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ill?iïïcm/  Me  in  <®tft  ®tit$lmt  taa£/  a*a. 

$eeft  nie  mare  hernomen  bag/ 
©at  fijn  6:oebcr  i£  bleben  boot 
JjEet  feririjeben  gerot  jpoot 

*.  i  Willem/  We  in  4&efl  #?ie£ïant  toa#)  Meerhout  p. 

487.  Wilhelmus,  qui  in  Orientali  Fresia  mcrabatur,  &c. 

*.  4  niet  ferifheben)  Seb.  verklaarde  dit  2eer  wel ,  met 
droefheid:  want  Melis  hadt  zekerlijk 't  oog  op  de  woorden  van 
Meerhout,  tri/lis  et  dolens.  Elders  paart  onze  Dichter  het  met 
rouwe:  zie  II.  961  en  V.  87.  Sere  dryven,  voor  rouwe  dry*  / 
venf  Cgeüjk  in  Walewein  f.  a  d.  zie  beneden  by  tf.  930)  lees 
ik  in  Ferguut  f.  n  b. 

Eiken  Ridder  qualic  flaet 

Te  drivene  fcre  om  een  wijf; 

Men  boutene  over  keytijf. 
Beneden  IX,  a88.  vindtmen  een  zeer  harte ;  't  welk  zigtbaar 
genoeg  overeenkomt  met  ons  hartzeer.  Doch  het  fchijnt  my 
toe  ,  dat  zeer  en  zeerigbeid  eigelijk  betekenen  ,  niet  de 
droefheid  ,  maar  de  rampen  en  onheilen  ,  die  de  droefheid 
veroorzaaken.  Maerlant  IL  1.  f.  19  c.  van  den  tijd,  dien  de 
kinderen  van  Israël  in  Egypten  geweeft  zijn : 

CCCC  iaer  waerfi  met  flagben 
Eygij*  gemaect  in  dit  grote  zeen 
En  X.  s.  f.  38  b. 

II.   i)£EL.  A  TbQ* 
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da.  5  &$  8*  tet  Zipt  tomen  sgeretien/ 

€n  ïjf  fiat  om  ggelefae 
@£e  tomene  toteg  firoeöerg  grabe: 
3JSae?  fontier  oerlof  friet  gtfë  abe/ 

i©ant 

Thobyas  dankets  on/en  Here9 

In  die  gelike  min  no  mere 

Dan  die  belege  Job  dede      *  * 

Van  al  fiere  zerichede. 
Zegelijn  p.  108, 

Die  my  brengben  in  defen  twift, 

In  dit  vernoy ,  in  dit  feer. 
Rythmus  de  St.  Annone  f.  ?66. 

Von  mennislicbimo  fera. 
dat  is,  abbumana  miferia;  of,  gelijk Plïniusfchreef,Hifl;.  Nat. 
XVII.  a4.  bominum  miferiis.  Want  dityèra  en  ons  zeer,  zijn 
niet  anders  dan  miferia.  Van  bezeerd  zie  beneden  by  V.  mo. 
Dit  heet  nu  by  ons ,  by  toeval  gekwetji :  want  die  in  een  ge- 
vecht of  veldflag  gewond  worden  ,  heeten  wy  dooden  en 
gekwetften  ;  waarvoor  Strickerus  zeide  ,  dooden  en  zeeren  , 
VIL  15. 

Swar  fi  begunden  cberen , 

Da  mueflfich  vafte  meren 

Die  toten  und  die  feren. 
Op  diewyze  kan  zeer  ook  ongelukkig  betekenen.  GlofH  LipH 
\  Serin  ,  Tribulato :  't  welk  ik  in  't  Latijn  vertaaien  zoude ,  Mife~ 
to.  Maar  gelijk  alle  ongeluk  een  kwaad  is,  dat  iemand  over- 
komt; zo  is  ook  alle  misdaad  een  kwaad  ,  dar  iemand  doet. 
En  in  dcezen  laatften  zin  meen  ik  dat  Sera  moet  genomen 
worden  by  Ekkehardus  Junior  de  Cafibus  Monaft.  S.  Galli 
cap.  5.  p.  67.  Domine  mi ,  Seram  iftam  adbuc  inpunitam  mi* 
hi  dona:  Vergeef  my  dit  Zeer ,  dat  tot  hier  toe  nietgeftrafcis. 
Of ,  Vergeef  om  mynen  wil ,  enz.  Zie  Goldaftus ,  Script.  Rer. 
Alaman.  T.  I.  daar<?e  ook  kunt  vinden  p.  198.  't  geen  hy 
van  de  oudheid  van  dit  woord  Sera  aangetekend  heeft.  Sederc 
vind  ik  in  de  Brunsw.  Rijmkronijk  c.  45.  f.  45. 

To  finen  fere  unde  to  jhien  valle. 
waarop  Leibnits  aantekende:  Sbr  aniiq.  vulnus,  Suedicè  Sor 
et  So^ning,  ulcerauo,  vulneratto.     Belgicè,  Sekren,  e  ft  do- 
leren Sü£R,  dolor,  aegritudo.  &c  .&c. 
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Wmt  gine  tnod^t^  tamran  niet  adv 

10  %\$  \}i  )m$  tn  trit  bettafet/ 
,  (finameu  an  gem  in  ftifce  taare 
SKbacr  ^jifips?  ban  ïtëaffena?*/ 

*.  7  (Ce  amiaie  toteg  ö?oeterg  srabe)  Seb.  en  Alk.  ver- 

klaaren  hier  grave  door  begravenis.  kwaalijk.  grave  is  niet 
anders  dan  §ra/.  Meerhout :  ut  vel  ad  tumulum  Fratris  ac- 
cederet.  Zie  hier  onder  by  f.  56.  In  de  Vaderl.  Hift.  B. 
VIII.  p.302.  wordt  die  zeer  wel  uitgedrukt  2  Hy  gaf  voor,  zijns 
Broeders  graf  te  Egmond  te  willen  bezoeken.  Want  dat  Willem 
meer  bedoelde  dan  hy  te  kennen  gaf,  is  denkelijk.  Maarmy 
verwondert,  dat  die  Schryver  aldus  voortgaat:  Docb  *t  vry 
geleide  ,  bier  toe  noodig ,  werdt  bem  zo  plat  geweigerd ,  dat  by9 
zig  in  de  Zype  niet  veilig  waanende ,  fcbielijkover  de  Zuider- 
zee te  rug  toog:  En,  ten  bewyze  ,  zich  beroept  op  W.  Pro» 
curator  rverftaa  Meerhout)  en  M.  Stoke.  Maar  onze  Dich- 
ter fpreekt  in  *t  geheel  niet  van  eenig  te  rug  trekken  van  Wil- 
lem; en  Meerhout  zegt  alleen,  dat  ny  te  rug  keerde  in  uit  e- 
riorem  ripam  Fresia:  niet ,  in  ulteriorem  Frefiam.  Hadt  hy 
zijn  oogmerk  bereikt ,  hy  zoude  gekomen  zijn  in  citeriorem 
ripam ,  nempe  Hollandice.  Ik  denk  dan  nu ,  dat  Willem  in 
een  vaartuig  op  de  Zype  liggende,  antwoord  gewacht  zal  heb- 
ben. De  woorden  citerior  en  ulterior  verflaa  ik  ten  aanzien 
van  Egmond,  daar  niet  alleen  Willem  het  oog  op  hadt,  maar 
daar  ook  Meerhout  zat ,  toen  hy  dit  fchreef.  Ik  giflè  ,  dat 
Willem  ,  dep  voorgeftelden  weg  nu  geflooten  ziende,  zich 
begeeven  hebbe  naar  Ouddorp  ,  daar  hy  by  de  hand  was  om 
te  verneemenwat  'er  verder  zou  voorvallen;  als  blijkt  uit  het 
volgende. 

t.  11  (Êuamen  an  ïjetn  in  ftiïre  toar*)  de  Andd.  bem  an: 

kwaalijk.  Hier  isan  bem  niet  anders  dan  tot  of  by  bem.  Alk, 
was  niet  wakker,  toen  hy  deezen  regel  verklaarde,  waren 
bem  heimelijk  getrouw.  Meerhout  zeide  ,  fecreta  legatione  ; 
dat  is,  in  eene  heimelyke  bezending.  Maar  inftilre  ware 
zal,  zaakelijk,  omtrent  zo  veel  zeggen  als,  heimelijk  en  voor- 
v&iglijk.  Zy  namen  de  gelegenheid  waarom  in  ftilte  byhem 
tt  Komen.  enz.  Maar  waaren  dat  alle  die  perfoonen,  welken 
Melis  hier  noemt?  Neen.    Hy  drukte  *t  Latijn  niet  wel  uit, 

Aa  *  fchoon 
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Ao*.  fycz  3fan  ban  figétarfc  ter  ftonbe/ 

€n  gec  Jtëoutet  ban  Cötnonbe/ 

15  €fi  ban  ^Teiïingiijen  ïjet  ïtëtïïem/ 
fott  limoen  ban  ©aetfem  mit  öem/ 
I^er  3faco&  Torcögrabe  ban  ïeiben/ 
$)er  SClaerb  SPaniaerb;  be  ftem  feiben/ 
«èi  taüben  gem  in  ftaben  ftaen/ 

30  $p  bat  gi  tlant  tatlbe  ane  baen: 
©routae  SMeiben  nort)  ben  mtaen  gere 
JFie  ftaaeren  fï  trautae  nemmetmere* 
©u£  toaiS  be  #?abe  Wiütm  camen 
{Ce  JPaffenaer/  fo  bat  bernomen 

125  Riemen  en  öeeft/  tui  ïji  toare/ 

fchoon  hy  jutft  de  zelfde  naamen  opgeeft  als  Meerhout.  Dees 
geeft  duidelijk  genoeg  te  vèrftaan ,  dat  Philips  van  Waflenaar 
en  Jan  van  Rijswijk  alleen  by  Willem  gekomen  zijn;  doch 
met  kennis  en  toefteinminge  der  anderen;  annitentibus  in  boe 
ipfu<n,  fcfe. 

$.  16  limoen  ban  ïtaetïem)  van  deezen  zegt  Meerhout; 
ticet  pojl  iioiluM  ad  Lotje  wicum  Je  contulerit. 

t.  18  SHaerb  SSaniaerb)  zie  hier  achter. 

f.  20  <&p  bat  gi  tïant  tailbe  ane  baen)  dat  is.  Indien  by , 

enz.  \)e  Andd.  wilde  hi  tlant  ane  vaen.  't  Welk  op  één 
uitkomt.  En  zo  fchijnt  ook  geleezen  te  hebben  de  Schryver 
der  Goudfche  Kronijk,  zeggende:  woude  by  dat  lant  aenva* 
ten.  Zeer  wel ;  want  ane  vaen ,  aanvangen ,  is  eigelijk  aan- 
vatten, aangrypen. 

#.  at  J?jOtltae)  zie  hier  achter. 

t.  *4  (jCc  U?affenaer)  Alk.  zegt  hier:  andre  Kronyken  ont- 
kennen <  e  KO'iijl  v  in  den  Gr  ave  te  Waffenaar ,  en  J reggen ,  dat 
•  by  dow  tegenmnd  in  Seeland  lande.  Verftaa  ,  onder  die  an- 
dre ironywn,  zijn  gewoon  Orakelboek,  de  Holl.  Kron.  DL- 
vif.  XV.  c.  2.  daarmen  ook  vindt,  dat  Willem  ivt  Vr'eslmt 
gevaren  en  gecomen  is  in  Zelant  tot  Zyricszee ,  omdat  die  wint 

niet 
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«gonber  be  geren;  entaer  nare  ad*, 

flttaee  cnapen  ban  troutaen  3inne; 

SCI  pmme  tier  b?efe  banber  <$?atoinne< 

&an  baer  e£  gi  te  JMaerbmgge  ramen./ 
30  ©aer  fïjn#  taare  gebben  ogenomen 

©e  ^coubeinaren/  bc  fóitf  onbeiben/ 

€n  mentent  be  binogen  en  fetben* 

(©nücftcut  taag  gt  ben  Iicbcn/ 

£onber  altene  gent  be  riebeu 
35  ©ie  bmgge/  taat  gent  öegt  borfjte  0gcbaem 

<Ce  gant  iifjn  (ï  te  fcepe  gijjegaen./ 

«En  namen  met  gem  biene  ftenöcn* 

Cn  teerft  bat  ft  ber  ^®a3e  agegenben/     . 

Jton*  . 

niet  gelijk  enftont  om  in  Hollant  te  comen.  Zy  onderf  telden 
dan ,  dat  Willem  het  Texelfche  of  Vlielandfche  gat  uitgeloo- 
pen,  eiTdus,  langs  de  Noordzee ,  in  Zeeland  gekomen  is.  en, 
volgends  den  tegenwind  van  Alk.  die  hem  noodzaakte  Hol- 
land voorby  te  zeilen,  zou  't  niet  vreemd  zijn,  dat  hy  ver- 
fcheiden  dagen  op  die  reize  gefukkeld  «hadt.  Maar  de  reize, 
waarvan  Melis  hier  fpreekt  ,  doch  waarvan  Alk  het  fpoor 
niet  kon  vinden ,  is  door  Willem  afgeleid  in  éénen  donkeren 
nacht;  intempefta  noüis  Jücntio  ,  zegt  Meerhout:  niet  door 
de  Noordzee  naar  Zieriksee,  maar  te  land  ,  en  wel  te  poft, 
naar  Waffenaar.  Herinner  u  wat  wy  by  ir.  7.  aangetekend 
hebben. 

ƒ.  31  ^roubemaren)  Meerhout,  minder  bepaaldelijk,  a 
Zdandenjibus, 

t.  38  ber  3l6a3C  ggegenfeen)  de  Andd.  gïeenden;  't  welk 
Alk.  verklaart ,  ten  einde  der  Mafe  quamen.  Dit  zoude  ik 
overgeftapt  hebben ,  zo  hy  'er  niet  bygevoegd  hadt:  buytende 
Seegaten  van  Hollant  gekomen  fijnde  y  ontdekten  J y  dat/e  den 
Grave  voerden.  En  dit  is  nu  de  tweede  Zectogt,  dien  Willem 
(binnens  lands)  zoude  gedaan  hebben  naar  Zeeland.  Wat 
hulden  zy ,  om  van  Vlaardingen  naar  £ieriksee  te  vaaren  f 
buitende  Zeegaten  te  doen?  Zekerlijk  nam  Willem  III  f  toen 
poch  Jonkheer  Willem,  zulken  omweg  niet,  toen  hy,  met 

A  3  eencn 
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ADA-  <£onoöen  ff  tobe  enbe  jere/ 

40  €n  taaten  b?o  bat  fï  ben  $ere/ 
(Crnljte  <©pt/  ïjabben/  entie  gone/ 
5£e  taag  gqi&aben  jf  tareng  3011e; 
€ft  berf toeren  $em/  eft  bertten 
ï)m  ban  Xobetaijcg  boöQebfen* 
45  €fi  afë  fï  te  2ïiripe  quamen/ 
€n  bat  bofc  beraam  te  samen/ 
ïfêaft  aï  bro/  ionc  efi  out/ 
aEn  fiaben  alle  menirfj  bout/ 
<©at  ïjem  <0ob  moefte  gijeben 
50  Cre/  b?ebe  en  langde  lebem 
%n  befen  tiben  fo  gljeïarfj 
#C>jabèn  ©tori*  ^articöfte  bacïj: 

€5 
tenen  gunftigen  wind,  binnen  éénen  dag,  van  Schiedam  zeilde 
tot  Zieriksee.  zieB.  VIII.  f  638.    Welke  vaan  ook  deFran- 
lche  Amiraal  met  zyne  vloot,  kort  daarna  bevoer,  om  Zie- 
riksee te  ontzetten;  doch  zo  voorlpoedicniet.  zie  onzen  Dich- 
ter IX.  596-659.  Alk.  was  geen  beter  ftuurman  dan  uitlegger 
van  woorden.    Der  Maze gbebenden ,  is  letterlijk,  de  Maaze 
genaakten ;  hier ,  eigelijk ,  op  de  Maaze ;  op  bet  diepe ,  op  bet  mid* 
den  der  Maaze ,  kwamen ,  ver  genoeg  van  het  land.  Want  Melis 
moet  hier  verklaard  worden  uit  zynen  Voorganger  Meerhout: 
confeftim  ad  naves  alacri  feftinatione  cum  ipjo  regrejji,  celeri 
impulfu  remigum ,  removerunt  a  uttore  puppim ,  et  aliqüan- 
tulum  remoti  in  gaudium  et  exultationem  altis  clamoribus 
perjtrepentes  latabantur  ,  ffc.     Wy  mogen  dan  hier  ,  zo 
weinig  als  even  te  vooren ,  om  geene  Zeegaten  denken.    Ge- 
bende ,  by  Kiliaan  bende ,  is  naby.  Zie  onzen  Dichter  IV.  554, 
en  IX.  990.  Cl.  Willemsz  II.  4.  van  Pyramus: 
Als  bi  den  clede  quam  ghehende, 
Dat  bi  bar  de  woel  bekende , 
Enfacb  dat  bloedicb  en  gbefcueru 
daar  komen  gbebende,  in  twee  woorden,  het  zelfde  is  als  hierf 
in  één  woord,  gbebenden.    Walewein  f.  23.  b. 
jVa  zijn  die  ander  drie  daer  comen 

AU 
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4E8  <0?ate  SCotetaifc/  efi  fijn  hrijf  mebe/  adi, 

€fi  <$^abinne  9Mefb/  tataren  inbe  ftebe 
55  ©an  l^aerïeni  tomen/  omme  tCjpnonbr 

©at  ©artidjfte  te  boene  tier  ftontie ; 

<£fi  hernamen  al  openbare/ ' 

©at  We  meente  ban  ftenemare 

d&etten  Stbberen  ober  een  broegfljen/ 
60  ©m  bat  fï  gem  taflben  ggeboeggen 

<0?abe  itëüïem  te  ïjebbene  tenen  frere* 

©ug  maecten  fi  ïjem  te  bttene  (ere; 

€n  ne  fiabbe  be  narijt  jgjebaen/ 

<§i  taaren  3efterïife  jjijebaen. 
65  ftan  SBmeftelïe  fier  (fcïpf^mfii: 

$alp  ïjcm/  bat  fï  guamen  tötjxrijt 

©it 

-/*(/&  ghebende  en /o  fo 
*n  f.  25  b. 

Gbeen  bet  gberaetter  no  vroeder 

Ne  woont  bier  niewerinc  ghehende. 
dat  is,  hier  nergens  omtrent.    Fl.  en  BI.  f.  18  a.  van  eenetf 
alles  verlichtenden  karbonkelfteen : 

Diene  over  XX  milen  Jiet , 

Efi  deer  af  te  voren  en  weet  niet , 

Hem  dunct ,  dat  bire  bi 

In  ene  mie  gehinde  ƒ• 

*.  41  (Credjte  ©pr/  fjabben/  entiegone)  wegens  9t  reeb- 
te  Oir9  zie  hier  achter.  De  Rijmwoorden  van  dit  en  het 
volgende  vaars,  hier  go»*  en  zone,  zijn  in  35  gefpeld  guenetn 
zuene.    Waarvan  beneden  by  f.  160. 

f .  56  ©at  ©articgfte  te  boene)  zie  hier  achter. 

t.  61  ©ng  maecten  fï  ftera  te  bttene  fere)  dus  is  hier  zo 

veel  als  hierom ,  op  die  tydinge.  En,  maecten  fi  bem  te  vliene9 
is  geenszins ,  maakten  zich  gereed  tot  de  vlugt :  maar  met  na- 
druk, zy  gingen  vlieden,  zy  vlooden  aanftonds;  elk  daer  hy 
dacht  veihgft  te  zullen  zijn.  enz. 

A  4  #.69 
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ada;  3Wc  bocïjter  ne  htifte  taat  boen : 

jBföaer  te  ïeiben  ig  foe  jrfjebtoen* 
i©ant  £et  fjabbenfe  met  Qem 

70  «sBijn  öeer  ïïugiet  ban  Jifêaerïjem/ 
€n  ban  25o?ne  mijn  öeer  <£>eft/ 
€n  anbre  ribberg  ongïjetroeft/ 
SMfe  be  breembe  taaren  int  iant/ 
Jtëant  ïeïben  ftont  in  SCobetaicg  gant 

75  TOM*  boeren  fi  metten  crmfiojftieren* 
^cm  bolggeben/  na  Ijarre  manieren/ 
©e  föenemaren/  bat  algïjemene/ 
«En  al  be  meente/  jpoot  en  clenc/ 
2&iben  öjne/  fiooftcn/  betaeftcn/ 

80  &it* 

f.  69  JDant  Qet  gabbenfe)  de  Andd.  Daer  baddenfe.  Hoe 
algemeen  de  Ouden  bet  zeiden ,  voor  daer ,  hebben  wy  voor- 
deezen  in  onze  Proeve  aangemerkt.  Die  verwifleling  wordt 
hier,  door  de  verfchillende  leezing,  beveiligd.  Doch  merk 
hieraan,  dat,  Het  baddenfe ,  en  Daer  baddenfe,  niet  anders 
js  dan  Zy  badden.    Beneden  IV.  944. 

Het  en  badde  noit  volc  fulke  gbere% 
dat  is,  noit  volc  en  badde.  en  VIII.  897. 

Het  (fede  zulc ,  na  minen  waen  , 

Her  Gbyen  boetfcap 

dat  is,  zulc  dede.    Ferguut  f.  a<2  d. 

Maer  bier  op  vij  milen  clene 

Soe  es  eneftat  beleit, 

Alfoement  ons  hoeft  gefeit : 

Het  beftfe  beleit  een  Coninc, 
een  Koning  hecftze  beleid.  Fl.  en  BI.  f.  7  a. 

Defen  cop  makede  Vulcanus , 

Dien  ie  bébbe  bef  er  wen  dus: 

Het  broebttne  <wt  Truien  Eneas, 

Doe  die  fiat  te  f  tor  et  was. 
Eneas  brocht  hem.    Enz. 

f.  75  erm&Ojftieren)  in  23  vind  ik  armen  baftieren:  en 
zo  büdc  ook  Seb.  gevonden  in  ^E.  In  C  ftaat  arem  baftrieren; 

waar-t 


DERDE        BQEK.  9 

80  Stelen  aïle  boer  öier  beften-  adi, 

$obet  mang  taaren  ter  ftonbe 

$er  Stouter  ban  €0monbe/ 

3§eer  SWarb  2&amarb  ribber  mare/ 

€n  geer  JPöMlté  ban  itëaffenare* 
85  <Paer  taojt  be  3Ioncf?ontae  ggebaen 

3fèet  allen  garen  lieden  3aen* 

Vit  tibbjen  metten  anbren  mannen 

IDcnben  alle  bafte  ggefpannen: 

Man  be  Sdmcfeonbje  taa£  banben  ï^ertn 
90  l^oeffrtjeüften  ggegouben  met  eren. 

<&en  naeften  iare/  ten  men  u?afe/  ^ 

$eben  ben  Üiijn  enter  38&afe/ 

&&* 

waarmede  Seb.  verlegen  was  ,  en  twijffelde  ofineji  niet  be- 
hoorde te  leezen,  baren  banieren.  En  dit  was  Alfc.  genoeg, 
om  arem  baftrieren  eenvoudiglijk  te  verklaaren  door  bare  Ba- 
nieren, na  eerft  het  vaars  aldus  in  Hukken  gefcheurd  te 
hebben ; 

Daer  voeren  fi.    Met  ten  arem  baftrieren 

Hem  volcbden  * 

Armborftieren  zijn,  die  Meerhout  noemde  Baliftatii:  zo  deedt 
ook  Beka ;  maar  zijn  vertaaler  noemtze  Scutte ,  dat  zijn 
Schutters.  In  *t  Franfch  heetenze  Arbaleftiers ,  van  Arbales* 
te;  en  dit  van  't  Lat.  Arcuballifta:  by  de  onzen  ArmborfU 
zie  breeder  by  IX.  986. 

i.  77  ©e  generaaren/  bat  aïggemene)  liever  las  ik,  De 

Ktnemaren  algbemene. 

t.  83  ribber  mare)  zie  boven  I.  792. 

*.  91  <&n  naeften  iare/  ten  men  jgafe)  Maarlant  L 
3*.  f.  56  b. 

Ten  nieuwen  jare ,  aJx  coren  engars 
Ten  jinen  eerften  up  comene  was. 
bes  gras ,  om  het  Rijm.  anders  is gars  en  gras  evengoed;  ge- 
Jijk  ors  en  ros ,  terden  en  treden  ,  Enz. 

*.  02  enter  4ïiafc)  dat  is ,  gelijk  in  de  Andd.  ende  der  Maft. 
:    %  r  A  5  ver* 
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ADi.  4&aberbe  Xotoetaijc  g?oot  geer/ 

<©m  te  fterbene  inde  taeer/  , 

95  ©f  gem  toocg  tontgeenne  tiajS 
<Pat  gifê  $ant#  berbreben  hia£ 
$}i  gaf/  efi  gi  ggetobetoe  mietoe* 
©it  biaren  fine  gagge  lietoe* 
Wt  25iffcop  ban  3Cutoefte  toe  ftebe/ 

zoo  ©e  ^ertojjge  ban  XimBojcg  tnetoe/ 

©e  6?abeban  &laentoren/  toe  d5jabe  J^aSe/ 
©e  <$?abe  SWef*    #an  toefer  3afte 
S&etoant  gent  toe  ban  4EWre  niet/ 
ODinme  toat  nWHam  ftjn  ^taajjïjet  giet 

105  ©ie  SWffcap  ban  ïtëttetgt  guam  toaer  ftajc» 
^em  taag  flgetoeft  tbiee  toufent  mare/ 
€En  tenen  flgifel  toat  gi  geit 
Zabttaifc  ö?aetoer  ober  t0gelt* 

©e* 

Tcrflaa  dit  aldus,  neven  den  Rijn  en  neron  d&r  Mafe%  doch 
Jtfa/è  moeft  weezen  Mafen. 

f-  95  tontgeemte)  de  Andd.  tontbeffene.  doch  dat  is  ze- 
kerlijk weder  een  nieuwer  woord,  gefield  in  de  plaatfe  van 
een  ouder.  Zicb  van  iets  ontbeenen  betekent  natuurlijk,  zich 
van  iets  ontdoen,  afzonderen ,  los  of  vry  maaken.  en  dan  cm^ 
fce/J  men  zich  ook  daarvan. 

*.  101  ©e  $?abe  ban  l&Iaenbren)  zie  hier  achter, 

f.  10a  SMef*  ©an  toefer  3afe)  jammerlijk  bedongen  mde 
Uitg.  Alef  een  van  defer  fake.  welk  een  in  Czo  weinig  voor- 
komt als  in  %  of  2& 

f.  103  toe  ban  töeïre)  van  deezen  Oom  van  Lodewijk,  en 
tevens  Schoonvader  van  Willem,  hebbenwe  reeds  gefproken 
II.  1387. 

jfr.  109  JDele  ban  ^Oïtolt)  daar  onder  Yfbrand  enGeerard 
van  Haarlem,  Jan  Perfijn,  Arnoud  en  Henrik  van  Rijswijk; 
en  veele  anderen:  zegt  Meerhout» 

*.  116 
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#efe  ban  patent  taaten  met  gem*  ADA. 

no  €n  alle  teggeh  ten  <$?abe  UWHem* 
Itëat  fal  Wiïïtm  ane  baen? 

^inc  can  niet  taeberftaen 

9Mfo  ja?D0t  geer/  aïffe  guam  mettefen/ 

€fi  gine  taeet  taaer  fefter  toefen* 
ïi5  Mazz  gem  binrt  fieft  fefterUfte/ 

©at  gi  genen  tn  25rfant  taifte/ 

aifo  bat  gt  tier  genen  baert; 

€il  fiebeelt  ben  geee  SWaett/ 

€n  oee  been  ban  «Egmontre/ 
xoo  öenemaeriant  ter  selber  ftonbe. 

(CepUuggen  efi  ü&affenaere/ 

©ien  fiebeelt  gi  bat  6etaare 

fflant  tat  fiiben  ötoe  feflget/ 

®at  ben  ^tffcopboem  jgetaegget* 

*.  116  in  Ztlstït  taifie)  wy  zagen  Willem  laatst  te 
Zieriksee  f  45.  zodat  hy  dan  ,  federt ,  weder  naar  Hol- 
land moet  gekeerd  zijn.  Melis  heeft  dit  vergeeten  te 
melden :  maar  Meerhout  zegt  het  duidelijk  in  't  floc  van 
't  jaar  1303  daerby  voegende ,  dat  hy  ,  met  zijn  Vrouw 
en  Znfter  Aleid  ,  te  Egmond  ,  door  de  Kennemers  , 
met  ongelooflyke  blijdfchap  ontvangen  is.  Deeze  zelfde 
vlucht  naar  Zeeland  wordt  noch  eens  verhaald  beneden 
*.  198. 

*.  119  been  ban  Cjjratmtre)  is  dien ,  den  Heere  ,  van 
Egmande. 

t.  104  ®at b**1  ^iffeopboem  ggetaegget)  in  SS  Bis  doem. 
de  Andd.  Bijfcopdom.  wat  verder  f.  147.  recht  anders  om. 
Biscopdotne  vindtmen  ook  in  de  A-S.  Kronijkals  mede  Biscop- 
lice  ,  Biflchoprijk  ,•  en  Abbot-rice  voor  Abtdye.  Wat  hier 
gbtwegbet  zy  ,  is  lichter  te  zien  uit  de  woorden  zelfs  ,  dan 
uit  de  verklaaringe ,  of  verduifteringe  van  Alk.  die  'er  ne- 
vens zette  ,  an  den  weg  legt.    Seb.  verklaarde  't  zeer  wel , 
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ada.  125  &i  mastten  ttaee  bieren  oöerect: 

Cne  te  men  ten  25offc6e  öeet/ 
€nbe  ene  anbete  fiiben  Sine/ 
^tet  ^luabrnöojrij  torn/  baer  men  pine 
qEfi  gjotcn  ajüeit  ane  Icibe/ 
130  Itëant  men  maecter  taibe  fbfifeiben/ 
45m  te  Qaubene  be£  lant^  in  baert* 
dJjabe  MWHam  gabbe  te  öcm  taaect 

Cnen 

na  legget.  by  Meerhout,  pagos  Rbeno  circumjacentes  vicinos 
Episcopuluu 

t.  1 26  ten  2$0ffcïje)  Scriverius  en  Matthaeus  alhier  op  Meer* 
hout,en  Vaderl.  Hilt.  p.  314:  noemen  de  plaats  Buj'ukoop  of  //ox» 
&)o/>  aan  de  Gouwe.  Maar  Alk.  dacht  miflehien  nat  die  Weere  of 
Sterkte  daar  niet  veilig  zou  gelegen  hebben,  en  plaatftze  daar- 
om in  den  Burg  te  Leyden.  De  Biflchop,  evenwel  ,  wiftze 
ook  daar  te  vinden ,  was  'er  met  den  eerften  aanloop  meefter 
van ,  en  flechtteze  tot  den  grond :  maar  de  Burg  liet  hy  ftaanr 
Wat  volgt  'er?  Melis  zegt  +.  183. 

Men  gbinc  bornen  en  roven  dot 
Al  om  ende  om  te  Leyden  toe. 
dat  was  dan  van  de  Burg  te  Leiden ,  tot  de  Stad  Leiden  toe. 

f.  130  taibe  fbffeiben)  de  Andd.  grote fojfeyde.  Meerhout 
heeft  het  beide ,  grandi  et  lato  fojfato.  en  daar  hebtge  tevens 
den  oorfprong  van  FoJJeide^  dat  is  Gracbt.  Maerlant  IX.  99. 
f.  80  a. 

Tarquinus  Fifcus ,  die  fofïèide 

En  mure  omrne  Rome  leide. 

f.  131  te  ïjoutene])  volgens  Matthaeus  opReka  p.  55.  zoq- 
men  hier  moeten  leezen,  te  boedene.  doch  lees  gelijk  'erftaae. 

+.  140  taapene/  ïjew:nafrij  en  fpife)  Meerhout  zegt  alleen 

efcas  et  arma.  Onze  Dichter  begreep  hier ,  onder  oérnafcb, 
beter  barnafcb ,  alles  wat  zy  tot  zulk  een'  togt  verder  noodig 
Jiadden.    Ferguut  f.  6  c. 

Ferguut  en  voerde  te  bove  waert 
Ifanjinen  harn^fche  meer  dan  een  paert , 

Ne 
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Cnen  fïnèn  &?oebet/  §itt  JFfa?eng/  ada. 

Ihe  nerenfteïifte  al  fqn  s8*pen£ 
i35  &tttt/  aï  taa£  gi  J&oefft  en  rierc/ 
A&m  te  bertaaerne  bat  taerc; 
BÊant  Iji  niet  öaer  iegTjen  fpaertv 
•  9e  Ijecen  ban  ftenemaren  biaert 
©jougïjen  te  fcepe/  alfe  be  tanfe/ 
140  iStapene/  ïjernafrfj  en  fpife. 

*     $er 

iVê  ge*»  amfer  bi  en  roebte 

Dan  dors  dat  bi  van  lande  broebte. 
laar  betekent  het  wapenen  en  kleederen  ,  en  ,   met  naame  , 
iet  paard ,  waarmede  hy  van  huis  gereeden  was.    En  f.  1  b. 

Eic  JadelUe  fijns  beer  en  paart , 

En  törften  bare  fomers  fciere , 

En  worper  op  van  bare  fortfiere ; 

Dat  harnafch  was  gbereetfnellijc. 
!eezé  Heeren  zouden  met  den  Koning  ter  jagt  gaan ;  en  die 
igt  ftont  eenige  dagen  te  duuren.      Wy  hebben  hier  eenige 
roorden  kortelijk  op  te  helderen.    Torssen  is  Pakken.  Wa- 
ïwein  f.  50  b. 

Dat  Pauwelioen  was  gheturfl. 
at  \s*  de  tent  was  gepakt ,  of  te  faamen  gebonden.  Kiliaan: 
"orssbn:  Fland.  ligare ,  colligere.  vergelijk  hem  ook  in  Pak 
n  in  Tros:  want  dat  is  ook  Tors.  Somkr.  of  Zomer,  is  Lajl- 
aard.  Joinville  ch.  76.  il  envoya  un  grand  fommier  chargé 
e  pierres  precieufes,  et  autres  ioyaus;  aas  Eglifes  de  Franc  e. 
jmbuig  B.  II.  f.  16  d. 

Men  f  al  u  gbeven  zomeren  en  cnaptn 

De  vore  u  voeren  fullen  u  wapen. 
iValewein  t  48  d. 

Dus  quanten  fi  ten  pauwelyoene  y 

En  broebten,  gbeladen  met  venifoene, 

Enen  zomer.     Si  riepen,  o  wacbl 

Want  up  enen  andren  zomer  f  o  lacb 

Eon  doot  licbame  — 
Potzoen  is  allerlei  wjldbraad ,  ter  jagt  gevangen.    Ter  zel- 

trplaatfc: icM  »  &** 

Ghe- 
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ada.  %&  fouter  efï  fter  atelöraïjt 

gieten  gem  oec  albaer  ecftt/ 
©at  fl  ten  bije  tSCmefteEe  int  ftaften/ 
€>m  bat  te  gogge  taatre  m  firaüeiu 

145  €n  bit  fo  bete  t&enemaerfcïje  ïjere. 
€ft  nott  fone  tnocïjtV  met  ïjaerre  taere/ 
©e  banben  25ifftPpboeme  berfreten 
Mtt  alter  tnadjt  ban  Sa?en  lieten/ 
*  ©e  ftcncmajcn  en  boeren  gene 

150  ©neet  lant/  ober  al  bat  bene/ 

ca 

Gbeven  them  *#  venifoen. 
dat  is  tam  en  owtó.    Ferguuc  f.  13  b. 

Gbeven  hem  viflche  en  venifoen. 
Fortsier  is,  volgends  Kiliaan,  een  Kift,  cifta>  beflagen  met 
yzer.    Ferguut  f  6  b.  c. 

Die  joncf rouwe  liep  in  bare  waerde, 

In  ene  camere,  tenen  fortfiere, 

En  traker  ute  die  cleder  diere. 
En  wat  is  hier  wederom  Warrde  ?  buiten  twijffel  in  goed 
Duitfchhetgeenmen  nu  heet  garderobe.  En  hier  zou  het  zowel 
een  kas,  als  een  kift  of  koffer ,  konnen  betekenen.  Maar  ais- 
we  leezen ,  gelijk  boven ,  van  fort  fier  en  te  pakken  of  te  laa- 
den  op  zomers  ,  moetmen  denken  aan  lederen  Reiszakken  of 
Valiezen  ,  die  ook  wel  met  yzer  fterk  gemaakt  worden,  ib. 
f.  ac. 

Doe  warpmen  omme  die  fomers  fciere , 

En  loet  pawelione  en  fortfiere. 
.  hier  uit  blijkt,  dat  zy,  die  Heeren  boven  gemeld  ,  ook  ten* 
ten  mede  voerden,  zodat  ook  deezen,  benevens  de  fortfieren, 
jagt  en  laftpaarden,  knaapen  en  knechts  ,  begreepen  zijn  on> 
der  het  ééne  woord  barnafcb ;  dat  is  Hagagie ,  Tros  ,  die  by 
Kiliaan  't  zelfde  zijn.  En  nu  verftaa  ik  't  geen  my  altijd  duis- 
ter was  voorgekomen ,  ib.  f.  30  c. 

Die  van  buten  ane  ene  gracht 

Biden  harnaflche  alftille  bilden: 

Want  fi  die  Ridders  kinnen  wilden 

Die  die  Joefte /ouden  doen. 

Ka- 
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Cfi  be?öetnben  te  ïjant  ADA. 

»an  SCmefteHe  al  bat  fctnt/ 

Ctt  robeben  al  bat  ff  bonben. 

SCmefteHe  fine  beften  tien  ftonben/ 
155  9e  fierneben  f!  al  tnben  g?ont* 

<3©enirfj  appeföoem/  biere  ftont/ 

0&o?t  beroemt  banben  ïuben. 

«Eoe  boeren  fï  ban  baer  te  Jtèuten/ 

Cn  betbetneben  be  ftebe/ 
160  gn  SBefep;  al  tote  25?ortebe 

$e&# 

Koning  Artur  hadt  een  Steekfpel  aangeleid;  waartoe  van  alle 
kanten  Koningen  ,  en  de  voornaamue  Ridders  toevloeiden. 
Deeze  worden  hier  aangeduid  onder  den  naam  van  die  van  buiten. 
Gekomen  zijnde  ter  plaatfe ,  daar  zy  weezen  moeften ,  hou* 
den  zy  (til,  om  te  verneemen,  tegen  welke  Ridders  zy  zou- 
den moeten  joefteeren  of  fteeken.  Zy  houden  (lil  bi  den  bar- 
najfcbe;  dat  is  by  hun  Bagagie ,  verftaalsvooren,  hunne  lom- 
pen, knechten,  paarden,  enz.  Joinville  Chap.  35.  Ie  Rot  ne 
voulut  partir^jusquesaceque  tous  les  harnois  et  aiïneures  fus* 
fent  pajfis  outre ,  et  alors  paffa  Ie  Rtri.  En  ch.  40.  et  leur  uoy- 
sms  tirer  fors  des  nefs  les  coffres  et  harnois  qu'  ils  avoient  gag» 
nè$m  Dit  was  echter  de  eenige  betekenis  niet  van  barna/eb. 
zie  hierachter  by  f.  431. 

f.  146  morijt')  zo  (laat  in  SB*  in  de  Andd.  moebt.  Lees 
mochten  ofmoebtent.  Maar  niet  weetende  hoe  Melis  gefchree- 
ven  heeft  ,  of  wat  Wouter  door  mocbi9  verflondt ,  zo  laat 
ik  \  als  ik  't  vind. 

*.  154.  Slmeftefle  fine  beften)  dat  *>,  zegt  Alk.  de  Jlad 

Amfteldam.  doch  hy  zegt,  naar  gewoonte ,  kwaalijk.  Meer- 
hout,  die  het  beter  wift  ,  zeide,  Domum  Gbifelberti  bonorifi- 
et  ftrufturce.  dat  is,  Gijsbrechts  Huis,  een  deftig  gebouw. 

*.  160  2&?OClebe)  zo  (laat  in  de  Andd.  maar  in  3Ü#  Brue- 
kit.  Ik  heb  het  veranderd ,  omdat  het  rymen  moet  opftede: 
en  te  gereeder ,  omdat  ik  Broclede  tweemaal  vinde  in  eenen 
Brief  van  Jan  van  Nyensode,  Ucr.Jaarb.  au.  1437.  p.  487. 

geUm 
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ada.  Rebben  fï  berfjeert/  efi  ban  ïjetn  fometi 

ïjcöfitn-  fi  bafte  te  ofiifeï  gïjenomen* 
3?ué  fijn  fi  te  frepe  ggefteert/ 
SH$  fijt  al  bug  ijabben  onteert* 
165    ©e  25iffcop  ban  ïltrerijt  öeeft  beriJDOjr 
£i)\\$  lantö  fcabe/  entie  nwo?t/ 
dl  berfamenbe  g?oot  geer/ 
Stïfe  be  tailbe  enbe  gabbe  ggeer 
(Ce  tareftene  fine  g?ote  fcabe* 
170  $Cer  tocre  fo  quant  ïji  met  rabe/ 
<©aer  be  $toofët  Jrtoreng  larij/ 
Cn  toarijte  narijt  en  baclj 
'    «Dinbaert  ban  43oartJ}onant* 

<§ine 

gelegen  inden  Kerfpel  van  Broeclede  ander  weftziden  vander 
yeebten  ende  den  Ütterjpoer  Broecdijk ,  ftrekkende  boven  van 
de  Maerfenbroekcr  vceteringe ,  die  nu  leget  uit  [ik  denk ,  int\ 
gejebeit  tujjcbender  Kerjpelen  van  Maerjèn  en  Broeclede  voer- 
Jcreve.  waarvan  ook  niet  geheel  vreemd  is  Ürukletb;  gelijk 
Scriverias  gevonden  hcefc  in  zijn  MS  in  4  van  Meerhout ;  en 
wy  ookleezen  in  de  Uitg.  van  A.  Matthaeus.  Evenwel,  zo 
het  hier  geen  Rijmwoord  was,  zoude  ik  Brueleke  veranderd 
hebben  in  Bruekele,  dat  is,  gelijkmen  nu  altijd  zegt,  Breuke- 
le:  èn  dit  niet  anders  dan  Brokele%  gelijk  'er  ftaat  by  Meer- 
hout volgends  de  Uitg.  van  Sweertius.  En  dewijl  Scriverius 
daar  niet  aantekende  hoe  hy  't  gevonden  hadt  in  zijn ,  MS  in 
fol.  onderflcl  ik,  dat  hy  ook  daar  Brokele  zal  geleezen  hebben. 
Waartoe  ook  behoort  Broekelveen  (nu  doorgaands  Breukele- 
veen)  te-vinden  in  de  gemelde  Jaarb.  an.  1404.  p.  45.  Of> 
fchoon  nu  Brueleke  ganfeh  verbafterd  fchijnt,  zo  is  'er  echter 
geen  andere  misflag  in  begaan ,  dan  dat  de  letteren  L  en  AT  van 
plaatfen  geruild  hebben.  En  dit  is  niet  ongewoon  in  56,  waar- 
in ook  geleezen  wordt ,  plaen  voor  palen ,  Plaesgrave  voor 
Palesgrave ,  Waencbine  voor  Valencbine ;  gelijk  ook  by  an- 
deren i  Barbelaen  voor  Barlebaen ;  enz.  als  in  't  vervolg  zal 
blyken.  Want  die  verplaatfing  is  vooral  gemeen  omtrent  de 
L;  hoewel  noch  gemeener  omtrent  de  R;  waarvan  wy  raeer- 

maa- 
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'  &im  ftibbtti  begabene  te  öant/  ada. 

175  9fe  mte  gein  tabee  beften  feggen/ 

99$  be  ober  een  be£  brag&en/ 

©at  fifê  gent  taaren  ongout* 

<©aee  faas?  gtjetoonnen  met  gijetaout 

5We  befte/  en  te  Stoften  jaen/ 
180  €n  be  J&oefêt  jFloren^  taag  gftcbaen/ 

€n  te  Sant  ter  J^urft  ogefent 

<Bu£  ina£  j&oo^tgoOant  ggefcent. 

Mm  ginc  tremen  en  roben  boe 

SCI  omme  en  om/  te  Xeiben  toe* 
185  SWteer  quara  be  ïfciffcop  ggebaren 

JIBet  öeerrcarfjte'/  tot  nott  te  taaren 

& 

maaien  te  fpreeken  hebben  :  21e  flechts  hierboven  by  t.  91. 
En  wat  aangaat  de  eerftè  greep  Brue-,  daarin  is  fceen  mifllag; 
als  blijkt  uitga*»*  en  zuene,  voor  zone  en  zone:  zie  boven 
by  t.  41.  en  zo  elders  Rueme  voor  /lom* ,  enz.  Maar  vooral 
daaruit,  dat  die  plaats  uoch  tegenwoordig  niet  anders  genoemd 
of  gefchreeven  wordt,  dan  Breukele  9  01  Breukelen.  want  van 
ouds  hadt  ue  geen'  anderen  klank,  dan  eu.    En  die  beiden 
werden ,  en  worden  noch ,  meermaalen  gefteld  vooro.  Zo  zegt  t 
het  gemeen  noch  zeun  voor  zoon9fcbreum  voor  f  chroom;  enz.  ' 
En  dus  zijn  het  oude  Btuekele,  en  het  nieuwe  Breukele ,  niet 
anders  dan  Brokele,*  en  dit  afkomftig  van  broek,  als  genoeg- 
faam  blijkt  uit  de  woorden  des  Briefs  van  Jan  van  Nyenrode, 
boven  gemeld 

*.  170  #et  tam)  ten  Bojfcbe.  daar  lag  de  Proort  Florens,    , 
en  niet  óp  den  Burg  te  Leyden ;  gelijk  Alk.  hier  weder  droomde. 

f.  173  3ÖDO?t§oQant)  zo  ook  f.   182.   doch  Meerhout 
noemt  hier  eenvoudig  Holland. 

f.  i8i_Cïï  te  ïjant  ter  $nrft  jjïjefent)  Meerhout:  et  in 

toflro  Hurjl  invinculatus.    Dit  vaars  ontbreekt  in  de  Andd. 
evenwel  heefemen  het  gat  weder  gevuld,  zo  leeftmen  daar: 

Dus  viert  Noortbollant  gbefcent 

Met  defen  groten  parlement. 
EDeel.  B  #.187 
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aoa.  fitten  ©ojbetg  tie  jftefoel 

snater  ïjf  moc^t  tidjte  toen  tori; 

Jtëant  afê  een  ïant  in  ttaeen  öem  fort/ 
190  ^0  #t  te  tatonen  nfjeteet. 

Xobetaitg  Quam  een  anbte  baert/ 

«gome  te  boete  eft  fome  te  paett/ 

atëtet  jpoten  ïjete  in  jourat/ 

€en  beel  öïjcboeg&e  fonbet  firant/ 
195  €ft  e$  tote  ©ojbtedjt  tomen/ 

^aer  öi  gIMfele  geeft  gfjenomen» 

^oe  moefte  <#?abe  SWBam  taiften/ 

Cfi  in  2elant  genen  ftttëen/ 

3Baer  Hat  gi  ttae  fcepe  boe  nam/ 
5200  ©aet  <$?abe  Xobetatj):  fpife  in  quant: 

©ie  ttae  ïji  tiaet  an  fine  line» 

^uutgoQant/  met  deente  pine/ 

$$int  faen  alte  maeï  in  gant; 

l©ant  men  nfcmen  en  bant/ 

«205  ©fe 

t.  187  ©0?bet£)  zijn  doorgaands  Voorouders:  hier  enke- 
lijk Foorzaaten.  't  Was  noch  geenen  Biflchöp  van  Utrecht 
*  gebeurd,  zo  verre,  ^ewapender  hand,  door  te  dringen  in  Hol- 
land. Noch  vreemder  luidt ,  dat  de  Raad  van  Utrecht ,  in 
1477.  aan  Biflchöp  David  fchryvende,  alle  des  zelfs  AWzoa- 
ten,  Biflchoppen  van  Utrecht,  van  de  welken  zy  eenige  Pri« 
vilegien  verkreegen  hadden,  een  en  ander  maal  noemt,  uwer 
Cnaden  Voorvaderen,  zie  Utr.  Jaarb.  III.  p.  170. 172.  180. 
enz. 

f.  194  Cen  beeï  oöeboecïje  fantiet  fitant)  Seb.  verklaart 

dit,  met  gemak,  fonder  Jcbade  te  doen.  Alk.  met  gevoeglijk- 
beid.  Onze  Dichter  is  hier  weder  al  te  kort.  Meerhout  maakt 
hier  eene  tegenftelling  tuflehen  den  Biflchöp  en  Lode  wijk.  De 
Biflchöp  ftak  alles  in  den  brand  :  dat  deedt  Lodewijk  niet  , 
en  daarom  prijft  hem  Meerhout  een  deel,  dat  hy,  naameüjk, 
in  boe,  hierin,  goedertierener  was  dan  de  Biflchöp,  dementi* 
or  Epifcopo. 


DERDE       BOEK.         19 

205  Ibitttt  ho?fte  toeber  ftaen»  ADA# 

Xobetait  tre  boet  taetg  faen 

(Ce  Xepben/  teer  Ijf  ben  SMflirop  bant 

©aer  gïjinc  ijem  ter  ftat  fn  ïjant 

IPan  $aerlem  ïjaer  ^pmoen* 
210  &i  baben  bat  f!  taiiben  boen* 

9ie  SMffcop  entte  <0?abe  mebe 

$oeren  te  $aerlem  in  tre  ftebe* 

&aer  quanten  be  ban  Stenemare 

ma  fcepen/  om  öem  te  traene  ftaare/ 
215  «JÊaet  fine  tonftent  niet  boffirinflïjen;     l 

«go  bat  fï  oec  in  ïjant  gljinggen/ 

€n  berbingïjeben  tier  ftont 

SUbaet  om  bgf  ijonbert  pont/  * 

Cfi  Reeeben  toeber  tfjuuj?  6i  rabe. 
220  i$iOem£  moebee/  05?abinnc  3Ebe/ 

<§tfn  taijf/  en  fijn  gfjefinbe  mebe/ 

Cn  faele  be  ontfajjïjen  onbtebe/ 

t.  199  jQ&aer  bat  ïjf  ttoe  frepe  boe  nam)  Meerhout  zeiae: 

duabus  tantum  navibus  Ludewici  cum  multa  prceparatione  ci- 
borum  captis  ö>  abduftis.  Van  maar  dat  fpreeken  wy  elders 
omftandiger. 

f.  214  om  gem  te  boene  ftoare)  zy  kwamen  met  een 
goed  voorneemen,  om  Willem  te  helpen,  doch  lieten  't flechc 
liggen. 

t.  ai 8  om  bijf  Ijonbert  pont)  Meerhout  noemt  hier  500 
talenten:  waarvan  zie  boven  II.  706.  In  de  Vaderl.  Hifh 
hceten  't  500  marken:  en  *t  komt  altijd  op  één  uit. 

f.  ai9  Cn  Seerbtn  toeber  tïjuug  6i  rabe)  dat  is ,  by  ge- 

meenen  raade:  en  geenszins bi  rade 

Willems  Moeder  Gravinne  A&e. 
gelijk  dit  in  Uonderfcheiden  is:  alsof  Willems  Moeder,  die^ 
volgends  onzen  Dichter  ,  met  Willems  Wijf  en  Dochter  te 
Ouddorp  was ,  de  Kennemers  geraaden  badde  naai  huis  te  kee+ 

Ba  ren; 
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ada.  Omaren  t<$nt&o?p  fa  moebe  ftaare/ 

€n  arfjter  ©?ie#ant  gaet  enttire. 
225  Xnüetaijcf)  quam  ter  feftcr  ftonte 
Mtt  ïjere  cractjte  tote  Cgmoniie/ 
3£aer  iji  bet&erntie/  ten  eerften  taorjre/ 
5Dat  taoenöe  in  ffttte  SUcrfjten  öo?pe/ 
$eer  SClarbg  öupg/  en  aec  metre 
230  ï}ercn  Jtëautet  ïji  tfeftie  hetre. 
<Een  doefter  eti  finte  9feI6redjte 
Mtaji  ïji  ïjaliejtf)  int  ggeberijte* 
®ie  3ftffcop/  tóe  te  l|aerlem  tadj/ 

©nt* 
ren;  te  weeten,  op  dat  haars  zoons  Vyanden  toch  niemand 
meer  vonden  die  hun  tegenftand  boodt. 

t.  a24  adjter  fêjtefïant  ïjaet  entare)  hier  en  daar,  in  of 
door  Vriefland,  verilrooid.  Paren  achter  lande,  zeide  onze 
Dichter  boven ,  dat  is  ,  omwandelen  door  't  ganfche  land. 
Walewein  f.  57  a. 

Si  badden  te  voren  langbe  Jlont 

Vermoyt  gbeweeft  van  vele  ridene 

Achter  lande  ■ 
,  I.  van  Heelu  p..a6. 

N  Gbewapent  achter  lande  riden 

Gbelijc  of  fi  Jouden  ftriden. 
Claes  Willemsz.  B.  ï.  c.  8. 
\  Medea^  die  daer  mit  bem  lijt, 

Die  moet  zijn  vermaledijt, 

After  werelt  moet  fi  noch  lopen 

Ontfinnicb  en  in  wanhopen. 
enl.  7  Alfi  vergbincg  Oenoene^ 

Die  van  groter  minnen  voee 

Rafende  after  die  werelt  liep , 

Ow  dat  Helena  by  Paris  jliep. 
Op  een  zonderlinge  wyze  lees  ik  in  Walewein  f.  41  c. 

Mi  ware  leet  9  quame  die  niemare 

Achter  hove ;  ie  bem  een  wijf; 

Dat  ie  enen  man  name  zijn  Ijf. 
GloflC  Lipfii:  Aftsrauo,  Ufquequaque. 

f.  ft*  8. 
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4ftitfari|  Ijem  narfjt  en  teeg/  ada. 

*35  darmen  ïjem  ban  achter  fmite 

3Wen  tarrfj  üefegggen  alfa  goutre; 

€n  nee  gijp&tar  gent  fjrife  meur. 

9oe  fieerti  tittrecgt  in  Me  fïebe/  * 

Cfi  liet  Xotehrijdj  albaet 
240  2Miben  tinbet  te  ftmemaet» 
JBarij  en  taarij  in  onggetaQe 

©efe  ontoifle  cd  met  alle 

<6?aüe  ÜWflem  niet  ftaaer  gfjenaeri)/ 

$emne  guam  raete  crnggeiioecg: 

2+5  Want 

m  t.  228.  (Pat  h)Oetlte)de  Andd.  Daer  biwoende.  doch  dat 
ïs  bedorven  uit  het  voorgaande,  Daer  bi  verbrande.  Lode- 
wijk  verbernde  het  ganicheDorp,  en  dus  alles  dat  woonde  ^ 
ofoUen  die  woonden  in  het  zelve.  Dit  deedt  hy  uit  haat  van 
Alben  Banjaard. 

t.  241  Matï)  en  taarij)  de  Andd.  was:  en  zo  fchijntook 
de  Schry  ver  der  Goudf.  Kron.  geleezen  te  hebben ,  zeggende 
hier:  Nocbjo  en  was  dit  ongbeval  niet  gbefioecb.  Maar  hier 
volgt,  nietjwaer  gbenoecb;  en  dat  fluit  zeer  wel^  op  wacb* 
Roman  van  Limburg  B.  IL  f.  2$  d. 

Ie  moeftu  allene  varen  laten: 
Dat  Joude  mi  f  er  e  weghen. 
dat  is,  drukken  ,  fmerten.  zie  wat  wy  II.  1064.  gezeid  heb- 
ben van  verwacb  en  verwegben. 

f.  242  al  met  aïïe)  ftaat  over  tegen  niet  met  alle ;  waar 
voor  nugemeenlijk ,  niemendal;  gelijk  voor 't  andere  van  ouds  al- 
bedal.  Zo  lees  ik  in  den  Delflchen  Bybel  1477 , 1  Samuel  I.  mer 
Annafprac  in  boer  bette ,  tn  allene  ruerden  boer  lippen ,  en  men 
boerde  baerftemme  albedalle  niet.  Der  Yftor.  Bloeine  B.  I.  £  8  a. 

Ten  vierden  iare  quam  S.  Jan  gegaen 

Dier  weder ,  en  alfoefaen 

Vraecbdi  bem  om  Jinenfone. 

Die  Bijfcop  en  was  niet  gewcne 

Van  btm  te  wetene  al  bèdalle. 
En  £  ao  (?• 

B  3  IVtnt 
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ada.         245  Jtëató  6eW  bc  45?abe  ban  JBamen/ 
©ie  toe  in  bogfjebien  te  famen 
©laenbten  Jdt  en  ^enegouinen 
betten  g  tanggen  aanffeontoen/ 
6?abe  2&oubijnji  ftinbre/  te  fi  ïfttttn 
ü$o  3famfrou  üïanen  eü  Jü&rcgtieten; 
©ie  ofiifettie  an  fine  ïjant 
{Cen  felben  tiben  i&aldpen  lant: 
€n  f}ti  ^ugïje  lian  ©oerne  mebe 
©jifelbe  onbet  fine  mojföentfjebe 

2255  <$cmt* 

Waw*  W  om  a/fe»  Am/*  gemaeftt, 

En  weder  verloft  vanden  valk 

Dien  <wi  vielen  alle  bedalle 

Over  mids  die  verboden  f  pi/e. 
In  den  Neder-Saxilchen  flijl  der  Brunsw.  Rijmkronijk  vind  ik 
dik  wils  albedille;  maar  nergens  in  dien  van  Goblerus  (beiden  by 
Leibnitz  Script.  Rer.  Hrunsv.  T.  III.)  daar  het  verfcheidelijk 
wordt  uitgedrukt,  als  c  48.  f.  1&8.  door  Allezumal ,  altemaal. 
57  ,  22.  door  all  mit  alle  :  even  gelijk  Melis  hier  fchreef. 
Somtijds  door  uberall,  overal,  als  54,  96.  en  39,  28.  Doch 
tlat  fchijnt.my  zo  eigen  niet.  In  de  laatfte  plaats,  zeker,  las 
ik  liever  gar  mit  allen ,  geheel  en  al:  gelijkmen  vindt  43 ,  ai# 
voor  het  zelfde  al  bedille.  Enz. 

*.  245  Wmt  ïreöi  be  <$?abe  ban  JBamen)  ik  blijf  by 

mijn  gifling,  dannen  hier  leezen  moet,  Want  Ptnlips  de  Gra- 
ve  van  Namen:  zie  by  I.  515.  p.  230. 

*.  249  03?abe  2fonbijn£)dit  vaars  wordt  inde  Andd.  niet 
gevonden :  en  't  gebrek  wordt  'er  aldus  vervuld : 
Joncfrou  Janen  en  Margrieten 
,   Die  des  oec  niet  en  lieten. 
alle  die  aanvullingen  magmen  ,  met  één  woord  ,  geruflelijk 
zot  noemen.    Voor  Janen  ftaat  in  %  Jan:  dat  ik  behouden 
zou  hebben ,  zo  'er  volgde  en  Margriet,  doch  Melis  verftondc 
zyne  taal  beter.  Gemeen  was  ,  in  laatef  tijd  ,  vrouw  Jacob, 
voor  Jacoba. 

t.  257  STfê  bc  ïjcm  taacc  en  taifte  taegïjen)  zo  ook  in  de 

Andd» 
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255  «Scouten  ait  o&afae  fCotetrifr  ftte*  «*. 

$?abe  Willam  taa$  an&Jite/ 

9Bfê  te  fiem  bwr  en  taifte  toeo&en- 

3n  ren  Wfdj  fcepe&ijn  e£  gi  feejjeu/ 

©an  onfente  te  tonte  afieteert/ 
260  Cfi  met  natten  netten  ggettett/ 

SWfe  te  blo/  taifte  ïji  toaee  blten» 

(tfjefbcgt  taré  iji  tiaee  mettten/ 

Cntiene  farfjten  toaren  fieteao&en/ 

3&ant  ftne  binten  niet  ne  maggen. 

265  jfêxid)* 

Andd.  wat  aangaat  de  orden  der  woorden  ,  die  iet  byzon- 
ders  heeft.  Hem  ,  of  zich  ,  weghen  ,  fchijnt  eenvoudig 
te  zijn,  zicb  begeeven.  hy  wift  niet  wat  weg  hem  te  kiezen 
ftonde. 

*.  258  fegïjen)  in  de  Andd. gbelegben.  't  is  *t  zelfde,  zo  wat 
verder  f.  0,74.  vonden  voor  gevonden,  zie  by  II.  36. 

f.  as9  banan&Utbe  te  tante)  dat  is,  volgends  Alk.  te  land 
en  te  water,  Wy  lazen  ook  I.  422.  lant  en  qnlant ;  en  daar 
verklaarde  hy  't  laatfte  door  geen  land.  kwaalijk.  Die  eerft  in 
een  Trekfchuit  gaat  zitten,  en,  halver  weg,  een  Ry  tuig  vindt, 
daar  hy  zijn  reis  mede  vervolgt,  reift  die  van  onlande  te  lan- 
dt? neen-  maar  hy  reift  evenwel  te  water  en  te  land*  Is  nu 
Water  9  Onland?  zo  is  ook  Land9  Qnwater.  Neen.  Land 
i$  Land;  maar  Onland  is  insgelijks  Land.  Het  verfchil  ligt 
alleen  in  de  verfchillende  hoeaaanigheden.  zo  is  Onland ,  ten 
opzigte  van  Renten ,  al  zulk  Land ,  dat ,  of ganfch  onbekwaam, 
of  noch  niet  bereid  is,  om  vruchten  voort  te  brengen:  zo  komt 
het  1. 42a  voor ,  in  den  Giftbrief  van  Wasda :  en  honderdraaalen 
in  't  Latijn  onder  de  benaaminge  van  Culta  et  Inculta^  (fc. 
Maar  hier  is  Land  en  Onland  niez  anders  dan  Weg  en  Onweg* 
Graaf  Willem  was,  in  deeze  omttandichedén ,  een  droevig 
reiziger,  die  zyne  vryheid,  en  alles,  door  de  vlucht  moeft 
ledden ;  terwijl  hy  van  alle  kanten  gezocht  en  vervolgd  werdt. 
Gemeene  wegen  moeft  hy  myden.  hy  liep  langs  alckers  en 
velden ,  door  neggen  en  ftruiken ,  door  flooten  en  moeraden, 
en  maakte  zich  eenen  Weg  daar  geen  weg  was ;  te  weeren 

B  4  gcen 
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ada.         065  JSocgtan  gebben  fï  tfriji  ogelet/ 
©aer  gi  teeg  onber  be  net 
3Dug  ontboet  gt  fMten  te  toerne* 
Mïati  mijn  geer  ^ugge  ban  ©neme 
<Pie  taojt/  om  finen  obennoet/ 
070  ïlte  Scouten  mettee  fpoet 
€fi  ute  ^eeïant  oec  berbreben. 
JSitae  feftergeit  gebben  fï  ogeggeben/ 
€n  foeften  ben  <©?abe  JPiïïem, 
€n  aïg  fï  bonben  gebben  gem/ 
275  Rebben  fine  ober  $eer  sgegutt/ 
€n  gem  alfo  feer  onfcuït/ 
©at  gein  be  noot  en  bebtoanc 
(©geïeert  gab  enen  anbren  flanc* 
9R$  4&#be  MMBarn  geeft  bernomen/ 

080  3&t# 

geen  geineene  «weg.  Hy  hadt  echter  't  geluk  van  te  ontkomen. 
Langs  wat  WEG?  Langs  Weg  en  Onweg.  doch  alles,  daar 
hy  doorkwam,  was  zijn  Weg,  waarlangs  ny  ontkwam:  niet 
alleen ,  daar  hy  het  harde  onder  de  voeten  hadt;  dat  was  Weg: 
maar  ook  daar  hy  door  een  floot,  water  of  moeras,  waaden, 
zwemmen  of  worftelen  moeft,  en  dat  was  Onweg  en  tevens 
Onland.  De  Heraud  f.  39  a.  ver  zone  ken  zy  in  modderige  fte- 
den  des  onlants.  te  weeten  daar  zy  meenden  over  te  loopen. 
Zie  den  Vcrt.  van  Beka  p.  138.  \  Geen  ik  hier  van  Willem 
Zfcide ,  verftaa  dat ,  niet  bepaaldelijk  van  hem ;  maar  in  't  gemeen 
van  allen,  die  hun  lijf  door  de  vlucht  zoeken  te  behouden,  en 
daarom  noch  land  noch  onland  ontzien. 

f.  a66-  onber  be  net)  zo  hebben  de  Andd.  In  25  (laat  hier, 
onder  de  natte  net :  doch  dat  is  eene  laffe  herhaaling  van  hec 
geene  zeer  wel  gezeid  was  t.  260. 

*.  17  a  gcfifien  fö  zo  in  %  en  in  25.  maar  in  Ut  bebfi.  't  Is 
beide  goed.    Jacob  Vilt ,  in  Boetius  B.  I.  r.  4.  f.  24  a. 

Sotten  lieden  wilt  niet  ontjien. 
Noch  der  Tiranten  dreegben  vlien; 

Hu 
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280  Vattfe  2!tlantiei$  an  gem  fijn  tomen/  ada. 

j&riftt  gi  geet  3®outren  ban  €gmonbe/ 

©at  Fji  baet  rome  tn  carter  ftonte/ 

<Ce  meten/  metten  Uenemaren: 

€n  gi  ftreef  gem  oec  ttaaren/ 
085  <0p  taat  bagge  bat  gi  taoube; 

Cft  bat  gi  jtriben  niet  en  foube/ 

$gn  taare  felbe/  en  elg  ggeen/  6obe; 

ÜÊant  gi  beg  "betroutaebe  <6obe/ 

3Pat  gi  baer  foube  be  bianbe 
290  Slaggen  bit  ftjn^  baber  lanbe. 

%zt  Stouter  reebbe  befe  bingge» 

<De  geer  iK>iïIcm  ban  (Ceifingge/ 

<£n  get  3&gilip£  ban  i&affenaer/ 

$o!jpen  giet  toe  al  open&aer* 

Hu  te  deerne  hebfi  gbeen  machte 
zoookbebwi  voor  hebben  wy:  zie  VIJL  1205. 

f.  «278  45gefeett)indeAndd.Gi?efe^.,twelkAlk.zeerwe^, 
verklaarde  door  Géleyd  of  Geleerd.    In  den  voorigen  regel 
leefbnen  alleen  in  SI  kwaalijk ,  ende  dwanc  ,  voor  en  bedwanc. 

+.  1185  $n  toot  bagge  bat  gi  taoube)  op  wat  daghy  wil- 
de dat  heer  Wouter  met  een  goed  getal  van  fchepen  moeit 
maaken  omtrent  Leiden  te  weezen.  Willem  befcheidde  hem 
dien  dag;  niet  in  den  brief,  gelijkmen  uit  Melis,  die  hier  ook 
te  kort  overheen  loopt,  verftaan  moet;  maar  mondeling  door 
den  brenger  des  briefs.  Meerhout :  per  nuntium  die ,  quo  ve- 
niret,  defignato. 

f.  *a87  ftijn  taare  feïbe/  en  eïg  ggeen/  fiobe)  Hijn  is  in 

de  Andd.  Mine ,  Hy  en.  voor  els  gbeen,  ftaat  alleen  in  H  els 
ne  gbeen.  en  dit  ganfche  vaars  is  by  Meerhout  twee  woorden, 
jè  obfente.  Wouter  moeft  daar  maaken  te  weezen;  maar  zich 
in  geen  gevecht  inlaatcn ,  eer  hy ,  Willem  ,  daar  zelf  tegen- 
woordig was. 

B  5  t.  298 
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a»jl         *J5     &ut$ut  ïfenenwer  tont  ggecmmi 
tf^abe  3Cobetafcg/  eit  gebet  ogenomen 
3fn  ©otfcoten  fijn  geerbelt/ 
Cii  gebet  ggefïeggen  fijn  ggeteït. 
ïteer  taa£  ban  bolfte  groot  ggeloop/ 
300  <0jote  marrt/  eii  groten  coop/ 
!2an  alle  biejï  men  Begoebebe  boe» 
(Cfbfc  taag  fiUbe  enbe  bro 
«3m  geren  Xobetoije  garen  <$rabe» 
JBaer  een  tune  broutg  gem  ben  3*nc  abe. 

305  Jtëant 

f.  298  ggeteït)  Seb*  legerbutten.  Alk.  legertenten,  de 
Goudf.  Kron.  tewJen  en  pavlioenen :  welke  woorden  ook  onze 
Dichter  f.  419.  en  elders  te  faamen  voegt.  Mpn  vindt  hier 
ook  telde  ,  en  getelde,  zie  VIII;  681.  Het  voorgaande  rijm- 
woord beervelt  wordt  door  Alk.  zeer  wel  verklaard  legerplaats* 
GlofE  Lipf.  Getelt,  Tentoria. 

*.  303  (Dm  ï|eren5Cobetoöc  garen  tëjabe)  voorfftr**  ïeeft- 
men  in  de  Andd.  Grave;  en  dat  neemt  alle  de  aardigheid  van 
dit  vaars  weg.'  Melis  fcherfte  ook  fomtijds,  gelijk  hier  en  in 
den  volgenden  regel.  Het  Rijk  van  LodewijS  was  nu  aan  'c 
waggelen ,  en  ftondt  haaft  te  vallen. 

t.  307  €fi  geer  Sdïïljn/fïjn  <0em)  in  %  ftaat  Aleyn;  het 
welk  in  de  Andd.  noch  eens  bedorven  is  tot  Alem.  Meerhout 
noemt  deezen  Heer,  Allinus.  By  Butkens,  Pr.  p.  65.  vindt- 
men,  onder  de  getuigen  van  eencn  Brief  van  't  jaar  1214, 
eenen  Allinus  Cappellanus.  Dat  ook  Melis  zelf  Allijn>  en 
niet  Aleyn  of  Alein^  gefchreeven  hebbe ,  zultge  beneden  by 
f.  498.  duidelijk  beweezen  zien.  Dees  heer  Allijn  was,  vol- 

fends  Meerhout, de  moederlyke  Oom  van  Heer  Ysbrand  van 
laarlem:  en  niet  Graeve  Lodewijks  Oom ,  gelijk  in  de  GoudC 
Kronijk  p.  55.  Ifebrandus  etiam  de  Haerlem  et  Avunculus  ejus 
Allinus;  ichreef  Meerhout. 

tf.  308  Ca  taartn  t<*ih!tbo?p  ggebanggen)  zy  waaren  niet 

gevangen  te  Ouddorp;  maar,  gevangen  zijnde  ,  zijn  zy  naar 
Uuddorp,  aan  de  Gravinne  Ada  gezonden  ,  en  daar  in  ban* 

den 
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305  l$ant  ontreriopen  fo  taartn  ïftm/  Ax>A# 

€m/  ftfct  fier  gfefirant  tam  #aerlem/ 
€n  fteet  3Htt}n/  fijn  ®em/  öaer  toe/ 
tën  taaren  ttfhttbo?p  gfjebaitsfjen  boe» 
ü|ier  na  guam  een  anber  mate; 

310  <©at  bat  bofc  ban  Seiant  taare 
35n  <0?abe  Jteiflam  ggeftaoren  baer: 
€ö  al  bat  hok  ban  ftengnaet 
<Cen  fiiiic  guamen/  en  gcaben  jouben 
ti^ariffen/  baer  ff  mebe  lnouten 

3*5  *fl3jere 

den  geflooten.  Meerhout :  qui  [Isbrandus]  cum  avunctdo 
Aüino  captus ,  et  Altborp  Comitijfa  mijjus  in  vincula  conjectus 
t(l.  Dat  zich  de  Gravin  daar  onthielde,  zagenwe  boven  f.  7 
en  223.  En  dat  deeze  Gevangenen  daar  bewaard  zijn  tot  hun 
ontflag  en  verzoeninge  toe,  blijkt  beneden  f.  496.  Op  deeze 
drie  plaatfen  wordt  telkens  Ouadorp  genoemd  ;  en  Alk.  ver* 
klaart  het  telkens  Huysduynen. 

*.  3 13  qnamtn  /  efï  g^abert  souhen  <C?adjten)  in  de  Andd. 
ontbreekt  quanten.  Deeze  grachten ,  of  liever  gracht  gelijk 
*.  3^9.  fchoon  Meerhout  die-  ook  in  't  Meerv.  noemt  jojfas ,  ' 
fooeten  gevoegd  worden  by  de  vefte  f.  331  en  338.  gemeld, 
en  by  Meerhout  geheeten, muniiio.  Waardoor  ik  niet  anders 
verftaa  dan  een*  opgeworpen  Wal.  Want  het  is  maar  één 
werk ,  een  gracht  en  pen'  ival  te  maaken.  Scriverius,  van 
deeze  gracht  fpreekenfle,  zeide  in  eene  met  zyne  hand  ge- 
fchreeven  Kanttekening  op  de  Goudf.  Kronijk  p.  56.  Bywaar- 
fcbynelicke  gi]fin%e  werde  doe  bet  Water  ,  dat  men  de  Córte 
Vliet  noemt,  gejeboten.  De  Vadert.  Hift.  B.  VIII.  p.  319. 
neemtze  voor  de  buitengraft  der  f^efting.  Het  welk  daar 
niet  anders  fchijnt  te  konnen  betekenen  ,  dan  de  buitengraft 
der  Stad  Leiden.  Die  Ichryvers  dachten  dan  om  een  Water 
of  Gracht,  die  tot  noch  toe  een  Water  of  Gracht  zouden  ge* 
Weevén  zijn.  Doch  uit  het  verhaal ,  zo  van  Meerhout,  als 
van  Melis,  is  klaar,  dat  beide  Munitio  enFoJpe,  oFfe/teen 
Grachten  ,  door  Graaf  Lodewijk  aanftonds  vernietigd  zijn. 
Want  te  Voorlchoten  verneemende,  dat  de  Kennemers,  aan 

den 
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ada.  $15  <CÖ«fc  fïuten/  tat  ban  tóen 

«Een  man  niet  en  foute  ontfttem 
®u£  foufre  menfe  ïjartie  faen 
SCn  fieifren  fïfcen  baer  fiejtaeu* 
«tëjatie  fCoöetaicö  te  nam  raet/ 
320  a&at  men  fieffc  toet  na  ten  ftaet; 
<go  bat  tjem  tacgte  fonberiingge 
5Beft/  bat  mgn  te  ggemoete  ö&tafl&e 

©en 

den  eenen  kant,  hem  den  weg  hadden  geflooten;  de  Zeelan- 
ders, aan  de  andere  zyde ,  hem  waaren  afgevallen;  en  voor- 
ziende dat  Willem,  met  deezen  verfterkt,  hem  eerlang ftondt 
op  ce  komen;  zo  befluit  hyf  voorzigtiglijk,  om,  zonder uit- 
ftel  ,  de  Kennemers  op  't  lijf  te  vallen ,  en  zich  aan  dien 
kant,  met  den  degen  in  de  vuift,  den 'geflooten  wee  weder 
te  openen  :  viam  ferro  aperiendam ,  quam  boftes  Munitione 
oppojitd  negaverant.  En  dit  is  zijn  behoud  ge  weeft.  Want 
toen  Willem  met  de  Zeeuwen  hetii  kwam  bezoeken, vlucht- 
te hy  naar  Utrecht ,  langs  dien  weg ,  dien  de  Kennemers  op- 
gedolven  hadden,  doch  die  doorhem  ,  moediglijk  ,  herfteld 
was  geworden.  Ik  lees  in  de  Vaderl.  Hift.  p.  318.  De  Ken* 
nemers  badden  zig9  tb  Leiden,  verjlerkt ,  om  Graaf  Lode- 
ixijk  daar  den  doortogt  te  beletten.  In  den  hedendaagfcheo 
'ftijl,  en  vooral  in  dat  fraaie  Werk ,  kan  te  Leiden  niet  anders 
beduiden  dan  binnen  Leiden,  't  Is  waar,  Graaf  Willem hadt 
aan  Heer  Wouter  gefchreeven  ,  dat  die  ,  op  zekeren  tijd, 
moed  maaken  te  weezen ,  t.  283, 

Tb  Leiden  metten  Kenemaren. 
doch  daar  is  't,  volgends  den  ouden  ftijl,  by  of  omtrent  Lei- 
den,   Ten  bewyze  deezer  betekeniflè,  is  genoeg 't  geen  Me- 
lis zeide  II.  490.  dat  de  Vriezen  kwamen 

Gbewapent  tAlkmaer  op  de  foort , 

Met  groten  menigben  vermeten; 

En  bebben  dat  portekijn  bezeten. 
Wy  hebben  daar  kortelijk  aangemerkt,  datmen  geene  Spad, 
daarmen  in  is,  belegert:  want  bezeten  is  daar  belegerd,  't  Is  , 
daarenboven  naauwlijks  mogelijk  ,  dat  de  Kennemers  in  of 
binnen  Leiden  zouden  geweeft  zijn.   Hoe  kwamen  zy  'er  in  ? 

Had: 
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<©en  Wanten/  toten  gaten  ADJU 

35aet  men  toeten  tarthe  bic  floten» 
3125  Met  tefen  rabe  fïjn  ff  jftebaren/ 

Xube/  te  tagé  ban  feiöe  taarcn/ 

^e  ïepüen/  tteggen  te  ftenemaren/ 

<£n  met  co?ne  en  met  rutoaren 

3£ufleten  fi  te  nie  s?arijt* 
330  Sfc  Stenemaren  met  stoter  r?adjt/ 

«e      ' 

Hadt  Lodewijk ,  die  met  zijn  zegenpraalend  leger  te  Voor- 
fchoten  lag,  en  dus  naby ,  niet  gedacht  om  zich  van  die  Stad 
te  verzekeren;  welke,  daarenboven,  van  den  beginne  af,  de 
zyde  van  Lodewijk  gehouden  hadt? 

Want  Leiden  Jiont  in  Lodewics  bant : 
lazenwe  reeds  te  vooren  t.  74. 

#.304  tóe  fttaten)  de  wegen  ;groote,  eigelijk  gebaande  we* 

f  en :  Jlrata  viorum.  In  dien  zin  heb  ik  *t  gevonden  by  J.  van 
leelu  en  anderen.    Kiliaan:  Her-Jtraete  is  ber-baene. 

f.  328  met  rojoe  efi  met  rutoaren)  Alk.  noemt  deeze  ru* 

waren  %ruwe  waar  en.  de  Vaderl.  Hift.  puin.  de  Goudf.  Kro- 
nijk,  firoo.  Meerhout  zeide:  j ojfas  ruderibus  et  fegete  pracifa 
cmplentes.  't  Welk  niemand  beter  uitgedrukt  heeft  dan  Me- 
lis; en  dat  zo  kort  als  mogelijk  is.  Met  corne^  zegt  hy.  Meer- 
hout, fegete  prcecifa:  dat  is  met  koorne  ,  het  welk,  noch  op 
*t  veld  ftaande,  zy  ten  dien  einde  gefneeden  hadden.  Melis 
zegt  in  de  tweede  plaatfe,  met  ruwaren.  Meerhout ,  rude- 
ribus. Kiliaan  verklaart,  in  drie  woorden  ,  het  een  en  het 
ander.  Voor  ruwaren ,  zegt  hy  in  zyne  taaie,  rouwagïe; 
't  welk  hy  eerft  verklaart  door  ruychte  ,  en  voorts  vertaalt  . 
rüdetüm.  Meerhout  en  Melis  gebruikten  hier  woorden, die 
van  den  zelfden  oorlprpng  zijn  als  ons  Ruigte  ;  en  daarom 
eene  zeer  naa  overeenkomende  betekenis  moeten  hebben.  Ru* 
'waren  zijn  dan  hier,  daar  een  gracht  moefl:  gevuld  worden, 
niet  alleen  firoo  ^  takkeboffcben,  en  watmen  verder  byderhand 
heeft:  maar  ook  allerlei  ruigte  ,  die  zy  by  den  weg  vonden. 
Ju.  Beyaert ,  Vert.  van  Barth.  Angl.  XVIII.  7.  f.  359  c 
die  Ezel  —  rtrt  wie  fpife  ,  als  dyftel  en  aljülcke  ruwer. 

En 
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aoa.  i)e  boten  tater  ©effen  toren/ 

3&eerten  gem  met  garen  fcaren; 
31@aer  onfererfjt  en  fonter  fin 
©orijten  fï:  alfa  brie  te  mtn 

335  <©ietrte  ijaer  otermoete. 
panter  bochten  tater  fjotte 
«Mfelöte/  a#  telre  fefle/ 
Cn  taotmen  ïjein  of  te  ©efte. 
<©ec  taaren  fï  alfa  fieg?epen/ 

340  ®at  ft  toeter  toten  fcepen 
JÖe  conten  tomen  metter  baert* 
©pc  liepen  fï  ter  &?uggge  taaert/ 


Wie 


En  XV.  63.  f  253  c.  kuntge  leezen  van  menfeben  die 

gbecleet  zijn  mit  ruwer  van  telgberen  eH  van  ryferen.  En 
nqch  eene  plaats  uit  dat  Werk  in  myne  Proeve  p.  620.  Dit 
is  genoeg  tot  verklaaring  van  Melis.  Maar  Ruwer en  waaren 
ook  allerlei  overgefchooten  brokken  :  als  van  Brood.  J.  v. 
Maerlant  Evang.  c.  71.  f.  127  b. 

Nocbtan  bleven  ruweren  gbinder 

xij  corven  verlief  aldaer. 
verlief  is  relief ,  overfchot.    En  van  vervallen  Kafteelen  en 
Huizen ,  nu  doorgaands  genoemd  Ruwienen  ;  van  't  Latijn- 
fche  Ruina. 

♦.331  3?eöoten  tater  ©eften  taaren/  Veertien  Rem)  niet 

wel  vertaald.  Meerhout  zeide  ,  datze  een'  uitval  deeden  :  e 
munitione  profilientes.  Zy  waren  niet  boven  in  ,  maar  kwa- 
men van  achter  de  Veile  voor  den  dag.  En  dit  was  hun  miy 
flag.  Zie  wat  verder  by  f.  360. 

t.  342  3Poe  Hepen  fï  ter  6?Uj(^c  taaert)  in 't  naargaan  van 

deeze  gefchiedenis  ,  heb  ik  my  fomtijds  verwonderd  ,  dac 
Meerhout,  die  hethadt  konnen  weeten  ,  niets  ter  wèrreld 
zegt,  waaruitmen  eenige  giffing  kan  maaken,  werwaartsdie 
brug  leidde,  of  over  wat  water.  Hy  zegt  alleenlijk,  dat  die 
eene  uitkómft  over  die  brugge  zochten,  zulks  deeden  omdat 

zy 
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©ie  te  engfift  toa$  efi  te  nranc  *»** 

<&rtosz  alfa  ftaaer  8eb?anc* 
345  Itëant  öe  bianben  ffytbtn  ïjem  on* 

©ie  6?«00Ö^  6?öc:  baer  menidj  man 

haffen  mafte  en  berfmaren* 

f&ffflfttë  ban  i&affenaet  3tet  bcrïoren/ 

Cn  mitffo  metten  3inen  faen. 
350  €fê  too?t  ögefïesBen  efi  uïjebaeiL 

$eer  afritte?  en  Ijeet  Slteïöjecïjt 

©ie  fijn  oec  onttaeften  edjt 

jatten  garen*   Mtt  stoter  parfjt 

£er  ïtëiflara  ban  (Ëeilinggen  barijt/ 

355  tfotie 

zy  niet  weder  by  hunne  fchepen  konden  komen.  Melis  was 
zo  voorzigtigjdat  hy  noch  meer  noch  minder  zeide  dan  Meer- 
hout  gezeid  hadt ;  daarom  acht  ik  beft ,  dac  voorbeeld  te 
volgen* 

*•  343  ©te  te  range  faia£  efi  te  Ctanc)  Meerhout:  tante 
multitudini  anguftus  et  infirmus  erat.  De  vertaaling  is  vol- 
komen. 

* . 344  Gnber  alfa  ftaaer  &eb?anc)  tant*  multitudini.  Dk 

beflift  het  verfchil,  dat  hier  voorkomt  in  de  MSS  van  Melis. 
In  5t  ftaat  bedwanc.  En  zo  ftondt  ook  eerfl  in  C ;  doch  is 
veranderd  in  bedranc  9  door  middel  van  twee  punten  (..)  on- 
der, en  eene  r  boven  de  w  geplaatft.  Dit  is  by  den  eerften 
uitgeever  in  acht  genomen.  En  bedranc  vind  ik  ook  in  25. 
Bedwanc  is  dwang.    Walewein  f.  30  d. 

Ik  bebbe  jou  f  o  in  mijn  bedwanc, 

Gbi  moetet  doen  ■ 

en  f.  31  b. 

Dat  ik  riepe ,  dede  mi  bedwanc. 
Haar  bedranc  is  drang,  gedrang.    Jan  van  Heelu  p.  178. 

Maer  daer  wert/oe  groot  bedranc 

Int  vergaderen,  daer  Ji  quamen. 

Dat  nieman  anderen  en  moebte  ramen. 

*.  358 


Ada. 
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355  Cntie  jïne/  manne  enbe  neben* 
©orfj  fo  moften  fï  &em  oppljeben/ 
<£n  taojöen  tact  söebaen. 
Uie  ïienemaren  fijn  onbaen/ 
Cu  Heten  teer  goet  en  lieten 

360  ^aet  &aeft  öeöe/  bat  ïjem  meffciebe/ 
<tEn  tot  fï  oec  en  baben  niet 
^at  ïftm  be  «E^abe  ilMHeni  giet/ 
©ie  IniïöE  /  bat  men  gijenen  tairij  name/ 
€er  §i  felUe  efi  1ïjn  bolc  guame* 

365  3Cobcta8c  fteert  te  ©ojfcaten  bjo/ 
2Cfê  Went  jtfjebalïen  $  alfo/ 
Jiföet  robe  en  met  fine  j$ebane* 
J0u  toaent  fii  biel  boojt  ane 


t.358  ïtcntmaren)  in  Jtt  Kenemaer,  ende In  95  Kt- 

nemaren  ende  .  Door  die  ontydige  ende, wordt  t.  357. 

En  worden  daer  gbevaen , 
toegepaft  op  de  volgende  Kenemaren;  fchoon  Melis  hetzeide 
van  den  voorgenoeinden  Heer  Willem  van  Teilingen  en  de 
zynen. 

*  360  J|aer  fiaefO,  dit  ongeluk  der  Keimemers,  wijt  Melis 
aan  hunnen  baajt ,  enz.  ]k  weet  niet,  wat  hy  ,  door  dit 
woord ,  anders  kan  bedoeld  hebben ,  dan  hunnen  fchielyken 
en  onbedachten  uitval ,  uit  hunne  Vefte ;  waarvan  echter  by 
hem  geen  woord  te  vinden  js.  zie  boven  f.  331.  Zodat  Me- 
lis hier,  zonder  Meerhout,  naauwelijks  te  verftaan  is.  Dees 
zeide,  met  kennis  van  zaaken :  Quibus  Kinemar  (by  Sweer- 
tius  Kenemari;  't  welk  Scriverius  veranderde  in  Kinemar  en* 
fes')  et  cetera  focietas  ,  e  Munitione  projilientes  ,  inconfulte 
occurrerunt ,  omnia  fine  cautela  et  fine  difciplina  belli  agente*, 
unde  aviris,  bello  exercitatis,  facile  circumventi  et  opprejfi 
Junty  in/e  materiam  relinquentes ,  quod  magis  in  belh  dtfci' 
tlina^  quam  inconfulta  temeritas  valeat.  Geen  woord  van 
't  bevel  van  Willem,  als  of  dat  overtreeden  *e  weeft  waare. 
Maar  alles  komt  hierop  uit,  dat  een  ongeoefiende  hoop  (ge- 
lijk 
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Refter  Wiben/  batten  btant  am,a 

370  Nummermeer  en  faert  int  fanfc 

iJ&aer  b?benture  geeft  menigeen  öagïje/  : 

<©m  bat  fi  tartte  bat  &i  gfjebogge 

©en  ftaaren  bal/  afë  fijt  gïjtöiet: 

Cn  bat  felbe  t$  gent  gfjefciet* 
375     aWflem/  be  in  £efent  taag/ 

Sfl$  Iji  be  mate  betljoerbe  tag/ 

i@a£  öem  ïjerbe  taee  te  moebe; 

©dc§  fa  bebe  8i  al#  be  b?aebe/ 

€n  öelt  ïjem  bt  bier  gge&are/ 
380  Sfljt  offer  ötm  niet  om  en  taare: 

jj&aer  fijn  geer  ute  Pedant  . ; 

<$ebe  öi  üerfamen  te  Ijant/ 

Cil 

lijk  de  Kenneraers  waaren)  in  dien  onbedachcen  uitval ,  zich 
bloot  gaf  voor  eenen  vyand,  die  voorzien  was  van  mannen, 
ervaaren  in  den  krijg,  en  daarby  vol  moeds. 

t.  369  batten  biant  Nummermeer  en  faert  irtt  lant)  de 

Andd.  hebben  de  zelfde  woorden  ,  doch  in  zeer  verfchillert- 
de  orden,  aldus: 

int  lant , 

Batten  nemmermeer  foeke  viant. 
lees  ook  hier  foeke. 

*•  373  ö$  föt  flgebieO  «ü  de  Andd.  In  %  vind  ik  hier* 
ds  fi  dat  ziet. 

*•  379  in  Wer  8§efiare).de  tyding  van  de  Nederlaag  def 
Kennemers  viel  Willem  fmertelijK ;  maar  hy  hielde  zich  alsof 
't  hem  niet  aanging,  zie  boven  by  II.  858.  Van  Gebaar  ±  en 
zich  gebaar en ,  zie 'onze  Proeve  p  191.  en  wegens  het  laatfte 
vooral  de  aanmerkingen  over  de  Nederd.  Taal  van  den  Hee? 
F.  B.  L.  K.  p.  33.    In  dier  gbebare,  was  by  de  ouden  zeer 

Êmeen.  zie  ook  beneden  i.  775.  en  VUL  325.    MaerlanC 
vang,  c.  1.  f.  113  c. 

Hi  legbet  recht  in  diergbebare9  i 

'IL  Deel.  C  Alt 
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***<  €n  met  fltoeti  ^öflanterg  mete/ 

3Me  hiaten  ban  ttjnre  tonfürfjete/ 

3*5  €ft  *£  ober  Jfêafe  Böetrect/ 
SWg  te  jftene  bfe  ummet  meet 
(te  (oefen  ten  <0?abe  ICotetoife, 
4M>ebaren  qiiam  gi  b?omeüfe 
(Eote  ïhj^taijc  anter  ggeefi; 

390  ©aer  tete  gi  tagteren  raeeft 
(Ccr  toBen  fijn  geer  s^oot/ 
j$>n  bat  Ijem  niemen  betoont, 
iCotetoife  quam  te  mare. 
Ifon  l^ettogge  fente  gi  bate 

395  &*n  £tjm&o?cï)/  bat  fti  befaaö* 
JJ&et  taat  faoffie  itëiflem  lagge. 


#it 


«/f k  o/  &  cranken  orbare 

Dede 

en  c.  139.  f.  140  c. 

In  der  gebare  als  of  biftr$deê 
;Walewein  f.  19  d. 

Wel  ^bewapent  in  dier  gbebare 

Als  offi  alle /ouden  varen 

Tenen  wigbe 

D.  van  Aflènede ,  Fl.  en  BI.  f.  12  d. 

in  welker  gebare 

Du  di  mdebt  vertogen  dare. 
En  niet  alleen  van  Menfchert ,  maar  ook  van  de  uiterlykege* 
daante  vanBeeften ,  ja  van  ziel  en  leevenlooze  dingen.  Maer- 
lant  XI.  7.  f.  89  d.  van  Nebukadnezar : 

Dat  bi  voor  als  een  OJfe  ware, 

En  achter  na  eens  Leewen  gebare. 
en  Evang.  140.  f.  140  d. 

—  —  — r-  inde r  gebare 

Als  oft  een  linijn  cleet  ware. 
Van  de  oude  Naamwoorden  booge  ,  lange  ,  enz.  heeft  het 
gebruik  gemaakt  hoogte  flangte9tm.  waarvan  elders  gefproken 

is* 


DERDE       BOEK         tg 

Wt  ^ertoBöe/  fatffë  ban  ft?tbe/  ad* 

<Êuam  beffen  toet  i&fUantf  flire/ 

CR  taonbetbe/  dat  $i  tet  taere 
400  3&?orfjte  fo  inel  beterijt  een  Bete/ 

<§o  bid  gljetnapent  efi  ifóefcaett* 

^ni  P8j$  fp?ac  ïjt  te  ïjem  biaett» 

ÖDiIfem  fp?ac:  mt  eg  al  fiieben: 

3c  &en  gier  tnefE  fantjs  betb?eben/ 
405  €fi  k  f!e  mtae  b?eent  ber  herben: 

f&etbtfnnen  taiQic  afte  fterben: 

®at$  gijeen  gljebaerïj  norf)  mebebietbe/ 

Xobetnifc  en  Mie  tfjnte  bet&e» 

<$onbet  paiji  en  fonbet  beftant 
410  <gcfet  te  ^erto0§e  ban  baet  te  fjant/ 

is.  Waarom  dan  van  dé  gebaar  e  ,  alleen  hbt  gebaar?  en 
niet  de  gebaar  ie?  Wanc  dat  het  regélmaatig  zo  konde  wee. 
zen,  kanmen  afiieemen  uit  m gedane,  eelijk  de  Ouden  zei- 
den; nu  altijd  dz  gedaante.  Fl.  en  BI.  t.  17  a. 


9  kanmen  afiieemen  uit  ds  gedane ,  gelijB 
;  nu  altijd  dz  gedaante.  Fl.  en  BI.  f  17 
Diefelve  gedane  j  diefetve  gebare, 
&'*  te  an  bem9  die  icfacb  an  bare» 


zie  IV;  HOI* 


*.<$84  banfïjnte  ionfttójebe)  Alk.  tekent  hierop  aan  Jijm 
Gun/telingen.  Verftad  ,  integendeel ,  die  bem  begunftigaenz 
die  't  met  hem  hielden. 

*.  j}88  (C^ebaten)  zo  (laat  in  de  Andd.  in  35  Gbetrect.  doch 
dat  fchijnt  daar  herhaald  uit  f.  385.  Noch  heb  ik  hier  dé 
Andd.  gevolgd  iri  den  Rijmklank  ,  Lodewike  en  vromelike, 
omdat  Lodewike  is  de  vierde  naamval  *  als  meermaalen  ge. 
toond  is. 

i.  407  <&at$  ggeen  ggebüetg  riocg  itiebetoetbe)  in  de 
Andd.  middewaerde.  en  Alk.  verklaart  het  onverbeterlijk: 
Daar  4x  nk*  r*  middelen  nog  in  tefebikken.  Eigelijk  is  mid* 
devnerde  het  zelfde  met  midden  01  middel.    Willem  had t  zich 

C  *  ver: 
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***•  Cii  6?otïjte  XobehtfBe  be  niare/ 

©ui  fls^ggen  en  ban  ggoten  bate/ 
€8  riet  anber$  niet  ban  tatëen. 
£elbè  fltnt  ftt  genen  ft?ffien 

415  3@et  finen  boffie  ban  fiere  fïben/ 
€n  Het  Xobetattte  inben  ft?iben/ 
SWe  faen  bernam  fine  bbtdjt; 
Cfl  Itet  fteen  ban  0?oter  burfjt 
3We  f&mtaettoene  eft  tggetelt 

420.  flTote  ©orfcoten  op  bat  belt/ 
v#oï  ban  meniogeranbe  biare/ 
Cnepnianfcty  ban  gaer  entare/ 


Vetfclaard;  hy  wilde  Winnen  of  Sterven  :  tufllhen  die  xwee 
kende  hy  geen  midden.    Walewein  f.  8  a. 

net  /latene  ontwe  in  die  middewaerr. 
ciat  is,  door  midden.    Maerlant  IV.  1.  f.  30  c. 

Daer  in  ftont  ter  middewaerde 

Die  Tabernacle  up  die  aerde. 
dat  Is,  in  die  middel;  gelijk  hy  ipreekt  VI.  a:  f.  3Ö  a. 

Bede  dit  wijf  en  00c  die  hinder 

Gbingben  in  die  middel 

Wat  is  nu  medewerde,  gelijk  wy  hier  uit  %  geeven?  even 
het  zelfUe.    Walewein  f.  ai  b. 

eüfpranc  in  ter  voert 

Tote  over  die  medewaert 
.  Pander  rivieren  — 
en  f.  a8  b. 

Sacb  bi  den  fcacbt  ten  ende  blaken , 

EU  bi  verbernde  metter  voert 

Tote  over  die  medewaert. 

t.421  meni9geranbebiare)deAndd.m^ef^>r^naoarf. 

van  welk  tieren  Alk.  maakte  diere ,  koftelyke.    Doch  me- 
nigbertieren  is  niet  anders  dan  menigberande.  Walewein  Êaosu* 

Dars  zulc  Praeyeel  — 

Dar  itijlact  menigherande  ware  , 
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ifcapene/  fttffe/  carnet  gjjttaant  ad*  , 

l&ant  men  feite  toet  te  fjant; 
425  Wiütm  guatne/  tntit  <&eufrf)e  blafte; 

Jtëaett  fa/  tot  men  gem  ontbolbe 

5©en  taedj/  tot  id  tater  toot/ 

<0f  jjöebaeti/  deen  ett  g?oot» 

fiitoerg  taojöen  op  ïjoer  paert/ 
430  «Si  tno?pe»  toedj  mettet  baert 

^rime/  platen  ente  frilte/ 

©at  ööt  name  toe  fo  taöbe* 

*ec  tf  Ijem  tPiHem  na  tomen/ 

SWft  tte$  mare  gebet  hernomen/ 

435  3&* 

Peper,  anijs  erl  gbingbebare  ; 

Figben  ende  notemuJJ'caten 

Staen  dar  enpinnegbernaten9 

Amandelen  en  caflaengiere , 

En  daer  onder  goet  menfehertiere, 

Dat  ie  al  qualijc  /oude  gbenomen. 
daar  hebt  gyze  beide.  Limburg  B.  VII.  £  81  c, 

Daer  was  gbedient  berde  wale 

Van  meneghertieren  gbereebte , 

Beide  vore  beren  en  vore  knechten» 
Claes  Willemsz.  B.  I.  Prol. 

Dus  is  die  minne  menighertiere. 
vreemder  luide  by  den  zelfden  5.  III.  c.  1 ; 

Oer  luyden  fin  fijn  menigher  conne. 
waarvan  zie  by  L  633.  en  van  menigbet  Jlacbte  IX,  694.  me* 
nigerley  en  memgerande  denk  ik  niet  dat  bewijs  noodig  hebben. 

f.429  tobben  Op  Boet  paert)  de  Andd.  togben  op  boer  poert. 
Het  onze  is  zeer  eenvoudig.  Zy  waaren  te  voet;  maar  in  een' 
oogpnblik  worden  zy  te  paard.  Men  zegt  noch ,  fcherflende , 
ij  wordt  op  zijn  paardje ,  voor,  hy  wordt  gram.  Maar  hier 
yrerdenze  bang. 

t.  431  $elnte/  platen  entnt  fcilte)  zie  hier  achter. 

C  3  i.  445 


3*       MELIS       S"  T    O'  &    E 

abx.         435  ^at  Ijem  attm£  fine  bianbe 

4ftttbüen  tafflen  uten  ïanbe; 

oEn  fcorijtfe  ta  futten  hare/ 

©atter  mentrfj  ïjaer  entaré 

Sfnben  floten  Steef  berfmo?t/ 
440  ^«  öec/  aJgtoien  tie  taaerijeit  !jo?t/ 

J@o?ber  hele  ter  fieïber  taöe 

©erfmoojt  int  taater/  ïjeet  be  S5iïe/ 

3£at#  bit  taater  Wben  Ittine* 

SMïe  gaber  baben  fï  pine  , 
445  <©m  te  romene  int  2Mffcopboemt 

Jföaer  beg  öeeftmen  nor&  ben  roem/ 

©atfe  iajfieben  be  taibe; 
,  £0  berfcufit  taaren  fï  ban  öbe* 

«fcmt  al|  tfioeft  fier  #/  alle  be  leb* 
450  dÊoeten  fijn  ontfet  ber  mebe* 

^et  blo  al  tfctrerfjt  inbe  ftafc 

tfjabe  JlWpam  taa£  te  lat/ 

©iet  met  fcepe  roeiebe  naer; 

J©ant  Xóbetotjr  ontreet  aïbaee 
455  3HSet  bele  ^oHanberg  fiftebaen:  , 

©e  bebi  ben  95iffcop  ontfaen 

©oer  fijn  beïof  /  boer  ffcte  fautt. 

5We  ödt  be  SMffcop  met  g&etoout, 

&oc&* 
♦•44.5  <&m  te  romene)  in  SU  ftaat ,  Om  **  fagtaie.  Doch 
d*t  is  gefpróóten  uit  iagbeden  f.  447. 

*.  449  Itëant  al$  tfioeft  fiet  i£)  in  de  Andd.  Want  tboeft 
Jiec:  verftaa,  zijnde.  En  geef  acht  op  dit  zonderlinge  voor- 
beeld van  den  Jblativus  Abfolutus*  x 

t.  463  SHIte  male  bat  ftarine)  zie  hier  achten 

*.  476  baer  Öme  bant)  zo  ook  in  95  daer  in  vant.  Waaroni 
niet  noodig  is,  met  ü  te  leezen;  daer  in  viant  vqnt.  Meer- 
hout 
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«fèorïjtant  onbta  ïji  niet  ofjeljeel/  ax>x, 

460  Wmt  fiere  iBUtvtier^  een  g?oot  teel 
i&aten  belopen  itttien  ftart/ 
Cfi  fetgante/  goet  en  taart/ 
SWte  male  toat  ftarine/ 
^cejie/  taaggene/  tente/  fötae/ 
*^5  ^pife/  to?anc/  efi  antoet  g&efcaï/ 
D&onnen  toe  2>eelantoet$  al* 

©tig  taan  45?abe  MMHam  flank  JJJJ-de 

€n  tate  fo  ïjem  taag  toiant/  Bofte, 

©ien  B?a*  ïji  of  §uu$  en  befte* 
470  $ier  na  fo  Quanten  int  ïefte 
©ie  ban  Utrecht  titet  ftebe/ 
jtëet  faele  $oIlanber£  oec  metoe/ 
{Ce  ©o^bjetfjt  boet  toe  pojte  met  fceptn/ 
«En  gefifien  toe  jioojt  ontoer  Slepen/ 
475  ^"  setobet  en  bmr^ant 
»at  fo  men  öaet  inne  bant 
&n  bat  men  toadj  geit  gier  abe 
fCuflHjeu  toen  55iffcop  enten  $?abe/ 
©at  fi  te  bjienfeepen  guamen* 
480  Matt  toe  0?abe  maft  alte  samen 
©en  ï}tt  ^enrijc  toen  Cjane  fteren/ 
©at  &i  £fem  gatoto^  ggetoaen  tornieren/ 

©oe 
hout  zege  duidelijk /dat  zy  de  ganfebe  Stad  Dordrecht  ver-' 
brandden  en  pionderden  :  dat  is  te  zeggen  ,  zonder  aanzien 
van  Vriend  of  Vyand.  Dit  was  des  Biflchops  werk ,  die 
zich ,  zo  't  fchijnt ,  by  groote  vuuren  beft  vermaakte.  Doch 
zijn  Broeder,  Graaf  Geraard  van  Are,  was  hier  de  Uitvoe* 
rer9  volgends  Beka.  In  C  was  viant  eene  misfehry  ving  voor 
vant;  doch  is  doorflreepc,  en  vant  daarachter  gevoegd. 

♦.  479  te  blietlfCépen  tjuamen^)  de  voorwaarden  ,  waarop 
deeze  vriendfehap,  of  vrede,  geilooten  is,  zijn,  in  dien  zelf- 
den tijd*  aangetekend  door  Meerbout,  me  wieq  onze  Dichter 

C  4  de 
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wiV.   k  *®m  ftt  6?abe  ban  ©?fe#ant  toert* 

lerftcf  ïBant  ïjine  ftaaerlifte  ïjabbe  berfteart; 

485  «En  ban  ^oïlant  alle  tre  man/ 
©e  int  SMgboem  taoenben  ban 
fouten  goren  in  gSWffcopji  rergt; 
tëntie  mete  ban  ïltrec&t/ 
©ie  int  €>?aeffcap  ïjabben  taone/ 
49°  ^önben  oec  plegen  bat  gone* 
JSocgtan  gaf  JDilïam  tier  ftont 
©anber  3oene  bnfent  pont» 
©or  bïebèn  ben  25iffcop  te  panbe 
<§ine  göèbanjjïjene  in  fine  ïjanbe. 

♦95  ^ta 

de  zelven  ontleend  heeft  *.  480-497.  Maar  geheel  andere  voor- 
waarden vindtmen  gemeld  in  den  Brief  dien  Heda  heeft  uit- 
gegeeven,  'en  die  by  hem  p.  188.  geheel,  of,   by  verkortin- 

&,  in  de  Vaderl.  Hift.  p.  321.  geleezen  kan  worden.  Die  *t 
rijn  verftaat,  kan  den  Brief  tegen  Meerhout ;  die  het  niet 
verftaat,  de  Vaderl.  Hift.  tegen  onzen  Dichter  vergelyken. 
Zie  wat  wy  ,  by  gelegenheid  ,  van  dien  Brief  reeds  gezeid 
hebben  boven 'by  IL  1359*  onder  Ten  anderen.  Hoe  mild, 
en  onbefchaamd,  men  ge  weeft  istin  het  verdichten  van  Brie- 
ven, betrekkelijk  tot  deezen  tijd,  hebben  wy  daar  en  elders 
gezien  ,  en  zullen  het  ftraks  noch  nader  zien.  Dat  Graaf 
Willem ,  daarenboven ,  met  Vijfhonderd  Ridderen ,  in  Wollen 
Klcederen,  en  Barvoets  ,  te  Utrecht ,  voor  de  Domkerke, 
loude  gekomen  zijn ,  om  den  Biflchop  vergiffenis  te  vraagen  , 
dat  hy  nem,  voorlang,  te  Staveren  gevangen  genomen  hadt  i 
gelijk  Beka  vertelt,  is  te  plomp  om  'er  van  te  fpreeken :  doch 
verdient  evenwel ,  benevens  de  aanmerkinge ,  door  Bucheliu* 
daarop  gemaakt,  getekend  te  worden»  zie  Scriv.  Toetsfteen 

P-*5i. 

i.  484  betfbiatt)  verfwaert,  bezwaard, 
(  f.  491  Jfïorfjtan)  daarenboven:  praterea  by  Meerhout. 

*.  49a  bufent  pont)  Biflchop  Diederik  van  Are  hadt  geld  van 
doen.    Beka  getuigt  het.    Eerft  hadt  hy  zich  verhuurd  aan 

Graaf 
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495  ®en  J^ocfft  jflforenfe  liet  8*  gaen.  wu, 

^e  tot  «fcubojp  feggen  jftebaen/  gS*8 

$«  gtfebjant/  en  §er  SUflifn; 

$eet  Sdernout  ettte  fipoeter  fijn 

fjet  $efairir/  te  ban  tffifëbJtjc  taaren/ 
500  ïiet  te  <#jabe  Jtëütem  baren/ 

£n  comen  tt  fjaren  goete/  ' 

9oe  f!  fiabten  fint  stjemoete* 

9anbre  gabten  ten  arg$eren  loon/ 

<£fi  bolgeten  ten  <$?abe  ban  Xoon: 
505  ©ten  nam  ftf  rente/  goet  en  djeng/ 
V      Cfi  0aft  fïnen  &?oeter  jflaren$; 

<$om 

Graaf  Lode wijk  om  2000  pond.  Dees  was  naauwelijks  ver- 
dreeven,  zo  nochtans  dat  hy  meende  weder  te  komen  ,  of  de 
Biflchop  verzoent  zich  met  Willem  om  1000  pond :  en  dus  ont- 
vong  hy  met  beide  de  handen. 

t.  493  te  panbe)  dit  luidt  anders  dan  by  Meerhout.  dees 
zegt:  nee  tarnen  captivos  fuos  obtinuit.  evenwel  kon  hy  de 
vryheid  voor  zyne  gevangene  Hollanders  niet  verwerven.  Dit 
loidt  vreemd  by  het  maaken  van  eenen  vrede.  Doch  geld 
was  de  leus.  Deeze  gevangenen  hebben  ,  naderhand  ,  zich 
zelfs ,  met  groote  fommen  van  penningen ,  vrygekocht.  Me- 
lis verzweeg  dit.  maar  men  leeft  het  by  Meerhout. 

f.  495  ®en  #?oefft  jfflorenfe  ttetgigaen)  en  dit  leeffmen 
niet  by  Meerhout,  die  het  nochtans,  buiten  t wijffel ,  gezeid 
zal  hebben,  want  zonder  dat  maakt  daar  het  volgende  etiam 
geen'  goeden  faamenhang.  Scriverius  maakt  'er  geen  gewag  van. 

*.  498  tyoeter  fijn)  in  35/«»,om  te  ry  men  op  ^/«n,  ge- 
lijk hier  weder  in  Allen  (laat.  zie  boven  by  t.  306.  In  de 
Andd.  is  fijn  niet  bedorven:  maar  dat  rijmt  niet  op  Alein.  En 
hieruit  blijkc  fonheklaar ,  dat  onze  Dichter,  niet  Alein ,  o?Aleyn9 
VMxAllijn,  gefchréeven  heeft:  en  dat  ge  volgel  ijle  de  verande- 
ring, die  ik  fti  deezen  naam  gemaakt  heb,  noodzaakelijk was. 

*.  *?oa  ®oe  fï  ftabten  fine  B^emoete)  Coftuymen  van 
Utrecht  1342.  dien  zei  men  legden  in  den*  toorn  ,  efl  de  Stat 

C  5  zei 
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wil»  <&otn  ten  jenen/  te  in  tefen 

lËto*.  ^em  BÖrt?oöto  ftabten  ggebttfen, 

$et  $ugfje  ban  IBojne  met  fïqen  neten/ 
510  3We  taojt  uten  lante  bettneben* 

•te  »?oefft  JFforeng  tete  Ijem  bertyfet/ 
n&mt  ïji  6?ac  Ijem  to  J0no?tbttet 
£ine  befte/  te  feet  taag  baft/ 
€ft  tete  gent  mettigfjen  obertaft 
515     SClpmen  feeef  nn#  $eren  faet 
iaos.  ¥4  ïjontett  efl  bibe  baet  naer/ 

<&uam  en  &?orfjte  menirfj  frip 

$an  ©teenteen  ter  fttater  l^ogget/  $5Wp/ 
3foncf?ou  3(anen  ente  3l@arg?ieten» 
520  3?e$  marfjtc  Willem  (eer  termieten/ 


ze/  6em  geven  «water  efl  broed  ?  en  daar  en  ze/  W  fj;ye*  tt^tco- 
men,  W  enbebbe  der  Stat  gemoede  efl  des  Gafis. 

f.  510  Uten  ïante  betb?eben)  dit  ftaat  hier  niet  by  Meer- 
bout. Dat  Hugo  van  Voorne  uit  geheel  Zeeland  verdreeven 
is,  hebben  we  boven  t.  «271.  reeds  geleezen. 

f.  51a  ^O0?tbItCt)  een  Eilandeken  van  ouds,  federt  aan 
het  land  van  terTholen  vaft geworden: zie SmallegangeKron. 
van  Zeel.  p.  291.  Op  dat  Eilandeken  ,  dan  ,  hadc  Hugo  van 
Voorne  eene  Vefte ,  of  Kafteel  ?  geflücht.  Deeze  Vefke  in 
Poortvliet ,  of  tot  Poertvliet ,  gelijk  de  Heraud  fchreef  f.  3  5  b. 
flephtte  de  Prooft  Florens;  niet  de  l^efting  Poert  vliet  y  gelijk* 
men  leeft  in  de  Vaderl.  Hift  p.  323.  veel  min  de  Stad  Poort- 
vliet  ,  als  Alk.  hier  in  zyne  Hiftor.  Kanttek.  fchreef.  Maar 
Meerhout  fpreekt  hier  niet  van  Poortvliet ,  maar  van  Scarpe- 
nex,  dat  *er  nevens  ligt.  Doch  ik  weet  niet  hoe  ik  Meerhout 
verllaan  moet  in  deeze  woorden  ,  munitionem  Hugonis  Scar* 
penes;  waaraan  altijd  wat  fchijnt  te  ontbreeken.  .Want  noem» 
de  hy  de  munitio  zelve  Scarpenes\  zo  zou  hier  dienen  te  vol- 
gen dictam*  of  diergelijk.  Of  meende  hy  de  vefie  in  Scarpe- 
nex?  zo  ontbreekt  by  hem  ook ,  in.    Of  fprak  hy  van  Hugq 

van 
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Waat  §i  tafltrr  met  oitmrftmtn  wn- 

$em  t&mt  ban  Zeriant  of  Winnen/  ££cf* 

CB  Xotetoffc  gfpeben  toeter* 

ü&flfem  gaterte  op  en  netet 
525  gint  bjeente/  tfl  tail  eer  fiHben/ 

€er  ftt  &em  fate  glant£  taerb?iten* 

€B  a$  fl  fo  naer  taaren  romen/ 

<Dat  men  tagrij  foute  fjefi&en  gfjenoiueu/ 

9e  gone/  btere  om  fpjaften/ 
53P  25?orf)tent  al  te  Boeten  3afieit» 

&at  taa£  te  Conttuginne  J©adjttft 

9an  ^o?tegafe/  te  toe  ïjtft 

3n  ^teenteen  butoarie  8?oot; 

Jpjliöpff/  gaet  man/  Weef  boot 

535  J&oet 

cm  Scarpenes?  zo  ontbreekt  'er,  cfc.  De  eerde  deezer  be- 
denkingen was  reeds  Scriverius  voorlangin  den  zin  gekomen  9 
leezendehier,  by  gttinp,  f cilicet  Scarvencsi  ut  munitionem 


van  Hugo  van  Voorne  en  van  Hugo  van  Scarptnes.  Zie  Teg. 
Staat  van  Zeeland  IL  p.  548  en  552.  onderling  vergeleeken. 

f.  518  tetfttnbet  l&Ogïjet)  Melis  verbetert,  of  verklaart, 
hier  zynen  voorganger,  die  Philips  zelven  hier  weder  noemt 
Graaf  van  VXaandren.  Doch  f.  541.  noemt  hyhem  zelfook 
Grave  Philips. 

1.  526  €er  Bi  fjem  late  gfantg  bcrtniben)  in  de  Andd.  is 
1     luer,  na  bern,  zeer  kwaalijk  ingevoegd  Oer;  't  welk  'er  niet 
te  pas  komt. 

*.  531  te  £onb!C0itme  kïfêari}tïft)zy  was  geen  Koningin: 
maar  de  Dochter  van  Alfónfus  I ,  Koning  van  Portugal.  Meer- 
bout:  Comitiffa  Flandrim ,  Pbilippi  Comitis  reliqta,  cui  nomen 
Refyx  indültüm  e  ft.  Waarop  Matthaeus  aantekende :  Nomen 

vetus% 
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W,1L-,        535  ©oer  SWterg  tabe  jpote  baret/ 
SSL.  ®***  5***  te  butoarie  of  taaett: 

Cntie  $?ooflï:  ban  95?uflO&e  raebe: 
3&efe  ttaee  fp?afttn  om  ben  b?ebe 
SWfo  fengge/  bat  fi  boï&jocïjten 
540  ©en  paifi/  been  fï  fete  fokten» 
^ie  €>?abe  f^ilipjfi  en  MMflem 
3We  berfoenben  onbet  fjem 
a^nbec  bo?tao?ben  eö  onbec  B&eft/ 
«go  bat  men  be  btoc  bafte  ïftiu 
545     Mu  taa$  ïobetaöe  tJttterfjt  comen 
.9M^  be  taaenbe  ïjeböen  ogenomen 
$an  foliant  be  mosftentebe/ 
m  bet  mtt/  fijn  £ta*SÖec/  mebe* 
«En  öabbcn  bacr  berfament  ïjere/ 
550  9Wg  te  tatanen  fonbet  taere 

i^ofe 
vetus,  Griete  van  Vlaenderlant.  waar  hy  om  dacht,  toen  hy 
dit  fchreef ,  weet  ik  niet.  Rigordus  ap.  Vredium  ,  Probac 
Geneal.  Tab.  VI.  p.  194.  noemt  haar,  filia  Regis Portugalen* 
Jis9.unde  et  Regina  Comitifla  appellabatur.  Zy  gebruikte  ook 
zelve  dien  naam>  als  blijkt  uit  haar  Zegel ,  en  uit  haare  en 
haers  Mans  Brieven ,  nu  eens  Matbildis  Regina  ,  dan  weder 
Regina  Matbildis.  Zie  Vredius,  Geneal.  Fland.  p.  05.  VolT 
gends  Meyerus  f.  54  h.  is  zy  in  11 84  getrouwd  met  Philips 
van  Elfaten,  van  wiens  dood  in  1191,  zie. boven II.  1019. 

*.  548  bet  SCïeit/  fijn  ^taefl^er)  zie  hier  achter. 

f'.  554  berfOtnt  taare)  zie  hier  achter. 

*•  561  ^entaaett)  in  de  Andd.  Penninc  waerU  Kiliaan 
gewaagt,  onder  Penne,  van  penne-ware  ,  en  oordeelde  dat 
net  kwaalijk  gezeid  was  voor  penninck-ware:  en  vervolgends, 
onder  Penninck,  van  penninck-ware ,  of  waerde  ,  dat  hy 
vertaalt  Merx ;  &c.  Utr.  Jaarb.  III.  p.  113.  datmen  terftont 
dat  buis  toejluten  feil ,  ende  geenrebande  neringe  of  pen  warde 
doir  wt  vercopcninfelL,  Oud  Stadrecht  van  Deventer,  by 

Dum- 
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foliant/  bat  ïjem  taagï  gijertömem    »  w,L"<iu 

3A&ettien  fijn  tot  fettettn  tomen/  serite* 

dES  boten/  te  6?orijten  mare/ 
J£at  Jtëiflem  al  betfoent  taare 
555  3*8Ö*n  JMamteen  altt  male; 
€5  |em/  fontet  toeter  tale/ 
Stlfo  coegl  ban  ggeenre  3tte. 
ïfttji  moften  fï  fteten  onfifite. 
fontet  t?ooft  temen  fi  quanten/ 
560  SH#  te  nummetmeet  ne  namen 
J&entaaett  b?omen  in  foliant 

©joutaen  taet  te  ïjeeft  gljefcant 
^en  #?abe  ban  Xoon  en  fijn  taijf/ 
?Baet  fi/  fontet  enirfj  Wijf/ 
565  4tatetft  of  fileben  ente  onfet» 
a^?to0Qe  faiett  alle  toet 

©ie 
Dombar,  p.  167.  koop  van  deinen  pennincweerden ,  bymaete 
ofgewicbte.  Zodatmen,  omtrent  driehonderd  jaaren  na  Me- 
lis, ook  noch,  in  de  uitfpraake  fchijnt  gebrabbeld  te  hebben, 
tuflchen  pennewaere  en  pennincwaere  gelijk  hiertuflcbenpw. 
ixtatrt  en  pennincwaert ;  het  welk  beide  even  goed  geacht 
werdt  9  als  blijkt  uit  het  eene  MS  van  Limborg ,  daar  ik  lees 
B.  VIL  £  82  a. 

Al  en  gbecregbedi  van  uwes  vader  goede 
Nemmermeer  penninc  wert. 
Maar  B.  IX.  f.  95  b. 

Eer  gbi  vanden  baren  gbecrijcbt 

Een  penne  wert. 

dat  is ,  de  waarde  van  een'  pennink,*  iets  meer  dan  Lodewijk 
in  Holland  gewonnen  heeft.  Op  eene  andere  wyze,  doch  in 
dezelfde  betekenis,  fprak  Jan  de  Weert  f.  3  b. 

En  mer  eender  naeldewert  goets  of  ontfaet. 
Het  verfchil  tuflchen  pennincwaert  en  pennewaert,  is  omtrent 
van  de  zelfde  batuur  als  dat  tuflchen  middevoaert  en  medevoaert, 
waarvan  boven  by  #.407.  en  veroorzaakt  doordeonbefchaafij.- 
heid  der  uitfpraake ,  gelijkmen  uit  de  gonfché  fchrijfwyze  de* 
Ouden  befpeuren  kan,  f.  570 
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wjl-  5Me  üant  mart*  fcrftmen/  fïjn  fft  tent/ 

|££cdc  Üldacg  ööt  befputen  metter  $ant» 

35ujl  ftaet  fjeerfcepe  metten  (inerte* 
570    SJte  te  boer  ïjojre  beerte/ 
Cn  t£  fcmter  <©er  terftti?ben* 
JJWttem/  ïjoer  <©em/  geeft  bertao?btn 
(£tent  ban  fiooften  $eïtrin  SZee. 
(Coter  Xattecen  boert  mee 
S7S  4fette  8*  fïne  trfnggen  te  bieten/ 
€fi  berechte  tent  ente  fteten/ 
€ü  bleef  na  fïjng  hater  boot 


*.  570  S5te  be  boer)  zie  hier  achter. 


Jtifèet 


*.  57a  Wilton)  onze  Dichter,  nu  zyneri  getrouwen  Leids- 
man', Piktkr  Meerhout,  miflènde,  ïsvervolgends,eefhytoc 
zijn  eigen  leeftijd  komt ,  zeer  kon ,  of  liever  zeer  fchraal ,  by  ge- 
brek van  andere  goede  berichten.  Het  welk  aanftonds  aan  by- 
zondere  Uitfchry  vers  van  zijn  Werk,  gelegenheid  gegeeven  heeft 
om  met  hem  te  leeven  naar  hun  welgevallen.  Waardoor  ons 
MS  %  met  de  Andd.  deerlijk  in  den  war  gebrast  is.  Ik  hoog 
•er  my  door  te  redden  zo  kon  als  mogelijk  zal  zqn;  echter  zo, 
dat  ik  zal  trachten  den  Leezereenlgszins  in  ftaat  te  (lellen,  om, 
met  de  minfte  moeite ,  het  eene  tegen  het  andere  te  vergely- 
ken,  én  het  valfche  van  het  waare  tefcheiden.  Ondertuflchert 
houd  ik  my ,  als  vooren ,  by  het  zelfde  Handfchrift  van  Wou- 
ter den  Klerk:  want  overal  te  bepaalen,  wat  van  Melis  zy, 
wat  niet;  of  wat  in  het  eene  ingevoegd,  in  het  andere  uitge* 
laaten  zy ,  is  niet  mogelijk. 

*•  S77  Cfi  HeeQ  voor  deeze  vijf  bedorven  regels,  vindo* 
men  ia  de  Andd.  volgends  25. 

Dit  was  alfic  vinden  conde 
Fanden  Grove  tot  Egmonde, 
EU  niet  meer  ne  vandix  daer. 
Defe  Willem  jtarf  in  ons  Heren  iaer 
XÏI  bondert  aX  ende  drie. 
En  hier  is  het  jaar  niet  minder  bedorven.    Noch  vier  e ,  noch 

drie9 
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jflftet  bjouten  tfi  met  eren  g?oot  wil- 

«P>?abe  yh  toeten  rnit  eren;  J£$* 

580  CA  ftarf  tn  te  toer  on$  $eren 

%i\  Montert  %%  efi  Were.  laa4. 

€nen  £one  Bet  %i  

9e  men  tflatenjï  noemen  ftoo?t 

Sin  gem  fo  ftnnt  $oIfent  boo?k 
585  <p  üMem/  te  taa£  tCgmonte 

3nt  doofter  fieg?afaen/  fegget  iu^conte, 
jfforeng/  na  ftjn$  ©ater  boot  flo- 

ïtëart  tifeabe  met  eren  g?oot/  *?*•* 

(We,  rijmt  op  bi.    Volgends  Beka  is  Willem  overleeden  den 
4  Febr.  1222.    Zo  leeftmen  ook  in  de  Vaderl.  Hift.  B.  VIII. 
p.  35a.    En  ik  celoof  dit  te  liever  ,  omdat  Beka  tevens  de        » 
regeertijd  van  Willem  bepaalt  op  19  jaaren  ;  te  weeten  van 
1203  tot  1222. 

f.  585  Cfl  fflükm)  deeze  twee  regels  worden  in  de  Andd. 
iiiet  gevonden.  Hier  leezenwe  dat  Willem  I  begraaven  is 
ie  Egmond.  De  Goudfche,  Egmondfche,  Hollandfche  Kro- 
nyken,  de  Heraud  na  Beka,  zeggen  te  Rijnsburg:  en  Alke- 
made in  zijn  Graaffelyke  Munten  p.  42.  dat  des  zelfs  Grafzerk 
daar  als  noch  te  zien  is.  Ondertuflchen  ftaat  ook  in  't  Latijn- 
fche  byfchrift  op  de  afbeelding  van  deezen  Graaf,  gevoegd 
in  de  Goudf.  Kronijk  ,  dat  hy  te  Egmond  begraaven  is.  zie 
beneden  f.  701. 

*.  587  Jf  fareng)  hier  zal  *t  wat  meer  fcheelen.  Voor  dee- 
ze honderd  en  vijftien  regels,  587 — 701,  vinden  wy  'er  iü 
de  Afldd.  maar  elf.  wy  voezenze  hier  by: 

Florens  Gr  ave  Willems  fone 

Nam  een  vrouwe ,  eA  die  g<me 

Hiet  Macbtelt  van  Brabant, 

Hertogben  Heinrix  dochter ,  als  iet  vant,  * 

Des  eerfis  Heinrix  vanden  drien , 

Diemen  elc  na  anderen  mach  Jien. 

Daer  on  wan  bi  enen  fone  9 

Wit* 
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flo.  tëft  fti  tna|  ftmit  eö  müte/ 

v£S^       590  €fi  boïaöete  tó  tnapetie  en  ten  frites 

ïjaeffceit  motste  men  ane  ïjem  fcoutaen/ 
OWeg  taajl  ïji  feer  gJjemint  ban  b?cmtoen* 
<$ijn£  f eïfp  bite  ente  g^ebuten 
3@aren£  ftem  tnebe  tallen  uren : 
595  €n  omme  altn$  ggebane  jtóe 
Xebete  #  aItoo$  mft  gïjemate/ 
£B  boer  tenteren  arijter  lanbe/ 
ü^ant  öme  burfjte  0ljene  btanbe. 
•    ?©efe  jftomtf/  jjoet  ente  gfjetjoute/ 
600  Jgam  te  tofbe  ene  Soncftoutae/ 

I 

Willem  was  gbebeten  die  gene. 
Grave  Horens  bleef  in  enen  tornoy 
Te  Corbi,  dat  was  vernoy: 
Daer  was  gbevelt  fine  baniere. 
Vooraf  moet  ik  den  Leezer  doen  merken,  dat  de  Broddela 
die  onzen  Dichter,  uit  hun  eigen  armoede  ,  zo  verrijkt  h 
ben,  dikwils  om  woorden  fchynen  verlegen  geweeft  te  z: 
en  daarom  herhaalingen  maaken,  die  ganfeh  aanftootelijkz 
zo  leezenwe  hier  +.  537. 

Florens,  na  sijns  Vader  doot, 
Wart  Grave  met  eren  groot. 
en  maar  tien  regels  te  voeren: 

Eüoleef ,  na  sijns  vader  doot, 

Met  vrouden  en  met  eren  groot 

Grave  vijftien  iaren  mit  eren* 

waarvan  niets  in  de  Andd.  gevonden  wordt.    En  wie  : 

niet  dar  het  Rymen  zijn,  en  anders  niet  ?  Zo  leezenwe  t 

der  f.  641. 

Nu  was  comen  ter  selver  stonde 
De  Gravinne  van  Clermonde, 
en  wederom  juift  tien  regels  daarna : 

Nu  lacb  daer  ter  selver  stonde 
De  Gravinne  van  Clermondb. 
Wy  zullen  *t  elders  meermaalen  vinden ,  en  ter  loops  a 
poeren. 
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&m  gog$en  maggen  taag  ff  berant/  fló* 

#$erto0&en  borfjtet  tem  25?afiant/  $£2* 

Jfóarijtïlt  fo  taa£  Ijoer  name. 

3®it  gujtet  eten/  fonber  frijanie/ 
«05  J&>*  kbebe ff  alïjoer  feben: 

©aer  6t  marfj  men  fjaer  p^itf  sfjeben/ 

€n  ere  fp?eften  na  gaerre  boot/ 

4&m  bat  Ijaec  boflftet  hia£  fo  flgoöt 
JSu  8oo?t  öoet  metten  <fc?abe  berggittt/ 
610  den  ïjoe  entre  nam  fijn  bitfc 

SWfo  alfe  ong  bat  taare  feit/ 

£o  taa£  een  agnoi  op  8&efett 

*.  590  €n  bolgipbe  tre  taaptne  en  ben  friïbe)  dit  is  noch 
taal  noch  vaars.  Vergelijk  hec  by  de  echte  taal  van  Melis  IV* 
&66.  En  vele  dede  bi  metten  feilde 

En  metten  ntoapen  dat  daer  toe  boort, 
Bezie  of  volgbede  ook  niet  bedorven  zy  uit  vele  dede* 

i.  609  Mn  ïfQQït)  de  fabel  van  het  Tornoy  te  Clermont 
wordt  hier  verhaald  in  93  regels  +.  609-701*    In  de  Andd» 
alleen  drie  regels,  de  laatften  van  die  elf,  die  wy  boven  uit 
96  hebben  uicgefchreeven.    De  gefchiedenis  zelve  verdient 
opheldering.  Met  de  woorden*  waarmede  zy  verhaald  worde, 
zal  ik  ray  niet  ophouden.    Drie  zaaken  zullen  wy  hier  in 
overweeginge  neemen.    Het  Jaar  van  Florens  omkomen :  de 
Plaats,  waar  zulks  gefchiedzy:  en  eindelijk  den  Persoon 
des  Graaft  van  Clermont  *  die  hem  van  't  leeven  beroofd  zou* 
de  hebben.  Wat  aangaat  het  geval  zelf,  naamelijk,  dat  Graaf  - 
Florens  in  een  Steekfpel  gefneuveld  is*  dat  (lel  ik  Vaft  4  om- 
dat de  Tijdgenoot ,    Albertus  Stadenfis  *  het  zegt.    In  de 
Vaderl.  Hift.  B.  VIII.  p.  375.  lees  ik  dat  zulks  gebeurd  is 
op  den  18  of  19  July  1334.  en  dus,  vervolgt  hy  ,  nog  geene 
maand  na  de  overwinning  der  Stadingers,    De  Hoofden  dei! 
Pelgrims,  die  deeze  zogenoemde  Ketters  verwonnen  hebben, 
waaren  de  Hertog  van  Brabant  en  de  Graaf  van  Holland.  Dé 
gemelde  Albertus  was  in  dien  zelfden  tijd  Abt  vin  Staden, 
en  heeft ,  buiten  twijffel ,  onzen  Graaf  Florens  %  toen  die 
JLDesi»  D  feicH 
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flo-  (flTe  Coj&ien/  teer  to?nfertn  fouten 

vladcfc  i5itói?e  bjome/  ianc  efi  oute/ 

615  <£m  jj?i?f  te  brfmten  ente  ere» 
$?ier  teggen  rete  ïjera  iptoreng  3er& 
«ttiterg/  feriante/  ftaut  efl  aiene/         v  1 
Wt  noet  biaren  te  fnlften  boent/ 
JBatn  gï  met  gent  ante  baert/  s 
620  4Mt/  taapente/  ente  paert* 
f     ©ug  reet  gi/  alg  gi  eerft  morfjte/  N 

(£e  Men  to?noi/  trien  öï  forfjte* 
^oe  gi  tote  Cojöi  quant/ 
Cn  fine  ger&ergge  toer  nam/ 

625 

zich  te  Bremen  bevondt,  om  zich  tot  dien  kwanfuis  heiligen 
oorlog  te  bereiden ,  gezien  en  gefproken.  Hy ,  die  hier  zo 
goed  is  als  een  ooggetuigen ,  zegt ,  dat  de  Scadingers  verfla- 

fen  zijn  VI  Kal.  fuliï,  die  Sabbati :  dat  is  ,  volgends  But- 
ens,  op  den  26,  volgends  de  Vaderl.  Hift.  op  den  24  Juny 
1234.  Wie  gelijk  hebbe,  weet  ik  niet;  want  in  *t  Latijn  is 
een  fout.  maar  ik  houd  het  met  den  onzen,  die  zich  aan  deZa- 
terdag  fchijnt  gehouden  te  hebben.  Want  24  Juny  1234  was 
Zaterdag.  Maar  Butkens  hieldt  zich  aan  VI  Kal.  Julii;  en 
dat  was  26  Juny.  Zodat  by  Albertus  voor  VI  Kal.  moet  ee# 
leezen  worden  V lil  Kal.  of  voor  die  Sabbati,  die  Jovis.Uit 
zou  te  veel  verfchillen ,  daarom  zal  ik  my  houden  aan  24  Juny, 
en  geeven  die  twee  dagen  ,  die  in  verfchll  zouden  konnen 
Introkken  worden,  op* den  koop  toe. .  Want  het  is  evenwel 
niet  mogelijk ,  dat  Florens  op  24  Juny  de  Scadingers  geflagen 
zoude  hebben  omtrent  Bremen;  en  den  18  of  19  July ;  dat  is 
64  of  25  dagen  daarna,  te  Corbi ,  na  eenigen  tijd  luftig  geho* 
veérd  en  veele  heldendaaden  uitgevoerd  te  hebben ,  zelf  ver- 
flagen zoude  zijn.  Men  heeft  Albertus  kwaalijk  verftaan.  Hy 
fcegt  op  't  jaar  1234,  fpreekende  van  den  24 Juny :  Hier  bleef 
Graaf  Henrik  van  Óldenborg,  en  met  bem  omtrent  negen  an~ 
dere  Pelgrims:  maar  de  Graaf  van  Holland ,  weer  f  Buis  ko* 
mende,  is  in  een  Steekfpel,  by  Novimagium,  dood  gebleeven. 
Niet,  zoras  hy  t'huis  kwam;  maar  onbepaaldeUjk ,  nadat  hy 
-  .naar 
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625  $öbeerben  met  ïjem  te  £ant#jeren  j££  ^  | 

<Ce  pciaïje/  en  tieten  Ijem  bele  erent  vi«d*T  ' 

Cnte  Kranten/  te  baee  hiaten/ 

Auamen  baer  met  g?oten  fcaten/ 

2?o?  fine  miftïjeit  talre  ttjt/ 
630  Cfl  toaren  fijnre  cnemjl  UeröKjt* 
5Mfo  aï£  ie  bat  taste  hernam/ 

^getaicl  bat  te  barij  boe  guam/ 

bannen  baer  topnieten  fouten 

3JSen  jjïjmc  tett  toapenen  alfo  goute* 
635  (£en  taapene/  fo  riep  ïjet  al. 

«P>Ö*nöet  tao?t  een  g?OQt  jj&sfcaï/ 

lfcar  huis  gekeerd  was.  Ook  was  hyniet  tTiuisj  toen  hy  dood 
bleef.  Veel  waarfchynelyker  is  dan,  dat  dit  ongeluk  gebeurd 
zy  eenigen  tijd  laater.  Jo.  a  Leydis  XXII.  16.  plaatft  het  op*c 
jaar  1235  :  en  is  daarin  gevolgd  door  Slichtenhorft  in  zijn 
Gelderlche  Gefchiedenis  Bé  VI*  c.  35.  *t  Is  zeker ,  dat  Graaf 
Florens ,  den  8  Jan»  1236,  toen  zijn  Broeder  Willem  zich 
noemde  f^oogd  van  Holland  *  niet  meer  in  leeven  was.  Ook 
(prak  zijn  andere  Broeder,  Biflchop  Otto  *  den  5  July  1237 * 
yan  hem  als  overleeden.  Zie  Charterboek  p.  212  en  213. 
Maar  de  zelfHe  Albertus  verhaalt,  dat  gemelde  Willem,  Broe- 
der van  Florens  >  in  1238,  mede  in  een  Steekfpel  gefneuveld 
is.  Dit  zo  zijnde,  moetmen  bekennen,  dat  die  Spelen  zeer 
ongelukkig  ge  weeft  zijn  voor  het  Huis  van  Holland;  alzo  daar- 
in gefneuveld  zouden  zijn  Florens  IV  in  1235  ,  zijn  Broeder 
Willem  in  1238,  en  zijn  Zoon  Florens  in  1258,  volgends  on- 
zen Dichter  IV.  34.  Le  Gendre  Hift.  de  France  T.  11.  p.31. 
na  eene  verfchrikkelyke  befchry ving  van  die  vermaaken  ,  be* 
fluit,  dat  daarin  meer  dan  twintig  PrinJJen  gefneuveld  zijn» 
't  Is  veel,  maar  over  verfcheiden  eeuwen  en  veele  landen  ge* 
flagen,  is  het  weinig,  in  vergelykinge  van  drie  Hollandfche 
Pnnflen  binnen  25  jaaren.  Hy  gewaagt  daar  ook  van  Robert 
Graaf  van  Clermont,  die  in  1279  in  zulk  een  fpelzogeweU 
dig  op  *t  hoofd  geflagen  werdt ,  dat  het  hem  zijn  verfland  koft- 
p.  Het  is  by  den  zelfden  dat  ik  geleezen  heb,  dat  Geofroy » 

P  ft  Graaf 
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# 

f  lo-  €fi  ren  mirfjeïfc  göeiuut. 

vl^dc!e  ^°e  ^BÖ^n  BÖ^ne  fittrterg  tot 

(£e  beïbe  taaert/  met  floten  foren/ 
640  SWmet  bat  ft  ggetoapent  toaren* 
4Bu  taag  comen  ter  felber  ftontie 
^e  <$?abfnne  ban  Clennontie 
!fft  öeflene  ben  to?noi. 
<Eaet  of  guam  JFïorenfe  bernof/ 
645  <Een  goeden  ^abe  ban  foliant/ 
<©ie  fo  taibe  toag  öecant ; 
Itëant  Set  mafte  ftem  coften  ttebtn. 
«pnbertuent/  bu£  eift  befëeben/ 

tttt&tn 

Graaf  van  Bretagne,  by  gelyke  gelegenheid,omgekomeniste 
Parijs  in  11 86.  Zo  fneu velde  in  1095,  te  Doornik  ,  Henrik 
III  Graaf  van  Brabant :  in  1*56,  te  Nuits ,  Arnoud  Graaf 
van  Loon  en  Chiny  :  in  11294  Jan  I  Hertog  van  Brabant:  zie 
Butkensp.  90.  aio  en  331.  zie  ook  Matth.  Parif.  an.  1256. 
p.  925.  Meyerus  an.  1251.  Dithmarus  op  Tefchemnacher 
p.  264  en  441.  Paulus  Langius  an.  1268.  Chron.  Schauen* 
burg.  an.  1360.  G.  Schubartus  de  Ludis  Equeftr.  Cap.  II.  §.  12. 
Enz.  En  wien  is  onbekend  het  geval  van  Henrik  II,  Koning 
van  Vrankrijk ? Maar  't  is  vreemd,  dat  zo  bloedig  een  Tor- 
noy,  als  't  geene  waarvan  wy  hier  fpreeken ,  en  waarvan 
zich  't  gerucht  wijd  en  zijd  moed  verfpreid  hebben  ,  echter 
noit  tot  kenniffe  van  eenen  ouden  Franfchen  Schryverlchijnt 
gekomen  te  zijn* 

Belangende  de  plaats,  daar  het  gebeurd  zoude  zijn,deeze 
noemt  de  tijdgenoot  Albertus  Novimagium  ;  maar  hy  (preekt 
van  geen'  Graaf  van  Clermont.  en  dierhal ve  konnen  wy  hier 
zo  wel  denken  om  Nymegen  als  om  Noyon  ,  dat  in  't  Latijn 
ook  Noviodunum  heer.  Om  te  zwygen  van  veele  andere  fte- 
den ,  bekend  onder  den  naam  van  Noviomagus.  waarvan  zie 
Bruzen  la  Martïniere.  Vanwaar  dan  heeft  de  Dichter  CbrK, 
gelijkwe  hier,  fchoon  in  andere  vaarzen,  overal  vinden?  Do 
Vaderl.  Schryver  verftaat,  by  Albertus  ,  ook  Noyon :  even- 
wel hy  verkieft  Kortte ,  omdat  de  meeden  van  dat  gevoelen 
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<Êuam  te  Gjabe  te  fulfttr  noot.  Flo. 

650  ®e$  gabte  te  b?autae  rouine  jgoot  ™j»  d« 

JBu  larf)  baer  tet  felbet  ftonte 

3>e  45?aböme  ban  Clerraonte/ 

2Bete  met  fronteen  en  met  aonrfeoutaen/ 

3We  te  $eren  bulten  fcoutaen/ 
655  9te  te  Co?6i  tomen  taaren* 

©e  Routae  b^aggete/  fonter  fparen/ 

Cn  fiat  ten  «öfcabe  alfa  tjoute 

3tat  f|t  ïjaer  taifen  foute 

&ro  <&?abe  ban  foliant/  ten  milten  man/ 
660  Qtaet  fo  Bjnot  p?tjj  leit  an 

SWfe 

rijn.  Maar  waarom  heeftmen  niet  gedacht  aan  Clermont  1  In 
de  oude  Rymen,  die  Boxhom  heeft  uitgegeeven  ,  en  te  vifl* 
éen  by  Alk.  op  onzen  Dichter  p.  79  en  8o.  en  waartoe  ons 
ook  de  ander  wijft  p.  375.  wordt  de  Plaats  nergens  genoemd, 
en  alleen  gezeid  ; 

Aifoo  byftlve  daer  Heer  e  was , 
te  weeten,  de  Graaf  van  Clermont.    Maar  was  die  Heer  te 
Noyon  ofte  Corbi?  beide  Steden,  wel  gelegen  in  Pikardyen, 
maar  buiten  *t  Graaffchap  van  Clermont ,  dat  geheel  beflooten 
was  in  *t  land  van  Beauvais^  en  daarom  genoemd  worde  Cler« 
mont  en  Beauvoifis ,  ter  onderfcheidinge  van  Clermont  en  Au* 
vergne.    Kluchtig  is  het  geen  ik  leeze  in  de  oude  Keulfche 
Kronfjk  f.  187  a.  als  be  [Florens  1 V]  regiert  badde  die  Graeff» 
febaff  vurfz  xij  iair  ,    wart  be  erjlagen  in  Crabaten  van 
dem  Greven  van  Claremonte  in  Thyrofniox/m/  Kal.  Augufti. 
In  die  taaie  is  Crabaten  9  Croatien;  en  zo  verzeilen  wy  verre 
heen.    By  Jo.  a  Leydis  XX II.  16.  kanmen  leezen  ,  dat  Flo« 
lens  vennoord  is  in  Corby ,  id  eft  Corberata.    Maar  ik  heb 
noch  een  woord  te  zeggen  wegens  de  bovengemelde  oudeRy- 
men,  gelijk  Boxhorn  die  zelf  noemde :  doch  die  in  de  Vadert. 
Hift  p.  375  (v)  worden  aangehaald  onder  den  naam  van  Oude 
Rijmt,  waaruitmen  niet  anders  leezen  kan ,  dan  Oude  Rijm* 
krmjk.    En  dan  leeftmen  het  geene  niet  overeenkomt  met 
de  waarheid.    £0  gevaarlijk  zijn  ook  de  allergeringfte  veran- 

D  3  derin- 


FU>- 
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SBHe  be  lub*  ggemeenlife/ 


^eni  de  ^&eüie  arm  ente  rifte. 


Yi*4* 


3?c  o?:abc  ban  Cïermont  fetbe:  i^outae/ 

Sic  toet  neme/  &t  mirte  t?outae: 
665  ^ieW  ban  gonbe  ööeen  liane/ 

®aet  be  ïetae  ban  fteel  ftaet  ane? 

Snifte  toapene  b?agöet  fit  an/ 

3Pe  felbe  <£?abe/  be  u  tori  an: 

SBefïtten  toel/  ben  0?oten  &ere/ 
670  ^ter  na  en  fiebig  nimmennece 

SCebeng  Kjfê/  bat  toetic  toeï/ 

$>e  abemuroe  ft  mi  feï* 

deringen,  diemen,  zonder  reden  van  weetenfchap,  maakt  in 
de  woorden  van  anderen.  Ik  weet  niet,  uit  wat  boek,  of 
papieren ,  Boxhorn  die  oude  Rymen  ontleend  hebbe :  maar 
dit  wel ,  datze  voorkomen  in  der  Minnen  Loet  van  Claes 
Willemsz ,  waarvan  ik  een  aflchrift  bezie  y  gerchreeven  op 
papier  in  *t  jaar  1486.  Ik  heb  'er  voorheenen ,  in  de  Byvoeg- 
fels  op  myne  Proeve,  reeds  gebruik  van  gemaakt ,  en  meer» 
maaien  in  deeze  Aantekeningen.  Het  Werk  is  verdeeld  in 
vier  Boeken,  en  yder  Boek  in  verfcheiden Hoofdftukken , en 
yder  HoofHftuk  behelft  een  byzonder  Mingeval,  overeenkom* 
ftig  met  den  Tytel  des  Werks,  Der  Minnen  Loot.  Die  Min- 
gevallen zijn  meerendeels  ontleend  uit  de  aloude  Fabelen  , 
doormengd  met  fommige  verhaalen  vanlaater  tijd;  gelijk,  on- 
der anderen,  dit  van  Graaf  Florens ,  't  welk  voorkomt  B.  II, 
cap.  3.  niet  gefchreeven  met  inzigt  om  ,  hiftorifcherwyze, 
de  dood  van  Florens  te  verhaalen ,  maar  om  te  onderzoeken 
en  verder  te  beredeneeren ,  in  wat  Graad  van  Minne ,  deeze 
Gelieven ,  naamelijk  onze  Graaf  Florens  en  die  onbekend^ 
Cravinne  van  Clermont,  geftaan  hebben. 

Nocbtan  moeebdi  gbeloven  <waely 

Dat  fy  nie  tot  boren  dagben 

Malcandcr  enjpraken  nocb  enfagben* 
gelijk  hy  in  *t  vervolg  zegt.    Wat  verder: 

Die  rijeke  ïrorfl  van  bogben  name* 
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^pot  oe  u^ounte  rat  nerf  toet/  rLO- 

I&art  fi  b?oebe  in  garen  moet/  S?"i* 

675  JBocgöm  en  bojft  fï  niet  fe?eften/  > 

S&attt  fi  ftenbe  fint  teeften* 

©oe  te  ban  detmont  bat  beraam/ 

9at  te  <$?abe  ban  $oHant  te  bette  quarn/ 

$ermaenbe  gi  man  enbe  magge/ 
680  €n  beletten  met  ere  logge/ 

£o  bat  gt  niet  en  eonbe  ontigefiem 

©u#  bleef  gi  boot  ban  finen  t?efteu* 

<gint  beffceiben  fine  breent/ 

3Wene  bernuugte  onberbient/ 

685  l0aitt 

Die  ny*  <fer  Minnen  en  dedefcame9 

En  nye  dan  doeebde  en  beeft  gbejaecbt9 

Wart  ten  dode  dus  verlaecbt , 

En  is  gbeftorven  doer  die  Minne , 

Eer  bi  gbecomen  <was  doer  innc. 

My  duncket  dat  bi  nawnelijck.  en  beeft 

Der  Minnen  eerfte  groet  beleeft.  Enz.     • 
Hieruit  is  licht  af  te  neemen,  wat  die  ganfche  vertelling  waar* . 
dig  zy. 

Eindelijk  komen  wy  tot  den  Persoon  van  dien  ouden  Graaf 
van  Ciermont.  Hoe  niet  hy?  of  hadt  hy  geen'  naam?  neen. 
by  hadt  geen'  naam;  w#nt  hy  is  noit  geweeft.    Het  voorige 

Seflachte  der  Graaven  van  Ciermont  en  Beauvoifis  (zie  Blon- 
el Tab.  XCi.)  uitgeftorven  zijnde  in  tai8  ,  door  *t  kindef 
loos  aflterven  van  Tetbaldus  of  Thiebaut;zo  vereenigde  Phi- 
lips Auguftus  dat  Graaffchap  met  de  kroon  :  en  gaf  net  ver- 
volgend aan  zynen  joneften  Zoon  Philips ,  die  ,  in  het  jaar 
1-233 ,  en  in  den  ouderdom  van  maar  33  jaaren  o verleedt ,  na- 
hateode  eene  eenige  Dochter »  noch  jong ,  en  die  in  1236 
getrouwd  is  •  en  tot  haar  dood  toe  Gravinne  van  Ciermont 
geweeft  is.  Zy  liet  ook  geen  kinderen  na:  waarom  het  door 
Lodewijk  IX  gegeeven  is  aan  zynen  Zoon  Robert ,  den  Stam- 
vader van  't  Huis  van  Bourbon.  Zie  Jo.  Tilii  Comment.  de 
Kek  GalL  P.  54-  L*  Gendre  Hift.  de  Fr.  T.U.  p.  119.  P.  de 

D4  lK 
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Svi4t      Ö85  a^ant  |et  cofte  5em  fetocn  tfeteiL 
ricr^c,  Dat  tieten  ïjen  Me  ban  Cleben/ 

Diene  blaften  met  eren  &oot/ 
«Ên  flougften  te  ban  Clermont  boot; 
^e  <0?abe  JFIoren$  ban  foliant, 
(S90  a&art  ggeb?orï)t  alte  ïjant 
(Ce  Cojbten  tate  ftat/ 
«Si  fijn  iirfjaem  gïjefonten  nabat/ 
Cn  gfiebjocïjt  in  foliant, 
©an  aBe  biene  öabten  becant/ 
69$  Wü$  gi  bedagget  ïjerte  f  er  e; 
CR  ban  ffin  felbeg  bofc  norfj  tnere 
S&etaeent  en  bedag&et  ftaare. 
3fcg?aben  taa#  §1/  met  misbare/ 

3* 

la  Force  Defcript.  de  la  Fr.  T.  II.  p.  290.  Diction.  Univer- 
fel  de  la  Fr.  T.  1.  col.  86a.  Enz.  Dus  blijkt  ten  vollen  dat 
ik  die  vertelling  van  Clermont  met  recht  voor  een  Fabel  ver- 
klaard hebbe;  en  dat  de  geen,  die  de  zelve  in  dit  Werk  inge- 
voegd heeft,  een  Beuzelaar  geweeft  is.  En  wat  moetenwe 
van  Moreri  denken ,  fchryvende  by  Tqurnoy  :  Florent  Comt? 
de  Hainaut,  et  Pbilippe  Comte  de  Bologne  et  de  Clermont, 
perirent  pareillement  au  Tournoy  tenu  d  Corbie  Pan  1223, 
comme  auffi  Ie  Comte  de  Hol  lande  d  Nimegue  en  1234.  En 
nochtans  verhaalt  hy  wat  verder  ,  uit  du  Tillet  ,  dat  deea 
Graaf  van  Clermont  den  Koning  ,  zynen  Vader  ,  hadt  moe- 
ten zwe^ren,  dat  hy  noit  eenig  Tournoy  zoude  bywoonen. 
Maar  elders,  by  Philippe  de  France,  zeidehy:  Iltnourutau 
Tournoy  quife  fit  d  Corbie  en  1233.  et  il  fut  enterri  a  S.  De- 
nis,  &c.  Confuitez  Rigor d  ,  Pbilippe  Mouskes  et  H.  Leudis% 
Ub.  ai.  c.  16.  En  dat  zelfde  vind  ik  woordelijk  by  Limiers 
in  zyne  Preuves  Geneal.  en  hy  voegt  'er  achter,  voyez  Pbilir 
pes  Mouskes,  H.  Leydis  l.  2».  c.  16.  &c.  Waaruit  ik  nu  gis» 
fen  kan ,  dat  diQ  H.  Leudis  van  Moreri  is  onze  Jo.  a  Leydis , 
dien  wy  boven  reeds  aangehaald  hebben  XXII  16.  daar  hy  die 
Fabel,  in  alle  haare  omltandi^heden ,  verhaalt, doch op't jaar 
1235.  Het  is  dan  zeker  dat  Philips  Graaf  van  Clermont  o ver-i 
leecfefl  is  ia  1233.  en  dat  Flgtreas  Graaf  van  Holland  nocf* 

ieefifc 
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3fn  foliant  fif  flnen  maggen/  flo- 

700  SKbaet  fïne  tester^  fasfjen/  vÏÏSJ?* 

SJnten  ttoeftet  ïjerte  friere* 

f ij  fpnteft  fff  eiste  tóere  ifl34. 

<êcretfmen  tae  te  toen  on$  Hoeren/  ' 

SCïg  on?  te  C?omfttn  leren. 
705  Cïf  teet  ïefen  farf  ban  teftn 

©at  ïjtf  45?ate  Jjabte  gfjetoefett* 
©e  <fc?abe  jptaren£  Uet  ttnee  fonen: 

t&iBem  giet  taufte/  entten  gonen 

<&uain  an  bat  (ti^aeffcap  natiën  bater. 
710  panter  giet  jFtaren^  25eïte  flater 

afaren  fi  isme  en  dene, 

$i  liet  ttaee  torfjteren:  te  ene 

leefde  in  1234,  toen  *er  geen  Graaf  van  Clermont  was:  maar 
flechts  eene  jonge  Gravin.  Het  GraafTchap  van  Clermont  en 
Auvergne  was,  te  dier  tijd,  in  handen  der Biflchoppenj  waar- 
om ik  *er  hier  van  zwyge. 

#.  701  3nten  cfaeflet)  hier  niet  genoemd.  Doch  hjr  meen- 
de Egmond,  als  blijkt  uit  *.  585  boven  ,  daar  hy  Willem  I 
ook  te  Egmond  begroef :  fchoon  zy  beiden  te  Rijnsborg  ter  aar- 
de befteld  zijn.  Diederik  VII  is  de  laatfte  te  Egmond  ,  Flo» 
rens  III  te  Antiochien  in  vreemden  lande,  en  Willem  I  is  de 
eerfte  te  Rijnsborg  begraaven ,  en  Florens  IV  na  hem.  't  Is 
alles  broddelwerk:  en  zo  is  ook  de  taal.  Lees  alleen  #.  695- 
697.  en  gy  zult  het  bevinden.  De  vijf  volgende  regels  702-706* 
komen  genoegfaam  met  de  Andd.  overeen. 

f.  707  JFta?en£  Uet  ttaee  fonen)  deeze  19  vaarzen  ,  707. 
725,  (laan  niet  in  de  Andd.  doch  zijn  buiten  twijffel  van  de 
hand  van  Melis,  want  de  Andd-  zijn  zo  wel  verminkt  en  be- 
dorven als  het  MS  SC.  9t  Blijkt  hier  ook  uit  die  bovenge- 
melde elf  regels,  waarin  aan  Florens  IV  maar  tenen  Zoon' 
wordt  toegefchreeven.  De  twee  Dochters ,  hier  niet  ge- 
noemd, zijn  Adelbeid  en  Macbteld.  Zie  de  geflachüijft  by 
Butkens  p.  558.  dastf  echter  ooi?  florens ,  fFtlltms  broeder," 
Wgetten  is,  "•  ' 

P  5  #.717 
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flo.  ^^m  in  gittaett&e  met  t?trataen 

vktaLde  **"  (^?abe  ban  ^eneflmitaen/ 

71$  3fc  3an  ban  SBbenneg  giet/ 

€n  getbe  nabe  ban  Éteenb?*!  friet; 
Ü&ant  Ijet  taag  fijn  met  serijte: 
^at  ftenben  fiere  enbe  finerijte* 
©ie  anber/  baec  ie  u  fp^efte  abe/ 
720  j®am  ban  $ennenbetri)  ben  <$2abe* 
WIL.  €n  HWflam  be  ftite  foliant 

lem  de  458etadbriite  mettet  gant* 

*foenj 

f.  717  B&ant  §Ct  fata£  fgn)  dit  is  taal  van  Melis ;  en  eeno 
onlochenbaare  waarheid.  Doch  wy  zullen  gelegenheid  heb- 
ben ,  om  'er  nader  van  te  fpreeken. 

'  t.  7*6  aa&aer  fiier  gaet  ene  tale  bo?en)  het  voorgaande 

vaars,1  waarop  dit  rijmt,  in  de  Andd.  niet  voorkomen  je,  zo 
heeftmen  van  één  dat  zeer  goed  is,  twee  gemaakt,  die  nieta 
deugen: 

Nu  leggen  voi  van  den  Grave  neder 
EU  keren  ter  mater ien  weder. 
Ur  materien  voéderkeeren ,  is,  den  draad  der  zaaken  ,  diemen 
befchrijft,  en  waarom  men  fch  rijft,   na  eenige  uitweidinge  , 
weder  opvatten.    Men  vraage  het  Melis  zelven  :  zo  fpreekt 
by  II.  1055. 

Nu  willic  te  mier  materien  keren. 

En  vert  van  vnfen  Grave  leren. 
want  de  Graaven  van  Holland  waaren  eigelijk  zyne  Materie  , 
dat  is  de  Hoofdftoffe  van  zijn  Werl*.    Der  Vftor.  Bloems  B* 
1,  f.  5  b.  met  de  zelfde  woorden : 

Nu  voillic te  miere  materie  keren , 

Die  es  van  enen  groten  Here , 

S.  Janne  Evoangelifte< 
Jan  van  Heelu  p.  a. 

Daer  bi  latic  achter  btiven , 

Ende  wille  voort  die  materie  fcriven% 
Ronoan  de  la  Rofe  f.  2*113  '• 

M*is  c*eft  trof  loin  de  ma  matire , 

Fmrcf 
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$oetg  tgaggente  taa#  gt  en  ftout  ffere/  wu>  - 

£0  bat  gi  giet  ter  lieren  $ere:  Tweede; 

725  SKfo  ggt  tori  gin:  na  feit  goren, 
jü&aer  gier  aart  ene  taïe  boten 

©anten  ftepfer  ©?eterifie/ 

Wtm  te  c?one  ban  ten  rite 

©an  ülomen  biter  Cueren  an  quara: 
730  ©e£  te  2Wffcop  ban  &udne  toa£  0?ara/    * 

SWgi  ir  n  gier  te  boren  lag/ 

<0m  bat  gier  ober  niet  en  laag. 


Pource  efi  bien  droit  qtf  arrier  n?  en  türe. 
Joinvflle  ch.  3a.  mais  pour  revenira  ma  matiere,  et  icelle  pour* 
juivir ,  advint.  Maar  onze  Dichter  fpreekt  hier  niet  van  ma* 
terie,  zo  zegt  hy: 

maer  bier  gaet  ene  tale  voren 

taanden  Keyfer  Vrederike. 
Keizer  Frederik  kon  hier  niet  ongenoemd  blyven,  omdat  on- 
ze Graaf  Willem ,  tegen  den  zei  ven ,  opgeworpen  is  tot  Kei- 
zer. Zodat  de  Hiftorie  van  Frederik  hier,  gelijkze  nooclzaa- 
keiijk  moed  gemeld  worden ,  ook  door  onzen  Dichter  ,  ter 
rechter  plaatie,  gemeld  is. 

f.  747  ©anten  ïfepfer  ©jetrtrifte)  in  de  Andd.  vanden 
tongen  Vrederike.  Dat  kinderlijk  is  ,  en  daaruit  gelprooten  , 
dat  in  't  voorgaande  Boek  eenige  reizen  van  deezenFrederik  ge- 
fproken  is  als  van  een  kind  van  vijf  jaaren*  Als  of  hy  noch 
even  jong  geweeft  waare,  toen  hem  de  Paus  indenbandeedt. 

t.  728  <©ien  te")  ik  volg  hier ,  voor  al ,  de  leezing  van  it. 
Dat  in  %  de  woorden  verplaatft  zijn ,  is  licht  te  zien  uit  de  on* 
gelijkheid  der  vaarzen,  zo  ftaat  'er: 

Dien  de  crone  van  den  Roemfcben  rikt 
Bider  kueren  an  quant, 
in&  lees  ik: 

Die  de  crone  van  den  rike 
Van  Romen  biden  coer  ane  nam. 
daar  ook  beter  zou  zijn  an  nam,  dan  ane  nam. 

t*  731  tebojen)  zie  boven  II.  1230. 

*733 
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Wil-  ^oe  jjttn  te  ffeifer  ©jeterit  fette/ 

t lHt  Jl  •»  te  ÏMKfl&er  fterten  lette/ 

735  €n  tarfjterne  t0&eefteiifie  goet; 

39oe  te?  ten  jpaueg  Böema&et  bjoet/ 
©at  ïji  taiïte  ft?anften  fterftinete/ 
£o  tot  ïjine  contompneren  bete/ 
€8  robeten  tentet  Öeifer  t?one/ 
740  3Me  f|i  ber&uerte  Ijerte  onfcone; 
«Êfi  ontfeite  ïjem  8?arie  eR  ere/ 
€fi  frietene  toet  ten  onfen  ^ere, 
SCIfe  ïji  bit  ïjabte  berfteen/ 
#Snte  ïji  ïjem  alfo  faen/ 
745  ©at  ïji  met  t?acïjte  taiïte  ïjouten  fcifie* 
©e  jpaujt  tocïjte  tefttfjelifte/ 
*0ï  fette  ïjem  metten  3&atme  toe» 
©oe  moefte  ïtepfer  ^eteric  toe 
©ie  t?one  betïiefen  met  jgoter  fcente: 
750  M&ant  te  ^autae?  tat  fente 
2&uHen/  bjieben/  ober  al. 
MWe  ïji  #/  te  fterfteu  fal 


9en 


*•  733  ©oeïjettt)  deeze  negen  vaarzen  733-741.  zijn  'er 
in  de  Andd.  maar  zeven:  en  die  geheel  anders.    Doch  deeze 
verandering  fchijntmy  van  flimmer  nacuur  te  zijn,  dan  de  voo- 
rigen.   Melis,  die  geen  Monik  was,  maakt  hier,  volgends 5Bf 
een  merkelijk  onderfcheid  tuflchen  Geejtelijk  goed  en  Clt  u ten- 
beid;  en  getuigt  alleen ,  datFrederik  het  eerde  verachterde :  van 
het  tweede  fpreekthyhembedektelijkvry,  zeggende,  (kurnen^ 
daaruit,  gelegenheid  nam  om  den  Paus  vroed  of  wijs  te  maaken, 
dat  Frederik  der  Cöriftenbeid  zelve  afbreuk  deedr.   Dit  is  gro- 
velijk vervalfcht  in  de  Andd.  daar  als  zeker  verhaald  wordt, 
bet  geen  hier  voorkomt  als  iets  datmen  den  Paus  wijs  maakte; 
Keyfer  Vrederic  fette  bem  iegben 
Der  Hj&iughbr  Kerken,  ais  nu  plegen 
ytU  luden  ~, — P  r  * 

*739 
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©en  baïfcïjen  ïteifet/  efi  fine  gfpfiote/  w»  • 

©oet  ï>i  te  banne/  tfi  ftett  ton  4Rote«  Twcofe 

755  ©ng  moefte  fteffer  ©?eterie  nuffen* 

©ie  ^saitne^  te  gme  ïjero  bebriffen/ 

llWen  fii  txe  rjone  gieten  morfjte. 

<Cen  leften  rate  ïtf  beboete/ 

©at  öi  ten  ftiefêrg  banben  fiifie 
760  ©nboot/  bat  fi  b?etelftie 

ftoren/  te  öem  uutte  borfjte/ 

€n  fjem  te  befte  tuefen  mocgte/ 

©e  bat  fiifte  Ijjoube  inte  ere* 

&i  namenjS  tart  an  menigeen  Iftttt/ 
765  Cn  toten  ben  Xantg?abe  ban  ©oetngen* 

Cn  bieet  bat  ie  ban  ftoen  binggen 

JSiet  begonnen  ïje&fie  te  fjp^eften; 

©aee  om  latte  ïpet  gfjeb?eften« 

jfiaee  ggi  mogfjet  feftet  toefen  ba  f/ 
77°  Itot  f)t  onlangge  Coninc  taatf/ 

CR  ïjete  ban  ten  JBoemfcijen  effie* 

4E9>f  &om  tori  batt  ïteifer  #jete*ifie/ 

©at 

*.  7S9  tobeten)dat  isf  beroofde  hem.  zó  fchreef  onze  Dich- 
ter Oorlogen  voor  beoorlogen;  Jlormen  voor  bejlormen  ;  als  we 
in  't  vervolg  zullen  zien. 

f.  748  ©oe  moefte  ftenfer  t^eterie  boe)  liever  las  ik, fo 
moefte,  enz.    Want  Dus  moefte  volgt  aanftonds  t.  755. 

#.  759  ben  ftiefetg)  zo  ftaat  hier  in  H,  en  in  den  volgen- 
den regel  hec  Meerv.  fi.  In  25  vind  ik  denKeyfers  —  fi.  maatf 
in  9,  den  Keyfer  —  bi.    Het  eerfte  is  alleen  goed. 

*.  7^9  Mast  0Öt  mooöet)  dit  en  de  twee  volgende  vaar- 
zen zijn  'er  in  de  Andd.  maar  één , 

Ie  weet  dat  bi  onlangbe  was. 
en  de  drie ,  die  daar  volgen , 

Doe  beriedfi  oem  echter  das% 

Wiet 
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wil-  ^at  fy  fcanbelöte  faag  berb?ebem 

S^de!  Mm  taifte  niet/  toaer  fti  tg  öleben, 

775  <§*nt  guam  een  in  bet  oöcbare  / 
4£f  ïjt  Öeifec  ©?ebéric  toare/ 
(Cote  «JSufen/  en  bebe  traer  cont/ 
©at  ïji  Öepfte  taaer  tier  ftont/ 
€n  bebuïbe  bug  te  Hete* 
780  ï^ojt/  taat  ftem  teer  af  gïjefcieöe, 
éan  J&ufen  t?at  ï)i  optoaett 
(Cote  UMttefloer  metter  baert/ 
3&aert  fjem  gualiSe  gmc  te  ïjant; 
n^ant  8i  taa£  alteer  betfijant* 
785  ©at  guam  in  befer  noot 
\  S0at  langge  na  Conincg  W«km$  boot. 

©anben  fteifer  latic  u  filiben/ 
€n  tail  u  boert  6efc?tben/ 
$oet  met  Coninc  MWïIam  bergginr/ 
790  €n  ïjoe  enbe  nam  fijn  binc* 

©oe  be  ban  ^ueringljen  taa#  boot/ 
©ie  fterjttjn  $eren/'be  «fcïjenoot/ 
-  s&e* 

flPfcx  bem  werdicb  we/en  doCbte; 

Des  men  an  menigen  raet  focbte. 
zijn  hier  weder  uitgedijd  tot  23  regels,  die  hier  niets  ter  zaake 
doen. 

t.  779  Cfi  fiebUÏbe  bug  be  ïiebe)  maakte  de  luiden  zot ; 
te  weeten,  de  lichtgeloovigen,  die  doorgaands  't  grootfte  ge- 
$il  maaken. 

f.  782  (jCote  U^ittcfïaer)  Beka  p.  95.  in  villa  Witteflor. 
Jo.  a  Leydis  XXIV.  18.  in  villa  Wittefiore.  R.  Snoy  L.  VIL 
p.  100.  ad  Witteflorum.  Enz.  Jk  heb  ,  voor  eenige  jaaren* 
op  deeze  plaats  aangetekend  gehad  ,  dat  IVittefloer  een  ver- 
bittering is  van  Wetzlaer^  in  welke  Stad  die  gewaande  Kei* 
zer  verbrand  is.  maar  .vergat  toen  >  daarby  te  voegen ,  waar  ik 
%.     s  zulte 
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SSerieben  &em/  tafen  mm  fiiefen  modjte/         WlL. 

©ieg  men  m  menegljen  tact  fiefotljte/  «m  de 

795  CB  anten  ^ettogfie  J&einriSe/  Twccdf- 

©ie  mogijenbe  taa#  ente  nfte: 

©ie  öem  fepensfoe/  en  rieter  toe/ 

©atmen  foute  fiiefen  boe 

©en  inngïjen  6?abe  ban  foliant/ 
<oo  ffl&fcm  jff\ntm$  2one  ggenant*  , 

$i  toa$  ^ertagöen  3u|ter  3one* 

©erftaet/  fjoe  §et  guam/  bat  gone» 

©te  <©?abe  toag  ftout/  umc  en  ta?eet/ 

€h  aQe  balfdjeit  öabpi  leet/ 
805  €n  tootibe  fïjn  tent  fouten  te  redjte 

Sfegften  geren  en  tienen  ftnerfjte/ 

€n  iegïjen  alle  fine  ommefaten* 

©it  ontfadj  feer  utennaten 

©ie  ^ertojfee/  en  riet  bat  fijn  j&ebe 
810  Stnunet  Coninr  ggecoren  filebe* 

©u£  taaji  gi  Coninc  g&etoren  baer/ 

SWjben  fcreef  on£  lieten  iaer 

ma 

«ulks  geleezen  had.  Nu  vind  ik  't  op  nieuw  in  de  Hoogd.  Kronijk 
van  Brunswijk  en  Lunenburg  door  Heinr.  Bunting,  1596.fi  88. 

*.  792  ©ie  ïferftijn  fyttri)  even  alsof  'er  onder  'de  Vor- 
Hen  des  Duitfchen  Rijks,  ook  Turken  en  Heidenen  geweeft 
waaren.  Doch  hy  meende  miflehien  Keurheeren  ;  de  Keur* 
vorften  ,  die  hier  met  nadruk  genoemd  worden,  Genooten. 
Welk  woord  de  zelfde  betekenis  in  het  Duhfch  heeft  ,als 
Pares  in  *t  Latijn,  of  Pairs  in  het  Franfch. 

f.  811  ©Ug  taag  80  in  deeze  tien  regels  wordt  het  zelfde 
gtzeid  als,  in  een  gelijk  getal ,  by  de  Andd.  En  nochtans 
vinden  we  daarin  tweemaalen  verandering  van  Rijm.  zo  wei- 
nig werk  maaktemen  hier  van  zijn  voorfchrift  te  volgeij ,  maar 
in  llechtheid  komenze  overeen. 

*.  814 
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wil-  flhij  eR  j#  fpmbett/ 

Tweed/  ^  fente  dfèugiefê  barff/  taie  bat  taonbett* 

1**7  8l5  '^  nfl  0ber  cnen  toe/ 

i^ii  mi  men  redjt  feflöet  bat  taart/ 

ia4&  39&en  fgcef  #j  &onbert  0  *n  acljte/ 

©oe  be  J|ere  ban  jpoter  marijte/ 

4Mjet?aent  taag  op  alre  l^ettigget  bajjjje/ 
820  «Mjefoebe  ene  ftaare  plagge» 

3» 

t.  814  <£p  fentt  Jtëfcïp'efê  barfj/  tafe  bat  tamibert)  dit 

en  bet  voorbaande  luiden  in  de  Andd.  aldus,  volgends  %9 
Mccxl  ende  fevene 

Op  S.  Macbiels  dacb  allevene.  • 

of  al  evene,  gelijk  in  II.  Die  dag  is  29  September.  Mattlu 
;  Paris  p.  735.  zégt  in  Crajlino  S.  Micbaelis :  dat  is ,  gelijk Blon- 
del  fchreef,  Plen.  Aflert.  T.  II.  p.  237,  den  30  Sept.  Maar 
Albertus  Stadenfis  zegt  ,  datmen  op  S.  Michiels  dag  byeen 
kwam;  maar  flat  de  verkiezing  zelve  gefchied  is ,  feriaquinta 
poft  Micbaelis.  dat  is  niet,  gelijkmen  in  de  Vaderl.  Hlft.  p« 
38a.  leeft,  op  den  vijf  dm  dag  daarna:  en  evenwel  was  het, 
gelijkmen  daar  ook  leeft,  op  den  derden  vanWijnmaand;  het 
welk  niet  is  de  vijfde  maar  de  vierde  dag  na  29  Sept.  De 
woorden,  feria  quintapoft  Micbaelis ,  betekenen, Donderdag 
na  S.  Micbiels.  dat  is  op  den  vijfden  dag  der  Weeke.  De 
Zondags  letter,  in  1247,  was  F.  gevolgelijk  was  29  Sepr. 
een  Zondag;  en  de  eerft  volgende  Donderdag  3  O&ober. 

f.  8x9  «tëfeQoent  taa£)  de  Andd. 

Op  alre  Heilizber  dacb  gbecroent 
Des  bi  bleef  al  ongbeboent. 

t.  821  3n  been  fHbcn  tare)  C.  Outhof ,  Verhaal  der 
Watervl.  p.  314.  daar  hy  deeze  vier  regels  aanhaalt ,  houdt 
deeze  vloed  voor  de  zelfde  ,  die  ,  volgends  Emmius  L.  X* 
p.  150.  ook  Vriesland  overftroomd  heeft,  den  19N0V.  Ï248. 
ook  is,  op  't  einde  van  dit  jaar,  de  rivier  de  EI  ve ,  ter  weder 
zyde ,  buiten  haare  oevers  geloopen  ,  dat  veelen  menfehen 
het  leeven  koftte.  Alb.  Stadends  fpreekt  'er  aldus  van :  Maxi- 
ma inundatio  aquarum  nocte  puerorum,  et  in  utroque  littore 

AU 
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3n  been  feiten  tere  mehe  "  wil- 

©o^Otync  tie  btaet  menage  jtebe/  £*£** 

©teenteen/  2fcefant  afte  male/  * 

Cn  oec  foliant  alfa  taaie* 
825     3fn  taeet/  toat  ftetóeben  machte. 

Mi  brart  bat/  in  tninen  flljebodjte/ 

3&at  een  gere  in  finen  lanbe 

^taggen  marfj  ere  en  fcanbe. 

25ererf|t 
Alinee  plurima  fubmcrfio  bominum.  Die  viel  dan  voor  op  der 
Kinderen  nacht,  dat  is,  gelijkmen  nu  fpreekt,  's  nachts  tus- 
fchen  »7  en  28  December. 

*  835  Sfn  taeet/  taat  fiebieben  meukte)  en  ik  weet  ook 

niet,  wat  de  volgende  46  regels,  825-870,  te  bedieden  heb- 
ben.   En  nochtans  vind  ik  ze  in  Allen.    Lees  ,  bid  ik  ,  van 
deeze  46  regelen,  de  34  eerften  t.  825-858.  en  zie  wel  toe, 
of  ge  'er  iets  in  vindt,  waaruitge  befluiten  kunt ,  wat  hy  zeg- 
gen, of  waar  hy  heen  wil.    Maar  t.  859.  zegt  hy  duidelijk, 
dat  hy  weder  lpreekt  van  het  oogmerk  ,  datmen  den  Hertog 
van  Brabant  toefchreef ,  om  zynen  Neef  Willem  Keizer  te 
maaken,  en  dus  van  de  hand  te  zenden.    Het  welt  wy  reeds 
geleezen  hebben  in  acht  regels  803-810.  Hoe  komt  dan  zulks 
hier ,  vooral  na  de  melding  van  eene  Watervloed  ,  weder  te 
paffe?  Wy  hebben  dien  Hertog,  even  als  iemand,  dienmen  op 
den  weg  ontmoet,  gezien,  en  hem  nu  als  eenen,  dienmen  is 
voorbygegaan,  achter  den  rug ,  en  uit  het  gezigt  verlooren. 
Hoe  kan  zulk  een  perfoon  ons  ,  op  den  zelfden  weg,  aan- 
ftonds  weder  ontmoeten  ?  Met  één  woord  ,  dat  uitgebreide 
Sermoen  over  het  geene  onze  Dichter  te  vooren  ,kort  gezeid 
hadt,  is  zo  zot  als  net  groot  is.    De  Maaker  neemt  tot  zyn* 
algemeenen  Text  #.827. 

Dat  een  Hert  in  finen  lande 

Beiagben  macb  Ere  en  Scande. 
«azijn  algemeen  Befluit  is  f.  867, 

Dat  een  Her  e  met  Zoeten  feden 

Meer  verlieft ,  den  daeb  van  beden  , 

Dan  bi  met  Scarpbeden  doet  ie  maten 

Binnen  lants  efl  tegben  dOmmefaten. 
ILJDizl.  E  Va* 
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«Mde  55em8t  gf  tt  J^WTttiitt  ftfl/ 

Twwdc       830  3We  «imofel  ta#  tfi  ttfet  fèï; 
Cntie  ta?éet  fê  feèferftaet/ 
SWe  attoo$  ijefiftttrÉ  öbétfiaet; 
«Efi  ffaeh  gfjilrareri  f!  sfjieliBe/ 
<$t)ri  fi  arm  ofte  tffife; 
835  €u  oberbaét  rtitt  ttatïjftê  ttere; 
CS  tjfe&fte  fftföé£  fitffitf  Éfiête/ 
©at  gi  be  fine  te  redjte  ftoute; 
fltrgtE  oTier  (jen*/  tafe$  i$  te  fcouöe/ 
<ëi  fit  ttente  tfftè  spoot; 
840  #erfa0?t  fit  tïijf/  men  ftóttè  tarot; 

l&tfiné?t  p  ahtt*£/  men  neme  ftfn  gttfc 
Sfc  fenoSe  tott  fufc  ött  mfêtaiet/ 
©e  lübé  roept/  ^oet  rtii  iiomfeffe; 
i^aente  gi  gettfien  fntite  ene  ïeffe/ 
845  5E!p  rerfjt  tontieffe  Raggen  fmite/ 
®tft  5<Jt  lettel  fftö&efl  huiute* 
jKfêdt  i$  een  %nt  tfoéfertieren/ 
<£n  £f  faetb?agljet  trt  attre  manieren  / 
£0  teil  eb  een  fiere  toefen» 
850  jfëser  eft/  ta*  jïjebaHet  tefen/ 

Pat 
Vanwaar  dees  Sermoen-maak^r  het  woord  mmefaten  hebbe, 
kunt  gy  zien  boven  t.  807.  Begrijp  nu  ,  dat  onder  dit  alge- 
üieene  Voorftel  van  Here9  niemand  anders,  in  het  byzonder, 
bedoeld  kan  zijn ,  dan  Graaf  Willem  II.  en  vergelijk  dan  dit 
fcanfche  Sermoen ,  #.  825-870,  met  de  gemelde  8  regds, 
803  810.  en  gy  zult  my  toeftaan,  dat  het  zelve  niets  bevat 
dan  louteren  wildzang;  alzo 'er  niets  van  toepaflèlijk  is  opdien 
5  >.uten,  Jongen  en  Wreeden  Willem, dien  zijnObm  van  Bra- 
bant daarom  naar  elders  verzondt ;  gêlijkmen  bier  te  lande 
fchijnt  geredeneerd  te  hebben  ;  doch  of  't  waar  zy ,  fchijnt 
my  zeer  twijffelachtig.  Willem  was  toèn^  gelijk  onzeDich* 
ter  beneden  \\  1595.  enMatth.  Paris  getuigen ,  maar  ao  jaa- 
ren  oud.    De  Paus  moed ,   na  de  fchielyke  dood  van  den 

Land* 
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Sfctt  &i  ffttt*  Httfot  kt  wtv^ 

<©tn  Quatcit/  f»  penfk  wtn  Mt}  tweed* 

JVsORftell  mi  Br)fll  |Efwl!  u8€t/ 

Vaet  taf  f^ft$  g$eflrfr  ite* 
855  Vo?ftra  Ijrtfefcl  wtte  ptoc*  tan 
<§Q  tt  Iftffctit  gf)ettSll  MM/ 
Vat  ij!  ban  ïptfn  nititt  tMjfeft  toettt 
Vaet  gife  nut  iwrij  mafcett  ten: 

#60  $f  txtttt  toe  al  bat  gi  morijte/ 
Vat  fijn  39eb*  taait  ggecorei* 
$fi  famnte  te  min  fjt ftfcii  toten/ 
9N£  J)é  taMtt  Hl  bpentte*  fitte* 
«naren  ptfifKïl  Brj?  gljnfW/ 
865  <ÊS  ttfattM  ftftöe  diff  fttff  ftof & 
$ug  faerftóiifa'ri  efi  gore/ 
Vat  een  fjete  mtt  aoettn  fete* 
Jfèiet  bettteft/  ten  barfj  ban  fjrten/ 
®atf  §f  iütt  fc^ptjiefert  btfef  ttf  iföïtöï 
870  Stomen  bmt#  efi  teflgfen  tammefktm 
&u  fietfc  taetet  faaet  iet  Het, 
tk  iongJje  #?abé  eri  taoutre  niet  _ 

X» 
LiftdjgraJf f  «erfétf  riSéwwfeft  Ktffef  hebben  telgen  Ffedtfrik  lï* 
die  noch  leefde,  en  zich  noch  fttó  Kétfttf  gédrtfèg  f  «r  ttta* 
Zoon  Koenraad  al  federt  eenige  jaare»  Roomfch  Koning  ge- 
weert  was.  Hadc  Wiilem  Wat  meer  bezadigdheid  en  oridei- 
tindïng  gehad ,  fiy  zou  die  Këizerlyke  waardigheid,  gclïjt afi- 
dereft,  en,  daaronder,  zomen  wil,  ook  de  Hertog  van  Bfa« 
iant  zelf,  deeden ,  van  de  hand  getteeZéri  hébben.  Nadéf- 
hand  begreep  hy  *c  beter,  doch  dat  was  hem,  buiten  'slaricfc, 
reinig  eere.  Zijn  voorzaat,  de  Landgraaf  Henrik ,  werdt  ge- 
noemd ,  de  Koning  der  Paapen ;  Ie  Rey  des  Prejlres,  HeiflC 
T.  I.  p.  12Ó. 

+.  871  JBu  fietfc  taebrt)  &  mede  vin  de  zet&e  hand;  fan* 
oen  de  eerfte  zes  rege»s. 

E  a  #•  874 
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wil.  Satett  te  boene  bat  ï}i  foute; 

T^cdt  %i  boer  bro?t  al£  te  boute/ 

;  875  ifcant  gt  taajS  ftottt  en  tonc  ban  Ube/ 
«Eg  öabte  ene  toa&et  te  ttribe/ 
9onc/  fnme  en  biel  ggefiocen/ 
©an  SSjunfebtfjc/  al#  bigt  ïjoreta/ 
J©a£  fï  te£  ^ectoggen  ftint; 
1    880  3taet  te  <6?abe  aen  taan  fint 

€nen  fcme/  te  jfloreng  giet/ 

©ace 

*.  874  $i  boet  bdö?t  afê  te  fioute)  hfer  kort  onder  by 
f.  886.  geeven  wy  eenen  brok  van  27  regels  uic  de  Andd. 
omdatze  in  %  niet  te  vinden,  en  nochtans  van  de  echte  hand 
fchynen  te  zijn.  Onze  Broddelaar  heeft  'er  gebruik  van  ge- 
maakt, Wy  zullen  't,  wac  verder,  nader  zien.  Maar  *t  blijkt 
ook  hier.  Want  dit  vaars  is  eene  kennelyke  naarvolgïdg  van 
*t  geenmen  daar  leeft  t.  aa.  by  Alk.  p.  83. 
En  bi  gbinc  toe  als  die  boude. 

f.  875  ü&ant  gi  faiag  ftout  en  urne  ban  Kb£)  naarvolging 
van  tf.  803  hier  boven : 

Die  Grove  wasjlout,  ionc  eH  vyreet. 

f.  876  «Efi  Ijabbe  ene  togget  te  fartbe)  zie  hier  achter. 

t.  881  te  jFtateilg  Stet)  vergelijk  deeze  vijf  regels,  88 1- 
885,  met  die  zes,  die  gy  beneden  zult  vinden,  t.  1492- 
1497,  daar  het  zelfHe  gezeid  wordt. 

f.  886  $toe  <$?abe  Jtëilïam  Qabte  mttfaen)  zo  ook  in  de 

Andd.'  Maar  in  plaatfe  van  de  109  regels  ,  die  hier  volgen, 
887-905,  vinden  wy  'er  daar  maar  27.  Ik  voegze  hierin,  om- 
da:  ikzê,  als  reeds  gezeid  heb,  houde  voor  de  echten.  Zo 
ftaanzeinSJ: 

Die  gave  die  hem  was  ge/ent 

Peinsde  bi  al  omtrent , 

Watbem  bedorfte,  en  trac  voor  Aken, 
4  En  ontboet  volc  te/en  faken 

Met  enen  craftigben  her  e. 

Die  Stat  fette  bare  te  were 

Ah 
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9aet  tm$  of  mtnicïj  betb?fet  wm. 

Comen  e$  tan  fijnre  toot/  ""* 

«fi  oec  temet  afte  0?oot/ 
885  $H$  ggt  Sier  na  fnlt  tetftaem 

®oe  #?ate  iPiQam  Jjaöte  ontfaen 

9t  stjifte  banten  Contotlfie/ 

MWIte  gi  boet  SJfien  Ijaefteftte* 

Stolt  foute  ö<  ten  «ife  ggenafien/ 
890  $f  tnoefte  op  ten  ftoeï  tot  Slfien: 

CS 

Alfoe  langbe,  dat  fijt  bedocbten 
8  Dat  Jijt  geweren  niet  en  mochten; 

Of  badde  gedaen  dat  daer  toe 

Scout  [flont]  te  doene :  eA  gaven  doe 

Den  Gr  ave  Willem  op  die  Stat, 
ia  By  voerwaerden9  eü  op  dat 

Dat  bi  bem  vorwaert  laten  foude 

Al  boer  reebt.  en  alfo  boude 

Dede  bidatby  goeden  rade, 
16  En  wart  gbecroent  bi  liever  ft  ode 

Op  des  [&zQftoel9  fijts  gbewes. 

Als  te  voren  bef  er  even  ex,  * 

Te  HeilicbmiJJe,  te  Aken  binnen. 
00  Doe  pen/ede  bi  in  Jinen  Jinne , 

Hoe  tri  dat  Rike  dwingen  foude: 

Eli  bi  gbinc  toe  als  die  boude 

Haren  entaer  opttn  Rine. 
34  Voer  Keyferswaerde  dogbedi  pine 

Eer  men  bem  die  Borcb  op  gaf. 

Doe  keerde  bi  weder  af , 

En  voer  te  lande  als  bi  woude. 
Dit  is  eenvoudig  en  zonder  invlechtingevvan  eigen  vindinge. 
Het  onze,  integendeel,  is  een  plomp  verdichtfel,  dacikkor- 
tclijk  doorloopen  zal,  om  nader  te  toonen,  dat  onze  Brodde- 
laar de  bovenftaande  vaarzen  geleezen  ,  en  'er  gebruik  van 
gemaakt  heeft. 

f.  890  Op  ten  ftOri)  dit  fchijnt  genomen  uit  gemelden 
Brok  t.  17.  daar,  zo  in "35  als  in  SI,  kwaalijk  ftaat  t  op  des 

Eg  %el. 
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met  s?oter  ra*ér/  w*  few  oWp*/ 
^bntcg  gi  tor  4»w  fin  gfetcfc 

895  ^ie»  ft»  5Ww»  §*  is*»  feafc/ 
ca  feu  Sa»  m  fm  fetfiw/ 
®at  Ijt  taaist  ftgmc  j&&?  fwsr. 
$efe*  a&m  .ft  müp  «ftf  njn»;  < 
Cn  feitoa  tot?  gou  MtNftW/ 

900  3tat  Bi  ftaa  $ere  niet  en  taare. 
<©e  ftat  taiwb  jü  |jg»  «et  fefewv»/ 
ftttn  faubfe  Heetten  oefen  frtwwr 
jffl&aer  teerfte*  feat  $  tot  fefirftwet/ 
ftnfete  Ij?  te  ft»*  »Wt/   - 

905  ©at  ö#t  antiek  toöfce  maten* 
W  Weef  fit  *^^J^#ito 
SCI  omme  en  wme  «iet  $m  leer. 
©e  ban  Suften  fetten  £e*n  tec  taeesc/ 
€ti  taerten  $era  vee  laagge  tetfe* 

910  $oett  gier  toonberiife  $>tfe: 


at 


Jïorf.  maar  boven  JI.  1239.  lazen  we  ook  ,  inden  fioel  tot 
Aken.  beide  is 't;  op  dep  KeizerlykenTroon.  SttfckerusILp. 
van  Karel  den  Grooten : 

Dos  er  mit  Jkiner  diet  % 

Ein  Hof  dqr  gepiet 

Anfeinem  Stuel  zu  Acjie. 
Fragm.  de  bello  contra  Sar.  f.  340. 

Gebiut  tbine  Jprpcbe 

An  tbinemo  Stpele  z&  Ache. 
<ja?u:  Spracbe  het  zelfde  is,  da^t  Strjcjcejus  noemde  Diet.  ere? 
fis  /aate»  voor  volkeren. 

*.  892  aïfe  561  gefit  öïjcïjoerO  waar?  en  wanneer?Docfr 

by  hadt  gdee^eja  als  hoven  tf.  18. 
Als  te  voren  befcrevw  et. 

dat 
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ac  fait « imfo*/  u  ***  Warm/         Sde 

$oe  tat  SUs»  taaj  gjfeipgspw;  i>t«fc> 

CR  co?t  tnajfeg  $éfe  fine. 
3P*ye  taaier  90jen  ip$  te  Canüic/ 
*  915  tèuam  een  p*e  gent  &  nguftrep  igte/ 
€&  fftac:  Co^inr/  fii  ^hjer  s&enate/ 
SNjtyjl  iptf  fepep  met  linnen/ 
«e  ftat  gag  SPien  toe  k  y  tajttnm, 
3a  fc/  fpjac  te  a?ate  $ete/ 
900  3c  fa!  u  tartten  ümsneówre: 
lêttï)  mi/  in  taat  manieren* 
3c  fatt  u/  fierje/  fe0$en  frfere. 
«Êoet  mi  a?aber^  wet  typten 
Comen:  ie  fal  u  faeij  teraijen- 
925  ®oe  ï$t  feite/  §et  taa£  g^baett* 
jüSen  jtete  g?atet$  coineu  faen/ 
©e  jpeb  taaeen  te  fttlften  inerfte/ 
Cfi  fegnnfte/ ïn  teg  mang  niette/ 
Cnen  ptt  te  maften*/  toet  gent  te  njan 
990  XBifête/  in  enen  g&efeg&Kiat  tem 

®aet 

dac  zeer  goed  is.  want  daar  wordt  gefproken  van  de  Krooning 
toe  Aken,  reeds  gemeld  t.  819.  Maar  nergens  te  vooren  vindt- 
men  eenig  gewag  van  't  Beleg  van  Aken. 

f.  908  ®e  typt  Stiften  (jtfttn  $em  ter  ipeer)  alsboven  *.  6. 

4och  in  $1  aldus: 

Die  Statfette  baer  ter  were. 

t.  930  fti  enen  ggdegfjenen  ban)  wat  is  hier  dan  ?  wat 

h  gelegenen?  dit  laaclte  mogelijk  voor  af  gelegenen.  Doch  laac 
ons  eerft  zien  wat  tyding  wy  elders  van  Dan  konneri  vernee- 
men.  Onze  Dichter  is  ons  de  naafte.  zo  leezenwe  beneden 
VU.  900.    De  B'Jfcop  bi  quam  op  bem , 

Tors  ente  voet,  met  menigben  many 

Qbelijc  of  fi  vut  enen  dan 

Waren  comen  onverfien. 

E  4  SA. 
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wil-  gpaet  tartten  fl  fo  langge  ftont/ 

Twlcdl  9at  jï  op  enen  fteen  al  ront 

4&uamen :  entoe  fpjac  baer  een ; 
^ier  ïesöet  onter  eenzaat  fteem 
935  3?*  man  f&ac:  STOfo  fout  ffitu 
(©ntgiatetene;  boet  tien  taille  mijn. 
(Ceerft  bat  te  fteen  taa£  onttatacïjt/ 
l|lef  men  op  met  moter  narijt/ 

Cfi 
Seb.  zweeg  daar.  Alk.  verklaart  het :'  uit  een  Bos  waren  ge- 
komen.   Hadt  hy  geweeten  dat  dit  de  rechte  verklaaring  was, 
hy  zou  'er  niet  bygevoegd  hebben :  Uit  de  lugt  gevallen  war 
ren.    De  woorden  des  Dichters  betekenen  het  eerfte,  niet 
het  laacfte.    Gravenberg  in  Gwicgallois  f.  23  a. 
Si  riten  aneforgen 
Kegen  eynem  vinfiern  tan , 
Dar  uz  reit  eyn  micbel  man. 
dees  dan  wordt  wat  verder  genoemd  een  walt ,  dat  is  woud. 
Roman  van  Diettrich  von  Berne ,  by  Schilterus  in  Catalögo 
Auctorum: 

Ez  mocht  anders  niet  ergan : 
Er  reit  allein  von  Bernne 
Aucb  dureb  mangen  finftern  tan ; 
Daz  mugent  ir  boren  gerne. 
Walewein  f.  9  b. 

En  moefte  te  voet  benen  gaen 
Duergontforeeft  en  duer  den  dan. 
Dan,  is  dan  een  Sof  eb  of  Woud;  te  weeten,  daar  het  duifter 
en  donker  is.  want  eigelijk  is  het,  voor  zo  verreik  uit  demy 
bekertdé  voorbeelden  kan  ontdekken ,  een  gemeene  naam  van 
alle  donkere  en  weinig  bezochte  plaatfen;ookvan  een  donker 
bol.    Walewein  f.  ad. 

Als  die  gone  die  begaert 
Tferpent  te  dodene ,  en  ïAne  can. 
Het  was  gbelegben  in  enen  dan , 
Daer  noit  wijjno  man  was  comen. 
dees  Ridder  van  de  Tafelronde  volgde  een  Schaakbord,  dat 
voor  hem,  in  de  lucht ,  wegdreef,  tot  in  de  opening  vao 
cenen  Berg,  daar  hy  zich  mede  in  begaf,  maar 

AU 
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CR  tete  ïjem  te  fitte  ramen*  wnu- 

940  (tmeefie  taatrt  quara  teertuinen/  tJ^c! 

®at  men  te  ut  pit  fadj  comtn; 

£0  üat  biel  naer  Ijaöte  benomen 

£omig&en  man/  te  teer  ftoet/ 

<&tjn  ïeten  te  s?ote  bloet» 
945  <©at  fcjater  liep  tot  Sdfien  binnen 

3n  alte  fjufen/  met  omminnen/ 

-rf/j  lValewein  daer  binnen  ex, 

Z>a&  gat  [dat]  te  voren  was  open 

Wert  nu  J  tier  e  toe  ebe loken, 

EH  lValewein  moejte  daer  binnen  bliven 

Allene  finen  rouwe  driven 

In  énen  Bercb  die  donker  es. 
h  dien  donkeren  Berg  vondt  hy  eindelijk  een  neft  met  vier 
halfwaflfen  Serpenten ,  die  hy  ,  terwijl  het  oude  Serpent  om 
vpedfel  uit  was ,  met  veel  moeite  van  k  Jeeven  beroofde.  Een 
der  zelven  lag  in  eenen  dan,  daar  hy  niet  konde  by komen, 
enz.  zodat  Dan  daar  niet  anders  betekent  dan  een  donker  zat 
of  bol  in  eenen  donkeren  berg.  Ik  heb  u  een  (tuk  van  de  fabel 
van  Waleweïn  medegedeeld,  deel  my  nu  ,  op  uwe  beurt, 
mede ,  wat  Dan  hier  betekene  in  de  fabel  van  't  Beleg  van  Aken. 

*-  933  toef&ac  teet  een)  dat  dit  verdichtfel,  en  dat, het 
welk  in \  volgende  Hoek  voortkomt,  wegens  't  vinden  van 
het  Lijk  van  Koning  Willem  ,  in  den  zelfden  pot  of  kop, 
gekookt  en  opgeftoofü  zijn ,  kan  blyken  uit  vergelykinge  van 
?t  eene  tegen  het  andere,  zy  zijn  juift  in  den  zelfÖen  fmaak. 
Wy  zullen  u  van  elk  een  brokje  aanbieden, opdat  gyze  tegen 
clkanderen  moogt  proeven.    Hier  leezenwe, 

toejprac  daer  een: 

Hier  legbet  onder  eengroot  fteen. 

De  manfprac:  Alfojout  fijn. 

Ontgrdvetene.  ■ 

tot  is,  ontgraaft  bem.    In  de  andere  vertellinge  IV.  452. 

Die  onder Jlont9  opwaert  bi  riep: 

Hier  Uggben  grote  balken  onder.  , 

Die  Priefefprac:  Dan  es  gbeen  wonder; 

Heft/e  op.    

E  5  t-  953 
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wilt  £>a  tot  fï  tementen  tertefen  tieten. 

£%Jf  Watt  na*  mafben  l  £*n  ««  «ïjetea 

©e  ftat/  |att  «jf/  tn  £aoc  put. 
950  ©at  tete  iwi  te  flgete  Wott. 

W>u$  Quap  ftf  «*  ten  ftetf  tott  SMten/ 
Cft  Bet  ïjetn  tewt  jjrtjHwitririj  naven 
$an  tan  AaataftijeH  €xxWi  tipt. 
«He  te  Beren  ^eneenfcne/ 
955  ®*  tenten  jS^e?  fitften  l&n/ 

o&tttftogfent  ten  |g»/  fgma:  «9  cftm 

$an  tafen  Müif  Jafira  fcaen/ 
Ca  taBt  te  tetene  *w  tem 
(Ce  feagfen/  taot  te  <anntt  tete. 
960  2Bateri  fente  8*  *&  ïj&te  mete/ 
£ü  fc&al/  bat  vm  nfejten  lat?/ 
j$$n  hoer  tje  Pa#&  ante»  ^pari&fate/ 
€n  fegg&et  tem/  net  fttten  sune/ 
©at  öi  ffit  «toet  #ew  «we/ 
965  €ü  tfntë  op  jgjetoe/  tjnant  $c$  mine 
fffPW  fcüten/  teöwae  &m 

Itëaett/  en  al  omrae  niet. 
Cft  aïfc  te  Contra  te*  ftet/ 
©at  tete  nojdj  feiete  jéa  Weten/ 
970  ttnteot  ftf  laen  ftae  ffete» 
üte  $oBant  en  Ipt  fteelant/ 
<öi  teetftete  te?  iPaettau  te  fjant. 

aoaet 

*•  953  &an  ten  ititennfëjen  Cnntnc  j#ö  jkwaaiijk  ge- 

fchreeven.  lees: 

Conmc  va»  den  Roomfchen  rikt. 

t.  96a  te  3$aette  anten  ^djfate)  die  binnen  Waarden 
't  bevel  voerde.  Merk  dat  Waarde  hier  geen  Stad  heet:  maar 
Borg,  en  yerv.olgends  driemaal  Huis,  ?.  981,  983  en  985. 

t.  98a 
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Jfirt  BUtetf  aft  tact  4iftweu  tipetite  wil- 

Xaafien  fi  tact  ilaiirlrM  te  ftttdte/  LEM  ^ 

Q7£  tltat  fca££  JÉttttËfl  marf'**»  ^tttfftTMt  ïwccos, 

Jri&    ^p^^^  i^^^^t  «^w^^^^  flr^^rcJWf   ^WWr*W  t 

£an  aflep  te  ta*  iwnwi  te«rtv 

£e$  taritea  «Én  taa  «b  tont 

Xanneo  s  ltt2  üfeectes  base/ 

339tt  at&eite  {jatte  g?oot* 
980  T$m  moefteg  fl  bo?  te  mat 

©at  ïjuujS  tuinen  efi  ^fltyeben 

tym  Coninc/  foutri^t  &e§mtten  flebett 

##*m  &«fe  öni*|ic  «t*e. 

&t  $Q|dnc  fiefcrtt  jfhiep  tyifle 
985  ©at$up$/  en  toec&  aptoaert/ 

£0  fjf  eetft  morste/  metter  baert/ 

€8  ttsoac  te  tante/  dein  en  «jast. 

3»  fcifen  bant  &i  Jtaicterftaot/ 

J»et  BJAteo  Juiflftc/  &ftjen  toegjfcj 
590  jj&gt  aftoag  fo  barijt  |ji  fejafteri 

j&et  fhien  lieten  te  ^beriam/ 

£0  iwt  ö W  at  jjSfttt  Jn  fjant 

<©p  tse  Mmm/  fü  op  te»  Ü&a/ 

«aet  ij*  gakte  Jjfitfefcn  jp#n. 
995  Cn  toe  &i  toeter  torep  foute/ 

©oe  guara  $era  toatfcap  alfa  $onte/ 

©at  ban  ©laenbren  te  ^ahiirae 

3H3arg?tete/  wt  mm  &QJJ&01  füine/ 

©ebt 
f.  982  föUÖftl)  lees,  /<)^/ij  dat  is,  zouden  zy. 

».{)9S(ntttpi  toeter  tan  foute)  dit  is  verknoei* 
Hhet  het  volgende,  de  AodcL 

KA  voor  te  lande  gis  bi  suyude. 
en  dat  behoort  daar  tot  het  voorgaande.    En  hier  vindei)  wy 
eindelijk  het  flocvanjielangduurigebrabbelin^enfedert  1^.576. 
welke  419  regel»,  in  de  Andd.  niet  meer  zijn  dan  189.  och 
fif  *t  hierby  gebleeven  waare? 

f.  1000 
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Wi^-  T&tist  0ab?en  magïje  tfi  man/ 

Tweede.        IOOO  Ctt  tBOUte  Sfetfailt  ftOfttn  OT* 

^aet  quant  te  Ijelyen  menfrfj  Gggtüt/ 
3A&enich  man  ton  S?otet  Ijabt/ 
dfèemrf)  titer/  menie?)  feriant 
tibtamen  baee  in  ïHaeubren  lant/ 

1005  ©c 
f.  1000  ftöftttt  mi)  de  Andd.  /oefen  an.  Ik  weet  niet  dac 
een  van  beiden  elders  by  onzen  Dichter  voorkomt.    Voor 
Jloken  any  zeggen  wy  nu  beftooken. 

t.  1001  $aet  quant  te  Öripen)  in  SJ  en  H  ftaat  Daer. 
Ik  gifte  eerft  dat  het  weezen  moed  Hoer.  maar  federt  ik  die 
laatlte  in  25  gevonden  hebbe,  heb  ik  niet  getwijffeld  om  het 
ever  te  neemen. 

t.  1008  Sfettie  f&ffiaerbe  efi  l&etmenfcaffe)  ta  de  Andd. 

Zte^*  riAff  ende  bavelofe. 
een  klaar  bewijs  dat  dees  regel  daar  vermift  geweeft,  en  door 
eenen  Uitfchryver,  naar  gewoonte,  ingevuld  is. 

t.  1009  ïjtenetate)  Henegouwers  :  doch  dit  is  Duitich  ; 
het  ander  Walfch ,  uit  het  Franfche  Henuiers.  Chron.  MS  de 
Benrand  de  Guefclin ,  by  du  Cange  v.  Compagnia. 
Gens  de  maints  Pays  et  de  mainte  Nation? 
Vun  Anglois ,  Yautre  Efcot ,  fi  avoit  maint  Breton , 
Hanuyers  et  Normans  y  avoient  afoifon. 
Het  komt  hier  elders  by  onzen  Dichter  noch  eens  voor.  Vers 
gelijk  hiermede  Tan  van  Heelu.  p.  89. 
Pickaerde  ende  Franfoyfe  , 
Henewire  ende  Jampewyyfe^ 
Borgengme  ende  Poitevine , 
Vlaminge  ende  Artefine, 
*  Halpegouwere  ende  Hollandre. 
lees  in  den  laatlten  regel ,  Hafpegouwere.  De  Jampenoyfe  sjn 
Cbampinois,  die  van  Champagne:  want  zo  lees  ik  daar  even» 
vooren,  van  JafteHoen,  dat  is  ,  van  Cbafiillon.    Ook  moet 
voor  Henewire  geleezen  worden  Henewiere*  p.  126. 
Want  daerfprac  een  Henewier, 
Van  Linge  her  Woutier. 
M.  vap  Vaernewijck  Tr.  II.  §•  35. 

JEif 
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1005  9t  ïfBtt  fiDt  futen  fpust;  WZI/. 

&ant  fi  gaf  mtlteüfe  tfout  "MJ€ 

55a?g&tn8ipeiie/  en  jfeanfoife/  Twecdc- 

2&eiüe  fttfiaertae  efi  ©crmenünife/ 

9otteUne  en  $enetaiete/ 
ioio  foiamen  g0e  met  ijaer  ïjfere 

4^m 

2Stf  by  dien  badde  baerjprake  Duytfch  moeten  wefen, 
Doet  nu  meeft  Walfch  oft  Hcnewiers  voert  gberelt. 
En  zo  voegt  hy  ook  III.  35.  Walen  en  Henevoiers  te  faamen. 
Heynewiers  lees  ik  in  de  groóte  VLKronijkvan  1531.  cap.  15. 
£15  a.  Koliin  *.  16$.  noemde  de  Batavieren  ,  Battenenwier- 
éen.'  by  welke  gelegenheid  van  Loon  een  aantekening  maakte 
op  het  woord  Batenewieren  ;  daar  hy  ook  niet  vergeet  dit 
vaars  van  onzen  Dichter  aan  te  haaien  ;  en  Hene wieren  te 
verklaaren  door  Bewoonkrs  van  de  Rivier  de  Haine  ,  gelijk 
ook  Hu  wieren  door  Inwooners  van  de  Stad  Huy.  Ik  gaa 
voorby,  dat  de  Inwooners  van  Huy  ,  Fleefcb  ;  maar  de  Be- 
wooners  van  de  Haine ,  Fifcb  zijn.  Maar  noit  is  in  oud 
Duitfch  zulk  een  woord  of  uitgang  ,  wier  ,  bekend  geweeft, 
Wy  hebben  reeds  gezeid  dat  Henewier  gefprooten  is  uit  het 
Franïche  Henuier.  Het  zelfde  geloof  ik  van  Huwier ;  waar- 
van my  geen  voorbeeld  te  binnen  komc  Doch  in  die  Fran- 
fche  woorden  zelfs  is  de  uitgang  eigelijk  ER  9  die  wederom 
zelf  onleend  is  uit  het  Duitfch.  zo  zegtmen  in  't  Hoogd.  van 
OJterreicb,  Oflerreicber ,  vznLeipzig9Leipziger  :  zie  Wach- 
tcrus  Gloff.  Germ.  in  Prolegom.  p.  ao.  Zo  zeggen  wy 
van  Holland  ,-  Hollander  ,  van  Amfterdam  ,  Amfterdammer , 
enz.  En  dus  is  ook  van  flauwe  gekomen  Zto*aw-*r;  doch,  in 
de  uitlpraak,  verkort  tot  Batavier,  in  drie  greepen  ;  even  als 
van  Arabie,  Arabi-er,  Arabier*  Dat  wederom  in  Ly dier  ,  voor 
Lydi-er ,  niet  zou  aangaan.  Als  de  naam  der  plaatfe  eindigt 
in  een  korte  greep,  verlengt  zich  ER  tot  AAR,  als  in  Zon- 
aar, Texel-aar,  enz.  Ook  tot  NAAR  ,  daarmen  dan  noch 
wel  eene  e  voor  voegt,  inzonderheid  achter  naamen  van  ééne 
peep  ;  als  van  Dord,  Dor  denaar  ,  en  zo  verder  Delvenaar, 
Haagenaar  ,  Gentenaar.  Wie  heeft  hier  oit  gehoord  van 
Wist?  het  welk  wy  gunnen  zich  te  vermaaken  met  Kolijna 
Battenemxrierden:  by  wien  was,  hoe  krommer,  hoe  beter. 

1. 1010  mttljaeOia  %  ftaat  met  baren,  het  welk  ik  hier  niet 

zou 
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wn>  <&m  2eelattt  tt  ffwfnWBfcflr 

Üfctt  jï  ïjaet  tttirtt  ft  BefÈaMs, 
«Én  aï#  fï  Bet*  aTWg  fe?tt  *#/ 

1015  maan  n  fifist  m  nm  tm/ 

3&at  fï  fente  te*  tföttraV 

€3  bete  §eni  Igag&en/  of  $i  fmmte 

ifcoen/  bat  gi  met  re4>te  J«te; 

CS  Ijl  SKeetent  taart  ïjaet  dnifkiggje. 
f620  9$  Wt  «uam  toet  fetf  Cmlrajtley 

4&n?ac  ïji :  Wt  ne  fceett  rfteen  tttftt/ 

®at  te  foute  toefen  fcnetgt 

^tóiM  nnerf>t$.  iJfent  ft  tem  mi 

£oute  ftoutefl  jaet/  £oe  tot  .fl. 
««25  tftm  fttet  en  f*  te  tffet  mtfatnt 

j&i  fjH  met  teeljft  onbetbaeft 

atëi  toefen  ttaii  fcónen  ïante. 

ifcojbfc  $aet  jtèan/  et  taaer  fcante/ 

#an  goete/  natten  Urne  toe  ïjmt. 
1030  3t  ïjete  Cortint.  iw/  toe  tofctt/ 

©at  ïfAtt  itófen  fel  8«ï  ttrf* 

2Efê  te  <&abraiie  Bat  tetffitet/ 

,     Ö&Ojt 

tön  getiteld  hêbbèn ,  Indien  ik  dat  telfde  ook  filet'  vond  In  %. 
daaruit  my  toefthijrit,  dait  déeze  Uitfchryvers  hét  volgende 
woord  bitre  genomen  hebben  voor  bert  ,dzt  is,  liger,  en  dos, 
toet  baten  bert.  Doch  biett ,  voof  bire ,  is  geen  woord  van 
Melis,  en  dewijl  hier  in  tl  duidelijk  ftaat  met  boer ,  heb  ik 
dat  gevolgd. 

f.  1011  fonnuereeen)  dat  woord  is  my  verdacht.    In  50 
en  il  ftadt  terqueren. 

t.  1024  flüet/  80e  bat  fï)  hy  wil  zeggen:  veel  eer  zouzy 
al  wat  zy  heeft,  van  my  houden,  zie  hieronder  by  t.  1450. 

1. 1029  $an  goete/  lattin  «me  te»  bom)  zo  zou  dan 

•     Wil- 
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3£u?t  fl  s?anf/  Ml  tttte  yljtfWIbtfi/  W*"V 

Jfet  Datföhf  £«*/  «  9^«H*ft/  ft«£ 

£fi  qftiirfWi  nW£  eftéff  ÈfJétén  fjttit 
•    (£t  nratff  tfttnrn  snoot  nfEtr* 

9e  Coifrttó  toajf  tfn  frlfetrt  ftöfiteri/ 
1040  9Cffo  a$  iet  ïjrWe  uitfctttónttett 

(Ce  mgter  taartfrÉit/ m  *?öMftt 

(tott  Enen  panEintntE»  Krant 

^t  inaEt£  ffèt&E  ^fJttilE  tff  téftfö! 

JËEt  Eten  Elk  fftriért  Öjcmrtfk 
1045  ©ie  bow  tiz  tytHfoi  fflim  tpTrit/ 

jaaafietretit  fü  fitogïjé  éft  fa  Éf?eft/ 

€n  tjerfeöent/  taiÖEng/  alfo  fanjjïje/ 

3»iffriic  |0Et  ïti  SSEEbmt  gansje* 

€9  ff?iuEn  trtt  btt  &?outatn  tn  r*te/ 
1099  ï*i  fl  ftartn  Mie  trabe/ 

£i  ftótert  btft  Ctrïrtrié  fféiftftn  flaeE 

jfl&Et  fctiziithtxttti  tnatlt  ft  büjtaart 

S&aejihen/  öraet  &i«  fcftrt  met/ 

Otattte  ©^autoe/  fantier  bertytet/ 

Willem  zelf  Zeeland -  verklaard  hebben  voor  een  Leen  des 
Rijks.  Want  dit  en  het  vóofige  vaars  konnen  niet  verdaan 
worden  dan  alleen  van  Zeèlafïd;  fiet  welk  Margriet  wilde  dat 
hy  van  haar  zoude  ontvangen.  Ik  erken  deezen  regel  niet. 
Zie  Smallegarige  p.  116. 

t.  1030  nu/  toe)  zo  öök  in  ie  Andd.  Seb.  fitte,  fu  of/S 
ioe.  Maar  hier  is  noch  giflïns  *  rioch  verandering  ,  noodig. 
Het  Voornaamwoord  zy  is  hier  rtietvefgëe  ten,  maar  verz  wee- 
gen: even  als  byy  benéiléft  t.  1393.  Quamej  voor  by  *quame. 
Zie  by  IX;  557. 

1. 1052  MftpkWnmf)  dè  Gfcmrigti*den  **«  Vrouwetotf* 
friete*  om  te  AntWëtptti  mét  Koning  Willem  te  htódèlencér 

ver- 


80        M    E    L    I    S       S    T    O    K    E 

wil        1055  Zeetent  foute  infanten  tod. 
Tweed?  3Wt  taag  een  bejtaebnefle  fel 

<©ef!  Comnrg  b?aeter/  üuiglp  tfforeng/  : 
ïarfj  inten  bunen/  $aer  en  gfjensS/ 
«ÜÊet  jïnen  b^tenten/  met  finen  &ere/ 
1060  Cfi  taag  a!too£  op  te  taere* 

©at  ^oBanfdje  en  bat  S&eufdje  Het 
3&e  toiïtene  teggeben  niet 
4fcc  blaren  teer  coene  man 
$an  buten  tanig/  tóe  fjem  an 
1065  3fn  ftaten  ftonten  ban  alre  bint 
®it  taag  öftefeit  ten  Coniuc 
jCote  SHnttaerpen/  teer  fii  Iadj; 
Cn  fjem  teg  taeï  fere  ontfadj/ 

9atti'] 

verzoeninge,  fchreeven  haar  ondertuflehen ,  dat  zy  maar  voor 
moeft  gaan,  en  doen  wat  zy  wilde  of  kon:  zy,gemagtigden 
zouden  de  Onderhandeling,  of  het  Parlement  9  ueepende-,  ei 
daardoor  den  Koning  in  Brabant  ophouden.  Dit  noemt  onze 
Dichter  t.  1056.  in  oud  Hollandfch,  een  verraednéjfefel. 

i.  1058  fiaer  efi  BÖenS)  hier  en  ginder.  D.  van  Aflèned< 

in  Fl.  en  BI.  f.  13  b. 

Si  dronken  wel,  en  aten*. 
Dat  fi \  der  moetbeit  al  vergaten , 
En  leiden ,  alji  gevoelden  des  wijns* 
Si  badden  die  ber  berge  f  ent  e  Martijns; 
Si  loegen  enfpraken  haer  efi  geins. 
Maer  Floris  badde  al  ander  gbepeins. 

Roman  van  Ferguut  f.  8  c. 

Doe  gingen  Ji  alle  gader  Jlapen , 
Diejoncfrouwe  lacb  in  vroe<waken% 
Die  te  Ferragute  badde  baer  gepeins. 
Si  keerde  bare  hier  efi  geins. 

*•  106S  9n  ftaben  ftonten)  zo  flaat  inde  Andd.  kwaalijk 
.in  95 ,  In  ftadenfloet :  omdat  hier  gefproken  wordt  in  *t  Meerv. 
want  anders  is  Jtoet,  voor  (iondt%  een  gemeen  woord  van  diec 

tijd 
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9&ttfe  tfjaMnne  lact)  op  tmett  w1l*j 

1070  jUBet  enen  onggetdben  Ijete/  T^LddJ 

SH$  te  fcepene  aïtt  gaat/ 

Cft  ober  te  baente  in  SSeelant/ 

9aet  fï  onttne  tete  pitte» 

We  Conitic  boec  dl  ftflbfifitt 
J°75  (C&uitf  taatrt/  al  bat  fji  moöjtt* 

£hi  ïjwii  taat  te  9?ottitte  tadjt£» 
&p  fiaejte  feer/  atf  fc  fjoet  Hen. 

$acen  Stane/  gaten  timpen/ 

$iet  fi  rijere  letten/  ente  feite: 
2080  &aett/  SSone/  inte  $oeb$  gjjefeite/ 

tffi  tarnt  on#  fceeiant/  en  en  betf  ttiet. 

$i  fp^ac:  9?ouhje/  taat£  Jöefdet/ 

tijd.  Ik  heb ,  in  't  byzonder ,  aangemerkt  ,  dat  Jloet ,  in  Fer- 
gnut,  een  gemeen  Rijmwoord  is;  doch  ,  buiten  't  Rijm,  al« 
tijd  ftont.  Anderen  gebruiken  het  ook  buiten  noodzaakelijk* 
heii  Limborg  B.  VIII.  f.  89  b. 


Sifacb  een  lettel  f cele, 
Moer 


loer  en  meftoet  boer  niet  vele. 
en  zo  ook  by  anderen.    Het  Meerv.  floeden ,  komtby  onzen 
Dichter  niet  voor:  en  daarom  heb  ik  hier  (tonden  uit  de  Andd* 
ontleend.    Maar  ik  vind  het  ook  elders.  FL  en  BI.  f.  9  b. 

Defe  boeme  Hoeden  alle  viert 

Om  dat  graf.  — — — 
limborg  B.  V.  f.  48  a. 

Sine  floeden  na  gbeen  gbewin. 

t.  1069  op  tintte)  de  Andd.  op  dat  mere.  Hier  uit  blijkt , 
du  boven  f.  1038. 

Te  IVater  dunen  an  dat  mere, 
riet  verdaan  moet  worden  van  eene  plaatfe  in  Zeeland  daaf 
de  Vlamingen  landden ;  maar  van  die  plaatfe  in  Vlaanderen, 
daar  zy  vergaderden  om  te  fcheep  te  gaan  ,  en  naar  Zeeland 
overtefteeken,  f.  1071,  7a.  zy  kwamen  W  fVeftcappelan,. 
1  1087, 

IL  Dkki»  5  t.  1085* 
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wi^  r  %t  tatat/  of  it  mm  boot 

Yw^de!  5B«  Hïfiit  Böefoim  CS  inben  fioot 


1085  <griep  Qi  metteen/  eS  boet  te  fcepe, 

«itëet  enen  fcotten  sgefelfcepe 

©oer  f)f  bt  ü^eftx^qpel  an. 

©aer  ontfcepebe  mrnirij  man/ 

3We  biel  taaenben/  fonber  taere/  T 

1090  ©at  tont  totanen*  Cu  bat  ïjere 

©anj(|oflant  eff  ban  2eelant  mebe 

£tont  ogefcaett/  tot  ere  ftebe/ 

gfnben  bunen/  g§ereet  ten  f&otigïje* 

$Conhu;  figtoeber/  tftoreng  be  iongfje/ 
1095  «>o?t  Sifaber  op  ben  felben  bacïj/ 

*?Doe  p  be  Wanbe  boer  gem  fadj/ 
•~>        OER  filinc  gent  tteogen  met  ftottten  moebe. 

3fc  ©famtasge/  be  beg  fonber  goebe 

Waren/  fijn  19  tiant  gg)et?ect/ 
1100  $Wg  trtere  niet  op  fjabben  ö&emert/ 

Qfatter 

*.  1085  gtiejf  ïfO  flapte  hy.  ander  voorbeeld  van  dit 
woord  weet  it  nu  niet  te  vinden.  My  dunkt  echter ,  dat  ik 
't  meer  geleezen  hebbe.  * 

t.aioó  een  bed  fiene)  zie  boven  L  100c  , 

*.  1107  met  oftenenfae)  Seb.  verklaart  dit  9metbeergefcbrey. 
Alk.  /onder  tegenjtand  te  vinden.  Het  is  met  kloeken  moede  ^ 
of,  met  een  woord  ^lloutelijk  ,  onverzaagd.  Wy  fpreeken- 
*er  in  't  breede  van  ÉV.  1092. 

*  *.  11 09  We  <6?abe  ban  tfieffct)  Arnoud  9  Graaf  van  Gui- 
nes.  zie  Butkens  p.  257.  doch  Meyerus  f.  77  a.  noemt  hem" 
Godtfredus. 

t.  1114  $et  tartten  larfjtet)  dat  is, gelijk  hier  intt«to 
dtcbt  bem  iacbter.  Maar  wat  is  lacbter  f  Alk.  «egt*  lafier, 
fcixmde.  Wien  yerftomkhy  dan  door  bem?  90  *t  fctöjiit,  Ko- 
ning Willem.    Maar  die  kon' niet  denken,  daar  hy  niet  was< 

•L     i     <  u  ^ .. ..  .  Ycr- 


DER   D   E    -  B:  O  E   Kc        I3 
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St$  f!  fagftoi  ffycat  fasen/  Tweede 

3Ba?ten  fi  tttttaea  efi  tataert/ 

4tn  urant  lener  tt  fctpe  nuttct/ 
11 05  <£n  fitgonften  fat  te  bttene* 

Jgu  ftaet  tfottsuu  een  beeT  fiene/ 

Sdlfc  be  faoojt  ttecften  met  jfóenetibe;       .  j 

QPaet  banbte  bloen  met  8?ote?  fetttbe» 
©ie.  tffeabe  ban  Piefen  geit  not&tan/ 
11 10  €n  fit  ïjent  oec  tmnufy  man/ 

WA  op  g&efettn/  met  fcoonce  f  care ; 

<En  fjeffl  taajï  g$jtfj£orï)t  nieraare/  .  i 

Qtattie  Cottinc  frame  ban  at$tee/ 

Met  jpatra  örre.  $e*  tarfjtra  fadftp/ 
c    1X15  £mibec  enfdj  gem  ontgaen* 

We  4?abe  baa  tftefen  jaf  $em  gfpbaen/ 

$ngeflegg)en  en  ong&ebuuit/ 

€ti  tuben  taaoen  al  jjfiefoiit* 

Verflaa  hier  dan  den  Graavi  van  GUfiru  Matr  wat  dacht 
die?  Dat  het  lafier^  offebande  zoude  zijn, zo  hy,  of  iemand 
van  de  zynen ,  ontkwam?  beuzelingen.  Lacbtcr  is  Logen  :  en 
Logen  is  Jfalfcb.  Dees  Graaf  van  Giefen  hielde  het  voor 
valich  (voor  onmogelijk)  dat  eenig  man  den  Koning  zonde 
konnen  ontgaan,  en  daarom  gaf  hy  zich  gevangen  f 

Ongbejlegben  en  onzbewnt ) 

En  inden  wapen  at  gbefont* 
te  wetten,  die  dappere  Held,  gelijk  Alk.  hem  noemt  *  vlucht- 
te niet  aanftonds  met  Meander  e  Vlamingen,  maar  hiéldt  fttnd, 

IVelopgbefeten^metfcoenrefcare* 
waartoe?  om  te  vechten  ?  dat  bleek,  toen  hy  ,  op  het  eer- 
de gerucht ,  dat  Koning  Willem  hem  van  achteren  zoude  . 
op  *t  lijf  vallen  ,  zich  gevangen  gaf.  Melis  $ot ,  op  eène 
veegelyke  wyze,  met  dien  dapperen  Held.  als  ook  blijkt  uk 
fcet  volgende ,  -daar  hy  de  gevangenis  van  heer  Gye  toefchrijft 
aan  eene  wonde  in  den  voet.  Van  lacbUr  inteken  wy  na* 
derJLju   -  c  ^     .  -'■■■■* 

Fa  té  1119 
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■wil-  Gtt  Hetf  ïjttt  0ffgt  tut  ojjrtiam. 

■$5*£     nao  dlBaet  ie  gefit  alfo  berftaen/ 

vim  01  OUlflIlC  rat  nonOt 

Stilten  koet/  tact  ïjtf  sfitfoute 

jlüoit  tatt  usl  &n  rifetafln»  ; 

tfcat  iuaentd  /  Jot  tnrafd)  nunt 

«25  SUtatt  fifeef  tra  feiten  raaleï 
Q&ttt  Bfebtt  toot/  W  gfjetalt/ 
<$ntet  tetffep^ra  tfl  tett^outen/ 
tfö  tate  30itte  jet  tetfon&ra/ 
jUteet  tan  bijfttd)  tonftat  man» 

2130  ^oe  motjjtraira  fljjriugira  tan/ 
9?oe  niraioB  voet  oftpMUMftra  uitcf » 
9c  noeste  fennnen  /  tut  mrafe  feieef 

♦.  1x19  $et  fifecf  fieet  tf§pt  taet  gieteen)  ook  Jan, 

Broeder  van  Guy.  't  Woordeken  daer  (nat  niet  in  de  Andd. 
noch  iets  in  des  zelfs. plaatfe.  't  Staat  ook  niet  in  % ,  maar  in 
des  zelfs  plaatfe,  vind  ik  'er.  voor  de  tweedemaal ,  oec;  dat 
zekerlijk  fout  is,  en  my  deedt  «Hen  dat  hier  een  ander  woord 

feftaan  hadt;  naamelijk  daer.    Het  welk  met  den  trant  van 
Aelis,  zo  in  Taal  als  Vaan,  hier  ganfchelijk  overeenftemc 

t.  1129  Jtteet  tan  bfjftfcf)  taftnt  tDSttf)  voortreffelijk  is 
Tiier  de  Aamek.  van  Scriverius,  Oud  Batavien  p.  213-217.  en 
alles  wat  hy  daar  op  't  leeven  van  Koning  Willem  heeft  aan- 
gemerkt. Maar  aanmerkelijk  is  ook,  dat  Meyerus  rclffpreekt 
van  dertig  duizend  en  meer. 

*.  1133  <S$U0f)  zo  ook  in  H.  maar  in  95  (laat  hier  Ce» 
vanghen. 

f.  1134  nutttettettn)  zie  beneden  by  VIIL  361. 

*.  1145  te  tatmteett)  zo  heeft  bid  WU  in  95  alleen 
larenteert.  maar  in  SI  tebaertert ;  en  X.  3.  te  berteert  Ba- 
tenteert*  zonder  het  voorvoegfel  te  9  vind  ik  VII i.  800.  in 
Allen.  Hier  verklaart  Alk.  het  door  Seer  erbarmelijk,  op  de 
andere  plaatfen,  door  Erbarmelijk  gehavend  ,  of  Erbarmelijk 

ver* 
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(cgnpf/  wet  gapen/  aft  [cape  wamt.  WIL. 

Taet  motijtenien  inenidj  ntnetet&ateit  HOLa? 

X135  Jteect  fïen  lopen  adjtee  befte* 

^int  letott  niet/  teffe  ggjetelte» 
'   9e  Cottfnc  feite  Qtiant  met  toefen/ 

9tt  in  S^a&ant  jyabte  g^etnefen/ 

(Cate  Ctnemute/  net  Jjaefte  sgaat/ . 
1140  Cfi  fUttriji  (Qn  {taett  uten  baat» 

€fi  atyl  Jjt  lipten  tante  gnam/ 

9aer  tetfjnette  $f  efi  tetnam/ 

yattf  9tanUnane  frerlmynnen  taiaeeib» 

^i  farffte  lapen/  W  jRQten  fcaren/ 
X145  Jtaect  eft  te  Barenteert  fete» 

spfA  yflfnT  nt  vooe  amen  ifffrr» 


verftroid.  Hier  voegt  hy  fer  by :  Doij/i  en  Scriverius /eggen  9 
Verflagen.  Scriverius,  weetik,  zeide  het,OudBatav.p.ai5, 
Dac  l>oufa  't  gezeid  hebbe,  weet  ik  niet ,  en  geloof 't  ook; 
niet.  maar  dit  weat  ik ,  dat  Seb.  het  gezeid  heeft  op  deeze 
zelfüe  plaats.  Waaruit  licht  te  zien  is,  dat  Alk.  meende ,  dat 
de  Aantekeningen  van  Sebaftiaan,  waaren  vanDouza:fchooi* 
Douz»  zelve  in  zyne  Voorrede  gezeid  heeft  t  366. 
—  Sebastiabn>  die  dmfterbeid  verlicht 
Met  kant-antekemng*  ,  den  Drucker  ten  gerieve. 
En  waarom  ver  worp  hier  Alk.  die  uitlegging ,  Verflagen  f 
Omdat  hy  't  nam  voor  doodgelopen;  want  bet  is  waar,  dac 
de  zulken  niet  loopen  konnen.  Maar  Seb.  en  Scriv.  meenden 
niet  dood  gelagen,  maar,  gelijkmen  zegt,  dood  van  fcbrik,oF 
üodelijk  verfebrtkt.  welke  uitlegging  Alk.zelf  beveftigt  VUL 
Eoow  zeggende:  BarenUren  ?  i$ Tenenere,  een  oud  Vlaams 
woord  volgens  tuig  van  Kiüonus.  Dat  hy  Kiliaan  noit  gelee- 
zen heeft,  is  uit  zyne  verklaaringen  genoeg  kennelijk,  't  Ia 
waar.  Kiliaan  getuigt  zulks,  hy  vertaalt  Barenteeren  door  Per* 
ierrere 9  dat  is,  eenen/ebrik  op  den  bals  jaagen :  en  daaruit 
volgt,  dat  hetLydende  Deelwoord,  'Barenteerd  ofte  baren- 
teerd,  becekene  Perterritus9  dat  is  zeer  v<r/cbrikt :  hoedaa? 
au»  luiden  zeer  gemeen  geqoemd  worden  verflagen ,  of  neer- 

,   F  j.  gtflo* 


) 
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wur  £ft  aï£  fï  Jffn#  toeten  gfjetnre/ 

**£Ji!!  <©t  ta$  Hepen  Ijaer  emate 

*^*  3Bam/ b*  te  Cont*  toag/  t 

uso  J©o?brn  fl  te  tab*  bo#/ 

$tet  fl  kt  $mtt  finten  om  0üfiuite» 
IDe  Contnt  tao£  tóe#  te  tabe/     •  - 
0&qz\4tote  eH  om  oiiifiiciuteftyete  /  '    v  • 
©at  ïjt  gem  gfféirate  bebe;  * 

1155  4Ëtt  beebfe  tomen  met  jpcteti  toten/ 
<£n  ober  botten  boe  met  boten/ 
SHfr  motet  afyt  fï  tasten*  ■* 

1Pu$  moftai  br  Whemfcöe  fcwen    : 

•  *  ••     *  (coftbec 

ge/lagen;  en  men  tfoegt  *ter  wel.etns  by  ,  abteePannekoek. 
D&  Vlamingen  vielen  in  Zeeland ,  elk  als  een  wclgereezcn 
Dikke  koek;  eer 't  avond  was,  waaren  bet  altemaal  Panne* 
koeken»    Van  barenteertn  zoude,  volgends  onzen  ftijl ,  ko- 
men Gebarenteerd;  dat  is,  in  *t  Latijn  Territus;  by  ons  Ge- 
bwwtreerd:  want  dit  fchijnt  my  uit  dat  oude  jplprooten  te 
*ijn.    Maar  gebarenteert  heb  ik  tot  noch  toe  niet  gevonden, 
zodat  het  eene,  barenteett];  moet  genomen  wórden  als  legen  t 
doorgelegen,  ettz.  maar  *t  andere,  te  barénteert,  even  als  tg 
broken  ,te  ftwrt  ,te  gaen 1,  enz.  waarvan  wy  elders  genoeg  ge* 
zeid  hebben.    Dat ,  eindelijk,  bqrentèeren ,  gemaakt  zoude 
mjn  van"*t  Lat.  perterrere,  zal  ik  noch  toeftaan  ,  noch  tegen* 
fcreeken:  maar,  ten  befluite  ,  alleen  aantoonen  ,  dat  beider 
Steken»  juift  de  zelfde  is.  Maerhnt  J.  O*  f.  149  a. 
Efi  (He  van binnen,  tier  ure, 
Hadden  gemaett  een  niswuöt  muré; 
Bier  die  ander  e  waren  te  barteert, 
éaar  ook  *èr enteert  verkort  is  töt  barteert.    Dit  is  genomen 
Uit  jofephüs.  Jóodf.  Oorl.  B;  II.  c.  33.  daar  het  zelve  in  dé 
rertaaHnge  van  L.  tran  dén  flofch  f.  319  d.  aldus  uitgedrukt  isj 
In  voegen  dat  die  xton  bttyten,  - — *•  Jiende  defe  andere  muer% 
geheel  verbaeft^nrffn,  Limbórg  B,  I.  £  12  a. 

Hoe  etéineeffi  te  barenteert! 
4at  is,  hóe  weinig  is  zy  vcrïtt,  ontdaan ,  enz.  en  IL  ao  a. 

Bi  *s gerwucb  te  batenteert,  :~  ■ 

Mftfonftn  mik  d*n*  t*  1151 
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(Contet  fiMten  te  WtiUifpctti  lont»  wn.  r 

1160  (Be  Canto  bete  dte  gort  ■'  Zweedt 

$fe  gftebfttifjffctie  in  fijn  ötljont/ 

QEte$  menfrij  taa£/  tont  efi  attt* 

&e$  te  Conto  brast  tori  b?o»  * 

5Wt  gfjpetrfrt  trtfjt  alfa/ 
1165  SUgEmen  fpeef  on#  $eren  faer 

©ufent  ttae  gtmtert  ober  taaer  1*53- 

1  ©Öfttrfj  rit  b?fe  öec  mete; 

U&i  Dtefhattpei  teenre  fiete. 

1170  tfgebfel  ten  JWamingöen  tefe  jpfiöge/  > 

/    .  •       3n 

f.  1151  te  Sant  finten)  de  Andd.  te  bant  baden.  \  welk" 
op  zich  zelf  goed  is;  maar  hier  bedorven  uit  de  band  beden; 
waardoor  leevendiger  wordt  uitgedrukt  de  biddende  «eftalte 
deezer  vertegenen  >  die  zekerlijk  handen  en  armen  uidtrekten' 
naar  Koning  Willem.  De  Heraud  f.  46  b.  jErt  doefy  verna~ 
men  dat  die  Coninc  voos,  doe  boden  fy  bem  alle  die  bant  ent1 
gbenade.  D.  van  Aflènede  f.  1  d. 

Doefifagben  dat  fi  fterven  foudèn  >  [ 

Si  boden  haer  handen ,  efi  gaven 

Een  groet  deel  van  barre  boven , 

EU  verdingbeden  lijf  efi  lede. 
Zie  ook  onzen  Dichter  VIII.  6094  610. 

f.  1*56  ober  lioetm  boe)  in  %  ftaat  kwaalijk ,  over  voe*. 
ren  doet.  In  de  Andd.  over  doen  ,*  zonder  het  woord  voeren. 
«9  dan  is  over  doen  het  zelfde  met  over  voeren.  Maar  doen 
ttigtniec  wel  na  deedfe.  en  dqet  is  hier  geen  taal.  Ik  heb  het 
veranderd  in  doe.  zo  gy  daer  verkieft,  het  zal  ook  goed  zijn.* 

f.  H58  &V$  moffen)  alles  anders ,  buiten  de  Rijmkhui*' 

ken,  in  95.  „  ' 

Dar  voorden  die  Flaminge  fcaren 

Gbefconfiert  in  Zelant. 
zo  ook  in  11,  behalve  Walcben  lant,  voor  Zelant. 

t.  1169  Op  fbtfe  3fêatt#n£to  in  den  Zo. 

(u  F  4  mer9 
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wil.  3n  ben  yomt  ti$  fti  gïjtladj/ 

Tweede!  •*  faa#  °P  e,len  #?*&»!*♦ 

10at  ftolpe/  bot  tóftet  taïe  «f  fete* 
'Kt  gfjefrtebe  fif  gjjefefbe 
«75  #an  faben/  te  men  boe  giet 
©errabeig.  3&e#  en  ttattielt  niet/ 
5©at  nopt  ©lamme  ina£  fa  caene/ 
i  ü^iet  fjpbbe  boeren  beftaen  te  boent 


£ott 


ner,  gelijk  volgt,  én  dat  is  4  July*  die  in  *t  jaar  xaS3  ge  weeft 
Is  een  Prydag;  gelijk  ook  onze  JDSchter  zegt. 

#.  1173  ffltt  §olpe)  deeze  volgende  40  regels  behelzen 
niets  dat  goed  is.  zy  Haan  weder  in  Allen,  echter  konnenze 
niet  zijn  van  Melis.  Want  vooreerft  ,  het  voorgaande  ver- 
haal is  glad,  effen  en  klaar:  dit  nieuwe  Sermoen  van  den  ou- 
den Broddelaar  is  loutere  wildzang,  genoegfaam  onverftaane- 
lijk.  Ten  anderen,  Melis  is  al  vry  omftandig  geweeft  in  het 
noemen  der  landen  ,  uit  de  welken  Margriet  naar  krijgsvolk 
verzameld  hadt;  maar  men  vindt 'er  geen  fchaduwe  van  eenig 
verraad  in  Zeeland  zelf.  Nochtans  befchuldigt  dees  Beuzelaar 
hier  de  Zeeuwen ,  en  noemtze  Ferroders.  Doch  lees  onzen 
Dichter  B.  IV.  f  ,610-625.  en  gy  zult  'er  vinden  een  klaar 
bewijs,  dat  dees  Broddelaar  noch  zaaken ,  noch  tyden,  wift 
te  onderfcheiden.  Niet  ten  tyde  van  Koning  Willem,  maar 
van  Florens  V ,  waaren  zeer  veele  Zeeuwen  meer  Vlaamfch 
dan  Hollandfch  gezind.  Waarover  al  dikwils  gemoralizeerd 
is;  in  dier  voegen,  dat  de  Vlamingen  zo  verblind  waaren» 
dat  zy  niet  merkten,  dat  deZeeüwfche  verraaders  hen  telken* 
in  den  pekel  lieten  fteeken,  zonder  zich  der  iel  ver  (bhadeieti 
aan  te  trekken.  Want,  fchoon  ik  'ernaar  raaden  moet,  daar» 
pp  zien,  buiten  twijffel,  deeze  vaarzen  f.  11 86- 1191. 

Hem  ne  roeket ,  boe  groot  fcande 

Dat  ander  liede  daer  om  ontfingben* 

Up  dat  bi  met  finen  dinghen 

Sinen  wille  macb  bedrivcn. 

Si  mogben  Jlacbten  den  kaytiven% 

De  ban  dus  verdullen  laten* 

In 
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JSotibtt  &dpt  banben  lanhr.  wu^ 

1180  SW  tofl&ete  $taeiib?en  fcanbe/  ££££ 

®an  taa#  fotitm  tebent  niet» 

i©&m  alfo  aïft  ^  Bötfaet/ 

3tet  een  man  tajs  bertrfrnt/ 

&at  een  ïjere  tu$  niet  fijn  b^ient/ 
1185  CS  toajt  &aflmc  fatten  tante/ 

^em  ne  rorftet/  öoe  gjoot  fc&nte 

9at 

h  de  AndcL  vindenwe  noch  twee  Sermoenen  over  den  zelf- 
den Text  (B.  VUL  9t  eene  na  *.  381.  't  andere  na  f.  791) 
doch  die,  by  geluk,  in  SC  niet  geleezen  worden.  Heteerfte 
kuntge  vinden  by  Alk.  p.  &03  en  204.  ter  lengte  van  46  re- 
fels,  waarin  onder  anderen  gezeid  wordt: 

Efl  acbtens  met  een  bottoen , 

Hoe  grote  f  code  du  ontfingbes  , 

Ofi  dat  fi  met  ti  boers  dingbes 

Mocbte  wel  comen  te  boven.  Enz, 
't  Is  licht  te  zien,  dat  die  Uilskuiken  een  jong  is  van  den  ou- 
den Uil,  dien  wy  hier  onder  handen  hebben.    Het  tweede  is 
taoch  kennelyker,  zie  Alk.  p.  au.  't  is  groot  41  regels,  daar 
lees  ik: 


Hem  ne  roects9  wats  gbefcietj 
Want  dal  volc  bem  niet  en  bejlact, 


Namelijc  diet  niet  an  en  gaet. 

Al  waren  duf  ent  werven  mee, 

Hint  gaver  niet  om  eenflee. 

Op  dat  bi  tfine  mocbte  bedriven. 

Si  mogben  Jlacbten  den  keytiven , 

Die  bem  dus  verdullen  laten.  En?, 
welke  twee  laatfte  vaarzen  woordelijk  de  zelfden  zijn  met 
B.  III.  f.  11 90  en  1 191,  {braks  gemeld.  Het  voorgaande  is 
een  bekorting  van  *.  1188  en  11 89.  Waarom  ook  het  eerde, 
Hm  ne  roects9  enz.  zekerlijk  ontleend  is  uit  f.  1196.  Hem  ne 
roebte,  enz.  Die  vermaak  vindt  in  den  verderen  faamenbang 
deezer  40  regelen  te  ontzwagcelen ,  ik  gun  het  hem.  Voor 
iny,  ik  heb  'er  geen9  luft  toe. 

F  5  f.  iai€ 
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wil-  ©at  anter  Hete  baee  om 

ijem  de  33p  bat  &i  met  fmett  bingoën 

*  £inen  taille  rtiadj  febjiten. 

1190  <§i  moggen  fïarfften  tien  fiupefren/ 
©e  ïjem  bu£  berbutten  teten/ 
©en^gfienen  We  &i  Ijaette  ouiuuttttt 
i|em  fettett  teg$en  {jaren  i£ere*  .  ~  1 

©e#  ö^etoWc  itumntttmere» 
:    1195  dfèorïjten  fï  garen  taille  fciagïjen/ 
$em  ne  rorfjte/  in  taat  plaggen  , 
<§i  te  gljene  mochten  tyitigljeu/  7 

95i  toto  fï  baten  ïjare  bingoën, 
©at  taaer  gem  aïgaber  goet* 
1200  ©aer  omtae  fetten  fï  garen  moet/  j 

J^oe  fï  te  i|eren  bertaerhen  mojjöen/ 
,  SCnterjE  foute  ïjaer  bint  niet  tooggen* 

©tt  fïetmen  ggeftien  die  baglje/ 
©at  menirij  gier  na  leggct  teflöe/ 
1205  tëiï  met  allen  baer  na  ftaet/ 

$oe  gi  te  $ote  matg  toosten  raet/ 
«Eiï  gi  fine  3afien  mogge  fieb?iben 
4&o  moet  to?togge  boeren  ftHben 

©at 
f.  i*i6  ©ie  be$  rontoe  in  garen  fhme  J&abte)  eveneens 

in  il.  Maar  in  95  lees  ik, 

De  des  drove  was  van  finne. 
dat,  op  zich  zelf  goed  zijnde ,  echter  blijkt  te  2yn  van  den 
Uitfchryver,  uit  het  volgende  woord  badde,  dat  hier,  na  die 
lee2ing,  geen  plaats  kan  hebben,  en  echter  in  95  ook  ftaat. 

f.  1220  bat  goete  faöf)  in  de  Andd.  alleen ,  dat  <arijf^ 
doch  dat  luidt  wat  pldibp.    Melis  doet  ons  dat  goede  wijf' 
volmaaktelijk  kennen.    Wy  hebben  van  Zwarte  Griet  reedt 
v  elders  gefproken. 

f.  122 1  =^arr  ontfte  JZone)  de  Vader  van  Graaf  Jan  IL 
Hy  overieedt  in  't  jaar  1257.  Wegens  den  oerfprong  der  vfefï 
v-         1  v.    •  fchillen 


I)  -È   1t    D   ft       %  ^O  'E    K.  $i 

^TOt  I|t  tt  Humt  nttt  öttlliotytt.  *  yrtLr 

nio  1N$  boï6?irioöét  5*  ffin  $eboti)te*  ÜM  ƒ• 

€fi  Ut-  BfteWel  ten  «teemfrijen  Jfceren.  ^5Ö^ 

&u  taffiie  ante»  CttifoTBeim 
JÖu  fïjtf  bé  fhtcfien  aftm£  conmt 

3n  J&efant*   5Wt  ïjeeffc  hernamen ; 
1*15  $an  »ïaenb?en  te  <0?abftme/ 

3Me  be£  rantae  in  geuren  finne 

$abbe/  en  bjeef  iamer  j&oot* 

s»aer  barïjte/  fï  toaer  Heter  boot 

van  fi  langfjfer  fieljelbe  tWff* 
loso  &u  ïjinert/  Waf  pengbe  bat  floebe  tatjf* 
$aet  outfte  25one/  entie  eerfte/ 

We  met  tetfite  taa£  be  Bgegeerfte/ 
v   IPan  3Uiene$  mijn  geer  3a n/ 

tRe  fjabbe  gem  ggenomen  an 
isd5  »?oo  SMeiben  ban  ^oDam/ 

Vaer  fii  altnog  tjoutae  an  bant/ 

(Ce  ttrite/  met  Blifcepen  en  eren* 

(tote  SBften  boer  be  g?ote  $eren/ 

^öer  be  Coninc  Qone  antfiuc/ 
1*30  $?mt  SNepben  foeter.  <0in  be  Wnr 

ÜPbit* 
fihfllen  van  die  Moeder  met  haare  Zoons  van  *t  éeifte  bed, 
hebben  veelen  gefchreeven. 

#♦  iaaa  be  jftefcerfte)  zie  bier  achter. 

f.  im8  (tote  Suften)  zo  is  dan  Jan  van  Avennes  getrouwd 
iner  Aleid  van  Holland  in  *t  jaar  1248 ,  omtrent  den  1  Nov. 
Wint  op  dien  dag  is  Willem  aldaar  gekroond.  Butkens  p.  256 
van  deezen  zelfden  oorlog  fpreekende  %  komt  daarmede  niet 
braalijk  ovfereen  3  ala  hy  zegt ,  dat  dit  huwel;;k  kort  te  voo- 
ten,  peu  devant,  voltrokken  was./  Beverwijk  en  Balen  ftel* 
den  het  dan  kwaalijk  op  't  jaar  1241.  gelijk  Mieris  in  zijn 
Charterb.  p.  240.  heeft  aangemerkt  ;  ter  oorzaake  van  den 
Jfaief  van  «ros  Innocent  IV ,  'die  hun  Verlof  rot  dit  huwelijk 
""     -  gaft 


9* 


MELIS      ;S    T    O    K   E 


W1L.  Woubene  te  Jfcoete  mtotim/ 

xtM  ^  ca  goebctocrê  loten  ftetben: 

Twccd<^  Stant  fine  confte  j&qienfen  tjefien/ 

$oe  (I  tjaer  beft  modjte  ta^fira 
1235  4Pbet  tB&efïadjte  b$n  goQantt 

€n  fï  onboot  alte  gant 

$an  aimautaen  ben  ebefen  $?abe/ 

4W  gt  soet  taoube  en  gabe 

Rebben  ober  fijn  berlfe$: 
1240  ®at  gt  gem  bebocgte  Weg. 

£ï  biilbe  gem  ^enegoutoen  op  ggeben/ 

?Dat  be  ban  $oOant  niet  en  bleben 

3n  garen  tanbe  sgeerbet  kt. 

mt  <$?abe  fcarel/  be  bat  jiet/ 

i&45  ^toatii 

gaf,  alzo  zy  eikanderen  beftonden  in  den  vierden  graad;  als 
daargezeid  wordt.  Doch  die  Brief  is  gegee  ven  den  25  QGU 
in  't  i  V  jaar  van  dien  Paus  ,  dat  is  ,  ook  volgends  Mieris, 
1246.  Doch  dat  fluit  niet;  ten  waare  men,  onder  dien  Brief, 
voor  anno  IV,  leeze  anno  VI.  en  dan  zou  het  zeer  wel  flui- 
ten ;  en  zy ,  onmiddelijk  na  't  bekomefl  van  dit  Verlof,  ge- 
trouwd zijn  :  waaraan  naauwlijks  te  twijffelen  is*  Innocent 
IV  is  Paus  geworden  in  Juny  1243. 

*.  1237  &an  3Hmautaen)zo  (laat  in  55.  In  95  vanAniau. 
Maar  in  St  van  Aman:  waarop  Alk. aantekende;  NietAmott, 
maar  Karel  van  Valois*  Grave  van  Angers  ,  Hooftjiad  van 
Anjou  ,  Broeder  des  Konings  van  Frankrijk  Lodewijk  de  9. 
't  Is  waar ,  Karel  .was  de  Broeder  van  Lodewijk  IX.  maar 
wie  noemde  hem  Graaf  van  Angers  ?  Onze  gemeene  DiviGe- 
kronijk.  en  dat  was  Alk.  genoeg.    Maar  wie  noemde  hem  oic 

r  Karel  van  Valois?  Niemand  dan  Alk.  die  het  beter  gezwee* 

"  gen  hadt.  He  eerfte  Karel  van  Valois,  is  eerft  geboren  in 't 
jaar  1284.    Hy  was  de  Kleinzoon  van  Lodewijk  IX,  Zoon 

1  van  Philips  den  Stouten ,  Broeder  van  Philips,  den  Schoonen, 
en  Vader  van  Philips  van  Valois;  al  Koningen  van  Vrankrijk. 
Zijn  Broeder  gaf  hem  het  land  van  Valois  tot  zijn  apanage  of 

.  uitzet,  en  verhief  het  toen  tot  een  Graaflchap.  zie  Sainfte- 

Marthc 
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1245  4hi&ui  fit  ^tneftmtlnen  tt  ffStttJ  wil- 

Cn  ontflnt  altet  hut/  ™££ 

9ot  ïjem  te  $?outne  ten  Stacntpra  jaf / 

4SR  ontettmmt  netn  twee  nf  /• 

Sfecfjt  otfo  of  fit  $ete  irate/ 
1350  Cfi  feite  oer  ai  openbare/ 

Vatte  4&5e&oo?te  tan  $o0ant 

jBentmeaneee  ne  foute  to  öant 

$e&ten  tgoet  tem  $ene0oub)eiit 
JBu  fioett  ten  tefes  Boeter  ^joutaen/ 
1355  Ofte  om  niet  ontetten  tomite  . 

$aren  JBoen/  te  toefen  foute 

JBet  reepte  fjaet  outfte  etfnatne» 

J&nt  fptote  feie$  ne  jftene  faone/ 

Marthe  Hifi.  Geneal.  Liv,  IV.  in  't  begin.  Maar  dees  Karel, 
Broeder  van  Lodcwijk  IX,  en  Oudoom  van  Karel  van  Var 
lois,  was  Kar  el  van  Anjcu\  een  van  de  allerberuchtfte  naa- 
ffien  in  de  Gefchiedenüfeö;  naderhand  ,  door  Pauflèlyke  ge* 
nade  y  en  goed  geld ,  Koning  der  beide  Sidlien,  nadat  hy  den 
wettigen  Koning  Konradijn  00  een  febavoc  hadt  doen  fterven.  • 
Want  dat  is  de  zelfSe  Man,  dié  zkh  hier  zo  dapper  gedroeg 
tegen  Koning  Willem.  Datxnen  gefchreeven  en  gedrukt  heeft, 
Aman  voor  Aniau,  gelijk  elders  inHRemont  voor  Reinout,, 
is  gelprooten  uit  gebrek  van  ketroiflfe  der  Hiflorien ;  omdat  in 
de  oude  MSS  veeltijds  geen,  of  weinig,  onderfcheid  te  zien 
istuflchenm  enmf  tuflehenm  en  i»,tuflchennentt.  Even* 
wel  fchijnt  ook  de  Schryver  der  Goud£  Kronijk  Aman  ge* 
leezen,  en  daarvan  zijn  Namen  gemaakt  te  hebben:  gelijk  ook 
Scriverius  aangemerkt  heeft  NU.  In  C  (laat  Aniau^  immers 
10  klaar  te  leezen  als  Aman.  Noch  grover  is  in  II  de  dwaa- 
ling van  Remont  voor  Reinout ,  want  in  Cftaat  allerduidelijkft 
Rrpiout.    Hoe  kan  iemand  yn  aangezien  hebben  voor  m  f 

t.  1*39  ober  ffin  tetfte£)  dit  cal  zien  op  dien  ongelukld- 
ttnKruistogt  van  Lodewijk  IX,  leevendigdoorjoinville  be- 
fchreeven ,  en  vanwaar  Karel  onlangs  was  wedergekeerd. 

t.  1*55  onntetomntaO  *>  moepnen  leezen,  en  niet 

mee 
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wi*-d  $>at  f!  stamt  ö&anm  ttajfc  o*  »if/  x 

t^le^     ia6o  3Were  nfet  met  m§tc|>tttraf/ 
\  flfft  tent  niet  mndfte  tomen  on.  *. 
QEtat  ctagïjeöe  trit  m$n  fftec.  S^w 
©?mi  SMeften  futen  taite/ 
SMe  fti  Jöeöjc  1ft#  fètoe£  Itbt  V 

11265  ja&fnnete/ 1»  trf*#ètie  ïjaer  itietae/ 
®at  fii^AifBete  Iréfe  an^eUe/ 
®a?  fj#*ir  teflfe  eü  fiatrf  fipaetaer/ 
*  :^ae^ha6ec  Sfnt  efi  &ame  maetet/    ^ 
€n  tet  fitonterbet  Hfebe  ~~ x 

1270  SBHe  tre  ltólö&*  tfe  Bi  lebe; 
»et  ne'ttare  oft  fcaefim  jmite/ 
éf  fjè»  öe  Coittnc  ttëtflera  taant» 
-  (Ce  ijdpe  comen.  met  ,£ere  f?acftt/  .    . . 

CO.  $e  J&flencftin*  op  tae  8?ö^t 

i*75  i^at^ 
met  de  AnckU  om  me*  verderbm:  zie  f.  ta6$>.  En  noch  min- 
der moetmen  om  stiet  ^  met  Alk.  neemen  voor  tot  niet. 

f.  1266  fcefe  onfehe)  d?  Aqd&  den  onvrede.  \  Woord  on* 
fede  fchiint  my  nier  ze^r  wel  geplaarfl  en  van  veel  nadruk  ^ 
als  iets  dat  lijnrecht  aanloopt  tegep  aftes  wat  recht  en  reden  , 
\vac  betaamelijk  en  gebruikelijk »  kan  heeten.  Naam  dijk ,  dat 
eene  Moeder  TiaarénÖudften  Zoon  /  die  door  *t  recht  van 
geboorte  hadt  moeten  worden  Graaf  van  Vlaandren  en  van 
Henegouwen*  zpclit  te  heropven  van  alles.  Ja  Ijet  laatfte  He- 
ver  wilde  te  prooi  geeven  aan  eenen  vreemden  ;  om  zich  te 
wreeken  pp  Koning  Willem  %  me*  wiena  Zufter  haar  Zoon 
getrouwd  was.  Limborg  6,  Ia.  £  93  b. 

Moer  bir  mtj ad  bem  'meae^ 

Dat  wel  'ware  een  onfede , 

Dat  Heyden  Kerjlen  genaken. 
datïs,  ach  door  *t  Huwelijk  vereemgen. 

'f.  1273  met  fiere  t?ad&t)  kwaalijk  in  25  met  Jijnre  craft: 
in  St  mei  Jire  cracbu  Dit  zelfde  met  bere  cracit  komt  bjf 
rozen  Dichter  mecnaaalen  voce.     '  .    % 

f.  ift8o 
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1275  ÏEtaube  {$giere&  met  ftoen  fiere*  w«*- .' 

^i  Öopete  too/ met  deentt  toert/    ;  tSÜÏ 

J©eï  te  comeae  tt  finen  erbe* 
$i  fente  boe/  om  befe  fietetbe/ 
&$ubpmtot  fön  togf/  om  tiefe  tónc/        1 
1080  ^ie  gem  bit  riagïjetre  /  tien  Coninc* 
?fcie  €nntnc  te  tao?t  befte  rate/ 
Stat  Iji  fgeef /  met  liever  tóbe/ 
SPn  öeren  Saerfe/  ben  riften  <G£abe/ 
3&at  ïji  ter  bint  taiïte  ftaen  abe/ 
r    1085  €n  oer  niet  onbertatnben  bag/ 
©at  met  mïfre  niet  fifn  en  to*£ 
$i  taoutg  gem  banften  al  fijn  feben. 
$e*c  ïtaerl/  tót£  niet  ^eggeben 
ifcoube/  fyl  fqeef  gem  taeber  fo ; 
1290  $ine  bete  boo?  gem  niet  een  ftjoo* 

$iu* 
*.  iato  3We  ïjem  bit  tfaj&ete/  ben  ConittO  het  Voor- 
naamwoord bem  ftaat  ook  in  tl ,  maar  niet  in  25.  en  wy  zou-, 
den  't  bier  konnen  raiflen.    Liever  nochtans  behoud  ik  'c. 
bem -den  Conipc9-  is  even  als,  bi-Lodewicb.  zie  1. 455, 

t.  1090  $ine  bete  boo?  ijem  niet  een  ji?oo)  dit  fcbryoen. 

f.  ia8a.  en  wederfcbtyven  f.  1189.  130$.  1310. 1383.  maak- 
te de  gedachten  van  meer  dan  eenen  Uitfchry  ver  zo  vlug,  dab 
$y  zien  verbeeldden  wijsgeooeg  te  zijn ,  om  *  het  geene  Melis* 
buiten  twijffel ,  kort  en  deftig  (gelijk  de  ftoffe  eifchte)  zal 
verhaald  hebben,  te  vermeerderen  en  te  verbeteren: doch  dac 
is,  inderdaad,  bederven.  Wat  is  'er  laffer  dan  dees  regel, 
dien  Graaf  Karel  aan  Koning  Willem  zoude  gefchreeven  heb- 
ben? Zo  fpreekt  het  gemeen  noch  by  ons:  Hy  zou  geen  ftr on 
voor  bem  uit  den  wegleggen.  Daarenboven  zijn  alzulke  gely- 
keniflèn  ,  ontleend  van  de  geringd»  en  fomtijds  van  bélachly* 
ke  dingen,  ganfeh  vreemd  van  den  ftijl  van  Melis;  hoewelwe 
fdkby  hem  leezenVII.  306. 

En  di?s-  niet  no  achten  twe  f>eren. 
en  X.  72.      In  gave  te  hne  niet  twe  peren. 
*n VI1107. Efi  doer%niem*t  dede  wi  ofert*  1 

tv  «ie 
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wil-  l|me  öegïjeettre  ri#  gfptie  fafien/ 

Tweede  ^an  "8*  ^  *^'  IHOCÏJtE  gfietflBeu/ 

5Etet  Ijine  op  tra  belt  fatete/ 
<£p  fuffie  plaetfe/  op  ftofóe  |hte/ 

1395  3Pat  ïiine  opt  ijette  tnocf)te  tenten ; 
$t  foute  alfa  19  Ijeni  fatten/ 
én  Sera  toosten  toen  Ut  fttne/ 
0f  ftine  mtanete  entte  fine» 
Qu  bepraat  ïjiljeni  ene  tönc: 

1300  jtëarfpi  tori  ten  IBatemmtot 
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zie  daar  ook  *.  935.  Maar  lees  die  plaatfen  naar ,  en  gy  zult 
'er  den  ftijl  der  Broddelaaren  lichtelijk  ontdekken:  die  ook 
gemeen  is  by  de  Romanfchryvers.  R.  de  la  Rofe  f.  5982. 

Ce  ne  vauldroit  pas  une  poire. 
en  f.  13381. 

tye  prifefa  longue  deux  pommes. 
Claes  Willemsz.  II.  6. 

Mi  dunct ,  na  mines  finnes  voet , 

Dat  een  gadelic  wijf  bovaerdicb 

En  is  niet  twee  peren  waerdicb. 
Voeg  hierby  'c  geen  wy  wat  verder  by  1. 14 18.  aangehaald 
hebten ,  uit  Ferguut  f,  4  b. 

Hine  duebtefe  alle  niet  een  riet. 
en  wat  dies  meer  zy.  Maar  zie  hier  noch  vier  zulke  voorbeel- 
den ,  die  niet  in  96  ,  maar  in  de  Andd.  voorkomen  ,  en  in 
deeze  onze  Aantekeningen  te  vinden  zijn.  De  twee  eerden 
hierboven  p.  89.  daarwè  fpreeken  van  twee  dwaaze  Sermoe- 
nen, in  welker  eerde  geleezen  wordt: 

Eü  acbtens  niet  een  bottoen. 
in  het  tweede: 

Hine  gaver  niet  om  een  flee. 
bet  derde  B.  IV.  by  *.  277. 

Dies  nes  teprijen  niet  een  dro. 
Eindelijk  B.  V.  by  f.  660.  hebbenwe  een'  zeer  langen  brok 
uit  de  Andd.  naargefchreeven,  in  welken  f.  ao. 

Dat  en  cofte  bem  niet  een  caf. 
Men  kan  hieruit  ordeelen  van  de  overigen. 

f.  129* 
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ülten  taatte  opt  ïant  ^ettiBBen/  StjSi'de 

l)i  fouten*  faben  fa  met  taijtfjen/  '         Twceto 

.  «En  fmcn  toten  m  gem  tajeften; 
3ifecn  fouter  etaettfie  of  fielten. 
t3P5  ©it  fc?eef  jji  toebet  anten  Coninc; 
Cfi  ontettoant  gein  fülftc  bint/ 
©at  Bern  be  fteberi  ggirtflöen  in  ïjant/ 
€n  tjerte  bo?  SCbingljen  tè  ïjant. 
©en  «toninc  guam  giet  óf  te  mate/ 
1310  €n  taetet  fc?eef  al  openfiaré 

&*«     • 
*•  1292  ©an  §i  te  tijt)  in  &  30  goed  niet ,  ttofl  W  Atf< 
Ganfch  kwaalijk  in  II,  Dét  bl  dat. 

1. 1*93  ©at  gtne)  welk  een  wildzang! 

Dat  bine  op  een  velt  her  ede , 

Op  fulke  plfetfe ,  óp  /w/fo  Jlede , 

Da*  Mn*  öp*  lerde  mocbte  beridem 
Votg  by  dit,  op  een  velt,  en  opt  berde  *  noch  #.  1301,  opt 
lant.  t.  1295  lceftmeri  in  II  aldus: 

Dat  bine  opt  bar  de  beride. 
maar  in  25  worde  het  niet  gevonden;  ook  niet  i.  1298* 

ih  1297  blokten  hoen  in  fetne)  zie  hier  achter. 

f.  1300  3&aterconfaO  ik  ftel  Vaft  *  dafrMelft  dit  niet  ge* 
ichreeven  heeft  ,  en  zo  moeten  anderen  al  voorlang  geoor- 
deeld hebben:  want  in  26  zijn  de  letteren  water  uitgefchrabt* 
of  anders  uitgedaan;  evenwel  noch  Zigtbaaf;  zonder  daf  eehig 
ander  woord  in  de  plaatfe  gefield  is. 

#•  1302  $t  fouterie  faben  fo  met  taijfóen)  wederom  an- 
dere .woorden  y  doch  zaakelijk  het  zelfde  met  f.  1296 
Hi  Joude  alfo  op  üemftrideiu 

f.  1308  Slbinggen)  Enghien  in  Henegouwen.    Vaferrië* 
wijck,  Vlaamfche  Audvr.  Tr«  I.  §.  31. 

Ende  t9 lant  van  Èdingben,  an  Henegouwe. 

t.  1310  «En  hietet  ftjeef)  na  dit  vaar»  volgen ,  alleen  in  't 
%fS%,  deeze  tweej 
ILD«i*  O  Mn 
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vuxr  süen  ïfraerï  ten  45?abe/  in  tefen  tem: 

twÜ5  *****  Ö*  B°et  man  cfl  tocne/ 

35at.gi  quame  t9Cflcge  op  ter  geibe/ 
<£n  gi  aibaer  fïjng  ontbeite/ 

1315  €i$  bat  gire  comen  macg* 

©e  Coninc  befcfet  gent  enen  bacg 
©at  giere  foute  toefen  ban  / 
€n  met  gem  menfcg  goflge  man/ 
€n  foube  baer  fïjng  ontbeiben* 

1320  I©ant  tote  SCffd&e  opber  geiten 
€g  een  gerte  fcoen  plein» 
l^eee  <6?abe/  iit  ben  niet  fo  bifein/ 
3fn  bar  toel  uten  toattl  comen/ 
(fltaet  mi  te  fcaben  of  te  bjomen/ 

1325  <©p  bat  sgi  feibet  enen  bacg* 
fflinnt  baer/  te  tainnen  macg. 
£0  toe  begout  bat  belt  albaer/ 
fy  macg  toe!  fegggen  ober  toaer/ 
©at  göt  met  ftjite  Bgetootmen  geeft: 

I33°  ^et$  recgt/  batmen  gem  ban  Bgeeft 

Met  eenenftouten  overmoed* 
Het  vergbinc  te  quade  of  te  goede. 


©en 


f.  iq«24  45aet  mi  te  fcaben  of  te  b?omen)  hierna  volgen  in 
de  Andd.  vier  regels,  aldus  in  25: 

Hoecb  manfidi  van  bogen gbejlacbte% 

En  daer  toe  van  groter  machte; 

Sidi  coen,  coemt  dan  daer. 

Ie  corner  zeker ,  weet  vor  waer. 
en  aanftonds  na  f.  1326.  al  weder  vier  anderen: 

Daer  eft  uten  water  wael, 

Daer  ne  fijn  bergbe  no  dael9 

Dat  yement  den  anderen  mach  becrupen9 

Nocb  beringben,  no  bejluten. 
ofbejlupen,  gelijk  in  ït  altemaal  onnutte  herhaaltngen  van 
het  geenwe  zo  aanftonds  geleezen  hadden.  Nu  zagenwe  twéé 

inge- 
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9n  p?9ï?  al  te  taeteft  boer*  wil- 

Wtk  onfet  te  ten  cornet  boer/  £ïMdZ 

«fceite  beg  anterg  enen  barfj, 
SMfe  te  tffcabe  ljoo?t  ggefaiarfj/ 
1335  ®*t  Dim  te  Coniue  geeft  gljefcjeben 

<®m6oot  gt  mannen  ente  neben/  . 

€n  ten  Coninc  Xotetaifie/ 

£inen  fijoeter/  ban  ©jancrifte; 

«£n  bat  gein  fere  op  ggenaten/ 
1340  ©at  5i  fiem  foute  ftaen  in  ftaten 

jÜSet  boïfie/  efi  met  0oete  raete* 

©e  gdQgge  Xotatairfj  foeef  tet  ftete 

&inen  &?oetee  tefe  taoojt: 

J&iet  fone  öefi  ie  g&e&oert/ 
1345  ©at  MMflam/  te  iong&e  man/ 

Coninc  ban  fiome/  ie  ggebian 

9Mb/  te  boene  iegijen#  mi; 

€n  en  tart  niet/  §oe  bat  fï/ 

3fegïjenÉ  gem  boen  enig&e  fafte/ 
i'35°  ©e£  &i  madj  toosten  tongljema&e/ 

STOfo 

ingeworpen  regels ,  die  alleen  in  25  voorkomen ;  en  acht,  bei- 
den  in  95  en  in  H.  Even  verwerpelijk  zijn  deeze  acht  ande- 
ren, *.  1319-1326,  fchoon  te  vinden  in  Allen.  En  wat  luide 
'er  kinderlyker  dan  de  volgende  woorden  ,  f.  1323  ,  in  den 
mond,  of  uit  de  penne,  van  Koning  Willem,  die  aan  Karel 
reeds  het  flagveld  betekend  hadt,  t.  13 13  ,  te  AJfcbe  op  die 
kick;  en  dus  vergenoeg  utpn  watrei 

Heer  Grave9  in  ben  metfo  vilein , 

In  dar  wel  uten  watre  comen. 
Daar,  in  't  voorige,  het  goede  van  Melis  onder  de  ingevoeg- 
de beuzelingen  vermengd  is ,  zie  ik  geen9  kans  om  het  te  fchiften. 

*.  1350  ©e#  &i  marf)  tao?ben  tonjjJjemafie)  dat  is  mis* 
*o*gd*  of  droevig.  Zo  trooftte  Margriet  haaren  Karel, 
waï  verder  f.  1362. 

Heere ,  en  weeft  niet  tonghemake. 

Ga  D# 


i 
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££-dc  SWfo  fanjöe  afê  fif  Wibet 

i^Mdet  3n  finen  ianbe/  en  niet  berbjibdt 

Mint  Itebe  ute  mmen  fanbe» 
J^et  toaer  ïargtet  en  fcanbe/ 
*355  ièonbe  ir  fijn  lant  öerèrfjtem 
3N&eng  gein  totfflc  niet  berfjten/ 
©oer  eeng  taibeg  obermoet: 
tymt  anbérj*  bat  u  binftet  ooet. 
ftaerle  be  #?abe  ïjebet  bit  ööeljojt/ 
1360  <Efi  3*8ïjet  bet  6?abinnen  boojt. 
<gi  anbtaojbe  bug  ter  3afte: 
fyttt/  en  taeeft  met  tangöemafte/ 

De  betekenis  van  droevig  blijkt  duidelijk  by  onzen  Dichter 
1517-1520.  en  niet  minder  in  Ferguut  f;  21  c. 

Doefprac  der  Joncfrouwen  ene: 

Here,  gi  dunct  mi  tongemake, 

Wildi  onsfecgen  die  fake 

T>aet  wi  u  af  berechten  mogen  ? 

Hifprac:  Joncj rouwe ,  bi  minen  ogenl 

Om  mijn  ors  eift,  dat  ie  droeve; 

Want  ics  nu  [ere  behoeve : 

Te  voet  mag  ie  niet  wel  gaen. 

Die  Joncf  rouwe  fprac :  Here9  laetjlatn; 

Sijt  te  ghemake  en  blide : 

Ie  fal  u  wifen  een  rojftde. 
Walewein  f.  26  b. 

Doe  waerfi  alle  tonghemake 

Om  Walewein,  dat  bifo  boude 

Van  hem  lieden  fcedenfoude. 
D.  van  Aflènede  f.  10  a. 

Ay  Blanceftoer ,  feit  bi9  Blancefloer, 

Sident  dat  ie  van  uvoer, 

Leef  die  met  groten  onghemake. ' 
By  onzen  Diehter  vinden  wy  oók  III.  1561.  tan  Koning  V 
lem,  toen  hy  met  zijn  paard  in  *t  ijs  viel,  dat  hy  was  tong 
make  van  den  live.    En  VI.  1303.  van  den  kranken  Gr 
Jan  I.  tongbemate  van  den  menizoen.  Enz. 

#.  1: 
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€n  ne  ïjeöt  en  grenen  baer*  wn.- 

tffji  foub  fiicr  liggen  feben  taer/  £™  «j£ 

1365  £et  Bi  uten  lande  guame/ 

©e  Contoc/  om  emglje  brame/ 

3!fèit$  onber  fint  bianbe. 

$i  foub£  nocft  6?ing&en  bloebigïje  ïjanbe/ 

©i*  onfe  magïje  ïje&fien  berfïaggen: 
1370  3Pe#  ne  berf  ntement  bjagïjen. 

£0  ftoene  tao?t  fii  nimmermere* 

S&eeft  te  gljema&e/  Uebe  ljjeret 

*Mjt  fult  t?ecften  op  bat  belt/ 

«Én  baer  fïaen  u  Bottelt/ 

1375  #8 

*.  1354  ïadjter)  zal  hier  eigelijkft  zijn,  ongelijk. 

*.  1365  Cer  fti  uten  lanbe  guame)  van  deeze  7  «gels 

'3^5  1371»  moeten 'er  vier,  f.  1366  en  1368-1370,  uitge- 
worpen worden.  Dan  blyven  'er  over  f.  1365,  1367  en 
1371,  die,  met  kleine  verandering  in  't  eerfte  ,  eenen  ge- 
zonden zin  opgeeyen : 

Eer  bi  quame  men  lande 

Mids  onder  fine  viande ; 

So  koene  wort  bi  nimmermere. 
Moefl  Margriet  niet  zot  of  ijlhoofdig  geweeft  zijn  ,  om  tot 
Karcl,  dien  ?y  poogde  een  hart  onder  den  riem  te  fteel^en, 
?ldus  te  ipreeken? 

Hifouds  nocb  bringben  bloedigbe  bande , 

Die  onfe  magbe  bebben  verflagben. 
Even  goed  hadt  zy  konnen  zeggen:  Frees  niet  voor  Willem  % 
bj  is  een  verjlindende  leeuw. 

f.  1372  i©eefl)  na  dit  vaars  volgen  weder  in  25  en  H  tien 
anderen.  Maaj;  dewijlze  in  SB  niet  geleezen  Worden ,  en  niets 
behelzen  d*ar  ons  eenigszins  aan  gelegen  ligt ,  zal  ikze  ntet 
iritfehryven:  fchoon  niet  onvermaakelijk  h  't  geen  Margriet 
daar  kozelt  van  twintig  werven  acht  kinderen  van  *c  Gedach- 
te van  Kaping  Willem, 

G  ^  f.  1377 
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*,L" .      1375  «O*  flgögen  baer  ttoee  bagge  of  öjfe. 
Tweede.  3c  fesijge  tt  taaer/  0getabe£  mie/ 

©at  gi  nummermeer  taojt  fo  roette 

SCïfo  B?oot  buaeggett  te  boette. 

tfgt  fiübet  ban  ^enegoutaen  0?abe/ 
1580  €n  mijn  <£oen  falg  böben  abe/ 

liftte  barfa:  toe  gopen  ttemmermere. 

Xaet  u  ggenoeggen/  ïiebe  fiere/ 

€n  fr?9ft  Item  taeber  utaen  taïöe/ 

€n  Witft  gier  lirogene  al  ftfltte; 
1385  4Mjf  fufletg  ge&fien.u  ageboecg. 

©e  éfcabe  ïtaerl  op  gaer  loecg* 

$t  bebe  boert  bat  fi  gent  riet 

©ec  en  toflbi  laten  niet/ 

$ine  on&oot  ben  Cottinc  ban/ 
X390  ©at  gf  felbe/  en  fitte  man/ 

iSecfit  tote  SBffcge  opber  geiben 

,§Qng  bre  bajge  toilbe  ber&eiben : 

«tëuame/  of  gi  fo  coene  taare* 

9Wj!  ben  Coninc  guam  be  mare/ 
1395  *tëatt  gf  uter  maten  filtbe/ 

€8  fenbe  ut  in  ei&er  3ibe 

95ebe 

*•  *377  ©at  gi  mmmtermeer  tao?tfo  roene)  ▼«gelijk  dit 

met  1. 1371.  en  gy  zult  weder  zien, dat  ook  hier, in  dewoor* 
den  van  Margriet,  gebeuzeld  is. 

t.  1378  Sïïfo  ö?00t  buae£geit)  de  Andd.  Sulke  dulbeit.  En 
Volgen  daar  weder  twee  regels, 

Dat  bi  yet  Joude  comen  bare. 

Ie  f  al  u  voert  feggben  tware. 
cn  aanftonds  weder  na  f.  1380.  twee  anderen: 

Al  dor  fijn  Wi)f,  en  doer  fijn  Broeder , 

Hoers  rader  hint  eflfijnre  Moeder. 

*.  1393  4&uame)  dat  is  ,  by  kwame  ,  hy  mogte  komen.  > 
xie  boven  by  *.  1030.  en  IX.  557. 

t  140* 
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S&ebe  au  mannen  efi  an  mageen/  wil- 

«n  bebe  bit  gem  allen  rfasften/  '££* 

$oe  fere  tot  gi  taag  berf&oftem 
1400  $ine  taoube  niet/  ten  taaer  B^Etr^ofttn; 

€n  bat  gem  allen/  bat  gt  möigtfe/ 

3£at  elc  om  fijn  ere  boegte/ 

dl  gem  nu  in  ftabèn  ftonbe: 

€fi  taie  bat  gi  gïjetjöutae  bonbe/ 
14°5  $M  foub^  gem  Ionen  mtlbeüfie/ 

«En  be  arme  mafien  rifte/ 

Cu  ben  rfften  efi  ben  geren 

£oiibe  Mi  banften  met  ajoter  eren» 
Qtat  golpe  gier  bete  of  ggefegct? 
1410  $i  bebe  alfo  al$  min  norg  pieget/ 

€n  gaberbe  fine  ïiebe  te  famen/ 

©ie  ute  meneggen  lanbe  guamen/ 

€n  t?ar  ute/  met  fconen  gere/ 

©oer  2&jaöant/  al  fonber  taere/ 
1415  €n  guam/  met  fijng  fefoeji  ggeleibe/ 

SDI  tote  Stffcge  op  ber  geibe/ 

<©p  ben  boer  ggenoemben  batg* 

SK£  geer  ïtaerle  bat  ggefacg/ 

*.  1402  om  fijn  ere)  zo  ook  in  9&.  maar  in  U  op  fijnere. 

t.  1407  ben  riften  efi  ben  geren)  wederom  zeer  goed.  maar 
wederom  ganfchelijk  bedorven  in  de  Andd.  in  ^  Jen  riks 
edel  beer  en.  vAUlden  riken  edelen  beren,  daar  edelen  géfprooten 
fchijnt  uit  en  den ,  gelijk  hier  ftaet,  en  men  moe*  leezen.  De 
Heeren  zijn  de  Edelen ,  's  Graaven  Mannen,  maar  de  Ryken 
zijn  de  weigegoeden ,  en  ftaan ,  gelijk  hier  ,  zo  altijd  ,  over 
tegen  de  Armen  f.  1406. 

*.  141 8  ggefad)  /<£n  beraam)  elders  ,facbeH  vernam:  zie 
IV.  1452.  en  VII.  58.    Maar  hier  ftaat  voor  gbejacby  in  de 
Andd.  verfacb.  't  Is  *t  zelfde.  Beneden  V.  46a. 
Als  dat  volc  dat  verfiet. 

G  4  maar 
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Vil-  Co  berqam/ bat  be  Contac 

i™J£     H20  »Wk  iwlboen  albe  binc// 
•       '  ©ie  ïjt  gem  ïjabbe  benneten; 

^i/  be  2Cbtngöen  gabbe  befeten/ 
95?ae  op/  en  bfa  fterre  beetbe/ 
SBebe  te  taagfiene  ?5  t*  pee?be/ 
^15  €fl  boot  terfjt  aïfo  boo^t 
(£ote  i&tfencljine  inbie  poojt/ 
Cn  bebe  Bern  baec  ftefïuten  bafte 
aeflgen  be  ^oQanfcge  gqfte/ 

fft 

paar  VII.  321. 

-/ƒ/}  <fe  Conine  dat  ^ïefech. 
Ik  zal  hier  alleen  aanmerken ,  dat  verfien  ,  ook  by  anderen  , 
dikwils  voorkomt  voor  eigelijk  zien  ,  of ,  gelijkmen  zegt  % 
het  oogen  zien.    Ferguut  f.  4  a. 

Alfe  die  knape  die  dieve  verfiet  ^ 

Hine  ducbteje  alle  niet  een  riet. 
en  kort  daaftia : 

D/e  knape  veverret  efi  wert  gram  ; 

Met  beiden  banden  dat  bi  nam 

Sinenfcacbt)  en  Jloegben  op  tboeft. 

Hi  wart  berde  f  er  e  vèrdoe/t. 

En  viel ,  ende  gaf  enen  quac. 

Sinen  diefcbinkel  bi  brac. 

Alfe  dander  iij  dit  verfagett, 

En  wilden  Jijt  langere  niet  verdragen. 
Wajewcmf.  17  c. 

Aldus  gbinc  Walewein  die  bere 

Ten  Conine  waeri;  enmettieh 

Heveten  die  Conine  verflen. 
£n  f*  aó  c.  Teer  ft dat  bi  den  dacb  verfach. 
waarvoor  wy  zeggen  vernam.    Welk  verneemen ,    als  ook 
gewaar  worden,  en  dus  ook;  verzien  %  vooral  plaats  heeft  ten 
opzigtevan  aankomende  perfoonen,  of  van- zich  eerft  open« 
baarende  zaakw.    M^erlant  VII.  16.  f.  44  a.  T 

Daer  bi  ene  magbet  verfach  te  bant% 
Die  bi  vern^ndp  — — 
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3We  ïtf  berfpjofcen  Jatte  te  boren»  tm, 

^430  5Wt  guam  ben  Confnc  ten  oren.  tw^ac 

9oe  b?ac  ïji  op/  en  bolgïjetie  mebe/ 

OEn  boer  boer  SMrfnflge  te  ftebe/ 

s^iene  feer  tael  ontffnggett/  'l 

CS  ttegjjen  gem  böbelifie  sStaflBcn. 
1435  $i  tamite  boert  en  tstt  an  fcine/ 

€ii  t?ac  boer  ©aïeneftine/ 

€n  bete  toer  fla?n  anben  beïb? 

£ine  pautaeUoene  en  ggeteltet 

*         öaert/ 

dat  is  beminde;  of  liever  aanfionds  beminde.  Wy  leezenExod. 

XX.  1 8.  En  al  yt  volk  zag  de  donderen ,  en  de  blikfemen ,  en 

\  geluid  <fer  bazuinen,  daar  Orotius  aantekende  ,  dat  zt*&  ge? 

zeid  wordt  van  alle  de  zinneg.     En  dat  zelfde  vind  ik  by 

Bonaventura  de  Profectu  Religioforiim  L.  Il/c.  75.  die,  ten 

bewyze,  de  zelfde  plaatfe  üit  Exod.  XX!.  bybrengt.  uit  welk 

Werk  ik  nu  eerft  bevind,  dat  mijn  MS,  fomtijds  onder  den 

naam  van  Profectus  aangehaald ,  vertaald  is.    Vreemder  luidt 

verboeren  in  de  betekenis  van  »>n,  verneemt^  Walewein  f.  ie. 

Noch  zwègben  fi  alle  die  daer  waren  9 

Daerne  antworde  noyt  een  van  worde. 

Alfe  die  Qoninc  dit  verhorde , 

Sprac  bi ' • 

de  Komn?  verboorde  ,  datze  allen  zweegen.  zie  IV.  352.  en 
Voeg  hier  by  verruiken ,  ruikende  gewaar  worden :  Ferguut  C 1  c. 
Die  jagers  wordens  alle  gram: 
Elc  doe  enen  bont  nam, 
EU  fijn  na  den  Hert  gedoken.. 
Die  Éracken  bebben  verroken, 
EH  maectèn  een  groet  gedalfcb. 
ynx  hier  gedalfcb,  van  Honden,  zy,is  klaar,  ik  vmd  het  daar, 
ook,  van  Menfehen  f^iód. 

Voer  den  co  ès  bi  gereden , 
Helm  op  tboeft ,  Jcilt  anden  bals , 
Hine  maecte  geen  groet  gedalfch , 
Maer  bi  viel  opfeoninx  voet$ 
9  Enfprac  ~— 

G5  t.  1445 
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wix^  Itaerï/  tie  bet  Binntn  'taa$/ 

(©at  ïjine  foute  te  beïte  joefteu. 
9BI$  ie  berfta/  ïtfne  toflg  ntet  roeften; 
3IEaer  ïtf  t?ac  ut  au  toatiter  3ite* 


5©at 


f.  1445  CB'ftf  boet  toeter  ban  baerïjiiittam)enditwasde 

Zegepraal  van  Karel  van  Anjou  ,  dien  onze  Dichter  al  vry 
omftandig  befchrijft.  Buiten  twijffel  verdient  hy  meer  ge- 
loofs,  dan  dk  Franfche  Loftrompetters  van  alles  watFranfch 
-is,  en  die  ook  bier  de  dapperheid  van  Karel  breed  uitmoe- 
ten. Zo  fpreekt  'er  Sainéte-Marthe  van  ,  Hifi.  Geneal.  L. 
XIII.  p.  1077.  S.  Lmis9  entre  plufieurs  Princes  ,  cboijit  ce 
valeureux  Comte9Jbnfrere  ,  pour  Vaffijler  [Marguerite]  ,  et 
foubsmettre  fes  enfans  d  la  raifen9  ce  qu'il  executa  vertueufe- 
ment9  et  rejista  au  Roy  des  Romains  Guillaume  de  Hollands, 
qui  fefforgoit  en  vain  de  cbaffer  les  Frangois  du  pats  de  Hai- 
naut.  Le  Prince  Angevin  acquit  donc  telle  reputation  au  fait 
des  armes9  6?c.  't  geen  hier  vooreerft  gezeid  wordt  van  Ko- 
ning Lode wijle  flrijdt,  gelijk  alles,  lijnrecht  tegen  de  getuige- 
xiifle  vap  onzen  Dichter ,  1. 1342- 1358.  daar  Koning  Lode- 
wijk  aan  zijn*  Broeder  Karel  rondelijk  verklaart,  dat  hy,  ten 
believe  eener  driftige  Vrouwe ,  geen  deel  wilde  hebben  in 
deeze  onderneeming  tegen  Koning  Willem ,  die  hem  noit  be- 
.  leedigd  hadt.  Daniel  Hift.  de  Fr.  T.  UI.  p.  i*8.  priift  ook  de 
dapperheid  van  Karel ,  omdat  die  ,  met  minder  volk  (zo  hy 
zegt)  wel  dorfl  aanneemen  den  aangebooden  flag  op  het  vlak- 
ke veld.  Maar  wel  verre  van  hem  te  doen  vluchten,  vindt 
hy  eenige  bemiddelaars,  die  tuflehen  beidengongen  ,  en  een 
verdrag  Dewerkten, eer  het  tot  een  hoofdtreffen  kwam. Even- 
wel zo,  dat  Karel  eerft  twee  jaaren  daarna  ,  ten  verzoeke 
bes  Konings,  afltandvan  de  gifte  van  Henegouwen  zoude 
gedaan  hebben.  Die  woorden  ,  ten  verzoeke  des  Konings, 
behelzen  eene  allerzekerfte  onwaarheid.  In  myn  oude  MS 
Kronijk  van  S.  Denis  lees  ik  f.  415  a.  dat  Karel  dien  afïland 
gedaan  heeft  voor  eenfotnme  van  penningen ,  aan  bembexaalL 
Hadt  Daniel  dit  ook  gezeid,  ik  zou  hem  verklaard,  niet  we- 
derleid,  hebben:  ten  waar  hy 'er  bygevoegd  hadt,  gelijk  ik 

vreeze* 
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3tat  &i  ontflitttm/  be$  taag  !>i  jMOie/  wu. 

1445**8  fji  toer  taetet  ban  toer  ijl  guam.  £*"> 

$W#  te  <0?abiraie  tet  beraam/  ^^^ 

U&njt  fi  tgoebe  en  fere  onbaen/ 
Cn  fente  boten  ijertie  3aen 

Sin 

vreeze,  dat  die  penningen  waaren  betaald  door  Koning  WiU 
km.  Maar  noch  Willem  ,  noch  Holland  of  Zeeland,  noch 
Graaf  of  Land  van  Henegouwen  hebben  daartoe  ééne  duit  be- 
taald. Karel  wilt  wel,  dat  hy  zyne  gemaakte  kollen  niet  kon 
weder  eiflchen  dan  van  Margriete,  die  alleen  hem  dezelven, 
vruchteloos,  hadtdoen  maaken.  Zv  heeft  hem  die  kollen 
vergoed,  en  zulks  alleen  metVlaamfch  geld.  Geloof my niet, 
maar  geloofden  Vlaamfchen  Meyerus  ,  wiens  getuigenis  hier 
onwraakbaarer  is  dan  dat  van  Daniel ,  en  van  veelen  zijns  ge- 
lijken. Hy  verhaalt,  op  *t  jaar  imó-,  den  Vrede,  gelloo- 
ten  tuflchen  Holland  en  Vlaandren  (waarvan  zie  onze  Bree- 
der  Aantek.  B.  IV.  t.  15)  en  zegt,  by  die  gelegenheid,  dat, 
ook  toen  ,  Karel  van  Anjou  afitand  geHaan  heeft  van  Hene- 
gouwen (niet  téh  verzoeke  van  Koning  Willem  ,  majir  door 
tuflchenfpraake  van  Koning  Lodewijk)  mids  hem  de  kollen 
des  voorgaanden  porlogs  goedgedaan  wierden :  welke  pennin- 
gen vervolgends  ,  in  den  tijd  van  vijf  jaaren  ,  niet  zonder 
knorren  en  morren ,  door  de  Vlamingen  opgebragt  zijn.  Zie 
hier  de  eigen  woorden  van  Meyerus:  CeJJit  et  Carolus  Ande- 
gavenfisy  Ludovici  Regis  interventü  ,  Hannonid ;  folutis 
tUi  beUifuperioris  impendiis,  qtue  intra  quinquennium  ,  haud      ' 

ABSQÜE    MAGNÓ    FRKMITU  ATQUE  INDIGNATIONE  ,    FlANDRIA 

pependit.  Voeg  hierby  fyet  beuzelachtig  Sprookje,  datmen 
leeft  by  Daniel  p.  137.  wegens  den  oorlprong  des  Vlaamfchen 
Oor  logs;  het  welk  ik  hier  met  zijn  eigen  woorden  inlaflche: 
Le  Comte  de  Hollande,  zegt  hy,  beaufrere  de  <T Avemes  étoit 
cbagrin  conire  Marguerite ,  parce  aue  depuis  qu'ilfe  ƒ«*  defait 
de  fes  Comtez  de  Hollande  et  de  Zélande  en  faveur  de  Jon  f  rere 
Florent ,  elle  avoit  voulu  obliger  ce  nouveau  Comte  d  lui  faire 
hommage ,  non  feulement  de  la  Hollands  ,  de  quoi  il  nr 
Disconvenoit  pas  ,  ipais  encore  de  la  Zèlandës  d  quoy  il  ne 
fe  croyoit  pas  obligé.  Waarop  ik  geen  verdere  "aanmerkingen 
zal  maaken* 

*.  1449 
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wil.  stn  ten  Confnc  ban  ^oHant. 

TWccde?     J45o  &  taoute  fiern  gaen  in  ïjant/ 
€n  toen  tot  ïji  ftaer  fiebale. 
3F>e  Coninc  te  beboc&t  öera  taaïe/ 
^ntffnc  te  #?outae  albaer. 
©oe  moft  fi  ftï  openbaet 
1455  ^aren  S2one  fljjeben  te  ïjant 
l£an  ï^enesoutaen  al  bat  lant/ 
«En  tlant  ban  SCcift  eB  i^ier  SCmfiod&te, 
Itëant  ten  Coninc  goet  bat  borijte/  .,7 

®ete  Sigt  befeg&efen  en  befcriben: 
1460  SHI  mocöt  gent  namaefê  niet  BHbem 
tyxi  ggefciebe  baer  te  binc. 
€ft  mijn  gere  te  Coninc 
Doet  tïjuug  te  lanbe  baer  na  farn. 
^it  taag  iqt  ia?r  (fcoebg  ggebaen 

f.  1449  Coninc  ban  ^Oïïant)  dit  klinkt  vreemd.  Maar 
het  ftaac  zo  in  Allen. 

f.  145a  te  fiebOCgt  fiem  taaie)  voor  bem  (laat  in  de  Andd. 
«;ox:en  dat  hangt  alzo  wel  te  faamen  met  het  volgende  vaars, 

Ontfinc  de  trouwe  aldaer. 
alsge  bem  behouden  wilt,  zo  lees  ook  hier,  En  ontfinc.     * 

f.  1455  te  ïjant)  Alk.  verklaart  dit,  in  banden,  kwaalijk. 
Wat  is  'er  bekender,  dan  dat  te  bant  het  zelfde  is  met  ons 
ibans*  het  welk,  zo  wy  den  oorfprong  des  woords  gadefloe- 
gen,  moeft  zijn  tbands.  Kiliaan:  te  hand,  te  hands  :Mox9 
Jtatim.  Zy  moeft  het  aanftonds  doen  ,  zonder  verder  uitftel, 

f.  1458  ïtëant)  dat  is,  Omdat. 

tf.  1459  befegïjelen  efi  befejiben)  zo  ftaat  in  30.  Maar  my 

mishaagt,  dat  Melis  eerft  fpreekt  van  bezegelen',  en  daai^a 
van  befebryven,  tegen  alle  orden.  Jan  van  Heelu  p.  91, 

Dit  dedemeh  alfo  befcriven 

En  befegbelen  — • 
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*4<>5  % Ü  ööntert  bijftitï)  eti  biet  mebe/  wu,- 

35at  toer  #aïenrijtne  te  ^ebe  iSS** 

Caninc  Wxftem  bn£  toa£  camen/     y 

45inen  £taiagf)er  te  g?aten  beamen/ 

€n  ftjnre  ^ufter  ftinbet  na. 
1470  ©u£  DÖ^taett/  al£  tt  berfta. 

<0ngfjtgoet  hiaten  fi  &Ieben/ 

^aüt  be  Caninc  niet  fiebjebem 

ÜJarfjtan  fïjn  fomigöe  ^enelniere/ 

3Wg  ft  int  lant  ramen  giere/ 
*475  4&*8BÖen  fi/  foliant  moet  berfïnfieni 

Ue  bullen  guab&e  bat  bebtn&en/ 

©at  be  ban  foliant  garen  $ere 

S&jacïjten  in  fa  o?oter  ere; 
Sftimen  been  bat  be  Caninc  Iacg 
1480  #a?  ^afenc&ine/  óp  enen  bad) 

©nart! 

In  2f$  (laat  hier  bezegben ,  in  II  befegben :  *t  welk  Alt  verklaart 
.  door  bezegelden.  Maar  Seb.  nam  befegben  voor  een  woord  op 
zich  zelf,  verklaarende  be/egben  en  befcriven ,  aldus,*  bi  monde 
en  bi  gefebrifte  beloven,  alsof  befegben  waare  bezeggen.  doch 
dat  is  geen  woord;  maar  wel  btzegen^  nu  bezigen.  Dottrinale 
£ad.  Een  Pbilofopbe  maect  ons  conti 

Gin  feit  ufelven  daer  toe  breken , 

Dat  gbi  eer  feit  boren ,  dan  fpr eken; 

Efi  u  oren  befeghen  meere 

Dan  u  tongbe,  dats  u  ere. 
en  £  22  d.  in  Rubrica:  Hoe  men  ryebeit  be&genfal.  en  ein« 
delijk  £  30  a.  . 

In  allen  tiden  en  overal 

Men  gberecbtecbtit  bezegen  zal. 
Zijn  Oóren,  zijn  Tong,  zijn  Geld  bizegen,  is  gebruiken:  en 
Gerechtigheid  bezigen ,  is  oefenen. 

t.  1479  ^Binnen  txm  bat)  de  Andd.  Hier  binnen  als. 
Het  een  en  'c  ander  zouden  wy  konnen  uitdrukken  met  het 
«ene  woord,  Terwijl.  Van  bier  binnen ,  vow  ondertuffeben, 

zie 
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wil-  &uam  gent  bootfcap  openbare/ 

iv«dcc  ^at  Ö*m  ««  ^^  Boktoren  taart 

©an  fiere  bruinen  finen  taüie/ 
©e  4Wr  foute  3*in  na  fïnen  Iibe» 
1485  ®e  Caninc  berblite  fere/ 
«En  banbet£  <0ote  onfen  $$tce. 
Wt  fticfien  toosten  boe  bebieben/ 
9Cfê  gier  boren  ftaet  befcreben/ 

CS 

zie  IV.  65a.  Binnen  deen  t  of  At»  ,  kuntge  hier  vinden  V. 
1032.  VI.  445.  bin  deen  V.  650.  bin  defen  IV,  875.  binnen 
defen  IV.  780.  VIII.  660.  Gravenberg  £  10a  U 

Innen  des  dto  quam  geriten 

Des  Kuniges  bote  — ■ 

f.  1484  4^ir)  dat  is  hier  Erfgenaam,  te  weeten  ,  die  zijn 
Erfgenaam  mocjt  (dat  is  Joude)  blyven ,  als  oudfte  Zoon.  *t 
Woord  oir  is  hier,  zo  in  2B  als  in  WL  verbafterd  in  oec. 

f.  1485  ber&Iibe)  wy  zeggen  nu ,  zicb  verblyden ;  daar 
zicb  inderdaad  overtollig  is.  rerblyden  is  eigelijk  blyde  <ioor- 
den.  \  Is  waar,  men  verblijdt  ook  (bmtijds  eenen  anderen. 
doch  dan  is  het  blyde  maaken.  en  dat  kanmen  eenen  anderen 
lichter  doen  dan  zich  zei  ven.  De  Koning  verblijdde,  dat  is, 
werdt  blyde :  maar  't  was  de  Bode ,  die  bem  verblijdde  ,dat  is, 
blyde  maakte. 

f.  1486  CS  banftet£  (fltabe)  zo  ook  in  SI.  maar  in  *£>  dans- 
les.   De  laatfte  letter  betekent  des.  en  danke  en  danke ty  zija 
beide  dankede  of  dankte.  Beneden  VII.  803* 
Des  de  Gr  ave  dancte  Gode9 
En  dankes  oec  den  f  elven  bode. 
waarvoor  in  de  Andd.  danctes,  dat  regelmaatip  is.  By  D.van 
Aflènede  f.  1 1  b.  en  hier  IX.  55a.  lees  ik  in  SB  en  in  95,  W 
dankes  Gode:  maar  in  St,  dankets.  welk  laatfte  ik  ook  by 
Maerlant  vinde  X.  5.  f.  83  b. 

Tbobyas  dankets  onfen  Here. 
waaruit  genoeg  blijkt ,  datmen  in  't  fchry ven  van  dit  woord 
i   geen' vallen  voet  hielde.  Van  danke ,  leve ,  make,  voor  dank- 
te, leefde,  maakte  ,  enz.  Ipraken  wy  L  1099.  cd  beloofóea 

daar, 
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CS  Boatn  tïjuig  op  enen  bad)/  wil- 

1490  SHbaec  fijn  b?a«tae  ban  ftinbe  tarfj*  ^^ 

©oe  bebe  gi  tapen  finen  3011e : 

jFioten$  taa£  ggegeten  be  gone/ 

©aer  men  of  marïj  goten  teflen/ 

CS  bertjetften  en  boetfjpellen 
1495  iBonbet  enbe  toner  jpoot/ 

©at  ggefttebe  na  fiere  boot/ 

daar,  hier  ce  zullen  fbreeken  van  danket  9maket  9  en  diergely- 
ken.  Zie  hier  een  reeksj  v*n  voorbeelden.  Jan  van  Heelu  p.  1 1 7. 

Want  die  roec  vonden  vitre 

Makkt  daerfoe  doncktr  fcier'e  y 

Datmen  enfacb  boreb  nocbftat. 
Boven,  IL  615.  lazen  wy  in  't  Meerv. 

En  vzRiAGHKT-fe  van  dan. 
waarvoor  in  de  Andd.  verjaecbdenfe.    VIL  1064. 

En  Jloegben  fconinx  luden  vut  9 

En  iAGHKT-fe  (lille  en  overluut. 
welk  Iaatfte  vaars  in  de  Andd  niet  gevonden  worde  IL  747* 

En  bi  juuxst&fe  bi  baren  namen. 
de  Andd  kennrt>/*.  Het  zelfde,  Meerv.  Ferguut  f.  30  c. 

Alfi  verf  azen  den  i.yöeh  9 

Kennrt-/»  mijn  ber  Keyen  wel. 
dat  is  >  kenden  zy.  Walewein  f.  14  c. 

Gene  knapen  quamen  zoen, 

Ei  namen  die  poerde  over  al9 

Ende  ledeiWS?  up  een  flal9 

Daer  fife  wel  te  gbemake  daden. 

Die  feilt  knechten  voorden  wel  beraden 9 

En  quamen  gbelopen  altebant 

Tote  Walewein  en  den  Seriant, 

En  oNTWAPKNET/tf  altemale. 
dat  is  f  leiddenze9  ontwapendenze.    Aldaar  f.  58  c 

Mijn  lieve  kint  f  al  fijn  gbewroken 

Dat  gbi  morderet  jammerlike. 
dat  isf  morderde9  vermoordde.  Limborg  B.  VUL  f.  85  b.  c. 

Dat  gbi  voert  alftille  inde  Jl ad, 

En  dadet  Ecbites  verfiaen9 

Hoet 


IIS, 
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wo-  9Bfê  ögi  gier  na  fuft  berftaen» 

ïwcedw  3?t  ^oninc  JlMatn  öecft  söebaen  - 

jfeefte/  alg  fiera  felbeu  bocïjte/ 
1500  ©at  gt  met  eren  boen  morijte; 
«En  bleef  ene  taiïe  in  ruftf  teer/ 
3In  bieet  ïjoe  langu*  niet  bortaaerj 
€n  icften  can  niet  al  graten 
$Ce  bertrecftene  3ine  3afieru 
1505     flCenen  tibe  gftinc  ïji  te  rabe/ 
3£at  ïji  beft  bo?t  ane-babe. 
3föen  tiet  gem/  al  fonber  fparen/ 
<Dat  gi  optaaert  foube  baren/ 
€n  btoinggen  atl  Ijem  biel  bat  Süfie/ 
1510  Cn  befittent  mojïjenbeUSe; 

Hoet  met  Demopon  ware  vergaen, 

ÊH  hoeret  wat  bi  riede. 
dat  is,  boorde.  Maerlant  X.  a.  f.  8a  C. 

Dus  voer  Tbobyas,  die  milde  i 

Acbter  lande  hare  entare , 

Te  befiene  de  gbevangbehe  f  care  , 

En  cASTiET-yê ,  en  leerde 

Tvolc  ten  beften  — : 

dat  is,  kaftï)ddeze\  bfeftrafteze;  En  c.  ia.  f.  85  C, 

Diefe  over  maeltijt  fittende  vant , 

En  BENEDYET/e  alt  e  bant. 
benedydeze,  z'egendeze.  En  c.  13.  f.  86  a« 

Du  castiets  mi  vor  defen^ 

En  nu  bivejlumi  gbenefen. 
kajlijdde  wfy.  c.  17.  f.  87  a. 

En  bi  BESORGEï-yè  mede  do. 

En  eret/*?  al  baer  leven  lanc* 
bezorgdeze ,  eerdeze.  Walewein  f.  59  c. 

Men  VELLET/e  enjloucbfe  bi  hopen. 
dat  is,  véldeze.  Even  te  vooren  lees  ik  daar  f.  59  b. 

Hi  velletde  al  dat  hem  quam  te  voren: 

Hi  sfelet  gbewonnen  of  al  verloren. 
dat  is,  /peelde,  maar  wat  is  velletde?  ik  denk, een  fchrijffout, 

voor 
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£a  motgt  gi  tont  ontfaen  te  fane  wil- 

©an  «omen  te  fieiferïtfte  qmt.  %£j< 

©at  taaer  gem  eetfifte  garbe  fere*  e 

®oe  pen£te  felbe  be  g?ote  ï|ere; 
*5T5  &oubit  baten  in  bteemten  ïanten 

€8  btataflgen  tote  miiien  ganben 

®e  Keten/  en  $gn£  feïfê  fant 

£oute  bbben  Jmten  mtttt  fjant  ? 

©te  bat  toet/  Bi  moete  riefen; 
1520  <£>p?ac  gi:  taant  gier  fijn  te  piefen/ 

3?e  taoenen  in  bit  3&efter  entre/ 

€n  mi  tne  goren,  $et  taare  fcenbe/ 

Xietic  te  al  openbare/ 

«Êft  boet  giet  en  boet  bare/ 

voor  velletj  even  alsjjrcfer;  of  voor  vellede,  gelijk  by  Maer- 
lam  IX.  105  f.    N 

JD*fl  waar  velledi  dl  omme. 
want  *>*//*&'  ,  is  veilede  bi ;  gelijk  preecti  voor  preecte  bi: 
waarvan  el4ers.  Met  velletde  echter  fchijnt  overeen  te  komen, 
het  geene  ik  niet  lang  daarna  vind  f.  60  a. 

Doe  reetde  Der  fValewein  fine  vaert 
Up-eneri  dacb)  eb  danctefinen  nvaert 

Der  groter  ere  -n .    . 

4*t  is  ,  reedde  ,  bereidde,  daar  volgt ,  Walewein  reet  finen 
web.    En  niet  lang  te  vooren  f.  58  c. 

Van  den  goeden  fwerden  van  ft  al  e 
Wederiuutden  bergbe  en  dale. 
dit  is,  <weder luidden ,,  wedergalmden.    Deezen  zfjh  dan  licht; 
goed  te  maaken ,  maar  niet  velletde ,  dat  in   geene  vaten  te 
gieten  is. 

*•  J5l5  J&OUbtC  haren)  de  Andd.  Dat  bi  f  oude  varen.  \ 
urelk  geheel  bedorven  is.  behalve  dat  deeze  vier  regels  hier 
veel  fieriyker  in  den  Eerden  perfoon  ftaan  uitgedrukt. 

f.  15M  «Ên  mt  toe  goren)  de  Andd.  Die  mijn  f  ouden  fijn: 
doch  in  II  Joude. 
il.  Dkxl.  H  f.  1527 


U4     M    E    L    I    S        STOKT 
wil.        1525  SCnber  Hete  te  toen  tonber/ 

«Dnbebuongljen  fonter  banc* 

^i  tao?t  te  rate/  eer  iet  lane/ 

©at  gt  te  ï^efen  m  aire  taife 
1530  poefen  taiïhe  op  ten  pfe* 

i^et  Bfjebiel  flip  gi  g§eborijte. 

Üten  eerften  al£  men  riten  morijte 

$ber  itg  efi  ober  al/ 

geboot  fii  efi  febal/ 
i535  ®«*  men  B^ebote  üerebaerfc 

Jö&en  beet/  efl  ïji  trac  bartaaert 

gnben  tamter/  op  enen  barfj 

43a  8to?g  abonbe/  a$1)i  lacg/ 

3fn  ene  bo?ft  alft  60b  taoute 
1540  €n  fiet  nmmer  toefen  sonte. 

©e  Conüit  boer  tote  SCtonaere/ 

Cn  te  Iconen  oer  baer  nare/ 

CS  al  op  ben  groten  pfe* 

©e  Contac/  flout  en  ïjoerfj  ban  prife 
1545  ©öer  bo?en/  ftout  en  onberbaert/ 

©aer  ïji  ter  ©piefen  ggetoare  toaert. 

Daer  fiife  birft  fadj  met  ïjopen 

«et 

t.  i<27  <©nfiebuonggen  fonter  banr)  ik  volg  bier  de  Andd. 
in  %  ltpat  s  eri  Jonder  danc.  welk  en  bier  geen  plaats  kan 
hebben. 

*•  1533  ©ber  ij£  en  Ober  al)  dit  is  buiten  twijffelgoed,en 
zo  (laat  ook  in  £1.  maar  in  25  lees  ik,  en  over  bal. 

*•  1530  3fn  ene  bojft)  zo  ftaat  in  ït  en  noch  uitdrukke- 
lyker  in  25  2»  eenre  vorjt.    Maar  in  SB  In  enen  vorft. 

*.  1548  ïict  ïji  tojfe  tot  ftcm  lopen)  voor  torfe  ftaat  in 
2C  toftiu.  in  11  wr*»  (alleen  by  Alk.  re  voren).    Van  voren 

bad 
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ïtót  9*  torfe  tot  Bern  lopen/  WlL. 

#     <0f  &i  fiaWic  oftePin  ojit  beft/  "M  dc 

1550  ©aet  te  ©?iefen  onsftetcft  wc  * 

£tonben  ggeftaett  na  game  taife* 

©e  Contac  inaente  op  ben  pfe 

©aft  En  jetfttr  Ije&ten  gljeeeten* 

3ïï#  Si  fine  lieten  ina$  leten/ 
1555  ©olfllete  ö^m  ntement/  aïft  taeï  fceen/ 

©aee  fï  feter  omme  breben  taeen* 

SBïfe  bu$  reet  te  l|ere  ban  prife/ 

£0  Brac  bat  ojfe  boo?  ben  pfe: 

<Oat  famer  taag  te  3iene  an/ 
1560  ©at  attuifi  te  etel  man 

(ttongïjemafte  taa$  banben  Ifiie* 

55oe  guamen  be  ©jieffrije  ftaitibe/ 

©e  ten  Coninc  taartn  ggebee/ 

<Eue  of  tee/  of  lettcï  mee/ 
1565  €n  floegfjene  boot  al  onfcftent* 

Panter  guamen  ommeteent/ 

€n  faggen  fine  taapcne  an. 

©oe  feiten  ff/  bitg  een  man 

©ie  biel  bor&aet  madj  toefen. 
1570  (Doe  guam  baec  een  man  met  tefen 

3Wene 

hadik  voorlang,  by  giffinge  f  gemaakt,  torfe,  gelijk  f.  558. 
<to  orfe.  Waarin  ik  Tedere  beveftigc  ben  door  35$  daar  ik  noch 
benen,  noch  voren,  maar  duidelijk  tors  ,  leeze.  Zo  konnen 
ook  de  flechtfte  MSS  fomüjds  dienen  om  de  beften  te  ver- 
beteren. 

*.  1554  bia£  leten)  Seb.  verklaafde  dit  zeer  wel;  uit  fine 
heen  en  voorbi  gereden  Jijnde.  Alk.  zeer  flecht,  leidende ,  aan- 
leidende ,  enz. 

t.  i569bfl^Baet)  in  25  voerboe.  in  $t  voerboer:  waarvan 
Seb.beuzelachtig  genoeg  maakte,  meer  dan  een  Boer%  eengroot 

H  a  Heet 
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wil-  Hïizm  Rente/  en  feite  faen: 

lem  de  IPapene!  taat  gefitbi  Bfjebaen? 

Qfyi  gefit  ten  Coninc  felbe  boot* 
i  oe  breben  ff  aDe  routae  groot 
1575  $et  mafte  öhben/  öet  taa£  g&ebaeo. 
<Eoe  namen  fi  ten  Comne  faen/ 

€8 
H**r.  met  welk  loofwerk  ook  Alk.  zyne  Lijft  verfierd  heeft. 
Waar  was  nu  zijn  Kiliaan  ?  daar  zou  hy  gevonden  hebben: 
VfcUR  ba  er,  Veurbaerigh:  PrceftanS)  prcec ellens ,  excellens  , 
eminens:  inclytus ,  injignis.    Maerlant  J.  O.  f.  ióo  b. 

2)  e  vorbaerite  vander  Jlede ,        " 

£n  dat  ander  volc  balp  bem  daer  mede. 
Limborg  B.  II.  f.  20  a, 

Here ,  yó  doet  dan  ontbieden 

Die  vorbaerfte  van  uwen  lieden. 
Op  deeze  plaats  van  onzen  Dichter  fluit  zeer  wel  eene  andere 
in  dat  zelfde  Werk  B.  VII.  f.  74  *• 

Om  dat  bi  bem  vorbaerft  docbte9 

Daer  omme  waejl  dat  bine  focbte. 
Gravenberg,het  zelfde  zeggende  dat  Melis  hier  zegt,  gebruikte 
het  woord  yorjt,  f  58  b. 

Dis  mocht  e  wol  eyn  Vurftejïn; 

Daz  ijl  anfinen  wapen  jcnn. 
Voorbaat  is  nu  verouderd ;  maar  Poorbaarig  is  noch  bekend 
en  gemeen,  doch  niet  tot  lof,  a:s  berekenende  iemand  die  zijn 
beurt  niet  konnende  afwachten ,  alle  anderen  voorby  loopt 
of  praat.  Ook  vind  ik  by  de  ouden  foorbaerbeit ,  als  eene 
cigenfchap  der  Hovaardigen:  Do<5bïnale  B.  114.  f.  33  b., 

Die  boverdegben  in  elke  Jlede 

Begbert  Jijns  felfs  boecbede 

En  voerbaerheit ,  gbelovet  mi, 

Boven  den  gbenen  die  bi  bem  fi. 
Maerlant  als  boven  f.  15a  a. 

Hi  was  lujticb  en/ere  loos9 

In  bovaerden  vorbaer  altoos, 
lujlicb  is  daar  liflig. 

#.  1572  ïtëapene!  toatfirfibi  gïjebaen  ?)  Wapen ,  is  een 
uitroeping  van  droefheid,  ipijc,  toorn  Beneden  V.  33 1. 

Wat 


i 
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Cn  gcocbtitt  baert  gem  goet  toröte/  •  wil- 

£0  fi  alre  öeimeïtcft  moctjten.  #         tJSS 

3n  can  gijetoeten  norft  gljeratien/ 
1580  25i  Inat  jafiten  bat  3i;t  traten ; 
üKaer  fï  groebene  onber  te  moitte 
3fn  een  öui^  t^oerijout  taoutre. 


Wapen!  Broeder  9  wat  doe  di? 
Gbi  onteert  u  ende  mi 
Men  f  al  ons  tboeft  te  Jlicken  Jlaen. 
Wapen !  wat  bebdi  gbedaen  ? 


& 


In  de  Goudf.  Kronijk  p.  65.  worde  die  uitgedrukt,  Ocb  lacil 
wat  bebdy  gbedaen?  anders,  in  Walewein  t.  54  c* 
•   —    —    o  waebl 

Wat  baddi  bina  daer  gedaenl 
Wapen  is  Foey!  Onze  Dichter  VIII.  426. 

Wapen  der  groter  J cande , 

De  óns  bier  nu  over  gaet ! 
by anderen,  Wapen  over  —  en  dan  fchijnc  het  te  betekenen 
Wraak*  Claes  WillemszB.IV.  c.  1. 

Wapen  over  die  valfcbefnorrel 
die  valfche  (horre  is  Clytemneftra.  Van  eene  andere  II.  5. 

Wapen  over  tfalfcbe  wijf. 

Die  bem  beyden  nam  dat  lijft 
noch  eens  II.  a. 

Wapen  over  dat  valfebe  zoet! 
Gravenberg  f.  100  a. 

Wafen  uber  den  belt  balt, 

Der  grozen  mort  un  gewalt 

An  minem  Herren  bat  getanl 
beneden  VIII.  75a. 

Wapene !  dat  bi  niet  ne  Jliep 

Up  die  wilet 

Samenfpraak  MS  f.  1 37  c.  bier  om/o  riepen  fi :  Wapen  l  wa- 
pen! waren  wi  nu  dootl 

*.  1581  jaSatt  fï  0?oebene)  de  achttien  regels,  waarmede 
Wer  dit  Boek ,  en  *t  Leeven  van  Koning  Willem  beflooten  wor- 
l  ^n,  zyn  'er  in  de  Andd.  twintig,  wy  laatenze  hier  volgen  uit  öf 
omdatze  in  25  te  veel  bedorven  zijn ,  zonder  zaakelijV  verfchil : 

H  3  Sijn 
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wil-  &  Were  tafêtent  efi  niet  mm/ 

ulm  de  j0aec  teksten  \m$  te  ï|ere* 

^  158^  3Haect  tan  nrtnf  jaet 

Xacïj  te  Cantac  fiegraben  teer/ 
Cerne  ïijng  fefoeg  3one  taac/ 
$teet  gi  omme  onj&emac 
©afl&ete/  eet  &ine  bant  aïtaee 


1590  3föeit 

Ën  bere  wort  al  ondoen , 
wfc  f  raten  tiuai  weder  faen. 
Ende  boe  macb  dit  fijn  gbefciet , 
4  Da*  ƒ0  menicb  göet  man  liet 
Synen  Heer  naen  voren, 
Hine  bad  na  gbevolcbt  metjporen, 
Ende  tlijf  gbefet  in  avonturen , 
8  Eer  bi  datbadde  dorren  kuren, 
Sinen  Her  e  te  laten  int  ongbevoecb  f        < 
Daer  menfonder  bulpejloecb. 
Waft  anders  yet  dan  wel, 
xa  Daer  of  en  weet  ie  nyewer  el. 
Nocbtanfofpreectmenmijfelike 
Van  f  omen  lieden  desgbelike. 
Die  Coninc  bleef  doet,  f  onder  zagkc, 
16  Op  S.  Jgneten  aebte  dagbe, 
Alsmenjcreef  ons  Heren  iare 
Xij  bondert  ende  daer  nare 
Vijfticb  ende  vive  mede 
ao  Bi  Hoetboutwoude  op  een  Jl ede. 
Vraagt  gy,  wat  ik  hier  houde  voor  de  hand  van  Melis? ik  zal 
u  konelijk  antwoorden;  dat,  by  ons  ,  deeze  vier  regels, 
1581-1584;  weggeworpen  zijnde ,  het  overige  wel  faamen- 
hangt,  goed  is,  en  daarom  echt  fchijnt;  in  dier  voegen,  dat 
*er  niets  ontbreekt.  Want  die  bedenkingen  ,  en  dat  vermoe» 
den ,  wegens  het  omkomen  des  Konings,  waarom miflèlijk  van 
fommige  luiden  gefproken  weidt ,  fenynen  my  naauwelijks 
overeen  te  komen  met  het  voorgaande  omftandige  verhaal  van 
het  geval  zelf.  De  gemelde  vier  regels  zijn  van  de  zelfde  hand, 
die  ons  in  'c  volgende  Boek  die  zotte  fabel  van  't  vinden  van 

Wil- 
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/ 

1590  Mm  foreef  toe  oug  fytcm  iaet  wi*. 

% \\  Sontert  en  te  al  Moot/  Kïifi 

©at  te  Camnc  toer  bleef  toot 

UWflem/  te  taijf  31  jn  lijf  berfaog/ 

i©a£  ttaintirij  taer  out  toe  men  toog; 
1595  <£n  bijftien  taet/  tnarijmen  lefen/ 

$abte  öi  6?afae  ban  $oQaut  g&e  toeft: 

Willems  gebeente  opgedrongen  heeft;  ja  niet  anders  dan  een 
voorbereiding  tot  de  zelve,  v 

*•  lS97  iOXÜSX  jagge)  zo  ook  in  de  Andd.  daar  Alk.  zagbe 
verklaart  door /egen,  overwinninge :  doch  die  verklaaring  zel- 
ve was  een  zagbe;  dat  is  een  zegging  ,  vertelling ,  lprookje, 
zonder  zagbe  is  't  zelfde  ab  I.  13. 

Sonderfavele ,  /onder  liegben» 
waar  voor  Maerlant  zeide  f.  83  a. 

Dat  nes  logbene  no  zaghe. 
Jan  van  Heelu  p.  6. 

Dat  en  fijn  faghen  no  droetne. 
der  Yftor.  Bloeme  f.  10  a. 

Dat  no  truffe  no  faghe  en  es. 
Maerlant  f.  81  d. 

Dit  nes  truffe  no  faghe. 
het  zelfde  mtc  meer  woorden,  in  *t  begin. zijns  werks: 
Hier  inne  vindt  favele  no  boerde    , 
No  gbene  truffe  nofaloerde. 
trufa  zeide,  onder  anderen,  Henr.  Wolteri  Chron.  Breita. 
ap.  Meib.  T.  IL  p.  57  et  tune  f  uit  trufa  Otberti  dejtructa.  de 
Jto  Otberto  adbuc  proverbium  dicitur  :  Jllud  juvat  ficut  bene* 
dictio  Otberti.  Inde  twee laatftgenoerade Dichtwerken  is  niets 
gemecner  dan  deeze  Rijmlappën ,  Dans  gbene  zaghe,  Dins 
gbene  zaghe,  Dan  es  gbene  zagbe:  daar  dans,  dins ,  zyn,  dat 
o£dit  en  is.    Maerlant  C  105  c. 

Hi /potter  mede,  eü  bilt  vor  fage. 
Ferguut  f.  8  c. 

Men  maecte  van  mi  een  lage , 
Mijn  bet  Keye  bilt  met  mi  finen/poU 

Il  4  daar 


WlEr- 

i*zi*  de 
Tweede. 
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€vi  Weef  toot/  aï  3tmbet  3*80*/ 
<0p  fente  SUjpiieten  arfjtente  taöSe. 

daar  is /age,letterlyk,  eenfprookje  of  fabel.  Voor  het  eerfte. 
Jprookje  ,  zeide  Jacob  Viltfpraeckin;  in  Boëtius  B.  II.  Prof. 
d*  f.  54  a.  b.  nvaer  óf  meenftu  dat  de  Liedekins  fijn ,  de  fpraec 
kins,  en  de  Geeften,  diemenfingt,  leeft,  eH  fcrijft?  Jac.Bey- 
aert,  Vert.  van  Bare.  Engelsman  XvIII.  65.  f.  391  a.  Lupus 
e  ft  in  fabula,  dat  is  te  J eggen ,  Die  wolf  is  inder  sagen,  of 
tnder  sprakbn.  Dit  is  zeer  letterlijk  vertaald :  want ,  gelijk 
fabula  komt  vmfari;  zo  komt  fage  van  feggen  of  f  ogen;  en 
fprake  van  fpreeken.  Van  waar  de  oude  Latijnfche  woorden  y 
yoga,  waarzegfter, Prafagire,  voorzeggen,  enz.  hunnen  oor- 
fprong  hebben ,  is  hier  lichtelijk  te  ontdekken. 

f.  1598  <&p  fettte  SUflpkten  arfjtente  taafte)  zie  hier 

tchter. 
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t.  18  SCïacrÜ  25aniatrb)  voor  Baniaerd  vind  ik  in  alle  de  B.  III. 
MSSy  Bomaerd,  Bomaert%  of  Bjoemaert.    En  zo  mede  in  detf.  18. 
Goudfche  Kronijk.    By  den  Heraud  beide  ,  Bomart  en  Ban- 
jaert. Doch  de  naam  is  te  bekend,  om  onzen  Dichter  hierin 
onverbetcrd  te  laaten.    Ook  is  de  verzinning  van  de  allerge- 
meenften ;  m  in  de  plaatfe  van  ni :  hoewel  hier  ook  een  a  is 
bedorven  in  o.    By  Meerhout  voor,  en  by  Beka  na  Melis * 
Iceftmen  Banyard  of  Baniaert.    Ook  in  de  Holl.  Kronijk, 
Maar  by  Jo.  a  Leydis  in  Chron.  L.  XX.  Bayacrt.    En  hier- 
van by  Matth.  Voffius  Lib.  III.  p.  96  en  99.  Baiartus.    By 
anderen  wederom  anders.    Alk.  noemt  hem  ,  zo  hier  als  by 
f,  83.  118.  141.  S199.  Aalbert  Banjaard  van  Brederode.    Ze- 
kerlijk  uit  de  gemelde  Holl.  Kronijk  ,  Divif.  XV.  3.  daar  hy 
ook  verrijkt  is  met  den  naam  van  Breroe ;  doch ,  naar 't  fchijnt, 
by  verzinninge :  want  hy  heet  daar  ,  te  vooren  ,  menigmaal 
fimpelijk  A.  Banyaert;  ja  zelfs  XIV.  11.  op  de  lijft  der  Ede- 
len van  dien  tijd ,  daar  die  naam ,  van  Breroe  ,  niet  behoord 
hadt  verzweegen  te  worden,  welke  ook  ,  daarenboven,  niet 
gevonden  wordt  by  Jo.  a  Leydis.    Evenwel  gewaagt  mede 
van  hem  P.  Voet,  in  zijn  Verhaal  van  de  Heeren  van  Brede-  v 
rode  p.  43.  doch  twijffelde  of  dees  Heer  Banjaert  van  de  rech- 
te linie  geweeft  zy.    Uit  welk  Heer  Banjaert  blijkt ,  dat  hy 
Banjaert  hieldt  voor  een'  Voornaam  ;  noemende  hem  ook 
Banjaert  van  Brederode,  Ridder.    Hy  fchijnt  geleefd  te  heb- 
ben tot  in  *t  jaar  1223.  Want  zo  lees  ik  in  het  Doodboek  van 
Egmond:  18  Jan.  ftorf  Aelbert  Banjart  in  9t  jaar  1223,  die 
aan  ons  Kloofter  jaarlijks  vier  ponden^  nevens  een  vergulden 
heker ,  befproken  beeft.  Zodat  hy  een'  hoogen  ouderdom  moet 
bereikt  hebben.    Want  hy  (laat  mede  als  Getuigen  onderden 
Brief  van  Florens  III,  ft  8  Aug.  1162.    Maar  dien  Brief  Reb- 
ben wy  boven,  II.  105.  p.  495.  gebrandmerkt  als  valfch.  Hy 
flaat  ook,  als  Getuigen ,  onder  den  Brief  van  Philips  van  El* 

H  5  fatien    '      , 
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B.III.  fat*en 9  a7  ^ebr.  Il&7 *  van  welken  wy  de  valfcheid  taftba» 
tl  i8.enzigtbaar  h^ben  aangetoond  II.  1359.  p.  560568.  Noch, 
"onder  dien  van  3  Oft.  11 74,  daar  ,  in  den  derden  perfbon, 
genoemd  wordt  Florens9  tiende  Graaf  van  Holland ,  Zoon 
van  Diederik ,  den  negenden  Graave.  Maar  wie  daar  de 
Spreeker  zy ,  weet  ik  niet.  Ik  fchat  deezen  óp  den  zelfden 
prijs  als  de  twee  anderen;  en  geloof  dat  die  Verdichten  van 
Brieven  met  den  naam  van  A.  Banjaard  gelpeeld  hebben, 
even  als  met  dien  van  Otto  van  Bentbem  ,  waarvan  boven, 
en  van  meer  anderen.  In  dat  zelfde  Doodboek  wordt  gemeld , 
op  ag  Jan.  Ada  Banjart  9  Bagijn.  Op  1  April  Rycla  Banjart. 
Op  8  Nov.  Catbarina  Banjart ,  Echtgenoot  van  Adriaan  van 
Rïetwijk,  Ridder ,  Jlorf  in  't  jaar  1389.  Zeer  dikwils  wordt 
daar  ook  gevonden  de  naam  van  Brederode ;  maar  nergens  die 
van  Banjart  en  Brederode  re  faamen.  Zie  Buchelius  ad  Bekam 
p.  66.  Maar  wat  is  dit  nu  weer,  dat  Melis  deezen  Perfbon, 
buiten  V  Rijm ,  altijd  noemt  Alaerd, zo  hier  als  t.  83 en  229; 
in  het  Rijmwoord  tweeszins,  Alaert  f.  118 \Aelbrecot  f.  141 
en  351?  Waaruit  blijkt  dat  Buchelius  niet  wel  fchreef:  Sto» 
kius  vero  non  Albertumfed  Allardum  vocat.  Melis  moet  dan 
geen  onderfcheid  gemaakt  hebben  tuflchen  die  twee  naamen: 
Schoon  zy  merkelyker  verfchillen  dan  Ifabelle  en  Elifdbetb , 
die  nochtans  zekerlijk  de  zelfden  zijn.  Ik  kon  hiervan  ver- 
fcheiden  leevende  voorbeelden  noemen,  doch  zal  my  genoe- 
gen met  een  dat  ouder  en  ontwijffelbaar  is.  Geene  naamen 
zijn ,  in  de  Spaanfche  Gefchiedeniflèn ,  bekender  dan  die  van 
Ferdinand  en  Ifabelle.  Nochtans  heb  ik  twee  Spaanlche  Geld- 
ftukjes  van  die  tijd  ,  waarop  Ifabelle  geheeten  wordt  Elifa- 
betb.  Zie  ook  du  Chefne ,  Hift.  de  la  Mailon  de  Chaftillon, 
in  den  Bladwyzer. 

*.  au    t.  qj  ii^outoe)  deeze  twee  vaarzen  verdienen  met  opmer- 
kinge befchouwd  te  worden,  zo  fpreekt  de  Dichter: 
Vrouwe  Aleiden  noch  den  niwen  bere 
Nefwoeren  ft  trouwe  nemmermere. 
de  Goudf.  Kronijk  voegt  *er  Ada  by  ,  zeggende  :  want  fy 
Alijt  ende  haerdochthr,  nocb  den  jonge  Örave  Lodewijck 
niet  ontfangben  en  wouden.    Lang  heb  ik  dit  aangezien  als 
een  verbaftcring  van  Melis  ;  die ,  door  het  verzwygen  van 
«icn  naaói  van  Ada  ,  fcheen  te  kennen  te  geeven ,  dat  dat 
weigeren  van  trouw  zweer  en,  geene  betrekking  hadt  tot  haar 

zelve; 
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gelve;  dan  alleen  tot  haare  Moed»  en  Man.    Want  de  on-.  TTT 
betaameli}kheid,  waarmede  Ada,  door  lift  van  Aleid  ,  in. de?'     ^ 
armen  van  Lodewijk  geworpen  is, terwijl  het  Sterfhuis, daar**  2U 
de  Vader  noch  boven  aarde  ftondt ,  weergalmde  van  't  ge- 
juich der  Bruiloftsgaften,  waarvanmen,  zelfs  onder  't  geringe 
volk,  zeide  Meerhout,  geen  voorbeeld  gezien  hadt ;  bene- 
vens de  ftaatzucht  der  Moeder,  die,  gelijk  de  zelfde  Tijdge- 
noot aangetekend  heeft,  alleen  voorhadt  ,  zelve  het  bewind 
in  handen  te  houden,  en  den  jongen  Lodewijk,  die  alles  aan 
haar  verpligt  zou  geweeft  zijn ,  van  haar  hand  te  doen  vlie- 
gen; fcheen  meer  dan  genoeg  te  zijn  ,  om  ,  zo  Moeder,  als 
Man  van  Ada  in  eenen  algemeenen  haat  te  brengen  ,  buiten 
alle  bewind  te  pellen;  en  de  Foogdye  des  Lands  te  ontnee- 
men  aan  Lodewijk,  en  op  te  draagen  aan  Willem:  gelijk  na- 
tuurlijk vloeit  uit  vergelykinge  der  woorden  van  Melis  III.  44. 
en  II.  1396.  daar  hy  duidelijk  fpreekt  van  beider  Foogdye.  En 
dit  wederom  vergelykende  met  onze  tegenwoordige  plaats, 
befloot  ik,  dat  de  toeleg  van  Philips  van  Waflènaar  en  ande» 
ren ,  alleenlijk  geweeft  was ,  om  Ada  wel  te  erkennen  voor 
Gravinne,  maar  om  haar  en  haar  Land,  by  voorraad ,  te  fiel- 
ten onder  de  Voogdye  van  haaren  Oom  Willem.  Maar  federt 
is  my  de  uitvoering  van  zulk  een  ontwerp  ondoenlijk  voorge- 
komen.   Ada  was  jong ,  zy  hadt  een'  jong'  man ,  zy  hadt 
hem  eerft  voor  weinig  dagen  getrouwd  ;zy  hadt  hem  getrouwd 
op  raad  van  haar  Moeder,  van  welke  zy ,  als  een  eenigkind, 
zfkerlijk  teder  geliefd  is  geweeft :  zoude  zy  deeze  en  dien  ver- 
laaten,  om  zelve  geregeerd  te  worden  door  die  geenen  dieze 
veidreeven  hadden  ?  Neen.    't  Was  hier ,  na  de  dood  van 
Graaf  Diederik',  van  weerzyde,  aanftonds  onder  of  boven. 
En,  inderdaad,  door  dat  verhaafte  huwelijk  was  de  gefteld- 
heid  der  zaaken  zo  hachlijk  geworden  ,  dat  *er  geen  ander 
middel  overig  was,  dan  om  de  ongelukkige  Ada  op  re, offeren 
aan  de  misdaad  van  haare  Moeder,  en  haar  te  gelijk  met  haa- 
ren nieuwen  Heere,  geweldiger  hand,  uit  den  Lande  te  ver- 
dryven;  en  Willem  te  plaatfcn  in  haaren  Graaffelyken  Seoel. 
Men  ziet  niet  alles  op  een  tijd.    Nu  zie  ik  eerft  ,  dat  Melig 
hier  wederom  bedorven  is,  en  datmen,  voor  Aleiden  ,  moet 
kezen  Adem 

Vrouwe  Aden  nocb  den  niewf.n  He*e 

Nefwoerenfi  trouwe  nemmermere. 
Vooreerft  hebben  wy  die  zelfde  misfehry ving ,  Aleiden  voor 

Aden% 
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B.  llk-dden,  ook  gevonden  en  aangetoond  II.  1299.  Ten  anderen' 
tl  ai!  kom c  hier  Akid  niet  te  pas.  Zy  wilde  wel  blyven  regeeren 
"op  den  naam  van  haare  Kinderen  ;  maar  zy- was  niet  dwaas 
genoeg ,  om  te  vorderen  dat  de  Edelen  haar  den  Eed  van  ge* 
trouuueiu  moeften  doen.  Welke  Edelen  ,  integendeel,  van 
rechts  wegen  verpligt  en  fchuldig  waaren ,  dien  Eed  te  doen 
aan  Vrouwe  Ada,  als  Gravinne  vanGeboone.  Zy  beloofden 
dan  aan  Willem ,  dat  zy  geen  trouw  zouden  zweeren  aan  A da% 
wier  zy  zulks  fchuldig  waaren:  maar  zy  beloofden  hem  niet, 
dat  zy  het  niet  zouden  doen  aan  Aleid  ,  wier  zy  zulks  niet 
fchuldig  waaren.  Hadc  Philips  van  Waflènaar  dit  laatfte  be- 
loofd ,  en  van  Ada  gezweegen  (gelijk  nu  uit  onzen  Dichter 
fcbijnt)  zo  zou  hy  gezeid  hebben  het  geene  hy  beter  gezwee- 
gen hadt;  en  gezweegen  hebben  het  geene  hy,in  dieomftan- 
digheden,  noodzaakelijk  moed  zeggen.  Dit  laatlte  zag  ook 
de  Schry ver  der  Goudi.  Kronijk :  maar  hy  zag  niet  de  mis* 
ïchry  ving  vari  Aleiden  voor  Aden.  In  plaatfe  van  Alijt  ende 
baer  aoc>  ter ,  tnoetmen  dan  ook  by  hem  leezen,  alleenlijk, 
Ada.  Zie  verder  de  volgende  Aantek. 


'ov 


.  t.  41  (jttecïjtc  <©pr)  dat  is,  in  de  taaie  van  Alk.  d'eenig* 

*  Mans-oïrz  en  volgends  van  Loon  ,  Gew.  Leenroerigheid  I. 
p.  30.  recbtemMansoir ,  zich  beroepende  op  onzen  Dichter: 
oïnaajle  Erfgenaam  p.  31.  gelijk  hy  bewijft  uit  Willem  Pro- 
curator; en  nochtans  haalt  hy,  Bew.  p.  22.  n*a  de  wodrden 
van  Meerhout  aan ,  van  wien  hy ,  toen  hy  over  Kolijn  fchreef, 
een  oud  A/5  hadt,  alswe  gezien  hebben  I.  1315.  Hoe  komt 
dan  nu  Meerhout,  ook  byhem,  wederom  veranderd  in  den 
Procurator?  Doch  laat  ons  de  woorden  van  Meerhout,  door 
van  Loon  bygebragt ,  voor  zo  verre  zy  ons  hier  van  dienft 
zijn,  wat  nader  bezien,  zo  luidenze:  latabantur  Je  Dominum 
et  Principem  recepifle,  qui  Filiüs  effet  Florentii  Comitis,  vi- 
cinus  et  dignus  hjeres.  Vanwaar  heeft  hy  dit  Latijn  ,  vt- 
cinus  laresl  Niet  uit  eene  der  Uitgaaven ;  want  by  Matth» 
leeftmen  nativus  ;  by  Sweertius,  unus.  Hy  moet  het  dan 
gevonden  hebben  in  zijn  AIS.  Want  ook  Scriverius  ver- 
anderde ,  in  den  text ,  eerft  unus  in  vicinus  :  maar  daarne- 
vens, op  den  kant,  in  nativus:  het  een  en  het  ander,  denic 
ik,  uit  zijn  MSS 9%fchoon  hy  't  niet  zegt.  Nativus  beres  is 
geboren  erfgenaam ,  of,  dat  het  zelfde  is,  het  rechte  oir:  't 
welk  niét  verftaanmott  worden  in  tegenftellinge  van  Ada, 

die 
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die  hier  zelfs  niet  genoemd  wordt ;  maar  van  Lodevvijk ,  eenen  g  j  jj 
Vreemden;  dien  zy  ook,  als  in  den  zelfden  adem,  noemen  j'  * 
en  afkeuren.  Hoe  't  zy ,  dat  van  Loon ,  uit  een  verward  ge-  "  4 
roep  van  eenigcn  ,  in  omftandigheden  als  deeze ,  de  Leenrue- 
righeid  van  Holland  wilde  bewyzen  (zie  Mieris  Aanmerk,  op 
van  Loon  p.  67):  en  daarenboven  dorftfchryven  ,dat  Vrouw 
Aleid,  als  bewujl  dat  Holland  een  Leen  des  DuytjCoen  Rijks 
was  ,  DAAROM  jiraks  y  en  terwijl  zelfs  baars  Gemaals  lijk 
mcb  boven  de  aarde  ftondt ,  baare  Vocbter  AdaaanLodewijJt, 
Graaf  van  Loon ,  uyHauwwelijkte  ,  enz.  zijn  klaare  bewyzen, 
dat  van  Loon  zyne  Geweezen  ,  of  Gewaande  ,  Leenroerig- 
heid  wel  vaft  gezet  heeft  op  ftrooien  beenen.  Anderen  heb- 
ben uit  deeze  gebeurtenifiè  opgemaakt  (alsof  het  gedrag  van 
Aleid  geen  aanleiding  tot  misnoegen  hadt  moeten  geeven)dac 
de  HoUandfche  Edelen ,  volftrektelijk ,  noch  door  lSrQuwen% 
noch  door  freemden,  geregeerd  wilden  worden.  Jo.  aLeydis 
L  XX.  ca.  cum  a  Primattbus  Hollandice  deer  et  urn  effet,quo4 
a  mobili  muliere  nollent  reginnec  externum  Principtmaltqua- 
tenus  Juper  eos  dominari.  zie  de  Holl.Kron.Divif.  XV.  c.2.Ea 
dit  heeft  ook  M.  Voffius,L.  111.  p.  97.  laatcn  invloeien  in  die 
fierlyke  redevoeringe ,  waarmede  zy  Willem  allereerft  zou- 
den genoodigd  hebben  tot  de  aanvaarding  des  Lands ;  want 
zo  Ipreeken  zy  daar:  Sed  nimium  errat  Adelbeidis,  fi  liberum 
populum  extern k  juffa  accepturum,  fi  Viros  in  feminae  re- 
vereniiam  ituros  fperat.  En  wat  verder:  Parenlis  tuifoliim 
ïemina  cum  extero  tenet :  6f c.  Doch  hiervan  by  Mecrhouc 
en  Melis  niets  gevonden  wordende ,  zo  zouden  wy  het ,  als 
eene  uitvinding  van  laatcr  tijd ,  blootelijk  konnen  afwyzen* 
Maar  ik  vind  net  ook  ongerijmd,  dat  zy  eerft  Ada,  als  eene 
Trouw  zijnde,  verwerpen;  en  dan  Lodewijk,  omdat  hy  een 
Vreemde  was.  Want  Ada  verworpen  zijnde  ,  zo  was  Lode- 
wijk reeds  ftilzwygende  verworpen.  Die  nieuwe  vinding  is 
dan  zo  goed  als  klarergoud.    En  hadden  de  Edelen  Ada,  al-  v 

leen  omdat  zy  een  f^rouw  was,  niet  willen  hulden  ,  zy  zou- 
den fto  laat  niet  by  Willem  gekomen  zijn ,  maar  hunne  maat- 
regelen ,  jeven  als  Aleid  dé  haaren  deedt,  genomen  hebben  by 
'tleeven,  of  uiterlijk  geduurende  de  ziekte  van  Graaf  Diede- 
rïk.  Waaruit  op  nieuw  tilijkt,  dat  Ada  haaren  val  alleen  dank 
te  weeten  hadt  aan  haare  Staatzuchtige  Moeden  En  hieruit, 
weder,  dat  Ada  moet  befchouwd  worden  als  eene  afgezette 
Gravin;  en  dus  eens  Gravin  ge  weeft  zijnde ,  ook  haare  plaats 
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B. III. op  de  Lijfte  der  Graaven  van  Holland  ,  wettiglijk  behoudt: 
S*  4i.hoewel  die  haar  al  meermaalen  betwift  is  geworden.  Onder 
anderen  wordt  zy  in  de  Goudfche  Kronijk  niet  geteld  :  ea 
Scriverius  heeft  daar  p.  52.  op  den  kant  doen  drukken,  dathy 
dien  Schryver  daarin  gevolgd  is,  voegende  daar,  voor  reden, 
by:  Lichte  blijft  Joncvrou  Ada  af  ter  7  om  boer  cort  Rijck  en 
cort  Leven;  mede  omdat  fy  niet  gebult  en  is  geweeft.  En  das 
geeft  hy  haar,  met  de  eene  hand,  een  Rijk  ,  dat  hy  haar, 
met  de  andere ,  weder  ontneemt.  Noch  verder  gong  de  Va- 
dert. Hift.  die  de  Vrouwelykfr  opvolging  in  het  Graafïchap 
van  Holland  zekerlijk  ontkende,  toen  hy  den  Inhoud  van  zijn 
achtfte  Boek  aldus  begon :  Ada9  door  baar  e  Moeder ,  Vrouwe 
Aleid)  aan  't  Graafliik  bewint geholpen*  Ik  zeide  liever,  dat 
zy  'er,  door  haare  Moeder,  was  uit  geholpen.  En  wat  doet 
ook  hier  haar  kort  Leeven?  Toen  Lodewijk  X,  Koning  van 
Vrankrijk,  in  't  jaar  1316,  overleedt,  liet  hy  achter,  eene 
Dochter  Jobanna 9  een  Zwangere  Vrouw,  en  twee  Broeders, 
Philips  en  Karel.  Eenige  maanden  daarna  beviel  de  Wedu- 
we van  eenen  Zoon,  die  geen  volle  acht  dagen  geleefd,  en 
dus  noit  géweeten  heeft  dat  hy  Koning  was,  en  echter  in  den 
rang  der  Koningen  geplaatft  en  geteld  wordt  onder  den  naam 
van  Jan  L  Dit  wegens  't  kort  leeven.  Maar  't  vervolg  dier 
Franfche  Gefchiedenifle  doet  mede  tot  de  ftoffe ,  die  wy  hier 
verhandelen.  Het  kind  overleeden  zijnde  ,  was  de  Vraag, 
wie  nu  gerechtigd  was  tot  de  Kroon  van  Vrankrijk;Lode*üyto 
Dochter  Jobanna >  of  Broeder  Philips  ?  onder  veele  Prinflen 
en  Grooten ,  die  voor  Jobanna  waaren ,  was  ook  haar  jongfte 
Oom  Karel.  Maar  Philips  was  de  magtigfte;  en  maakte  zich 
zei  ven  Koning  :  en  toen  Karel  eerlang  den  troon  beklom, 
deedt  hy  als  Philips,  en  tradt  het  recht  van  zijn  Nicht  Joban- 
na met  voeten.  Daniël,  en  zulke  falievouwers ,  mogen  zich 
afflooven  om  dit  te  bewimpelen  meteene  Salifche  Wet  (waar- 
van zie  Ie  Gendre  in  Philippe  V)  die  Wet  was  toen ,  in  dat 
opzigt,  noch  noit  genoemd,  en  is  eerft  naderhand  op  de  baan 
gebragt,  om  dit  zelfde  geval  te  verfchoonen.  Jobanna  was, 
wegens  haar'  Vader,  Koningin  van^Vrankrijk  ;  wegens  haare 
Moeder  ,  Koningin  van  Navarre.  Betwiftten  haare  Ooms 
haarde  Kroon  van  Vrankrijk,  uit  hoofde  der  Salifche  Wet; 
waarom  ontnamen  zy  haar  tevens  die  van  Navarre  ,  daar  die 
Salifche  Wet  ook  federt  noit  in  aanmerkinge  is  gekomen? 
Hierin  echter  werdt  Jobanna9  in  1329  herfteld,  toen  zy  met 

eenen 
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eenenFranfchen  Prins  trouwde.  Altc  opmerkelijk  is  de  uitflagB.  IH. 
der  onderneeminge  van  deeze  twee  Ooms  ge  weeft  ,  oiri  ditnfl  aj^ 
hier  niet  by  te  voegen.  Philips  heeft  éénen ,  Karel  twee  Zoons 
gehad;  maar  zy  zijn  beide ,  met  hun  Manlijk  Oir,  binnen  de 
ujd  van  twaalf  jaaren  9  weggerukt ;  laatende  beide  Dochters 
na  ,  op  welken  aanftonds  het  ongelijk  ,  Jobanna  aangedaan, 
fchijnt  gewroken  te  zijn.  Integendeel  ,  het  Wettig  Oir  van 
de  toen  verongelukte  Jobanjia  ,  bezit  noch  heden  ten  dage 
de  Troonen  van  Yrankrijk  en  van  Navarre. 

t.  56  <JDat  tartfrfjfte  te  tottfe)  de  Andd.  Dat  dertiebf.  56. 
iacb  te  doen.  Even  boven  ,■  t.  52.  (laat  in  Allen,  zaakelijk, 
Didrix  dartiebfte  dacb.  al  het  welke  in  de  Goudfche  Kronijk 
aldus  uitgedrukt  wordt :  Daer  na  gbevielt ,  datmen  Graaf 
Dircks  Maenftont  Joude  doen.  Zo  lees  ik  by  G.  Brand,  Hift. 
van  Enkhuizen  p.  4.  waerover  bem  [heer  Melchior  Priefter 
aldaar]  teegeftaen  wierdt,  van  yder  doode  ,  tot  driewerf  toe% 
te  fullen  genieten  eengeheel  broodt,  twee  pond 't  buters  en  een 
kanne  biets ,  te  weten, %n  de  Uitvaïrt  9in  de  Maendstondt ,  en 
inde  Jarig  tijdt.  De  Schryver  ftelt  dit  omtrent  het  jaar  noou 
doch  anderen,  zegthy,  100  jaaren  vroeger,  anderen  wel  300 
jaaren  laater.  Dit  laatfte  geloof  ik:  want  het  wijft  ons  naar 
net  jaar  1400,  of  tot  de  tijd,  waai  in  de  Schryver  der  Goud- 
fche Kronijk  leefde;  en  die  gebruikte 'het  zelfde  woord  * 
Maenjlbnt.  Men  fchijnt  dan  toen  te  Enkhuizen  geen  werk 
gemaakt  te  hebben  van  den  Zevenden  dag;  o£Weekflond>  als 
t  my  geoorloofd  is  zo  te  fpreeken.  Brief  van  1568  by  A. 
Matrhaeus  ad  Annal.  Egm.  p.  193.  op  den  kant :  Jo  wil  ie  ' 
datmen  geeft  op  mijn  Begravinge  aen  den  gerechten  gemeen 
Armen ,  aen  wittebroot^drie  mauwer  weyts,  op  mijn  Sevf.n- 
dach  d.  m.  w.  op  mijn  Maentstont  d.  m.  w.  ende  op  mijn  J  aer- 
cetyde  d.  m.  w.  al  aen  wittebroot.  Hier  hebben  we  alles, 
laat  het  ons  kortelijk,  in  orden,  befchouwcn.  Kwaalijk , 
vooreerft,  zegt  Matthaeus  aldaar  p.  \<)<i%tricefimum,feplimum 
abobïtü  obfervdbant.  want  die  dagen  werden  geteld,  niet  van 
't  overlyden,  maar  van  de  Uitvaart  of  Begraavinge;  als  blijkt 
uit  zijn  eigen  bewyzen :  Van  den  Zevendag  ,  uit  den  zelfden 
Brief  van  1568.  Ten  vijfden  fo  wil  ick  datmen  geeft  allePriei- 
ters  &c.  die  gefielt  fijn  alle  dagen  binnen  't  Sevendach  mijje 
van  requiem  te  lefen  éfc.  mits  lefende  op  mijn  grafttedc  KM[fe- 
rere  et  De  profundis.    Van  den  Dertigflen  ,  uit  eenen  veel 
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•B.  III.  ouderen  van  1120  aldaar:  ut  Tricefimus  dies  depofitionis  eju: 
f.  56. et  Anniverfarius  vigiliis  et  orationibus  ,  pfalmis  et  mijfu  fta 
'tutis  rite  celebretur.     Uit  de  eerde  plaats  zienwe  ook  ,  dai 
Zevendag  niet  alleen  betekent  den  zevenden  dag^  maar  alle  de 
zeven  dagen.     En  zo  moet  ook  Dertigdag  verdaan  worden, 
Brief  van  1487  by  den  zelfde»  de  Nobilitate  L.  II.   c.  36. 
P«  579- —  brueder  oftefufter,  die  geftorvenis*,  ende  bier  boer 
Dcriichüe  gedaen  wort.  Ende  bier  voer  fel  die  Procuratoer  den 
Priefler  geven  van  elke  mijje,  ende  van  dat  bidden ,  dat  na  die 
mijje  gejcien  fel ,  vijff  fcillinge ,  die  Dertich  dagenrfterefkk.  — 
Ende  onfe  Boedefel  hebben  van  dat  cleet  tefpreyen,  ende  onfe 
Outaer  die  Dertich  dagen  te  bereyden  een  can  Rijns  ivijns. 
Evenwel  waaren,  bepaaldelijk ,  de  Zevende ,  de  Dertigde,en 
de  Jaardag  ,  by  't  fluiten  van  de  eerfte  Week  ,  Maand  en 
Jaar ,  plegtiger  dan  de  overigen,    By  voorbeeld  ,   een  Kano- 
nik  te  Utrecht  werdt  vijfraaalen  beluid  van  alle  de  Kerken; als 
cerftelijk  ftraks  na  zijn  overlyden ,  voorts  by  zijn  Begraavinge, 
en  op  den  Zevenden,  Dertigften  en  Jaardag.    En  op  de  laatft 
gemelde  drie  dagen  moeden  alle  de  Kanoniken  te  faamen  ko- 
men, zie  Matthaeus  ad  Ann.  Egm.  p.  193.    Ik  verklaarde  bo- 
ven dies  depofitionis  door  den  dag  der  begraa'öinge  ;  fchoon 
anderen  dien  neemen  voor  den  dag  des  overlydens.  zie  du  Can* 
ge  v.  Depositio,  daar  hy  zelf  niet  dorfl  kiezen.    Doch  zyne 
voorbeelden  onderzocht  hebbende  ,  blijf  ik  by  myne  eerfte 
gedachten.    Maar  deeze  dertigdaagfchedienften  hadden  inzon- 
derheid ook  plaats  daar  Kapittelen  of  Kloofters  onderlinge  of 
byzondere  perfoonen  met  die,  eene  Broeder(chap,ofgemeen- 
fchap  van  gebeden  en  verdienden  ,  hadden  aangegaan.    Dee» 
zen  waaren  wijd  en  zijd  verfpreid,en  elk  begon  zynen  dienft , 
wanneer  hy  de  tydinz  kreeg.    Adelheid ,  Gravin  van  Beau* 
mont  beval  in  eenen  Brief,  dat  zekere  Moniken  haar  Dertig- 
fte  zouden  beginnen  daags  na  dat  zy  de  tyding  van  haar  dood 
zouden  ontvangen  hebben.    Maar  in  zulke  Kerken  of  Kloos- 
ters ,  daar  het  Lijk  begraaven  werdt ,  nam  dat  Dertigfte ,  of 
die  Dertig  Miffen  op  Dertig  dagen ,  gelijk  du  Cange  Trice«> 
*  narium  verklaarde ,  aanvang  met  den  dag  der  Begraavinge. 

Waartoe  ook  fchijnt  te  dienen  het  geen  ik  vinde  in  den  Leg« 
ger  van  't  Kapittel  te  Geervliet ;  dat ,  volgends-  de  Statuten, 
beraamd  in  't  jaar  151 7,  yder  der  Heeren  [Kanoniken]  %voor 
het  zingen  der  Vigilien  in  *t  Huis  van  eenen  overleedenen , 
en  voor  de  Miflè  op  den  dag  der  Begraavinge  ,  genieten  zou* 

de 
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&  vier  ftuivers;  de  Kapellaanen  ,  Paftoor  en  Vicariflfcn  elkfl.  Ht4 
1  ft.  de  Choraalen  elk  i  ft.  en  even  zo  veel  voor  de  Vigilien^#  <-<j4 
en  Mifië ,  in  die  Septimo ,  et  Tricejimo ,  voor  de  Ziele  des  O  ver- 
keden  te  doen.  Maar  ontwijffelbaar  blijkt  het  uit  de  Oude 
Statuten  der  Kartuizeren  P.  I.  c.  48.  5.  i.Ab  ipfo  autem  Sepul* 
turn  die  &V.  dat  is,  Van  den  dag  der  Begraavinge  af%  tot  den 
Dertig/ten  toe  (uitgezonderd  den  eerjïen  dag  van  bet  Kersfeeji^ 
van  Paajfcben  en  van  Pinxtereni  en  de  drie  dagen  voor  Paos» 
feberi)  zingtmtn  dagelijks  voor  den  Overheden  eeneMijJe^enz. 
Die  Dertigfte  was  vooral  een  plegtige  dag.  dan  vierden  de 
naafte  vrienden,  by  het  graf  zelf,  de  gedachtenis  van  den 
begraven :  dit  blijkt  hier  uit  het  verhaal  van  onzen  Dichter  , 
dewijl  het  Huisgezin  van  Graaf  Diederik  VII,  naamelijk,  A«* 
leid,  Ada,  Lode wijk, enz*  in  den  winter  naar  Egmond  reis* 
den ,  om  op  den  Dertigften  dag  in  't  openbaar  te  beweenen  , 
dien  zy  in  de  eerfte  week  befpot hadden.  Dit  beweenen,  of 
deeze  gedachtenisviering,  hiet  van  ouds  Memoriai  ook  Com- 
memoratio.  P.  F.  Chiffletius  de  annis  Dagobcrti  c.  4.  cum  ta* 
men  —  ipfe  de  f  e  Jonas  qffirmet,  f  e  mira  odoris  fuavitate  per- 
fufum  fuiffe  in  obitu  pim  virginis  Gefetrudis  ,  ac  trigesimo 
poft  die  ,  cum  ex  more  de  Ma  fieret  commemoratio  ,  pari 
fuaveolentia  fuiffe  recreatum;exijiimaverim  öV.Onze  Willem 
verzocht,  na  zijns  Broeders  dood,  vry  geleide,  om 

Te  comene  totes  Broeders  grave. 
zie  boven  *.  7.  Dceze  plegtigheid  gefchiedde,  io  ik  vertroin 
we,  op  allerlei  dagen,  door  zulke  hooge  Perfonaadien,  dié 
doorgaands  goede  offerande  geevende  ,  de  deur  altijd  open 
tonden*  Want  men  moet  hier  altijd  denken  om  'toudefpreek- 
woord  ,  koperen  geld,  koperen  zielmijje.  Men  badt  toen  niet 
dan  om  loon.  Zo  lees  ik  in  den  Legger  van  Geervliet,  in  ee* 
nen  Brief  van  Z  weder  van  Abcoude  en  van  't  Kapittel,  1367* 
van  wekken  tenten  elck  Canoniek  ,  die  tot  Vigüien  ende  tot 
MiJJen  coemt ,  ende  te  grave  gaet  alsmcn  die  Memorien  doen 
zul ,  hebben  zal  4  penn.  groot ;  elc  Capellaen  ,  die  daer  coemt 
tnde  te  grave  gaet  2  penn.  groot ,  enz.  Maar  in  de  bovenge- 
melde Statuten  van  1517.  kreeg  yder  Kanonik,  provifitation* 
tumbe  op  het  einde  der  maand,  of  des  Dertigften  ,  tien  ftui* 
vers.    Te  weeten ,  geld  was  *t  hertrouwen  der  Geeftelyken  ; 

Ekochte  gebeden  dat  der  ftervenden.    Hierom  maakte  -Lijs* 
t,  fteter  Reiniers  dochter,  aan  yder,  die  haar  graf  zouder 
bezoeken  ,  fepulcbrum  ejus  vifitanti ,  eenen  groot.     Maa*, 
II.  Deel,.  1  niet* 
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B.  Ill.niecs  heeft  de  Moniken  zo  zeer  aan  het  dempen  gebragt  ,  al» 
tf.  $6.die  altijd  duttende  Anniverfarii  of  Jaargetyden  ,  waarby  mea 
hun ,  opdatze  wel  bidden  zouden  voor  de  Zielen  van  anderen, 
het  Lighaam  opvulde  met  fpyze  en  drank.  Hoor  hier  den 
vroomen  Guigo ,  vijfden  Prior  dei  groote  Chartreufe  in  Vrank- 
rijk,  en  uit  dien  hoofde  vijfden  Generaal  der  Orden  ,  van 
ino  tot  1137,  die  de  eerfte  Statuten  in  fchrift  gefield  heeft, 
cap.  XLI.  %.  4.  zo  fpreekt  hy  :  Audivimus  emm  quod  nonpro- 
harnas,  plerosque  totiens  Jplendide  convivari,  Miffasque  facere 
paratos ,  quottens  aliqui  pro  fuis  eis  voluerint  exbibere  defunc* 
tis.  Que  confueiudo ,  et  Abftinentiam  tollit ,  et  venales  /a- 
cit  Orationes  :  dum  quotus  paftuum  numerus  ,  mus  eji  et 
/miffarum.  Nee  ullum  ibi  vel  jejunandi  certum  vel  obfecrandi 
conftat  propofitum;  ubi  non  devotione  facientis ,  fed  de  pafcen- 
tispotius  pendet  arbitrio.  Nulla  quippe  die  convivium  vel 
mijfa  deerit  Ji  qui  pafcat  nunquam  defuerit.  Ik  heb  deeze  aan* 
merkelyke  woorden  wel  willen  uidchryven  uit  een  werk ,  dat 
hier  te  lande  weinig  bekend  is.  Ik  heb  het  in  MS  en  gedrukt. 
Ook  is  het  aanmerkelijk ,  dat  in  de  volgende  Oude ,  Nieuwe  en 
Derde  verzaameling  der  Statuten,  waarvan  die  van  Guigo  tot 
grondflag  gediend  nebben,  echter  van  datArtykel  nergens ge- 
fproken  wordt;  zodat  het  al  voorlang  fchijnt  geteld  te  zijn, 
by  de  vallende  Kartuizers  zelfs  ,  onder  de  Leges  abrogatas. 
'Onze  Amfterdamfchen ,  zekerlijk ,  waaren  rechte  Smulpaapen; 
gelijk  my  uic  hun  eigen  aantekeningen  gebleeken  is.  Dus  ver- 
re van  *t  Kerkelyke,  in  dien  tijd,  ten  opzigte  van  het  Dertig* 
Jie.  Het  zelve  hadt  ,  ook  op  het  werreidlyke,  groote  in- 
vloed, zie  hier  eenige  voorbeelden  uit  der  Saxen  Spiegel;  als 
L.  I.  Art.  aa.  daar,  in  de  Vertaalinge  ,  gezeid  worde :  Der 
Erbe  mag  voel  einfaren  zu  der  Witvoe  in  das  baufz  oder  gut  ebt 
dem  Dreisfigften ,  auff  das  er  bewar  das  niebts  verloren  voerde 
das  ibn  angeboert;  mitfeinem  ratbfal  aucb  die  Fraw  das  Be- 
grebnis  und  Dreisfigften  begeben  ;  anders  Jol  er  kein  gewalt 
Daben  in  dem  gut ,  bijz  an  den  Dreisfigften.  En  de  Gloflator 
aldaar  n.  3.  vor  dem  Dreisfigften  f 61  niemant  auff  des  verjior* 
benen  f c bult  klagen ,  aucb  der  Richter  niebts  daraus  pf  enden  9 
enz.  Én  Art.  33.  wordt  gezeid  ,  dat  de  Weduwe ,  ten  tyde 
vanhaars  Mans  begraavinge,  of  van  des  zelfs  Dertig/ten ,  be* 
hoorde  te  kennen  te  geeven  of  zy  zwanger  waare.  Te  voo- 
ren  Art.  a8.  dat  geen  Rechter  of  Fronbode ,  dat  is,  *s  Heeren 
bode,  het  goed,  by  gebrek  van  Erven  ,  voor  den  Dertigjten 

in 
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fa  bewaaringe  mogt  neemen.    Ook  konmen  volftaan  met  deB.  IIL 
Dienftboden  af  te  betaalen  tot  den  dag  van  's  Mans  overly-  fm  58. 
den  ;  maar  moeftze  houden  tot  den  Dertig/ten  toe :  dieze 
vroeger  liet  gaan,  moeit  hun  de  volle  huur  geeven:  Art.  22. 
Enz. 

f.  101  3Pe  <$tabe  ban  ©teenteen/  toe  tralie  i^afte/  ©et.101. 
fcatte  SCfeO  onze  Jlf  55  hebben  hier  geen  verfchil.  £y  Meer- 
hout,  volgends  Matthaeus  p.  490.  vinden  we,  Comité  de  Elan- 
driay  Comité  Adolf  o  %  Comité  de  Hare.    Waarop  Matth.  aan- 
tekende, dat  Gerard,  Graaf  van  Are,  ge  weeft  is  de  broeder 
van  Diederik,  Biflchop  van  Utrecht  ;    en  vooraf  kortelijk, 
datmen  by  Sweertius  kwaalijk  leeft  ,  Hake.    Maar  waarom 
voegde  hy  'er  niet  by,  datmen  ,  ook  by  Sweertius  ,  leeft % 
Comité  de  Flandria  ,   Adolfo  Comité  de  Hake  ?  daarwe  maar 
twee,  en  niet  drie,  perfoonen  hebben,  gelijk  ook  in  de  GoudC 
Kronijk  ,  daarze  heeten  ,  Groef  Haeck  van  Vlaenderen  en 
Groef  Olof  van  Cleve.    M.  Voffius  p.  99.  noemde  alleen 
Flandrum  et  Comitem  Hahenjem.    OndertuHchen  is  't  zeker , 
datmen ,  reeds  ten  tyde  van  Melis  ,   by  Meerhout  geleezen 
heeft  Hake;  want  hy  gebruikte  't  voor  een  Rijmwoord.  Maar 
de  twee  MSS  van  Meerhout,  die  Seri  vernis  gehad  heeft,  ver- 
fchillen  in  Hare  en  Hake ;  even  als  de  twee  gemelde  Uitgaa- 
ven.    Doch  die  Graaven  Hake  en  Alefsan  hunne  plaatfelaa- 
tende;  wie  was  die  Graaf  van  Vlaandren,  die  met  Lode  wijk 
optrok  tegen  Willem?  Meyerus  noemt  hem  Boudewijn;  en        ;v 
't  is  zeker  ,    dat  Boudewijn  toen  Graaf  van  Vlaandren  wa$. 
Maar  de  Graaf  van  Vlaandren,  van  wien  Meerhout  en  onze 
Dichter  hier  (preeken ,  kan  geen  ander  geweeft  zijn  dan  PW* 
Ups%  broeder  van  Boudewijn.  die' niet  Graaf,  maar,  byuit* 
ltndigheid  zijns  Broeders ,  Voogd  van  Vlaandren  geweeft  is,    ' 
en  dien  Meerhout  ook  elders  Graaf,  onze  Dichter  hier  Graaft 
elders  beter  Voogd  ,  genoemd  heeft :  zie  boven  by  +. _5i8. 
Maar  Meyerus  was  hier  verbijfterd  ,  zo  wel  met  zynen*  Graaf 
Boudewijn ,  als  met  onzen  Graaf  Diederfk.    Dees  ,  zegt  hy 
op  *t  jaar  1203 ,  is  te  Dordrecht  jammerlijk  vermoord.  Noch- 
tans weeten  wy,  dat  Diederik,  den  4  November  1203,  zijn 
natuurlyke  dood  geftorven  is.  Graaf  Boudewijn,  vervolgt  hy, 
Valt,  als  bondgenoot  van  Lode  wijk,  in  't  Land  van  Schout 
wen:  rdaar  door  tuflehenfyraak  werdtmen  bevredigd  ,  en  Lo- 
Wük  ftondt  Holland  af  aan  Willem  voor  10000  Mark 
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,jj.  Ill.zilvers,  Hem  fpeelden  miflchien  in  \  hoofd  de  10500  Mark* 
tf.ioi]die  Willem  naderhand  gegeeven  heeft  aan  den  gemelden 
*  Voogd  Philips ,  toen  die  in  Zeeland  gevallen  was  :  waar- 
van zie  beneden  by  #.  554- .  Vervolgends  zou  Boudewijn 
vertrokken  zijn  naar  het  H.  Land ,  werwaarts  hy  reeds  zync 
Vrouw  hadt  vooruit  gezonden,  die  te  Ptolemais,daar  zy  haa- 
ren. Man  wachtte,  op  den  19  Aug.  1203,  overleedt.  In  Grie- 
kenland gekomen  zijnde ,  verovert  hy  Konftantinopelen />rüif* 
Jdus  Aprilis,  dat  is  12  April,  in  *c  jaar  1104  *  "a  eene  belo 
gering  van  acht  en  zeftig  dagen;  die  dan  den  4  Febr.  moetbe» 
go.inen  zijn.  Het  is  dan  onmogelijk  ,  dac  Graaf  Boudewijn 
Lodewijk  eenigszins  zoude  geholpen  hebben  tegen  Willem, 
De  vyandfehap  tuflehen  deeze  twee,  is  eerft  uitgeborften  in 
de  maand  December,  toen  Lodewijk,  enz.  te  Haarlem  waa- 
ren ,  met  inzigt  om  ,  te  Egmond ,  den  Dertigften  dag  van 
Graaf  Diederik  te  vieren.  Na  die  tijd  begon  Lodewijk  eerft 
volk  en  helpers  te  werven :  daar  Graaf  Boudewijn  ,  die  den  4 
Febr.  11204  een  begin  maakte  van  *c  beleg  van  Konftantinope- 
len ,  onmogelijk  onder  be^reepen  kan  worden.  Het  welk  ik 
dus  meene  beweezen  te  hebben  uit  Meyerus  zelven.  Anders- 
zins waar  genoeg  ge  weeft,  te  zeggen,  dat  Graaf  Boude  wijn  % 
die  in  1204  verkooren  is  tot  Keizer  van  Konftantinopelen , 
zich  reeds  op  reis  begeeven  hadt  in  het  jaar  120a;  gelijk  we 
nader  zullen  zien  hier  onder,  by  f.  554* 

#.431.  *•  43i  ^dmc/  pïattn  entic  friïtir)  voor  het  ecne  woord 
' platen ,  hebben  'er  de  Andd.  twee,  barnqfcb  ,  balsbercb;  die 
ik  firapelijk  aanzie  voor  eene  verklaaring  van  platen.  Want  zo 
hebben  ook  geleezen  de  Schryver  van  de  Goudf.  Kronijk,  en 
de  zogenoemde  Heraud.  De  eerfte  noemtze  wapenüaten ;  de 
ander,  platen  en  pan/eren;  maar  de  ongenoemde  Klerk,  al- 
leen barnafeb.  Én  elk  van  die  woorden  is  op  zich  zelf  goed 
tot  vertaalinge  van  lorica  ,  gelijk  Meerhout  fprak.  Elder* 
gewaagt  onze  Dichter  niet  van  plaat  en:  maar  Jan  van  Heelu 
meermaalen ;  als  p.  1 30. 

Hi  badde  doen  met  bem  noebtan 

Min  dan  twee  du/ent  man 

Met  belmen  ende  met  platen, 
en  p.  160.    platen,  belme  endefweert, 

Daer  met  vnoude  bi  bem  vervoeren. 
en  p.  ao2<rvan  die  Bergfche  Geboeren ,  waarvan  zie  by  VII.  915* 
ip  't  begin*  Dim 
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Djere  badden  een  groot  deel  B.  III. 

Beide  wambeys  en  beckeneél^  ^.43x- 

En  een  deel  baddender  platen. 
Ter  zelvertijd  betekenden p lates  in  Vrankrijk,en  elders, ook 
jzeren  bandjcboenen:  zie  du  Cange  v.  Plata*  Hift.  de  Dau. 
phiné  Tom.  II.  Pr.  XL V.  in  eene  Rekening  van  den  Thezau- 
rier  des  Dauphijns  1336.  pro  Gatnberiis  ,  Cojferiis  ,  Guanti- 
letis.  't  welk  in  de  Aantek.  aldaar  (ai)  vertaald  is  ,  Jam- 
Ueres9  Cuijfars,  Gantelets.    Gelyke  poft  komt  daar  verder 
voor  (j\y)  pro  uno  parode  Platis  cum  CoJJeriis  et  Gamberiis. 
ft  welk  uit  het  voorgaande  klaar  is.    Noch  verder  heeten  zy  f 
Wanten  van,  of  met,  Metaal:  pro  Gamberiis,  Cojfalis,  Bra- 
cberiis  pro  ante  et  retro  ,  it  Guantis  lattunatis.    Dat  waa- 
ren,  volgends  de  Aantek.  (60)  des  Gans  couverts  de  la  mes 
de  lïtton.    Noch  vind  ik  in  't  zelfde  Werk  T.I.  p.48.  een 
uittrekfel  uit  een*  Brief  van  't  jaar  1343  ,  waar  in  gefproken 
wordt  van  500  Man,  die  den  Dauphijn  ten  oorlog,  ook  bui- 
ten hun  Land  ,  moeften  volgen  :  naamelijk  de  eene  helft , 
rum  Bülijtis;  de  andere,  cum  Lanceis,  Pennonis  munitis  Juf- 
feienter:  en  allen,  cum  Propointis,  Gorgeriis ,  Chirothecis 
fkrreis  seu  Platis  ,  Alberjonatis  Mallie  competcntibus ,  Enje  * 
CuheUo,  et  aliis  necejfariis.  Dit  is  voldoende.  Maar  wat  moe- 
ten wy  verftaan  onder  de  woorden,  Alberjonatis Mallia? nkt 
anders  dan  Halsbergen.  Want  Alberjo%  o£  Albergoy  heeft  eerf 
grooten  zweem  naar  't  Italiaanfch ,  waaruit,  inde  bygebragte 
Rekening  van  't  jaar  1336,  veel  Latijn  van  deeze  foort,  ver- 
klaard wordt.    Schoon  ik  aldaar,  in  de  Aantek.  (67)  in  dien 
zin  vinde,  niet  Albergo,  maar  Usbergo.    Altijd  in 't  begin  be« 
dorven;  't  eerfte  minll.    Altijd  half  Duitlch.    Het  Fr.  Hou- 
krt  is  niet  minder  bedorven.    En  nu  geloof  ik  ,  datmen  * 
voor  Alberjonatis ,  even  goed  hadt  konnen  fchry ven  ,  Alber- 
mis;  en  mogelijk,  noch  beter,  Albergis.    Doch  hoe  men 
lceze,  dit  woord  j  met  het  byge voegde  JlfoWte,  betekenthet 
zelfüe  dat  in  gemelde  Rekening  genoemd  wordt ,  Arnenfe  de 
Malia;  en  verklaard  (61)  Harmis,  ou  Cottes  de  Mailles. 

Polybius ,  om  ook  korteltjk  iets  te  zeggen  van  ouder  tyden, 
zeide,  by  Lipfius  de  Militia  Rom.  L.  III.  dial.  6.  dat  veelen 
zich  bedienden  van  eene  Plaat ,  niet  grooter  dan  een  (pan  in 
't  vierkant ,  daar  zy  hun  borft  mede  bedekten :  maar  de  ver- 
mogéndften  van  Jcbübacbtige  panfieren.  Deeze  twee  laatile 
woorden  ontleen  ik  uit  I.  Sam.  XVII.  5.  daar  ook  de  Latijn- 

s  I  3  febe 


% 


134  B      R      E      E      D      E      R 

jj  JU  fche  overzetting  heeft,  gelijk  Lipfius  hier, lorica  bamata.  E 
.tUït  benaaming  van  fcbubacbtig  geeft  een  leevendig  denkbeeld  va 
ó  *  de  menigte  der  plaat en  ,  waaruit  het  panjier  of  de  balsbet 
beftondt.  Zy  flootcn ,  en  fchooven ,  over  elkander  ,  als  d 
J'cbubben  op  den  vifch;  of  als  de  vederen  op  den  vogel:  vai 
waarze  ook  in  't  Latijn  niet  alleen  den  naam  van  fquama ,  ma* 
ook  van  pluma  ,  gekreegen  hebben.  En  zo  worden  zy  oc 
afgebeeld  by  Lipfius,  by  Daniel  de  la  Milice  Fr,  en  op  vee! 
oude  Zegels  ;  nergens  fraaier  dan  by  Vredius.  Van  de  fa 
xnenvoeging  der  planten  ,  zeide  Lipiius  eenvoudig  ,  fquatm 
catemz  jungebant.  Barthius  over  Claudianus  ,  ftraks  te  me 
den,  uitvoeriger,  dat  de  zelve  binnen waarts  gefchiedde,  c 
van  buiten  niet  zigtbaar  was:  quce  armatura,  cumfolida  ext 
riore  intuitu  videatur,  fit  tarnen  per  artificiutn  occullius  flex 
lis.  Door  deeze  buigfaamheid  hadden  ruiters  en  j>aarden  ec 
onbelemmerd  gebruik  van  hunne  leden  Veele  ouden  hebbc 
zich  vermaakt  de  zelven  op  eene  fchilderachtige  wyze  te  b 
fchryven.  Ammianus  vergeleekze  by  Konftbeelden ,  gepolij 
door  de  hand  van  Praxiteles :  L.  XVI.  Praxitelis  manu  poll 
crederes  simulacra:,  non  viros^quos  laminarum  circuli  tenue 
apti  corporibus ,  flexibus  atnbiebant ,  per  omnia  membra  didu 
ti9  ut  quocumque  artus  neceffitas  commoviffet  ^vejtitus  congru 
ret^juncturd  cobarenter  aptatd.  En  Claudianus  Lik  II. 
Rufinum: 

■ conjunct a  per  artem 

Flexilis  inductts  animatur  lamina  membris, 
Horribilis  vifu:  credas  simulacra  movkri 
Ferrea,  cognatoque  virosfpirare  metallo. 
peeze  plaats  des  Dichters,  met  eenige  voorgaande  envolgei 
$e  vaarzen,  heb  ik,  in  onze  moedertaale,alaus  naargezongei 
Het  zegepraalend  beir  Jlaat  zicb  bier  neer,  enfpreidt 
Rondom  zicb  eenen  glans  van  Mavors  heerlijkheid. 
Hier  plaatft  zicb  't  Voetvolk;  daar  de  Ruiterye,  onledig 
Om  't  weelderige  rosy  in  't  ruften  zelfs  onvredig  , 
Te  bonden  op  den  toom.  Daar  wappert  veer  en  pluim 
Der  helmen ,  door  den  wind  bewoogen,  in  bet  ruim: 
Terwijl  dejcbouderen  der  Helden^  als  geklonken 
Uit  fcbitterend  metaal ,  alomme  vuur  en  vonken 
Weerkaatfen  op  den  dag,  die  daarin /peelt ,  en  leeft. 
De  Plaaten,  die  de  konjl  volmaakt  vereenigd  beeft , 
Die  9t  ruftige  geftel  der  leden  overdekken, 
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Beweegen  zich  alsof  zy  leefden ,  en  verwekken  jj#  fflm 

Een9fcbrik  in  dieze  zien.  Men  ziet^zo9tfcbijnt9geen  mans9f\«%* 
Hf  aar  yzrsn  beelden,  die  al  juichend  gaan  ten  dans,  * 

Als  leevende  in  9t  metaal,  waaruit  elk  Jcbijnt  gefcbapen. 
De  paarden  zijn  gedofcbt  met  even  9t  zelfde  wapen , 
En  dreigen ,  fcbootvry  voor  bet  punt  vanfpiets  offcbicbt9 
Met  fiaalen  kop  en  borft  Ie  vellen ,  wat  niet  zwicht. 
HeKodorus,  in  zijn  Negende  Boek  ,  fpreekende  van  de  Per» 
ziaanfche  Ruitery,  is  zeer  breedvoerig  in  'x  befchryven  dier 
yzeren  wapenen  van  Mannen  en  Pauden ;  te  veel  om  het 
bier  in  te  voegen.    Alleen  zal  ik ,  uit  hem  ,  aanmerken,  dat 
een  Ruiter,  zo  gewapend,  niet  in  ftaat  was  te  paard  te  klim- 
men, maar  daarop  moeit  getild  worden.    Vervolgends,  in  't 
verhaal  van  de  nederlaag  der  Perziaanen ,  zegt  hy  ,  dat  allen  * 
die  van,  of  met,  hunne  paarden  gevallen  waaren  ,  lagen  als 
houten  blokken  (hier  kon  ook  de  gelykenis  van  yzeren  beel* 
den  plaars  hebben)  en  zo  vermoord  werden  :   dar ,  gaat  hy 
voort  volgends' de  vertaaling  van  Amiot ,  Vbomme  d' ar  mes  de 
Per/e ,  quand  il  e  ft  armé  de  toutes  pieces  9nefe  fcauroit  mou- 
voir ,  s9u  n9a  qui  Ie  ment  par  la  main.    Diergehjk  heeft  ook 
de  Heer  P.  B.  in    zyne  Aanmerkingen    p.   176.  wegens 
de  Hommes  d9arrnes  de  France.    Doch  ik  wenlchte ,  dat  hy 
'er,  gelijk  anders  gewoon   is  ,    een  voorbeeld  van  byge- 
bragt  hadt.    Ten  tyde  van  Hertog  Philips  van  Bourgondien 
wasmen  zulks  lang  vergeeten.    Onder  de  menigvuldige  ,  en 
alleen  tot  oeffening  (trekkende,  tweegevechten  in  beïïooteo 
perk,  die  by  Oliv.  de  la  Marche  in  zijne  Memoires,  omflan- 
dig  kormen  geleezen  worden  ,  is  kenbaar  ,  dat  de  Kempen 
waaren  en  plein  harnois  ,  in  volle  wapenruitinge.    En  noch- 
tans ftreeden  zy  zo  wel  te  voet,  als  te  paard.    Waar  toe  een 
zwaar  gewapend  Perziaanfch  Ruiter, volgends  de  befchryving 
van  Heliodorus,  die  een*  Roman  fchreef ,  zekerlijk  niet  be- 
kwaam was.    Een  Edelman  van  Milaan ,  Galiot  de  Baltafin  9 
begaf  zich  in  1446  derwaarts,  en  vocht  driemaal  op  éénen  dag  te 
voet  tegen  den  Heer  van  Tcrnant,  telkens  met  verandering  van 
geweer.  Sitost ,  zegt  la  Marche  JL  I.  ch.  14.  p.  246,  qu9ü  en- 
tra  dans  la  lice,  sauta  de  plein  saut  bors  fa  felle  ,  auffi  le- 
tertment ,  tout  aeme',  que  s9il  rteuft  eu  que  Ie  pourpoincu 
h  Eerfte  gevecht  was  met  landen.    Beau  perfonnage  fut  V& 
fcujer :  et  fi  toft  qtiü  tint  fa  lance ,  il  la  commeufa  d  manier 
et  efcourre,  comme  s9il  ne  tinft  qu9uneflecbe  tf  Archer £ê  fit 
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B.IH.ün  faut  on  deux  en  Pair  Jï  leger  etfivifte9que  V<m  voyoif  kien 
f^l.que  barnois ^  n'babillement  quHl  euft,  ne  luygrevoit  rien*  Het 
tweede  was  met  een  loon  van  geweer,  dat  de  Schryver noemt 
eftocs  en  e/pies  d'armes.  Het  derde  met  bacbes  ,  voorzien  van 
maillets,  en  van  dagues  onder  en  boven.  Vreeslyke  wapenen 
vooral  in  zo  fterke  handen ;  waarvan  echter  de  meefttreffende 
flagen  geen*  doorgang  vonden  door  de  yzere  plaaten  ,  waar- 
mede die  Helden, van *t  hoofd  tot  de  voeten, bedekt  waaren. 
Doch  het  geenmen  verder, by  de  la  Marche  en  anderen,  kao 
leezen ,  zal  ik  hier  niet  ukfclyyven.  't  Zou  my  te  lang  op- 
houden. Ik  verlang  om  te  komen  tot  onze  Nederduitfche 
Dichters,  welken  mogelijk  niemand,  die  leeft,  gezien  heeft j 
zijnde  al  MSS;  van  welken ,  buiten  Jan  van  Heelu,  het  ge- 
noeg is  eenige  Fragmenta  te  bewaaren. 

Toen  Fereuut  zich  eerft  wapende,  kreeg  hy  van  zyne  ou-r 
ders  eenen  langvergeeten  halsberg  ,  die  aldus  belchreeveq 
wordt  f.  3  c. 

Die  halsberch  was  roet  als  een  bloet 

Van  Rostech&de,  moer  berde  goet 

En  vaft  baddi  die  maelgie, 
Walewein  f.  37  c. 

Doe  dedi  vut,  als  bi  eerft  mocbte9 

Sinen  halsberch ,  befacb  de  maelgtn, 

Offer  bem  yet  vele  faelgen; 

ni  vantfe  alle  goet  en  vaft. 
Goet  en  vaft*  even  als  in  Ferguut.  En  f.  29  a  en  bf 

De  Vos  zbinc  neven  zire  zide 

Sinen  halsberch  trecken  efifcoren,    ^ 

En  maecte  veinfteren  eH  doren , 

En  &binc  maelgen  lef  en  vut , 

So  aatmen  die  Jiden  entie  buut 

Mocbte  fcauwen  dor  die  maelgen 

Meer  dan  twinticbfonder  faelgen, 
dit  hiet  anders  ontmaelgieren;  ff  12  b. 

Dat  bi  bem  rovede  vander  fide 

Sinen  feilt  al  tenen  male; 

Enfinen  halsberch,  goet  van  stalb, 

Ontmaelrierdi  te  menigberftede. 
Dit,  en  *t  voorgaande,  is  te  verftaan,  van  flaapende Ridders, 
zulk  verlies  werdt  geboet  door  't  tnyto&a  v^weuwe  maalien; 
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So  waer  dat  men  wart  gbeware  g  jn 

Datter  ene  maelge  ontbrac  ,  ^ '    J* 

Ie  wane  mer  ene  nieuwe  in  ftac.  'i}ó  * 

Hiervan  vloogen  ,  op  herhaalde  zwaare  Hagen  ,  de  maalien, 
volgends  de  taal  deezer  Dichteren,  als  kaf ,  en  by  bonder den^ 
door  de  lucht.  Walewein  f.  14  c. 

Entie  halsberghe  begonjlen  verwarmen, 
Eptie  maelgen  vlogber  af 
Achter  velde  oft  v^are  caf* 
en  f.  54  d. 

Moer  eenpaerlike  finder  faelgen 
Sloucb  bi  up  Walewein:  vijf  bonden  maelien 
Dedi  vtiegben  in  dat  pare. 
Ferguut  £  07  d. 

Hebben  den  Ridder  fo  gefieken 
Dat  utefinen  halsberge  moefte  breken 
Acbt  bondert  maelgien  ofte  meer. 
Wat  die  Helden, zo  onder,  als  boven  den  halsberg,  verder 
aap  't  lijf  hadden ,  kanmen  oordeelen  uit  de  volgende  wapen* 
rotting.  Ferguut  f.  27  a.  - 

Die  Coninc  nam  fijns  Neven  goem, 
En  d/ede  hem  an  een  acottoen: 
Daer  boven  biet  bi  hem  an  doen 
Enen  halsbbrch  fambelijn; 
Ei  daer  naer  een  curikkijn 

Van  enen  veile  vanferpente  ■ 

Daer  op  dedi  den  roc  vanfiden 
Daer  fine  wapine  in  was  gewrocht. 
Vooreerft  zien  we  hier  een  acottoen  onderden  halsberg.  Als* 
we  dan  leezen,  gelijk  ik  in  dat  zelfde  Werk  leeze  ,  dat  roo- 
vers,  eenen  Ridder  meenende  te  pionderen,  zeggen  f.  17  d. 
IVi  willen  bebben  groot  en  clene, 
Ors,  haisberch  en  acottoen; 
begrijptmen  licht,  dat  zy  hem,  in  gemeene  taal,  wilden  uit* 
fchudden  tot  het  bemd  toe.    Limborg  B.  XII.  f.  114  c. 
Efi  reet  bem  int  bette  vore, 
Dore  haisberch*,  dore  acotoen, 
Datti  moefte  finen  ende  doen. 
Ferguut  f.  23  a. 

Menicb  haisberch  en  accotoen. 
éccotoen  komt  van  accouftrer.  Amiot  als  boven :  Vbomme  iïar- 
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B.  Tll9'nes  ainfi  accouftré,  et ,  par  maniere  de  dire ,  encbafjl ,  &c 
^431.  Het  Curiekijn  van  Slangenvel  ,  't  welk  die  Koning  zynen 
Neeve  deedt  aantrekken  over  den  halsberg,  fchijnt  het  zelfde 
^e  zijn 9  dat  daar  f.  31  b.  genoemd  wordt  curie: 

Dorftac  bern  curie  en  halsberch. 
Walewein  f.  14  a. 

Hi  ftac  bem  den  feilt  al  dure, 

So  dedi  halsbérch  en  curie, 
minder  kracht  hadt  de  fteek,  waarvan  in  Ferguut  f.  23  d, 

Enjtac  bem  den  feilt  al  dure, 

Dat  weder/tont  op  die  curie. 
Curie  of  Carie ,  gelijk  ik  ook  vinde  in  Ferguut  f.  «23  a.  fchijnt 
gemaakt  te  zijn  van  't  Latijnfche  corium,  m  \  Franfch  cuir9 
waarvan  ook ,  in  die  taaie,  cuiraffe',  by  Kiliaan kurïs,kuriffe. 
En  zo  zouden  dceze  woorden,  volgends  hunnen  oorlprong, 
eigelijk  betekenen  een*  lederen  kolder ;  of  liever,  in  't  gemeen, 
een  lederen  kleed.  En  zodaanig  was,  naar  *t  fchijnt ,  de  cui- 
raffe  van  Joinville,  waarvan  hy  fpreekt  ch.  3a.  Je  jettai  ma 
cuirafiejfar  Ie  das,  et  un  cbapel  defer/ur  la  te/ie;  et  aiant  as- 
femblé  mes  gens  ,  tous  blejjis  comme  nous  eftions ,  courusmes  Jus 
aux  Sarazins.  En  wat  verder  :Et  pour  ce  que  nous  ne  pouvions 
veftir  nos  haubers,  &c.  Ver  volgends  :Car  ne  moit  nemesCbe- 
valiers,  n'avions  pas  un  harnois  ,  pour  les  bhjfures  et  grans 
playes,  que  nous  avions  eues  en  labatailUpreccdenleiau  moyen 
de  quoi  riejtoit  poffible  de  vejiir  aucun  harnois.  Daar  ik 
meen,  dat  het  onderfcheid  tuflehen  cuiraffe  en  bauhert  of 
barnois,  het  zelfde  is  met  het  geen  'er  is  tuflehen  leder  en  yzer. 
De  curie,  of  *t  curiekijn,  van  tenen  veile  vanferpente  ,  komt 
daarmede  niet  kwaalijk  overeen.  Maar  de  Cuirajfe  daar  laa- 
tende;  deeze  curie  boven  den  halsberg,  fchijnt  wederom  niet 
apders  te  zijn,  dan  het  jak,  of  dejaquette,  by  Brantome  ge- 
meld, en  aangehaald  by  den  Heer  F.  B.  p.  117.  Et  sur  son 
harnois  avoit  une  trrs  riche  jaquette.  En  Brantome  voegt 
**r,  tot  verklaaringe,  by,  ainfi  appelle  VHiftoire  ce  mie  nous 
appellons  une  coste  d'armes.  Oliv.  de  la  Marche,  Memoires 
L.  I.  ch.  9.  p.  203.  Il  ejtoit  armipour  combattre  a  pied9  Ie  to- 
cinet  en  la  te/te ,  et  sur  son  harnois/w i  de  fa  cotte  d^ar- 
mes.  Maar  Schubartus ,  de  Ludis  Equeftr.  Cap.  III.  §.  19. 
zegt,  dat  de  Ridders ,  niet  boven  >  maar  onder  het  yzcren 
harnafch,  doorgaands  aanhadden  een  tegumentum  coreaceum9 
of lederen  kleed:  het  welk  hy  meende,  weinig  of  niet  te  ver- 
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fchillen  van  Wambas ,  of  liever  Wambeis,  Kwaalijk  ;  gelijk  BJ1Ï. 
ik  ook,  uit  het  leezen  van  dat  Werkje  ,  weinig  nuts  geraapt  ^43 1# 
heb.  Volgends  Kiliaan  was  Wambeis  ,  ook  aangemerkt  als 
een  gedeelte  der  wapenruftinge ,  een  wollen  kleed  ,  èn  ,  mee 
naame,  van  bombazijn.  De  Geboeren,  hier  vooren  uit  J.  van 
Heelu  gemeld,  en  die  ganfeh  niet  in  orden  gewapend waaren, 
hadden  mede  hun  Wambeis.  Dat  het  een  flecht  gewaad  was, 
Jcanmen  afneemen  uit  Limborg  B.  X.  f.  100  b. 

EA  fiet  enen  iongben  man , 

Die  enen  quaden  roe  badde  an , 

Die  te  menegber  ftad  te  gbinc9 

Daer  een  quaet  wambeys  dore  binc* 
Wambeys  was  ,  buiten  twijflel ,  het  zelfde  ,  dat  wy  boven 
meermaalen  gevonden  hebben  onderden  naam  Accottoen. Ein- 
delijk, boven  Accottoen ,  Halsberg  en  Curie , 

—  dedi  den  roc  van  fiden 

Daer  fine  wapink  in  was  gewrocht. 
dat  is,  met  één  woord,  den  Wapenrok ,  eigen  aan  Vorften 
en  Baanderheerén ,  en  gewrocht  van  zyde.    Hiertoe  behoort, 
meea  ik ,  dit  vaars  uit  Ferguut  f.  30  c. 

Sine  wapenen  waren  wit  van  fiden. 
J.  van  Heelu ,  van  den  Hertog  van  Brabant,  p.  150. 

Al  dat  ie  Hertoge  badde  an9 

Wapenroc,  belm  en  britfieren , 

Dat  badde  al  teken  vanfire  banieren. 
maar  wat  zijn  britfieren**  Gy  zult  het  beft  konnen  zien  uit  da 
oude  zegels  by  Vredius  en  anderen.    Ik  vindze  ook  gepaard 
met  den  Wapenrok  in  Walewein  f.  58  d# 

Die  wapinrocke  van  findale 

Scuerde  men ,  %en  die  britfieren; 
De  Wapenrok  hiet,in  bafterdtaal,  ook  Porpoint.  Ferg.  f.ao  c. 

Het  [ferpent]  fcorden  altemale 

Halsbercb  en  porpoint  van  findale, 

En  wonden  in  diefcouderenfere. 
De  lees  in  Linjborg  B.  IV.  f.  36  c. 

Si  badde  den  erenjt  alfoe  groet 

Om  te  maken  enegberande 

Wapenroc  ende  gnerlande , 

Als  ten  ridder/cape  beboert. 
of  deeze  gberlande  veel  verichille  van  de  boven  y melde  brit* 
luren ,  laat  ik  nu  aan  *t  oordeel  van  anderen. 

Ne. 
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B.  III.  Nevens  de  Plaaten  *  noemt  onze  Dichter  hier  Helmen  en 
t*A"imScbildens  Van  elk  een  woord  :  en  vooral  van  de  Helmen, 
ó  'omdat  ik  daaraan  ook  buigfaame  plaaien  vinde  toegefchree- 
ven,  by  Sidonius  Apollinaris  IlIEpift.  3.  Alii  de  concavo  tibi 
Cqfftdis  exituro  ,  flexilium  laminarum  vincula  diffibulant. 
Van  ouds  waaren  de  helmen  open  :  waarom  Cezar,  in  den 
flag  van  Pharzalien ,  zijn  knechten  beval  den  vyand  in  *t  aan- 
gezigt  te  flaan;  en  Ammianus,zegt  Lipfius,in  de  Perziaanen, 
als  wat  nieuws  aanmerkte ,  dat  zy  hun  aangezigt ,  geheel  en 
al ,  daarmede  bedekten.  Maar  tot  onze  Dichters.  Onder  den 
Helm  droegen  de  Ridders  eenen^/laafen  boed.  Walewein  f.  43  au 

Tfwaert  gaf  bemjülc  enenjlacb$ 

Dat  hem  clovede  wel  ter  cure 
*  Scilt  en  helm  al  dure  f 

En  diejlacb  weder  floet 

Onder  op  den  dalen  hoet. 
dikwils  gemeld  in  dat  werk.  als  f.  58  c. 

Die  ftaline  hoede,  al  waerfigoetx 

Durjloucbmen,  datter  dure  tbloet 

Uteguysde  — >— 
Voor  dit  guyzen*  zegtmen  mxguifen.  En  f.  22  a. 

Dat  bi  den  helm  altemale 

doofde ,  eA  den  hoet  van  ftale 

Neder  toten  tanden  duere. 
Buiten  twijffel  het  zelfde  dat  Joinville  meermaalen  noemde 
ebapel  de  f  er.  alschap.  19.  et  je  lui  levai  Jon  heaume  de  la 
te ft e ,  et  lui  baillai  mon  chapel  de  fer,  qui  ejioit  beaucoup  ptttj 
leger.  Hy  fpreekt  van  den  Koning ,  zeer  verhit  van  den  ftrijd  , 
die  dan  zekerlijk  geen'  ftaalen  boed  onder  zynen  belm  hadt. 
Wy  zagen  boven  dat  Joinville  zelf,  om  zyne  wonden  geeri* 
halsberg  konnende  aandoen  ,  zich  wapende  met  een  cuiraffè 
en  een  ebapel  de  f  er  \  die  hy  ook  elders  te  faamen  voegt,  als 
ch.  31.  alla  voir  les  Sarazins  ,fa  cuiraflè  veflue  •  et  fon  ch*. 
pel  de  fer  fur  la  tejle,  &c.    Limborg  B.  VUL  £  86  <k 

Doe  bief  bi  tfwert9  enjloucben  boven 

Opten  helm ;  bet  ware  gbechven 

Coyfie  efl  hoet  altemale, 
Ne  ware  dat  fcampelde  dak. 
dat  is  ,  affibampte.    Daar  wordt  Coyfie  onderfcheiden  van 
belm  en  boed.    Jn  de  volgende  plaats  van  belm  ea  bdkkeneeh 
Ferguut  f.  10  lx 

En 
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EU  floecb  den  enen ,  doet  bi  tegen  vacht  B.  HL 

Boven  op  den  helm  van  Jlale ,  f.  431* 

En  dorejloecb  bem  altemale 

Coifie,  balsbercbeü  beckineel, 

En  vanden  bovede  t befte  deel, 

En  doofden  toten  tanden  toe. 
uit  welke  plaatfen,  gelijk  ook  uit  de  woorden  zelfs,  my  toe* 
fchijnt,  dac  bekkeneel  de  (laaien  of  yzeren  boed  zelf  was.  Fer* 
gaat  f.  X4  c. 

Met  finenfwerde  bi  af  droecb 

Half  den  helm  en  tbeckineeL 
't  Bekkeneel  worde,  in  de  meer  gemelde  Rekening  van  1336 
jeHoemd,  Cerbellariai  dat  is,  volgends  de  aantek.  (66)  Pe-  v 

lU  Chapeau  de  ferpourgarantirla  tetei  Cervellieria  en  Italien* 
Maar  coifie  fchijnt  betrekkelijk  tot  de  menigvuldige  fieraaden 
op  de  helmen ;  gelijk  ook  tufie.  Walewein  f.  55  b. 

Mettien  fcoet  bi  den  Ridder  an9 

EA  trac  bem  of9  alfic  lie> 

Bede  den  helm  en  die  tufie  , 

EH  maecte  bem  van  anfiebte  bloot. 
Dé  limiere  van  den  belm ,  vind  ik  in  Fergunt  f.  28  a.  en 
verder  31  b. 

Pertfevalen  Jlac  bi  ter  vert  9     * 

En  geraecten  in  die  limiere , 

Droecb  bem  dat  bpeft  ter  erdenfebiere 

Dat  bem  die  been  opwaert  vlogen. 
nochtans  ongekwetft.  Men  bondtden  heimop  het  hoofd:  Wa- 
lewein f.  27  a. 

Enen  helm  van  Jlale  beftmen  bem  broebt, 

Die  bem  die  Coninc  opt  booft  bant. 
deeze  banden  heeten  daar,  in  't  Eenv.  neusband,  f.  $>  d. 

Efi  doofde  bem  helm  en  nefebant, 

En  fibeebt  bem  in  al  toten  tanden. 
en  weder  f.  ia  b. 

Hi  verdroucb  tfwaert  avefeber  bant, 

En  dovedem  helm  en  nefebant. 
In  Ferguut  vind  ik  datmen  de  banden,  om  den  helm  vaft  tt 
maaken,  ftrikxe  of  feJ/fe;  f.  3  c. 
b|  Den  helm  f  o  letfte  bi  wel  f  der  e. 

*:     tfontletfte  om  hem  af  te  neemen.  Walewein  f.  54  c. 

Si  ontletfte  den  helm  faen* 

m 


E 
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B.  Ilh  EA  heeftene  bem  van  den  bovede  gbedaen. 

#•431  «Wer  voor  zeide  Sideniüs ,  boven,  diffibulare,  dat  is,  ontgefpen. 
Omtrent  de  Schilden  is,  van  ouds,  aanmerkelijk,  dat  de 
Lacedemoniers  het- verlies  van  andere  wapenen  weinig, maar 
dat  des  Scbilds  zeer  fchandelijk  achtten  i  zie  Meurfius  Mifcell. 
Lacon.  L.  11.  c  1.  en  c,  a.  daarmen  verfcheiden  voorbeelden 
vindt  van  Moeders  5  die  haare  Zoonen  ten  oorlog  zonden  mef 
deeze korte  vermaarting :  i  r^rm^  i***  ****$*  of  deezen,  of 
indeezen:  dat  is,  volgends  Aufonius  Epigr.  24.  cum  hoc  9 
au t  in  hoc  redi :  te  Weeten ,  leevende  met  deezen  ,  of  dood  in 
dJeezen.  Plutarchus  verhaalt  dat  Cleomenes  eerft  leerde  den 
Schild  te  dfaagen  aan  den  linken  arm  i  en  niet  met  riemen 
om  den  bals ,  gelijkmen  gewoon  was  ,  en  noch  overal  by  on- 
ze Dichters  ontmoet.  Ferguut  f.  14  a. 

Enen  vafien  feilt  bi  greep , 

Ane  den  hals  bine  vollike  warp. 
en  f.  7  b.  toen  Ferguut  Ridder  wierdt: 

Enen  vafien  feilt ,  enen  dieren , 

Haeldemen  bem  van  quartieren : 

Anefinen  hals  dat  bine  bine. 
tri  £  13  c.  Ferguut  vollec  danen  reet* 

Scilt  ane  hals,  fpeer  in  die  bant. 
f.  16  d.      Voer  den  Coninc  es  bi  gereden , 

Helm  op  't  hoeft ,  feilt  anden  hals. 
Limborg  B.  Vl.  f.  68  b. 

En  quarn  op  Evax  gereden , 

Sper  e  gbereebt ,  feilt  om  als. 
als  voor  bals,  gelijk  daar  integendeel  VIII.  €  83  c.  barme  voor 
arme.  Als  men  dan  ,  gelijk  dikwils,  met  twee  handen  floeg, 
worpmen  den  fchild  op  den  rug.     Walewein  f.  54  d. 

Hi  begreep  tfwaert  met  beden  banden , 

En  <warp  den  feilt  achtcrwaert. 
en  f.  55  a.  Den  feilt  bilt  bi  bi  den  riemen 

En  liep  up  den  fwarten  fniemen 
fniemen  is  fnel\  meermaalen  in  die  werken  voorkomende.  En 
daarvan,  zicb  dekken  met  den  Schild ,  voor,  zich  ten  aanval, 
ten  ftryde,  vaardig  maaken.  Walewein  f.  ai  d.  aa  a. 

Doe  keerde  bem  omme  die  Rudderfel, 

En  biet  Wdleweine ,  ofbi  wilde 

Dat  bi  bem  decke  metten  feilde. 

Doe  decten  fi  bem  up  die  vrile. 

Hen 


\ 
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Hen  vlogben  noit  tvse  pile,  gt  fl£ 

Daar  men  tnede/ciet  in  bogben,  ?,43r« 

So  zere ,  als  fi  te  gader  vlogben. 
Noch  eens  aldaar  f.  23  b. 

Deen  vanden  drien  bevet  vernomen  > 

Dat  bi  bem  decce  meteen  feilde, 
dat  is  ,  zich  in  ftaat  (telde.  Joinville  beveiligt  deeze  voor* 
beelden  9  zeggende  ch.  ai.  ayant  Vefcu  au  cotpendu,  et  Jon 
glaive  en  la  main:  van  den  Koning,  en  ch.  29.  van  zich  zei* 
ven:  ils  me  jetterent  a  terrey  man  ejeu  bars  de  mon  col.  zy 
worpen  hem  ter  aarde,  dat  hem  de  fchild  van  den  hals  vloog. 
Memoires  de  la  Marche.  L.  II.  ch.4.  van  Hertog  Karel  den 
Scouten,  p.  578.  Il  efioit  armi  de  toutes  armes,  Ie  beaume  en 
la  tefie?  Pejcu  au  col.  Enz. 

*.  463  9(Ite  male  bat  ftatine)  Seb.  zweeg  hier.  dat  kon  #.463. 
Alk.  niet  doen:  hy  verklaart  Karine  door  Vaartuig.  En  wat 
waaren  dan  de  Schepen,  in  't  hoofd  van  het  volgende  vaars 
genoemd?  doch  Alk.  verklaarde  yder  vaars,  om  niet  te  zeg* 

Sa  yder  woord,  op  zich  zelf.  Laat  ons  eerft  zien  wat  Meeiw 
ut  zeide ,  zo  zullenwe  Melis  lichter  verdaan,  dit  zijn  zyne 
woorden:  Omnis  pretterea  copiofus  Me  apparatus  navium,  et 
infinita  praparatio  cibariorum  rttenta  eft:  dat  is,  in  denhe- 
dendaagtchen  ftijl :  ook  bleeven  die  ko/lehke  Equipagie  van 
febepen ,  en  oneindige  Victalik  ganfc belijk  in  den  loop.  zie 
Kiliaan  in  Peregrims,  op  beide  die  woorden  ;  daar  hy  het 
eerfte  vertaalt  apparatus;  het  andere  cibaria;  beide  woorden 
van  Meerhout.  en  yder  der  zelven  begrijpt  in  zich  eene  on-» 
telbaare  menigte  van  byzondere  dingen.  Maar  die  alle  tefaa* 
men ,  niets  uitgezonderd ,  begreep  Melis  onder  het  ééne  woord 
Karine,  zeggende: 

Alte  malt  dat  Karine,  [naamelijkj 

Scepe ,  voagbene ,  tent  e ,  fcrine , 

Spiïe,  dranc,  en  ander  gbefcaly 

Wonnen  dé  Zeelanders  al. 
De  uitdrukking  is  laag :  want  ik  verftaa  door  al  dat  karine 
even  het  zelfde,  dat  het  gemeen  noch  wel  noemt  al  den  bor- 
lement.  Voeg  by  deeze  laatfte  woorden,  bleef  in  den  loop ; 
zo  zegt  gy  in  't  kort  het  zelfde  dat  Melis  in  vier  regels  zeide. 
Dus  is  de  betekenis  des  woords  opgehelderd,  van  deszelfs  oom 
frong  weet  ik  tot  noch  toe  niet  veeL    Uit  vergelykinge  van 

andt» 


144  B      R      E     E      D      E      R 

B.4II.  andere  woorden, doch  die  zekerlijk  vanden  zelfden  oorfproflg 
^^63. zijn,  zal  een  naauwkeurig  onderzoeker  mogelijk  zekerer  fpoor 
vinden.  Ten  dien  einde  wil  ik  hem  wel  mededeelen  wat  ik 
verder  opgemerkt  hebbe.  Menage  zegt ,  Orig.  Fr.  dat  hy  't 
woord  Carimara  gevonden  heen  in  zeker  Vonnis,  te  Parijs 
uitgefproken ,  waarin  gemeld  wordt  van  iemand,  die  verboo- 
den  Koopmanfchap  dreef,  en  verkocht  hadt  eene  menigte 
1  cbaifes ,  fauteuils,  et  autres  meubles  y  mentionnez,  autrement 
dit  Carimara.  Het  welk  ikgeloove  datmen  daar  zou,  kon- 
nen  vertaaien  Rommelzode :  niet,  ten  aanzien  van  de  geringheid 
der  dingen ,  maar  van  de  onbepaalde  vermenging  van  veele 
dingen.  Doch  dat  woord  is  my  in  den  zin  gekomen ,  toen 
ik  verder  by  Menage  las,  dat  de  Boekvcrkoopers  te  Parijs 
noemen  un  Carimara  de  Livres  >  een  menigte  van  Boeken, 
die  zy  by  den  hoop  verkoopen;  als  niet  waardigby  naamen 
...  •  gemeld  te  worden.  Dat  is  een  Rommelzode.  Doch  ik  ken 
geen  erger  dan  een*  troep  van  dat  volk ,  het  welk  wy  door- 
gaands Heidens  noemen,  anders  lioheemfche  Landloopers,in 
Pikardyen  des  Carimara  geheeten.  Dit  is  dan  een  woord 
van  deuiterfte  verachting;  en  het  zelfde  dat  wy,in  onze  taaie, 
uitlpreeken  Scborrimorrte*  Ja  noch  eens ,  doch  zonder  fchand* 
vlek:  wantdeflingersen  krullen, enz.  in  borduur-en  loof- werk, 
enz.  wanneerze  te  klein,  te  riïenigvuldig,  en  düs  verward  zijn» 
heeten  Kirimiri,  en  het  ganfche  werk  Kirimirig.  Hiertoe  be- 
hoort mogelijk  ook  Carinare,  fchelden,  of  liever  een  menigte 
fcheldwoorden  üïtbraaken  ;  en  Carinator,  die  zulks  doet;  en 
Coma,  de  fcheldwoorden  zelfs.  Eckehardus  Junior  de  CaC  & 
Galli  c.  13.  Karrinas  tot  ferre  non  potero:  De  zou  zoveel 
Scheldnaamen  niet  konnen  verdraagen.  zie  aldaar  Goldtfftus; 
du  Cange  v.  Carina  enz.  doch  zie  ons  wat  verder.  Hiertoe 
behoort,  buiten  bedenkinge,  het  Franfche  Charivari /twelk 
den  Geleerden  zo  veel  vruchteloozen  arbeids  gekoft  heeft, 
dat  Menage,  na  in  't  breede  voorgefteld  te  hebben  de  gevoe- 
lens van  Trippault,  Bourdelot,  Eveillon,  Menardiere,  Sa- 
varon,  Sfcaliger,  Saumaife,  du  Cange,  Brodeau,  Graverol; 
alles  afkeurt,,  en  befluit,dat  hem  de  oorfprong  van  Cbarivaft 
ganfeh  onbekend  is.  Maar  wat  betekende  het  ?  Vooreerft 
eene  vergadering  van  flecht  en  licht  volk :  en  daar  hebbenwe 
aanftonds  een  groote  Qvereenkomft  met  de  bovengemelde  Ca* 
rimara  en  Scborrimorru  En  al  zeide  ik  niet  anders,  zo  zou- 
de 
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de  ik  volftaan  konnen.    Maar  dat  vergaderen  gefchiedde voorn.  III. 
de  huizen  der  Weduwen,  als  zy  hertrouwden ,  niet  alleen  omf'^cj^ 
de  zelve  door   Geraas  en  verward  geluid,   en  fchandelyke 
verbeeldingen,  maar  ook  door  allerergerlijkfte  en  onbetaa- _ 
melijkfte   woorden   en   naamen  ,   te    fchandvlekken    en  te 
fmaaden.    Onder  de  Blyfpelen  van  Dancourt  vindtmen  'er 
een,  welks  ty tel  zelf  fc  Cbarivary  9  ter  oorzaake  van  eene 
ryke  Weduwe  die  haaren  Tuinman  trouwde.    En  in   een 
ander ,  Le  Notaire  Obligeant ,  voegelyker  in  het  Duitfch  ge- 
noemd, de  Wanbebbelyke  Liefde ,  naby  't  einde,  leeftmen: 

Pardsnnez  moi,  Madame quoi  vous  ,  ipoufer  un  jeune 

bomme9  et  Mr.  une  jeune  jille,  bon.....  Waarop  een  ander 
antwoordt:  Vous  avez  raifon,  et  l9on  feroit  charivari  d  leurs 
nopces.    Alleen  de  plaats  van  onzen  Dichter  heeft  my  voor- 
lang  doen  denken,  dat  Karine  van  den  zelfden  oorfprong  was 
als  Kar  ga  y  gelijk  nu  voomaamelijk  heet  de  Laading  der  thuis* 
komende  Ooftindifche  Schepen :  welk  woord,  als  ook  Kar- 
gazoen,  onder  ons  zo  bekend  isf  dat  ik  'er  niet  meer  van  zal 
zeggen.    Ik  gaa  dan  over  tot  Kar  avant ,  waarin  wy ,  moge- 
lijk, allernaaft  aan  den  oorfprong  van  alle  deeze  woorden  zul- 
len komen.  J.    C.  Scaliger,  Exercit.  CCIX.  §.  a.  noemt  het 
een  Syrifcb  woord,  en  verklaart  het  onder  anderen  door  'c 
Ft.  troupet  en#t  Lat.  comitatus.  Menage: Caravans:  c'ejlun 
mot  Perfan  «Turc.  Les  Turcs  promncent  kervan;  quijignifie 
proprement  un  nombre  de  perfonnes  qui  voyagent  enfemble.  Du 
Cange :  Caravanna  %  Carvana ,  vox  Turcica ,  ffc.  Hy  geeft 
daar  een  befchryving  der  zelven  uit  een  oud  Franlch  MS ,  dit 
ik  hier  vertaald  zal  byvoegen :  „  De  Sarazijnfche  koopluiden  , 
w  wanneer  zy  met  hunne  koopgoederen  in  verre  landen  wil-     • 
„  len  trekken,  fpreeken  te  faaraen  om  Carvanr  te  maaken; 
„  en  zijn,  naar  't  valt,   ao,  30  of  40  in  getale,  hebbende 
„  yder  5  Kameelen ,  en  Zomers  naardat  zy  groote  heeren  of 
„  rijk  zijn,  allen  geladen  fcARGiEz]  met  koopgoederen;  en 
„  zo  maaken  zy  een  gezellchap ,  en  voeren  hunne  goederen 
„  en  tenten  met  zich :  en  daarom  voeren  zy  hunne  tenten  mee' 
„  zich,  omdat  zy  noit  herbergen  in  eenige  ftad  [daar ftaat 
„  vide,-iA  denk  voor  vile]  tot  dat  zy  gekomen  zijn  in  die  Stad, 
„  daar  zy  moeten  weezen  en  hunne  goederen  ontlaaden ,  des- 
»  cargibr":  enz.  In  deeze  betekenis  is  nu,  ook  hier  te  lan- 
de, genoeg  bekend, wat  eene  Oofterfche  Karavane  zy.  Doch 
van  ouds  was  het  niet  bepaald  tot  Koopluiden.    In  de  Statu* 
II.  Deel.  K  *,  ten 
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B. III. ten  van  de  Orden  der  Ridderen  van  Jeruzalem,  by  den  zelf- 
f«4$3.den  aangehaald,  worde  het  aldus  befèhreeven  :  „  Carvana 
„  betekent,  in  de  Syrifche  en  Arabifche  taaien  ,  vtRGADR- 
„  ringen  van  Menfchen  om  tefaamen  iets  te  verrichten:  on* 
„  ze  Voorzaaten  gebruikten  't  in  de  uitleezingederBroede- 
j,  ren,  die,  of  ter  bezettinge  op  de  Kafteelen  en  Galeyen 
„  verdeeld,  of  naar  elders  by  troepen  [per  turmas"]  gezonden 
j,  werden "♦    Dit  zy  genoeg,  zo  het  niet  reeds  te  veel  is. 

Maar  zie  hier  eene  andere  carine  in  't  Neerduitfch.    Wale- 
wein  f.  ia  c. 

Sifiakenfo*  dat  bi  viel  ter  aerden. 

Doe  reden  Ji  met  baren  paerden 

Over  bem9  wepb  ende  weder e , 

Deenftakene  up  efi  dander  nedere9 

Si  gaven  hem  wel  menigten  Jioot , 

Bi  wilen  clene9  bi  wilen groot, 

Efi  daden  bem  wel  grote  pine. 

Dvs  moejie  bi  dogben  fine  carine 

Allene ,  dies  was  bi  drouve  efi  erre; 

Die  Coninc  was  bem  daer  te  verre. 
en  weder  f.  4a  d. 

Mi  en  verwegbet  niet  een  boer 

Defefmerte  en  de/e  carine , 

Die  ie  bier  dogbe ,  en  defe  pine. 
frerguutf.  13  a.  b. 

Ferguut  bilt  alfe  een  droeve  man , 

Heme  quamfulc  dinc  an , 

Grote  pine  en  grote  avonture9  enz. 
met  één  woord,  hy  was  doodelijk  bedroefd,  en  werdt  daar- 
op aldus  aangefproken : 

Ridder e ,  laet  ftaen  u  carine. 
Uit  dit  carine  geloof  ik  nu  dat  verklaard  moet  worden  karrina 
by  Eckehardus,  dat  ik  boven, na  Goldaftus  en  anderen,  ver- 
taalde door fcbeldnaamen.  Zie  hier  't  geval.  Notker,  Monik 
van  S.  Gal,  en  voornaam  Geneesmeefter,  hadt  den  Biflchop 
Kaminald  voorzeid,  dat  hy  binr.cn  drie  dagen  de  kinderziekte 
zoude  kryeen:  de  Biflchop  zulks  waar  bevindende,  verzocht 
den  Meeuer,  het  verder  uitkomen  derpokjes  te  beletten; 
waarop  dees  antwoordde:  facere  poter  o,  fed  aolo;  quia%  ne+ 
cis  ttuereus,  karrinas  tot  f  erre  non  potero ;  qu\a^  Jirejlrin' 
xero9  morti  te  trado,    Hy  kon  wel  doen  dat  de  Biflchop  ver* 

zocht; 
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zocht;  maar  hy  wilde  niet,  omdat  hy  hem  daardoor  om  hals»  jjj 
zou  brengen.  En  waarom  wilde  hy  hem  niet  om  hals  bren-V *  * 
gen  ?  omdat  hy  de  fcbeldnaamen  niet  zoude  konnen  verdraa-  '4  ** 
gen  ?  Maar  een  eerlijk  Dokter  denkt  meer  om  zijn  eigen  ge- 
moed, dan  om  't  praaten  der  menfchen.  Hy  wilde  't  niet 
doen,  omdat  hy  de  fmerten,  de  droefheid,  die  hy  daarover 
hebben  moeft,  niet  zou  konnen  uitftaan.  Karrinas  ferre  is 
dan  by  Eckehardus  het  zelfde,  dat  tweemaal  in  Walewein 
uitgedrukt  is  door  carine  dogben.  Hiertoe  behoort  ook  het 
Hoogd.  Carwocie,.  dat  is  droevige  week;  en  Carfreitag,  dat 
is  droevige  Vrydag:  van  Car,  tuStus;  quafiluctuofaetfera* 
lis ,  enz.  gelijk  Wachterus  Glofll  Germ.  p.  107.  wel  zegt  ten 
opzigte  van  Carwocbe.  Zodat  onbegrypelijk  is  ,  dat  hy  Car 
in  Carfreitag  van  elders  afleidt,  te  weeten  van  Garon  pra- 
parare:  als  dies  Parafceua,  L  e. Praparationis.  maar  gelijk 
wy  jlie  week  noch  noemen  de  Goede  week ;  en  den  Vrydag 
in  de  zelve  den  goeden  Vrydag:  zo  noemden  de  Hoogd.  ook 
de  week  in  't  gemeen,  Carwocbe,  en  den  Vrydag  in  *t  byzon- 
der  Carfreitag.  Zie  Haltaus  Calend.  p.  79.  en  p.  88.  89.  Dit 
laatfte  Carine  heeft  geene  gemeenfchap  met  het  eerfte ;  #en 
fchijnt  van  den  zelfHen  oorfprong  te  zijn  als  het  Latijnfche 
<puri,  het  welk,  alsmen  van  Vogels  fpreekt,  in  't  gemeen 
genoemd  wordt,  kweelen  :  maar  m  het  byzonder,  van  Dui- 
ven, KOMEN. 

*.  548-  ©et  SMett  fijn  ^toegïjet)  dat  is,  Vrouw  Meid #.548. 
üjn  Schoonmoeder.  Maerlant  E  vang.  c.  50.  f.  123  c. 

Daer  genas  onfe  Here  mede, 

Bi  fiere  goeder  difciplen  bede , 

Pieiers  Zweger  van  den  rede. 
te  is ,  van  de  koorts:  zie  Matth.  VIII.  14.  En  X.  17.  f.  87  a. 
vanTobias: 

En  voer  weder  wonen  daer 

Sijn  Zweger  woende  en  fijn  Zwaer; 

Dat  was  Kaguel  en  Anne. 
Zwoer  is  Zweer , Schoonvader.  Ver  voor  Vrouw,  wordtin 
H  nergens  gevonden.  Maar  dat  hebben  wy  dank  te  weeten 
aan  den  dertien  Uitgeever:  want  in  C  komt  het  meermaalen 
voor.  Onder  anderen  ook  hier,  falijt.  Maar  III.  1230. 
vttaliden.  Voor  Vrouwe  Gbeve  I.  508.  vind  ik  in  95  vergenat 
ty€  tgbeve.  Die  verkorting  van  ver  tot  f,  benevens  die 
ïafthechting  aan  de  naamen  zelfs,  is  gemeen j  doch  geens- 

K  2  zins 
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B.  Hl.  zins  algemeen.     Ik  zal  *er  my  niet  aan  binden.    Brief  van 
flcAi\ Wolfert  van  Borfele  ,  12  Nov.  128a  (Cbarterb.  p.  428)  dat 

'wy up  bebben  gbegeven,  in  reebten  eygbendomme  ,onfer 

Vrouwen  Ver  Beatricen  ,  der  Graffnede  van  Hollant ,  enz. 
Andere  van  Diederik  Heer  van  Teilingen  ,  26  April  1275 
CP-  378)  dat  ie  min  Vrouwen  Veren  Aleyde  van  Henegou- 
wen ,  wilner  Wijf  mijns  Heer  en  Jans  van  Avennis,  quijt 
fcelde ,  enz.  Kwaalijk  leeltmen  daar  by  Vredius ,  Probat.  Gf 
neal.  p.  343.  brouwen  Voren.  Welk  bedorven  Voren  ik  ook 
vinde  (Chart.  p.  446)  in  een*  Brief  van  Florens  V,  5  Dec. 
1284.  dat  voy  Janne  van  Haerlem  ,  Vooren  Aleyden  fonef 
gegeven  hebben,  enz.  Doch  Vooren  moet  daar  zijn  Vrouwen, 
niet  Vere  *•  Immersik  denk  niet,  datmen  elders  ontmoeten 
zal ,  dat  een  Vorft  de  Vrouw  of  Moeder  van  eenen  zyner 
Mannen  met  dten  eernaam  Ver  begroet  hebbe.  Anders  vindt- 
roep ,  onder  de  oudfte  Schepenen  van  Dordrecht,  by  Balen 
p.  273  enz.  op  't  jaar  1314  Jan  Vere  Diedewien  fone.  1328 
en  29  Jan  Veren  Tdenfoen  en  Coenraed  ver  Neefenfoen.  1350 
Heinric  Jan  Ver  Tden  foensfone.  En  in  een*  Brief  van  Sche- 
-  penen  van  den  Nieuwendarame,  dat  is  Schiedam  ,  7  Jan. 
1286  (Charterb. p.  464)  (laat aan  der  zelver  hoofd,  Claes  Fer 
Arnoutfz.  Deeze  fpelling  ,  Fer  voor  Ver ,  doet  my  denken 
om  de  laatfte  greep  van  Jujpjr,  dat  is  Jonkver,  ook  vanouds 
Joncfer.  Spiegel  Hift.  B.  1.  ca. 

Joncfer  Matbilden  van  Brabant. 
En  de  Vrouwennaani ,  Ver  Arnoud,  zou  my  wel  haaft  doen 

felooven,  dat  Vernoutsee  inZuidbevebnd,  gemeld  by  onzen 
)ichter  IV.  134.  dien  naam  gekreeger.  heb^e  van  eene  Ver 
Arnoud  ,  by  verkortinge  Ver  Noud.  Doch  ik  zal  my  hier 
mede  niet  ophouden.  Moeder  Eva  was  van  ourfs  bekend  on- 
der den  naam  van  Ver  Teve.  Limborg  B.  XI.  f.  1 1 1  b. 

Die  Wijsbeit  Gods 

Maecte  Ver  Yeven  <wt  Adame, 

Van  ere  rebben  wt  finen  licbame., 
4  Niet  van  den  boe  f  de,  no  van  den  voeten; 

Om  datfi  gbelijc  voefen  moeten 

Nan  bife  inde  middelt  van  beme. 
Der  Yft.  Bloeme  B.  II.  f.  17  d. 

En  trac  ten /elven  tiden 

Ene  ribbe  vut  fiere  fiden , 

En  maecter  Ver  Ycven  van. 
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en  meermaalen.  De  volgende  voorbeelden  ontleen  ik  alleen  B.  III. 
uit  Liraborg, daar  B.  III.  F.  33  d.  voorkomt  Ver  P alias.  Maar  tf.548. 
vooral  wordt  Venus  daar  zo  genoemd :  als  V.  f.  52  d. 

En  ware  daibi  bem  troeft  e  docb9 

Dat  Ver  Venus  fijns  nocb 

Wonde  ontf  armen » 

f.  56  d.        Ver  Venus  die  conincginne. 

Nocb  eens,  om  niet  alles  uit  te  lchryven,  B.  IX.  f.  94  d. 

Want  fekerlec  die  conincginne 
Ver  Venus  wracbter  met  innc. 
Want  ook  Koninginnen  werden  aldus  begroet.     Zo  vraagt 
daar  een  Koningin ,  in  een  gezcllchap  daarmen  malkanderen , 
tot  vermaak ,  veele  geeftige  vraagen  deedt,  f.  106  d. 

Se§t ,  fagedi  met  uwen  oegen 

Hier  enege  dinc,  die  u  daer  mede 

Tet  verlief electe  die  ft  ede? 
en  't  antwoord  is; 

Twaren,  Ver  Conincginne,  jaet. 
20  weder  f.  107  d. 

En  trouwen,  Ver  Conincginne ,  jaet. 
Kort  te  vooren  f.  107  c. 

Die  Conincginne  fi  began 

Den  Coninc  dus  te  f  preken  an: 

Here  Her  Coninc  //ö  berecht  mi 

Wek  u  dunct  dat  ft  erker  Jij 

Nature ,  foe  Leringe ,  foe  Minne? 

Twaren,  Vrouwe  Ver  Conincginne, 

Defe  vrage  es  mi  tefwaer. 
Dit  is  hoffelijk.  Zy  noemt  hem ,  Here  Her  Coninc.  hy  ant- 
woordt op  den  zelfden  toon ,  trouwe  Ver  Conincginne.  En 
is  in  Here  Her  het  zelfde  onderfcheid,  als  in  trouwe  Ver. 
Zo  lees  ik  aldaar  f.  74  a.  Here  Her  Keyfer.  f.  03  c.  Here  Her  • 
Grave.  £  44  b.  Her  Grave  Here.  f.  04  d.  Her  Coninc  Here. 
Welk  Heere  Her  overeenkomt  met  Bet  Franfche  Monfeigneur 
MeJRre.  gelijk  ik,  onder  anderen ,  leeze  in  een  oud  gedrukt 
boek ,  genoemd  la  Salade  ,  f.  54  b.  Monfeigneur  Mejfire  Jac- 
qties  de  Bourbon ,  Conté  de  la  Marcbe^  &c.  In  Limborg,  we- 
der, £  75  c.  vind  ik,  Ser  Ecbites  antworde.  Dat  gelijkt  wel 
Engelfcti.  Doch  't  is  een  fchrijffout,voor  Her ; gelijk  elders, 
Hwi  Frommont  feide.  Want  uitvergelykinge  van  andere  plaat- 
feu,-  ook  by  anderen,  ben  ik  zeker, dat  Ser  ofSeer  eene  ver* 

K  3  kor- 


150  B     R      E      E      D      E     R 

B.  III. korting  is  van  V  Heeréniüs  f.  a8  c.  Ser  Fromonts  magen.  In 
#.548*  Walewein  f.  9.  b.  Seer  Waleweins  poert.  f.  10  d.  Seer  W*. 
leweins  miltbeit.  f.  41  a.  Ser  Waleweins  fwaert.  Nader  blijkt 
het  uit  Seren.  Limborg  ]$.  X.  f.  103  a. 

Wam  icfeggu  over  waerbede, 

Dat  Jtoutbeit  der  ommefaten, 

En  die  hem  noede  dwingen  laten , 

Defirueren  fekerlike 

Seren  macbt  en  fijn  rike. 
dar  is  's  Heren.  Trouwen,  Ieren  voor  V  Heeren,  is  even  het 
zelfde  als  fer togen  voor  V  Hertogen,  gelijk  in  de  oude  MSS 
gemeen  is.  Maar  dat  ook  Seren  Seer  eenGenitivus  zijn,  blijkt 
ten  anderen  uit  den  Nominativus  Der  en  Deer ,  voor  de  Heer. 
Walewein  f.  2  a. 

Dus  zagbet  Dere  Walewein  ver  bem  gaen. 
en  f.  6  b.    Dies  bem  ie  tongbemake  zere , 

Sprac  Deer  fralewein  die  Here. 
zo  ook  f.  1 1  b.  elders ,  Der  Walewein  fprac.    Merkelijk  is 
ook  het  onderfcheid  tuflehen  den  Nominativus  Deer  en  den 
Vocativus  Heer,  f.  2  a. 

Dtt&Waleweinfeide:  Wildi  ontharen, 

Heer  Keye,  van  uwen  quadenfeerne. 
en  daarop :  Deer  Keyejeide:  Slaet  mitfporen, 

Heer  Walewein 

Voor  ons  f  rouwe  Ver,  vind  ik  in  het  Codex  Probat.  Geneal. 
Habsburgicae  van  M.  Herrgott,  Part.  II.  Num.  773.  die  edel 
Vrour  Vro  Urfele.  Doch  in  't  Hoogd.  is  gemeener  Fraue 
Fro.  N.  796.  die  bocb  edel  und  unfer  genedige  Fraue  Fro-^5- 
nes,  Grafin  von  Habspurg.  En  N.  71a.  aer. edelen  Fröwen 
Frow  Adelbeit  von  Regensperg.  Doch  voor  Frow  lees  daar 
Fron.  Kwaalijk  rekende  de  Uitgeever  op  N.  730.  aan:  Fron 
idem  ac  Fröu,  Frau,  Domina.  Want  het  onderfcheid  is,  in 
dien  zelfden  Brief,  allerduidelijkft.  Fro  is  Doinina.  Zo  ftaat 
'er:  die  vorgenante  Fro  Adelbait  und  FRa  Anne.  Maar  in 
de  geboogen  Naamvallen  verandert  Fro  in  Fron.  Zo  ftaat  'er 
meer  dan  eens:  Fron  Adelbaiten,  finer  elicben  wirtinen ,und 
Ï*ron  Annen  finer  toebter.  En  weder,  den  vorgenantenFnov 
Adelbeiten  und  Fron  Annen.  Dit  zelfde  onderfcheid  is  ros- 
fchen  ons  Ver  en  Veren.    Brief  1280  by  Buchel  ad  Hedam 

S.  226.  a  loco  qui  dicitur  Veren  Aden  Weteringe.    OfVern: 
rief  1317  MS,  by  L.  A.  de  With:  eenre  edelre  Vrouwen 

Vern 
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Vern  Katerinen,  Frontve  van  Foerne.  O.  Wonmus,  Ap-g#  m# 
pend.'  Litr.  Run.  p.  j86.  verklaarde  Vtr  door •  Conjux.  Doch  ^ '^g' 
dat  verfchilt  van  't  onze.  °4 

*•  55*  btrfoent  taare)  van  deeze  Verzoeninge  fpreekt  f. 554. 
onze  Vaderl.  Hifi.  B.  VIII.  p.  324.  aldus:  „  OnzeKronyken 
„  melden  eenpaarig,dat  'er  een  Verdrag  getroffen  werdt,eer- 
„  men  handgemeen  raakte;  doch  alzo  dit  Verdrag,  van  welk 
„  noch  affchriften  voor  handen  zijn,  gantfch  niet  voordeelig 
„  voor  Graave  Willem  ge  weeft  is  ,  fchijnt  men  veel  eer  te 
„  móeten  vermoeden  ,  dat  hy,  door  eenig  merkelijk, gelee- 
„  den  nadeel,  't  zy  in  Zeeland  of  in  Holland,  tot  het  Ver* 
„  drag  gedwongen  geworden  is.  De  Vlaamfche  Kronyken 
„  geeven  hier  ook  geen  licht ".  Maar  ik  bid  u ,  waarom  zul- 
len wy  licht  zoeken  in  Vlaandren,  en  zelfs  in  onze  eigene  gij- 
fingen,  daar  wy  't  zo  klaar,  zo  zuiver,  voor  ons  hebben  in 
het  eenvoudige  verhaal  van  eenen  Tijdgenoot,  die  zelfs  hier- 
mede zijn  Werk  befloot,  en  de  penne  nederleide?  Waarom 
verzwijgt  die  Schryver  alle  die  duidelyke  omftandigheden,die 
het  Verdrag,  in  1205  geflooten  ,  verzelden,  en  diemen  vindt 
by  Meerhout,  dien  hy  daar  zelf,  onder  den  naam  van  Wil- 
lem Procurator,  aanhaalt?  Wy  zullen  dan  deeze  kaars  eens 
fnuiten ,  opdatmen  te  beter  zien  moge. 

Meerhout  bericht  ons  zeer  naauwkeurig,  dat  het  Verdrag 
tuflchen  Willem  en  den  Voogd  Van  Vlaandren ,  met  veel  moei: 
te  uitgewerkt  is,  fummojlumo  elaboratum,  door  de  Gravin- 
ne  Weduwe  en  den  Prooft  van  Brugge ,  in  't  jaar  1205.  Het 
Verdrag,  datmen  ons,  federt,  als  dat  zelfde,  heeft  willen 
opdrjpgen ,  zoude  getroffen  zijn  tuflchen  Lodewijk  en  Willem , 
volgends  uitfpraake  van  den  Voogd  van  Vlaandren,  in  Ofto- . 
bcr  1206.  Meerhout  zegt,  in  de  tweede  plaatfe,  daj  de  Con- 
düio Pacis,  de  Voorwaarde  des  Vredes,  was  eene  fommevan 
Tienduizend  en  Vijfhonderd  Marken  ;  verftaa  ,  die  Willem 
beraalen  zoude  aan  Philips.  Andere  Voorwaarden  waaren  hier 
onnoodig,  alzo  Philips,  als  Voogd  van  Vlaandren,  niet  in 
oorlog  was  tegen  Willem;  maar  flechts  als  helper  van  Lode- 
wijk: die  niet  alleen,  door  't  gezigt  van  Willem, op  de  vlucht 
geïreevcn;  maar  ook  ,  door  de  ftaatkundige  milddaadighetd 
van  Willem ,  ganlchelijk  overhoop  gefmecten  is.  Want  in 
de  derde  plaatfe  ze^t  Meerhout,  dat  Lodewijk  en  AIeid,ftout 
op  die  bulpe  van  Philips,  met  een  nieuw  leger  reeds  gekomen 
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t»  ]ti  waaren  tot  Utrecht,  daar  zj9  door  Brieven  en  Boden  onder- 
^"  'richt  wordende,  hoe  Philips  hen  hadt  opgefchooten  ;  en  ook 
554#nu  by  den  Biflchop  Diederik  zelven  noch  trooft  noch  hulp  vin- 
dende, (want  zo  verftaa  ik  de  Latijnfche  woorden  ,  et  auki- 
lio  penitus  negato :  want  Willem  hadt  dien  Biflchop  reeds  te 
vooren  gekocht  voor  Duizend  pond)  hoopeloos  en  befpot  naar 
huis  keerden  ,  fpe  fua  fruftrati  et  illufi  ad  propria  re  deunt. 
Voeg  hierby  Waanhangfel  van  onzen  Dichter  f.  560  —  565. 
en  gy  zult  met  my  zien ,  als  in  eenen  helderen  zomerfchen 
dag,  dat  Lodewijk,  federt  dit  zijn  vertrek  in  11205,  noit  we- 
der in  Holland  geweeft  is ,  noch  'er  de  waarde  van  eenen  pen- 
ning behouden  heeft.  Waar  zalmen  de  waarheid  vinden ,  al9» 
men  zulke  getuigeniflèn  van  Tijdgenooten  ,  en  daaraan  naaft 
volgende  Schry veren,  ter  zyde  Hellende,  zich  vergaapt  aan 
valfche  Brieven;  die,  op  zich  zelfs  befchouwd,  raenigvuldi- 
>  ge  proeven  uitleveren ,  datze  opgefteld  zijn  door  onverftandi- 
-  /  ge  en  onkundige  bedriegers?  Plomper  en  valfcher  dan  het  ver* ' 
drag  van  Ottober  1206,  heb  ik  zelden  geleezen.  Ik  heb  het 
voorlang  vertaald  gehad ,  in  veele  Artykelen  verdeeld  ,  en 
op  de  voornaamflen  wijdloopige  aanmerkingen  gemaakt.  Die 
konnen  hier  geen  plaats  hebben,  en  zy  zullen,  na  deeze  aan- 
tekening, onnut  zijn»  Alleenlijk  zal  ik  u  raededeelen  het  be« 
fin  myner  Vertaalinge  :  Dit  is  de  inhoud  van  't  Verdrag  en 
en  eeuwigen  Vrede  ,  tuffeben  Lodewijk ,  GRAA VE  van 
Loon  en  VAN  HOLLAND  ,  en  Heer  Willem  Zoon  van 
Horens ,  wylen  Graave  van  Holland,  door  Uitfpraake  van 
Heer  Philips, Markgrave  van  Namen, Voogd  van  Vlaandrcn, 
enz.  Ik  weet  niet,  hoe  verftandige  mannen  dit  zonder lagchen 
konnen  leezen.  Een  vluchteling ,  verjaagd,  verdreeven,  be- 
fpot, van  zijn  magtigfte  Vrienden  verlaaten,  wordt  hier,  op 
een  bof,  Graaf  van  Holland.  Die  hem  verdreeven  hadt, die 
hem  buiten  hieldt,  en  tot  zijn  dood  toe,  in  't  vreedzaame be- 
zit van  't  Graaflchap  van  Holland  gebleeven  is,  mag  hier  zelfs 
E  een  Graaf,  maar  flechts  Heer  en  Zoon  des  Graafs  van  /fo/- 
ind,  heeten.  En  het  is  hier  mede  van  't  uiterfte  belang ,  dat 
Willem  in  't  vervolg  gezeid  wordt  dien  afïland  van  Holland 
.  beeedigd  en  bezegeld  te  hebben.  Het  is  ook  grof  verzind,  dat 
Willem  zyne  verfchillen  met  Lodewijk  zoude  verbleeven  heb- 
ben alleen  aan  Philips  en  de  Vlamingen ,  die  Lodewijk  tegen 
hem ,  onderfteunden.  Maar  niets  ontdekt  de  botte  onkunde 
van  den  opftellcr  meer,  dan  dat  hy  geheel  Holland  onbepaal- 
de* 
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delijk  toewijd  aan  Lodwrijk.  Waar  was  toen  Ada?  leefde  zy?B.IU. 
of  was  zy  dood  ?  In  't  eerfte  geval  was  zy  Gravin ;  haar  njan  J.554* 
alleen  Voogd :  in  het  tweede  was  Willem  de  geboren  Graaf; 
en  geen  Rechter ,  veel  min  een  verkooren  Goede  man  f  was 
bevoegd  om  Holland  over  te  brengen  in  een  vreemd  gedach- 
te. Meer  zal  ik  van  den  inhoud  des  Verdrags  niet  zeggen ;  en 
van  de  Pauflelyke  Brieven ,  die  'er  bygevoegdzijn,  niets,  dat 
zal  zich  zelf  wel  ontwinden. 

Wy  yinden  elders  allerdoorflaandfte  bewyzenvan  devalfch* 
heid  van  dat  Verdrag ,  het  welk  ,  volgends  de  dagtekening  , 
geflooten  zou  zijn  op  S.  Donaasdag,  dat  is  14  Octoher,  1206. 
Wy  zagen  boven,  dat  de  Vaderl.  Hifi  zeide,  dat  de  Vlatm* 
febe  Kronyken  bier  geen  liebt  geeven.     Maar,  zo  ik  my  niet 
bedrieee ,  geeven  zy*  een  zo  helder  licht ,  dat  'er  dit  Wan- 
fcheplel  voor  zal  verdwynen  ,  als  een  Vledermuis  voor  het 
daglicht,  of  een  nevel  voor  de  zon.    Boudewijn,  Graaf  van 
Vlaandren,  met  zynen  Broeder  Henrik ,  in  1202  (zie  Fleury 
Hift.  Eccl.  L.  LXXV.  c.  47.)  ter  kruis vaard  vertrekkende, 
hadt  zynen  anderen  Broeder,  Philips  ,  gefield  tot  Voogd  van 
Vlaandren ,  gelijk  Bochard  van  Avennes  tot  Voogd  van  He- 
negouwen.  !Zyne  twee  Dochters,  Johanna  en  Margriet,  toen 
omtrent  negen  en  acht  jaaren  oud,   bleeven  t'huis  ,  en  on- 
der de  Voogdye  van  haaren  Oom  Philips.    Boudewijn  zelf, 
in  1204,  verkooren  tot  Keizer  van  Konflantinopelen  ,  werdc 
in  het  volgende  jaar  1205,  in  eenen  flag,  of  gedood  ,  of  ge- 
vangen;  en  men  zag  hem  nok  weer.     De  dag,  waarop,  of, 
ten  minden,  de  maand,  waarin  ,  zulks  gebéurd  zy,   is  hier 
van  belang.    Het  is  zeker ,  dat  Keizer  Boudewijn  opgevolgd 
is  door  zynen  Broeder  Henrik  ,  .eerft  als  Voogd  des.  Rijks  , 
naderhand  als  Keizer.    De  plegtige  verkiezing  van  Henrik  tot 
Keizer, is,  volgends  Calvifius  ïn'Chronogr.  gefchied  den  ao 
Aug.  1206,  eenjaar  en  vier  Maanden,  nadat  Keizer  Boude- 
wijn vermift  was ;  het  welk  wy  dan  moeten  (lellen  gefchied 
te  zijn  in  de  Maand  April  des  jaars  1205.    Waarmede  over- 
eenftemt  Fleury  L.  LXXVI.  c.  j8.  die  het  nader  bepaalt  rot 
ia  April  1205.    Maar  het  valfche  Verdrag  zoude  geflooten 
zijn  den  14  Oftober  1206.  dat  is  juift  anderhalf  jaar  laater. 
Vraagt  gy  ,    wat  betrekking  deeze  Tyden  op  malkanderen 
hebben?  Ik  zal 't  u  zeggen,  de  overweeging  flaat  aan  u. 

Meyerus  verhaalt  op  't  jaar  1205.  f.  64  a,  daar  hy  de  re- 
geering van  Johanna  begint ,  ityt   Philips ,  het  ongeluk  van 
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p  jljzynen  Broeder  Boudewijn  vernomen  hebbende,  des  zelS 
f\*/ Dochters,  aan  zyne  trouwe  bevolen,  heimelijk  leverde  inde 
magt  van  den  Koning  van  Vrankrijk,die  vreesde  datmen  haar, 
tegen  zijn  belang,  in  Engeland, of  elders, mogte  uittrou wen. 
Hiervoor  bedong  dees  ontrouwe  Voogd  ,  Maria  ,  's  Koning? 
Dochter,  ten  huwelijk;  en kwijtfchelding  van  't  Losgeld, dat 
hy  noch,  wegens  een  vroeger  gevangenis  ,fchuldig  was. Maar 
toen  het  ongeval  van  Boudewijn ,  en  het  wangedrag  van  Phi- 
v  Ups,  alomme  ruchtbaar  wierdt,  wasmen,  om  die  overlevering 
der  kinderen,  zo  algemeen  misnoegd  ,  datmen  Philips  niet 
alleen  beroofde  van  alle  gezag  ;  maar  hem  zelfs  uit  ganffch 
Vlaandren  en  Henegouwen  verdreef ;  en  beide  die  landen 
ftelde  onder  't  bewind  van  Bochard  van  Avennes.  Dus  verre 
Meyerus  op  't  jaar  1*05.  Ik  weet  wel, 'dat de  nieuwe  Vlaam- 
fche  Kronijk  dit  verdryven  van  Philips  (\elt  op  't  jaar  1206. 
doch  dat  is  van  geen  belang.  Maar  dit  is  van  belang,  en  zelfs 
befliflènde,  dat 'Philips,  die  in  1205,  of  laat  het  zijn  1206, 
zelf  uit  zijn  Voogdyfchap  van  Vlaandren  verdreeven  is  ,  den 
14  Oftob.  1206,  noch  luft  ,  noch  tijd,  noch  gelegenheid, 
Kan  gehad  hebben  ,  om ,  als  Voogd  van  Vlaandren  ,  het 
Graanchap  van  Holland  aan  Willem  te  ontneemen  ,  en  aan 
Lodewijk  te  geeven:  het  welk,  buiten  dat,  altijd  boven  zyne 
magt  was.  Bochard  van  Avennes  was,  in  Oftob.  1206,  Vooqd 
van  Vlaandren ,  niet  Philips.  Dus  hebben  wy  de  onechtheid 
van  dat  in  zich  zelf  befpottelijk  Verdrag,  zo  uit  ócWaamfcbe 
als  uit  de  Hollandfcbe  Kronyken  beweezen.  Echter  had  ik  die 
niet  noodig.  Want  wy  hebben  uit  Brabant  zulke  berichten, 
die  alleen  m  (laat  zijn  ons  alle  twijfFeling  te  beneemen  :  naa- 
melijk  de  zekerheid  van  he*  tweede  Huwelijk  van  Graaf  Lo- 
dewijk ,  en  zulks  in  het  gemelde  jaar  1206.  het  welk  ons 
aanftonds  gelegenheid  zal  geeven  om  ook  nader  te  Ipreekcn 
van  't  overlyden  van  ADA. 

J.570.  *•  570  SEfr*  &*  boer}  A.  Matthaeus  op  zynen  Bekap.  124. 
zegt,  dat  Seri verius,  Pomanus,  M.  Voflius ,  en  anderen ,  het 
overlyden  van  /\da  (tellen  op  *t  jaar  1204.  Dit  zelfde  jaar 
vindtmen  onder  haar  afbeeldfel  in  de  Goudfche  Kronijk;  in 
de  Lijft  der  Graa  ven,  gevoegd  achter  deUitg.  van  onzen  Dich- 
ter; by  Bokkerlberg,  enz.  Melis  zegt  eenvoudig  ,  datze  ge- 
ftorven  is  zonder  Kinderen  na  te  laaten.  Maar  Meerhout 
Jpreekt,  federt  haar  vervoering  naar  Texel  ,  niet  weder  van 
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ha*r.  Dit  doet  my  denken,  dat  zy,  waarfchynelijkft,inhetB.  HL 
laatfte  gedeelte  van  1205  zal  overleeden  zijn.  DeHeraudbe-  #,570 
malt£  36  a.  haare dood  uitdrukkelijk,  alsmenfcreefXIlCenl/'. 
Toen  haar  Man ,  in  't  Voorjaar,  een  nieuwe  kans  wilde  waa- 
genom  Holland  te  winnen ,  moet  zy  noch  geleefd  hebben; 
.  alzo  hy;  na 'haar  dood,  geen  recht  ter  werreld  op  Holland  of 
Zeeland,  en  'er  dus  ook  weinig  of  geen  aanhang  meer  te  wach- 
ten hadt.  En  in  1206,  toen  haar  Man  hertrouwde,  moetzy. 
overleeden  geweeft  zijn.  En  zo  kanmen  natuurlijkft  begry- 
pen,  waarom  Meerhout  van  haar  zweeg:  wiens  laatfte  woor- 
den opmerkelijk  zijn.  Ecce  longam,  zegt  hy  ,  gejlorumferiem 
qualicunque  Jlilo  exaravimus.  Alia^  prater  bac,  Ji  fortefuper- 
ventrint,  qua  ad  prcefens  negotium  fpeÜant  ,  alterius  execu- 
tioni  anmmittimus.  Een  klaar  bewijs,  dat  hy  dit  fchreef  aan- 
ftonds  nadat  Lodewijk  en  Aleid  ,  fpe  fua  fruftrati  et  illafi^ 
ad  tropria  redierant  :  en  terwijl  de  ongelukkige  Ada  noch 
leefde  op  Texel , daar  zy  eerlang,  waarfchijn  lijk  van  hartzeer, 
overleedt.  Want  zo 'er,  in  decze  zaakc  ,  iets  verder  moge 
voorvallen  ♦  dat  liet  Meerhout  over  aan  de  naarftigheid  van 
anderen.  Doch  hy  was,  en  is  geblceven,  deFenix  onderde 
Moniken  van  Egmond. 

Maar  Matthaeus  zegt ,  ter  zelver  plaatfe  p.  114.  dat  Ada 
noch  leefde  in  1113.  en  p.  132.  dat  zy  Graaf  Lodewijk  ,  die 
in  1218  ftorf,  overleefd  heeft,  en,  nevens  hem  ,  te  Herken- 
rode begraaven  is;  gelijk,  volgends  de  getuigenis  van  Mante- 
Hus  in  Hifi.  Loffi  uit  de  oude  papieren  dier  Abdye  zoude  bly- 
ken.  F.  van  Mieris  op  den  Klerk  p.  100.  en  Vaderl.  Hift.  p. 
330.  zeggen  't  zelfde,  en  beroepen  zich  op  den  zelfden  Man- 
telius:  uit  wien  G.  van  Loon,  in  zijn  Geflachtlijft  der  Graa- 
ven  van  Loon,  Al.  Hift.  II.  p.  277.  zulks  dan  ook  zal  ont- 
leend hebben.  Hier  te  lande  was  't  oude  gevoelen,  datzyte 
Middelburg  begraaven  is.  Miflchien  was  het  te  Burg  op 
Texel;  zeer  naby  de  plaatfe  daar  ik  dit  fchrijf.  Maar  immers, 
zalmen  zeggen,  de  onzen  brengen  eene  menigte  van  oude 
ftukken  voor  den  dag,  ten  bewyze  ,  dat  Ada  geleefd  heeftin 
de  jaaren  1206,  7>  ï3>  17  e"  1218.  Ik  beken,  dat  getal  is 
groot,  en  alle  die  ftukken  zijn  oud.  Zijnze  dan  allen  onecht? 
Geenszins,  twee  der  zelven  erken  ik  voor  echt ,  als  die  van 
de  jaaren  1113  en  1218,  beide  Brieven  van  Graaf  Lodewijk 
zeken,  die  in  beiden  f  preekt  van  zyne  Huisvrouw  Aleid  van 
Brabant;  in  den  eerften,  onder  den  naam  van  Ada;  in  den 
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B.  IIK tweeden,  onder  dien  van  Ida:  uit  welk,  zekerlijk  bedorven, 
t.tfo.lda,  de  Vaderl.  Hift.  p.  331.  vry  luchtig  befluit ,  dat  daaruit 
biyken  zoude ,  dat  Ada  van  Holland  toen  noch  leefde.  En 
■ .  dat  Aleid ,  in  den  eerften  Ada  genoemd  wordt ,  is  minder 
vreemd ,  dan  dat  onze  Hollandfche  Ada ,  in  al  de  MSS  van 
onzen  Dichter,  tot  twee  reizen  toe  ,  genoemd  wordt  Aleid. 
zie  by  II.  1299.  en  HL  ai.  p.  123.  Zo  wordt,  integendeel, 
Graaf  Willems  Vrouw,  Aleid  van  Gelre,  ook  by  Butkensp. 
20%.  Ada  genoemd.  En  daar  is  'er  ,  die  deeze  twee  naamen 
voor  den  zelfden  gehouden  hebben;  als, onder  anderen, Fop- 
pens in  't  Suppl.  van  Miraeus  p.  833.  in  Notis  ,  daar  hy  de 
Moeder  van  Graaf  Lodewijk  noemt  Ada  of  Adelbeidis  :  die 
nochtans  Maria  hiet.  Mogelijk  ftondt  'er  in  den  Brief  eene 
enkele  A.  want  zulks  was  van  ouds  gemeen  ;  gelijk  yre  op  't 
Eerfte  Boek  p.  189.  getoond  hebben.  En  zo  vindtmen  zelfs 
Lodewijks  Vrouw  aangeduid  in  de  Proeven  van  Butkensp.  57* 
die  hot  verklaarde  Ada; doch  't  was  Aleid.  Ookby  Matthaeus 
p.  ia6.  in  dien  valfchen  Brief  van  Paus  Honorius  III,  waarby 
hy  dat  valfche  Verdrag  van  1206  zoude  beveiligd  hebben  op 
ie  (NB)  XXII  Kalende  van  April  in  het  eertte  Jaar  zijns 
PauflchapSjdat  is  in  Maan  1217.  toenmen  te  Rome ,  en  elders, 
k wanfluis  ,  noch  pleitte  over  den  Vrouwenroof ,  door  Willem,  ■ 
aan  zyne  Nicht  Ada ,  gepleegd  in  1 203.  Rifum  teneatis ,  amici  ? 
Maar  daar  zijn  noch  andere  bergen  van  zwaarigheden  ,  die 
ik  eerft  Oechten  moet,  eer  ik  voortgaa.  Vooreenl  de  vlucht 
naar,  en  verder  het  langduurige  verblijf  van  Ada  in  Enge- 
land: waarvan  Meerhout  zweeg,  en  Melis  niet  wift.  Maar  hoe 
kwam  Ada  in  Engeland?  Zy  iPer gezonden ,  zegt  A.  Matthaeus 
p  1*5.  en  wijlt  ons  naar  J  o.  aLeydis  XX  2.  daarikwel  Texel, 
maar  geen  Engeland  genoemd  vinde.  Graaf  Willem  deedt  baar 
naar  Engeland  voeren ,  zegt  de  Vaderl.  Hift.  p.  305.  en  beroept 
zich  op  den  zo  even  valfch  verklaarden  Brief  van  Paus  Hono- 
rius. Zy  ontvluchtte  uit  baar  gevangenis  van  Texel  naar  Erf 
geland ,  en  voerdt  daar  weder  gevangen,  doe b  in  1*07  los  ge» 
laaien ;  volgends  van  Loon  in  zijn  Geflachtlijft  der  Graavcn 
van  Loon  i  die  'er  eene  omftandigheid  by  voegt ,  die  vreemd 
is.  Want  hy  wil,  dat  Arnoud  van  Loon  ,  Lodewijks  Broe- 
der, voor  Ada,  in  Engeland  te  pande  bleef:  en  daardoor,  in 
iai8,  niet  mede,  met  zyne  twee  Broederen  ,  Lodewijk  en 
Henrik,  vergeeven  is  geworden.  En  dus  zou  Arnoud,  voor 
aijns  Broeders  Vrouw,  elf  jaaren  na  haar  ontflag  ,  of  liever 
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dertien  jaaren  na  haar  dood,  te  gyzel  gelegen  hebben.    DochR  w 
dac  dit ,  aan  alle  kaneen,  bezyden  de  waarheid  loopt,  zien  we  12*     u 
uit  twee  Brieven  van  't  jaar  iai8,  den  eenen  van  Graaf  Lo- y*"* 
de  wijk,  reeds  gemeld;  den  anderen  van  Graaf  Arnoud,  aan- 
fionds  na  het  omkomen  zyner  twee  broederen:  uit  de  welken 
blijkt,  dat  hy  toen  t'huis  was,  en  dien  dans  niet  ontfprongen 
is  door  zijn  verblijf  in  Engeland.    Zie   Suppl.  van  Miraeus 
p.  845  en  846.  Maar  zie  eens,  hoe  alle  die  vertellingen  in  't 
wild  loopen.    Het  was  Willem,  die,  volgends  de  Uitfpraak 
van  Philips  van  Namen ,  Ada  uit  Engeland  te  rug  moeft  be- 
zorgen, of  zelf  gaan  haaien,  en  hier  moet  Lodewijk  het  ge- 
daan hebben,  door  zijnen  Broeder  te  pande  te  zetten.  En  dit 
is  de  zekerheid  die  wy  hebben  van  Adaas  Engelfche  reis. 
Met  meer  fchijns  zoude  my ,  die  Lodewijks  tweede  Vrouw 

Soemd  heb  Aïeid  van  Brabant  ,konnen  tegengeworpen  wor- 
,  dat  deeze  zelfde  Aleid  van  Brabant,  met  alleen  door 
van  Loon ,  in  gemelde  Geflachtlijfl; ,  maar  ook  door  Butkens, 
p.  ^09  en  aio,  genoemd  wordt  de  Vrouw  van  Graaf  Arnoud 
van  Loon,  Broeder  van  Lodewijk»  Daar  ik  noch  zal  by voe- 
gen ,  dat  deezes  Arnouds  Vrouw  inderdaad  Alód  geheeten 
heeft.  Zo  noemden  haar  Arnoud  zelf,  en  de  Biflchop  van  Lüyk, 
elk  in  een'  byzonderen  Brief  van  't  jaar  ia  19.  En  onder  een' 
anderen  van  Geertruidvan  Daburg,  van  6  Oftob.  1223, daar 
zy  mede  haar  Zegel  hadt  aangehangen ,  leeftmen  5.  Ailidis 
reti&G  comitis  Arnulfi  de  Looz.  zie  Suppl.  Miraei  p.  847  en  849. 
Zich  met  de  Geflachtlijften  van  van  Loon  op  te  houden ,  is 
eindeloos  werk.  Maar  Butkens  wederfpreekt  zich, hierin, gro- 
velijk, zie  zijn  Geflachtlijfl;  van  Brabant  p.  31.  gy  zult  'er  vip- 
den,  dat  AUid,  dochter  van  Hertog  Henrik  I,driemaalen ge- 
trouwd is  geweeft ;  eerft  met  Lodkwijk  Graave  van  Loon :  * 
daarna  met  Wiüem  Graane  van  Auvergne :  eindelijk  met  Ar- 
noud Heere  van  IVefemaU.  In  de  Lijft  van  haare  Nakome- 
lingen ,  alleen  uit  haar  tweede  huwelijk,  wordt  dit  p.  562.  her- 
haald. En  p.  170.  daar  hy  eigelijk  de  zaak  verhaalt,  zegt  hy, 
dat  Hugo  Biflchop  van  Luyk,  en  Lodewijk  Graaf  van  Loon, 
die  vyandlijkheden  gepleegd  hadden  tegen  Brabant,  door  Her- 
tog Henrik  met  oorlog  gedreigd  wierden :  maar  dat  Lodewijk, 
beducht  dat  hy  [hier  weder,  als  zo  onlangs  in  Holland]  de 
ballen  zou  moeten  betaalen  ,  door  goede  vrienden  ,  by  den 
Hertog  zijn  onfchuld  liet  maaken ,  met  aanbiedinge  van  zeer 
Toordeelige  voorwaarden:  laatende  ook*  vermids  hy,  voor 
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BAW.eenigen  tijd,  zijne  eérfte  vrouw,  ADA  GravinnevAnHol* 
♦.570. land,  verlooren  hadt,  's  Hertogen  Dochter  ALElDten  hu 
weiijk  verzoeken.  Dit  alles  zegt  Butkens ,  die  zich  zelven 
hierin,  gelijkwe  ook  elders  gezien  hebben, ganfch  ongelijk  is. 
Ik  bewijs  dan  myne  ftelling,  of  liever  de  waarheid  zelve,  niet 
uit  Butkens,  maar  uit  die  Stukken  ,  waaruit  hy  zelf  be wee- 
zen heeft,  dat  Lodewijk  van  Loon,  in  1206,  getrouwd  is  met 
Aleid  van  Brabant.  Doch  omtrent  welke  Stukken  hy  weder* 
om  verbijfterd  is  geweeft. 

De  zelven  zyn  drie  in  getale,  te  vinden  in  zyne  Proeven 
p.  57.  en  p.  58,  n.  1  en  2.  doch  die  ik  verhandelen  zal  in  dee. 
ze  orden.  Die  van  p.  58,  n.  q.  by  hem  de  laatfte,  is  by  myde 
,  eerfte,  N°  I.  Die  van  p.  57.  is  by  my  N°  II. Die  van  p# 
58, n.  1.  is  by  my  N°  III.  De  reden  van  deeze  verfchikkin- 
ge  is,  dat  Graaf  Lodewijk  in  N°  I.  aanftonds  afftand  doet 
van  alle  zyne  Eijfcben  op  die  van  Maajlricbt  en  eenige  onder* 
boorige  dorpen.  Want  tegen  deezen  waaren  de  gemelae  vyand- 
lijkheden  door  Lodewijk  gepleegd.  Hierover  was  de  Hertog 
geftoord.  en  gevolgelijk  moed  die  fteen  des  aanftootsallereerft 
uit  den  weg  geruimd  worden.  Verder  wordt  gezeid:  Daarenbo- 
ven zal  de  Graaf  van  den  Hertog  te  Leen  houden  bet  Advo* 
kaatje  bat)  van  St.  Truiden ,  en  voorts  alles,  wat  by,  met  de 
DOCHTER  des  HERTOGS ,  te  Leen  gekreegen  badt,  enz. 
Zodat  dan  Lodewijk,  toen  reeds,  hertrouwd  was;  fchoon'er 
tuflehen  den  Hertog  en  hem  noch  veel  te  vereffenen  overbleef. 
Want  zo  wordt  dat  Stuk  beflooten :  Als  de  Hertog  en  Gratf 
bevredigd  zullen  zijn,  zal  de  Hertog,  ter  goeder  trouwe,  zijn 
be]t  doen,  dat  de  Graaf  van  Loon  en  Heer  Willem  van 
Holland  verzoend  werden:  zo  de  Hertog  dit  niet  kan  te  weeg 
%  brengen ,  zal  by  beiden  eenendagftellen,  en  de  Graaf  van  Loon 
zal  doen  bet  geene  by ,  volgends  uitfpraak  der  Mannen ,  alsdan 
zal  geoordeeld  worden  te  moeten  doen.  En  wat  zou  Willem 
moeten  doen?  Al  wat  hem  beliefte.  Want  de  Hertog  en 
Mannen  van  Brabant  hadden  hem  niets  te  gebieden;  dat  is  even 
zoveel  als  Philips  van  Namen  en  de  Mannen  van  Vlaandren. 
Doch  hiervan  wordt  omftandiger  gefproken  in  N°  II.  op  dee- 
ze wyze:  De  Hertog  en  Graaf  zijn  overeengekomen,  dat  de 
Graaf  eti  des  zelfs  Vrouw,  al  bet  vry  eigen  goed  dat  bun,  naar 
reden  en  Erfrecht,  toebehoorde  in  gansch  HOLLAND,  aan 
den  Hertog  zullen  opdraagen,  en  bet  wederom  van  den  zelven 
te  Leen  ontvangen,  met  des  zelfs  aankleeven;  uitgezonderd  bet 

Huis 
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fluis  ter  Leede  en  de  Kaftellenye.  Butkens  p.  165. 166.  plaatfteB.  HL 
die  op  het  jaar  1203,  en  noemt  des  Graaven  Vrouw,  ADA  ;f  .570. 
kwaalijk.    Onze  Vaderl.  Schryver  heeft  het  geleezen ,  doch      • 
mede  niet  verftaan»  zo  fpreekt  hy  'er  van  p.  337.    „  Doch 
„  van  elders  weet  men  nog,  dat  de  Graaf  van  Loon  ,  na  'c 
„  fluiten  van  dit  Verdrag  9  zyne  en  zyner  Gemaalinne  eigen 
„  goed  in  Holland ,  uitgenomen  den  Burgt  en  't  Burggraaf* 
„  fchap  van  Leda  ,  die  aan  Vlaanderen  waar  en  afgejtaan, 
„  aan  den  Hertog  van  Brabant  opgedraagen ,  en  het  wederom 
„  van  hem  te  Leen  ontvangen  heeft u.  Zie  hier  korcelijk  wac 
'er  van  zy. 

Lodewijk,  die,  na  Adaas  dood,  geen* kijk  meer  hadt  naar 
9t  GraafTchap  van  Holland,  en  zich  nu  met  Willem  wel  wilde 
verzoenen,  om,  ten  minden,  in  't  bezit  te  komen  van  het  Vryc 
goed,  dat  hy  meende  hem ,  als  Man  en  Erfgenaam  van  Ada9 
toe  te  behooren  ;  belooft ,  nevens  zijne  nieuwe  Vrouw  A  , 
te  weeten  Aleid  van  Brabant ,  al  dit  Hollandfche  goed  aan 
den  Hertog  te  zullen  opdraagen  ,  enz.  Te  weeten,  als  hy 
het  hebben  zoude.  Maar  noit  heeft  hy  't  gehad  ,  en  dierhal- 
ve  ook  noit  opgedraagen.  Want  ook  een  belofce  van  iets  te 
zullen  doen,  is  wat  anders  dan  de  daad  zelve.  Even  dat  zelf- 
de belooven  hier  Lodewijk  en  zijn  Vrouw,  tenopzigte  vari 
het  Slot  Cbaumont,  't  welk  hy  zijner  Vrouwe  A.  dat  is  Aleid+ 
tot  een'  Bruidfchat  gegeeven  hadt.    Maar  de  opdragt  zelve 

Ethiedt  eerft  by  den  volgenden  Brief  N°.  III.  die  van  't  Hol- 
dfche  goed  is  noit  gefchied. 
)       De  Vaderl.  Schryver  vervolgt:  „  Hertog  Henrik  beloofde, 
„  daarentegen,  Lodewijk  tegen  Willem  te  zullen  helpen,  za 
„  deeze  't  gcjlooten  Verdrag  verbrak".     En  let  wel ,  dat  dees 
Schryver  hier,  en  boven  ,  door  Verdrag ,  niet  anders  ver* 
(fautt,  dan  dat  valfche  Verdrag,  dat  in  Oftob.  1206  doorPhi* 
Ups  van  Namen  bewerkt  zoude  zijn.    Zie  hier  de  oorfprong* 
;     kelyke  woorden  vanN0   II  zelfs:  Item  Comes  promifit,  quod 
•     Concordiam  t/toro,  qua  inter  eum  et  Dominum  Willelmum  ejl 
trdinata,  consilio  Ducis  et  Rotgkride  Merehem,  et  eo+ 
rum  quos  ipfi  affument,  obfervabit  et  firmiter  Jldbiliet :  Si  ve- 
.  ^    ro  pT&diftus  Willelmus  Concordiam  pr<zdi£tam,  .consilio  Du- 
'm\     ets  et  Rotgeri  de  Merehem,  et  eorum  quos  ipfi  ajjhment, 
^  \    ébfervare  renuerit ,  Dux  Comiti  affiftet,  tanquam  in  propriis  ne+ 
^    g««x.    Men  kanze  in  't  Franfch  leezen   by  Butkens.    Dit 
\l    tien  wy  'er  uit,  dat  'er,  in  Brabant ,  een  Verdrag  van  bemid. 
"T!J  deling 
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B.III. deling  tuflchen  Willem  en  Lodewijk  ontworpen  was;  niet 

^.570.  wegens  het  Graaffcbap  van  Holland ,  maar  wegens  het  Ru- 

•    'weiijksgoed  van  Ada:  tot  welks  naarkominge,  op  'c  zeggen 

van  den  Hertog  en  van  Heer  Rutger  van  Meerhem , Lodewijk 

zich  hier  onbepaaldelijk  verbindt:  maar  indien  Willem  het,  op 

felijk  zeggen ,  niet  wilde  aanneemen ,  dan  verpligtte  zich  de 
lertog  zynen  Schoonzoon  te  helpen.  Uit  welke  woorden  ,  con* 
filio  Ducis,  ffc.  of,  op  yt  zeggen  des  Hertogs ,  enz,  blijkt, dat 
het  flechts  een  ontwerp  geweeft  is ,  waartegen ,  en  Willem , 
en  Lodewijk,  hunne  bezwaamiflèn  noch  hadden  konnen  in- 
brengen ;  waarop  dan  ,  door  den  Hertog  en  den  Heer  van 
Meerhem,  en  anderen ,  die  zy  zich  zelfs  zouden  willen  toevoe- 

fen,  nader  uitfpraak  zoude  gedaan  worden.  Ondertuflchen, 
lijk^  nergens,  dat  Willem  zich  daarmede  eenigszins  bekom - 
'merd  hebbe;  of  de  Hertog  hem  des  wegen  oit  moeilijk  geval- 
len zy.  Dees  was  ook  van  zijne  belofre  ontflagen ,  toen  zijn 
Schoonzoon  de  zijne  eerlang  verbrak.  Al  hadden  wy  dan  niet 
anders,  zo  zou  doch,  uit  dit  (luk  alleen, de  valfcheid  van  dat 
Vlaamfche  Verdrag  volkomen  beweezen  zijn;  alzo  Lodewijk 
voor  14  Oét.  1206,  reeds  zijn  tweede  Vrouw  hadt. 

Maar  ik  moet  dit  (luk  ook  geneezcn  van  eene  diepe  wonde, 
veroorzaakt  door  *t  uitvallen  van  ééne  letter ;  waardoor  But- 
kens  met  het  zelve  zo  fpoorbijfter  geworden  is,  dat  hy  Lo- 
dewijks  Vrouw  A.  nam  voor  Ada  ,  in  plaatfe  van  Aleid. 
Lodewijk  was  Leenman  des  Bifichops  van  Luyk.  Hier  ver- 
bindt hy  zich,  als  Ligius  bomo,  datmeivvan  oudsinhetDuitfch 
noemde  Ledig  man,  des  Hertogs,  den  zei  ven  te  helpen  tegen 
alle  menfchen  ,  uitgezonderd  het  Rijk  en  den  Biflchop  van 
Luyk.  Voorts  luiden  de  woorden  daar  aldus :  Si  tarnen  Epis* 
copus  et  Ecrtefia  Leodienfis  injufte  Ducemgravare  attentarent% 
Comes  e$s  movere  deberet ,  ut  ab  injufto  gravaminc  ejus  ceffa- 
rent:  quod  fi  ceffare  nollent;  Comes  Duci^ficut  Ligio  [leg. 
Ligius  bomol  Domino  fuo  et  pari  ƒ00,  affijlet.  Welke  laatfte 
woorden,  Butkens vertaalde:  Ie  Comte  doit  fervir  UDuc  com- 
me a  Jon  Seigneur  et  Vzw.  Doch  lees,  buiten  bedenkinge, in 
't  Latijn ,  voor  part ,  Patri  ;  en  dus  ook  in  *t  Franfch ,  voor 
Pair,  Perk.  Tot  bewijs  van  welke  verandering  ,  alleen  ge- 
noeg waar  te  zeggen,  dat  de  Hertog  ,  in  Brabant,  geenen 
Par,  Pair  of  Genoot  kende;  en  niemand,  die  eenen  anderen 
voor  zynen  Heer  erkent,  tevens  des  zelfs  Par  genoemd  is  of 
kan  worden.    Maar  de  verbetering  blijkt  op  zich  zelve,  en 

aon- 
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zonneklaar,  uitN*  III.  daar,  in  het  zelfde  geval  van  deng  tt» 
Biflchop  van  Luyk,  gezeid  wordt:  ipfe  Comes  par  les  fuas  in- +11 
lerponens,  in  boe  cafu,  Jicut  Domino  et  Patri^o,  ei  [Duci]  T*S7<* 
facere  debet.  Meenfer  heb  ik  uitN°  III. niet  tebewyzen,dan 
het  jaar  iaoó,  dat  'er  onder  ftaat.    En  dus  blijkt  onweder- 
fpreekelijk ,  uit  alle  drie  deeze  Stukken  9  dat  Lodewijk  van 
Loon ,  in  het  jaar  itoó,  is  getrouwd  ge  weeft  met  eene  Doch- 
ter des  Hertogs  van  Brabant ;  en  dat  gevolgelijk  onze  Ada  toen 
niet  meer  in  leevenden  lyve  kan  geweeft  zijn  :  Dat , uit. dien 
hoofde  ,  alle  Brieven  ,  Verdragen  ,  enz.  waarin  Ada  ,  in  en 
na  het  jaar  iaoó  gemeld  wordt  als  leevende  ,  verdicht  en 
vallch,  en  daarom  verwerpelijk  zijn.    Dat  Graaf  Lodewijk,. 
by  't  leeven  van  Ada ,  zoude  getrouwd  zijn  met  Aleid  van 
Brabant,  heeft  geen?  fchijn. 

.Maar  om  al  verder  de  waarheid,  die  ik  nu  al  meer  dan  eens 
beweezen  heb,  van  alle  kanten  in  eenen  helderen  dag  te  Hel- 
len, zal  het  niet  ondienftig  zijn,  de  wegen  van  Aleid,  na  de 
dood  van  haaren  Man,  Lodewijk, die  in  in 8  voorviel, naar 
te  fpooren.  Men  (preekt  'er  van ,  alsof  Lodewijks  nagelaa- 
ten  Weduwe  kort  daarna  mede  overleeden  zoude  zijn.  Doch 
verre  vandaar.  Lodewijks  Weduwe ,  naamelijk  ,  Aleid  van 
Brabant ,  was  in  het  begin  des  jaars  1124  hertrouwd  met  Wil* 
km  Graave  van  Auverzne.  De  Brief,  waaruit  zulks  blijkt,  is 
te  vinden  by  Burkens,  Pr.  p.  70.  71*  onder  dit  hoofd  en  (lot: 
Willelmus  ,  Dei  gratia  ,  Comes  Arvernia  ,  et  ALELDIS 
quondam  Comitiffa  de  LOS,  omnibus  boe  fcriptum  videntibus: 
Sakitem  ■  Actum  anno  Domini  MCC.  XXI V.  in  crafti- 

no  Purificationis  Beat*  Maria,  dat  is  3  Febr.  't  Is  waar.wy 
konnen  uit  deeze  woorden,  op  zich  zelfs,  niet  zien,  ofdee-, 
ze  Aleid  wylen  Gravinne  van  Loon  ,  geweeft  zy  de  Wedu- 
we  van  Lodewijk,  of  van  des  zelfs  Broeder  en  Opvolger  Ar* 
noud.  Want  Arnoud  ,  wiens  Vrouw  ,  alswe  gezien  hebben  , 
ook  Aleid  biet,  was  toen  mede  reeds  overleeden;  en  't  Graaf- 
fchap  van  Loon ,  overgegaan  op  Lodewijk ,  Zoon  van  Gerard^ 
Graave  van  Rynecke,  welke  Gerard  de  Broeder  geweeft. is 
van  den  eerftgemelden  Lodewijk,  en  van  Arnoud  ;  met  wek- 
ken laatftgemelden  Lodewijk  onze  Vadert.  Schryver  p.  340., 
verlegen  was.  zie  Butkens  p.  210.  Maar  de  inhoud  desBriefe 
neemt  hier  alle  twijffeling  weg.  Want  Willem  en  Aleid  doen, 
daarin,  voor  eene  zekere  fomme  van  penningen  ,  volgends 
bet  gebruik  van  die<Eeuwen,.afitandvan  ülè. £rf recto  op  Brq-f 
IÉDeei»  L  bant, 
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B.  ULhont9  dat  is,  op  de  Vrye,zo  Heerlyke  als  andere  Goederen, 
tf.570.by  haaren  Vader,  Hertog  Hcnrik  I,  na  te  laaten.  Maar  Graaf 
Arnoud  van  Loon  en  zijn  vrouw  Aleid  hadden  geen  recht  ter 
werreld  op  die  Goederen.  In  de  gemelde  Proeven  p.  76.  vindt* 
men  een*  Brief  van  Arnoud  Graave  van  Loon  en  Cbiny9  Broe- 
der en  Opvolger  van  den  laatftgemelden  Lodewijk  ,  waarby 
hy  verklaart  alle  zyne  verf chillen  met  de  edele  Fr  ouwe  ALEIDy 
Gravinne  van  Auvergne  ,  te  verblyven  aan  Hertog  Henrik 
van  Brabant  en  Graave  Otte  van  Gelre.  Dit  was  in  't. jaar 
1*46.  Butkensp.  1135.  zegt,  dat  die  verfchillenontftaanwaa* 
ren  over  de  Duwarie ,  die  zy  eifchte  als  Weduwe  van  Lode* 
<wijk.  Oom  van  Arnoud.  En  fchoon  zy  toen  al  omtrent  de 
60  jaaren  oud  moet  ge  weeft  zijn,  vinden  wy  haar  echter  noch 
13  en  14  jaaren  laater  ,  ten  derdenmaale  getrouwd  of  mis- 
trouwd ,  met  Arnoud  Heere  van  Wefemale.  In  de  Proeven 
van  Butkens  p.  98.  zien  wy  twee  Brieven  ,  den  eerften  in  't 
Latijn ,  met  dit  hoofd  en  flot :  Arnoldus  Dominus  de  Wek* 
ma/e,  et  ALEIDIS,  uvor  ejus ,  Comitiffa  ALVE^NlAE 
■  Datum  Lovanii  in  fefto  B.  Maria  Magdalen*  1259. 

dat  is  22  July.  Den  anderen  in  't  Franfch  :  Ernoul  ,  Cbe. 
voller,  Sire  de  ïVefemale ,  et  ALTS ,  qui  fu  fiOis  Contejfe 

ff  AUVERGNE 1260.  Ie  Lundy  enpres  lafiefie  S. 

Barnabe.  dat  was  15  Juny.  Wanneer  zy  ftorf ,  is  onbekend. 
Zy  heeft  geene  kinderen  nagelaaten  dan  by  haaren  tweeden 
Man.  Der  zelver  naamen  en  nakomelingen,  tot  in  de  Zes- 
tiende Eeuwe,  kanmen  vinden  hy  Butkens  p.  562.  Willem 
van  Mechelen ,  Biflchop  van  Utrecht ,  was  haar  kleinzoon. 
zie  beneden  by  V.  599.  Deeze,  nu,  is  geweeft  de  Vrouw, 
die  in  121 8  Weduwe  is  geworden  van  Graaf  Lodewijk  van 
Loon;  welke  Lodewijk  m  1203  getrouwd  was  geweeft  mee 
Ada  Gravinne  van  Holland.  Heeft  nu  deeze  Ada  hem  in 
iai8  overleefd,  zo  moet  alles  ,  wat  wy  van  Aleid  van  Bra- 
bant gezeid  en  beweezen  hebben  ,  toepaflèlsjk  zijn  op  Ada. 
Enz. 

Het  geen  ik  hier  uit  de  Proeven  van  Butkens  heb  opge- 
maakt, is  ook,  uit  de  zelfde  Proeven, en  van  elders,  bewee- 
zen door  Baluzius  in  zijn  Hift.  de  la  Maifon  <T Auvergne  L.L 
Chap.  20.  daar  ik  noch  deeze  byzonderheden  vinde  ;  naame- 
lijk ,  dat  Aleid  van  Brabant  noch  in  het  zelfde  jaar  1218, 
waarin  haar  Man,  Lodewijk  van  Loon ,  geftorven  is  ,  met 
Willem  X,  Graaf  van  Auvergne  hertrouwd  is  :  Dat  by  zijn9 

uiter- 
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ïdterften  wil  gemaakt  heeft  in  February  1245  ,  én  voor  12478.  H£ 
overleeden  is;  en  Aleid  voor  1267.  *.57<* 

Wy  zeiden  hierboven  p.  ióo.kortelijk ,  dat  Ligius  bomo  van 
ouds  in  het  Duitfch  genoemd  werdt.  Ledig  man  :  en  meen- 
den het  daarby  gelaacen  te  hebben.  Maar  dewijl  ik  zie  dat 
zulks  veelen  noch  onbekend  is  ,  heb  ik  noodig  geoordeeld, 
bok  hier  iets  tot  opheldering  te  zeggen.  Het  is  in  ?t  Charterb. 
I.  p.  379.  dat  het  woord  Ledigman  verklaard  wordt  Lenige 
man  or Leenman.  Maar  Lenigman  is  geen  taal:  en  Leenman  * 
waarvoormen  in  het  Duitfch  anders  zeide  Man  ,  of  in  't  La* 
j*n  Homo  ,  is  wat  anders  dan  Ledig  man9  of  Ligius  bomo* 
De  Brief  aldaar  luidt ,  ten  deele,  aldus:  Nos  Otbo  de  Bentbem     - 

: pradiÜum  autem  Allodium  nos  et  fuccejfores  nojtri  infeu* 

dum  tenebimus  a  diSo  Comité  et  fuis  Juccefforibus  ,  et  proindê 
effeQi  /umus  Ligius  Homo ,  quod  Teutonice  dicitur  Ledig* 
man  ,  èjusdem  Comitis  Gelrienfis  contra  quoslibet,  prater* 
quam  contra  Dominos  noftros  Arcbiep.  Bremenfem  ,  Ep.  Trfr 

je&enfem,  Ep.  Monajterienfem  et  Ósnabrugen/em  - datum 

Zutpbania  1253  men/e  Septembri.    Toen  Otte  van  Benthent 
zich  dus  verklaarde  voor  Ligius  bomo  en  Ledigman  des  Graa* 
ven  van  Gelre,  gaf hy,  zoyt  fchijnt,twee  zaaken  te  kennen^ 
cerft  ,  door  Ligius  ,  dat  hy  ganfchelijk  Perbonden  was  ten 
opzigte  des  Graaft :  voorts ,  aoor  Ledig  ,  dat  hy  Fry  was 
van  alle  verbintenijfe  tén  opzigte  van  anderen.  Ten  waarmeiï 
wilde  onderftellen ,  dat  Ligius  flechts  een  verballering  zy  van 
Ledig ,  waarvoor  nu  noch  gemeenzaam  ,  Leeg.    En  dit  be- 
haagt my.    't  Gevolg  dier  benaamtngen  was ,   datmen  zich 
verpligtte  zynen  Leenheer  te  helpen  tegen  alle  menfchen* 
contra  omnes,  niemand  uitgezonderd ,  dan  diemen  tevens  met 
naamen  noemde    Supl.  au  Corps  Dipl.  T.  I.  P.  I.  u.  80.  Ar» 
turus  Dux  Britannia9  &c.  Noveritis  quod  ego  feci  cbariffimo 
meo  Domino  Pb.  Regi  Francorum  ülujiri ,  Hommagium  Li* 
cium  contra  omnes,  qui  pqffunt  vivere  vel  mori  ,  de  Feudo 
Britannia,  &c.  Actum  iaio.    Op  gelyke  wyze  n.  125.  Egv 
Aymericus  de  Tboartio  notumfado  —  quod  ego  cariffitnoDo* 
mnomeo  L.  Regi  Francim  illuftri^  Hommagium  feci  Lioiu**' 
contra  omnem  creaturam,  qua  pofit  vivere  vel  mori9  de  Feo: 
dis  illis  ma  teneo  de  eodem  &c.  An.  1255.  En  dat  was  >  vol* 
ftrektelijk  ,  zonder  uitzonderinge  van  iemand.  Pasquier  Re- 
cherches L.  II.  ch.  14.  Hommes  Lidas,  qui  sans  exceptiom^ 
tmettaient  tout  dévoir  defidelité  a  leurs  Seigneuürs.    Ligius 

La  of 
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B*III.  Q?  Ledig  man9  was  dan  Liber  ab  omnibus.  Brief  van  Heer 
*.  570.  Dtaterik  van  Altena,  8  [7]  Mei  1230.  Charrerb  p.  207, 
Preterea  cetera  bona,  que  tenui  a  Hollandie  Comité ,  tenet  Con- 
fanguineus  rneus  W.  de  Horne  in  feodo  a  Comité  Hollandie ,  et 
homagium  eifecit  liberüm  ab  omnibus,  prater  R.  Imp.  Dit 
een  en  ander  wordt  noch  al  klaarer  door  de  bewoording  van 
Ledig  Huis  ,  in  den  bekenden  Zoenbrief  van  Herman  van 
Woerden  30  Maart  1287.  Voorts  —  dat  ik  dat  Steenhuis , 
dat  by  [Graaf  Florens]  te  Woerden  beeft  doen  maaken  ,  hem 

telden  f  al  tefynen  wille ,  en  dat  van  bem  te  bonden  ,  altoos  te 
lyvenefijnljEDiGE  Huis,  op  ende  af  te  rydene,bem  ende  den 
fincn,  tefire  wille ,  jegens  eiker  manne  die  levet  [en  dat  is, 

niemand  uitgezonderd].  Voert dat  ik  bem  timmeren— — 

f  al  eene  Jlerke  Borcb ende  die  Borcb  van  bem  te  leene 

houden ende  altoos  dat  fijn  Ledige  Huis  te  blyvenn  enz. 

Dat  is  te  zeggen ,  dat  dat  Steenhuis  en  die  Borg  den  Graave 
abfolute  debeant  patere  contra  quoslibet.  Brief  van  1264.  by 
Dithmarus  Not.  ad  Tefchenm.  v.*26.cmterum  DominusLuiff 
Ecclefue  Monafterienji  ipfum  Caftrum  Ringenberg  fervabit 
Ligium,  quod  vulgus  Lethetus  dicit  f  ita  ut  Epijcopo  

ABSOLUTE  DEBEAT  PATERE  CONTRA  QUOSLIBET  ,    CUm  EccUfiüt 

fuerit  oportunum.  In  welke  woorden  Lethetus  jammerlijk 
bedorven  is.  Het. moet  Duirfch  en  geen  Latijn  zijn.  Het 
moet  een  vertaaling  zijn  van  Caflrum  Ligium.  dat  noemde 
Woerden  Ledig  buts.  en  in  dien  zin,  en  geen'  anderen , moe- 
ten wy  hier  ook  Lethetus  verftaan.  Voor  Ledigman ,  vind  ik 
daar  ook  Lodygmann;  dat  op  zich  zelf  niet  verftaanbaar  is. 
Anders  geeven  de  woorden  des  Brieft  ,  te  vinden  Cod.  DipL 
Clivenf.  n.  137.  eene  nette  bepaaling  van  Ligius  o€  Ledigman, 
in  deeze  woorden :  Nos  Tbeod.  Dominus  de  Moer/e  — 
promittimus  juvare  nobilem  D.  Tbeod.  Comitem  Clivenfem, 
prout  Ligius  homo  ,  quod  Lodyomann  vulgariter  dicitur* 
Domino  suo  tenetur  ,  et  speciali  et  arctiori  fide  ejl 
adflrictus  et  fortius  LIGATUS:  futer  quo  &c.  an.  1287. 
Die  dat  fchreef,  leidde  Ligius  zekerlijk  af  van't  Lat.  Ligare. 
en  ik  heb  ook  daar  niets  tegen. 

f.876.  +.  876  Cti  fiatóie  ette  iogfat  te  taibe)  hier  mispraat  zich 
de  Beuzelaar  aïte  grof.  Hy  Ipreekt  van  de  Vrouw  van  Graaf 
Willem ,  toen  die  eerft  tot  Roomfch  Koning  verkooren  was, 
loot  't  beleg  der  Stad  Aken ,  en  dus  in  1247  of  in  't  begin  van 

1248» 
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1*48;  fchoon  Willem  eerft  getrouwd  is  in  1252.  Om  onsB.IIL 
tuflchen  dit  broddelwerk  een  weinig  te  verpoozen,  zullen  wy^jj^g] 
kortelijk  onderzoeken  op  welken  dag  dat  koninglyke  huwelijk 
voltrokken  zy.  Scriverius  noemde  dien ,  in  zyne  Graaven  p.  195. 
S.Pauli  Bekeerinze dag jdat is  25january,gelijkmenleeft  inde 
Vaderl.  Hift.B.  VUL  p. 387.  zich  beroepende  opAlbertus  Sta. 
denfis  ;  dien  ik  geloof  dat  zy  beiden  kwaalijk  verftaan  hebben.  Al- 
bertus  verhaalt,  dathetPaleis  te  Brunswijk,  daar  Koning  Willem 
zyne  Vrouw  voor  de  eerftereizebefliep,  dien  zelfüen  nacht  tot 
den  grond  toe  is  afgebrand ,  zodat  zy  ter  naauwernood  ontkwa- 
men. En  dat  was  de  nacht  van  5.  Paulus  Bekeeringe  2  te  weeten , 
die  den  25 lanuary  was  voorgegaan.  Zodat ,  volgends  Albertus, 
deTrouwdag  eigelijk  ge  weeft  fi  24  Jan.  Dit  is ,  ik  beken  't,  on- 
verfchillig.    Maar  ,  net  kan  elders  van  dienft  zijn  ,  datmen 
weece,  dat,  wanneer  de  Ouden  iets  zeggen  gefchied  te  zijn 
in  den  Nacht  van  eenig  Feeft,  zulks  altijd  te  verftaan  is  van 
den  voorgaanden  Nacht,  zie  ook  boven  by  *.  821    De  reden 
is  eenvoudig  en  klaar.  De  Feeften  hadden  eenen  Avond ,  eene 
Nacht ,  en  eenen  Dag.  Of  zullen  wy  den  Dag  plaatfen  tuflchen 
den  Avonden  de  Nacht ? Immers  weet  elk, in  wat  orden  vol- 
gen, Kersavond ,  Kersnacht  en  Kersdag.    Haltaus  in  Calend. 
o.  88.  van  den  goeden  Vrydag :  Latinis  ,  Paffio  Domini  ,  et 
Nox  pelecrdkns  ,  Nox  Pajjtonis.    Al  het  zelfde  heeft  ook 
plaats  ten  opzigte  van  alle  de  Dagen  der  Weeke.     By  voor- 
beeld ;  Donderdagnacht  was  de  Nacht  tuflchen  Woensdag  £n 
Donderdag;  niet  de  volgende  tuflchen  Donderdag  en  VrydagJ 
Dit  blijkt  klaar  uit  G.  Brand  ,  Hift.  van  Enkhuizen  p.  40. 
„  In  den  jaere  1494  is  hun  een  vrye  Week-markt  op  den 
„  Donderdagb  in  elke  weeke  vergunt ,  ingaende  ter  Midder- 
„  nacht  van  den  Donderdagb ,  en  eindigende  ter  Middernacht 
„  van  den  Prydagb  daer  aen  volgende.  "    Doch  de  begrip- 
pen, hieromtrent,  zijn  genoeglaam  overal  zo  verward,  dat- 
men,  om  zich  te  doen  verftaan,  beft  doet  eenige  omfchry vin- 
ge  te  gebruiken. 

*.  iaaa  te  0§rijeerfte)  zo  ook  in  WL  In  25  by  verzinnin-   t. 

ifce,  gbebeerte.  Seb.  dit  woord,  waarfchijnlijk ,  afleidende  van  12212. 
Dttrfcben  ,  verklaart  het,  diens  die  Heerfcbepien  wa/cn.  Alk, 
Lands-beere  ;  RegUhebher  tot  de  Heerfcbappye.    Wy  zullen 
hier  byvoegen  eene  andere  plaats  van  onzen  Dichter,  die  mee    s 
deeze  veel  overeenkomft  heeft,  VIII.  556. 

L  3   '  Nu 
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B.  IIL  Nu  <waft  op  Willem  comen  danne9 

f.  Dat  bi  was  doutfte  en  deerfte 

1222.  En  mocft  bliven  de  ghebeerfte* 

daar  ftaat  in  35  gbeerfle;  in  25  ^beierfte ,  gelijk  ook  in  't  Rijm-, 
woord  ierfie  voor  eerfte;  maar  in  JU  gbebeerjte.  En  Alk.  ver- 
klaart het  daar  kortelijk  door  Erf -Joon  :  zodat  hy  't  buiten 
jtwijffel  afleidde  van  Hoir  of  Oir  :  daar  ik ,  ten  opzigte  van 
die  twee  plaatfen,  weinig  zoude  tegen  hebben ,  indien  ik  het 
fpoor  tlier  afleidinge  vinden  kon.  Natuurlyker  fchijnt  gbe- 
teerfte  genomen  te  tonnen  worden  voor  ge-eerdjle ;  dat  ook, 
in  alle  gevallen,  een  voorrecht  is  van  den  OudftenZoon.  Als 
ge  u  te  binnen  brengt  het  aangetekende  II  136;.  wegens  het 
Verlengde  bebivelt,  en  't  verkorte  bévelt,  beide  voor  be-eveld, 
zultge  licht  begrypen  ,  darmen  ,  voor  ge-eerd ,  ook  gezeid 
hebbe  ,  by  verlenginge  ge-beert  ;  by  verkortinge  geert. 
,  Want  het  geene  'wy  zeiden  van  het  Voorvoegfel  BE,  moet 
ook  verdaan  worden  van  GE.  Zo  leezenwe  boven  II.  1192. 
in  %  gbebendet :  in  de  And.  gbeendet :  elders  las  ik  onlangs 
gbeynat;  dat  is  niet  ge-ij nd,  maar  geihd,  by  verkortinge  voor 
&e-eynd.  Beneden  Ia.  8a6.  vind  ik  in  allen  gbe-ebt.  maar  in 
Walewein  gbebebt  f.  16  d. 

Alfer  der  wilder  zee  baren 

Waren  ghehebt  ene  voile , 

So  moefte  men  riden  ene  milei 

Twater  was  breet ,  alft  was  vloet, 
ook  gbebebbet  f.  ao  d. 

Mettien  bevet  Walewein  vernomen 

Twater  voor  bem  ghehebbet  wel. 
maar  gelijk  dit  woord  alle  dagen  niet  voorkomt ,   zo  heb  ik 
ook  tot  noch  toe  het  verkorte  gbebt  niet  gevonden,  maar 
gbeert, voor ge-ecrt, dat  ik  voluit  vinde,Fab.  vaftE(op.f.5a. 

Die  bem  wel  proefde  ionc,  bi  Joude 

Met  rechte  gheeert  fijn  in  fine  oude. 
is  redelijk  gemeen.  Ferguut  £  18  d. 

Bi  es  gheert  overal 

En  met  vrouwen  lief  getal, 
(lief getal  is  niet,  gelijkmen  nu  meent,  lieftaalig  ,  die  wel 
fpreekt:  maar  die  behoort  onder  het  kleine  getal  der  aange» 
namften9  der  meeft  begunftjgden)  Do&rinale  B.  II.  f.  ia  b. 

Die  vroet  wille  Jyn  en  gheert , 

Sol  bem  vanden  quaden  boeden 

En 
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EH  wandlen  metten  goeden.  ~    B.  III, 

en  £  ia  d»    —  —  daer  zbi  afmoeebt  'fm 

Gbeert  fijn  enae  verboeebt.  z  a2#2 

W.  vod  Gravenberg  f.  84  c. 

Herfpracb:  o  we,  minne! 

Geert  fidinfuzen  nam.  > 
Geberfl,  dat  weder  eene  andere  bekorting  Is  van  gbebeerft , 
find  ik  by  D.  van  Aflènede.  f.  14  a. 

Nu  borty  wat  Fhris  denftierman  bat9       * 

Die  vanden  fcepe  was  geherft : 

Dat  bint  ant  tant  fette  alrerft. 
«iep  zo  weder  f.  14  c. 

Men  diende  bem  alrerft 

Want  bi  van  bem  allen  was  geherft. 
welke  bekorting  van  geberft%  voor  gebeerfi ,  niet  vreemd  kan 
fthvnen  na  deeze  twee  voorbeelden  van  airerli  9  voor  alre  . 
terjt.    En  noch  wordt  dit  alrerft  verkort  in  't  Hoogd.  tot 
alreft.  Strickerus*.  VII.  $.  5. 

Seit  diu  erde  alreft  begunde  bern. 
dat  is ,  Sint  de  aarde  allereerft  begon  te  baar  en:  of,  volgends 
de  Lat.  vertaaling  van  Scherzius;  ex  quo  tellus  primum  coepit 
generare.    Gravenberg  f.  1  c. 

Sint  icb  miebgutes  alreft  verfan. 
Die  na,  ineen  gezelfchap  of  menigte,  is  geberft  ,  of  de  gc- 
beerfte%  ofgeeerdjle,  is  ook  daar  ae  boogjte.    Zo  vinden  we, 
Fragm.  de  bello  contra  Sar.  f.  2048. 

Tba  waren  fiven  bunder  et  afgote9 

Mabmet  was  tber  aller  hereft  under  in* 
dit  is,  de  gebeerfte ;  de  boogjte » volgends  Strickerus  c.  V.  §.  8. 

Die  wam  Jiben  bunder t , 

Macbmet  was  ausgefundert , 

Der  was  der  hochsts  onder  in. 
[Jac.  de  Vitriaco,  Hift.  Oriënt.  L.  III.  in  't  begin  :  —  ad 
mcbomet  Deum  Saracenorum.  —  IJle  Deus  Macbomet  vifi- 
tatur  quotidie  et  adoratur,  ficut  vifitatur  et  adoratur  dominus 
Papa.1  In  't  zelfHe  Fragm.  f.  360.  leeftmen ,  allerbereften; 
en  Scherzius  verklaart  het  ,  allerberrifte  ,  vormsümste. 
Rythm.  de  S.  Annone  f.  556. 

Da  di  heriftin  in  der  werilte 
Subten  fiebmit  f uertin. 
het  welk  Schilterus  vertaalt : 

L  4  Cum 
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B.  Hi#  Cum  Primorss  in  mundo 

f,   *  Conficerent  fe  gladiis. 

1220.  Brunsw.  Rijmkr.  c.  67.  f.  23.  van  den  Oudften  der  vier  zoo 
nen  van  Hertog  Otto,  Schoonvader  van  Koning  Willem: 

Hertzog  Albrecbt  biefs  der  erft 

Von  Braunswicb,  und  der  herft. 
Anders  leeftmen  daar  c.  38.  f.  53.  van  de  twee  Oüdften  der 
vier  zoonen  van  Hertog  Henrik  den  Leeuw  en  Machceld 
van  Eïigelapd : 

Hertoge  Henriet  beit  de  erfte : 

Der  ander,  Otte  unde  de  herfte, 

De  plag  des  Rikes  kronen  fint. 
De  laatfte  regel  behelft  de  reden,  waarom  hier  niet  de  Oud- 
fte,  maar  de  Tweede  zoon  heet  de  berfle.  Naamelijk,  die 
^Tweede  was  fint  Keizer  Qtto  IV,  De  ipreekwyze  ,  des  RU 
kes  kronen,  of  der  kroonen  %  pleegen  ,  in  de  betekenis  van 
regeeren ;  en  meer  diergelyken  ,  hebben  wy  elders  met  Ne- 
derduitfche  voorbeelden  opgehelderd. 

t.  f.  1297  tüOttren  troen  In  frftte)  dat  is,  gelijk  Alk.  na  Seb. 
1297.  het  verklaarde ,  doenblyken.  Ik  vind  hier  in  de  Andd.  geen 
verfchil,  dan  alleen  in  $&an  fcine,  voorin fcine;  welke  ver- 
wifleling  van  an  en  in,  in  deeze  (preek wyze  geduurig  is.  In 
SC  ftaat  kwaalijk  woorden  voor  worden.  Maar  worden  zelf 
fchijnt  hier  alleen  geplaatft  om  het  vaars  zyne  behoorlyke 
lengte  te  geeven :  want,  bem  doen  infeine ,  hadt  konnen vol- 
Haan.  Beneden  X.  970. 

Hifout  bem  doen  in  fcine. 
daarmen  in  ït leeft,  anfeinen:  in  25,  in  aenfeine.    Ditzelf- 
de ,  doen  in  ,  of  an  ,  fcine  ,  kunt  gy  hier  verder  vinden  I1L 
H35- IV.  11 85.  V-  234.  VIII.  290.  Jan  van  Heelu  p.  38. 

Dat  dede  bi  in  fcine  wale. 
dat  is,  dat  toonde  hy  wel.    De  Hoogd.  zeiden  korter  doen 
febijn.  Strickerus  VII.  14. 

Olifier,  Rulant,  Turpin, 

Die  taten  mit  den  wereken  fchein 

Wes  in  di  bertze  gerten. 
zo  ook  worden  febijn:  waarvoor  onze  Dichter  X.  480.  zeide^ 
worden  an  fcine.  Strickerus  VI.  10. 

Deinfcbilt  ijl  ein  vil  dunne  werc> 

Vil  woxcb  ijl  dein  balsperc, 

Dein 
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Dein  bdm  und  dein  gejlaine    "  «BJIL 

Die  frument 'dir  beut  vil  claine :    *'     •     ,    .  #.     * 

Das  f  cbol  vil  f  cbUr  worden  fchénu-  A  4"*-    i297#i. 

Oud  Gedicht,  by  Eckardüs Tom.  II.  col.  1499,  .  -'  * 

Das' vrürt  vor  Akers  wol  fclizin.         . 
Der  Welfche  Gaft,  by  Schilterus  in  Ca'tal.  Auftoï.  f/tföeW 

Misfpricb  icb  an  der  Tutfcbe  icbt  ,'  "    ' 

Das.dunckeucb  wunderhéBen  nicbt9    ' 

JPim  icb  gar  ain  Walcb  bin9  '  '. 

.    Dw  vrirt  afl  mm*r  Tutfcbe  fchiri.  v  - 

Icb  bin  von  Frigul  geborri. 
Ferguut  f.  13  d.  • .  : 

Wark  gtwapent ,  als  gi  fijt  % 

Die  Noen  joude  gewroken,  Jijn,  ■•-,;:  t  • j    ■ 

.Datu  jyorden  70^  ï»  fcijn*       :  , 

3£er  gemeen  is  00K,  zijn  anfcbiih.  Bened$n'X.  8Ü?'      ' 

Alftopenbaer  is  vtifcme.      '  •    "•     ■— V'". 
Zie  verder  VII I.  150.  X.  519.  Doftrinalè  B.  II.  f. li !  d 

jtlfpe  dogbeliics  es  in  fcijn.  . 
dat  is,.gelijkroen  daar  leeft  f.  13  c. 

m  '  ty'.Jfct\'W  digbettjc  ge/cien* 
of,  gelijk  f.  15  c. 

Dits  dat  wen  dagbetiic  fttf.  '    '  " 

B.  ui,  f,  4:0  d;  ^; 

TTa/tf  t#  *«*  «r* ,  dat-?  in  fcijn , 
Óns  levens  niet  fefor  en  fijn.  - 
Claes  Willqmfz  B;  I,  Prol.  .    *      ,.-•-;      / 

'Als  allé  der  werelt  is  aenfchijn. 

WaIewiivf-5  C 

Dat-iflnen  wapinen  wetzn  fchine.       '  "  "  . 
wparvqor  W.;  y.  Gravenbefg  itffdc  f.  yq  b. 

"    '  'flozi  ift  'mfinen  tnap'eri  ftrhm, , 
anders  fcbynen  aan  itts.  Waleweirt  f .  y  a. 
Dat  GJÏeen'wGriiigókttenvoeL 
en  Grayenbete  f,  27  d. 

•      JDfcz  (chinetan Jï nengeverte  wol. 
Zo  lees  ik,  Kabelen  van  Elopetr  f.  >  b. 

JVi*  fcijnf m*  ^'n*  quaitbeit  weL 
Watvoor  Wederom  in  Walewein  f.  «:  d. 
2V$  *$  mi  dit'  quaetlïit  anfehine. 
*"" '•'"•'  K''\         L  j  Anders 
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KBL  Anders  wederom  luidt  Jcltynet(i&tidn$i  'vöbikanot  in  iemand. 

f.   al^arf.  J4<L  ' 

«jP7.  I^jfóte^jUialtfqen.  ' 

dat  te  verftafcö  is  efvten  jüs  't  Volgende  van  D.  Vèji  Afleraöe 
f  i  b.  van  de  Liefde : 

' A      -Si' Het*  datbaêfbeemt  ttdoeht: 
Dat  icneeri  dtn^Ajèrt  Salomoenti 
f  Al  badde  M  cracbt  égtójs&M  groet'; 

Hi  modle  minnen  akzijt  zbeboet. 
JMdfaamer  is  vimèn an  J "cine  >  beneden  V.  43$, 
In  diflorie  van  Meflihe. 
Vinden  vA  tgbeUjc  an  fcme. 
of,  gelijk  in  de  Andd. 

Vinden  nm  (bèlike  in  fcine. 
Wegens  het  noch  ouder  gebruik  vmfcbïjnèd'ftVj'Hen  kanmer\ 
naarzien  liet  Qdff.'Teutóiiic.  p.  721.  waaruit'  ik*  niets  btft- . 
leencj  hebben  waarop  ik  geene  aanmerkingen  zal  maaken. 

*,  t.  1598  ©P  forte  HöWrtrfi  öC0tmöe  ttètfe)  S.  Agnieten 
TJ98.  Das  is  21 ,  maar  S.  Agnieten  abbtende*  of  acbifte,  Dég  ir 
28  january.  En  op  deerzen  -  dag  is  Röhitig  Willem  gefneu- 
veld  in  ft  jaar  1 255 ,  en  afet  in  1 2  j<J.  Mee  %iy  ftemmeri  al- ' 
Ie  onze  Oudfte  Schryvërt.  Zie'obk'BüchëHüs  over  Beka  p. 
91.  In  Brabant  forakmep  van  ouds  ook  niet  anders.  In1 
den  Spiegel  HiftrB;  II  c.  38,  daarVgëval  verhaald  wordt, 
volgt  tf  61.  .      r 

Doen  datgejeiede ,  Jcréefmen^r^bdef. 

XII  bondertén  Lk  iaer. 
Em.  van  Dinter  begint^hetVHfde  Boek  zynèr  Arinkles  rtëët 
het  jaar  1255  na  9e  dood  van  Willem  f  ziëpók^Bredaafcbe 
Kroni jkje  by  Jac.  de  Röy  •,  Maröhion.  Antverp)  L.  IX.  p. 445. 
Ook  in  Vlaandren ,  ftrhponMejeros  ;hièr  j  |feH]tf  elders,  met 
zvne  Paafchjaaren  in  den  war'  was : 'zie Buzsljiltjs'yirin.  Gai- 
ló-Fl.  L.  VI.  p.  2&8.  OLdë  Wrëe  in  zljft'Zfegelen  p.  33. 
benevens  de  Nefcrd.  Krpn.  van  Vlaahdrén1^  L- p.  :^8o. 
En  verder  Schotanus  *  racföWfrr^^  van 

Vriesland  p.  94-.   De^uikfShe1  Hiftórifcfchryvér!'FÖItön, 


_       ___  _  ^  ,  —  Joannes 

prando  en  £gid.  dé  Roya,  'mj  medegedeeld  door  den  Heer 
7  P. 
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|>*  Bijman,  viod  ik.^vmfojrc»  ge»ldry^.deI^ógm£yanBrIII. 
Willem  tot  des  zelfs  dood  in  1 2 5 j.  in  hoedaanige  TTjdjreke-    tf . 
.ringen,  men  alteen  moet  acht  geeven  op  de  jaaireü,  ennietijjs, 
op  eenige  maanden  meer  of  min.  Want  het  Tweede  voor 
en  het  Zevende  voor  jj  is  48-    A,  Matthaéus, 


overleedeo  zou  zijn;  en  zulks  alleen,  omdat^hy/tcevori- 
.dên  hadt  by  Henricus  ThabQrita,,  Zie  beider  woorden,  al* 
dwrip  't  Latijn;  of  verduitfcht  inhetCharterlxp.  2Ö3.  Maar 
die  dei'  Kronijk  zijn  de  eigen  woordep  van  Beka  p.  88.  De- 
wijl nu  Beka  omtrent  anderhalve.  Eeuw  ouder  is  dan  H. 
'T haborita ,  die  volgends  Voffiusrde.Hift.  Lat,  III.  c.  10 ,  ge- 
ledffl  beeft  in  1508  ,  zo  weet  if  niet.  -vfaarom  hier  de  jong- 
Ite  meer  gelooft  zou  verdienen  dan  derOijdfte.  Enz. 

Onder  de  Hoogduitfche  Schryvers  zijn,  echter  de  meeftea 
voor  het  jaar  1 256.  Men  vindt  'er  evenwel  ook  anderen ,  die 
beter,  onderricht  waaren.  Zo  lees  ik;  in  't.Chron.  El  wan- 
genre byt  Freherus  T.  Lp.  679,  MCCLF  Guilielmui  Rex  in 
Frefia  occiditur.  In  .cje  öompilarid^h^ónologica^  onderde 
Brunswijkfche  Schryvejs  T.  IL  p.  67.  ^CCLF  Wilhelmus 
Imperaton,.Q£cïditur.    In  het  Chron.  Salishufgenfe,  onder  de 

.  OoftenrijÖchen  by  Hief.  Pez  Toip/I,  cfol  3*4.  MCCLV 
Wilhelmus  Rex9  volens  fervituti  ftuu r  Frifónés  manu  valida 
fubjugare>.ab  ipfis  occiditur.  Doch  niemand  uitvoeriger  dan 
CufpinianusinCaef.  p.  347.  'Melis  'zegt  f.  158$,  dat  het 
gebeente. des  Konings  door  zijn'  Zoon  gevonden  ismeer  dan 
teven  en  twintig  jaar  en  na  des  zelfs  dood  ;  en  dat  zelfde 

1  zullen  wy  nóch  eens  leezén  B.  IV.  t.  428,  daar  het  ver- 
volgends ,  $.  4851  verklaard  wórdt  *  etr  bepaald  tot  het 
jaar.  1282  in  den  Zomer.  BV  uitftek  aanmerkénswaardig  14* 
(jat  Cüfpiniaau$  juilt  dat  zelfUe  gedacht  en  uitgedrukt  heeft 
in  deze  woorden:  Sed  Filius  ejüs  Tlorentius,  Quintus  hü* 
jus  nominis,  poft  viÖïnti  septem  an?w$  ojfa  Patris  ex  ÜW- 

%  Jia  deduxit  in  Selandiam  —  ann0   Cbrijli  MliAEsiMo  dü- 

CENTESIMO  OCTOGESIMO  SEQUNDO  ;  C1MI  OCCtfuS  ejjet  MlLLE- 
filMO  DUCENTESÏMO  QUiNQUAGBSIMO  QUINTO. 

Maar  al  waar  het  verhaal  yan  Meli»  Stoke  door  zo  veele 
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B  III. anderen, niet  beveftigd  geworden,  men  zou  doctl  zyhe  m- 
#.  tukenis  niet  voegelijk  konnen  verwerpen.  Uit  zyne  defd- 
1J98.  ge  Narede  aan  Graaf  Willem  Hl,  gefchreeven  in  't  jair 
1305  ,  befluitmen,  dat  hy  toen  een  Oud  Man  ge  weeft  is. 
'Alsmen  hem  te  dier  tijd  60  jaaren  toefchrijft,  konhy ,  toen 
Willem  in  1255  fneuvelde,  reeds  omtrent  io  jaaren  gehad 
hebben.  Dit,  ten  minften,  is  zeker,  dat  hy,  van  kinds- 
been af, gehoord  heeft, wat  'er dagelijks,  onder zyne Lands- 
luiden, geredeneerd  en  verteld  werdt  wegens  de  Tijd,  Plaat- 
Te  en  Wyze  van  's  Konings  omkomen:  eene  gebeurtenis, 
die  den  Hollanderen  lang  geheugd  heeft.  Maar  in  het  jajnr 
1282  moeten  noch  veele  menfcnen  geleefd  hebben  -,  wien 
.de.omftandigheden  van  dat  geval  wel  bekend  waaren,  en  die- 
ze,  by  gelegenheid  van  die,  voor  Florens  zo  heugelyke, 
ontdekking ,  buiten  twijffel  weder  in  de  gedachteniSe  ver- 
nieuwd hebben.  En  toen  was  Melis  reeds  bezig  met  het 
fchryven  van  dit  Werk:  zie  de  Aantek.  B  II.  f.  1330.  Al 
,hadt  hy  dan  geen  geheugen  gehad  van  het  voorgevallene  in 
zynekïndfche* jaaren,  toen,  zeker t  kan  hy,  als  Hiftorie- 
fchryver,  niet  hagelaaten  hebben ,  zich  deswegen,  zo  hy 
't  noch  niet  was,  naauwkeuriglijk  te  doen  onderrichten.  En 
\lclke  omftandigheid  konmen  minder  vergeeten  zijn  dan 
het  Jaar?  Zodat  wy  overvloedige  reden  hebben,  om  hier- 
in zyne  getuigenis  aan  te  merken  als  die  van  geheel  Holland. 
En  hiervan  die  algemeene  overeenkomft  onaer  gemelde 
Kronyken,  die,  in  andere  gevallen,  zo  dik  wils  van  hem 
vcrfchillen. 

Niettegenftaande  dit  alles, 'voorzie  ik,  dat  my,  en  niet 

buiten  fchijn  van  waarheid,  zal  tegengeworpen  worden, 

dat  Koning  Willem  niet  kan  overleedcn  ?\ jn  in  January  1 255, 

dewijl  'er  ra  't  Charterboek  w^^ter  Brieven  van  hem  ge- 

»    vonden  worden,  gedagtekend  in  Mei>  September ,  <OQober 

en  November  des  zelfden  Jaars  Ï255.    Maar  om  u  zei  ven 

hierop,  voor  my  ,  te  doen  antwoorden,  "moetf  ik  vjraa- 

^en:  Kunt  gy  gelooven,  dat  Willem,  als  Koning,  Jf^ter 

Tlrieven  gegeeven  heeft,  eer  by  Koning  was?  Nochtans ftóti 

ik  ook  deezen  in .  het%  Charterboek  ontdekt.  Alle  vermoeden 

van  valfcheid ,  aan  weerk'anten ,  -uitgeflooten  ?  zult  gy  myne 

.     vraag  niet  konnen  oèloflen,  dan  door  te  (tellen,  dat  in  dé 

''    zelven  de  TijJmerRlh  bèfdorven  zijn.    En  dat  is  ook*  mijn 

antwoord  tcu  opzigté  der  anderen^    Want  het  is  waar, 

<    ,  .     '    ■  .  •      -*  gelijk 
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gelijk  Dumónt,  Süppl.  au  Corps  Dipl.T  LP.  I.  p.  99,B.IIL 
op  den  laatften  yVïI  van  Keizer  Frederik  II,  ijDee.tsjt),    #. 
aantekende,  dathne  weinig  Brieven  van  dien  tijd  bebbtn ,'  die  ijp& 
nfcr  bedorven  tijn.    Die  van  Koning  Willem  hebben  wy 
Hechts  te  doorloopon  ',  om  'er  van  overtuigd  te  worden. 

Ten  dien  einde  moetmeq  onthouden  *  dat  ny  tot  Koning 
verkooren  is  den  3  Ottober  .1247  i  m  te  Aken  gekroond  den 
1  November  1248.  Dat hy  zich,  indien  tuflchen tijd,  niet 
anders  genoemd  heeft ,  dan  Ver  koor  Bn  Koning  «  of  in 
Resem  Electüs;  maar,  na  den  dag  zyner  Kroortlnge,  al- 
tijd  Koning.  En  van  dien  dag,  1  Nov.  19489  telde  hy 
ook  het  Eerfte  Jaar  zyner  Regeeringe ,  't  welk*geeindlgd  1» 
roet  31  O&ober  1249.  Dat  hy ,  eindelijk,  federt  den  dag 
zyner  Verkiezinge,  3  061.  1247,  volgends  Keizerlijk  ge^ 
bruik,  het  Jaar  des  Heercn  niet  uitdrukte  in  zyne  Brieven, 
maar  aanduidde  door  het  getal  der  IndiêKen.  Zo  betekende 
Indutte  F  het  Jaar  1247,  Ind.  IX ,  1251.  Ind.  XlII,  itjj» 
Daar  ook  de  Jaaren  zelfs  uitgedrukt  worden,  vrees  ik,  dat 
die  door  laater  uitfchryvers  ingevuld  zijn;  gelijk  uit  de  ƒ««? 
ti&it  lichtelijk  kan  getchieden ,  als  die  wel  gefield  is:  maar 
indien  kwaalijk  ,  zo  moeten,  die  aanvullers  den  mis* 
flag  noodzaakelijk  verdubbelen ,  Voegende  by  een  verkeer- 
de fndi&ie  ook  een  'verkeerd  jaar';  gflijkwe  aanftonds  zien 
zullen,  mcermaalen  gefchiea  te  zijn. 

Wy  beginnen  mét  de  Vier,  die  Willem  feoude  gegeevea 
hebben  eer  hy  Koning  was.  Drie  der  zelven  komen  in  het 
Cbarterboek  geheel  voor.  Öeoüdfte,  p.  351  buiten  orden, 
is  van  r  Maart ;  de  tweede ,  p.  240—243 ,  van  1 1  Maart ; 
de  derde,  p.  245,  van  3  September.  Geen  der  zelven  heeft 
eeaig  jaartal;  maar  alle  drie  hebbenzc  Ind:  V.  En  om  die 
verkeerde  ïndi&ie,  ftaanze  ook  alle  drie  op  hék  jaar  1247, 
vpor  1248;  moetende  Ind.  V%  veranderd  worden  in  VL  ali 
uit  het  gezeide  zonneklaar  blijkt.  Daarenboven  is  die  van* 
&  September  gegeeven  in 't  Leger  voor  Jken,  't  welk  Wil- 
Tem  ip  1247  noch  belegerd  heeft,  noch  belegeren  kon.  In 
den  tweeden  van  1 1  Maart ,  heeft  de  Uitgeever  die  verzin* 
nmg,  Vvoor  VI,  aangemerkt;  maar  niet  verbeterd,  om- 
dat hy  onder  de  Diplomate  Clivias  [n.  X]  eenen  Brief  van 
Konvig  Willem  gevoqden  hadt,  gegeeven  1  Mei  1247,  &e 
tan  verlegen  maakte :  en  deezen  tel  Ik,  voor  den  vierden*" 
'Wt hoofd  (kat,  in  Rom. RegemELZcros;  en  m  't  Slot, 

*.  ..-  QffllO 
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tf.  mengingen..  By  geMc,  geeft  oiis^e  Bi^.z^jfte^i^I 
i^BB.  ter  verbetering  aan  dechaoé*  sijfvle  geg$e*ei\,  in^X^r 
voor  Werden  >  het  welkchyxbeg&a  tecbtlegercn^q  ^atfty^i 
November  13*8  *  :m-*W hy  noch  vcapr  lag  <ien>i  Mei  izy> 
Ind.  VIL ia  het ; eexfiej<mr^^ijR^hl  tQt  beften, dag  *fees 
Brief  allerz^kerft  behoort. 

Ik  acht  bet  dan  ook  der  moefti  waardig*  wat  nader  te  be- 
wyzen ,  daEtKonio&vWillsm  éstSwrm-zijns  Rijfa  altijqbe- 
gon  te ,-  teHoi  van '.  den  Dag.>  zya^n  ^rooninjge  * ,  1  Nvpf ,  «o 
vindepwe  aanftoaës  het  Eerste  uitgedrukt  in  dr*e  Jjfcïfivfli 
van  3,  5  en  25  November  1248,  bufaVL  (Gharcpv  «a^n 
253)  doch  de  laattëe  zooderi  Jaartal : ,  ea  dat  zelfde  /iwjp 
wy  ontdekt  in  dien  bedorven .Kteeffchenr:0ricf: vapri,J&* 
J249.  HetDlRPB,  by  Mii^usj  Donat.  Belg*  L^lL  cf/ii3, 
in  eeae» van  27 November  1250,  In4»'VIIlli  ;doch  Jeesf^^. 
Het  VlRRM  9 ,  in  twee(  Bleven  yan  28  January  cn^  1  u 
125^,  iüai.,X.. (Gh.  p.  fiolen  2<Sft).  Eaein<}elqk  het;; 
(p.  a82'> «in «dien  van.23  iwW  1254,  ind.  VIII  vóq&* 
Ook  ontdekken  zich  uit  de  veïfchilknde  ty^elsvagj 
en /jReavnoeh  wrfcbeiden.  andere  misflagen:  als  p.  24^ 
dien  van  9  Jomary  Ind.  ,VL    Daarom  flaat  de  zelve.&wa 
lijkjop.'tijw  1348-    Want.dewijl  Willem  daaijia  heet  &*, 
zo  behoort  die  Brief  tot  een  laater  jaar.  Zo  noemde  hy*ich 
ook  Sex  in  drie  Brieven ,  p.  247*249 ,  alle  drie,  gegeev^n  op 
eene  zelfde,  plaats ; en  zelfden  dag,  27. 4prU Tnditfl\.m 
dus  ev€ü  als  de  voorgaande.    Daarenboven  worck  00^,  ip 
alle  drie,  tet Jaar,  doch  verfcheidelijk,  uitgedrukt,  m^de 
twee  eerden  1248,  inden  laatften  1249.    D^ajvnofjv.iy 
komt,*  dat  Jan  van  Aveanes  door  Willem  genoemd  p^rdt 
Sororius  nbjfor  ,  onze  Schoonbroeder ;  hoewel  Avoane$%  27 
xlpril  1248,  noch  niet  eeu-ouwd  wa5  .met  Willem&ZuJfter: 
zie  onzen  Dichter  B.  IIL\\  1228.    Ik  meen,  dac^diedric 
Brieven  gegeeven  zijn  den  27  April  1  £49  s  Ind*  VIL 

Maar  terwijl  nu.  ieder ,  .qj^di  t  fyoox ,  in  het  Charterbodv 
kan  terecht  komen»  bêMk  noch  iets  tet zeggen- wegens  «Ie 
ReMq.  Diplom.  van  J«  P.  Ludewig,  daar  ik;  zes.  Ëricven  van 
Willem  gevonden  heb,  op  alle  zes  in  de  Ti jd»erk£^ bedor- 
ven. Als  vooreerft  ,  ook  drie  van  eenen  dag,  enookby 
hem  p.  247*249,  gegeeven  te  Brunswijk,  den  15  Ftbruan, 
Ind.  Kli  mux  woawpxn  me?  verfpjril  in  het  Jaar  *  de  eerfte 

heeft 


*****  *■»  y      v*»vuvi/      tuii   uuin,)      u«u  A4iv-rwr  givowuwiiwn 

,   J*h  Vat*  Avehnes7  te  éfttJSfieri^vüör  huifceü^Hter j 

dat  ifr,^Zirt»(feg^faa  de^ÖÖaaf  vat*  Lichtïïris;  of ,  umt 
JÖSfer  té'zèggéri ,  '8etf  C¥^d%ZbWdagila:^F^r^*oy 
f3/'A^ZMQb^fMrOA'%.-    ^e  beffen**  ik  óöttf 


ïk*4;vien!nMdéliiA-JXff/.  'Dk  hwpt?!ftlle^.m  *t  wfML 
tótfte  M  ook nföeteri  Weêfcëri'  Mj^'ifo  XiVgeKjk  ift 
üélle,*  órtJdat  déès  vkn  ti'Fêbrübry,  évdnals  délaarfb* 
!de  van-  ij  F<*rttër>y ,  J8tt  tfttn  Avetkfes  t8ftta ,  en  iiiïige-* 
jègèèvtani te  Meedelen.  De  fcesde  by  LutteWig  zaïomf 
xx>r  *  baéheh  tfct  'de  Vier  amter&r,  «e  Wittem  öa  z>j6 
zoude  gegeeveri'hëbbëth  ^   : 

es  fl&t-dSar  T.  H.p.-i2p,  e!>ïsP|[éiéfcèttd,  Mmrt$v 
Ma  I2VJ  Md.  XI II  Ito' dat  is  ook  dftó  drigenttaztjnr 
-BydètfziHvën  *efgëèft  hy  aëa^dfef  vöö'AVwrhsaHëi, 
\y  ,l  ifegpti'  *n  P&üs  et*  Hem  tfflsdtóii  tatidtf/al* Aani; 
rsi'*an  Rëizèr  Frëdetfk  en  de^zélfsZobifKc»ftig*<wi^ 

In; i^vYücfitëïöd^dödr  W^Mëm'aa^^oöbi,  *«r^ 
y  riir-den  -ten  iëdaan ,  ónöèf  den  fl*«n  f&yBHiw ***' 
*/  ,  -fen*  fco'  Mö|eiiik^öör  fcüötien  Kfltetop  Rïchawfc 
Igd^&téay  iidpÉimdeéfctti,  èiv^ölgfeHIk  GtóWlta 
tri/ ittöëftèh1  öfidfeHrtiféö;    Bi* gdchiéddeki  OtörtJ»' 

Zié  Ctiröh.  MNtfntot;«y  dfen  iëlftfön  Lude«rte^lfci 
^iA,' Dékrvölèt,  p.'  iii9<éK ^  Wmefe^erfeij^VwWfr^ 
k/zjcfrdiftWJl^te  'Wdrtfts  óöMfthfeh*'  Vtóttfitëf  d»Ko*- 

^TftSzehde  tfiM  dfen  Gfi&f  v9ü  Waldek,' 'to&êtmiWr: 


■%r    -x    iUwi_    Y.YCr    Je 


^r\!A-ii 


jc^^iU^yl 


BilILloogde,  en  ra  Jw&ry  i^omWeev^kwain,  Dusfprjngt 

#4  dieJCronijk  overeet  jaar  v^n  WiUeins  dood  heencn ,  als  of 
1598,^,111  dcX)erttende  Eeuwe,  geen  jaar  55  geweeft  waare, 
Vofeg  'er  by ,  dat  zo  WU^m5den  31  Jamairy  125* ,  geweeft, 
was;  te  Afürtf  j  ,  gelijk  de  Brief  fpreekt  ,  by  dien  hoon ,  zy * 
irr. Vrouwe,  en  jn.hrórbem  zalven  aaqgejdaan,  njet  zoftd* 
2iwygepde  zoude  geduld ,  noch  ongewroken  gelaran  hebben* 
Sedco  genoeg ,  denk  ik  >  om  te  befluiten ,  dat ,  in  dien  Brief, 
lifflm.  XlHi  moet  veranderd  worden ,in  \<mtind.  X1L 
•  laeDEerfte  der  vier,  in  het  Charterb,  p.  5^5^94  vooirko* 
KBndóf>  heeft  ^8  Aftt,  Jnd.  XIII.  En  dewijl  de  tnd.  XÏIX 
pni.wijft  toohet  jw  «55!»  he^tmen^er  dat  jaarppvenge* 
fteld  ;.  doch;  in  den  Brief  ftaat  het  piet.  Onder  dp  zclveu 
▼ïnd ikJbet befloit ,vaa«a  Vtdjipvs  j  waarvan .herbegin  ver- 
loorenis, 

r  De  ïweede  is  van  zz&pupiber*  en  heeft  beide,  12^5  en 
Jnd.XHL    Maar  jiier  hapert  iets  meer.,  Jo.  a  Lëydis,  AnnaL 
Egm;  c.  44,  verhaalt,  dat  de  Abt  Lubbert,  in  1257,  het 
Jtoggwr:eo  Garften  brood  der  Monjken  afgefcbaft^  en  veelé 
inkomflen  gefchikt  .h^efc  5  opdaeze  voorin  yan  Tarwen  brood 
enzfföjn  niogten  gediend  worden.    Deeze  gift  v  nu  ^gedaan 
in  1237*  beveiligde  Willen*  in  1255.    Maat  let  wel,  dat hy 
die  Xchikking  de9  Abts  n>e^npch  tien  Pond -jaarlijks,  uit  zijn, 
.eigen,  zoude  verbeterd  hebben..   Hetfjwelk,.  gevoegd  by  het* 
iKxvgaande  *  biüyfee  aapteiding^kan.  geeven ,  pm  de  echtheid 
van  dier*  geheelen  Brief  in  wijffel  te  «trekken. 
^  De  Derde,  yan  11  O&obex*  heeft 1255  en  Ind.XIIILfat 
hiijó.  Dus  zekerlijk  fout.  De  inhoud  geeft  my  geea  licht. 
Omtrent  deeze  dris  in . 't, gemeen .  b«>  jksran  te  jnérken, 
datze  jn  het  Charterboek  otuleend  ^ijn  uit  drie  byzondcre 
Schryvers  van  jopger.dageo;  de Eer^urtMir»is, ^Twee- 
de uit  Bockenbergj  de  pepd^juit  &  yap  Leeuwen. 
:Bö<  Vierde  van  10  November, ,  hêe^t  de. zelfiie.  gebreken  ^ 
Htftfen  bid.  Xlf^.  maw  de  inhoud  13  wpar&g  oyerwoogéa    : 
tt  borden.    Koaijig/Wijlem  beveiligen  öfi^en  Srief ,  te 
Qppmbeim,  den  Mihdvrede,  door  veeb^iflfeboppen  enSte^ 
deqiia  DuitfchUnd  beraaipd  en  bezwporen;  en  zulks  op  der 
telver  verzoek ,  by  eenefr  Brief ^gefch^eeyen  te  Ments  ,den 
30i^W »  die  in  Het  Chartsrbbek ,  p.  276  en  277^  ftaat  óp 
het>vjaar  1253,,  pinteend  uit  Jo.  a  t,evdisen  E.  Üinterus, 
Hji.is.  pok-te  yip#n  pylfckn  p.  80  j  en,m  hpt  Pwtfch^  byf 
.  .  ,  '  t    '**    *    *         den* 
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4en  ongenoetnden  Klerk  p.  125 ,  daar  Mieris  aantekende ,  datB.  III 
hy  't  jaar  1253  gevonden  hadt  by  Dïntcrus;  die  't  'er  moge-    f. 
lijk  by  gisfing  onder  gefield  heeft.    Zy  fchreevën  daarin  on -1598* 
der  artdtfren :  Quapropter  MajeJtatemvêftromRcgiambumlitcr 
txoramus,  et  ctmjulimus  quanttm  licet ,  quatenus  Pacem  Ter- 
roé,  saLubriteh  iNchoatam  ,  per  Utteras  MagnificenUqè 
veftrat  jam  dignemini  confirmare.    En  Willem  antwoord* 
dev  Nor  igitut  in  homine  JD.  N.  £.  C.  Pacem  *  insta  ura- 
TAM  salubriter  et  confulte  juralam,  totis  affeSibus  et  puro 
corde  cokntet ,  euftoritate  Majeftatis  Regio»  conftrmamus. 
Dat  dit  een  Antwoord  op  dat  Verzoek  was*  kan  niemand  ia 
twijffel  trekken ;  veel  mm  denken ,  dat  de;  Koning  op  een  zó 
fcewigtig  Verzoek  van  30  Juny  iaj3i  cerft  geantwoord  zoa 
hebben  den  10  November  1255.    Maar  zelf?  die  Brief  der 
Steden  is  eeoige  jaaren  ouder.    Om  wegecis  den  tijd  deezes 
Landvredes  wat  meer  zekerheid  te  erlangen,  nam  ik  mijn 
toevlucht  töt  het  Corpus  Hift.  Germ.  van  Struvius ,  daar 
ik  licht,  zocht  j  maar  myeanfchelijk  in  de  duifterniiïe  ver- 
loor.   Ik  hoopte  by  Jo.  Prol.  Datt  *  de  P*ce  Publica  L.  I. 
c.  4*  n>  20»  tot  wieti  Struvius  oös  ook  wijft,  beter  bericht 
te  vinden;  doch  zie,  dar  ook, die  Schryver  de  ftrydigheid in 
de  Tijdtnerken  des  Briefs,  An.  125^  en  ïndi  Xly%  niet  al- 
leen ongemerkt  voorhygaat*  maar  zich  iö  't  geheel  met  den 
Tijd  niet  bemoeit*    En  dit  heeft  hem  eene  aanmerking  doen 
maaken,  die  ik  niet  zie  hoe  met  de  Hiftorifche  waarheid 
vereffend  kan  gorden  ;.*n  mv  nochtans  hier  eenigszins  tot 
wegwyzer  gediend  neeft.    Hy  meent,  n.  381  dat  Koning 
Willem  zich  i  in  dien  Brief  van  den  ioNov.  1255 ,  niptkwa*» 
lijk  beroemde ,  toen  hy  (doch  niet  veel  meer  oraflag  vstft 
woorden)  God  dankte.  „  Dat,  onder  zyne  Regèeririge,  de 
j,  lang  verbannen  Ruften  Vrede,  door  het  ganfche  Rijk  # 
,,  op  eene  wonüerbaare  wyze ,  jierfteld  was  geworden". 
Het  zou  waarlijk  een  ganfeh  vd£le  roem  gcweelt  zijn ,  in- 
dien Willem,  in  een  der  laatffe jaaren zynerRegeeringé, op 
ée  wyze  gefproken  hadt.  In  een  der  eerden  was  het  toe  te 
|eeven  ;  naamelijk  ,  toen  hy ,  die  jong  en  vol  vüurs  was, 
en  noch  aangezet  door  dien  Brief  van  zeftig  of  zeventig  Ste- 
den (gelijk  men  zegt)  zich  miflehien  verbeeldde  dat  hy  waè$ 
daar  hy  wenfebte  te  weezen,  maar  noit  is  gekomen.    Tot 
dien  vroegen  tijd  wijlt  ons,  meen  ik  ^  die  ganfthe  dankzeg- 
laag,  en  vqoral  deeze  woorden:  maxime  kis  diebus  9  auibut 
'Vi  DM.  M  ** 
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6.  llï. Romani  Regni  gubernactila  'felicUer  obtinemur.  Voor  welkeq 
f.  wy,  boven,  kortelijk  zeiden ,  ontter  *y**  Regeerlngc:  doch 

1598* die  eigelijk,  en  met  nadruk,  betekenen  „  vooral  in  deezè 
„  dagen ,  waarin  Wy  da  teugel  des  Rootnfchen  Rijks  ge* 
„  lukkiglijk  [in  handen]  gekreegen  hebben."  Voeg 'er  by^ 
dat  die  Steden,  in  haaren  Brief,  aan  Willem  gefchreeve* 
hadden ,  fcientes,  quod  Ptjtrae  Serenitatis  adventumproficuum 
Cd  partes  noftras  cum  ingenti  defiderio  praeftolarmr.  Uit  die 
eerTen  ander  fchijntmen  natuurlijk  te  mogen  opmaakett, 
*tet'die  twee  Brieven  van  30  Juny  en  10  November,  behoo- 
ren  tot  het  jaar  1248  Ind.  VL  De  Biflchoppen  en  Steden 
verlangden  oen  30  Juny  naar  de  kpmft  des  Koningsm  Dnir/lrfc 
land,  daar  hy,  mids  het  beleg  van  Aken,  noch  niet  geweeft 
was.  Hy ,  die  in  deeze  StacJ  wilde  gekroond  zijn ,  sette  het  be* 
leg  onophoudelijk  voort ,  tot  dat  hy  de  zelve  vermeefterd  hadt, 
en  aldaar ;  den  1  November ,  de  Kroone  des  Rijks  ontvangen 
"hebbende ,  zyne  eerfte  wenfchen  vervuld  zfcg.  Uft  zyne  Bri* 
ven  weetenwe,  dat  hy  den  3  en  5  November  noch  te  Akeq 
«eweeft  is :  en  <Jen  25  was  hy  fa  't  Leger  voor  Keizerswaard. 
Wat  deedt  hy  in  deezen  tuffchentijd  ?  fly  bezocht ,  fa  gevolg? 
der  ui tnoodiging ,' eenige  Steden  aan  den  Rijn,  en  was  den  ioder 
■zelve  maand  te  Oppenbei  fn^  daar  hy  den  meergemelden  Brief 
gaf.  En  dit  z^g  ik  niet  zonder  bewijs.  Dat  Willem ,  tu$. 
fchen  zyne  Krooning  te  Aken  en  de  belegering  van  Keizers- 
waard ,  eenige  Rijnfteden  bezocht  beef): ,  blijkt  uit  dien 
Brok  van  27  vaarzen,  die  wy,  omdatze  zekerlijk  vanMe^ 
lis  zijn,  hoewelze  in  SI  niet  gevonden  worden,  hierboven 
in  onze  Aantek.  #.  956%  ingevoegd  hebben;  daar  hy,  t\ 
«0-24,  zegt: 

Soe  pen/ede  bi  in  finen  fitme, 
oe  bi  dat  Rike  dwingen  f  oude  9 
En  bi  gbinc  top  als  die  boude 
Harentare  opten  Rine.  ' 

Poer  Keyferswaerde  dogbedi  fine» 
Dit  bewijft,  ten  minften ,  dien  togt  langs  den  Rijn.   Ma* 
qmftangiger  bericht  vintfe  ik  in  den SpiegelHiO.Lc. 2.^38. 

— -rr—  Daer  naer 

Be/at  bi  den  Stoel  int  inde.  ;, 

Ende  na  dat,  met  groten  gefindef 
Tree  bi  vord  te  Coelne  woerd > 
£me  bcrethtet  doet  na  Omina  ard%  \ 

&.  i 


/ 
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'  EH&êfyd&ermtLAtt&bieiten,  Rilt. 

Van  Conincs  halmen  %  oX  den  Lieden  t. 

Psys  ehde  Vrede  ;  en  dat  fnen  vord , .  J30&» 

Van  V  CbmiMTj  Wiiiems  balven ,  **  ford 

VandenRïncfuverenfoude. 
In  welke  woorden  de  beveiliging  van  den  Landvrede  zeer 
Haar  wordt  te  kennen  gegeeven ;  en  zulks,  eer  Keizerswaard 
belegerd  was;  «waarvan  die  Dichter  eerft  in  hec  vervolg  ge* 
waagt ,  c.  3.  M  bet  welke  nader  beveiligd  wordt  door  Be- 
ka,  die  den  Brief  der  Steden  plaat  ft,  geduurende  het  leeveq 
vah  Biffchop  Otto  III,  dié  den  3  April  1249  overleedt.  Dier 
begeerig  is  te  toeetep ,  welke  Steden  fen  perfltonen ,  in  X  be- 
werken van  deezen  Land  vrede,  deel  gehad  hebben,  zie  het 
Chron.  Auguft.  op  vt  jaar  1247.  Alles  beveiligt  dns,  datdqr 
Brief  der  §teden  van  30  Juny ,  en  die  des  Koning*  van  ia 
November,  beidfe  behooren  tot  het  jaar  1248.  ïnd:  VL 

Door  de  dood  van  Koning  Willem  een  jaar  te  laat  te  flel» 
len,  is  men  ook  in  den  war  geraakt  omtrent  het  jaar  der 
dubbele  Verkiezingc  vaq  Ricbard  eq  Jlfonfus.  Iq  hécSüppl. 
au  Corps  Dipl.  1. 1.  p.  404,  vindtmen  deeze  Aantekening! 
van  Dumont;  Cètte  Piece  ejt  curieufe  d  tous  egards:  EIU 
Jèrt  entre  autres  dprouver  contre  la  ptüpart  des  WJloriensMo^ 
dernes,  que  la  doublé  Ele&ion  de  Ricbard  & $ Alj on/e  Je  fit  en 
1256,  et  non  en  12*7  ou  1958.  Dit  (luk  ftaat  ons  dan  wat  nader 
te  befchouwen.  't  Behelft  de  Verkiezing  van  Alfyi/us,  niet 
alleen  tot  Koning  der  Romeinen ,  maar  tevens  tot  Keizer  9  trit 
naame  der  Gemeente  van  Pi  za,  van  ganfdvïtalien,  en  zelft 
van  het  Duitfche  Rijk,  door  den  Gezant  van  Pifca aan  hem 
bekend  gemaakt .  en  door  hem  aangenomen ,  in  de  ftad  Soria 
in  Kaftilien,  in  het  Kon inglijk  Paleis,  den  18  Maart  1256, 
Jnd.  XIV.  Piza  was,  te  dier  tijd,  zeer  magtig  en  trots,  'c 
Is  waar,  dat  van  deeze  Verkiezing  niets  geworden  is.  Even- 
wel heeftze  dit  gevolg  gehad,  dat  Alfonfus>  volgends V  - 
verhaal  van  Matth.  Parif.  een  plegtig  Gezantfchap  naar  Ro* 
men  afvaardigde,  appellantes  &  allegantes  pro  jure  ipfius  Re- 
gis Hispania,  ne  CuriaRomana  aliumad  Imperium  admUteret 
gubernandum ,  quam  Regern  Hifpanue  exceHentifflmum,  quiplus 
quam  omnes  Reges  Cbriftiani ,  Cbriftianitatis  fines  potenter 
empUaxierat.  De  Paus,  Alexander  IV,  gaf  hun  zaakelijk 
ten  antwoord :  „  Datmen ,  om  Keizer  te  worden ,  eerft  Ko. 
»  ning  vanDuitJibland  moeft  zijn :  dat ,  dierhal ve,  hun  Mees- 
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B.  III.,,  ter  vooraf  moeft  zien  te  bewerken ,  dat  hy  daartoe  véfr 
tff  „  kooren  wierde  dopr  deDukfche  Vorften,  wien  dat  Recht; 

IJP8.  u  toekwam;  en  zich  vervolgends  te  Aken  doen  kroonen." 
De  Gezanten,  dit  ^ntwoord  pverwoogen  heöbepde,  rieden 
hunnen  Koning  wijflelijk,  zijn  eigen  Rijkf  't  welk  door  de 
Sarazynea  belaagd  werdc ,  te  bcfehermen. 

Laatft  van  allen  is  my  onder  't  opg  gekomen  een  ander 
Stuk  je  *  raakende  de  Verkiezing  van  Ricbard  9  zo  aanmerke- 
lijk, dat,  indien  't  my  allereerft  in  handen  gevallen  was,  ik 
aan  dit  eehe  genoeg. zou  gehad  hebben.  Het  is  een  Brief 
van  Paus  Urbanus  IV,  waarby  hy  aan  Ricbard  zelven  ver- 
flag  doet  van  de  redenen.  doordeGemagtigden*  zo  van  hem 
Ricbard*  als  van  Alfonfusi  te  Romen  over  en  weder,  ter 
verdeediging  van  elks  Verkiezinge,  bygebragt.  De  Brief  ia 
uitgegeeven  door  Leibnits,  Cod*  Juris  Gent.  P.  L  in  Prodr. 
n.  XlVi  en  behetft,  dat  de  Keur  vorften,  na.  veel  vruchten 
looze  byeenkomften,  den  uiterlyken  dag  der  Verkiezinge 
van  eenen  nieuwen  R.  Koning,  die  noodzakelijk  binnen 
jaar  en  dag  fla  't  overlvden  des  laatften  gefchieden  moeft  » 
bepaald  hadden  op  de  Oftava  Èpipbam*  f  dat  is,  op  den  13 

N  January  1256,  met  deze  aan  merkel  yke  byvoeginge ,  dat  het 
dan,  op  vijftien  dagen  naa  ,  een  vol  jaar  zoude  zijn, 
dat  het  Rijic  zonder  Hoofd  geweeft  was :  umi  de  anno  et 
die  poft  vacationem  Imperii  quindecim  mvsfolummodofuper- 
effent.  En  op  dien  dag ,  13  Jan.  12T6 ,  is  Ricbard  verkoorea 
door  de  meefle  Keurvorften;  maar  Alfonfiu  *  dodr  de  overigen, 
op  den  volgenden  Zondag  der  Paffie*  Öe  Brief  draagt  geen 
ander  Ti jdmerk  dan  31  Aug.  doch  behoort  zekerlijk  tot  het 
jaar  1263.  Ricbard  is  te  Aken  gekroond  op  Hemel vaartsdiag* 
17  Mei  I2J7 ;  en  telde  ook  van  dien  dag  zyne  Regeerings- 
jaaren.  •  De  Paus  zelr  fchrijft,  dat  hv  toen  al  zes  jaar  en  en 
meer  in  't  bezit  des  Rijks  was  geweeft  i  f.  w.  van  17  Mei 
1257  tot  31  Aug-  1263.  Watdeedt  nu  Urbaan?  Beveftigt 
de  hy  Ricbard  in  dat  langduurig  bezit?  Dat  mogt  Alfonfus 
vertoornd  hebben.  Wat  dan  ?  rly  dagvaardde  Partyen  op 
nieuws  voor  zich  te^en  2  Mei  [1264]  en  fteldeze  dus  weder 
acht  maanden  uit.  fcn  dat  is  juift  het  geen  eenoudSchryver^ 
Monachus  Paduanus,  woordetijk  aangehaald  bv  Struvius  p. 
504.  n.  25  f  getuigd  beeft,  zeggende,  dat  de  Paus,  om  den 
Vrede  iti  de  Kerk  te  bewaaren,  op  raad  der  Kardinaalen* 
fübfpecie  deliberandi  *  de  Uitfpraak  van  een  gefchil  tuflehen 
co  magtige  Vorften  telkens  verfchoor. 

RIJM* 


filadz.  iSi 

RIJ  M  KR  ON  IJK 

VAN 

MELIS   STOKË. 

VIERDE   BOEK. 

4»u  ïatfe  (ton  ban  San  tg  famgr/  ÏSide 

Cfi  3t0süt  ban  finen  £one  bart/  vijfde. 

Cü  ban  jFtarenfe/  fmen  tfem/ 
©en  fongfjpn  riteer/  te  fijn?  nam  gneut/ 
5  ©fe  outetftoiii/  af^  men  fiefietme/ 
©fe  $onljebie  bannen  tante/ 
3&ant  |ji  met  tedjte  JftomBart  ma$» 
3c  ter  mi  mei  benneten  taf/ 

9flt  ft*  MfflfftT  Öfc  nffUfftif  0Lttt&f 

ZO 


*.  2«  ^otte  bo?t)  in  55  w* vor**  Zie  becflot  onzer  Aan- 
tefc  beneden  by  *.  1521. 

*.  7.  met  rechte  JBomfiatt)  alsdegeene,  <He,  ingeval- 
Ie  de  ileene  kinderen  zijns  Broeders  ,  Jïorens  en  Macbteld  , 
taamen  te  overiyden,  Graaf  van  Holland  hadt  moeten  zijn. 
Het  is  vermaakelijk  by  Alk.  te  leizen,  dat  de  Weeskamer  toen 
noch  niet  bekend  was.  Tan  van  Heelu  p.  23. 

Ende  tyoptbore  fijn  metten  rechte  2 

Want  v(fin  gehorte  en  van  gsfkcbte 

Was  bi  te  dien  tide 

Die  mafte  vander  fmertfide. 

t.  9.  te  £etifd)t  Care)  de  Aartshertog  Philips  heeft, 
in  1495,  eene  nieuwe  Keure,  door  de  Zeelanders  gemaakt, 
met  zijn  gezag  beveiligd.    In  't  hoofd  der  zelve  zegt  hy ,  dat 

M  3  zulks 
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vijfde.  95era5t  Beeft  al  2!eetait. 

^n  aï  tóen  a«tó  floittft  fii  öe  fiott/ 
€n  bete/  enKet/  toat  ftf  taaube/ 
SUfê  een  Xant$jere  boen  3mtbe. 
15  $i  maecte  ga^/  afê  **  teefta/ 
(©n  tne  cojie  tgt  bar  np/ 
mtt  geren  <<Rtee  ban  ïHatnbrtn  fant/ 

C5 
zulks  gefchied  is ,  2Ser/ï  <arf  ende  in  't  langt  gefien  die  oucien 
Keuren,  gegeven  alfoo  wel  by  <mkn¥loiis rnzmbour %by  Her* 
togbe  Willem  van  Éeyeren,  als  by  wylen  onj'en  lieven  Heen 
ende  Over Ouder -Vader ,  Hertoge  Pin  Ups  van  Bourgoingen. 
zie  Smallegange  p.  336.  Dit  hadt  Vrouw  Maria  ,  in  haai 
Groot  Privilegie  ,  Art.  50  ,  reeds  negentien Jaaren  te  voo> 
ren  beloofd;  alfoo  veel  puncten  ftaen'  inden  Keure  van  Zee» 
landt ,  die  feer  out  ende  duyfter  te  verftaen  fijn,  enz. 

f.  10.  al  borentore)  door  en  door.  Ferguut  £  11  b. 

$tnen  üalsbercb  beft  bi  dorjneden, 

Al  dorentore  fo  es  leden 

Diefcacbt  een  vademe  na  minen  waen. 
dit  is  gemeen.  \Wat  ander*  jtfpd  ik  ?t  gefchreeven  by  Maer- 
|ant  f.  149  c. 

Al  Surien  dure  enture. 
£»£ 1 55  4.  Daer  men  yaebt  al  dure  enture. 
\  is  even  als  barentare ,  of  bare  entare ,  voqr  bier  tft  daer. 

f-  15*  «Wetfe  pai&l  zie  hier  achter. 

t.  ai.  Mütt  k  ne  taeet)  onze  Dichter  heeft  dan  niet 
S[eweeten,  datdeeze  Dochter,  toe'nze,  in  October  1456, aan 
Florens  verloofd  is,  maar  Negen  jaaren  oud  ,  en  gevolgeKjk 
noch  niet  huwbaar  wis , toefi  haaf  I  ruidegqm,in  Maart  1258, 
om  *t  leeven  kwam  #c  Is  utkens ,  van  wien  ik  dit  overneemt 
omdat  her  my  van  alle  kanten  waarfchynelijk  voorkomt.  Vol- 
gends deeze  rekening  ftel  ik  haar  geboorte  op  «047.  Meye- 
rus  zegt,  dat  Robert ,  oudfte  zoon  van  Guy  ,  ftorf  in  13a*, 
oüd  8fc  jaar:  t  welk  tijn  geboortejaar  bepaalt  tot  1240.  Maat 
hyt  voegt  'er  by;dat  fommigen  aan  Robert  eenige  weinige  jaa* 
reu  minder  tpefcbïyyj&i;  ,  £0  dit  hadt  by  ook  moeten  doen; 
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€B  jrfittüe  turtttt  $ont  JJ* 

Jèkz  btujrtet/  öm  toe  gi  butste  vijw 

20  ^at  Me  tt  tatfae  ö*&feo  foute. 
Jtfeagt  fc  «toet/  &*  tat  saam/ 
SPatfe  te  4|trt*flöe  stber  nam/ 

Wt  $jate  im  #iaratea  ifet  fieftaen 

.  aSÏ&at 

omdat  het  niet  waarfchynefijk  is,  dat  de  Vader  maar  16  jaa- 
ren  ouder  zoude,  ge  ween  zijn  dan  de  Zoon.    Ik  ftel  dan  ,  dat 
Robert,  de  oudfte  Zodh,  geboren  is  in  1245  ;  en  des  zeIft 
oudfte  Zuiler  Margriet  ,   cfie  verloofd  geweeft  is  aan  den 
Voogd  Floiens,  in  1047.    Het  welk  de  bepaaling  van  But« 
kens  krachtig  onderfteunt.    Want  Graaf  Guy  zelf  overleedc 
7  Maart  1305 ,  oud  meer  dan  80  jaaren.    Was  hy  dan  gebo- 
ren >n  1224 ,  zo  was  hy  in  1245  >  toen  hy  eerft  Vader  wierdc, 
ai  jaar  oud.    Maar  het  hapert  rondom  by  Meyerus.    De  ou- 
de Gravin  Margriet  ftorf  io  JFebr,  1280,  oud  omtrent  76  jaar. 
Dus  moet  zy  geboren  zijn  omtrent  1204  ;  en,  gevolgelijk, 
maar  ao  jaaren  gehad  hebben  ,  tóenze  haaren  Vierden  Zoon , 
Graaf  Guy,  in  een  tweede  huwelijk,  ter  werreld  bragt.  Maar 
als  ik  al  verder  zoeke,  en  vinde,  dat  de  Moeder  van  Margriet 
geftörven  1*,  :Ovfet  zee  ,  den  29  A«£.  1203 :  dat  vy, Margriet, 
zelve  eerft  getrouwd  is  met  Bochara  van  Avennes  in  1212; 
andermaal  met  Willem  van  Dwpwr  ip  1*18:  zo  blijkt  my 
zeker,  dat  hier  wat  anders  fcheelc,  en  Meyerus  meer  hulpe, 
éanbeftraffinge,  nöodig  heeft.    De  ouderdom  van  Margriet 
fint  by  hem  uitgedrukt  met  dit  getal ,  LXXVI.  doch  lees 
LXXXVI,    Want  buiten  de  gemelde  ongerijmdheden  en  on» 
mogelijkheden  9  is  het »  aan  oen  anderen  kant,  ten  uiterften 
waarfchyneHjk,  dat  zy  geboren  is  in  1194;  alzo  haar  oudei 
Zufter  jobamain  1193  moet  ter  werreld  gekomen  zijn,  de- 
wijl zy,  volgends  Meyerus,  omtrent  51  jaaren  hadt,toenzy, 
den  5  December  1244,  overleedt. 

t.  as.  ^Otfe  jFtortttf  tott  jam)  in  de  Andd.  aldus: 
Doe/e  Floréns  lietgaen.  Die  Grave 
Vtm  Flaendren  du  liet  ave 
Dat  reebt  van  Zeelant  — 
en  dit  zoude  ik  verkiezen. 

M4  #.53. 
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^sde        fl5  ®at  **&  bsm  85eetott  toert/ 
vijfde  gu§  mch  Wdten  geeft  BÖeÖoett 

SM  fje&6en  fïjt  toeter  ane  gtjefp?afen/ 
©ati?  fomtafle  op  ïjem  gjjeta^aften* 
3fcfe  jfforeng/  te  goetertferen/ 
so  &oer  tallen  faiftene  tarttfeeen* 
3(ti  enen  tc^nop  ggebtel  l|em  fa/ 
©at  8</  ente  fine/  toosten  onb^o/ 
«En  te  po?fe  ïjatote  fo  jpaot/ 
5Tat  |i  ggeouetft  toa£  tot»  toqt, 
S5  jCSHnttaarpen  maft  Ijt  Hiben  toe» 
£o  &ote  fiet§ett  «uam  gem  toe/ 

*.  33.  te  po?fe  gabte)  de  Heraud  f.  50  a.  dat  by  efi  éU 

zine  op  een  tijtjöe  zeer  gedronghen  worden, 

f-  37  febente  ï&alente  ban  SBprffle)  vreemd  luidt  hier  de 
taal  van  den  Schryverder  Goudfche  Kronijk,  zeggende  p.  66, 
pp  diefevend?  Lettert  va$  Jkfeye.de  }6  Maart  1258  was  Ding* 
dag  in  de  Paafchweeke, 

f.  39  fitote  SfnMliarpen)  hier  is  gebroddeld.  Van  deeze 
vier  vaaneen ,  30-42  ,  is  het  eerde  een  verlengde  herhaaling 
van  't  geene  *.  3$.  met  één  woord  g;ezeid  was  ,  l  Am  worpen. 
Het  tweede  is  geheel  en  al  het  zelfde  met  *.  26.  Het  derde  is 
bedorven.  De  twee  eerden  acht  ik  ganfeh  verwerpelijk,  de 
twee  laacden  fchynen  op  deeze  of  diergelyke  wyae  te  moeten 
geleezen  worden: 

Hi  badde  gbeleeft  met  groter  eren, 

EU  verfciet  int  iaer  ons  Heren. 
zo  hebbenwe  ten  minden  een'  goeden  faamenhang. 

*.  48  <$raefhete)  kwaalijk  in  de  Andd.  Gfavinhe  mede, 
Jjmborg  B,  I.  f.  6  c. 

Nu  gevielt  op  enen  tijt  ^ 
Dat  mijn  vrouwe  die  Grafenede, 
Hare  Jonfr  ende  bare  Riddren  medex 
En  Ecbites  boer  Sone  waert9 
Qbingben  alle  in  enen  boegaert^ 
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Wat  öi  op  be  setonbe  Jtalcwbe  *„. 

3Pan  Stpnïle  bcbe  3inrn  tnbe  MN#de 

(Cotc  9lTnbtoarprn  möe  ptunt/  -         Vljfdc* 

40  atf  mm  bitlie  ïjttft  gtjeöüqjt/         -  ! 

<Tat  tj[  oijrieb rt  Ijaöfae  met  eren. 

$1  tofciEt  int  iacr  on^  lieren 

f  1)  fprabert  bttftïcg  en  atJ|te*  1258. 

3B>efe  ifltorenj/  ban  f)oggen  ggefbcgte/ 
45  Xeget  m  4iÊibbrI&o?cï>  beg?atoen; 

^itn  3gn  Zufter/ met  g?ötrt  öaben 

'CS  met  eren/  ter  eerben bebe:  x 

IPan  ^enegauto^n  taa£  ff  ^«fnebe/ 


Brief  v»  W.  v.  Borfele  en  Sibilie  zijn  wijf,  van  't  jaar  1282, 
by  Boxhorn  1.  p  213.  hebben  gbegeven  —  on/er  /^rouwen, 
Ver  Beatricen,  der  Graeffhede  van  Hollandt,  enz.  zo  noemde 
zich  ook  haar  Grootmoeder  Margriet  in  twee  Brieven  1252 
en  1269,  by  Vredius,  de  Sigülis  p.42  en  j^69fVy  Margriete9\ 
Graefnede  van  Vlaendren  ende  van  Hcnegauwe.  Waarom 
verwerpelijk  is,  dat  zy  in  zekeren  Tolbrier  van  't  jaar  1271, 
zich  zoude  genoemd  hebben  Graefnedinne  9  enz.  gelijk  ik  dien 
Brief  vinde  ingevoegd  in  een*  MS  Brief  van  Schepenen  en 
Raade  van  Gend*  gedagtekend  14  Nov.  an.  97,  die  naar ins- 
gelijks noemden  Graefnedinne;  hoewelmen  anders  in  die  een* 
we  ook  noch  fprak  als  van  ouds.  Der  Vrouwe»  (lede  B.  J* 
c  13.  f.  36  b.  de  Gravenede  vander  Marke  r  Grauwe  ende 
Gravenede  van  Vendofme  ende  van  Caftre  ,  die  grote  landfce- 
pen  beift  ende  nocb  leift.  En  II.  50.  f.  201  a.  ende  by  dede  dat 
kindekin  beymelic  dragben  ende  bevoegben  te  Bouloignela  Grajfe 
toot  der  Gravenede  aldaar.  Maar  *t  fchijnt  dat  het  bedorven 
Graefnedinne  byzonder  te  Gend  t*huis  hoorde  :  want  zo  lees 
ik  ook  in  de  Vlaemfche  Audtvremdicheyt  van  -Marais  van, 
Vaemewijck ,  gedrukt  te  Gend  156a.  Tracu  III.  §  52. 

van  Nivers  de  Graefnedinne. 

en  andermaal  $   59* 

Maria,  eenigbe  doebter  van  Kaerle  voor/c  breven. 
Wan  de  xxxüj  Graefredinne  verbeven. 
Maar  beter  in  de  oud*  Vlaamfche  Kronijk  f.  37  a.  Jebanne 
r^  M  j  Graefc 
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fx.0-  <&gnp  wttz  mat  en  flere  jnoeoer» 

W*?        5°     ^°*  f*  &arra  üeben  ^^ 

l^abbe  fejpahcn/  nam  fl  in  {faut 

garen  Aeto/  rïï  al  fijn  brat; 

3&ant  fi  be  naefie  taa£  B&dtomt: 

€n  öererfjl*/  a$  tatjt  goten/ 

.        5s  (Etfraeffcap/  til  bat  tqnjfóe  ftmt/ 

Daer  tauratotr  of  gfpfttebe  fint* 

Cnnte  fiabtri  ter  teren  torre/ 

Graefhede  van  Vlaendren.  ook  Gbefelnede,  f.  34  a«  van  JMiir- 

frieten  wegbe ,  fijnder  gbetrauder  gbefelnede.  V  Hof  van 
lolland,  in  zekere- Sententie  1502.  Heere  Walraven  9  Heere 
tot  Brederoeden  enz.  als  Man  ende  Pöocbt  van  Vrouwe  Mar* 
griete  vander  Peere  f  Vrouwe  van  Brederodf  9  enz.  zyne  ge- 
aelnede:  Handveft.  vin  Amft.  T.  I.  p.  311.  Noch  vreemder 
luidt,  datRtchild,  de  Scboonzufter  van  Robert  den  Vries, 
in  de  Vlaamfche  Kronijk  van  1531.  tap.  tó.  £15  c  en  d.  ge- 
noemd wordt,  Roberts  Swocbenede  en  Swqfenede.  't  Welk 
opgehelderd  wordt  uit  het  voorgaande  f.  14  d.  en  elders, daar 
Robert  heet  Richilds  Swacelincky  en  dat  is  Zwager,  te  wet- 
ten,  Scboonbroeder. 

f.  57  Cuilie)  Alk.  verklaart  dit,  Mijfcbien,  pntrent.  'tb 
omtrenfgeraaden;  nochtans  geheel  mis.  Cume  is  wtmweUjku 
Walewetn  f.  46  a.  •  , 

Het  badde  een  ors  cume  gbedregen. 
Ferguut  £30. 

Het  ors  was  dapper  eti  coene: 

Daer  iegtn  bem  cume  een  vogel  bilde 

Te  vliegen* ,  doert  Iepen  wilde. 
FJorfettiBl,  C  8  a. 

Men  foute  cuae  vinden  bem  vieren    .  jfe 

Inder  voer Ht ,  die  #  gelikm* 
limbo*  B.  VIII.  £  86  d. 

— r  — -. Ww  i*ufe  fa 

,Van  erniffe  cume  gbefpreken*  r 

J,  v*  Maerlant  J.  O.  £  146  «. 

£n  wroegedene  ver  dm  Kejfèrfe9     , 

l>aJ  #  euro  Ar  *tf  **w. 

Jw 
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ÏTne  jflofeitf/  te  jp$ertiei$/  fm>- 

«gijn  <fcem/  faen  ggtcft  eg?  gaf/  **g** 

60  ®aer  inert  tagfjfcten  tele  feit  af*  ^ 

3fce  J^ojte  nam  ürint  m  ijante/ 

oEfl  onbertaant  0aer  b^^i  teute/ 

oEfi  p?aefte  ijaet ,  om  /  en  toc§te ~ 

^oe  ft  tlpnt  ïteqjten  modjte  / 

65  €<i  tete  tfimt  tol  arfïter  taatep  / 

..  (tote  gei  Quam  tot  juGten  iaren/ 

Jan  de  Weert  f*  6  b. 

£/i  ware  dat. men  doer  kint  afdragbet, 

Men  vonde  cume  eeiïê  maghet. 
Ven.  van  Caslianüs  Coll.  11  c  20.  twee  brodehns  ,  door  du 
Keee  cume  een  /hnj*  wegens  of  bodden.  By  Stfickerus  III.  3» 
en  eldersin  VHoogditfuchy/ees  ik  c£au/».  Zie  ook  Kiüaan 
by  Zuyi».       4'    " * 

#  #.  65  argter  haten)  de  Andd  verwaren.  £eeze  verande. 
ring  is  onnoódig,  tïmborg  B,  V.  £  50  b. 

Het  Jlaet  mi  foe;  in  tnacb  niet  wqle 

Met  orlogbe  uten  lande  varen. 

ËA  wiejinqle  mijn  Jaipr*chcerwaren? 
EnTV.f.37d.  —  —  Softe,  gbi  wilt  varen: 

God  die  nmt  u  achtermuren. 
EaX,£$8d.  Eencnape    =r- •, 

Léyde  fijn  ors  ten  ftqtten  waert , 

Daert  <toel  voos  gnéaebterwaert. 
Fabelen  van  Efopus  f.  4  b. 

Den  havec  baden  fi9  dat  bi  Jende 

Hem  onffaen  injtne  boude 

Te  wachtene  eti  whterwejrie*  . 

Walewein  f.  4*  <ï 

Ar  f  aten  quamen  ,fofi  eerft  moebte . . 

Diefe  Jouden  achterwaren, 
dit  ii,  die  de  gekwecfien  zouden  bezorgen  en  oppaffem  Ar* 
Jatèr  ü  Arcbiatcr.  Fabelen  van  Efop  f.  6  c. 

Ie  ben  ,  feit  bi  ,  Arfiure  goei* 
Wy  zeggen  nu  Arts;  en  daarvan  Artfenye:  by  de  Oixlen  Ar* 
fedie.  &aaioen$caak  tgicali*  deglwÜwUgben  dobtliken] 

4%e 


i»&       M    Ë    h    ï    S       S    T    O    K    E 

VwmM  ®*  ^  ^^  ^m  fiegan  teefiaea» 

39oe  bete  fine  ttt  fcolen  s&en/ 
BMfcö  efi  ©fetfrfj  Ieren  toet 
70  <©aer  m/  to  co?ter  t#t/  s&etaï/ 
Qfct  tien  lieten  tenten  tante 
4&ntet  toepte/  toefen  fesnte/ 
Q&atfe  een  tatjf  foute  bhtingljeu : 
<£&  berfjoberben  boe  te  Wnjjijeu/ 

75  «at 

die  venijn  of  dobbelftenen  vercopen  ,  ie*  en  waer  datmen  dat 
venijn  om  arfedie  vercoften.  Materie  der  Sonden  f.  87  d.  ee» 
rrottwe  wen*  ir  een  arfedie  des  levens.  Ten  tyde  van  Kiliaan 
noemdemen  in  Brabant  Acbterwoerfier  ,  die  nu  in  Holland 
heet  Kraambewaarfter :  te  weeten ,  die  de  Craemvrouwe  ach- 
ter waer  de  ,  gelijk  hy  fpreekt*  De  Heraud  heeft  hier  eenvou- 
dig bewaren. 

•-#'.  67  3Nt  ftf  gein  feïben  fiegari  berftaen)de  And<L  aldus: 

Dat  bet  verftandenijfe  moebte  ontfaen. 
Ik  twijffel  niet,  of  hier  is  meer  gebroddeld.    De  twee  vol- 
gende regels  zijn  zo  volkomen  in  den  (maak  van  Floris  en 
Blancefloer,-  dat  ik  niet  kan  gelooven  datze  van  Melis  zijn. 

i.  72  0ttbee  barfjte)  zie  hier  achter. 

t.  74  berfjoberben  boe  be  bingoën)  dé  Aridd.  verb&öaer- 
den\  en  in  den  votgpnden  regel,  als  niet  en  waren ,  voor  ons 
lettel  waren.  De  'Heraud  (mikte  die  twee  regels  aldus  uk: 
ende  verhoeveerdent,  en  en  wouden  nyet  rheer  ie  bove  corrun. 
Alk.  verklaardeze^er^oanfigen  zicb  niet  ten  Hove  te  comen. 
Maar  \vy  konnen  hieruit  niet  zien ,  wat  de  dingen  verbovaar- 
den  zeggen  wik  VobHang  gifte  ik  ,  dat  verboverden  ,  gelijk. 
in  %  ftaat ,  moeft  genomen  worden  voor  veroverden :  zy 
flapten  over  alles  been.  Enz. 

.f.  80  $aetlije)  in  de  Andd.  Hare&jc.  Het  is  Elk  hunner. 

zie  beneden  VIL  loosden  VIII.  813.  D.  van  Affenede£i8& 
In  elke  woninge  wonen  wacbtren  viere, 
Fel  eft  quaet  en  puteriiere, 
Haerlijc  draget  altots onder-  Jintn  qrm  . ., 

Sijt< 
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7S  9et  (!  te  gobe  lettel  tosten/  *«>* 

ééSXm     kS  ai  «Jfa  <W  m     ■*-  -     Vu  n  ■  ■  ■     ■>■  «fc      -  -  -  *   —      *    —  —    /  HANS  X] 

wi  tjectteften  te  gapt  met  jpottn  fcaren/         v^fd& 
CR  ft?eten  ter  omme  ontxetttng^e/  « 

Cn  mafieten  tnettirf)  ggzoot  gBzfringJje/ 
$W#  0Ö<  tori  merften  tnogfjet» 
80  i^aertöt  tanube  toefen  bagget 
kanten  ftftfte  efi  tiant  fieredjten/ 
9st  ftae  omme  inoefteii  beften» 

Wt 

Sij  t/moert  ocb  hijf  ocb  gifarme. 
êcb  is  of.  Walewein  £  9  d. 

Aldus  treden  fi  bare  zwaert 
-  Haerlijc  badde  groten  gbere. 
waarvoor  f.  12  b. 

Elkerlijc  badde  anders  gbere. 
welk  taatfte  ook  by  onzen  Dichter  voorkomt  hieronder  f.  889. 
In  het  eerftgemelde  Werk,  vind  ik,  inde  zelfiie  betekenis,  ' 
Hoer  gtlijc ul  7  a. 

EU  boe  haer  gelijc  fprect  /onderlinge* 
te  wee  ten,  Juno,  Pallas  en  Venus,  tot  Paris.  En  f,8  d.      . 

Haer  gelijc  badde  een  guldene  crone 

Opt  boefi  ■ 
en  nochmaal  f.  7  c. 

Doefeide  bi9  eH  bat  haer  gelijc  — 
Ook  by  onzen  Dichter,  beneden  1. 1365.  in  % ;  / 

Dandre  waren  gbefeten  daer, 

Dene  voren,  dandre  naer>  "\ 

Als  daer  betaemde  haer  ghelike. 
dat  is  niet  baars  oïbuns  gelyken  :  maar  elk  hunner,  elk  naar 
syn'  rang  en  (laat.  Dit  bhjkf  uit  de  Andd.  daar,  voor  boe r 
gbelikt,  geleezen  wordt  een  yegbelike.  Ja  zo  (prak  ook  Ko- 
ning Willem  in  zyne  Handvefte  aan  Zierikfee :  Die  lafiertdie 
Schepenen  —  by  zal  gelden  haer  gelijck  een  pont  :  dat  is, 
yder  Schepen  een  pond.  Tegbelike  is  al  mede  van  de  zelfde 
natuur.  Kiliaan  :•  Jegheujck  is  Je-gbelijck.  Wat  hy  van 
Haer-lijc  en  Hatr-gelijc  gedacht  hebbe,  weet  ik  niet,  alzo  ik: 
het  ganiche  Voornaamwoord  Haer  in  zijn  Woordenboek  niet 
heb  tonnen  vinden ;  dan  alleen:  Hoer  isiwr ,  ipf<*>  ipfam* 

#.85 
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5lo-  5Wt  toten  witoöi  bte^b^oèsf}  iWtt/' 

'    Q5  ®e  metten  ^db*efirttirtterr!^outóenr 

9^'tóag  Iian  ^énejotfibteett ; 

HPiz  rïagftete  bah  ém  banbtt  yiï&f 

®e$  ïji  Ijefitett  taiibe  ta?afiè 

$an  finett  ttanben  fiifeh  %ré* 
90  <Pa#  te  larfjtetue  aïtê  jere/ 

©at  We  ggene/  te  $  te  &obe 

jftarffttrfj  efi  ban  0?nten  lab  e/ 

«En  ffae  teete  fetflè  tajefcen/ 

jKUtttn  ftEte  6i  enegljetttrtfiett 
95  ©ft  $?mdBe  te  ina$  jjoebertteren/ 

€a  taifte  niet/  bf  taat  manieren 

3&at  be  33J6OT  tafflOT  tamefl. 

jSi "tttetbt/  iistt  ta&e  xnn  fj&tben  <frj4flinul ' 

WA  te  ftttfen  6?otf>fcfl>  boojt/ 

^  loóSHjjl 

*.  85  ®T ntttftfX^tOst)  óm  deê2é  zeven  regels,  83-89, 
wat  verftaahbiaarér  te  maaken ,  diende  t.  8j  en  86  gele&ën 
te  worden  voor  tï 83  en  84}  aldus* 

De  metten  Grove  en  metter  Vrouvm 

Beft  was  van  Henegouwen , 

Efi  toten  anörêri  doe  dt öecb'vèdè,  enz. 

*.  93  £8  fïne  bette)  wederom,  zo  gy  iu  deeze  vijf  regels, 

f>-94,  eenigen  faamenhang,  wenfcht  te  sién  ,  zo  werp  hier 
n  weg,  en  lees  Sine  veete.  En  als  gy  die  twaalf  regels, 
83-94,  aldas  verbeterd  hebt,,  zullenze  noch  niet  anders  uitle* 
veren  dan  wildzang,  die  noch  te  vatten  noch  te  grypen  is.  En 
daarom  verwerp  ik  dit  alles.  Lees  f.  95  onmiddelijk  na  t.i% 

♦.  9£  ^We  J^tnutoe  te  taa$  öciebêfctieten)  tweemaal  i  f.  29 
eb*  58,  lazen  we,  van  haaren  Broeder,  Florens  de  goedertieren: 

t.  00  SWgraenljier  mi  ïjeeffc  gfc&MtOVweemaakn  ©ok* 
nfeamelijk  ♦.  26  en  40  5  lazen  we, 

Als  men  dicken  beeft  gbeboert. 
doch  't  laatfte  was  niet  van  de  echte  hand,  zie  by  t.  39» 

t.  105 
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zoo  m§  men  giet  mi  geeft  gfc$ao?t;  *«^ 

®anbte  too^ben  be£  gfjelüsKte/  ■    • 

Cn  fotfften  ïfftt  it$ffexi$  tart/ 

«En  togfjebtn  gier  af  fjarm  ftatf 
105  3Pra  <£?ate  /  trer  ©jtratara  jftapeir  fote/ 

$an  tf$efc&  SHjjr  |jf  betftottt  tgotir/ 

Mam  $  taet/  taat  $f  toen  morfttr/ 

Cft  fftten  tabe  boe  beft  botfjte» 

9e  toojbeii  tune  be£  te  tabe/ 
izo  Vat  fti  bet  an  bat  befte  batte/; 

«Dat  |jf  be$  Iant$  fptttx  oubeituonbs» 

$f  boet  op  tet  feöiet  ftonbe 

Sn  guntgoffant  ff  o?tgerijt  fflmttt/ 

Cn  liet  albaet  boe  fie&ünieu  / 
H5  9ati)f  tlant  betecïjten  taoube, 

(Ëfoïc  floecij  an  gem  alfo  gonbe» 


c  t.  105  bet  »?ontaoi  Jttmten  fone)  öbomttö  tócnhet 
volgende  vaars  overeen  mee  $k  maar  de  Uitfchryver  van  95 
verttondt  hier  niets.  Zo  ftaat  'er: 

Den  Gr  ave  der  Moeyen  Vrouwen  font 
Efi  van  Gbelre  als  fi  verftont  tgone. 
Ótto  III,  Graaf  van  Gelre,  was  een  volle  Neef  van  Aleid. 
Haare  Moeder  was  Machteld  ,  de  zyne  ,  Margriet ,  beide 
Dochters  van  Henrik  I,  Hertog  van  Brabant.  Maar  de  Vader 
van  Otto  was  Gefard,  Graaf  van  Gelre,  die  van  Aleid,  Flo* 
rensIV,  Graaf  van  Holltod.  Dus  kwam  Haar,  de  Voogdy 
onwederfpreekelijk  toe.  Hy  nam  met  geweld  het  geen  hem 
niet  toekwam ;  doch  nadat  hem  de  misnoegde  Hollandfche 
Heeren  ,  omdatze  ten  Hove  met  veel  te  zeggen  hadden,  infc 
Land  hadden  geroepen. 

t.  114  fie&bmen)  bekend  maaken. 

f.  115  tfant)  in  %.tfolc.  ft  welk  geJprooten  is  uit  het 
«erfte  woord  van  het  volgende  vaars. 

f.  12% 
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i*  9e  fcjtoutae  toag  ta  SSdtatt  Heben/ 

Bsf*  <&  nam  tacr  gjote  öoetrc  ïjaetg  betten» 

7e  tffeabe  ban  (fceïre  fïoucïj  te  fpnt    ; 
iso  SJn  alben  goebe/  bat  &i  bant 
9e$  taa#  &ï  meefter  en  bagget* 
<    jpioané/  be  «tffcabe/  be  ionsöe  fofljjet/     T 
jjfeoft  ggeboggen/  taa#  ggefctebe: 
Utant  §ine  moeite  fine  Uebe 
tig  JÖièt  febtatagfren  noclj  bcredjten/ 
£ine  moften  anberiangge  beften 
?Mrite  taiïe/  te  menigöer  ftont/ 
-     atift  ben  lanbe  tael  taa£  cont. 

£>tbct  ggetffei  tote  enen  male/ 
130  ©atte  6?abe  te  Üfemaetf  taaie 
titaterbe  bolc  tfirien  Beftenu  . 

3fet  J9?nutaen  partie  quam  ban  beften/  ^ 
©e  ben  <6?abe  taaren  g&ebee/ 
CS  tiergafcerben  op  &oanoub£  tt/ 

135  €9 
t».  im  jftorerij?/  te  <0£abt/be  {tmjjïïe  iogïjet)  eveneens, 
doch  korter  *  hier  onder , ,  J.  144. 

JEtö  Florens,  de  iongbe  ioghei. 

♦.13a  ^er©?OUtaen  parttó)  te  weètën.dïe  het  metAleld 
hielden.  Party^  komt  van  't  Lat.  />arj ,  dat  is >deeL  Daar  twift 
pfverdeelbeid  is ,  zijn  ten  minfteti  twee  deelen  9  doorgaands 
partyen  genoemd,  't  Woord  kieft  geen  zyde.  Iemands  party 
zijn ,  is  tegen,  maar  van  iemands  party  zijn ,  is  mor  Bern  zijn* 

'  t.  146  3ftt£  taad  boer  be  papg  té  jothter)  haamePjk, 

de  Vrede  tuflehen  Holland  en  Vlaandren  geflooten  in  'r  jaa* 
1*56;  waarvan  zie  onze  Breeder  Aantek.  hier  achter  by  *.  15. 
£n  welke  Vrede,  geduurende  de  miriderjaarigheid  vanGraave 
Florens,  ongefchonden  bewaard  is.  Waarpk  blijkt  der  onfoe-1 
ftaanlijkheid  van  't  geénejnen  hier  in  de  AndA  leeft, 
Eti  masctb  pays  al  zonder  lacbter. 

t.  i4s>  btt  ©?ontotn  tnetejjabe)  Alk.  verklaart  medegave* 

doo# 
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135  «5*  borfjten  albaet  enen  toijrij*  *££  de 

^t  bebe  albet  geren  prijcïj/  vijfde. 

ïï^ie  fi  onberlingije  tnoualjen/ 
£0  bat  fi  aïbaer  berfïoeggen 
©efe  lieben  an  beften  fiben. 
140  Jtëaer  get  gijebiel  alfa  ten  tiben/ 

3£at  be  tf^abe  ban  <0ljelre  boe 
•   ©ertaan:  bu£  eift  comen  toe/  - 

©at  ïjt  beg  lantjs  bleef  boe  bogget 
€n  JFïoren^/  be  icmgfje  iojjljet/ 
145  39am  ban  &Iaenbren  f<të?aben  bochten 
TBni  taag  baet  be  pap£  te  jacgtec 
Sleden  ben  #?abe  ban  ©laenbren  lant,  u 
©ie  #?abe  ban  68elre  floiidj  be  l|ant 
SHnber  l^outaen  mebegabe/ 
150  ©aet  £1  nopt  rrfteningtje  bebe  abe. 
tfforeng  taan  an  finen  taibe 
ftinber/  be  lettel  te  Iibe 

SNeben 

door  morgengave ,  buwelijksgoed.    Wijflèlijk  hadt  hy  't  daar- 
by  gelaacen.  maar  hy  voege  ^r  by  ,  dat  is  Seeland*  een  be- 
wijs, dathy,  door  deeze  frouwe  ,  verftondt Beatrix  van 
Vlaandren^  die  dan  toen  reeds  getroawd  zoude  moeten  ge- 
weeft  zijn  met  Florens  V,  Wanr  hem  fpeelde  in  't  hoofd  de 
Fabel,  die  wy  by  t.  15.  onderzocht  hebben.    En  die  is  ee» 
ongerijmdheid  op  ziel)  zelf,  dat  hy  dien  ftrijd  over  de  Voog- 
dye ,  tuflehen  Vrouwe  Aleid  en  Graaf  Otto  ,  zo  doende  9 
verichuift  tot  na  de  voltrekking  van  het  Huwelijk  van  Graaf 
Florens.    't  Huwelijksgoed  van  de   Vlaamfche  iteatrïx ,  ia 
Holland  uitgetrpuwd ,   moefl  gezocht  worden  in  Vlaandren ; 
doch  daar  kon  Octo  niet  by.    Maar  dat  van  de  Hollandfche 
Aleid,  gehuwelijkt  in  Henegouwen,  lag  in  Holland  ,  en  daar- 
aan kon  Octo,  als  geweldijj  Voogd  van  Holland,  lichtelijk  de 
ïwind  Haan.     Deezc  handelde  hy  als  vyand  ,  fteekende  haare 
Hollandfche  inkomften  in  zynen  zak  ,  zonder  'er  oit  Reke* 

tón^van  te  doen,      •  .  

Il  D ssl»  N  ƒ.171 
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flo-  35feben  tote  garen  tagfjen* 

WdLde  Sc  W$  &fer  na  taeï  s&etaafljjeft/ 

i5S  9H£  men  oer  taeï  faï  berftaen* 
&n  eift  boo?t  alfa  bergaen/ 
3&at  #toren$  Quam  tot  fitten  toen. 
$tae  tnoft  fteer  4toe  tgup$taaert  baten/ 
9e  tikrite/  te  fifti  fdbe£  lante, 

160  M&ant  JFtarettg  ftoeffi  fine  gattbe 
£efite  an  fijn  epggeu  goet. 
3&oe  quom  gent  in  fitten  moet/ 
9at  #/  fit  fiere  hoepen  rabe/ 
9Htoo$  sïjetue  bat  befte  babe» 

i(55  JF&nret^/  fiere  3H3oepen  jrnie/ 
25ebaï  #  SSeetent/  om  bat  te  gotte 
$arbe  taeï  bererïjten  3mtbe» 
$f  bftitt  ane  a$  be  boube/ 
<Êfi  onbertaant  fjent  rerfjte  boe 

170  9e£  g&etetïfö/  efi  rteper  toe 
^eren  »effi?ec§te/  ïjere  ban  ©oren/ 
€5  liet  gent  fitten  taille  goren/ 
IBant  ïfi  25o?dto?abe  ban  2eefent 
!Ba$»  eö  oec  gabbe  ïjf  f n  Sant 

*75 

*.  171  ban  ©Otcn)  dikwils  hebben  wy  de  uitfehr 
befchuldigd,  dat  zy  de  kwaade  gewoonte  badden, van  n 
williglijk  een  tweede  fout  te  begaan  tot  dekkinge  van 
voorgaande ,  uit  verzinninge  gefprooten.  Hier  blijkt  het 
iieklaar.  In  25  is  Vvren^  door  onachtfaamheid,  verand 
Vbrnen.  de  fchiyver  ,  ziende  dat  dit  niet  rijmde  met  b 
fchreef  ook  daarvoor ,  bornen. 

+.177  95i  fafen)dit  heb  ik  uit  de  Andd.  ontleend.  91 
Jb  wrien. 

*/i8a  fietejfitet  tttetter  COO?)  berechte  bet ,  te  w 
Zeeland,    in  il  leeftmen,  berechte  tlant.  In  95  braebte 
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175  Sfntoe  Ijetrit  ban  ben  tante/  *«*• 

9e£  he  gab  gi  ggene  fcanbe/  vijfde. 

%i  farien  gi  liet  en  bette» 

$i  boer  boert  in  effie  ftebe/ 

4&m  hl  pai$  tfant  te  gmtben/ 
180  Vebe  in  ïtëalrijren  eB  in  Scouten. 

SSnutBefaefent  boft*  gi  aïboo?/ 

Cri  fierergtet  mettet  Coo?/ 

SWfo  af#  fï  fiefcteben  tna$» 

9oe  tao?t  gf  te  rabe  ba#/ 
185  9ot  gi  gent  {rfjnbe  nietten  <0?ab£ 

9e  g?ote  beete  te  boen  abe/ 

9e  te  #o?noub£  ie  ggefciebe/ 

Cfi  ggtfeibet  om  befe  fiebe ; 

Cn  6?otgte  be  fticfen  al  te  goebe. 
19a    9oe  quant  jf  tortng  ia  jïnen  moebe/ 

©at  gi  taoube  heeften  f!nen  babet/ 

9f  abenturen  tene  gabee  N 

9at  gf  ban  <0obe  gilt  te  iene; 

Cn  gaberbe  een  geer  niet  dene/ 
195  ^eibe  to?#  en  te  boet/ 

W  ffoen  tabe  bocgte  gort: 

ca 

orens  ,  Neef  van  Graaf  Florens ,  berechtte  Zeeland  vol* 
ns  de  Keure  van  hunnen  Oom  Florens. 

t.  185  metten  $?abe)  van  Gelre. 

t.  190  9oe  quam)  na  dit  volgen  in  de  Andd.  twee  on- 
we  vsuirzen, 

Van  Hollant  den  edelen  Grave\ 

Dat  bi  niet  ixwude  laten  ave, 

Hint  woude  ■ 

het  onze  is  geen  gebrek. 

t  193  <©at  gi  ban  $obe  gilt  te  lene)  Alk.  tekende  hier 

1  aan:  Van  God  en  den  Degen  :  dat  is ;  Jmder  eenig  Opper* 

Na  bur 
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flo-  Cn  guamer  mete/,  fonter  fparen/ 

vt$?  tfote  SBtanare  sgebaren/ 

€fl  bete  hammen  efi  tuften; 
izoo  «En  toflte  ober  t<£utbo?p  ftrfltert/ 

€ii  ton  feflgen  te  piefen  bedden: 

£fi  giet  mannen  efi  ftnetgten/ 

3&at  fi  bjoeflgen  goff  en  ftjoe* 

alteen  betre  bifierg  taacgten  boe/ 
005  S&etbe  met  fcutten  en  met  fperen. 

mt  ©jefen/  te  bat  taüben  toeeen/ 

(fèuamen  galopen  tate  baert/ 

Mtt  gaeften  sjoot/  ten  bamme  toaert; 

«En  quamen  jjgefopen  alfo  boojt. 
aio  Sfctt  gftemcïjte  guam  tate  poo?t. 

©oe  ööinc  gem  taakenen  al  bat  geer. 

?Pe  boren  morijte/  t?ae  eerft  ter  taeer/ 

JÖeite  tojg  en  te  boete. 

©e  piefen  quanten  Bern  te  flgemoete/ 
ais  €n  fconfierben  bat  geer  sjoot 

&i  floepen  menden  man  boe  boot. 

,©at 
beer  te  kennen.  Dit  cene  vaars  van  onzen  Dichter  is  fterker 
dan  een  deel  oude  brieven  die  wy  te  vooren  reeds  voor 
Valfch  verklaard  hebben.  Indien  Melis  eenen  der  zelven  ge- 
kend en  erkend  hadt ;  ik  ben  verzekerd  dat  hy  dit  niet  zoude 
gefchreeven  hebben.  Hy  wifl:  niet  van  zulke  draayers  te  maa- 
ken,  alsmen  federt  geleerd  heeft.  Ook  hadt  de  Procurator 
hieruit  wyzer  konnen  worden. 

*.  21$  fjtonfferten  bat  geer)  Alk.  verklaart  dit:  febondtn 
bet  Leger,  doch  dat  is  geen  taal.  maar  hy  dacht  om  de  nieuwe 
betekenis  van  Scbaffeeren ,  dat  thans  alleen  gebruikt  worde 
voor  een  Vrouw  of  Maagd  fchenden ,  onteeren.  maar  zo  Ipreekc- 
men  niet  van  eene  overwinning  >  in  't  ópen  veld  f  op  zynen 
vyand  behaald*  Sconfieren  offcofferen  een  leger,  is  het  zdfle 
$net  verjlaan,  vernielen  y  verftrooyen.  In  %  vind  ik  hier  ook 
JcöjjUrden^  en  zo  ook  elders  in  dat  MS.  Ook  by  andere  Ou- 
den. Limborg  f.  52  c.  Wi 
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©at  &ecr  fette  ïjem  aï  ter  Vtoüfi.  . FL0*  A 

©ie  #?efen  boteöeben/  fouter  outfit  *$£, 

©au  garen  ïite/  tote  Sfötonaer  toe/ 
220  <£fi  boojt  tote  ftt  $etttöj  te. 

©ie  J&olfanterg/  te  teerfte  btaggen/ 
ü&erten  toeter  tn  ïjaer  ogjjen/ 
©oe  fï  gabten  te  fitrte  sijeeft» 
©aer  fïoetïj  meu  ter  toefen  uieeft/ 
:    «95  Wt\  arïjte  ganbeet  ofte  meer» 
©aer  tarac  eflferlifte  fifn  jeer. 
©er  $}oDanber$  fileef  btjf  Ijantert» 
©1$  Bfiebieït/  taien  foet  taonberfc 
©er  toefen  Weef  te  meerre  fioop* 
230  ©e  #?abe  gabt  ten  guaetften  mop* 
l         ©u$  gljebieft/  a$  te  tebiete; 
itëatit  fii  terloogt  fiere  jjoeber  Hete 
$arte  teel/  ban  finen  ïante. 
$i  tnoefte  teren/  al  tnaft  fcanbe/ 
235  J©*ber  tljupjS/  bau  gi  taag  romen* 
4E$egae!t  gab  gf  lettel  b?oraem 

$&eu 

Wijelenfe  dus  in  allen Jiden 

Bejtaen9  van  achter  en  van  vore9 

En  breken  bare  /care  dor  e. 

En  fcoffieren-ye  cracbtelike. 
f.vanHeelup.  175-  ' 

Daer  met  voaenden  fi  tconroot 

Der  Brabantren  voel  fcofferen. 
Qaar  doorgaands  fconfieren.  Zie  onze  Aantek.  VIII 161. 

t.  222  in  gaer  Oggen)  Alk.  verklaart  die  zeer  wel ,  baar 
ianden  onder  d'oogen. 

t.  33a  fiere  gaeter  liete)  in  <$  ftaat  fijn  goede  liede\  in  $t 
'me  goeder  liede.  Maar  dac  goeder  is  bier  nier  noodig  ,  en 
lakt  deezen  regel  te  lang. 

N  3  f.  242 
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*LO* '  3tëteit  bete  te  toten  fog?aben  tot/ 

vjjfiit,  SWjï  menre  moeite  tomen  toe* 


1273» 


mt  ggebid/  sri  ober  toaer/ 
240  90$  men  fattf  on£  $eren  iaet 
f  ij  fpntert  Ijrjt  en  ünee/ 
<$mte  3£fjüi&ert#  bagtje/  min  no  mee» 

jaaeniflöe  bint  g&eftiete  albaer/ 
9ie  mi  te  tdne  taaet  te  $mzu 

*45 

y.242  £mte  jppifitttg  tiagge)  op  den  ao  van  Auguftus, 

zege  hier  Alk.  &  iVilltbrorts  aague ,  zegt  de  Goudfche  Kro. 
nijk;  en  dac  was  7  November,  Doch  in  de  M SS  van  onzen 
Dichrer  is  geen  verfchil.  zodat  Willibrorts  daar  zekerlijk  een 
,  misleezing  of  misfehryving  zal  geweeft  zijn.  S.Pbilibertsdacb, 
vind  ik  nu  ook  by  den  Heraud  £  51  b. 

*•  243  BÖefüsbe  altoer)  zo  ook  in  95.  In  WLfcUde.  Ik 
teken  dit  aan,  omdat  Jcieae,  voor  gefciede,  elders  niet  licht  ge» 
vonden  zal  worden.  De  Heraud  heeft  hier  ook:  Som  dinghen 
fcieden  bier  na.  doch  dat  is  Hechts  copy.  Sciet  is  hetlmperf. 
xanfebeiden.  Walewein  f.  18  b. 

Als  ie  üten  bove  friet. 
Voor  het  volgende  woord  otóa*rtftaat  in  de  Andd  daèrnaer. 

f.  248  $i  boet  boert  al  omtrent)  dit  voert  fchijnt  een 
fchrijffout  te  zijn ,  geiprooten  uit  het  voorgaande  voer.  even 
gelijk,  in  deeze  zelfde  woorden ,  uit  dit  volgende  voer, in  V 

fefprooten  is  Hier  voer,  voor  Hi  voer.  zie  beneden  by*.  15a!. 
n  SI  lees  ik  dit  vaars  aldus, 

Hi  voer  dicken  omtrent. 
Ik  gis  dat  Melis  gelchreeven  hebbe, 

Hi  voer  dicken  al  omtrent. 
De  Heraud;  Hy  voer  dick  omtrent  eH  verfoebt  (dat  is,  te- 
zocht)  die  Prie/en. 

*.  249  ane  rrifte  te  IMefen)  dat  is ,  volgends  Alk.  bj 
deed  menigen  aanval  op  de  Vrïejen*  zo  is  f t ;  want  antreifen 
is  aanvallen ,  aantallen,  ane  refen^  vinde  ik  by  Walewein  f.  31 1» 

doe  bi  mi  wilde  ane  reien 

Up  dat  bedde 

daar 


/ 
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945  jffiaee  fbutfitóe  trfnt  raadj  men  tenen/  flo- 

**  ten^abe  JFtotttf  jföebeQen/  *jjg* 

$R$  toanben  roeeften  efi  fieft  fie&ent» 

$i  boer  boot  al  omtrent/ 

«En  flne  re$be  be  toefen» 
«50  0nbet  tiben  moft  ïji  betttefén* 

<$p  eenre  ftont  fa  toö?t  be  $eee 

(Ce  oibe  boe/  in  enen  fteee/ 

©at 


diir  is  het  verkrachten.  Maerlant  J.  O.  f.  153  d, 

M  begonfte  een  affaut  up  üeftede9 

Aldaer  die  muer  alre  ftarxt  was:    . 

Jofepbus  wart  geware  das, 

Dat  fi  ane  reesden  diejiede. 
in  welke  vaarzen  een  grooce  fchrijffout  begaan  is.  Men  taft 
de  Steden  niet  aan,  daar  xyfterkjl,  maar  daar  zy  zwa£/2zijn. 
En  zo  (preekt  de  Vertaaler  van  Jofephus  IIL  11.  alwaar  de 
muur  op  zijn  zwakfte  was.  Anereezen$  is/t  zelfde  woord  met 
meritin  in  den  Bijthm.  de  S.  Annone  t.  662. 

VtÜ  dikki  un  aneritin 
.  Di  unefoltin  bebutin* 

't  welk  Schilterus  vertaalt, 

Multoties  eum  prodebant 

Qui  ipfum  debebant  tueri. 
op  't  fpoor  van  Opitz,  die  daar  aneritin  verklaarde  prodebant, 
verrietben ;  beroepende  zich  op  Ocfiddus ,  die  IV.  ia.  anarati 
gebruikte  voor  verraad,  doch  dat  is  wat  anders,  Demeeniagis, 

Zeer  dikwils  bem  aanvechten 

Die  bem  zouden  [moeften]  behoeden. 
Zeker  is ,  dat  dat  oude  Rijm  meermaalen  kwaalijk  vertaald  is , 
als  aanflonds  f.  666. 

Als  Abfalon  wilin 

Verlritb  I^ater  finin. 
Wie  onzer  ziet  niet,  dat  wilin  isvoylen,  weleer  9olitn? noch- 
tans  maakt  Schilterus  daar,  van  Abfalon  wilin ,  in  't  Latijn, 
Abfokmi  volunlas9  AbfoUms  wil.  f.  756  leezenwe: 

Wole  wijier  wad  her  tolde  dun. 
dat  is:  Wel  wijl  by  wat  by  moejl  doen.  en  geenszins ,  gelijk 
het  daar  vertaald  is,  Candidiorem  vefiem  is  debebat.  Enz. 

N  4  t.261 
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flo-  gfot  ïji  fiibber£  name  óntfftie, 

Wdt  ffra  25öffcöe  jB^efciebe  be  ttnr/ 

255  Mitt  blifcepen  efl  met  eren. 

9Ug  men  fcjeef  te  met  on£  $eren 
la77*  f  ij  ïjonbert  Iw  enbe  febene/ 

©ntfïnc  be  tytiz  m  langtjen  lebene/ 
flTiertogïjen  Stoffig)*  ]ffibber$  name/ 
a6o  eJSa  bertienbagije/  al£  gem  betame/ 
(tenen  tnjnoie/  baet  be  ^ettosö* 
3ian  haag/  be  3&ince  ftoofi* : 
3a/  iperfj  man  taag  &i/  taeet  men  taaie/ 
Stobe  taber  baet  eft  inber  tale; 

aös  ©aec 

t.261  (CenentO?noie)  wy  hebbén  hiervooren  gelegenheid 
gehad  om  ce  fpreeken  van  de  ongelukkige  Tomoyen  van  die 
eeuwe.     Hoe  menigvuldig  die  verraaaken  toen  waaren,  kan- 
men  daaruit  afleiden  dat  dees  Hertog  Jan  van  Brabant,  vol* 
gends  Butkens,  Zeventig  Tomoyfpelen  heeft  bygewoond,in 
Vrankrijk,  in  Duitfchland,  in  Engeland  en  elders:  zodat  hy 
beroemd  was  als  de  grootfte  en  befte  Torneerer ,   Joufteurf 
van  zyne  tijd.     Hy  kocht  sejfs  een  ftuk  lands  by  S.  Quin- 
tin,  om  een  bekwaamé  en   wel  gelegen  plaats  te  hebben, 
daar  hy  dikwils.de  omliggende  Ridderfchap  ten  Steekfpele 
noodigde.  'En  om  den  minvermogenden  der  Ridderen  deeze 
oeffening  niet  te  laftig  te  maaken  ,  wilde  hy  ,   *t  welk  federt 
in  gebruik  bleef,  dat  geen  Ridder  ten  Tornoye  kwame,  dan 
alleen  vergeld  van  twee  Scbildknaapen  of  Varles.    Jan  van 
Heclu ,  die  hem  wel  kende ,  zingt  aldus  van  hem  p.  42. 

In  allen  landen  was  worden  /lap 

Ten  wapenen  alt  Ridderfcap , 

Soe  dat  men  van  wapenen  vierde 

Daermen  wilen  meefi  tornierde. 

Maer  doen  die  Hertoge  Jan 

Van  Brabant  Ridders  name  gewan> 
.    Voer  bi  toriiieren  ende  jofteren, 

Ende  die  wapene  hanteren  - 

Eerlike  van  lande  te  lande* 
Spiegel  Hift.  13. 1.  q.  44.  aan  't  einde: 

ilatr 
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a«5  ©aet  toe  ïjoefê  en  miïbe:  n,o- 

«En  befe  bette  gi  metten  fnlbe/  vmaed* 

€n  metten  taapen/  bat  baer  toe  goojt 

©etftaet/  toeg  £i  plarij  bao?t: 

aDerftefter  efi  be^rabec 
270  4&tac  ban  gem  bet  eren  böbet/ 

©efe  i^ertogge/  been  it  ment. 
Éc  tailbe/ bug  beben  albe  gijene 

$eren/  be  nu  Rebben  marijt/ 

3&tt  ji/  met  aï  ïjaerre  cjadjt/ 
275  #e?raberg/  fmeftetg  en  oerftefterg/ 

Huunerg  ente  jrtumeft?eftet£/ 

swtaog 

.Ma*r  *Da*r  W  *r*  woei*  *  gewinnen , 
|  Da*r  oüerp  fom  die  Hertoge  binnen , 

JPa*r  dar  W  *o*  romen  mocbte; 
1  Want  fint  dat  bi  te  wapen  docbte , 

So  nefocbte  bi  niewent  el 
Dan  ÏVijcb  ende  Tornierfpel, 
Gy  kunt  daar,  en  in  de  twee  volgende  hoofdftukken  meer  van 
zijn  torneeren  leezen.  Dat  het  hem  eindelijk  mede  het  leeven 
gekoft  heeft,  hebben  wy  reeds  gezien. 

f.  269  ®ecfte&et)  indien  Butkens  onzen  Dichter  geleezen 
hadtj  hy  zou,  waarfchijnlijk,  in  't  Karakter  van  Jan  I  p.331 
niet  vergeeten  hebben  den  inhoud  van  dit  en  het  volgende 
vaars  te  melden. 

t.  271  ©efe  J&erttigjje)  dees  regel  (laat  hier  alleen  om  te 

xymeu;  en  is  niet  van  Melis,  maar  van  den  Beuzelaar,  dien 

;     hecluftte,  over  de  twee  voorgaande  vaarzen  ,  een  Sermoen 

1     van  21  regels  op  te  (tellen:  daar  een  ander  van  dat  foort  de 

r     dwaasheid  gehad  heeft  van  'er  noch  een ,  niet  Jcorter  dan  van 

66  regels,  achter  te  voegen.    Doch  zo  de  Ceezer  ook  dit 

wenfcnt  te  zien, moet  hy^'t  in  de  voorige  Uitgaaven  zoeken; 

want  hier  zal  hy  't  niet  vinden.    Ik  heb  't  niet   gevonden 

in  SC;  wel,  in  25  en  C. 

'  *.  275  $e?eaber£/  enz*)  zie  hier  achter. 

N  5  *. 277 
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no-  9Btoo$  fagötn  taten  motst; 

K?!^  •*  «ttïfteten/  op  tadte  ftottt 

*  3&at  fi  meer  om  &aet  h?ome  f&afien/ 

a8o  4&f  fmefcn  om  antec  jafien/ 
3fan  fi  hotn  ont  fl^ereu  etc 
£fi  ïjt  Jttn  tets  na  numtnenntte 
<0f)eiob?n  htflte  tnigfie  trfitc* 
l|etg  metrigge/  te  &etn  fonterKnc 

285^ 

*.  277  frgften  toten  mont;  €fi  raerfetetrt  eene  der  Les- 

fen,  die  Melis,  in  't  dot  deezes  Werks,  geeft  aan  den  jongen 
Graave  Willem,  B.  X.  *.  1068. 

En  denfmehersfuldi  fien 

Inden  mont,  en  merken  wale 

Waer  omme  Jifegeben  bare  tale. 
de  meening  is  daar ,  dat  eenXandsheer  niet  alleen  moet  Im- 
iteren naar  de  woorden, maar  tevens  achtgeeven  op  het  gelaat 
des  geenen,  met  wien  hy  raad  pleegt,  om  daaruit  op  temaa- 
ken  wat  %r  in  des  zelfs  binnenfte  omgaa.  Zie  hier  nu  't  ver- 
ftand  van  den  tweeden  Sermoenmaaker  ;  wiens  woorden  al- 
dus luiden,  volgends  25 : 

Dies  nes  te  prifen  niet  eenllro , 

Dat  eenicb  man  op  eenicbjtont 

Eenen  anderen  fiet  in  den  mont. 

f.  286  fbgM  tt*  §eren  te  tod  ftaejjjO  in  de  Andd. 

leeftmen:    — .  aie  wel  zwegbe 

Plagens  die  Heren  alle  wegbe. 
Deeze  verfchillende  leezing  heeft  my  moeite  gegeeven,  vooral 
eer  ik  dit  Sermoen,  by  my  zelven,  verworpen  had.  Nu  geef 
ik  het  nader  onderzoek  van  den  faamenhang  over  aan  den 
Leezer ;  en  zegge  alleen ,  dat  ik  in  deeze  woonien , 

Plaebens  die  Heren  de  wel  /wegbe , 
eene  oude  fprg&wyze  ontdek,  die  opheldering  verdient    Ik 
Jees  in  de  Brunsw.  Rijmkronijk  c.  3.  f.  13. 

Dat  on  [hem]  Koning  Karl  anfinen  bove 

Plach  ■ 
waarop  de  Heer  Leibnits  aantekende:  plach  ispflegle,  bene, 
êccipiebat.  Zodat  een  Koning,  die  iemand  aan  zijn  jHof  weT 

en 
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285  <&aften  fehtint  aHe  taegfje*  flo« 

$fa0fie!)£  toe  geren  te  tael  ftnegfte!  «*?<£? 

dBaet  neen  fi  niet/  et  jtaet  olfo;  J 

9e  te  Ijote  tail  toefen  U?o/ 

$i  moet  ten  lieten  tonnen  tog^en/ 
a$K>  4?n  net  tet  Zinggen  boet  ten  ag§es/ 

Vatte  öeren  taiüen  goten/ 

SR  foutet  öera  of  tomen  toten. 


duitfeh ,  afgeweeken  zy  van  ons  Nederduitfch.  't  Is  dan  niet 
vreemd,  dat  ook  ,  in  beide  die  taaien  ,  geduurig  de  zelfde 
fpreekwyzen  voorkomen*  Want  bem  pleegen  en  zijns  pleegen* 
is  geen  verfchil  dat  hier  in  aanmerkinge  komt.  Zo  lees  ik  in 
Limborg  B.  IV.  f.  37  c. 

Inne  waneniet ,  datmen  moebte  pughkü 

Enichs  mans  iewer  bat , 

Dan  men  sjjns  dede  in  die  Stad. 
En  B.  V.  f.  48  a. 

Dus  fijn  die  Ridders  in  Vrancrike 

Metten  Coninc  Lodewike , 

Die  HAB&a  met  eren  pjlach.  ^ 

EnB.  VILf.  81  c. 

Mijn  beer  Demopbon  die  dat  fiet 

Hoe  wel  men  doet  sijns  plut, 

Hem  bebagede  berde  wale. 
Ik  genoeg  my,  deeze  oude  fpreekwyze  opgehelderd  te  heb* 
ben: mee  den  Sermoenmaakerzal  ik  my  verder  niet  ophouden. 

t*  29a  91  fontet)  na  dit  vaars,  als  gezeid  is  ,  volgen  fer, 
ia  35  en  it,  66  anderen  ,  die  des  uitlchryvens  niet  waardig 
qn.  Wy  nebben  *er  boven  by  t.  277.  een  ftukje  uit  aange- 
haald, /ie  hier  een  ander  ftaaltje  van  de  bekwaamheid  des 
Opftellen,  naamelijk ,  dat  hy  zijn  Sermoen  .driemaal  befluit* 
eer  hy  eens  kan  ophouden :  zo  luidt  dat  flot: 
„  Hier  medefofta  ics  of. 
Dits  waer  «  ie  bins  gbewes , 

Hi 
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RKwde  ^**  be  #?alie1)abbe  mttf&eri 

vijfde.  müet$  name/  boe  fterbe  &<  jaen 

*95  (Cfïnen  lantre/  al$  gi  eerjt  marffte/ 
€&  kitte  an  al  fijn  söeborijte/ 
$oe  &i  fijn  ïant  moeite  fiebtainggen/ 
Cfi  fine  liebe  te  paffe  fijmoöen* 
3Mt  ggebuecbe  ene  ftontre. 
300  9Mfa  al^iü  ggemeriten  ftonbe/ 
<ga  berb?eef  gt  uten  fante 
«giere  hoepen/  eft  bebe  ïjaet  fcanbe/ 
€fi  ïjaer  fiinbet  atte  male* 
©e  bat  tiet  en  bebe  niet  taaie. 
305  ©ae  sgebielt/  bat  fit  to?nierbe/ 
<£nbe  taapenfpeï  Ijantietbe 
€ne  taile/ aiè  Qem  öocfite/ 
©at  fit  3eöer  taanbefen  moeite* 
.  ©ae?  na  eijt  alfa  gfiefriet/ 
310  ©at  SMffcop  3an  en  «nbe  «iet/ 


JB  tr^ci  &*m  an  diesfculdicb  es9 
{  En  pyne  bem  om  danare  doet , 

En  come  des  of ,  rfofj  m»n  roef.  ♦ 

Men  weet  een  deel  wie  Ji  fijn. 
„  Nu  keer  ik  weder  ter  reden  wijn 
„  Daer  ie  die  tale  of  bad  begonnen. 
God  moet  mi  fire  bulpen  onnen  9 
Datmen  niet  oen  my  moet  wreken 
Mijn  dichten  ende  mijn  na  [preken. 
?>  Nu  keer  ie  weder  daer  iet  liet 
Aldus  verre  waft  gbefciet. 
Die  Broddelaars  waaren  zeer  bang  voor  hunne  huid.  dees  is 
beducht  datmen  zijn  dichten  aan  hem  zal  wreeken.    Een  an- 
der vreesde,  datmen  hem  zou  dood  f  laan  \  zieX.  113.  Enz. 

f.  306  Cnbe  taapertfpeD  de  Andd.  EA  tornoy  ende  Jpel 
doch  dat  tornoy  is  zekerlijk  gefprooten  uit  het  laatfl voorgaande 
woord  tornierde. 

*3it 
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»an  SJfftaitaen/  fijn  tont  fiebtatoo&en/  £*-sdö 

$ine  fiebbe/  tate  ftoe  btaflöen/  vijfde. 

<fc?abe  tfforeng  tenen  fl&efeDe. 
ifcant  ftaer  6fttfi#?ecï»t  ban  Sfemfteïïe 
315  $abbe  befeten  »?ebe!ant, 

herman  ban  ifcüerben  gabbe  inbe  öant 
(ègaefae  öupjÈ  te  JBantfojbe* 
^aerre  rs&tm  «nam  te  taojbe/ 
®at  fi  ten  2MfiteP  iet  ontfaj&en: 
300  3Ete  bat  mannen  enbe  tnasfjen 
Clagijebe/  efi  bat  oec  tnebe/ 
<0Uer  al/  in  rite  ftete; 

«go  bat  ïjt  bat  ben  ebefen  Gjabe/ 

®at  ïji  §ter  toe  öelpe  gabe/ 
3a5  ©iet  oec  betre;  en  Dae  te  öant 

Mtt  ï)ttt  cjarfjte  boer  ©?ebeïant. 

^oe  Ijire  een  (tic  ïjabbe  Boeteeen/ 

<©ebe  &i  alfe  geren  pfejïöen* 

♦.  311  ©an  aüfibuten)  en  zo  in  Allen,  ook  in  denHeraud. 
n  van  Heelu  p.  226. 

Die  Graven  beide  van  Aflbuwe. 
ï  eerde  letter  van Najfou is  verfmolten  in  de  laatfte  wnVan. 
toch  dit  is  gemeen. 

*.  312  ^ine  ftebbe)  ik  las  hier  liever  met  25  Hine  badde. 
taar  lebbe  (laat  ook  in  81. 

f.  327  een  ftiö  de  Andd.  een  wile  otwijl ;  't  laatfte  ook 
y  den  Heraud :  en  dat  is  de  verklaaring.  Meermaalcn  komc 
iet  hier  voor;  en  was  zeer  gemeen.  Limborg  £  86  a. 

een  goet  ftucke 

Haddi  gbevoebten  eer  dander  quanten. 
Walewein  f.  20  c.  .|    fc 

Het  was  een  goet  (lic  in  de  nacht  ^ 

Eer  fi  volenden  mochten  die  tak. 
*&  £  54  b. 

Si  lagbeneen  lanc  lüc  /onder  /preken» 

Jan 
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tlo*  ty  boet  taterf)/  efi  Bet  aflbaèt 

vijidc.        33°  €ttt  ticd  fttbe/  be  baet  naet 
9?ebelaiit  fielagjjen  boe* 
QK  gCtt  WD!  ^mufUm  Jtttt  tOC 

€it  gabetbe/  taat  &i  gabeten  morste; 
(HM  tontfettene/  taag  fijn  gödmdjte/ 
335  4Efi  ?uam  te  Xoencn  op  enen  bac$» 
JEoe  fft?dbett  bob  bot  betfarij/ 
3&efp?aifen  fï  $eni/  efi  fietieben/ 
^at  fi  een  beef  ban  fjaten  tteben 
Xieten  ttgsfjen  boet  been  cafteeï/ 
340  Cfi  boeten  obet  met  bob  een  teel» 
tpanote  gaooen  ooup  fo  oeie/ 
®at  ongïjriifie  fceen  te  fufflen  fpele» 
9oe  fi  fjaet  tteben  fjabben  gfjefcaett/ 

€$» 
JanvanHeelup  159. 

Si  bilden  ftille  in  Uiden  fiden 
Een  ftuc ,  eer  fi  vergaderen  wouden. 
Maerlant  IX.  90  f.  76  c. 

Daer  na  <w*r  een  (lic  fanc. 
Ferguut  £  as  d. 

In  goeden  (Heken  ie  ne  wijle 
Dat  mijn  Hof  dm  was  verfceden. 
alle  de  Ridders  van  de  Tafelronde  waaren  uit  op  aventuuren; 
{laarom  zege  Koning  Artur  :  in  langen  tijd  weet  ik  niet  dat 
mijn  Hof  zo  verftrooid  is  ge  weeft.  Jjy  de  Franfchen  was  van 
ouds,  in  de  zelfde  betekenis ,  even  gemeen  ,  une  piece.  MS 
Chron  de  France  f.  481  c.  la  fift  mener  enprifon  —  et  lafu 
une  piece  ,  mais  en  la  fin  il  la  leffa  aler.  Jean  de  Troyes 
Cron.  Scandal  p.  157,  et  illee  depuis  y  feiourua  bien  grantpie* 
et  fans  rien  conquerir.  Een  flik  of  Jluk  is  ook  by  ons ,  in 
dien  zin ,  noch  niet  geheel  buiten  gebruik.  Die  een  Jluk  in  de 
nacht  opzit,  flaapt  veeltijds  een  gat  in  den  dag. 

t.  340  boeten  obet)  in  SU  voeren  voert,  ik  heb  over  ont- 
leend uit  de  Andd.  te  gereeder  omdat  de  Goudfche  Kronijk 
deeze  drie  vaarzen,  338-340,  aldus naarvolgende  verklaart  p. 

68. 
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(tfHjtngfjen  fl  boett  onbctliaert/  flo- 

345  5We  fcDït  «riten/  tetec  faaten/  $$£* 

q£ü  taojbodjteu  toaittae  fcaren», 

9aet  töogt  ïjeet  <00tfefi?ecgt  gijebaen» 

fanfare  tao?tren  alfa  oiriaen/ 

€n  gjjeftonftot  ate  male* 
350  ütet  ïpalpe  gier  of  langtjt  tale* 

UBen  ö?odjt  geer  <^ifeö?erijt  bo?t 

3N$  ïjer  SCraout  Ut  berijdt/ 

<gj#ac  ïji  raitten  6?oetret  te  ïjant/ 

CR  ö&f  op  f&?ebelant/ 
355  Sfegpstben  tyf  en  lebe. 

jllden  ontftagïjen  toet  ter  jieöe/ 

Cft  boeretfe  in  2eeïam  boe. 

9t  tifeabe  jfïotei$  ytttt  toe/ 

CS 

6ft.  ƒ00  lieten  ƒ7  die  een  belft  van  boer  volck  voor  dat  Huyt 
kggben  ,  ende  togben  met  die  ander  belft  ovm.  daar  tevens  . 
een  deel  en  een  deel  verklaard  wordt  door  belft  en  belft.  Die 
ïchryver  hadc  dan  ook  hier  by  den  onzen  geleezen  vouw*  owr; 
en  dat  is ,  gelijk  Alk.  *t  zeer  wel  begreep ,  over  de  Vecbt. 
want  bet  Slot  Vredeland  lag  ter  rechter  ,  Loenen  ter  linker 
zyde  van  die  rivier.  Zo  ook  de  Heraud  ;  maar  zo  net  niet, 
f,  52  a.  ei  lieten  een  deel  volcs  leggen  voert  buus,  ende  voeren 
ovkr  myt  veel  volcs. 

t.  345  tebet)  dat  is,  gelijk  in  de  Andd.  die  daer. 

f.  351  men  ftjorfjt)  men  brogt  den  gevangen  Heer  voor  *c 
belegerde  Slot,  opdat  die  van  binnen  hem  zien  zouden,  en, 
uit  dat  gezigte  ,leeren ,  datze  noch  hulpe  noch  ontzet  te  verwach* 
ten  hadden.  Maar  dewijl  aanftonds  volgt  9  dat  Arnoud ,  al* 
wiens  het  Huis  op  te  geeven,  met  zyq'  Broeder  eefprokea 
heeft,  fchijnt  het  enkele  Gezigt  niet  genoeg  ge  weeft  te  zijn, 
zonder  de  toeftemminge  van  Heer  Gijsbrecht. 

t.  35a  betgmt)  dat  is  verneemt ,  verziet ,  of  ziet.  Zie 
ouze  Aantek.  III.  2418. 


( 
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FLO-  én  fieïarfj  te  ftant  Mantfofi  / 

rek*  <u       360  git  bleef  ligflïjente  reeftte  bojt/ 
vijfdc;  ^en  somer  enöe  ten  tainter  tatre/ 

/       «En  toaerp  ïjem  in/  te  meneoget  ure/ 
jCföeneBÖen  (hiaten  ölite  fteen; 
SUft  ben  openen  toael  fceeh/ 
365  ©e  binnen  tier  25o?cij  taaren  fiefeten» 
3(nt  enbe  moft  fijn/  al^  fllji  fuït  bieten/ 
©at  fi  in  ftant  moeften  gaen* 
©ie  6?abe  ne  taoubfe  niet  ontken/ 


m 


f.  360  öeef  H00Öente)  zo  ook  in  35.  maar  in  ït  bleef  lig* 
gben.    Dik  wils  komen  deefce  zelfde  woorden  in  dit  werk  voor. 
My  verwondert  dat  ik  ook  in  SB  leeze  IX.  811. 
Hadde  de  galeide  bliven  ligghen 
Ene  wyle ,  ie  dar  welfeggben  — 
daar  kan  liggbende  geen  plaats  hebben  om  't  Rijm.  en  daarom 
kan  ik  ook  bleven  liggben  V.  638.  dulden.    Maar  bleef  o£blt* 
ven  liggbende ,  is  de  gewoone  taal  van  Melis. 

*.  37a  $*  öeber  mete  altrat  ïji  taoute)  en  wat  was  dat? 

de  Heraud  zegt  :foe  dat  by  al  die  gbeen  ontuoefde  die  opt  Caftecl 
uiaerenfondcr  twe.  Doch  hier  worp  hy  Melis  weder' aan 
eene  zydé ,  en  volgde  den  Vertaaler  van  Beka.  zie  deezen  by 
A.  Matth.  p.  181.  r.  6.  van  onderen,  en  Buchel  op  Beka  zei- 
ven  p.  100  (e). 

f.  378  fonter  ggile)  Alk.  is  hier  wonderlijk  geleerd,  zo  fchrijft 
hy:  GeenTle:  dat  is:  Vertoeven;  Gyle,  vet.  Fland.  mora, 
remora.  Sedet  Gile%  AngL  Bedrog.  Hy  verklaart  dan  gbüe 
óoor  geen  yle.  Mwrgeenyle,  is  niet,  vertoeven;  maar,gwf* 
baaft.  .en  dan  zal  j I onder  gbile  betekenen  ,  zonder  geen  baaft. 
Wat  is  dat ,  zonder  of  met  vertoeven?  Dit  zal  Alk.  uit  zich 
zelven  hebben,  het  overige  heeft  hy  van  iemand,  dieKiliaan 
geleezen  hadt.  Noch  eens  vinden  we ,  /onder  gbilen  VUL  131. 
daar  ook  Seb.  het  verklaarde,,  f  onder  tueven.  Alk.  fonder  ver- 
toeven, en  hy  voegt  'er  wederom  by:  TIen  is  baajlen:  Gylen 
is  Geen  ylen.  Inderdaad  eene  taal ,  die  bekwaam  is  om  ie- 
mand aan  *t  ylen  te  brengen.    Het  ontkennende  geen  wordt 

wel 
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9ftot  tnüdjter  mete  fteen  toflfe  *Lelde 

370  &oen/  fiette  Utte  til  ftiflfc  *$«. 

$et  betgfptu  alft  toefen  jmite 

$i  teber  meUr  «öwt  fii  tamifc. 

©at  gutf  ttttoe  fn  tra*  öefettro 

fltfinen  taille  en  fantiet  letten,  t 

375  herman  Weef  aten  ïanbe/     / 

kantor  g&ebaen/  «I  taaft  $em  fcanbe/ 

«ïH&enig&en  bacjj  en  menigge  talie, 

©aet  na  gtjebteit  dl  (outwc  g&üe/ 

©at 

wel  geplaatft  voor  Naamwoorden  ,  baaft ,  geen  fow/l.  maar 
voor  Werkwoorden  gebruikcmen  altijd  niet ;  als  ylen  ,  m** 
yfc»;  baaften,  niet  baajlen:  enz.  doch  genoeg  hiervan.  Sou- 
der  gbile  is  zonder^of  of  éeirojf .  Zo  verklaart  ook  Kiliaan 
Ghtlen,  Ludificare ,  fallere.  Van  andere  betekeniflèri  des 
woorda  zijn  my  geen  voorbeelden  bekend.  Boven  HL  910. 
lazen  we, 

Hoert  bier  wonderlike  ghile : 

Ie  fait  u  feggben,  ie  hens  verfonnen9 

Hoe  dat  Aken  was  gbewonnen. 
Ik  weet  naauweliiks  wat  'er  de  Beuzelaar  (want  die  gbile  is 
niet  van  Melis)  door  verftondt.  wel  weet  ik ,  dat  hy  de  ƒ*• 
bely  of  'tfprookje,  dathy  ons  daar  vertelt,  naar  waarheid  voor» 
if  noemt  een  wonderlike  gbile.  Hy  bedroog  den  Leezer, 
doch  waarfchouwde  hem  te  vooren.  Walewein  £  47  c. 

Die  ander  fpraci  Houdïiufceren? 

Houdi  met  mi  iuwe  ghile? 
dat  is»  uwenjpot.  Anders  is  /onder  gbile  niet  meer  te  achten 
dan  een  onnutte  Rijmlap;  waarvan  zich  Maerlant  doorgaands 
bediende ,  wanneer  hy  om  mile,  ofmyle .  dacht :  als  J*  O,  f.  160  d. 

Hoocb  was  W,  wi  lefent  dus, 

xxxftadien,  fonder  ghile, 

Als  viij  fladien  maken  die  mile. 
DczelfaeV.  3.f..a6b. 

Als  viij  ftadien  doen  die  mile : 

Van  JbericOy  dans  ghene  ghile  f] 

Lagen jï  x  ftadien,  dats  waer. 
IL  Dixl.  O  en 
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AENsde  3fct  ff  terfoenben  tegïjen  ten  $?abe/ 

vijfde.        38q  <gn  fettra  fauggen  ban  g?otet  ïjabe/ 
©at  fï  nemmenneet  fa  eoene 
I&aren/  tegïjen  ten  <©?abe  te  boette: 
4En  tniebet  tegïjen  iet  tnejSbebe 
1  ©erftoa?be  lijf  enbe  iete/ 

385  <£n  al. fijn  goet  en  leen:    v 
«Én  bet  bojgïjen  taate  ne  gïjeen/ 
$ine  foute  berboren  al  fijn  goet/ 
U&aet  bat  ïjaec  entdj  migboet/ 
«Öt  niet  baer  tegöeng  feggïjen  foutem 
390  ©at  febet  guattfie  taag  gijefjouben* 
JBu  fette  te  <©?abe  fijn  gljeborfjte 
©te  piefen  te  btaingïjen/  of  ïji  morfjte/ 
€Q  bergabette  al  fijn  geer/ 
foliant/  ZtOsaxt/  init  gjotet  taeer/ 

395  €8 
en  Evang.  c.  71.  f.  127  c. 

LZp  enen  terab,  dans  ghene  ghile, 

Fander  Jlede  wel  ene  mile. 
waarvoor  elders  ,  dans  gene  zage:  zie  by  III.  1597.  Roman 
de  la  Rofe  t.  5096. 

£*  ^ou^  eft  flaterie  et  guille. 
J.  12  541.  Ie  vous  dis  fans  guille.  f.22269.  il  ayme  fans guilk. 
De  zelfde,  dat  is  Jean  de  Meun,  in  zijn  Codicille  f  by  Ca- 
feneuve: 

Qui  font  fans  barat  et  fans  guille. 
noch  aldaar  uit  een  oud  Franfch  werk  :  comme  cil  qui  font 
maifire  de  guille  et  de  barat.  Menage  heeft  aangetekend,  dat 
de  woorden  ,  Guille  en  Barat ,  meermaalen  te  (kamen  ge- 
voegd worden;  waartoe  hy  ook  noch  een  voorbeeld  bybrengt. 
en  *c  een  en  't  ander  is  by  hem  trompe rie ,  dat  is  bedrog.  Voor 
barat  zeiden  onze  oudfte  Dichters  baraet.  Lünborg  B.  L 
£  6  di 

Daer  gbi  menegben  ridder  fier  . 

Hebt  gbefienfonder  baraet, 
en  VUL  f.  86  b; 

Die 
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395  €n  boer  in  $ree$ïant  fanbet  miffe/  ^  fc 

CR  tagfcrte  te  ifcibenifle/  vijfde. 

«ïï&et  mentgfjen  man  toene  tri  ftout/ 

(Én  taan  enen  imjrij  te  4keninrijonte/ 

o£n  tao?t  te  rabe/  alft  toefen  ywbt/ 
400  ©at  §i  boet  boert  t$oerijout  taoube/ 

<Ên  badje  baer  op  be  felbe  ttjt 

gnen  fttterUfien  ftrijt; 

<§o  bot  be  lieten  ban  SSeelant 

£elbe  borfjten  mettet  ïjant/ 
405  Vat  raen$  $em  g?oot  ere  fp?at. 

Vet  taeet  it  biel  bat£  niet  soefi?**/ 

©attie  ban  foliant  botsten  fo/ 

Vatfl  be  #?abe  taa$  tori  b?o/ 

Cnte  ©jtefen  fiegonften  infften* 
410  Vaet  morïjternen  fien  banieren  ftriften/ 


Veene 


?erguut  f.  27  c. 


J)fe  beren  waren  /onder  barnet* 
EH  gbingben  Jlriden  cracbtelike. 


wane  niet  dat  in  enecb  rike 
Noit  enecbfcoenre  Ridder  bleef  t 
Nocb  die  min  baraecs  dreef. 
in  van  Heelu  p.  17. 

Dat  val/eb  es  ende  baraec. 

D  p.   83. 

Dat  logbene  was  ende  baraet. 
f5  Chron.  de  France  f.  370  c.  la  cite  de  Tournay  que  li  Fla- 
tns  avoient  prife  par  barac 

f.  400  Vat  fii  boet  boert  t$oed;oittb)oube)  in  voer  voert 

hijnt  hier  weder,  als  elders,  gebrabbeld  ce  zijn.  In  2J  vind 
:  noch  't  een  noch  't  ander,  maar  alleen ,  Dat  bi  doe  toiH. 
tt  bedorven  is.  Beter  in  it  Dat  bi  doe  voer  tot  H.  Mogelijk 
idt  Melis  gefchreeveh:  Dat  bi  voer  tot  H. 

t.  408  taa$  biel  b?0)  dat  is,  was  zeer  verheugd  of  vrolijk. 
oor  was  ftaat  in  %  wart.  in  il  wert.  en  worden  die  woor- 

Oa  dea 
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hens  de  ©eene  te  p?i0Öe  tfeoïjen  tentet» 

:  vijfde.  gc  tnane/  bat  nfe  SWejrante*   , 

J&orij  $ciamu  j  barijten  feu 
©ie  $?iefen  maften  berttefen  boe/ 
415  €n  ggingtjen  boen/  te  tnadjten  Japen; 
3tanter  maftent  boet  becopen. 
<5>aer  bïeber  baat  op  ten  bette 
fH  ïjontert/  temen  teïte: 
€ft  tentet/  fonbec  ommefien/ 
420  <6Fjm0Ïjen  teppeclifie  bben. 

9e 
den  was  en  iwr*,  in  de  aflehriften  van  onzen  Dichter,  tel- 
kens verwiffeld.  Vro  (laat  ook  in  25.  maar  in  Uvroe:  en  Alk. 
verklaart  wert  wel  vroe ,  door  vernam  9gewaer  *tvierd.  't  fchijnt 
dat  hy  vroe  nam  voor  vroed. 

t.  413  $tianut£)  alleen  in  tl  Haat  hier  kwaalijk  Peramus. 
in  95  voluit  priamus.  maar  in  %  met  de  gewoone  verkorting 
famus,  gelijk  elders  in  *t  zelfde  MS  p's ,  voor  pris  ofprijs. 
Ik  twijffel  zeer,  of  de  oude  Broddelaar,  die  ons  aanftonds 
nieuw  werk  verfchaffen  zab,  ook  hier  niet  al  doende  geweeft 
zy.  Wie  wordt  hier  geleeken  by  Alexander  en  Priamus; ten 
wonderlijk  paar?  niet  Graaf  Florens, maar  alle  de  Hollanders 
en  Zeeuwen,  dat  luidt  vreemd.  Anders  begreep  het  Jan  van 
Heelu,  die  niet  alle  zyne  Brabanters  ,  maar  den  eenen  Her- 
tog Jan  I.  vergeleek  by  Hector  ,  Acbilles  ,  Olivier  en  Roe* 
land%  p.  189. 

Infegtsm  onfte  nocb  om  gewin  9 

Want  ie  ben  welfeker  des9 

Dat  Ector  nocb  Anchilles 

Nocb  OU  vier  nocb  Roelant,  I 

Van  ridder  f  cape  metter  bant 

Nye  boegber  daet  en  dreven , 

Die  men  vint  van  bem  befcreven , 

Dan  die  Hkrtogk  doen  daer  dede. 
te  weeten,  in  den  Slag  van  Woeronc,  of  Woelingen,  voor- 
gevallen in  1288.  dat  is  maar  zes  jaaren  na  dien,  van  den  wel- 
leen  onze  Dichter  hier  fpreekt.  De  misflag  in  Kis  gefprooten 
uit  C,  want  daar  ftaat  p'amus ;  doch  koqat  evenwel  febeep 

voor 
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3Êe  fnben  tarfdj  niet  rn  hiaten  ri-°- 

l&olgfjeben  fiern  al  fonber  (paren/  vijtu* 

€fi  floegQtr  meneg§en  ter  boot 

<0ng|jeteBet  tabee  noot» 
425  ^oerijouttaonhe  tanjt  al  ber6?ant/ 

Cfi  beroeft  en  g^efeattt 

t£an  mengelt  goebe  en  taate. 

9e  Conine  {jatte  ftbt j  iaren 

3£teg?aben  gljetaeeft  in  ^oerfjout  tamste. 
430  ©at  ne  tolfte  ione  noeïj  aube/ 

®an 

'oor  priamus,  gelijk  ook  elders  p'fen  voor  >r(/êff ,  en  p'me- 
ide  voor  primetide.  Doch  />*  is  £*r,  niec  />ri.  maar  «de  oudfte 
rerkorting  van  per  is  een  dwarsftreep  door  den  Haart  van  de^. 

*.  416  Panter)  na  dit  vaars  volgen  hier  66  reeels,  417-482, 
raarvoormen  'er  in  de  Andd.  maar  22  vindt.  W y  zullenze  u  , 
11  de  volgende  Aantekeningen,  van  (luk  tot  (luk  ,  mededee* 
en  ^  en  u  tevens  de  byzondere  veranderingen  befcheidelijk 
nder  't  ooge  brengen. 

*.4I7  ©aet  fileUet  boot)  dit  en  de  10  volgende  regels, 
17-4*7  9  ziJu  'er  in  de  Andd.  maar  één : 
Men  fioecber  vele  op  dieflede. 
onder  eenige  begrootinge  van  *t  getal  der  dooden,  dat  hier 
;efteld  wordt  op  iaoo;m  de  Holl.  KronijkDiviC  XIX.  c.  12. 
lechts  op  600;  die  in  de  Goudf.  Kron.  vermenigvuldigd  zijn 
ot  38000,  behalve  noch  4000 ,  die  te  Schellinkhout  geblee- 
ftu  waaren.  Dat  is  't  Karakter  van  dien  Kronijkfchryver , 
ils  hy  van  Melis  afwijkt.  Zie  den  zei  ven,  en  gy  zult  bevin- 
len,  dat  hy  deeze  66  regels  in  zijn  MS  van  Melis  Scokeniet 
gevonden  hadt.  Want  hy  kan  ook  fomtijds  dienen  tot  uitleg* 
jer  van  Melis. 

t.  428  ©e  Couinr  jjabbe)  zie  onze  Aantek.  op  het  voor- 
bande Boek  f.  is8i.  Voor  deeze  40 regels,  4*8-467,  vindfi- 
oaeu  'er  in  de  Andd.  maar  7 ;  aldus  volgends  2$. 
Oec  wart  daer  gbevangen  mede 
Een  out  Vriefe ,  eri  wart  gbegeven 
Op  die  fake  daer  fijn  leven  f 

O  3  D«t 
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flo-  3Pan  fï  biete/  eB  ttfet  tttttt/ 

vfjfdc  ®^er  Beg?aben  toa£  te  fjete. 

ïPaet  of  taag  bleten  tent  boo& 
&anbet  bre/  ba?  ttbe$  noot/ 
435  Jtëaren  gljetopen  in  te  Bette/ 
SBnberg  ne  blaren  pape  nodj  rfetfe, 
3We  tue  fïoeg&en  te  baeben  boot 
©e  terte  bat  gijenaten  fl?oot/ 
€fi  riep :  €tel  $?abefó}n  / 
440  Xaet  mi  telfouten  tieten  m#n/ 
3ft  fait  boen  bu  mog&ef*  pjifen/ 
9en  Confatc  binen  babet  taffen» 
l&an  teen  tooette  toa?t  fji  betbKft/ 
€n  gaf  Jjem  op  fïfn  ïöf  tier  tftfc 
445  &**  f9?ac  te  ©?efe  te  $em  taaeet: 
3fn  bit  lpip£/  achter  ben  ïjaert/ 
£0  fulbi  ten  Coninc  binten» 
©at  tail  ir  mi  in  betbinten/ 
CR  mijn  lijf  fetten  te  pante 
450  ©oe  namen  fï  fpaten  inte  ïjanbe/ 
Cfi  bolben  tbiee  man#  langgt  btep» 
mt  ontet  ffamt/  op  taaert  §i  riep; 
^iet  liggïjen  g?ote  batten  ontet» 
BWe  3fc?iefe  fp?ac;  $>an  e#  gïjeen  fnontet; 

♦55  W 
Dat  bi  uoijsde  des  Coninxgraf, 
Die  Grave  ne  wonder  nett  fceiden  af9 
Eer  bi  den  Vader  dede  ontgraven , 
J)dt  bi  prifede  vor  vele  bavcn. 
Dit  fchijnt  de  hand  van  Melis  te  zijn.    Het  onze  is  een  ] 
ter  verdichtfel,  niet  waardig  dat  wy  *er  ons  mede  ophouc 
Wegens  f.  45*-455>  zie  wat  WY  gezeid  hebben  III.  933. 

.    f.  468  (Cggebeettte)  voor  dit  en  het  volgende  vaars  lc 
men  in  de  Andd.  dit  eene 

Tgbebccnu  dedi  nemen  faen. 
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455  W*  op/  al  taojt  u  te  ptae;  **•  _ 

x     ^aer  ïeit  te  Caninc  in  Een  fgine.  vyfi. 

(Eeerfte  tatjï  ter  fcjine  quanten/ 

€fi  tfte&eente  teer  hernamen/ 

<$p?aften  fï:  tëjabe/  ebeï  gere/ 
460  «Jgu  fi|£  6Hbe  bortaaert  mere/ 

3&i  ïjebben  utnen  Jatter  bonben. 

<&ie  <fc?abe  fp?ac  in  coaten  ftonben/ 

®eg  tnoete  ®ob  ggelobet  3ijn- 

fü&oeft  nam  gi  inbe  ganben  fijn/ 
465  dl  bancte  <$obe/  en  onfer  ©?outaen/ 

©at  te  fo  beïe  bu£  mad)  farataen 

©an  ben  baber/  be  mi  g&etaan. 

«Cgge&eente  banben  ftojfjen  man 

«fcebe  men  nemen  garbe  3aen/ 
470  &tant  toaffdjen  eli  btaaen/ 

€a  beet  boeren  gaefteli&e/ 

3n  enen  fQine  fnberltfie/ 

(Ce  ^tbbeffio?i:jj  inbe  SD&bie* 

3&oit  en  taa$  $?abe/  o&*fobet#  mie/ 
475  3fc  <n  ^ee^fant  ie  fl&ebebe 

<£o  bitnemenbe  beljagïjefljebe* 

©e  Ggabe  bebe  maften  enen  tafteeï 

(Ce  ÖWbeniffe/  baer  gi  ggegeel 

(Clant 
Ie  drie  volgenden  470*472.  zijn  daar,  en  hier,  de  zelfden. 

*•  473  (E*  i®tbbd60jc8)  voor  deeze  vier,  473*476>  to* 
>en  de  Andd.  niet  anders  dan 

Te  fcepe ,  als  bi  eerjl  mocbte. 

*•  475  *0  dat  is>  oit>  ReMjk  me,  noir. 

f.  477  ©e<6?abe)  of  fchoon  deeze  zes  regels,  477*482, 
ïen  gemeenfchap  hebben  met  de  voorgaande  vertellinge ,  zo 
jurt  echter  de  broddeling  noch,  zijnde  deeze  zes  inde  And4. 
cgedeegen  tot  negen;  een  klaar  bewijs,  dat  hec,  indeezen, 

O  4  daar 
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flo-  flTfant  ban  ^feflant  mebe  btuingljtn  foute/ 

vijfde0      480  CR  ftrffcn  efi  mannen  alfa  Ijmrtte/ 
©at  ment  ftupg  tori  tjmtben  mocgte 
Stoften  bet  ©jefen  fel  jtfjebodjte/ 
n&aerg  te  traene  met  jpoter  eten. 
3Wt  ajjeWri  int  taer  on#  ©eren 

485*W« 

daar  fcheelt:  waaraan  gy  niet  twijfffelen  stuit  ,  tk  gyze  leeft, 
co  luiden  zy  in  55. 

En  dede  maken  als  bi  doebte 

Te  Widtniffe  eenen  cafteel, 

Daer  bi  dat  lant  al  gbebeel 
,  Van  Vrieslant  mede  dwingen  [foudt: 

Hi  deet  maken  alfo  boude 

Eli  alfo  fcier  als  men]  moebte  $ 

Enfpijsdet  en  mannet%  als  bem  doebte  , 

Dat  men  tbuus  wel  houden  moebte 

Jegens  alle  dat  bem  doebte. 
daar  hebben  we,  in  tien  regels  ♦  driemaal  de  zelfde  Rijmwoor- 
den, moebte,  doebte \  die  in  II  maar  tweemaal ,  in  5B  maar 
eens,  gevonden  worden*    De  laatfte  regel  (laat  aldus  in 8» 

Jegbens  jonghen  ende  oude. 
en  rijmt  daar  op  zoude.    Te  weeten ,  het  echte  vaars  482. 

Jegben  der  Vrefen  fel  gbedoebte, 
zal  in  het  oude  MS,  waaruit  SB  en  U  gefprooten  zijn  ,  ont- 
broken hebben ,  en  door  verfcheiden  uitfehry vers  verfcheide- 
lijk  aangevuld  zijn  geworden.  En  't  was,  vermoedelijk,  de 
Schryver  van  dat  zelfde  oude  MS ,  die  op  *t  einde  van  dit 
vaars, 

Van  Vrieslant  mede  dwinghen 

by  verzinning  fchreef  Joude  ,  voor  moebte  :  en  in  plaatfe  van 
een  woord  te  veranderen ,  daar  liever  twee  onnutte  vaarzen 
van  zijn  eigen  maakfel  invoegde,  om  dus  het  verlooren  Rijm' 
woord  weder  te  vinden.  Om  geene  nieuwe  herhaalingen  te 
maaken,  hebben  wy,  't  geen  wy  voor  het  invoegfel  van  die 
hand  houden ,  boven  tuflehen  twee  haaken  gezet* 

•  t.  486  3n  tam  fomer)  de  Andd.  In  den  winter.    Graaf 

Flprens  ,  waarfbhynelijk  afgefchrikt  door  het  ongeluk  van 

zy 


VIERDE       BOEK.      217 

4?5  *mH  efi  rt  ömibm/  ^ 

Sfn  tien  fomrr/  toten  föt#  tarnihm/  nxwtdt 

©at  ft!  fïnen  babet  taan/  viJfdc- 

Cft  ütrftaecö  ott  menden  man. 
SOI  taa£  bet  $£fefen  brie  betflegfjen/ 
490  JBorijtan  puntten  ff  in  aBen  talken/ 

[  €B 

'  zynen  Vader,  heeft  zyne  togten  in  Vriesland  gedaan  ,  niet 
over  't  ijs ,  maar  des  Zomers.  De  eerfle  was  in  1272,  toen 
hy  zich  met  dammen  en  dyken  eenen  weg  baande  naar  Oud- 
dorp;  en  in  de  maand  Auguftus  ,  met  verfchillenden  uitflag, 
tegen  de  Vriezen  geftreeden  heeft ,  gelijkwe  boven  gezien  beo- 
ben.  Van  eenige  volgende  togten  hebben  wy  geen  bericht.  Maar 
nu,  in  128a,  kwam  hy,  met  alle  magt ,  in  Vriesland ,  en 
zulks  te  fchepe ,  over  de  Zuiderzee.  Want  de  eerfte  plaats 
daar  hy  logierde,  boven  t.  396.  was  Wideniffey  aan  die  zee 
gelegen;  alwaar  hy,  na  dien  behaalden  zege  te  Hoogt  woude, 
een  Kafteel  bouwde:  het  welk,  vermids  het  geen  hulp  kon 
krygen  dan  over  fcee ,  eerlang  vernield  werdt.  Maar  vanwaar 
hadt  hy  de  fteenen  ,  om  een  Kafteel  te  ftichten?  Weftvries- 
ïand  kon  hem  die  toen  niet  leveren,  of  hadt  hyze  uit  Holland 
medegebragt?  neen.  hy  ontboodtzeuit  het  o verzeefche  Vries- 
land ,  van  de  Klooftere  aldaar  ,  door  boden  en  brieven ;  of 

1  fcerfteze  hun  af  onder  aanbiedinge  van  vriendfehap.  want  dit 
*egt  eigelijk  de  Continuator  van  Menko  by  Matth&us  Anal. 

ï      T.  II.  p.  20a.  in  deeze  woorden :  Eodem  anno  Comes  Hollan- 

\  ii&  maxim&m  exactionem  lapidum ,  fub  obtentu  amicitim  fua> 
f  er  nuntios  et  litcr&s ,  cxegit  i  cïauflris  Translaicanis  ,  ad 

:  tmftrutnda  caftra  in  tVtftfreslande ,  Dominio  fw>  fubjugato* 
Verftaa  door  claujlra  Translaicana  %  niet  de  Kloofters  die  over 
de  Lauwers  gelegen  waaren  ten  opzigce  van  FJorens ,  of  van 
Weft vriesland;  maarten  opzigte des Schry vers,  die,  toenhjr 

1      dit  fchreef,  in  het  Kloofter  te  Werum  zat ,  beooflen  de 

!>      Lauwers» 

I  *  490  te  albn  taesgen)  tn  U  bedorven ,  al  allevoegben, 
tegen  't  MS  C,  daar  dat  eerfte  al  zo  weinig  gevonden,  wordrf 
als  in  911  of  25.  Onze  Dichter  fchreef  elders  ,  alle  wegbe: 
waarvan  zie  IL  936  maar  hier,  tg  allen  weghen;  gelijk  ook 
ieaeden  t.  904.  VI.  1160,  en  X.  826. 

O  s  t.499 
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Fl0.  tëfi  posfteten  met  alte  c?arijt/ 

miNide  5Wc.  taüe  tote  op  te  B?ad&t/ 

Vljfdc\  %  ©at  öup#  te  belne/  of  (ï  mouÈjen- 

afeen  fcoot  met  ermfiojfien  en  mét  fiogen 
495  «üfêenegïjen  man  ba?  tfjupg  te  koot 
&o$tan  baten  fi  menden  floot 
J^oo?  rijtuig;  maar  get  ne  ïjalp  ttafat 

©oe  Böebirlt  aïfo  sint/ 
©at  op  te  jefttente  i&Iente       N 
500  ©an  Xouraaent  /  45ob  boe  fente 
Cne  bloet  alfa  gjoot/ 
©aet  bete  boï*  in  bleef  boot 

(te 

f.  499  jejttente  fiaL  ban  %0  dat  is  17  December  1287. 
*.  503  &.  SBeegteri  bajöO  den  5  Febr.  1288. 

*•  509  ft\  gontett  en  feben  eft  tarfjtirfJO  hoe  moeten  wy 

dit  verftaan?  Zegt  nu  Melis  ,  dat ,  eerft  17  Dec.  en  vervol- 
gends  5  Febr.  kwamen  in  *t  jaar  1287?  G.  Outhof ,  Watervl. 
p.  376.  meent  dat  Melis  alleen  fprak  van  't  jaar  1287;  omdat 
de  eerfte  vloed  in  dat  jaar  voorviel:  zeer  goed.  En 't  zou ,  in- 
derdaad f  flechten  val  gehad  hebben,  zo  hy  ons  hadt  willen 
leeren,  dat  de  maand  February ,  die  na  December  1287  volg* 
de,  behoorde  tot  het  jaar  1288.  Hy  bepaalt  die  twee  vloe» 
den  tot  iinen  winter;  en  dien  winter  tot  het  jaar  1287  %  waar- 
in de  zelve  zynen  aanvang  genomen  hadt.  zodat  het  jaar  1287 
hier  alleen  betrekkelijk  is  tot  Winter  >  en  niet  tot  de  maanden 
December  en  February. 

*.  510  3fefettae  Woebe)  in  de  Andd.  leeflmen  dit  en  het 
volgende  vaars  aldus: 

SI  waren  fo  groet  eHfo  macbticb9 
Dat  fi  over  gbingben 

♦.  512  in  te#  fetae#  rattt)Seb.  verklaarde  fewes  door  zees; 
ten  blyke  dat  hy  het  woord  verflondt.  Alk.  in  plaatfe  van  zy- 
nen Voorganger  te  volgen  t  vertolkt  het  Seeufe.  Doch  zien- 
de dat  des  hier  dan  geen  plaats  kon  hebben ,  zo  veranderde  hy 

'tin 
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{Ce  ïjaitt  bot  na  ffnte  SBerijten  bagfje  flo-  . 

£enbe  <&ob/  tot  er?  ptajtëe/  "jïï^0 

5P5  ^EWjtet  ene  g?ote  bloet» 

©efe  ttaee  taaren/  a$  te  berfhtet/ 

3n  enen  htfnter/  tot  iaer  onjï  $eren  / 

$01$  on$  be  fötfhiren  Ieren/ 

f  ij  ombert  en  feben  en  tarfjttöj* 
510  3&efe  ttae  bloebe  taaren  fa  Qwftttó}/  1287. 

3Nrt  fï  gfrinoften  ober  al  ttant/ 

©at  legtjet  an  öejf  fetne$  cant/ 

26eibe  «®efter  eft  ÜPefier  ©?tefen: 

€5  foliant  tnoefie  oer  brriiefett 

515  £mt* 

'tin  <fe»,  en  leerde  onzen  Dichter  aldus  eene  taal*  die  hy 
nok  gekend  heeft.  VI.  1165.  weder, 

Ten  lejlenfo  quam  bi  gbevaren 

Van  buten,  over  des  zewes  baren , 

Buten  IValcbren  ■ 
te  weeten  Jan  van  Henegouwen ,  toen  hy ,  om  de  laagen  zy- 
ner  vyanden  te  ontwyken,  van  Brugge,  over  zee,  naar  Zee- 
land voer,  gelijk  gezeid  was  *.  11 55. 

EA  voer  te  Bruggben  in  de  poort , 

Om  bider  Zee  te  vaerne  voort. 
dit  bider  zee  is  het  zelfde  met ,  over  des  zewes  baren  enz, 
Walewein  £  16  d. 

Omtrent  bem  liepen  des  fewes  baren. 
D.  van  Aflenede  f.  8  c. 

En  vijjcbe  die  inder  rivieren , 

In  des  zeewes  gronde  ,  /wemmen. 
20  ook  by  W.  von  Gravenberg  f.  68  a#  an  des  fewes  grunt. 
ea  meermaalen.  J.  van  Maerlant  Evang.  c.  126.  f.  138  b. 

Sonne,  mane  ende  Jlerren 

Sullen  tekine  togben  van  verren; 

Grote  porfefal  00c  we/en 

Onder  die  liedje  met  de/en, 

Vrefe  van  zeewen ,  ende  van  bloeden , 

Tvok  fêl  van  vre/en  verwoed^. 

ae 
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plo.         515  ^tmtfjoQa&t  bttto?&nt  tttc  mtte» 
v^5  €n  ie  ne  toet  s&ene  fitte 

2fttet  jee/  en  g&tac  al  otitet» 
flTfok  ted$ant/  tat  meet  bon  taontet 
«Cc  feg0gene  tf:  ta#  Heef  fo  btïe/ 
500  Vat  get  gginc  flü  tttttt  ftyfe. 

» 
zie  Luc.  XXI.  15.    De  zelffle  XI.  55.  f.  106  a.  ia  da  Brief 
van  den  Roomfchen  Raad  aan  Demetrius: 
Twi  bebftu  den  Jutden  dus  fel  9 
Onfen  gefelkn  ?  dune  does  niet  wel 
hernemen  <wi  van  di  mee  gevecht  9 
Wi  Pullen  bem  bulpe  doen ,  bet s  reebt , 
Ende  up  di  vechten  al/e  viande9 
Bede  bi  zeewe  ende  bi  lande. 
zie  I  Machab.  VIII.  3a.      Walewein  £  52  e.    * . 

Twinticb  tnilen  eefi  bi  zeuwe  te  vaerne. 
Ja  zelfs  by  Kiliaan  vindtmen,  als  een  oud  woord:  S&küwx  11 
Se  e.  Seeuwsch,  Seefcb.  Overfeefcb>  OversreuWsch.  ook 
Ver-seeuwt  ,  in  de  betekenis  van  Zeeziek.  Enz.  Op  gelyke 
wyze  heb  ik  in  een  oud  Franfch  MS  geleezen  ,  eauwes  (nu 
eaux)  dat  zijn  wateren,  of  zeewen.  Neem  ondercuflehen  in 
aanmerkinge,  dat  Zee  altijd  Vrouwelijk  voorkomt ,  ook  by 
die  Schry vers ,  daar  ik  des  Zeewes  gevonden  heb.  Eindelijk 
leerenwe,  uit  dit  woord,  den  oorfprong  van  den  Naam  van 
Zeeuwen ,  anders, en  by  onzen  Dichter  altijd , of  Zeeuwfcbef 
of  Zeelanders  1  genoemd:  tegen  de  geenen,  die,  deezenNaatt 
afleidende  van  Suevus  ,  geleerd  willen  fchynen  daar  'c  niet 
noodig  is;  en,  voor  die  afleidinge  flerk  uitkomende,  toonen, 
dat  zy  meer  genoegen  fcheppen  in  een  flecht  vreemd  gewas, 
dan  in  de  befte  inlandfche  vruchten. 

*•  523  SCntrtr^^nrtrfr)  na  dit  vaars  volgen  'er  in  de  Andi 
vier,  die  niets  waardig  zijn,  aldus  volgends  25, 
In  wat  lande  ie  bin  comen , 
Datftande  bief  bi  der  zee9 
Sonder  Vlaender ,  wat  fels  mee , 
Ên  die  landen  die  gbi  beert  nomen» 
dat  is  broddelwerk;  en  zo  is  ook  de  Aantekening  van  Alk.  ter 
verklaaringe  van  den  derden  regel ,  die  aldus  luidt :  Uitgefon' 

derd 
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9«  Zeebnt  bzttQant  feferüfe  f^o 

bonter  Ifcalrfjeen  en  üfttffaefó  bflfe:  *jg* 

5Cnter#  &o?trtc  noit  font  noemen* 
J5u  fijn  te  ©jefen  fo  berre  tsaazn/  . 
525  30at  (I  troffen  an  garen  faanc 
•  <$toi0Ïi£n  ******  nitaen  fapc/ 

®e 
Vlaanderen  wat  self*  hide:  ^  u,  voor  een  gedeelte : 
Earlandus  fluit  ook  Vlaandren  NIET  buiten  dit  ongeluk. 
;ends  welke  woorden  .  een  Land ,  dat  voor  een  gedeelte 
(troomd  worde ,  van  de  overftroominge  uitgezonderd  zou 
Wat  fels  mee,  is  een  Rijmlap,  die  niets  ter  zaakedoet, 
1  woordelijk  zo  veel  zegt,  als,  wat  zal  des  meer  f  waar- 
men  hier  vindt  VIIL  601.  wat  wileis  mee?  en  IX.  8a6. 
wildijs  mee  ?  maar  nergens  wat  f  els  meert  welk,  integendeel, 
gemeen  is  by  Maerlant,  als  VI*  6.  £  37  b. 
Eleazarus  efi  Jofue 
En  alle  die  Princen  (wat  faels  mee) 
Maecten  vrientfcap  — 
X  10.  f.  38  c. 


Jofue  feide  ten  volke  van_  God, 


Zft  half  ten  volke  van  ManaJJe 

En  van  Ruben  (wat  faels  mee) 

Gin  hebt  gbedaen7  gbi  moet  keren. 
X.  14.  f.  50  c. 

In  defen  tiden  (wat  laels  mee) 

Vergaderden  die  van  Pbyliftee.  Enz. 
9  even  als  hier  I.  801.  faelt; dat  is,  zal  'f.  zie  de  Aantek. 
I  634. 

.  5125  m  gaten  tenr)  Seb.  en  Alk.  verklaaren  hier  an 
r  tegen:  en  zo  fpreeken  wy,  tegen  baar  en  dank.  Kiliaan, 
lyker,  door  't  Lat.  fine,  dat  is  zonder :  en  zo  fprakmen 
van  ouds.  Maerlant  J.  O.  f.  154  a. 

Nochtans  wart  fonder  haren  danc 

Die  gracht  gevullet  over  lanc. 
x  Melis  zegt  overal  an.  zie  hieronder t.  9*5.  en  IX.  ift8a 
de  laatfte  plaats  verklaart  Alk.  het  gelijk  hier.  Maar  op  de 
te  in  eenen  lijnrecht  ftrydigen  zin; na  baar  wil  en  believen. 
:  is  aanmerkelijk ,  dat  ik,  buiten  deezc  eene  fpreekwyze, 

die 
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Ft.o.  ®e  fi  met  fjerten  nfet  en  gieren, 

vijfif6  4M;maeften  ftaïten  en  3toeren 

©en  <0?dbe/  en  anterhanicö  toefen. 
530  %m  ter  fi  ba?t  ftooeren  m  tefen/ 
£i  fijafient  te  garen  tadjter  B?ont/ 
3?aer  menirfj  man  om  fileef  toot/ 
SCï^f  gfjt  nocö  Bte  os  fult  Ipnm 
Man  gier  gaet  ene  tale  buren 

535  »w 

die  zeer  gemeen  was  ♦  het  woordeken  an ,  in  die  betekeniffe, 
nergens  by  die  Neerduitfche  Schryvers ,  van  de  welken  ikmy 
hier  doorgaands  bedien ,  heb  konnen  vinden.  Jan  van  Heehi 
p.  7.  heeft  oen,  voor  an: 

Dat  moeften  fi  aen  haren  danc 

Laten  om  deler  twee  bedwanc. 
Limborg  B.  VIL  f.  77  & 

Je  liggbe  bier  al  mijn  leven  lanc. 

Of  ie  win/e  an  haren  danc, 

Éfi  werpe  die  ftad  ter  neder. 
B.  VUL  £  87  c.  eveneens : 

Of  bi  wintfe  an  haren  danc. 
en  weder  £  92  *• 

Mijn  broeder  Uit  vore  diefladftille, 

Wifelenfe  winnen  an  haren  danc. 
B.  IX.  £  94  c. 

Mi  beeft  wonder,  boe  ons  f  al 

Die  ftad  ontfitten  an  onfen  danc. 
Al  het  welke  XII.  f.  na  c.  verklaard  wordt,  Ondanx  bm 
allen.    Walewein  f.  30  d. 

Ie  bebbe  jou  f  o  in  mijn  bedwanc, 

Gbi  moetet  doen  an  uwen 
daar  't  woord  danc  in  de  penne  gebleeven  is»  doch  't  is  even 
klaar,  zo  volgt  'er  f.  31  a. 

Doe  bi  mi  wilde  ane  refen 

Up  dat  bedde  an  minen  danc 
en  wederom  £  31  b. 

Hi  feide ,  bi  f  oude  zinen  wille 

Met  mi  hebben  lude  enjiille: 

Dusperfti  mi  an  juinen  danc 

op 
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535  9m  anbren  trfnggen;  tert  ggefriete  25** 

Staden  ïante  ontet  te  Bete»  vijfde. 

3&en  4&?atoe  boekte  gort  toe  toefen/ 
!  ©at  ïfi  maften  tete  na  tefen 

(Ce  Jtéetemefc  een  tafteel/ 
'       540  3taer  fjt  mete  al  i&elieel 
j  9H  Ifceft  #?te#ant  fiber  ttnane» 

$i  gaterte  geer/  ter  iet  lanc/ 

!  CS 

!   op  eene  andere  wyze  f.  59  c. 

I  Dïe  van  toren  an  haren  danc 

j  Werden  gbebuuft  efi  gbejaget  9 

;  Gbefconfiert  en  verfaget. 

;    Macrlant  L  32.  f.  8  a. 

j  ivoe  /*/nde  doe  ter  oer  den  waert  9 

Ende  plante  enen  wijngaert , 
£  Doer  W  tacbierft  wijn  of  dranc , 

£^  dronken  waert  an  finen  danc 
Gravenberg  f.  20  b. 
[  iz  gefebacb  ein  teil  an  finen  dank 

Daz  er  in  batte  al/o  ir/lagen, 
•bnefeinen  danck  heb  ik  geleezen  in  derSachfen  Spiegel,  enz. 
Maar  die  zelfde  an ,  ook  ane  9  was  by  de  Hoogduitfchen  ge- 
meen,  op  veel  erleywy  zen.  Aanmerkelijk  is  by  StrickerusXI.15.  ^ 
Derfagte  Palligane , 
Das  er  feines  Suns  was  ane. 
en  XIII.  113. 

Seit  icb  ane  muesfein 
Des  Bruder  und  des  Neven  roetn. 
en  XII.  in  't  begin : 

Hie  ftrait  Cbunicb  Paligan  , 
Der  wart  feines  leibes  an. 
Aar  is  ,  z(/n  ane  en  worden  an  ,  eigelijk  verliezen ,  dat  is  , 
«or&n  zonder.  Fab.  van  Efopet  f.  1  d. 

Over  een  bruggbe  gbinc  een  bont. 

Die  een  beendroecb inden mont. 

Doen  bi  die  f  code  int  water  facb 

Vanden  bene ,  bort  wat  bi  placb: 

Hifnauwede  omt  ftic  van  onder. 

Dus  wen  bi  vanden  bene  fonder.  f.  545 


»»4        MELIS      STORE 

flo-  €R  bare  Usrfm  op  mtb&z. 

rSSf*  •*  ***$/  *  fc  fara8*«  B«Jte/ 

545  «at  Bi  be  felle  »#fen  ontfacfc; 

€ïï  lajjöer  aifo  menigeen  bac£/ 

fltot  te  fiojcB  toa$  baünaea/ 

€ö  baft  etl  tod  ööeraert/ 

Cu  feer  fcon*  enbe  ftarfte. 
550  4Bec  tete  Bi  maften  fcone  BBetaarfit 

2M  ^oncti  op  te  Batte  sB^ft; 

©e  a&utae  6o?rf}/  teer  boe  taa$  maft 

©er  &?efen  raacB*  op  bat  enbe. 

$i  bebe  aec  maften  baec  sBeBente 
55$  «Enen  böc/  met  ftaeften  g?oot/ 

©at  men  mnrfjte  in  alre  noot 

$anbec  6o?c&  gaen  Baec  entare/ 

*•  545  f**  #?fefim)  de  Andd.  to/r  rrir/Wi. 


9aB 


*.  549  CR  feet  fcone)  wy  hebben  die  feer  ontleend  uit  de 
Andd.  en  het  tweede  en  verlengd  tot  ende.    Dit  geheele  vaars 

is  in  9, 

EA  fcone  efiftarke. 
dat  is  geen  vaars  van  Melis.  Maar  loopenwe  hier  niet  weder 
achter  een  valfch  licht?  en  is 'er  wel  iets  van  Melis  in  alles 
wat  wy  hier  leezen  t.  537-594?  Eer  wy  fer  ons  oordeel  over 
vellen ,  zullen  wyze  doorjoopen  en  onderzoeken.  De  gehee- 
.  Ie  overheerfching  van  Weft  vriesland,  het  Hulden  des  Graaven 
en  het  Z weeren  der  Vriezen,  daarin  begreepen,  verhaalt  on- 
ze Dichter,  wiens  karakter  is  eene  al  te  groote  kortheid,  al- 
leen  in  6  regels,  524-529.  Vervolgends  zegt  hy  in  4  ande- 
ren, 530-533,  dat  zy,tot  hun  eigen  verderf,  hunnen  Eed  ver- 
broken hebben.  Daarop  gaat  hy  voort  in  3  vaarzen, 534-536, 
zeggende: 

Moer  biergaet  ene  tde  varen 

Van  andren  dinghen;  dat  gbefciede 

Inden  lande  onder  de  liede. 
Een  klaar  bewijs,  dat  hy  hier ,  uit  Vriesland ,   wederkeert 
naar  Holland  of  Zeeland,  om  ons  te  verfaaalen  ,  wat  midde- 

lerwylö 
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©an  ©?onen  al  tote  SMRemare.  n.o- 

49ec  bebe  gi  maften  al  te  Qant  4  v™i?e 

560  Cen  ïjupg  op  beg  bïfte£  rant/ 

©at  ben  Wjc  fiefrermen  3oube/ 

Jtëaert  batmen  tafteften  taoube. 

aBibbelBo^rij  fa  fjeet  men  bat 

$Co?nenöo?rij  ftont  ter  ftat/ 
565  ©aert  nn  ftaet/  fanglje  te  boren. 

$>at  taa$  ggebaen/  afê  tatit  goren/ 

<®m  bat  men  5§een  ban  befe  borggen 

25eïiB0öen  mochten  fonber  3O?0gen/ 

0m  te  tamnen  tenteer  ttft: 
570  J©ant  fïne  ftaen  niet  fo  totjt/ 

■JJ&en  friet  biel  te  ttaeen  bele 

Gjote  fririjte  efi  auarele. 

3fc 

lerwylen  daar,  dat  is,  inden  Lande ,  voorviel.  Hierop moeft 
dan  onmiddelijk  volgen  't  geene  toen  in  Zeeland  gefmeed 
werdt,  waarvan  we  *t  begin  ëerft  vinden  f.  595.  Ondertus-  . 
fchen  worden  wy  in  de  58  voorgaande  regels,  537*594 *noch 
al  in  Vriesland  opgehouden,  en  zulks  alleen  met  het  bouwen 
van  Kafteelen,  die,  gelijkwe  aanftonds zien  zullen , op  éénen 
tijd  afgebroken  lagen,  en  evenwel  noch  overend  Honden. 

.  *-  55*  JÖUtae  6ö?rij)  in  de  Andd,  Nyewedorp.  Doch  dat 
is  daar  een  fchrijflbut ,  en  geen  naam*  Nyenburcb  heeft  de 
Goudf.  Kronijk  p.  70. 

f.562  inftefttn)  doorfteeken,  doorgraaven. 

*.  571  Men  friet  taeï  te  ttaeen  befe)  de  Andd.  Men 
fcote  wel :  dat  is  ,  men  kan  of  zoude  wel  fchieten.  Maar 
wat  is  febieten  te  tween  deelen  ?  Alk,  verklaart  het  in  dier 
voegen,  dat  de  genoemde?  Borgen,  twee  boog  of  werpfcbooten 
van  den  anderen  gelegen  waaren.  Wy  zagen  boven  by  t.  340U 
dat  een  deel  en  een  deel  betekende  belft  en  belfu  Maar  als- 
men  leeft  van  twee  deelen  ,  moet  zulks  verdaan  worden  van 
twee  derdedeelen.  En  dus  zouden  de  woorden ,  met  de  volgen* 
de ,  Grote  fcicbte  en  quarele  ,  zeggen  ,  dat  deeze  Kafteelen 
arnkrhalven  quareelfcboot  van  eikanderen  lagen.  Van  qua- 
IL  Dml.  V  ruien, 
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plo.     v         gene  toert/  got  fct  berfta; 

575  @buv$  te  jaaebéöeec  taa$  g&eraa&ek 

25en  ir  baer  ttt  kt  ontraftet/ 

<©at  neg  ntet  (ere  migbaen» 

Sc  toeet  taeï  bat  fi  noeïj  baer  ftaen: 

Mint  toet/  taile  acïjter  toa$  of  haren. 
580  föi  gabbe  begonnen  mi  JSutaen  toren 

^èitet  baer  na  ene  befte/ 

*Me  nu  tael  naer  t£  be  befte 

Wt  in  alben  lanbe  ftaet 

<§tat  bjoecïj  foe  bet:  piefen  raet/ 
«585  ©at  fï  be  befte  al  te  öjafien, 

3c  fait  gier  na  noeft  tael  ggera&en 

a  te  feffijBene/  toat  ggefciebe. 

r eelen  ,  die  uit  geweldiger  tuigen ,  dan  gemeene  boogen ,  ge- 
fchooten  werden ,  zie  de  Aantek.  IX.  969. 

*•  573  3fc  n*  taeet)  deeze  zeven  regels,  573-579»  zijn  al- 
leen genoeg  ter  overtuiginge  ,  dat  het  Werk  van  Melis  hier 
vervalfcht  is. 

f.  580  $i  gabbe  begonnen  ten  JDutaen  boren)  kwaalijk  in 

*l&  den  Niewen  toern.  Wy  leezen  hier  in  zes  regels,  dac  Flo* 
rens  federt  daarna,  dat  is,  na  't  bouwen  der  gemelde  Huizen, 
dit,  ten  Nuwen  doren ,  begonnen  heeft;  en  dat  het,  tentyde 
des  Schryvers ,  was  byna  het  befte  Huis  van  het  ganfche  Land: 
maar  dat  de  Vriezen  fint  te  raade  wierden ,  het  zelve  te  floo- 
pen.  Is  dat  niet  de  ongerijmdheid  zelve;  het  Huis,  dat  NÜ 
een  der  beften  des  Lands  is,  is  SINT  door  de  Vriezen  afge- 
broken? Dat  kan  Melis  nier  gefchreeven  hebben.  Hy  dacht  in 
meer  orden.  Hadt  hy  iet  diergeüjks  willen  zeggen  ,  hy  zou 
eerft  verhaald  hebben,  dat  het  on\  verre  geworpen  ;  en  ver- 
volgends,  dat  het  federt  beter  en  fterker  herbouwd  was  ge- 
worden. Doch  van  dat  herbouwen  leezen  wy  niet.  Wan- 
neer nu  hebben  de  Vriezen  die  Vefte  gebroken  ?Omtrentacht 
jaaren  nadat  Florens  zyne  Kafteelen  begon  teftichten ,  om  de 
pas  getemde  Weftvriezen  voortaan  te  konnen  dwingen.  Naa- 
-  mei  ijk,  toen  Biflchop  Willem  hen  weder  tot  afval  bewee  ' 
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j&u  bcrftaet  taat  fc  tiebirtt.  vlo* 

7©efe  öufc  fefet  gi  toafe/  ^g* 

1        590  Cfi  pgnte  gem  boert  teffira  male/ 
!  Ijoe  gi  fl|n  bofc  morgte  fierecgten* 

ü|ine  hioute  geren  nocgte  fittesten 
3fciben  gem  niet  laten  gere 
binnen  fïnen  lande;  te$  gab  gi  ere» 
595     ©oe  te  &?efen  gabten  berloren/ 
SBïg  ie  u  feite  gier  te  teren/ 
3fcn  jeoge/  en  gife  gabte  ontfaen; 
€n  get  ten  beften  taa$  bergaen/ 
SOIfo  alg  ir  te  boren  feite/ 
600  Wat  gi  fïjn  gerte  baer  an  lettre/ 
$oe  gi  terergte  fine  ttete  / 
®at  rifte  en  bat  arm  sgebiete/ 

Cfl 

hadc    Melis  zegt  het  alleen  in  twee  regels  B.  V.  t<  (Saa. 

En  braken  tbuys  ten  Niwen  dueren, 

Dat  al  niet  en  was  volmaect. 
Dus  behoort  deeze  ontydige  melding  van  dit  Huis  mede  toe 
onze  aanftonds  volgende  aanmerking  t.  613, 

f.  582  nu  tod  naet)  wel  naer ,  ook  wel  na  ,  komen  hier 
dikwils  voor  in  de  betekenis  van  byna ;  noit  in  die  van  nader* 
band,  gelijk  Alk.  't  hier  verklaarde.  Wat  is,  #u  naderhand? 
Elders  zegt  Melis  ook  bi  naer. 

*•  595  be  #?efen)  en  wat  ik  van  deeze  38  regels ,  595  63a, 
.  denken  moet,  durf  ik  noch  niet  bepaalen.  Laat  ons  de  zei  ven 
i  «erft  wat  nader  befchouwen. 

*.  59*  9*fê  it  tt  feite  gier  te  boren)  en  drie  regels  verder, 

Alfo  als  ie  te  voren  feide. 

f.  601  $oe  gi  terergte  fine  Uete)  alsmen  dit  vaars  aldus  las  % 
Hoe  bi  fijn  lieae  berechten  moebte , 
tü  dan  de  twee  volgende  wegfmeet ,  zou  het  betef  gelyken 
naar  denftijl  van  Melis. 

f.  602  JPat  rite  eR  bat  arm  ggebiete)  zie  bier  achter* 

P  91  t.604 
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vijlde.  3fcH  gtren  ban  SSeetant  boe  borijte/ 

605  25ëbe  ten  onben  en  ten  iouggen/ 
©at  fi  te  fete  hiaten  bebtaonggen/ 
4EB  penster  testen  enen  raet*  „ 

$aer  ggepenfe  alfo  boo?t  gaet/ 
3?at  ft  tgeerfcap  tod  na  Bgemene 
610  ®an  $oHant/  g?oot  en  dene/ 
dabben  fijotgt  ban  gare  ftjifte; 
€ïi  toeten  toe  begenbefifte/ 


1 


€ü 


f.  604  ©en  geten  ban  JSeebllt)  hier  wilde  Melis  weezen 
*•  534-536.  Maar  al  wilden  wy  ook  deezc  38  regels  verwer- 
pen, hy  zou  fer  ons  evenwel  brengen. 

f.  600  tgeerfcap  tod  na  ggemene  &an  foliant)  dat  is, 

byna  alle  de  Heeren  van  Holland ,  de  Hollandlche  Edelen. 
Pit  kan  ik  bezwaarlijk  gelooven.  En  vanwaar  kreeg  Florens 
dan  zo  fchielijk  fatfeoen  bere  f.  683?  terwijl  hem  in  Zeeland 
niemand  te  hulpe  kwam  t.  655? 

^•611  ^abben  tyocgt  ban  gare  ft?ffie)aan  deeze  taal  ken 
ik  Melis  niet.  Of  zal  het  betekenen  van  baareftreekï  In  de 
Andd.  leelhnen,  an  bareftricke,  doch  't  kan  geen  proefbou- 
den.  Vooreerfl,  omdat  daardoor  het  Rijmwoord  ,  ketende- 
likc,  tevens  bedorven  is,  bebendelicke  ;  waarvan  geen  voor- 
beeld by  Melis  te  vindenis.  Ten  anderen,  de  ge  woonefpreefc 
wyze  was,  brengben  int  ftric.  Hier  onder  f.  757. 

Wbnt  gbi  mifelve  broebt  int  ftric. 
en  weder  t.  1397* 

Sobi  meer  volcs  bringbet  int  drie.     * 
of  intftreci  zie  X.  381  en  389.  Claes  Wülémfz.  B.  II.  cf  4. 

Soe  dat  die  guede  menfeben  die 

Sterven  in  dit  felve  fUic. 
en  c.  13.    Nocbtanfo  bleven  fy  dus  int  ftric. 

*.  613  Cfi  30enben)  oflehoon  dees  en  de  9  volgende  re- 
eels ,  zo  veel  taal  en  vaars  belangt ,  van  Melis  fchynen  te  zijn; 
is  'er  echter  in,  't  geen  my  doet  twijffelen»    Of  de  Heeren 

van 
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€8  joenten  nnbet  ïjem  tot  beten/  **.<>- 

©at  raenfe  b?eenbe  morfjte  fieten/       v  vy?i 

615  ®*  ban  SBarfefe  en  ban  «eniffe. 
©at  taa£  ben  Cfcabe  ene  3taacrmfie: 
.  dfèaet  te  ggemeente  entte  jteben 
tylbene  boe  in  moggentgeben. 
$01$  fi  bit  albu£  gabben  ö&ebaen/ 
620  £odjten  fi  Ijulpe  gecbe  faen 
SCnben  6?abe  garen  a5pen 
#an  $Iaenbren/  bug  goric  Öen* 

^toe 

van  Borfelen  en  Renefle  zich  toen  verzoenden,  of  niet,  is  den 
Leezer  ,  dienmen  niet  onderricht  heeft ,  dat  zy  te  vooren 
vyanden  geweeft  waaren  ,•  ganfch  onverfchillig.  Naderhand 
verzoenden  zich  die  zelfde  Heeren  tegen  Graaf  Jan  II;  gelijk- 
men  zien  kan  in  't  begin  van  B.  VIL  Nu  is  't  meer  gebeurd, 
dat  de  ontydige  Vermeerderaars  van  dit  Werk,  anders  ge- 
noemd Broddelaars,  vroeger  verhaalen,  of  aanroeren, 't  geen 
hater  gebeurd  is.  Wy  hebben  't  zo  even  gezien ,  en ,  hy  ge- 
legenheid van  een*  anderen  Vlaamfchen  inval  in  Zeeland, 
reeds  aangemerkt  B.  III  p.  88.  Toen  de  Gravin  Margriet,  in 
Ia53  >  op  het  onverwachtft,  met  eene  zeer  groote  magt  f 
Walcheren  meende  te  overrompelen,  waaren 'er  ceene  Zeeuw- 
fche  Perraaders ,  die  haar  in  dien  aanflag  onderfteunden.  Die 
zouden  haar,  zekerlijk ,  kennis  gegeeven  hebben  van  't  geen 
zy  niet  wift ;  naamelijk ,  dat  'er  een  goed  leger  op  haar  wacht- 
te.  Nochtans  leezenwe  daar  t.  1177. 

Dat  noyt  Vlamnc  *was  fo  coene, 

Diet  badde  dorren  beftaen  te  doene 

Sonder  belpe  vanden  lande. 
Hoe  na  het  verhaal ,  't  welk  wy  nu  onderzoeken,  met  dat 
overeenkome  ,  kanmen  afneemen  uit  de  drie  hier  aanftonds 
volgende  regels  t.  623. 

Hine  badde  niet  gbefijn  fo  coene9 

Sülké  dinc  beftaen  te  doene , 

Hadde  hem  Zeelant  gbeweeft  tegben. 
En  tot  hier  toe  zal  ik  't  oordeel  laaten  aan  den  Leezer,  zon- 
der my  nader  te  uiten. 

P  3  *.  626 
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r**°"  a  tynt  ïjabbe  niet  Böeffin  fo  coene/ 

y\pt  ^wlfe  tó«  Wteen  te  taene/ 

625  $abbe  $em  fceetent  ggetaeeft  teggem 
3©i  toonbert/  bot  beg  ^ereti  pïejj&en/ 
©at  fialfo  fere  boben/ 
©at  fi  ben  grenen  bojten  gïjefaben/ 
©e  fïnen  rerfjten  $ere  af -gaet* 
630  S&ant  ïfi  madj  bid  bet  jeïber  baet 

^em  bermoeben/  boet  ïfi  iet  | 

peggen  ben  g&enen/  alft  ggefciet»  I 

Mix  fietic  taiebet  ten  begïjinne. 
$?abe  jploren^/  be  g?ote  miime 
635  $abbe  söefeit  an  fine  Qebe/ 

©at  &i  bo?  fiabe/  n«&  bb?  tniebe/ 

t.  626  Jtëli  toxmbett)  maar  decze  7  regels  zijn  buiten  twijf- 
fel  Broddelaars  werk.  Ja  flechts  'c  begin  van  een  grooter,  't 
welk  in  de  Andd.  geheel  te  leezen  is.  zie  de  Uitg.  van  Alk. 
p.  106. 107. 

ƒ .  632  Sfengen  ben  Boenen  /  alft  ggefdet)  deeze  laatfle 

woorden ,  alft  gbefciet ,  komen  my  voor  ,  als  een  Stop-  of 
RijoHap ,  waarmede ,  het  zy  Wouter  de  Klerk ,   of  de  geen 
wiens  handfchrift  hy  volgde,  in  die  talmery  verdriet  krygen-  , 
de,  de  zelve  plotfelijk  afbrak.    In  de  Andd.  wordt  ditvaaiSj 
met  eenige  volgende,  aldus  geleezen: 

Jegben  bem9  ende  bi  niet 

Ai  baren  wille  can  gberaken. 

Hi  moet  bi  den /elven  faken 

Sijn  bedwongben ,  Enz. 
tlles  ter  lengte  van  noch  eens  38  regels ,  aan  welker  hoofl 
deeze  zeven  beter  pallen  dan  hier. 

t  638  ben  armen  efi  ben  maten])  mate  is  flecht,  gering; 
en  woidt  dus  wel  te  faamen  gevoegd  met  arm.  zo  lees  ik  in 
Limborg  B.  I.  f.  7  b. 

Je  ben  een  arm  mate  wijf. 


»« 
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a&cirfj  hü?  fiebbiairc/  taoube  laten/  flo. 

3fctt  8i  tien  armen  en  ten  maten  vy&? 

Sdtntsl  taoube  laten  berbutaen/ 
640  3&en$be:  men  madj  mi  berfputaen/ 

Xate  ie  be  geren  aibug  rifen/ 

©e  mi  fcggieren  in  aïre  tnifen 

(Ce  berbribene  ute  mtnen  lante:  / 

Sfn  m  Sgebo^en  niet  te  fcanbe. 
645  ®u$  pengte  fti/  eg  taster  na; 

/€i\  fente/  redjt  alp  ie  berfta/ 
3n  jQ£ibteI&a?$  fine  b?outae/ 
3&e  Ijem  goet  taag  en  söetjoutae/ 
€n  biene  minbe  bo?  alle  manne; 
f  650  en  3inen  S&me/  ben  immBen  Sanne/ 

©e 

't  Woord  komt  meermaalen  in  dat  Werk  voor;  als  V.  f.  9c. 

Si  feit 9  dat  een  mate  Coeman 

Was  de  vader  diefe  wan. 
enXIL£ii8a. 

Dit s  een  berdefcoen  gebot 

Dat  gbi  biedt  ere  mater  joncf rouwen. 
merk  hier  een  gebod  bieden  ;  nu  verftaatmen  beter,  een  bod 
bieden.    Maar  hier  is  het  eigelijk,  eene  aanbieding  doen.  Doe- 
crinale  £  ai  a. 

Wet  vorwaer,  dat  tijdlee  goet 

Den  menfebe  dicke groet  vordel  doet: 

Want  Princben  eH  Prelate, 

Ende  rike  eHmnte, 

Doen  altoes  ere  de/en. 
te  rooren  £  10  c 

Den  maten  en  radio  met 

Dat  fi  bemghefellen  iet 

Metten  boverdegben  rike. 

t.  640  betfptltaen)  verachten  ;  verwerpen  ,   als  iets  dat» 
men  uitspuw:.    Voor  verfpuwen  ftaat  in  SÏ&  kwaalijk  ,  befpu* 

P  4  +•  * J* 
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flo-  De  poojt  te  goebene/  aïg  taijt  toeten/ 

vJSef8  ^^  öaer  Binnen  toag  fiefeten 

&an  been  ban  iMaenb?en  recgte  boe/ 
Cïï  ban  25eelant  mebe  toe. 
6$$  Sternen  berf  gem  beg  beroemen/ 
Dat  gi  te  gelpen  toilbe  romen 
Den  <0£abe  tflareng  op  be  tgt* 
(Emeefte  beel  bat  bjoecg  gent  nijt 
l&anben  geren  banben  lanbe. 
660  ^ine  ontfa0gen  met  be  franbe/ 
%\i  fï  fomen  fiber  baben/ 
Doe  f5  bet  tao?ben  fieraben/ 
Sflljt  nöt  nocg  gie*  na  fult  goren*    [ 
JO&aer  gier  moet  eer  gaen  boren 
665  <£en  bed  ban  bat  baer  ogefciebe» 
%zt  laogen  boe  fo  beie  liebe 
©o?  <ït!ibbcffiQ?rf)/  op  fulftc  f  tont/ 
SBfê  ben  taben  tael  taa£  cont/ 
Dat  gem  be  po?tersf  fom  ontfaggeu/ 
670  €n  bncgten  ban  meerre  plaggen* 
Docg  fo  fctten  fï  gem  ter  toere* 
SKI  gabben  be  ©faminsge  ggere 


9e 


*.  651  De  pOO?t  te  gbebene)  de  Andd.  te  bonden,  zie  bj 
III    131* 
f.  652  taa$  fiefeten)  beter  in  de  Andd.  waren  befeten. 
f.  661  fiber  baben)  zie  het  beneden  *.  774. 

t.  668  95$  ben  luben  biel  taag  remt)  kwaalijk  in  de  Andd. 
Als  mi  fint  is  worden  cont. 

t.  674  De  3!fê0?tier)  dat  dit  toen  een  fterk  Kafteel  ge- 
weeft  is,  blijkt  klaar  uitdeeze  twee  regels.  In  de  Vijftiende 
Eeirtve  fchijnt  het  veranderd  te  zijn  in  een  Kloofter,  bet 
Hvis  te  Montere  genoemd.    Mortiere  is  noch  de  naam  van 

eenc 
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9e  pojte  te  Intomen/  fhtc  cotitett»  ebnsj* 

©e  JBto?tier  toa$  te  Wen  ftonben  ;  *&*• 

675  CHjemannet  en  ïèefpifet  IneL 

ai  taaren  be  IMammuge  fel/ 

Sfrben  Zeefanbetg  quaemt  al  toe. 

9e  G?abe  JFfarenji  pijnbe  gem  boe/ 

$oe  fjü  tte  pookte  motgt  ontfctten; 
680  €n  ontboot  fantier  letten/ 

€n  fiat  pee/  al  bat  gt  mocgte : 

<§o  bat  gi  ten  leften  fijoegte 

(Cote  «gierfre  een  fcoen  gere 

DM  jigefecept;  en  gabbe  flgere 
685  (te  baerne  te  itëafcgren  taaert 

fiecgt  0$  gi  guam  op  be  baert/ 

<©uam  be  l|ettoflge  ban  25?a6ant 

2egljen  gem  alte  gant/ 

CS  fyoegte  gem  3uffie  mare/ 
690  lat  aifo  öefp^often  taare/ 

9at  gt  joube  baren  tfïnen  «Stoere. 

tfta  fielobebe  gein  be  gere/ 

©an  2&jabant  be  $}ertogge  3fan/ 

2W  al  bat  mocgte  jgetoben  man/ 

695  9at 

iene  kleine  Ambachtstieerlijkheid.  Zie  van  *t  een  en  't  ander, 
Tegen  w.  Scaac  van  Zeeland  II.  p.  200.  203  en  249. 

*•  683  &}tXXft)  dit  fchijnt  my  de  rechte  fpelling  van  dee- 
sen  naam,  in  de  oude  taaie,  te  weezen :  of  anders  yZieriks*ee} 
ïven  als  Vtrnouts-u^  Duiven-ee,  enz.  E.  Gibfon  ,  ReguL 
General,  de  Nom.  Locorum  ,  leidt  deezen  uitgang ,  n,  in1 
naaroen  van  plaatfen,  als  ook  ry,  in  Ramfey ,  Merfey  ,  Jer» 
fey,  af  van  *t  A-S  ig,  *t  welk  een  Eiland  betekent;  en  waar- 
van dit  woord  zelf,  Eiland ,  zynen  naam  en  betekenis  heeft. 

*.  691  Stoere)  Schoonvader.  Een  weinig  verder  t.  708, 
beet  de  Schoonzoon  f  Zwager. 
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Mud»      695  &*t  $to£  f°üte  O&^tóten  baer/ 
vijfd*  Cn  taeber  tfjugg/  al  fantiet  tact, 

$tet  fit  foute  rumen  te  Sant 
35e  ban  #laenb?en  JJ^alcgren  font; 
itëant  men  ben  papg  mafien  foube. 
700  ®e  #?abe  gjjelobeg:  eS  alfa  goube 
45af  5i  oerlof  finen  lieten/ 
JBt  bjöefüjr  ban  gent  fdebcn. 
SWfo  rec£tt  mettet  baert 
©oer  8i  tote  25ietbliet  taaert/ 
705  £n  Zinggen  boe  red&te  boert 
<Cote  fi  guaraen  inbe  poert. 

SWfe  Beer  ««fee  bat  bernam/ 
©at  fijn  ZtaasBet  baer  quant/ 
©ebe  Ijtae/  fonber  merren  tet/ 
710  ©angQcn.   &*£  $ab  &i  berb?iet/ 
Cfi  fepbe:  SPi  mi!  Ir  fien  be?rabem 
^eer  $ertoglje/  ir  ïjabbe  befer  baben 


«iet 


*.  699  3Battt  men)  ik  volg  hier,  en  in  't  volgende  vaars, 
de  Andd.  in  %  ftaat, 

Dit  men  den  pays  maken  foude 

Jegben  den  Gr  ave;  alfo  boude 

Gaf  bi  orlof  ■ 

Het  onderfcheid  is  te  groot  om  bier  niet  te  kiezen.  Dat  men 
bederft  den  faamenhang.  en,  Jegben  den  Gr  ave  ,  komt  hier 
niet  te  pas.  Maar,  De  Grave  gbelovets ,  gelijk  in  $t ,  of  gbe- 
loves  als  in  55,  is  hier  zeer  natuurlijk  en  gepaft,  gehve  is  ge- 
loofde:  en  geloves,  't  geen  wy  nu  zeggen ,  geloofde  't.  Daar- 
om heb  ik  dat  overgenomen :  fchoon  anderszins  gbelovets  niet 
te  verwerpen  is  in  fchriften  van  die  eeuwen. 

f.  704  SSitrbtttt)  niet  alleen  in  onze  Goudf.  Kronijk,  p. 
71.  maar  ook  by  den  Brabantfchen  Butkens  p.  330.  wordt  ge- 
zeid,  dat  dit  voorgevallen  zou  zijn  in  den  Briel.  Doch  dat 
is  noch  waarfchijnlijk,  noch  aanneemlijk. 
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j&iet  feïobet  tot  u  toaett»  plo- 

3é  taflte/  ie  taaer  opte  baert/  *Jjg* 

715  3Paet  cöf  nii  bont  met  minen  Uiten/  '** 

Cn  ir  op  ten  tarij  ban  öuben 

j&emen  mojie  mijn  abonture/ 

91  foutet  mi  tooien  te  fure* 

€$  bit  fl&eWte/  bat  ggt  mi  boet} 
720  0ob  g&ebe  bat  ii^  u  bonten  moet! 

Sic  fatyi  mi  biadjten/  ten  ie  tuij^. 

©e  $ectogf)e  fp?ae:  (fcgelobebifé/ 

©at  ie  n  foute  geuten  flöefojjïjen* 

9e  ten  alfo  tael  fieöjogöen 
725  $ierin/  geer  <C?abe/  aïfe  ffyi  fijt 

3fc  en  biaente  niet  tefer  ti|t/ 

J&oeïj  optt  tiit  bat  iet  u  feite/ 

€ü  ia  u  te  boren  ieite/ 

3fct  men  met  on£  bu$  foute  baren. 
730  $eer  Gfjpe  te  fp?ac  fonber  fpaten: 

t.  713  feïobet)  in  de  Andd.  vermoeU 

.   t.  718  SW  fonbet)  na  die  vaars  volgen  in  de  Andd.  deeze 
vier,  gelijk  ikze  vinde  in  25. 

Al  ware  der  Vlamingben  noebfo  veley 

Sine  verteldent  nimmer  toefpele> 

Dat  fi  quamen  in  minen  lande. 

Her  Hertozbe,  dyt  is  groote  febande. 
Zy  zijn  hier  niets  minder  dan  noodig. 

f.  719  €$  bit)  de  Andd.  zo  goed  niet ;  Etl  dit.  Maar  in 
den  volgenden  regel  beter,  zo  *t  my  toefchijnt,  ontzangben, 
in  plaatfe  van  u  danken.  Florens  wilde  zeggen :  „  Is  dit  het 
„  geleide,  dat  gy  my  beloofd  hebt?  kan  ik  deezen  dans  ont- 
„  ipringen  ,  ik  zal  naderhand  wyzer  zijn  ,  en  my  van  u 
„  wachten.  u 

f.  7**  ©e  ^ertogge)  dit  vaars  ontbreekt  in  95.  Daaren- 
tegen Haat  'er  f.  732  tweemaal  voor  eens. 

*•  734 
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ln'°m  ^et  f$  nu  alfb  betgaen/ 

▼§&."  ©at  giji  giet  fiUfaen  moet  gBebaen/ 

«Men  tott  Bef  fï  ofte  leet 
9c  feggïje  u/  faat  fc  tori  taeet/ 
735  ©at  tien  ^ertagge  taa£  toee  te  moete. 
ifcant  81  heet  al  fantrtr  goede 
«En  fontei:  toalfdj/  tat  toette  taaie. 
Itëat  Fjolpe  fjier  of  fengfje  tale? 
#f  maft  gljetogljen/  ente  ftaeed)  ftflle: 
740  dtëaet  üf  penfete  finen  taille. 

f&an  morïjtetnen  ïjem  bertteben  niet»  * 
SJfê  te  ^ertoglje  trit  berflet/ 
9&a$  ïjein  jjetbe  toee  te  moete. 
pit  maftene  pijnte  ïjijt  te  goete/ 
745  €fl  maette  bo?tom?te  gier  af: 
&o  bat  Gjabe  jptoenf  bontje  gaf/ 

9e 

*.  736  ïltettt  Iji  beet)  deeze  acht  regels ,  73^-743  »zijn  we- 
derom van  een  vreemde  hand ,  en  moeten  hier  niet  geteld 
worden.  Zy  behelzen  niets ,  dat  wy  niet  lichtelijk  konden 
miffen.  Mogelijk  zijn  zy  'er  ingekomen ,  gelijk  veele  ande- 
ren, omdat  de  Uitfchry ver  met  net  Rijm  in  den  war  was  ge- 
raakt. En  dat  het  zo  is,  kanmen  duidelijk  zien  uit  vergely- 
kinge  van  dit  f.  735  met  het  volgende  743  ,  van  welken  het 
eene  altijd  overtollig  is.  Het  eerde  zoumen  konnen  behou- 
den alsmen  *.  733  aldus  las, 

Wien  dat  lief  Ji  ofte  niet. 
en  onmiddelijk  daarop  liet  volgen  f.  742. 

Als  de  Hertogbe  dit  verfiet. 
dan  zouden  hier  uitvallen  i.  734-741-  maar  #.  736-74;.  vat 
len  van  zelfs  uit,  zonder  iets  te  veranderen.  *** 

*•  745  maette)  dit  woord  was  in  SC  vergeeten. 

t.  750  €fï  taort  6?abe  JFIoren£  bojglje)  zie  hier  achter. 

*•  758  Jjftelobic  U)  de  Andd.  gbelweic,  zondert*,  en  daar- 
om  kwaalijk.  Gclowen  is  hier  behovcn*  en  zo  meermaaier iby 

onzen 
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76t  bo?too?tre  tod  te  fitten/  *«► 

&a  bat  fitfê  öebe  onbefcouben.  vfj^ 

3&e  ^ettojle  taarp  Ijera  mbe  30308e  / 
,    750  €n  too?t  #?abe  JPtorcn^  bo?fllje/ 

ïEJat  menne  30ute  baren  laten* 

5E>e  <$?abe  penfebe  om  $istt  baten/ 

qpoe  8i  te  lanbe  taa£  tomen; 

€n  feibe:  SOI  raorijt  mi  bele  bjotnen/ 
755  $ettog&e/  0Öi  moet  u  friben  guiten/ 

SCI  foubement  mi  giet  na  beftaiten: 

ütant  8&i  mi  felbe  fi?od)t  int  fl?ic. 

?0aet  omme  BÖetobic  u/  bat  ie 

Xettd  baer  omme  30&ijen  jal/ 
760  Sltaber&  ggebe  mi  $ob  gfjebaL 

Ifcat  öolpe  gfjemaect  langde  tooetbe? 

Cn  cant  ban  enbe  toten  oetbe 

Süte 

mzen  Dichter  en  anderen.  Fl.  en  BI.  f.  5  d. 

Danfeldi  geloven  over  wofr, 

•Dfl*  g|/ir  bem  feit  f  enden  naer 

Binnen  xiiij  nachten 

liervan  Gelof ,  belofte.  Walewein  f.  1  c. 

Die  jou  ghelof  wi/fe  ane  gaen, 

«S'aWi  houden  1  (Ufo  gbifeit  te  voren,   ' 

Den  eet  dien  gbi  hebt  gbezworen? 
fergqut  f.  12  a. 

Enen  eet  bijs  Ferguut  doet , 

Dat  bifal  houden  fijn  gelofi 

*.  760  gijebal)  de  Andd.  goetgbevdl.  zo  ook  beneden  f.1250. 
*  Gbevet  mi  God  goet  gheval. 
maar  gelijk  het  daar  wel  vloeit,  zo  floot  het  hier.    Geval  is 
by  onzen  Dichter  altijd  geluk,  dat  is  goed  geval.  VII.  1199. 
Al  gbefciet  &  een  gheval, 
Ne  maecker  of  gbeen  gbefcal. 
en  IX.  381. 

Si  baddens  meer  dan  gheval. 
xo  zeggen  wy  nu,  't  was  meer  aan  geluk. 

t.  769 
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rto-         ,       SKfte  ffatet  hertellen  niet 
3£*  ^»«t  8*  ig  alfo  a&efriet/ 

765  ©at  fter  l&olfaert  bleef  berbjeben/ 

€n  fine  b?oeberg  ïjem  beneben. 

3®aer  ïjer  3fan  ban  «emffe 

jfêaecte  jïnen  pap#  ggetnifiEe» 

$er  flarttt^  ban  2&arfele  fteerbera  niet  an 
770  ©en  nebe/  baer  f»i  boe  an  taan/ 

€n  taa£  metten  <#?abe  taaie. 

Itëat  foube  gier  of  langger  taleJ 

Stlle  be  geren  banben  lanbe 

^ntfaggen  ijem  boe  ber  fcanbe/ 
775  €n  maecten  papg  teugen  ben  <0?abe/ 

©iet  algaber  boe  bet  abe* 

©e  tö?abe  gabbe  ggeme  gpefien/ 

i|abbe  &ein  bat  mogïjen  ggefaen/ 

f  •  769  fieerbetb)  niet  alleen  in  $1 ,  maar  ook  fn  C  en  de 
Eerfte  Üitg.  ftaat  hier  keerd'betn.  alleen  in  die  van  Alk.  keerd 
bem.  in  5&  bedorven ,  keerdeir ,  miflehien  voor  keerder.  Me- 
lis zegt  voluit  ,  foerde  toro  niet  an  den  Neve.  Maar  dewijl 
hier ,  in  de  oudfte  MSS  een  teken  van  affnyding  gevonden 
wordt,  en  het  vaars  zelf  wat  lang  uitloopt ,  heb  ik  keerde  bem 
verkort  tot  keerden.  En  waarom  hier  zo  wel  niet  keer  dm  9 
als  L  394.  begonftem  :  I.  11 46.  dedem.  V.  na*,  vragbedemf 
Zo  vind  ik  vorem  s  in  plaatfe  van  voor  bem,  Waloweinf.  iad. 

Dien  bi  daer  vorem  liggbenfacb. 
en  zo  fpreeken  wy  noch  dagelijks.  Zomede  £3a.  totem 9  voor 
tote  bem.  't  welk  in  Fl.  en  BI»  f.  7  c.  noch  al  verder  verkort 
wordt  tot  tbem :  doch  dat  is  eigelijk  te  bem  ;  en  nochtans  '1 
zelfde. 

t.  776  boe  liet  abe)  dat  is,  toen,  of  daarmede ,  alles  ver» 
gaf  en  vergat.  In  SI  (laat  hier,  doet  liet  ave.  en  Alk.  zet 'et 
nevens,  dood  en  te  niet. 

.  f.  780  $i  gabbe  Ufjemaert)  kwaalijk  in  de  Andd.  Rima- 
ket;  dat  is  maecte.  zie  by  III.  1486 ,  en  voorts,  hier  achter. 

#.787 


t 

r 

i 


V    r    E    R    D    E      B    O    E    K.       $39 

Vat  ï#  wtó  tuften  ïjabbe  gljebiefen»  *  ,  n-»* 

780     $i  Ijabte  uöemaert  btanen  befen  £$£.* 

€en  tobent  enbe  bottaaetbe 

jföetten  Contnc  €betaaetbe 

©an  (Engijelant/  ban  öutoettfte/ 

3&tt  gaet  ggeen  baet  of  fieftaifte/ 
785  &an  f<fc?aben  botgtet/  ban  fCottin;  3one» 

<$ttete  teer  na  ftetf  be  jone/ 

€et  Ijl  be  goncfrontae  &abbe  ogenomen. 

Cdjt  toaft  alfa  betre  tomen/ 

^at  f!  bo?taaetbe  mafteben  fint 
790  ©at  3an  ban  foliant  f®?aben  ftint 

fCrtrutaetre  fContajc  tontfte  borijtet* 

<©ug  toa$  tfiitoriic  te  forfjtet* 
Get  gatée  be  <0?abe  ban  $oDant 

(Ce  boten  ggetneeft  in  SInggelant/ 

795  Jtëant 

*.  787  Cet  SO  in  55  Doe  «.  kwaalijk ;  als  ftrydig  tegen 
de  waarheid. 

*.  788  Cdjt)  dat  is  echter ,  achter  ,  naderhand,  waarvan 
elders.  Wy  zeiden ,  meen  ik ,  dat  Hooft  het  noch ,  in  dien 
zin,  gebruikt  heeft.  Eer  ik  *t  vergeete ,  zal  ik  hier  aanteke- 
nen, dat  het  ook  te  vinden  is by  Vondel  in  de  Leeuwendalers: 

Eerst  onderling  verzoent ,  en  echter  met  de  Godbeit. 
dat  is;  Vyanden  moeten  zich  eerft  onderling  verzoenen  ,  eer 
zy  denken  om  zich  te  verzoenen  met  God. 

f.  790  $oDanQ  de  plaats  van  dit  woord  ftaat  in  %  ledig, 
daar  heeft  iets  geftaan ,  maar  ik  kan  niet  zien,  wat. 

*.  792  ©ug  faag  t&utaefit  te  fotfjtet)  dat  k ,  volgends 
Alk.  te  aangenaamer.  Laar  ons  eens  zien.  9t  Huwelijk  was 
DUS  te  aangenaamer.  Dus  kan  hier  geene  andere  betrekking 
hebben ,  dan  tot  het  naaftvoorgaande  ,  dat  's  Graaven  zoon 
trouwede  *s  Konings  dochter,  en  dan  zou  Melis  gezeid  hebben:  . 
Door  dit  Trouwen  was  bet  Huwelijk  te  foebter.  Weg  dan 
bier  met  tbuwelic,  fchoon  'c  in  Allen  gevonden  worde:  en 

lees 
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fuo-       ,  795  iPant  ^cottent  taa#  ïjetn  an  betfto?ben» 
vSte!*  ®rt  fceft  te  Coninc  fa  betbiotben/ 

Cteinaert/  bat  fti  bot  gaf 

duiten  anteeen  /  te  base  af , 

H&en  0?abe  gaf  penningge  beïe. 
800  3c  taüte/  men  gjtnggene  bibet  fiele/ 

3&en  gfjenen  te  gem  gaf  ten  caet» 

$oe  ta?fte  öi  penfen  3uffien  baet/ 

®at  öi  ïjem  bat  raten  joute/ 

©at  §i  een  Coninoifte  buutte 
805  l&ercopen/^at  getn  taag  comen  an? 

Matt  men  bint  biel  3uffien  man/ 

9e  penmngtje  pt?}ft  boet  afle  3afteti» 

^i  biaente?  bid  mete  gfjenaften 

45?oter  bint/  te  fji  beggeett; 
810  €n  toefen  üef  en  bieett 

jdBtt 

lees  dit  vaars  op  deeze,  of  eene  diergelyke,  wyze:  Dus  <wax 
de  Vrede,  of  Vriendfcap  daer  te  focbler.    En  dan  is  dit  de 
wedergade  va*  *t  geen  we  geleezen  hebben  II.  1300. 
Dat  men  huwelic  gbeloven  dede 
Tujfcben  Aden  Grave  Didrix  dochter , 
Om  dat  de  vrede  waer  te  fochter, 
En  Heinrec  Grave  Otten  zone. 
die  daar 9  in  plaacfe  van,  de  vrede,  ook  leezen wil,  tbwwelic; 
mag  het  ook  hier  verdeedigen.    Zie  de  zelfde  uitdrukking  in 
dit  Boek  t.  145.  146. 

*.  795  an  betftojben)  zo  heeft  Sï.  maar  25  an  gbeftorven: 
en  il  an  beftorven.  zie  hier  achter. 

t.  800  3c  faiilte/  men  ginggene)  in  SC  bedorven, jfc  «#• 

dene  bingbene.  in  de  Andd.  Ie  wilde  men  bingbe  :  en  dat  is 
goed;  zo  'er  iet  goeds  is  in  deeze  29  regels  800-828.  die  ik 
niet  erken  voor  *t  wqrk  van  Melis ;  maar  van  dien  ouden  Brod- 
delaar, die  ons  boven  zo  veel  werks  verfchaft  heeft.  Noch 
vind  ik,  zo  in  23  als  in  II,  na  f  826.  een  invoegfel  van  6 
regels,  die  hier  niet  geleezen  worden*    Maar  pafte  het  ook 

onzea 
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ABet  finett  fcatte  ober  al  Jjj^ 

$nnne  niet  t$  fijn  gfjeftaff.  Vijfde, 

Qtaent  9i  tnitten  f&tté  ötatagljett 

£tae  glefotre/  of  ïjtae  moet  &?ötgöett 
I15  j$imn  fcat  ontet  te  Hete/ 

Cft  gfjeben  tan  g?ote  miete; 

£0  $  $4$  Quite  a$  te  boren* 

£0  routnet  fjetn  bat  ïfi  tna$  ggeftKeil» 

$flbte  ïji  hite  en  tent 
820  U&eï  firttoong^en  tfiere  $aiit/ 

$i  foute  tori  trigöen  fijn  tegoefte* 

SW  fcenen  te  lute  een  gfje&oefte/ 

&i  tnoeften  &em  trienen  efi  traberbaetf 

g&efen/  efi  te  gabtte  ftaen. 
825  &u$  fpab  &i  fcat  eii  Hete/  . 

Cfi  tnot$te  oertogïjen/  en  ggeben  rraete* 

*n£ 
onzen  Dichter  wel ,  en  komt  het  met  zijn  Karakter  overeen  , 
zo  te  fpreeken,  en  zulk  een  Vonnis  te  vellen  over  het  doen 
van  zynen  Landsheer, toen  zekerlijk  noch  niet  lang  geleeden? 

f.  824  te  gabefe  ftaen)  dat  is  ,  volgends  Seb.  te  diende. 
volgends  Alk.  ten  gevalle  9  ten  dienfte  :  en  hy  voegt  *er  by : 
vide  Hotoman.  et  GloJJaria  in  voce  Podium  et  Guadia.  Dit  is 

S 'leende  waar,  als  licht  te  zien  is, doch  ongelukkig  geplaatft. 
n  hoe  komen  die  Latijnfche  woorden  hier  te  pas,  nadat  hy 
te  zovele  verklaard  haat  ,  ten  gevalle  ?  Zie  alleen  Menage 
Ong.  Franc,  by  Gabelle, en  gy  zult  *er  vinden  vrzt  gavel  zy9 
vooral  in  de  woorden  van  Gravius,  Spelman,  duCange*  En 
ziedaar  tevens,  zonder  datge  't  blad  hoeft  om  te  flaan,  by 
Gaob«  en  gy  zult  'er  zien,  dat  V 'odium  en  Guadium  geenge- 
ineenfchap  ter  werreld  hebben  met  Gavele.  Maerlant  XI, 
21.  £  94  d. 

Ende  eefcbte  chens  ende  gavel  mede, 

Jfleer  dan  fijn  vader  nie  gedede: 

En  fi  ontfetden  bem  alt  gavel. 

Doe  nam  bifinen  Conincjiavel 

Olofernes  ■     

IL  Deel.  Q  «ie 
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'£**  9a$  PPfr  fat  bat  Cnmnrrifte 

©e  45?abe  maftete  een  fftötf/ 
830  <Dat  gi  ten  Cmnnc  an  fijn  &ojt 
•  Itëaenbe  fteWren  fefierfifie/ 
«§a  bat  gi  &em  niet  en  fieftaffie/ 
€B  öi  8era  fonbe  flarn  in  ftaben/ 
Paett  bat  &i  tao?be  berïaben, 
835  l^tt  maerten  fi  iiaft  onbet  gem  tfateen/ 
£0  bat  al  ene  U?icnfcap  fceen, 

$ict  binnen  eift  alfa  bergaen/ 
©at  fieibe  be  Conino^e  geb&en  Beftaen/ 
©an  i&janmSe  efi  ban  angöetont/ 
840  Tat  jl  o^Iogïje  namen  in  Ijant/ 
Cfi  gabetben  an  beiben  fiben 
3tife  be  sortie  be  tailben  fëiben. 
©e  Contra  leibe  faubeniere 

zie  Juditfc  I.  En  XL  68.  f.  110  d. 

Pensdi ,  dat  bidai  lant  daer  na 

Winnen  foude ,  en  te  gavele  fetten. 
En  Evang.  c.  120.  f.  136  d 

Gbevet  den  Keyfer  dan  fijn  recbt ; 

Dat  meent  chens  en  gavel  ecbt: 

EH  gevet  Gode  dat  fine  mede. 
Merk  hier  in  't  voorbygaan,  dat  meent ,  voor  ,  dat  betekent; 
of  dut  is. 

t.  83a  £0  bat  U  8em)«  *«  niet  in  St.maarinde  AndA 
h  Schijnt  hier  noodig  te  zijn.  Ai  is  Eduard;  tem,  Florenfe. 

#.  843  SBIfe  be  ggene  be  taöben  ftriben)  en  hier  vob  ik 
neder  de  Andd.  in  SI  lees  ik,  ^ 

yfl/e  de  gbene  de  'willen  Jlriden. 

f.  847  ben  ebelen  Conmr)  de  Andd.  den  Dimtfcbm  Co- 

-\  en  ao  geloof  ik  dat  Meiis  fchreef. 


f.  857  bebe  toet  boe  fegjjtjcn)  de  Andd.  dcde  ben  daer 
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IBan  ^anrrifié/  bfc  §ttn  trfett  ^^a* 

(45  Coftett/  eet  tat  mm  ente.  yf/d* 

9t  Conto  tfint  Sfrtgljetant  *te*  foili^  - 

S5n  SMurtfe/  ten  etefen  Coitinc/ 

9\  p  tpem  ttttt  D*fee  OfttC 

i^efyen  tante/  8<  foute  fjtin  |$dmi 
50  £0  tefe  fcot$;  ïtf  morifte  teten 

^att  09  tanjo^e  wet  telfe  Heten* 

(ten  letten  {l  gent  p  neeieoeu/ 

®at  fï  bette  tfstttt  raet 

genten/  tdte  teffet  teet/ 
55  (Coté  ^Djö^cöt  tete  ï»ö?t/ 

SMji  men  tori  ïjfceft  söeftoojt* 

3Pe  Cmrinc  tete  teer  tae  fegggen/ 

©at  |||  ten  Stapel  taflte  kggöen 

Panter  brallen  ©o#tec8t  binnen. 
5o  ©aer  modjt  te  <$?ate  ane  tonnen 

Igben*  kwaalijk,  geloof  ik. 

Ï59  ©ö?taed)t  binnen)  zo  ook  in  25.  maar  in  Ï} 
?ci?t  Kiraeii.  *t  een  en  'c  ander  is  te  Dordrecht  binnen* 
1  *.  113.  zagen  we  Tordrecbt  binnen:  daar  in  de  Andd^ 
gefchreeven  is,  te  Dordrecht.  Binnen  wordt  dus  meer* 
1  geplaatft  achter  den  naam  eener  Stad.  beneden  VlII^ 
tSierixeè  binnen.  Hift,  van  Zegelijn  p.  3  a.    v 

Die  te  Jberufalem  binnen  fijn. 
>ok  yan  een  Land :  Fl.  en  BI.  f.  12  d. 

Daer  bi  Blance floer  mede  waende  winnen, 

En  weder  te  Spaengen  bringen  binnen. 
*rg  B.  L  f.  6  a. 

Ontfarme  u  ere  keytivihnen  , 

Die  in  defen  lande  binnen 

Es  comen  bi  groten  ongbelucke. 
an  andere  plaatfen:  Fl.  en  BI.  weder  £  9  d. 

Doe  quanten  gelopen  baeftelike 

Beide  gader  ter  cameren  binnen 

Die  Coninc  metter  Conincinnen. 

Q  2  f.  %6% 
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^^  9Me  oort#/  tö  fint  tttte. 

SHft  litte  ftyfrfir  tod  tuoj  toot» 
T&it  flDefaumte  ene  ftamt/ 

865  Man  ntet  bngfje/  aï#  fc  berfpette: 
Ütant  Ijet  taag  2ngelfrf)e  bo?faHQte* 
(Cottogfje  i&a$  gj)eb?etet  toe 
{CuffWjen  te  Coningjje;  in  Ineet  ïj«: 
<êo  batte  Snsfjelfcfie  met  fiaten  3afiett 

870  91  tote  3Uaarfjrftnt  traften/ 
CR  boetten  ïjare  tttoDe  toet* 
SMfe  te  #?abe  tefktoujt  gïjetaaer/ 
»et  &i  üem  toen  &aten  taille 

f.  86a  9ft  omtoet  80  dat  is,  volgends  Alk.  war  fijn* 
biedinge.  Maar  dewijl  hier  ontbieden  te  verdaan  is  met 
trekkinge  van  Koning  Eduard  tot  zyne  Onderdaanen ,  w 
beter  ge  weeft  ,  was  zijn  gebod.  Schoon  ik  meen,  dat  hetl 
eigelijkft  betekene,.  Dit  liet  by  bekend  maaken  ;  want  zon 
dat  zou  het  niet  gefcbied  zijn ;  gelijk  onze  Dichter  'er  aanfto 
op  laat  volgen,  en  bet  gbejcieae.  Anders  konmen  zeggen  : 
Ivo  van  Chartres  Epift.  189.  Legis  prcevaricatores  non/un 
cujus  auditor  es  mnquamfuimus.  In  den  burgerlyken  ftij 
tegenwoordig,  iemand  ontbieden ,  niet  anders,  dan  het  ge 
de  Ouden  volleediger  zeiden  ,  ontbieden  dat  by  kome.  L 
'  flechcs,  aanftonds  hieronder ,  f.  875-878.  En  voeg  'er 
B.  VUL  f.  412. 

Alfie  Grove  dat  vernam , 

Ontboet  bi  fijn  volc,  groei  eH  clene, 
-  Dat  [het]  tot  hem  quamr  algbemene. 

Dat  volc  quam.  

Wy  laaten  de  woorden,  dat  by  kome ,  achter;  omdat  nu 
bieden  geene  andere  betekenis  by  't  Gemeen  heeft, dan  de 
Van  ouds  hadc  het ,  in  die  van  laaten  weeten ,  plaats , 
alleen  tuflcheii  Vrienden ,  maar  ook  tuflchen  Vyanden. 
hieronder,  #.  1258.  en  voeg  'er  by  uit  Ferguut  f.  5  d. 

Een  Ridder  bilt  daer  met  mifijnfcberen. 
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yfefbe  btbt  enbe  ftSBt*  flo» 

875     3Mb  beffen  onBotene  fonbet  loof  vijfde, 

9e  <$?ata  gncE^erijt  ban  9fztag$/ 

J&iju  nebe/  bat  ijl  bt  ^enegnfinen 

'  titaatne/  toont  gf  frrtlfrrne  famtuen» 

9e  <fcabe  jFtaen£  bebe  bat/ 
880  €n  guara  ter  3elbet  ftat 

<£e  dBou$;  ten  fettien  bagge  ecgt/ 

9at  baet  toa$  tomen  fjeet  jJEoefigccjft 

9an  Sfctojtf;  tfi  fi  fp?afien 

4&nberïiiigïje  ban  garen  jafen/ 
885  9U$  gaetre  tater  taille  taa& 

3nne  beenete  wi  niet  ba$/ 


ÏBat 


JUioetfV  leven,  bet/al  hem  deren: 
En  fyt,  dat  iet  hem  ontbiede, 
Dat  bijsfal  hebben  fine  ntiede. 


t.  866  get  taa#  Sftyplftge  bü?tOü?be)  hoeveel  (laats  'er  te 
taaken  was  op  't  woord  van  den  Ëngelfchen  Koning  Eduard 
,  blijkt  uit  onzen  Dichter  ;  en  niet  minder  uit  den  Vlaam- 
ten  Meyerus,  enz.   - 

t  87^  2Mn  befen  onbOtene)i?tn  defen  ftaatook  inlt.  maar 
95  Binnen  defen.  Walewein  f.  6  b.  Bin  defen  quam  de 
mine.  zie  by  1.  800.  Voorts  vind  ik  in  %  onbotenen.  in  3J5 
tbott.  in  C  ontboten,  maar  in  de  Uitg.  onboden.  Ik  heb 
botene  vericoozen,  omdat  het  naaft  komt  aan  de  leezingvan 
.  Van  ene  ,  voor  'hem  ,  zie  het  aangetekende  by  II«  1278 
t  1406. 

*.  886  Statie)  dat  is,  ikne,  ik  en.  Walewein  ff  a  b, 
Inne  fie  wecb,  no  reebt  no  cromme9 
Daer  ie  den  f  cake  volgen  mach. 

*fcaie9  dat  is  bet  febaakbord  :  vt  zelfde  ,  waarvan  wy  iets 

ebben  moeten  zeggen  IIL  930.  Limbore  f.  ac. 
Inne  dar  te  lapde  niet  weder  keren. 

*£  7  a.  Inne  places  nie:  Ik  en  plag  des  noit:  dat  ii,  ik 

Q  3  ^.«87 
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flo-  ©at  te  iet  taeet  luit  jfbee  beten» 

ffi**  ^®aer  9  W*»  w*  «oeten  loeten/ 

«En  rifceriifc  boer  te  tonbe/ 
890  9Nfl  *p  tori  mo$te/  fonbet  fcanfce- 
9fc  feuge  u/  bat  ir  bat  tori  taeet/ 
$et  taia$  ra  enen  joemer  ijeet/ 
©at  befe  ïjeren  te  famen  ftoaftm/ 
SUlft  tf  gfttfert/  ban  gaten  jolett» 
1395     ©aec  te  baren  iw$  Meten  boot 
4W5?aben  trarijtet-  be#  route  g?oo? 
$abbe  be  6?*be  ban  $oB*nt» 
Mn  3011e  ta#  to  Snsftelant/ 
©e  bioenbe  metten  Conmc  baer. 
pco  €n  cojtriifte  giet  naer 

titabetbe  fee  $?*&  bqn  ©btenbj^nloot/ 
a3mme  tp  joetene  ecfit  SSeefent 
tffcabe  tf toreng  fette  tjem  bet  ieggen/ 
€n  woont  in  afletrtaegïjen 
905  25eibe  om  b?ient  ea  om  tw; 
€ft  on&oot  atoat  ïji  tan/ 
tën  trecte  opt  uterft  h*n  Zttim 

«ftte 

*.  887  ©at  ie  iet  taeet)  de  Schryver  der  Vadert  HiflB. 
JX.  p.  59.  giil  ,  dat  het  ge  weeft  zy  ,  om  Graaf  Florens  te 
doen  treeden  in  een  Verbond  met  Vrankrijk.  Ik  denk  het 
zelfde:  doch  zo ,  dat  Florens  de  eerfte  aanlegger  van  deeze 
byeenkomft  ge  weeft  is,  om  zijn  verlangen  naar  dat  Verbond, 
het  welk  fchielijk  gevolgd  is ,  aan  den  "XJraave  van  Artois  te 
ontdekken ,  en  langs  dien  weg  zijn  oogwit  te  bereiken, 

s  f.goibz  «Gfcabe  bfra  ©laeotacnlant)  een  man ,  nu  (in 

1295.  beneden  f.981)  meer  dan  Zeventig  jaaren  oud;  endie 
daarenboven  wift ,  dat  hy  eenen  allergevaarlijkften  Vyand  ii 
den  Koning  van  Vrankrijk  hadt;  valt  nu  weder  in  Zeeland,   £ 
Jiet  erfgoed  van  zynen  Kleinzoon  i  En  wat  was  hiervan  do  } 
porz^k?  Quy  en  Florens  fchyneri  het  ganfche  jaar  1295  ia 

grootc 
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<Cote  &Ufliit8$ê  attbat  $ant/  »£*i 

Cft  30111  toten  Zouten  lanbe*  vijfde- 

910  9e  ÏÉHamingïje  lassen  ieggen  Catfanbr/ 

Sinten  pofte  fóter  faire» 

9aer  tógljen  f!  tuist  na  cgefitire/ 

9at  gaerfgc  anbren  met  en  fotgte. 

©an  fientffe  gaer  gan  ftebocgte 
915  l-«t  g*  fe&e  boer  ter  £tofe/ 

€n  fiernete  baer  beïe  gufe/ 

€8  guam  toeter  fonter  ftriffc 

9oe  ggebfel/  een  anter  tgt/ 

9at  te  toefen  boeren  ober 
920  (gote  Caetfant  anten  goeber/ 

€6  fttójten  roof  en  &?ant 

9e  ©lamingge  ftonten  ant  aitter  tent/ 

€n  maggen  toe/  fine  tnorgtent  toeren. 

StljS  te  ©refen  taouten  Reten 
935  $oeren  fi  toeter/  an  garen  bant* 

9aer  na  fone  toaft  niet  tanc/ 

9e  ©famfti0Öen  gaeftten  fcepe  g?oot/ 

3»enejgen  gnefc  en  menden  boot/ 

CS 
groote  oneenigheid  geleefd  te  hebben,  daar  Koning  Eduard, 
niet  onwaarlchynelijk ,  de  hand  in  gehad  heeft.  Wy  vinden 
in  *t  Chartert),  p.  565.  twee  Briefkens  van  Eduard,  q8  April 
1295;  het  eene  aan  Guy,  het  andere  aan  Florens,  wegens  de 
verfchillen  tuflefien  hen  ontftaan.  Zy  zijn  gelijkluidende ; 
doch  behelzen  niets  dan  een  verzoek  ,  dat  elk  hunner  geloof 

Sve  aan  de  mondelinge  Boodfchap  die  hun  Heer  Jan  van 
uik,  uit  's  Konings  naam ,  zoude  brengen.  Dat  die  monde- 
linge Boodfchappen  ook  gelijkluidende  zouden  geweeft  zijn  , 
geloof  ik  geenszins ,  omda:  J.  van  Kuik  de  Bode  was  Hec 
vervolg  van  dit  Boek  zal  mijn  vermoeden  genoeg  beveiligen. 

*.  915  tet  ^Iufe)  zie  onze  Aantek.  VI.  1149. 

t.  925  an  ffarett  bant)  tegen  der  Vlamingen  dank.      * 

Q  4  *.93* 
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tlo-  Cn  Beletten  ttnatet  {gentene/ 

"j£?       53°  <&°  ffi  fr*P  8?00*  »4  d*1» 

^OBotfjte  liten/  en  ina#  &i  9enu 

'    3c  feggge  u  toe?  ie  fe&et  ton/ 

©at  fi  met  menigeen  foitteniere 

&oertn  in  a&arfam  baerna  friet*/ 
935  ©aec  fï  lettel  tateren  bonten/ 

Cfi  fietnten  al  bat  fi  conten/ 

25ete  §upj  en  fietBen  tnete; 

<©ï  liepen  te  fo  tnenigfjet  ftete 

Sinten  Ianfye  fjaet  entate*  . 
940     $11$  te  <0?abt  toftafft  ggetoate/ 

*.  931  en  taag  fif  gent)  't  en  waare  by  hen;  dat  is,  by, 
of  door,  hunne  toélaatinge. 

#.  932  hie#  fc  feftet  6em)  wes  is  hier  in  SI  verbafterd  in 
wat ;  waarvan  ,  buiten  die  eene  ,  in  dit  werk  ,  geen  ander 
voorbeeld  te  vinden  is.  Ook  hebben  de  Andd.  hier  wes;  ca 
dat  heb  ik  gevolgd.  Zie  by  I.  866.  Maar  ik  verwerp  de  zes 
regels,  die,  na  dit  vaars,  in  de  Andd.  volgen.  Hier  leozen« 
we  kortelijk: 

Icfeggbe  uy  wes  icfeker  bem9 
Dat  fi  met  menigben  foudeniere 

Voeren 

waarvoor  in  de  Andd.  volgens  <fc. 

Ie  /egge  iu,  wes  icfeker  ben9 
„  Dat  die  Vlamingen  bem  vermaten , 
„  Daer  fi  te  f  amen  ftonden  of  aten  , 
„  Dat  fi  in  Zeelant  wouden  varen 
„  Emmer  met  ener  feboner  febaren^ 
„  Daer  die  were  niet  was  groot , 
„  En  reiden  toe  menigen  bvot  r 
Én  menigbe  cogge*  die  foudeniere 
EU  voeren  doe  — 
Dit  laatfle  is  ganfeh  verward.    Indien  ik  die  zes  regels  hield 
voor  het  werk  van  Melis,  zoude  ik  zeergen  ,  datmen  in  het 
tweede,  voor  stonden  of  aten,  moett  lèezen,  of,  ftofdt* 

'f 
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n&ojt  a  Sfeebnt  in  roere.  n.o- 

$et  riep  al:  <Coe  Önrre  taiere!  *f5j** 

€h  Zeelant  trac  al  ter  taere» 

$et  en  ïjabbe  nopt  boïc  fuffite  ggere 
945  (Ce  feiben  iegjjen  be  ©ïamingïje. 

©aer  Jgttam  3taebf}n  ban  Cbermgïjfe 

SBn  bene  3ibe  tori  g^efcaert/ 

SCn  banber  flbe  guamen  ter  baert 

9e  ban  «atofefen  al  ggemene» 
950  9aer  ne  bleef  man/  gjoot  norij  dene/ 

£tne  t?ecfieben  aDe  ter  toert* 

$U$  be  #teromflöe  ïaoöen  tgere 

39an 

o/  zaten  ;  of,  dronken  of  ateru   Nu  acht  ik  't  der  moeite 

Diet  waardig. 

t-  934  hl  UParfant)  in  SI  zo  wel  als  in  25  ,  ftaat  hier  Bra- 
bant. Maar  in  II  leeftraen,  Barlant;  gelegen  in  Zuidbevr- 
land,  Zeeland  behoefde  zo  2eer  niet  in  roere  te  worden,  gei 
ijk  volgt  t.  941.  als  de  Vlamingen  in  Brabant  voeren, 

*•  935  &aer  fi)  dit  en  de  twee  volgende  vaarzen  leefimen 

ildus  in  25 

Daer  fi  luttel  weder  vonden j  ( 

En  gingben  op  dat  fi  conden , 

Daer  fijt  ftone  vonden. 

Si  bornden  bufe  eü  kerke  mede. 

t.  94a  (Coe  ïjurre  boere)  zie  de  Aantek.  VIL  457. 

f.  946  9oeUfn  ban  Cberingfte)  de  Goudf.Kronijknoemt 
hem,  Heer  Dadijn  van  Cruiningben.  kwaalijk.  Ie  DodHnvan 
E  veringhen  fcbelde  quyte  aldatgoet ,  dat  was  s  Haren  Niclair 
Vriefen,  ende  lagb  tn  Barlant,  Oudelant,  enz.  15  Octob.1195 
(dat  is  12  dagen  voor  *t  geval  bier  gemeld).  Chartert»,  p.567. 

t.  949  SPe  ban  25arfelen  al  ofjetnene)  dat  is ,  alle  de  Bor* 

Jelens.    Maar  hoe  fluit  dit  op  +.  765.  daar  gezeid  wordt,  clac 

Heer  Wolf 'aard ,  't  Hoofd  van  dat  ^eflachte,  met  zyne  Broe* 

deren  •  uit  den  Lande  verdreeven  wierdt.    Alleen  vinden  wy 

f  q  5  daar 
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MN»*  Jpan  9Ïltn  <ïten  ^^  O*?»  «»?»/ 

vijfde.  $en$ben  fi  tot  goten  biomen/ 

955  «Eü  t?afen  bajte  te  fcepe  toeter* 

£i  c^ttB&en  banbeti  bdte  nebet/  . 

©e  opben  ttjc  limeu  cotnen» 

$H£  banb?e  bat  Rebben  betnotnen 

SHnben  fanbe/  g^mg^en  fï  lopen 

960  (Ce  fcepe  tnaert/  6t  groten  gapen. 

^e  Zcetanbetg  berfajüen  bat/ 

€fi  bnlgö^mn  Öem  op  be  ftat: 

£f  ggtngïfen  beffen  eft  fïaen* 

£tdc  liep  fere/  be  taaenöe  óntgaett/ 

'    L    965  €8  ontbfa  al  toten  bfte. 

$i  fpjanc  neber  tabcn  fïffie/ 

oès  boet  in  ttaatér  ober  tftobet 

Sic  taffle  batmené  mi  ggelobet/ 

5?at  aïbaer  tec  ftat  bcrbjonfitn/ 

1    970  3We  tat  foute  toatec  jrafen/ 

daar  eenen  Florens  van  Borfelen  ?  Neef  van  Wolfaard,  die 
zich ,  even  als  Reneflè  en  de  overige  Zeeuwfche Edelen, toert 
met  Florens  verzoende ,  en  dus  in  het  Land  bleef. 

*•  956  £i  BÖtngften  banben  trife)25  Doegbingbenfivon 
den  dinge.  Zulke  verzinningen  acht  ik  ,  nu  en  dan ,  waardig 
aangetekend  te  worden ,  omdatmen  'er  uit  zien  kan  eene  der 
bronnen  ,  waaruit  veele  misfehry vingen  f  in  -allerlei  MSS, 
gefprooten  zijn  De  klank  van  't  voorgaande  gbingben ,  is  de 
«enige  oorzaak,  dat  dike  daar  veranderd  is  in  ding  e.  Zo  wordcv 
ook  het  voorgaande  dikwils  bedorven  door  het  volgende, 
zie  beneden  by  t.  ;sai. 

*•  959  2Mnbeil)  «o  ook  in  ttt  ;  maar  in  29  Binnen  den, 
Vieandre  binden  lande  9  zijn,  die  reeds,  over  den  Dy*,  in 't 
L&nd  waaren  gekomen;  doch  ziende  dat  hunne  makkers,  die 
noch  op  den  Dijk  ftonden,  te  rug  keerden,  het  nu  ook  opeen 
loopen  zetten. 

*P77 
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Mttt  tan  timtmtf  loutert  rtmu  n*- 

4Bu  mogfpfei  mi  b&ffytn  ten/  *?5£ 

9Meef  tart  eriri;  bolc  terftagjen* 

(ter  taarrit  ijocttnc  j^daiq^en/ 
975  Jatter  6kef  ttaee  ömioert  tent/ 

3We  opten  befte  tajtjtn  *I  fitaot/ 

911  fqntet  te  fifieue  te  men  binc» 

Jfcet  jjïjefaete  in  toatrte  tent/ 

Jatter  ©iammofe  tro£  tade  Heef / 
980  «gtnt  &pmom  Staten  abonte/  a$men  fëeef 

<@nj  lieren  iaee  jcif  Montert  n^ 

4Éfi  pk/  tarten  faafê  tnontert/  — " 

gnt  laut/  baet  fi  boe  hiaten 

<©pgïjetrett  met  Ijaten  ftoten/ 
985  il^ri  met  b?fen  bnfent  mannen/ 

9e  alïe  tfrepe  Utpm  tanne; 

llfatt  turnt  fi  toe  Montert  Qttamen/ 

©aer  banbte  boten  te  blucgt  «amen» 

*l* 

*.  977  5M  fonbet)  de  Andd.  Bebalven.  En  dit  is  de  vei> 
klaaring. 

f.  978)  $et  ggefdete  in  taamefafnr)in  de  Andileesiki 

Hem  gbefciede  de/e  dinc. 
kwaalijk;  als  blijkt  uit  den  volgenden  regel. 

*•  980  <§tnt  £gtmoen  Sfuten  abonbe)  dat  is ,  27  Ofto. 

ber.  in  de  Andd.  vind  ik  alleen ,  Sint  Symons  avonde. 

t  987  toe  Ijontert)  voorwaar  wat  groots,  dat  300  Zeei*- 
wen  3000  Vlamingen  verfloegen  ,  vingen  ,  verjaagden  ,  enz. 
En  of 't  niet  genoeg  waare,zo  vergrooten  anderen  bet  laatfte 

Stal  noch  tot  4000.  De  ongenoemde  Klerk  p.  16a.  Met 
er  Jan  van  Reneffe ,  die  vrome  Ridder ,  gemoeiede  defe 
IIII  ■»  Wamingen  met  1IIC  mannen  ,  ende  maectfe  vlncbticb , 
fioecbfe  ende  vincfe.  't  Zelfde  kunt  gy  vinden  in  de  HoiU 
Kronijk  Divif.  XIX.  c.  qo.  daar  ook  de  roem  van  decze  hel* 
dendaad  toegcfchreevcn  wordt  aan  den  vromen  en  onverjaecb* 

dtrï 


1 
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*">-  $Btf  te  tffealte  guam  -int  tont/ 

v^akT      990  &uam  gent  fiootfbqi  aite  fpant/ 

ffifltttr  jPftinirttnhp  fryarfii  taettnnnnen/ 
€n  ff  niet  Bfietotm  tonnen/ 
Stat  ni  Htfttfit  nnebansneiien  wFiffe» 
$oett/  fttt  ïji/  eB  ftatgfjet  ftifle: 
995  V*  gieten  raad)/  te  faï  gffeten» 
Cn  ten  artnen  trtcn  bet  feten/ 
Cfl  fentfe  toeter  matter  racet» 
Vat  ji  in  SSeetont  fnaten  gdjeraett/ 
&uOm  #  fiptngfcn  tipttf  te  mare; 
1000  Vat  fï  nefnmetmeee  jtfer  nare 
Joggen  fegg&en  tijaren  eren/ 
Vat  fï  te&oitten  in  Seetont  fiere». 

den  Ridder  ,  /&re  ^a»  van  Renejfe.  Onze  Dichter  noemt 
Reneffe  hier  niet.  Maar  hy  noemde  hem  te  vooren  f.  914. 
en  wel  degelijk  n^et  lof. 

"  t.  989  SM!  te  tff?ate  juam  int  tont)  men  heeft  dit  voor- 
lang  zo  verdaan ,  als  of  Florens,  by  den  aanvang  deezes  oor- 
logs,  uitlandig ge  weeft  waare.  De  ongenoemde  Klerk  p.i6u 
meende ,  dat  Florens  toen  uit  Engeland  kwam.  Zo  (preekt 
hy :  Dit  infet  vernam  Gr  ave  Florys,  die  noch  in  Engelant  by 
den  Coninc  was ,  dat  bem  Gr  ave  Gbye  aldus  verrajjeben  wou- 
de  aen  zijn  Heerlicbeede  ,  boven  foene.  De  Heer  Mieris  ge* 
loofde  dit  niet.  Want  op  de  woorden,  in  Engelant,  tekende 
hy  aan:  In  Frankrijk,  zo  ik  tneene;  Wandt  bet  Verbond  me\ 
den  Franfcben  Koning  aangegaan,  was  door  Graaf  Florens  te 
ƒ  ar  ijs  in  Januarius  des  jaar s  1295  getekend.  Doch  ik  mee* 
ne,  dat  die  tekening  gelchied  is  in  January  1296.  Zie  wat 
verder  by  t.  1025.  En  dac  Florens  toen  in  Engeland  zou 
geweeft  zijn,  is  genoegfaam  onmogelijk.  Ik  denk  dat  Melis 
niet  anders  wilde  zeggen ,  dan :  Als  de  Graaf  in  Zeeland  kwam, , 
Buiten  twijffel  kwam  hy  'er  uit  Holland. 

f.  1001  in  2eefonf)  zo  ftaat  in  Allen.    Nochtans  fchijnt 
hier  noodzaakelijk  geleezen  te  moeten  worden  uit  Zeelantf 
Zy  mogen  t'huis  vertelle  : ,  zegt  Melis  t.  998  datze  ut  Zee- 
land 
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9n$  taaffc  sSebaeu  alfo  §t  taonbe.  **»■  ^ 

9aet  na  gfteWett/  alft  toefen  3mttor  *$?£. , 

1005  9ot  ten  ftojm  gnam  fa  g?oat/ 

©at  fi  antfsgfpn  aHe  toe  toot/ 

.9e  nrit  fctpe  tooet  SStetant  boeten* 

9t  Zee  begontoe  fo  bettoeten/ 

©at  toe  anftre  aHe  9f)ingJ)eiu 
2010  CS  ted)t  boe  in  toefen  totagfjen 

4Ehiam  een  fdp  an  enen  janbe/ 

©aett  fitieiibe  bleef  opben  lantoe 

jBftet  bele  bibe/  Wet  toaten  tane. 

SW#  men  trfe$  hupt  to  tane/ 
1015  Stoet  men  boet  met  menigeen  man/ 

en  (tteetfe  00e  met  cradjte  an/ 


land  gekomen  zijn:  maar  2y  zullen  nok  met  eere,  dat  is,  in 
waarheid,  konnen  zeggen  ,  datze  behouden  uit  Zeeland  zijn 
wedergekeerd. 

t.  1014  taUttt  bt  ftme)  Alk.  verklaart  dit ,  Kennis  van  kreeg. 
't  is  zo.  maar  de  eigelyke  betekenis  van  worden  in  inn*,  fchijnt 
my  te  zijn.  Merken,  Gewaarworden:  't  welk  gefchiedt  in 
het  binnenfte  van  den  menfche,  door  overweeginge  «n  verge- 
lykinge  van  verfcheidene  omftandigheden.  Ferguut  f.  8  a. 

— want  fi  vrucht 

Dats  boer  Oem  mach  werden  in  inne, 

Dat  fi  ten  Ridder  waert  draget  minne. 
in  diereelijk  geval  zegtmen  nu  wel,  Zy  vreeft,  dat  haar  Oom 
'er  de  Tucbt  van  moet  krygen.    Het  betekende  ook  van  oud* 
te  binnen  brengen;  net  zy  zich  zelven,  als  in  Ferg.  f,  ia  b. 

In  can  gewerden  niet  in  inne, 

Ofte  ie  boer  iet  badde  misdoen. 
het  zy  eenen  anderen,  als  Der  Yftor.  Bloeme  f.  23  a. 

Ie  f  egt  u,  tfi  make  in  inne, 

Dat  God,  dor  onfer  alre  minne, 

Die  Fader  van  bemelrike  es, 

Sende  den  Sone 

Voor  in  inne  ,  fchreeven  de  Hoogduitfchen  korter ,   Hum 
Brunsw.  Rijmkr.  ct  49. 1. 170.. 

Uppe 
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ft»  £o  bat  #  fftm  «aten  gggfaenv 

^g*'  9*  fiet  idte*  tag  tetpe» 

$oeten  tv  mumngfi*  tfjmtf sm/ 
1020  <£fi  tante»  <$ote  ban  QNtfett  g*u*aöe/ 

<$e  <fc?ate  te  teer  ffittt»  testen/ 
«En  fine  Qete  «Kö  toet 
&u  goot/  tnat  |to  na  ^eteï. 

1025  Secgt  ofetefflte  ï|fcr  na 

fcoet  te  *J?éte/  a#  te  irtrfla/ 
<Coten  Coitiifc  te  fanj& 
3Etaet  tnojt  9fj£  sftnnatet  ftrffë'/ 
®at  #  mettw  Camtff  ffeaer. 

1030  %c  ten  jWtei/  tat  §t  toer 


<t* 


Ujppff  <fer  r^  6*r  innc  wart 

Van  boden,  de  dat  kunden  f pm  [Ipien]. 
Gravenberg  f.  38  b. 

Ais  bet  des  wart  inue  ; 

Das  die  pforte  waz  uf  getan, 

Do  quant  der  ungetruwe  man. 

Dar  fin  nieman  wart  gewar 

dit  laatfte  vaars  is  het  zelfde ,  dat  mFraggD.  de  bello  contra  San 
t.  400.  aldus  uitgedrukt  ftaat: 

Tba&fin  nieman  innen  ne  wart. 
Strickerus  XIV.  8. 

Des  wart  der  Maregraf  innen, 
dat  is ,  de  Markgraaf  merkte ,  enz.    In  dien  zelfden  zin  vindt- 
xnen  by  Willeramus  eenige  reizen,  innena  wort  ban,  of innen 
<wortban.  zie  Junii  Obfervat.  p.  66. 67. 

f.  ioai  ontzeggen)  zo  in  911.  in  H  ondregben.  maar  in  % 
entregben ;  daar  ,  gelijk  elders ,  de  d  verfmolcen  is  in  de  t. 
Zo  leeftmen  hier  fómcijds  ,  ontdaen ;  meermaalen  >  ondoen; 
maar  in  55  (II.  987)  weder  ontaen. 

f.  1025  ferfjt  mjtriiftt  giet  na)  aanftonds  na  den  ftorm, 
gemeld  #.  1005.  En  dees  was  voorgevallen  na  17  Occober 
1295.  zie  t.  980.  Zodatmen  met  zekerheid  zeggen  kan,  dar 

Flo- 
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((Toten  Cottfnc/  )tt  beeb  Ijetn  noot*  fu*-  ~ 

&o$tan  «tof  ftfet*  ontme  toot/  £g|^ 

-    90$  ggt  ffrc  na  fnït  faeefkaen. 
®oe  tet  fjtttaelet  taa$  gfjeboen 
1035  JOtet  finen  jont  m  Sfasljiriant/ 

Xobebe  ïjem  be  Comnc  te  Bant 

(Ce  fjefpene  boben  aBe  te  ieben/ 

Cn  gtae  foubene  niet  beggeben/ 

ÜPanneee  tjijt  tjeni  te  toetene  babe* 
1040  Cntie  Contac  toa?t  te  rabe 

4£en$  anbet$/  boe  tiflt  ijem  onboot; 

Cn  g  )int$  ijem  of,,  bat$  taonbet  spoot* 

3fc  «fcabe  botijt  int  (jjecte  fijn/ 

Cfi  penfebe:  3^  bit  nu  ra#n/ 

Florens  in  den  winter  gekomen  is  in  Vranlcrijk,  daar  hy  den 
9  January  1296  zijn  Verdrag  geOooten  heeft. 

*.  1029  Vat  $  metten  Conto  ftaaer)  Alk.  zegt ,  dem 
Koning  trouw  zwoer.  Maar  hy  gaf  geen  acht  op  het  onder* 
fcheid»  dat  'er  is.  tufichen  eten  Koning  zweecen  ,  en  met  den 
Koning  zweeren. 

t.  103 1  bat  beêb  ïjem  noot)  daartoe  dwong  hem  de  nood. 
Melis  verklaart  het  zelf  t.  1034- 1053. 

t.  103a  JBotfftan  bleef  $iete  0111111e  tarnt)  ^e  hierachter* 

*•  1037  (Ce  geiene  boben  alle  be  leben)  ik  verander  hier 
niets.  Evenwel  meen  ik  datmen  met  de  Andd,  moeje  leezen, 
jtgben9  of  tegben,  ïn  plaatfe  van  hoven.  De  Ouden  maakten 
geen  onderfcheid  tufichen  jegen  en  tegen;  en  daarom  fchree* 
venze  ook  fomtijds  tjegben. 

f*  1039.  ïtëannetr)  dat  is  hier,  zo  wanneer;  't  welk  in  de 
Andd.  zeer  wel  is  uitgedrukt  door  Wek  tiju 

1. 1044  30  bft  nu  TUtjri)  ganfeh  bedorven  in  de  Andd.  is 
dfe  nu  dijn.  Evenwel  verklaart  Alk.  die  nergens  voor  ftaat, 
tijn  door  uw  werk.    Melis  zeide ; 

is       ' 
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flo.        1045  JBo&Ijen  fait  teig  atfretg  tatfen, 
ffg£"  bonten  ïjefr  k  niet  in  oefen 

Cmgfje  t?mitae :  bu$  fait  g&efcten 
£nen  anbeten»   Cn  mittien  . 
$enfebe  gi:  ie  moet  ïje&öen  Qooft/ 
1050  $ab  tt$  te  baene/  bat  te  bertooft 
n^ojtiE  en  gïjeïjolpen  mede» 
&ug  guam  toe  bat  ïjt  bat  bete, 
JMt  taeet  men  jeftet  en  taaie. 
$t  ftabbe  ggebaen  tote  enen  male 
1055  tiHjetaert  ban  ©tlfem  fïnen  iSaet: 
<#ö  berg^eben  aQe  m^baet 

—  is  dit  nu  Mijn, 

Morgben  fait  eens  Anders  toefen» 
èn  hy  zelf  verklaart  het  aanftonds  in  deeze  woorden: 

Ponden  beb  Ie  niet  in  defen 

Enigbe  trouwe:  dus  fait  gbefcien 

Enen  zinderen. — 

die  Alk.  weder  zo  uitlegt ,  alsof  by  'er  niets  van  verftodrit. 
De  Ander ,  dien  Graaf  Florens  bedoelde  ,  is  alleen  Guyf 
Graaf  van*  Vlaandren.    En  de  meening  van  Florens  is  begree- 
pen  in  deeze  vier  bekende  woorden, 
Heden  Mijn9 

Morgen  Dijn.  \ 

Guy  heeft  de  vervulling  deezer  voorzegginge  beleefd  ,  en  tti  f 
laat  beklaagd.  Zie  beneden  by  f.  1218.  Zo  fprak  een  Sche*  ; 
pen  van  Delf  VI.  508. 

Dat  boer  es  buden9  dats  onfe  margben.  , 

f.  1049  fc  moet  öebben  trooft)  dat  is ,  bulpe.  Karel  de 
Groote ,  de  Partibus  Sax.  cap.  28.  ut  noftrum  folatium  vtl   * 
profectum  pro  boe  non  demittant.  daar  Gaercner  folatium  vef  \ 
Klaart  auxilium,  en  zulks  met  andere  voorbeelden  beveiligt. 

1. 1053  UHt  taeet  men  3efter  efi  taaie;  voor  dit  eene  vaan 
leeflmea  in  de  Andd.  deeze  drie. 

Hadde  bem  die  Coninc  fijn  belof 
Gbedaen9  bine  ivaers  nemmermeer  of 
Hem  gbegaen ,  dat  weetmen  <walc. 

#.1054 
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Jen  fitten  tan  Slmeftrfle  efi  ban  Ifcorroen/      ÏSfo, 

&att  tat  öte  te  naren  af  fjóerben.  vijf*. 

£i  banen  tot  fjnf  nat  ji  tnmtben; 
1060  3Bai  fl  neten  bras?  niuuefiuiuben/ 

9Wfo  jtfji  narij  gier  na  fint  goren. 
Iteft  0?auè  hiel  ggeèoren 

^abbe  met  $ptyfó  oen  Coninc 

£o  fieftgnnen  fine  brac/ 
1065  «Bette  mfc  fertfte  en  nutter  tab/ 

9é#  gj}t  mi  futt  toolgïjen  taaie: 

co  Reeene  uteoet  Dan  ijl  mag  tomen/ 

&  (Kiifttit  om  {int  ttjdratn; 

*. 1054  $t  fcattte  gfpbafcn)  zie  hief  achter: 

#. 1058  ïjta:  te  boten)  zie  boven  t*  379. 

x  t.  1060  Wat  (I  teÖEfl)  na  dit  vaars  volgen  'er  in  de  Aüdd. 
Tier,  die  in  25  aldus  geleezen  worden : 

Soe  viel  bodden  fijt  tï  gader , 

Al  badde  bi  éjffijn  bder  vader  9 

Hine  badde  Ji  niet  mer  mogen  eren',    • 

Dat  Ji  al  in  quade  keren. 

f.  1061  3fïfa  Sfö*  Öritfj  ftitt  ria  fult  fiotetf)  wy  hooren  of 
leezen  biérni  wel,  wat  federt  gefchied  is;  maar  geen  woord 
van  het  geene  hier  beloofd  wordt,  Dee$  regel  (mt  hier  al- 
leen om  te  rymen  op  den  volgenden. 

f.  io6a-io68)  deeze  zeven  regels  zijn  niet  van  Melis.  Ko- 
ning Philips  komt  hief  niet  te  pas  ;  ten  waare  hief  aanftotids 
*olgde  na  t.  1060,  het  geene  wy  nu  leezen  t.  1108. 

—     Doe  de  Grove 

Comen  voat  vanden  Qminc  r  enz* 
welke  woorden  verhanffeld  zijn ,  omdat  de  Broddelaar  met 
ie  Rijmwoorden  in  den  war  was  geraakt.  Daar  (preekt  Me- 
lis van  de  wederkomfte  des  Graaf!  uit  Vrankrijk  ;  gelijk  kort 
te  vooren  f.  10*5,  van  des  zelfs  vertrek  derwaarts  ,  en  ver- 
bond met  den  Koning.  Dat  is  alles  warmen  ons  in  die  7  re- 
gek  noch  eens  vertelt.    Daarenboven  zegt  t.  1066. 

JLDxxi*  R  Des 
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uNtdè  9nc  te  toten  taa#  tomen  an 

#y««.       1070  $an  Zieró  ten  25iffcop  3an 
©at  ftiffcoptoem  taan  Itttedfc 
Sftten  #aue#/  &fene  baet  na  m&t 
nten  jtoele  toet  fjaefien  tete/ 
€n  0aft  enen  anteen  baec  na  tnete/ 
1075  3We  ute  55?a6ant  tna$  gge&oren 

#an  ten  taan  dËac&ttne/  a$  toot  goren. 

3&e  taa$  f$?atoen  naefte  &etae* 

3c  faire  of  fejjg&en/  eet  k$  taeggetae. 

Des  gbi  mifult  volgben  <wale , 
_  ;;het  zelfde  als  f.  1061 ,  en  is  even  valfch  ;  want  van  dat 
Tèrbond  leezenwe  in  het  vervolg  geen  woord  meer.  Einde- 
lijk ,  zie  hier  de  dwaasheid  dier  Yervalfchers  van  dit  We*  in 
het  helderde  daglicht  gefield.  Lees,  ten  dien  einde,  Hechts 
noch  eens  deeze  7  regels;  en  daarop  aanftonds  f.  1079-1080. 
en  gy  zult  'er  noit  anders  uit  konnen  leezen  da»  dat  Koaing 
Tbuips  mede  behoord  zou  hebben  onder  defe  gbenoemde  liedt,; 
naamelijk  de  Verraaders  Pelzen  ,  Woerden  en  Aemfiel  Ver- 
der wil  ik  dit  bewijs  niet  trekken :  want  het  een  is  zo  weinig 
van  Melis  ajs  het  ander. 

f.  1069-1078)  deeze  tien  regels  zijn  zekerlijk  van  de  zelfile 
faand  als  de  zeven  voorgaandeiu  Bifïcnop  Willem  van  Meube- 
len behoorde  ook  niet  onder  defe  gbenoemde  liedt  f.  1082.  Me- 
lis fpreekt  vervolgends  niet  weder  van  hem,  dan  na  de  dood 
van  Pelzen,  zie  by  V.  561.  Daarom  zullen  wy  hem  hief 
zwygende  voorbygaan ;  en  merken  ,  alleen  in  deeze  tien  re- 

SVs,  twee  onwaarheden,  of  groote  onachtftamheden ,  kan. 
ant  uit  f.  1070-1073  kanmen  niet  anders  verdaan,  dan  dit 
Biflchop  Tan  van  Zierikdoor  den  Paus  zoude  afgezeten:  mstf 
hy  ging  flechts  over  van  dit  tot  een  ander  Bisdonn  En  dat 
Biflchop  Willem  zoude  geweed  zijn  de  naajie  Nerf  van  Flo- 
rens,  gelijk  hier  tf.  1077  gezeid  word^  kan  naauwlrjks  door 
onzen  Dichter  gereid  zijn ,  die  te  wel  wid,  dat  Jan  Graaf  v» 
Henegouwen,  Florens  veel  nader  bedondt  dan  Willem. 

f.  1079-1105])  deeze  <ij  regels  zijn  zo  weinig  van  Melis 
aUze  vau  my  zijn.    Zy  behelzen  ,  in  een'  overvloed  no 
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&vk  famet  taa$  nopt  S&rfj#ï?t/  ff0*  ^ 

1080  &od|  ojpt  tant/  110$  tnte  pcm?t/  ^-jSL 

Sfllfe  ttoe  baet  na  gfjeftiete 

4&nbtt  tefe  sfjenoentte  ftete» 

©ön  finten  tor  riten/  ban  tpren  tatett/ 

Cfi  jjne  te  tifeahe  toept  bezaten/ 
1085  €5  tai*  te  3*te  «#  toe  fijorfjte/ 

9eusi  örrc  tiob!  toot  Ij!  teirgte/ 

9e  te$  eerft  giptaag&en  tntrjie/ 

Stott  men  alfa  jpoat  een  9u?fie 

4$Atffit 

nroorden,  niet  saakelijks.  Ook  konnen  zy  niet  van  de  j^lfde 
aand  zijn  als  de  voorgaanden, 

t.  1086  9eu#  6ete  $Qb  0  dit  !s  de  ftljl  niet  van  Melis  j 
fie  ook  niet  gewoon  was  zich  zo  onmaatig  te  verwonderen. 
Hift.  van  Zeghelijn  p«  40. 

Deus  heere  God!  wat. boor  ik  tellen? 

Is  dat  waer? 
daarmen  p.  36.  ook  vindt  alleen  het  eerfte  en  laatfte  van  deezfl 
irie  woorden.    Elders  alleen  het  eerfte.  Ferguut  f.  4  c. 

Deus !  boe  wel  fit  u  dit  fwaert ! 
en  f.  120  d. 

Ay  Deus  ƒ  boe  waren  Ji  verblent ! 
Limborg  B.  IV.  f.  36  d. 

Deus!  boe  menicb  pormjs  rihe 

Dede  daer  mijn  beer  Et  bit  es  l 
Jan  van  Heelu,  Slag  van  Woeronc.  p.  194. 

Deus!  boe  mochten  Ji  dus  vallen! 
Hoor  Biflchop  Sieuaard  van  Kolen ,  die  daar  gevangen  wettfc 
volgends  den  zelfden  Dichter,  die  'er  niet  verre  afwas, p.  199, 

Nomine  God!  my  wondert  J ere , 

Wat  ons  van  Pafkenborcb  die  beere 

Metten  ftryde  bier  beeft  geweten; 

Hint  liet  die  Brabantre  niet  beten 

Licde,  He  ye  van  (Iride  conften: 

Moer  fint  dat  wi  den  ftrijt  begonfien  * 

Hebben  fi  ons  wel  doen  bekinnen 

m  welk  in  den  Spiegel  Hift.  B.  IIL  c.  11.  dus  deerlijk  ffifr* 
]Ndd  ia:  • 

R  a  No* 
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Msmde  <5oirtie  bantffjtn  of  hetffaett   ^ 

'vyédc.       i°9°  ^st  mogïje  tat  metften  efi  iietffcaeuA 
&tit  fmiberlhigïje  fimtttjeit  bia$/ 
©at  lp  tto^fdt  gfjenenben  ba$» 
jftaet  ie  tnaen/  tt#  al#  men  fegfjet/ 
JDat  bene  bief  ten  anbeten  pleotjet 
1095  Itëri  te  Bomen*/  aff  &<ne  3<et/ 
2M  ne  gabbe  ïjtoe  te  botea  niet 
tfïjefïen  ftin  al  (ifnte  töt* 
©u$  etft  bat  g|jf  fefier  30t/ 
IPat  een  bejrabre  Bennet  taaie 
zioo  ginzn  ggeltBe  telBen  male/ 

^  Stn  finen  tanjben/  an  fine  urbane. 
'  ©ttf  etft  bat  fc$  mi  bermane/ 


Nom  ne  wat  beeft  ons  geweten 
Die  bere  van  Valkenborcb,  ie  wilde  in  't  weten 
Dattie  Brabant  er s  llriden  conften. 
Moer  fint  dat  wi  denjlrijt  begonften9 
Hebben/e  ons  wale  doen  bekinnen  • — 
Uit  zulk  vloeken  en  zweeren  in  \  Latijn ,  of  half  Latijn  half 
Duitfch ,  is  licht  te  bevroeden  ,  dat  de  Leeken  het  geteerd 
hebben  van  de  Klerken.    Je  me  contenteray  de  dire  ce  peiit 
mot  enpajjant,  c'ejl  que  je  pen/e  qpie  les  Gentilsbommes  et  Ui 
Cbartiers  ayent  appris  Ie  meftier  de  blafphemer  des  PreUasy* 
autres  gens  d'Eglife.    *t  Zijn  de  woorden  van  H.  Eftienne, 
Apologie  pour  Herodote  C5h.  25.  §.  2. 

,     f.  I092  bOjfte  ggenenbetr)  zie  hier  achter. 

f.  hoi  an  (Ine  ggebane)  zo  {laat  ook  in  C ,  niet  fintn  i 
gelijk  in  de  Uitg.  Alk.  verklaart  hier  gbedane  door  daden,  j 
welke  vijf  letteren  omtrent  vijf  tekenen  van  onkunde  in  Alt  1 
zouden  konnen  uitleveren.     Gbedane  is  gedaante.    Zit  bovea  |t 
by  HL  379.  Maerlant  XL  6.  f.  89  b. 

Hier  difiker  mi  nu  wefen  vier  e  y 
EU  die  vierde  bevet  die  maniere 
Van  den  Gods  Zone,  efi  <fc  ghedane» 


VIERDE       B   O    E    K.      s0x. 

&Bt  ïjift  tori  itenbe/  bief  bestrafte/  flo- 

«n  fit  ten  tifeatrc  guabe  innfte  Ê?e 

H05  ®?midj  tot  gerte:  &u£  mocftt  fijn,  -  - '   f 

Mn  Serfc  taebet  te  rebene  infjn/ 

Vtatt  irfc  Bet/  en  baer  te  afae 

3Seg*n  te  ffceftene.   ©oe  be  6?abr 

Cninen  taag  banben  Conint  / 
11 10  JWJnbe  fit  öem  om  ene  bint/ 

$oe  gi  -bat  foenbinc  joutre  maften/ 

0f  ïjf  t&efte  conbe  flïjerafen/ 

(tufftfjen  ben  geren  banben  Gïjeftttötet 

®at  te  boene  taa£  niet  Üdjte* 
1115  fl&ant  gi  be  ban  ü&oerben  rainbe; 

9tt  ban  SlnjefteOe  &i  nee  fttabe/ 

duit 

en  vervolgends  f.  93  c. 

£#  T7wrc^  ^ie  gedane  na  #x, 
dat  is,  lette  op  zijn  weezen.    Walewein  f.  31  b. 

Dat  tnaebmen  fien  an  bare  ghedane* 
FL  en  BI.  £  6  b. 

Altoes  voos  bem  die  gedane  te  varen 

Van  Blanceftoer 

Der  Vrouwen  Stede  B.  1  p.  34.  inder  vorme  ende  ghedane 
tan  eenre  feboonre  jongber  maeebt,  en  c.  39.  onder  de  ghedane 
van  broode.  Hiervan  daanig  'm  boedatmig^  zodaanig,cnz.\zn 
ouds  ook  boegedaen,  $usgedaen>  enz« 

t.  ui  1  fbenbütf)  Kiliaan  noemt  dit  een  Vlaamfch  woord. 

dat  ia  te  zeggen,  dat  bet  daar,  by  zijn  tijd  ,  noch  in  gebruik 

was.    OnzeHollandfche  Melis  gebruikte  het  niet  alleen  hier, 

:   maar  ook  IL  344  en  46a.  fin  de  Brabantfche  Maerlant  zeide 

-  £  105  a. 

Soendinc  zwoer  bi  na  dit  doen.  x 

r  h  de  Andd.  wordt  dit  vaars  met  het  volgende  in  deeze  on 
den  geleezen: 

Hoe  bi  dat  befie  conde  gberaken$ 
Dat  bifoendmefoude  maken. 
Het  welk  my  natuurlyker  voorkomt. 
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JXida  «Bitie  ban  Stolen  madrttt!)  3tte> 

v#&.  ^tet  minne  ptjntre  ïjem  be  Ijete 

•tt  te  fi?ta0öene  ober  «n/ 
xiao  SWft  C0?telffite  toer  na  feeën* 

3&bmen  befet  töt  glj^bidft  jjem  fer/ 
©eg  Ij*  niet  reefite  taag  oiityo/ 
<©at  te  tfjabinne/  fijn  britf/  berfcfet 
»an  trefet  toetelt/  alft  ®ob  B&dWtf  / 
1125  ^oe  moeten  taf  aïgabet  hoen, 
5tl£  men  feeef  incarnanoen 
1296.  0n£  $eren  M€€  tnebe 

€fl  WbJ  teenre  ftebe/ 
©e  men  norij  ïjeet  be  $aglje/ 
«30  fiecïjt  op  ben  6oeben  ï^ttogïje/ 
SWg  men  plefltjct  ong  $eren  toot 
<Ce  binfiene  met  oetmoeben  g?oot/ 
Ifctfaet  be  bjoutae  banden  itbe/ 
9fc  j#té  fiabbe  boben  anbjen  totfben 

"35  3* 
*.  1123  be  tifeafofame/  fijn  taijf)  zeer  kwaalijk  inde  Andi 
fijn  vrouwe,  fijn  wijf. 

f.  1126  inrarnarioen)  55  int  carnacioen.  ft  fincornaitofc 

*.  1119  be  ^agïje)  de  AndcL  kwaalijk,  in  die  Hagbe, 

f.  11 30  19  ben  titaeben  i^jitogöe)  23  Maart  1296. 

f.  1144  Jfóet  eren  en  met  pjoter  taerbe)  deeze  woorden 
zijn,  op  zich  zelfs,  onberispelijk.  Nochtans  giflè  ik,  dat  Me- 
lis gefchreeven  heeft, 

,  Te  Rinsborcb  met  groter  werde. 
en  dat  de  Uitfchry ver ,  ziende  dat  hy  te  Rinsborcb  vergeeten 
h«dt,  die  woorden  plaatfte  aan  't  hoofd  van  een'  nieuwen  re- 
gel; waaruit  dan  deeze  zeven  vaarzen,  1145-1151  zullen  ge« 
fprooten  zijn.  Want  waartoe  behoeven  wy,  in  negen  regels, 
tweemaal  te  leezen ,  dat  de  Vrouwe  ter  aarde  gebrogt ,  en 
eens,  datze  begracvoen  is?  En  hoe  komt  hier  te  pas ,  dat  te 
Jtinsbq^g  een  zeer  rijk  Kloofler  was,  en  dat  daarin  woonden 


i 


i 


GIERDE     B    O    E    K>       a<j| 

JI35  3ft*  bbuBeben  ril  in  nettnoeMdjebeti*  rto-   • 

4&odj  prffftmen  agben  bad)  taan  fteben/  -        *§«* 

tot  öwen  fp?eften  ban  fiaten  lebene/ 

wpxt  uEfttHt  fi  oe  wgxftatm/ 

Cn  albe  üeben/  plarf)  tontfaen* 
1140  SWft  afotig  faa$  bergaen/ 

JdBoft  öflben  affit  bia$  gfjefrfet. 

9e  tifcahe  taflbe  taten  niet/ 

$ine  bebe  te  t&joutae  boen  tet  etbe 

jBet  ete  n  eö  met  Bloter  inetbe. 
1145  (Ce  BWn#&o?rfj  leget  fi  &eg?aben/ 

Sfn  een  tfaeftet  ban  g?oter  gaben/ 

fcaer  in  traenen  £b?erte  jimraen/ 

®e  lefen  enbe  finnen  amnen* 

©n£  biaj  be  &?ontae  ter  eeben  6?arijt! 
X150  3fte#  toap  be  4P?abe  tael  bebarijt/ 

9at  gift  fiegftic  alfa  tori. 
&u  gb?t  banben  be?tabet$  fü/ 


—  Swerte  Nonnen 

Die  lefen  ende  fingben  connen  f 
De  dood  van  de  Gravinne  Beatrix  noodzaakte  onzen  Dichter 
zijn  verhaal ,  wegens  'c  Verraad ,  af  te  breeken.  maar  hy  zal  daar- 
van niec  meer  gezeid  hebben  dan.  noodig  was.  Hem  uit  te 
breiden ,  hem  te  vermeerderen ,  was  het  vermaak  der  Uit- 
fchryveren.  Zie  'ernkuwe  bewyzen  van  by  t.  n68enii78. 

*.  1151  9l3t  fftt  begint  alfa  totl)  Seb.  verklaarde  dit, 
tüt  bife  met  fulker  toaerde  dede  begraven.  Alk.  vry  koud, 
iat  bjfefoó  veel  eere  aandeed.  De  betekenis  des  woords  is  ei* 
gelijk, dat  hy  haare  Gedacbteniffe  met  zoveel  plegtigbeid  vier- 
de en  deedt  vieren*  Begaan  was  een  woord  van  plegtigbeid» 
Zo  wordt  de  Jaarlijkfche  Gedachtenis  van  Biflchop  Willem 
genoemd  eyne  Beoanchknissr  ende  Memorie:  zie  A.  Matth. 
AnaL  T.  V.  p.  343.  Zo  lees  ik  in  der  Sachfen  Spiegel  B.  I. 
Are  *a.  das  bezrebnis  und  Dreiffigtlen  begehen.  Zie  boven 
by  HL  56.  Brief  van  't  jaar  1361  by  Mencken  T.  I.  n.  130, 
Aucb  <will  er  dem  Clojler  puoicblicb  uf  &  Elifabetben  tag  10 

R  4  ël* 
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vijzel  *  5W^  n**0  Wte  frrijte  fyebteben 

1155  &I)£taerte  ban  ©dfcn/  ten  nwgteiwtc/ 
<Daet  ï>ijë  Hete  al  open&att/ 
^ot  fji  te  mo?t  eetft  fetarijte  / 
4Eii  ijfle  gift  ante  anbje  Sgfldjte/ 
$ob  ïjf  fiegoqte  ff jote  teet* 
jt6o  (£en  eerften  male  fodjt  &  tart/ 
Cn  "ktt  Ijem  te  boten  tennc/ 
«Ben  geer  ban  i0ne^ten  $ernnmie/ 

gi.  £tt  «ner  Pitfanziengeben,  dafsfu  der  H.  Prauen  S.  Elf 
Jabetb,  die  eineTurJlin  undein  LtcÉt  des  Larides  gewefenis 9 
fieyligcn  Abehdt  mit  der  Vefper^und  mit  allen  Zeiten,  fleis- 
'ig  begehn  foln9  voan  tbr  lob  Jol  fa"  '  '"*  J"~  "~  J'  r' 
iotsbaufsV  Jan  de  Weert  £  13  b. 


lig  begehn  foln9  voan  ibr  tob  Jol  dufsgebretet  werden  in  die/en 
Gotsbaufsl '  im  dt  Weert  £  13  b. 

Nufierft  die  ziek*,  als  af  moet. 


So  dincket  dan  den  Papè  algoet, 
Datmen  bem  begaet  met  Mijfahgbe^ 
Op  dat  by  die  offerande  ontfangbe.  ' 
feeide  Êegaen  en  Begankenis  bonden  vertaalde  Kiliaan  door 
celebrare  9  dat  is  vieren ,  met  betrekkinge  tot  eenen  Hoogen 
of  Heiligen  Dag.  Saamenfpraak  &c.  MS  f.  153  a.  Ten  vier- 
den male  foe  j*hmghen,/ï<fc>  PaeffcbenHoecbtijt  eten  dat  tamme* 
Mjn.  Waarover  de  Meefter  vervölgehds  aldus  glofleert  ib.d. 
Ten  vierden  male  Toe  bêgae*  dan  die  menfcbedie  vroelikePaes* 
Jcben  der  OfiverJtaridèniJJe.  Eft  mercket  dat  Ricbardus  de  & 
Ftctore  befcrivét  van  twee  Paejfcbeni*die  een  beet  die  Gbe* 

g  remde  Paeiïcben  :  die  ander  »  die  Vrucbtbarigbe  faeiïcben. 
efe  %<wt  Faejfcben  moet  die  menfcbe  begaen  enz.  Ui  een 
jmder  MS  *  genoemd  Jezus  Collacien  van  Vaftelavond  toe 
Paeflchen ,  Coll.  XX.  f.  35  b.  alle  den  heten  Janc ,  en  alle  die, 
devoete  beditigbe ,  die  die  Moeder  der  Meyligbe  kereke  nu.  be- 
qait  in  defen  Heylteben  tiden.  dat  is ,  in  de  Vafteiv  Det 
Sielep  Troeft  f.  46  d.  van  Maria :  daer  srqhinck  Je  die  eerfie 
Licbtmijfe  myt  groter  vroeebden:  dat  feilen  wi  oeckmitvroecb- 
de  sbgaen  alle  iaer.  Ën  waarom  .niet,  dewijl  Maria  zelve, 
ieeds  in  haar  leeven  ,  haaren  dag,  Maria  Licbtmijfe ^off^rn* 
nxxndag,  met  zo  veel  vreugde  begaan  beeft? 


V   1  E    R    DE       BOE    E,       2*5 

T&t  taa$  f$?ttfjen  noufke  tset;  *u>- 

C8  öi  gfjetrorijtt  al  ottbet  taet/  r$£ 

1165  $oene  te  4K?dte  fjabte  tettgeben/ 
Cfi  fljjerne  ijaöte  gifenomen  tieten/ 
SJl#  te  te  boten  i)t&&c  gljefp^aBen; 
Cfi  penfebe/  Ut  \Bopt  ntt  gljeto^oGm 
*Ce  milten  taille/  moet  te  leten; 
1170  Cn  bete  al£  nocf)  bc  ipiote  jflggfta/ 
<P&t$/  nabet  «Koene  migftaet  te  tenten* 
$ine  taüte  te  tete  niet  loten  (enten/ 

€& 
*.  1168  ggetogofen  <£e  minen  taille)  dit  bange  zeer  wel 

ön  een ;  en  gevolge  lijk  konnen  wy  miflende  twee  regels,  die 
hier  in  de  Andd.  tuflehenkomen , 

Dat  gbi  mi  dicke  hebt  gbedaen : 

Gbi  mots  nu  in  boeten  fiaen 

Te  minen  wille  moeti  léven. 
doch  dit  is  *t  begin  van  *t  broddelwerk  dat  aanftonds  volgt  in 
deeze  14  jammerlyke 'regels,  waarin  de  zes,  *.  1170-1175, 
Termorft  zijn.  aldus  in  fe.   '     ■ 

Nufiet  boe  bi  badde  begeven 

Die  dogbet  eü  alt  goet  gbedocbtt, 

My  dunct  dat  bi  weljiacbten  mocht 

Den  quaden  menfcenr  ais  Catoen/eget^ 

Die  emmer  niement  gueders  pleget , 

Jfa  der  foene  misdat  deinken  ? 

Hine  moet  die  vete  laten  finken  9 

EU  doen  fi  alle  ut  finengbedoebte , 

Hoe  qualiken  bijt  doen  moebte , 

Efi  int  berte  gbenejiede. 

Want  bet  is  der  quader/ede* 

Dat  fi  gedenken  der  quader  dode  % 

Dat  fi  bi  vrientfeepen  eA  bi  rade 

Hebben  te  goede  laten  maken, ' 
waarmede  ik  my  niet  zal  ophouden. 

f.  11 70  pieggen)  rijmt  hier  op  leven.  Men  kan  [zulke 
Rijmklanken  zo  dikwils  vinden  by  Nieuwen  ,  dat  wyze  in 
de  Ouden  wel  door  de  vingeren  mogen  zien.  Dikwils  vind 
v  RS  ik 


■*$*.'    M   B:  L    IS       S,  T    O    K  E' 

flo-  CS  boenfe  utt  ftae  8ftttac$te/ 

vfjfdc  .  1&?  Qualite  ïji  tater  on  to^orïjte; 

n/5  «tornt  W  t*  goete  ötóte  laten  ratte* 
9gi  ^etinmi  ot  nut  gsmxi 
9MIf ts  tjstx  fliw^rr  twimp  fliitfiiptt  i 
sjrap  ot  niet  ggenoeq)  (jyecuen? 
9e  4P?abe  fjtattbe  tri  Böemaöet  nfte/ 
ii  80  CR  ttnets  buten  al  j&ett&et 
$f  fiet?otttuete  aflegt  tri. 
^ec  fa  toeet  ü:  tod/ tet  öi 
'  fitten  oberften  raet  W  öabte  s&efet. 

fy  ftztpmüxbz  tri  We  6et/ 

1185  9m 
'  ik  'c  met  die  zelfde  letteren  g  en  v:  als  in  Ferguut ,  gelegen 
en  gedreven  f.  2  a.  gefwigen  en  Mtaei»  f.  4  b.  upbeven  en 
r*g*&  f.  5  a.  rggtfi*  en  devene  £  8  c.  few*»  en  ellenbogen  f. 
10  a.  In  Walewein  ,  dragben  en  draven  f.  9  b.  tweemaal. 
foto  en  bettogbe  f.  15  c.  Enz.  Zeer  gemeen  ook  mee  de  iet* 
teren  il  en  p.  als  open  en  toegbeloken,  Walewein  £  a  b.  Afiqpf 
en  zo**  f.  g  c:  en  Ferg.  f.  4  d.  en  f.  5  d.  knape  en  zemakefi 
5  a.  Jlapen  en  vroewaken  f.  8  c.  begrepen  en  /preken  f.  10 
c.  enz,  en  op  veel  andere  wyzen. 

f.  1178  9ta$  tri  nfet  gljenoedj  Boeteen?)  en  hier  volgen 
in  de  Andd.  weder  vier  regels : 

Van  al  dat  di  te  rechte  misquam? 

Waer  bi  voarftu  den  Graven  f oe  gramï 

Moefti  niet  bliven  onbefebouvoen? 

Hadde  bi  di  qualijc  ver  gouwen? 
en  aanltonds  na  t.  ugo.  noen  vier  anderen: 

Hi  fier  et  e  di  met  allen  gbere. 

Hadtfiu  te  doen  gbebaat  een  bete 

Utfinen  lande ,  du  badts  macht 

Wt  te  Uden  al  fine  cracbu 
Ongemeen  is  de  verklaaring  deezer  drie  laatfte  vaarzen  by 
Alk.  Dat  is>  zegt  hy,  de  Graaf  gaf  ufoo  veel  magt  en  gefagi 
éatgy  boven  alle  anére  uithndfe  Heeren  ,  uwe  Piatiden  ge- 
maffen  voaert.  Betekent  dan  na ,  een  Heer  uit  Holland  >  on* 
der  ons,  een  UitUntfcb  Heer  ?  loutere  wildzang !  Wat  een, 

bcrè 


V    IBRD    E       B    O    E    K.       atf; 

1185  30an  bu  ftem  naet  teet$  an  fctfn»  n.o-  - 

«fi  bjoeöge*  oec  be  debet  fflm  £&?? 

<R  tal/  «Wjeraert/  fcBe  man/ 

©joegï)e$  oec  fine  debet  an» 

®tt  ïjaög  tam  ftitibe  met  $em  gBetoefm» 
11 90  &u£baen  taotibet  £om  note  man  fefen/ 

©an  fiegfjinne  toten  enbe» 

&u  eift  ttit/  bat  ie  taenbe 

3&ebet  anbe  bt?tattfcep  g?oot/ 

Q^e  ft  b?tben  tot  ftre  boot* 
1195     ©oe  fi  be£  onber  £em  tinten 
. .  SClbuj?  toel  üjaegijen  ober  een 

,         '  Xefbeii 

fort  «te  /men  tandt  zy ,  faadc  Alk.  konnen  leeren  uit  het  vol* 
gende  VII.  310. 

En  badde  een  heer  al/o  groot 

Als  noyt  ghejeet  was  uten  lande. 
Nn  fchrijfcmenfcrir.  maar  dat  heb  ik  by  geene  ouden  ge  vonden. 

f.  1183  ^inen  Oberften  taet)  de  Andd.  Tfinen ,  dat  isf 
Tot  zynen.  't  Kan  hier  beide  beftaan.  't  Woord  Roet  ont- 
breekt in  55.  Zie  boven  by  t.  1053. 

f.  1185  beetg  an  frijn)  van  an  of  in/cijn  fpraken  wy  by 
III.  1297.  p.  163, 

*.  1195  <$Oe  fO  toen  Velzen  en  Woerden  het  eens  waaren* 

Saven  zy  'er  kennis  van  aan  Kuik ,  die  vervolgends  raadpleeg- 
e  met  Reusden.  Maar  wat  was  het  eigelijk,  dat  zy  Kuik  te 
voor  en  leiden?  Niet  anders,  geloof  ik,  dan  dat  zy,  leizen  en 
Woerden ,  enz.  bereid  waaren  om  Florens  te  leveren  in  handen 
van  Eduard  Waaruit  lichtelijk  is  op  te  maaken ,  dat ,  of  Velzen  , 
of Woerden  9  allereerft,  door  A'ta/t,  kennis  gekreegen  heeft  van 
dien  toeleg ,  in  Engeland  gefraeed,  en  door  l'laandren  en  Bra* 
bant  onderfteund.  Kuik  was  de  Makelaar  tuflehen  die  drie  bui* 
tenlandfche  Vorflen  en  de  inlandfche  Verraaders;  of  anders, 
de  Eerfte  Stuurman  van  dit  onzalige  Schip.  Hierop  volgde, 
onder  een  valfch  voorwendfel ,  de  byeenkomft  te  Bergen  op 
Zoom, -daar  hy  de  Verraaders  deedt  gelooven  ,  dat  zy ,  we*» 
w  gens 


fitfg      M    E    L    I    S        STOM 

FLO-  Sefben  fï  bft  te  boren  boe 

$■%*'  5©en  geer  ban  Stuuc/  be  nam  baer  toe 

l&m  geet  ban  fyie£ben/  lieren  Sanne» 
1200  ?Defe  taojtren  te  rabene  banne/ 
,3&ien  men  bit  ontbetfien  morïjte. 
<©p  geer  ban  Önnr  gem  beboete 
3n  fiere  fterten/  en  nam  be$  goem/ 
©at  gi  te  25ergïjen  anben  2oem 
iap5  6nen  ba$  maftebe  ban  bootbeten 
5&aer  te  soenen.    JBu  fuïbi  beten/ ' 
.    Wat  be  bacg  betdebe  baer; 

sw 

Ïens d£  gevolgen,  niets  te  vreezen  hadden  ,  t.  12012-1225. 
>aarop  die  te  Kamerik ,  daarmen  het  laatfte  befluit  nam, 
*.  12  36-1234-  Doch  merk  wel,  dat  Kwk  ,  en  die  hem  ge* 
magtigd  hadden,  het  gevaarlijkfte ,  dat  is  de  uitvoering, over» 
lieten  aan  de  inlandfche  Verraaders,  waarvan  ook  veelen  het 

Slag  betaald  hebben.  Wat  betrekking  'er  was  tuflehen  deeze 
eeren  van  Kuik  en  van  Heusden  ,  en  den  Graaf  van  Hol-? 
land,  zullen  wy,  miflehien,  nader  onderzoeken  hier  achter. 

f.  1206  J&U  fllErf  hitten)  het  woordje  JVif  heb  ik  hier  in- 

Ïevoegd,  omdat 'er  anders  voUtrektelijk  gegn  laamenhang  is, 
)eeze  vryheid  heb  ik  elders  noit  gebruikt. 

*,  1210  crijrij)  ik  volg  hier  de  Andd.in  %  ftaat  gefuoicb 
en  cricb.  Maar  wat  is  ï\ver  crijcb?  Alk.  verklaarde  het  dqpr 
aanflap.  Natuurlyker  magraen  denken  om  gefprek,  het  te- 
gèngeftelde  van  gezwijg.  Zy  zweeeen  van  den  valfchelijk 
voorgewenden  Zoen ;  maar  leiden  ai  hunne  woorden  ,  al  hun 

fefebreeuw ,  al  hun  gekrijfcby  aan  het  Verraad.    Het  laatfte, 
ehrijfcb,  wordt  door  Kiliaan,  onder  anderen,  ook  vertaald, 
conclamatio,  vociferatió:  en  deeze  twee  Latijhfche  woorden 
^betekenen  juift  het  geen  wy  hier  door  crijcb  te  verftaan  hebben. 

*.  1217  £$ertogï)en  ïjeïpe  ban25?afiant)  in  de  VaderL 
Jlift.  B.  IX.  p.  72.  wordt  gezeid:  Hertog  Jan  was  9veeUicbt§ 
geflwrdop  Graave  Floris,  omdat  deeze  bem9  voor  eenige  jaa- 
ten+  te  Biervliet,  in  zyne plaats ,  in  9sGraaven  van  slaan- 
der ens  begtenis,  badt  laaten  zitten.    Dit  febijnt  ontleend  uit 


V    1    E    R0E       J    Ö    !    t      iStf 

9bj  0§ecaetb  ïïebe  byeu&aet»  n.o- 

9ec  3oentn  taa#  aï  een  oöefliiifcti:  «Jgf 

1210  jttaec  (i  letben  ïjarrn  crijcö 

Stnfee  beffabenlffe  banben  $?abe/ 

9aec  ft  niet  inottben  fteben  abt; 

CB  tgoegjien  aHwöc  ober  een/ 

91$  fjem  febet  oec  tod  feeën. 
W15  9e  Ijett  ban  ftuuc  fiebbebe  gent  baer/ 

((e  boene  Rebben  obec  inaee 

jéQeitogjjen  öebje  ban  9&?a6ant/ 

€8  bej  tifeoben  ban  &Iaenb?en  tent/ 

WD 

de  GoudC  Kroöijk  p.  71*  erf  zo  dacht  ook  Scriverius  in  den 
Toetsfteen  p.  260.  Doch  dat  was  Henog  Jan  I,  die  den  3 
Mei  1*94  overleeden  is.  Maar  Melis  fpreekt  hier  van  Jan  II , 
des  Eerften  Zoon:  den  zelfden  ,  die  naderhand,  alswe  zien 
zullen,  geheel  Zuidholland,  terwijl  het  in  ornnagt  lag,  zocht 
op  re  flokken.    Edelmoedigheid  is  geen  Erfgoed.    Hy  was 

Etrouwd  met  Margriet,  Dochter  des  Konings  van  Engeland. 
1  Divaeus  L.  XIIl  in  't  begin,  heeft  aangetekend,  dat  Her- 
tog Jan  II 9  vooral  ftdert  dat  Engelfche  Huwelijk, ten naauw- 
ften  met  Vlaandren  is  vereenigd  geweeft. 

f.  1218  te#  tikriten  tam  ^teenteen  tem)  dees  heeft  veel 
moeten  ondergaan,  dat  Florens  eerft  van  hem  hadt  moeten 

Sedoogen.  Verzekerde  hy  zich  van  Florens  te  Biervliet, daar 
ie,  met  eert  Hollandfch  vertrouwen  tot  hem  gekomen  was; 
hy  zelf,  onder  fchijn  van  vriendfchap  in  Vranknjk  genoodigd, 
wordt,  benevens  zijn  Vrouw,  door  Koning  Philips  gevangen 
gehouden ;  en  eerft  in  't  volgende  jaar  (1296,  zo  ik  Meyems 
gelooven  moet)  ontflagen,  op  deeze  voorwaarde,  dat  hyzy- 
ne  Dochter  Philippa  ,  die  hy  verloofd  hadt  aan  den  jongen  . 
Eduard ,  in  Vrankrijk  zou  zenden ,  vanwaar  zy  noit  weder- 
gekeerd is ;  opdat  ik  niet  alles  zegge  wat  daarvan,  verhaald 
wordt.  Hadt  hy  Florens  mede  verweezen  tot  eene  eindeloo* 
ze  gevangenis  in  Engeland;  hy  zelfheeft  'er  de  proef  van  ge- 
had  in  Vrankrijk.  Want,  in  'r  jaar  1300 ,  derwiarts  reizen- 
de, verzeld  van  twee  Zoonen,  om  zich  aanzynen  Overwin- 
naar te  onderwerpen,  wordt  hy  daar  weder  gevangen  geno-   * 

men, 


#o      MELIS       fr  T    O    K   $ 

ïm-  .  m  tnè  €eatnf  boa  Stao&rimr  mtbet 

^f=     iaso  $ec  feloWtt  fji  fjtm  ttt  fitte/ 

Qat  gt  bat  30ube  tomfka/ 

^at  ^He  tagftea  Btet  mttfint/ 

®atfe  Sn  iet  betxu  jnute. 

a?tt  ggnproftf  pu  en  wp  pk 
ia*5  ï©D?t  baet  ftfetfjttt  j&etaen» 
Storax  «iffc  alffe  bergaen  / 

^at  te  Ctunetifit  toa£  gljdeget 

£en  öadj.  ban  Men/  lot  mtn  &B!)et 

tien,  en  heeft,  in  die  gevangenis,  buiten  zijn  Land,  zijn 
ongelukkig  leeven  te  Compiegne  geëindigd  in  't  jaar  1304, 
zie  Meyerus  £  108  a*  Dus  beeft  Graaf  Guy  ondervonden  'c 
geen  Florens ,  toen  die  zich  van  Koning  Eduard  vorlaatenzag, 
vóorfpeld  hadt  #.  1044. 

: —  is  dit  nu  mijn, 

Mor gben  fait  eens  anders  <uaefen. 
Meyerus  f  87  a.  voor  't  laadt  meldende,  hoe  Guy,  niet  te- 
genitaande  de  beloften  en  eeden  van  Eduard ,  door  den  zei- 
ven  is  verlaaten  geworden  ,  laat  daarop  volgen  x  ita  übiqm 
delufus  et  rejectus  Blonder  ^  ut  Gullo  daretpmnas. 

*. «03  ®«tfe 3an  iet  brteo  JWÖe)  zo  hebben  »en«. 
maar  in  9t  lees  ik: 

Datfe  Jan  «iet  weten  f  oude. 
Dat  veeten  is  baaien ,  heeft  Seb.  reeds  gezeid  ;  en  i$  ook  by 
Kiliaan  te  zien.  Walewein  f.  49  b. 


Jou  Sane  vnlde  mi  immer  veten, 
de  KIe      " 


Wouter  de  Klerk  fchreef  meermaalen  <w  voor  v.  iet  is  hier 
eenigszins.  En  datmen  zo  moet  leezen,  blijkt  genoeg  uit  dec* 
ze  twee  regels  van  Jan  van  Heelu  p.  141. 

Dat  gbi  u  niet  en  dorvet  ontfien  . 

Dat  <voi  yet  van  u  vlien. 
De  zin  deezer  vier  vaarzen  ,  1 220-1223,  k  zaakelijk  deeze* 
„Ook  beloofde  hy  QKuik)  hun  daar,  dat  hy  (ISdaard)  zorg 
y%  zou  draagen ,  dat  zy  niet  behoefden  te  vreezen  ,  dat  JaD 
„  (Florenszoon)hen  eenigszins  zoude  haaten.  "  Daar  ik  ech- 
ter baaten  of  veeten  verftaa  in  de  betekenis  van  <U  uitwerk 
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<wc  ttë\t  icicwtt  ino^ofii  sycuqtA  -  «uts* 

1230  Siïfa  a$  gent  togte  fteft/  *J«* 

üptten  töoe  ntijnp  ytrtit  uptn/ 

€fi  geer  «oeöjetlW/  gprfc  «en/ 

€fi  fflten  ^ettoflör  taan  Wztfmt/ 

Cfi  fitten  tate  tem  9ftm&dflnt> 
1235  "Nta  rgtt  fa  fctiffco  taalt/ 

9R$  te  bttftont  nn  4B)eratcttf  ttb  / 

fprtg  f  fitte?  tafltt  fiücu  fcniö  f  / 
x  ^Ptttt  tett  tffifoti»  tattutn  .fcsnte/  • 


i 


fels  van  zynen  baat  doen  gevoelen.  Daar  is  ook  zorg  voor 
gedraagen.  Jan  was  te  onnozel  om  van  hem  iet  kwaads  te 
vermoeden* 

f.  1227  te  Cflmerflfc)  volgends  Beka  p.  98.  waaren  daar 
de  Biflchop  van  Durham  wegens  den  Koning  van  Engeland, 
de  Heer  van  Kuik  wegens  den  Hertog  van  Brabant ,  en  twee 
Raadsluiden  van  den  Graave  van  Vlaandren.  Maar  dat  Woer- 
den eerfl  den  eenvoudigen  Aemftel  gewonnen ,  en  vervot- 
gends  Velzen  beweegd  zonde  hebben  om  te  reizen  naar  Enge; 
land ,  Brabant  en  Vlaandren  ;  en  dèeze  drie  Vorften  ,  doof 
snik  eene  bezending,  zich  zouden  hebben  haten  o  verreeden, 
omFlorens  leevende  naar  Engeland  te  voeren ,  gelijkmen  daar 
ook  leeft;  verfchilt  te  veel  van  Melis  om  gelooft!  te  worden. 

f.  1228  tet  men  Jtg^tt)  lees,  dar,  dat  is  door,  menzegbcU 

%f.  1232  ïfttt  fioefyerijt)  niet  van  Jrtois ,  gelijk  Alk. 
wilde;  maar  van  Betbune  ,  oudfte  Zoon  en  Erfgenaam  van 
Graaf  Guy.  zie  B.  V.  +.  1426.  s 

*.  1235  Wtfttl  mrt)deeze  achttien  regels,  1235-1*52.  zijn 
niet  van  Melis.  Uit  f.  1236  zoumen  konnen  opmaaken, 
dst  fey  het  folteren  van  Velzen  gezien ,  en  des  zelfs  bely* 
denis  gehoord  hadt.  Dat  veele  lieden  in  Holland  van  de? 
taaflag  geweeten  hebben  ;  dien  verfoeiden  en  nochtans  ge- 
doogden ;  zonder  dat  een  eenige  den  Graaf  daarvan  kennis 
pf ,  is  genoegfaam  onmogelijk.  En  zo  is  ook ,  dat  Ee- 
ndje daajrvan  tegen  zes  zyner  Knaapen  reeds  zoude  gefprol 

ken 


47* 
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jx.o-  ZPoe  inent  8eni  fete  te  toten/ 

vJSS?     i*P  «8  ne  tafltotrtet  of  Sorro; 

^i  gljebogiliebent  efi  ftaegijen  ftflHe/ 

€S  Beten  ïjem  toen  aï  garen  toöte. 

&tt  Ua$  ene  ftaare  lefle. 

<&tt  f o  tatft  tad  ton  Senefffe 
Ü245  JB&gn  fteer  3an/  te  befe  taoojt 

£efft  ffer  ftnaptu  feite  boo?t. 

Qfcgl  dabben  fi  tael  groten  toet/ 

3tat  ut  fonbe  conien.  efi  sl^ng^en  naet/ 

Cfi  binjften;  al^  men  ïjoren  faï/ 
1250  ti$ebet  mi  étab  goeb  gïjetal/ 

«üpteltfie/  aïft  g§ebeï/ 

€n  5&1  fült  berftanben  tad. 
JBu  betftaet  afliet  tet  ftebt 

j&fpttn  ton  Itinic  feöenbid^ebe* 

ken  hebben,  toen  'er noch  gevaar  was  dat  het  zoude  uitko- 
men, doen  van  Reneflè  nader  op  B.  VÏI  Het  laatfte  ge- 
deelte is  volkomen  Broddelwerk,  en  van  geen  nut  ter  werreld. 

*.  105*  £5ercn  tan  ftituc  ftdjentteïjete)  nu  zouden  wy 
zeggen,  van  Xuiks;  of  van  Kuucs  ,  gelijk  hier  in  il.  maar 
van  Kuuc  vind  ik  ook  in  25.  En  zo  (prak  noch  M  van  Vaetf 
newijck  III.  51.  broer  Willems  van  Reneje  Cudfe.  niet,  Wil* 
Urn  van  Renejfes. 

f.  lis?  JOnber  50  zie  hierachter. 

*.  I2<8  CR  onhoot  ftem)  Alk.  verklaart  deeze  Boodfcht^ 
aldus:  Liet  bem  weelen,  dat  by  met  rypen  rade  fyner  Heeren 
fijn  eere  tezens  bem  met  de  .wapenen  wilde  ftaande  houden* 
Hieraan  Wijt  ik ,  datmen  ook  in  de  Vaderl.  Hift.  B.  IX.  p.74. 
leeft:  Hy  wilde  tig  deswegen,  altijd  tegen  bem  met  de  wa- 
penen verdedigen.  Ik  verftaa  de  geheele  Koodfchap  aldus: 
„  Of  het  gebeurde  ,  dat  ik  my 'zulks  met, Heeren  beriede, 
r>  dat  gy  'er  aan  Lijf  en  aan  Eere  door  befcliadigd  mogt  wor- 
„  den,  ik  wil,  des  wegen,  ten  allen  tyden,  tegen  u,  buite* 
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1255  $i  tfitfeibe  ten  f^A  aOeneJ  fw- 

©at  en  tiete  anberjï  stjene  '        vyffe, 

ftori  ïjem  allen/  3önber  ïjf. 

Cfl  enfant  ïjem;  a£f  bat  fi/ 

©at  ie  9a  tet  lieten  rabe/ 
iaöo  ©aet  u  of  madgf  tomen  fcatre 

Stol  u  üjf  eü  an  u  ere; 

3c  taille  mi  fat  allen  fiere 

Seggen  u  bet  in  berinaren» 

©e  *?abe  tao?f  larfjentre  ttaaren 
1065  &m  toonbte  int  fftrte/  fulbi  toeten/ 

<£iï  féibe:  Bn/  toat  faï  ie  eten? 

©e  fieet  ban  ftroic  ontfeg&et  ptf 

95i  befen  pape*  taat  meent  Bi? 

£al  Si  mi  nten  lanbe  b?iben/ 
1270  £a  faire  aurie  ftmeitf  in  6Öben; 

Ijefc 

„  opfpraak  ïlyven*  "  Alen  hééft  tiet  laatfté  woord ,  vèrwa» 
'en  f.  1263  ,  genomen  voor  het  hedendaagfche  verweeren , 
ïn'er,  daarom,  bygevoegd ,  met  de  wapenen.  En  waaroiriniet 
met  redenen*  gelijk  VII.  678  1  Verweren  betekent  bjf  ifaeHs 
drijd  verweeren :  maar  verwairèn  altijd  bewaar en ,  bezorgen, 
>ppaflen.  zie  III.  136.  IV.  6$  met  onze  Aantek.  V.  124. 1104. 


II.  Deel.  S  f.1271 


*74      MELIS       S    T    O    K    E. 
flo-  $et  taa#  een  papt/  trc  tot  feite; 

^"  »an  fëeren  taeg&en/  ta  enen  ifcfebe/ 

&an  ïtuttt/  bo?  fine  Hete* 
ia75  3B#  be  a5;ahe  te  letteren  geroete/ 
<§tant  ter  in:  ^gelooft  ter  farojte/ 

«e 

f.  1271  J^et  ta*£  een  pane/  te  bit  feite)  te  weeten,  de 
Boodfchap  ,  zo  even  gemeld.  20  ook  f.  1*83.  Doe  feide  de 
pape.  Melis  verhaak  deeze  ontmoeting  niet  volgends  de  or- 
den des  tijds  ,  maar  naar  de  kunft  ;  komende  aanftonds  ter 
zaake,  dat  is,  tot  den  inhoud  der  Ontzegginge  zelve  ;  en  't 
verlangen  zyner  Lee^eren  voldaan  hebbende  ,  meldt  hy  ver- 
volgends,  door  wieiï  en  hoe  zy ,  en  wat  voor  en  na  dezelve, 

fefchied  is.  Het  welk  in  deeze  orden  is  toegegaan :  De  Paap, 
y  den  Graave  ingeleid  zijnde  ,  behandigde  hem  eenen  brief 
van  wegenden  Heere  van  Knik  f.  1273.  waafuit  zyne  vol- 
jnagt  bleek.  Dees  brief  hieldt,  zaakelijk,  niet  anders  in, dan: 
Geloof  bet  geen  u  dees  Paap  zal  zeggen.  Maar  toen  die  zyne 
Boodfchap  zou  doen,  werdt  hy  zeer  ontdaan  en  vervaard  t. 
1179.  doch  door  den  Graaf  zelven  aangemoedigd  zijnde  om 
zyne  Boodfchap  ftoutelijk  te  volbrengen,  zeideby  ,  f.  1283, 
eis  vooren  Jlaat :  te  weeten ,  als  ftaat  f.  11258-63.  En  dat  ge- 
daan hebbende  ging  hy  zijns  weegs :  enz.  Alles  is  ,  in  dit 
Verhaal,  kort»  Krachtig  en  zaakelijk:  en  uit  eene  herbaalde 
leezing  van  zulke  Stukjes ,  kanmen  lichtelijk  leeren  de  echte 
hand  van  Melis  te  onderfcfieiden  van  die  zyner  Broddelaaren: 
immers  van  verre  het  grootfte  gedeelte. 

*♦  1273  in  enen  ürfebe)  lees  korter,  enen  brieve. 

1. 127$  te  fetteten)  twee  regels  te  vooren  genoemd  enen 
brieve.  Zie  hier  dien  geheelen  brief,  federt  gedrukt  in  het 
Charterb.  p.  571.  „  Eenen  grooten  Heere  ,  eenen  edelen 
„  Man,  Haren  Florenfe,  Grave  van  Hollant  ende  van  Zee* 
„  lant ,  ende  Heere  van  Vrieslant,  lek  Jan ,  Heere  van  Cuik, 
„  opbiede  u  minen  dienft:  lek  fende  an  u  Haren  Heinric,  1 
„  minen  Cappellaen ,  ende  gbelovet  bem  der  woorden ,  diebj  | 
„  u  /eggen  zal  van  minen  wegen,  In  orconde  der  lettete 
99  befegelt  met  minen  fegel.  5  Mei  129&  «* 

■iMafe 
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Qe  tl  tefe  pajie  fe^et      _  r^ 


®e  papt  fenaett  toe  autluegljet  |j 

£8  fect  ontaett  efi  betbaett. 
ito  9e  tipte  fo?«:  $«?t  gettnaett/ 
€B  toet  u  èoetfcap  ftoutetiBet 

ut  IIICf|CICt  UtCi  fyWrvffmt 

mi 

1080  göjt  ffectaaerf)  dat  is  ,  iod-  Afcr  ^  of  kom  noder^ 
u  niet  vreemd  geweeit  rijn ,  dat  Heer  Henrik  j  toen  hy 
ten  moed ,  zeer  beteuterd  en  ontfteld  wordende,  eeri 
g  achterwaarts  geweeken  was:  waarop  de  Graaf  tot  hem 
:  Kom  herwaarts»  en/preek  vry  uit;  u  zal  geen  leed  ge- 
en. Herwaert  (laat  in  3t.  gelijk  barwaert  m  9&.  Maar . 
zijn  het  twee  woorden,  bar  waeri;  en  die  zouden,  vol-* 
Seb.  en  Alk.  betekenen ,  waerde  beer.  De  eerfte  Üit- 
r  fchijnt  het  woord  verdeeld  te  hebben  alleen  ^  om  'er 
stekenis  aan  te  geeven  *  niet  weetende  wat  barwaert 
Want  VIIL  996.  daar  't  wedet  voorkomt ,  veranderde 
in  twee  andere  woorden  ♦  bare  vaerU  Nu  kan  ik  getut- 
dat  op  beide  deeze  plaatfen ,  in  £  even  duidelijk  als  in 
baat  bar waert  als  één  woord*  Trouwen,  al  ftondt  'er 
aert9  gelijk  *er  ftaat  in  mijn  MS  van  Jan  van  Heelu  p^ 
het  zou  geen  verandering  maaken.  Die  Brabantiche 
er,  befchryvende  hóe  de  Graaf  van  Lutemborfmettf 
,  dan ,  in  perfbon ,  te  liaan  tegen  Hertog  jan  van  Bra- 
doch  telkens,  door  't  gedrang  van  anderen  ,  te  rug  gé* 
in  werdt,  fpreekt  daar  aldus: 

Efi  doen  bi  wart  achter  gedrongen , 

Riep  i  na  der  Walfcber  tongen , 

Hoverdicblike  een  Brabantjotn^ 

Een  coene  Seriant^  biet  Baferoen 

Van  Lutb/enborcb  ber  Lofcaert : 

Nu  keert  weder  her  waert 

Ziet  hier  den  Leeu  voor  u  braken 

Van  Brabant,  bi  wat  faken 

Loet  dine  nu  onverbeten? 

Want  gbi  bebt  u  lange  vermeten, 

Hi  moejle  fterven  waer  gbine  faegt.  - 

S  2  8ié* 


ijJTdti . 
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ïlo-  ?©oe  feite  te  papt/  flift  boren  ftaet* 

*KJJ»  Jfiettien  5*  ffete  terte  &xt. 

1285  I&ine  bojfte  teer  niet  tango*  Hiben/ 
^i  buitte  tatmen  foute  ontHben. 
35e  <&}tfoi  §eten  boen  skeletten/ 
^at  men  foute  niet  ban  Ijem  fretten/ 
€et  gi  taaet  m  fijn  foljout 
J290  ©n$  friet  te  pape  ten  gent  teut/ 
4EB  boer  teer  $i  Jtegfjeerte  /  . 
<$attene  ntement  teer  ne  teeete» 

(Ce  &temen$  bjeent  bleef  te  0?abe/ 
«En  fceen  of  ïjierre  niet  omme  jabe/ 

1255  $tt 

Sita*A  hier ,  nocb  onveriaegt  9 

Briejjcbende  ende  wiiebgicr. 
Zo  befpotte  die  Brabantfoen  deezen  dapperen  Graaf,  die 
achterwaarts,  niet  week,  maar  gedrotf gen  werdt;  fchreeo- 
wende:  Keer  weder  herwaarts :  bier  is  de  Leeuw  van  Brabant, 
enz.  Het  welk,  zo^t  bewijs  noodig.hadt ,  uit  den  Schryver 
van 
III 
deele 

Want  die  Brabanters  met  bedwange 

Drongen  den  Grave  aebterwerd. 

Doe  riep  een  Brabanter9  her  Losgard: 

JVaer  vliedi  nu?  wan  comdi  hare? 
,.  Die  Hertoge  b$ut  hier  injinefcare, 

Pan  u  nocb  al  onverbeten. 

Gbi  bebt  u  dickewile  vermeten, 

Hi  tnoefie  fierven  waer  gbi  ne/aeebt; 

Siet  em  hier  nocb  al  onverfaeebt. 
daar,  het  geene  door  Heelu  gezeid  wzs,  keert  weder  berouwt, 
vraagswyze  wordt  uitgedrukt, wan  comdi  bare? Het  welk  ni« 
betekent,  gelijk  Ie  Long  gifte;<iMMr  komt  gy  van  daan?xsmy 
waarom  komt  gy  niet  bier?  want  wan  is  daar  een  verkorting 
van  wat  en ,  gelijk  dan  van  dat  en ,  zie  II.  612.  ben  van  bt\ 
en,  ziel.  648. 

#.1*93 
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1295  ^at^iöHnj^taa]S  ontfo^irt/  ***- 

€n  pengbe/  a$  tk  floet  man  pleBjjet/  *•$£• 

Sfn  minen  lanbe  mart}  gi  mi  niet 

©oen/  fo  taat  teer  of  ogefriet* 

$i  tna?nbe  ïjera  fijn  faolc  gljemene 
i3°o  <$ljet?ouftie  tataren  g^oot  en  dene, 

SCp  tafii  ïpne  moctjt  niet  toeten/ 

©at  Bi  ba«  binnen  taa#  befeten, 
jSnrfj  berbarfc  mi  ter  fcante/ 

©at  bit  ggebiel  in  fïnen  lanbe/ 
1305  ©at  befe  be?raberg  ge&ben  gljeteten 

©en  nipoen  bertogt*  |ï  raog&enfe  gaten. 

&otS* 

*•  i*93  .fft  JBftmensE  bjeent  bleef  be  <B?abe)  dat  is  te 

zeggen ,  zonder  vrienden.  De  Dichter  hadt  geene  reden  om 
ons  hier  de  plaats  van  's  Grsaven  verblijf  zo  byzonderlijk  aan 
te  wyzen  :  en  was  zulks  ook  niet  gewoon,  't  Moet  toen  al 
een  lpreefy oord  geweëfï  zijn. 

fr  11298  ©pen/  fo  taat)  dit  en  de  drie  volgende  vaarzen 
worden  in  de  Andd.  aldus  geleezen: 

Tet  misdoen,  fo  wata  ghefciet. 

Hi  waende  dat  al  fine  liede 

Gbetrouwe  waren,  fo  wats ghefciede, 

Mer  bint  conde  niet  gbeweten  — 
Hej  eerfle  is  beter  dan  't  onze:  maar  de  drie  volgenden  zijn 
oogfchHnlijk  bedorven,    't  Is  éen  voorloöpertje  van  het  vo,U 
gepde  Broddelwerk.* 

*.  1303  £Uk&  berbarfc)  &***  *°  rcfel»j  i3°3Bl3fta*«9n 

niet  anders  dan  een  laf  en  onnnt  invoegfel  va,n  eene  vreemde 
hand  ,  het  welk  hier  geenszins  te  pas  komt,  en  hét  Hiftorifch 
verhaal  des  Schryvers  ontydig  van  een  icheurti "  Werp  dan 
I  die  twintig  regels  hieruit,  lees  het  geenë  voorgaat  en  volgt 

i  achter  een ;  en  gy  zult  zien ,  dat  Melis  kort  èn  zaakelijk,  en 
net  de  befte  orden ,  overgaat  tot  het  verhaal  zo  van  de  gele- 
jenheid  der  faamenkomfte  te  Utrecht,  als  van  de  daarop  ge- 
volgde uitvoering  des  Verraads.  "'  '  *  -'( 
S  3  f\  x3°7* 
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iiNjdc  ^ocfftan  fo  ne$  niement  fajorteet/ 

■nf**  ©e  bat  betfygt  iement  goebet/  . 

©at  fijn  maetb  fiebet  mijbaett» 
1310  ©^  felbe  fcnttte  eet  ane  gam 
©e  boot/  eet  ïjent  bat  gïjefciebe/ 
©at  fyittt  iet  toe  bete  of  ritte/ 
<fcf  iet  &oojte  na  ïjaet  gïje&ok 
$iet  W  btntt  gi  mi  toefen  fat/ 
^315  ©e  soebe  liebe  tafl  Warneten/ 
©e  fiem  Ijouben  met  dien  eten 
Sdnte  t?outae  en  ante  bogjpt»  - 
©n#  eift/  tet  g§i  rattfen  moj^tt/ .. 


:  tf .  1307  niement  bjoebet)  dat  is ,  niemaqd  die  vroed  is} 
«lijk  nee  volgende  temen*  goeder >  iemand  die  goed  is.  Zo 
Jeczenwe  beneden  VIL  196. 

JTarrt  niement  hovefleher  en  plegbet. 
jnaar  die  woorden  zijn  my  verdacht.    De  volgenden, 

Die  emmer  niement  wieders  pleeet  y 
aangehaald  hier  bovpn  by  f.  uö8.  zijn  zekerlijk  niet  van  Me» 
üs,  en  (taan  wel  in  de  Andd.  maar  met  in  SB*  FLen  Bl.£ac. 

Dat  fi  peinsden  bi  en  fijn  moeder  9 

Wien  zijt  mochten  broeien  vroede?» 

.  #.  131a  ©at  giete)  na  dit  vaars  volgen  in  de  Andd.  noch 
40  regels,  in  welker  6  eerflen  een  tweede  Sermoenmaaker  de 
zelfde  (toffe,  de  verfchooning»  naamelijk,  van  de  onfchuldi- 

Sj  Maagen  der  Verraaders,  yervolgt ,  en  de  34  laatften  be- 
eedt  aan  eene  Gfelykenis,  ontleend  van  de  Goede  en  Kwta- 
de  Engelen;  waarmede  ik  my  niet  ophoude. 

:  f.  1300  ©m  al  bot)  in  JU  (laat  hier,  Om  al  dat  goeU  Ma» 
H  dit  ook  eene  gezonde  Ipreuk  ? 

Dattie  gbetrowve  fekerlike* 

Om  al  dat  goet  van  eertrih  , 

Dode  trouwe  1  en  anders  niet. 
Nochtans  komt  il  hierin  met  ty  overeen,    Onvergelykelijk 
beter  lees  ik  in  26 

NIET 


\ 
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QPattfe  güt$oiriiK  ftftetXü&t/  ju^aê 

1330  0tn  dl  bat  ban  tertrtfie  vijfde. 

QEtabt  tjouittt  tii  anbtt$  nfet» 

jfttt  Serie  tutter  tot  to  Set. 
©t  4?atae  jflareö^  öaöte  Bronnen/ 

Stlfa  ai;  taf  merfen  feranen/ 
?3a5  jè^tnt  te  mafiett  onbet  tot  ïjeren 

kanten  ^gtfUcgte»  ©oe  tatlüe  fy  fitren 

Jltm  batt  an/  bat  Iföt  boibabt» 
<Jte  fa  taa?t  fit  bt$  te  rabt/ 

®at  öt  boe  berfotnen  liet 
1330  ^eren  itënïfaertre/  bat  tóe  ïjtm  niet 

NIET  en  dode,  om  aertrih, 
?  Dan  trouwe,  en  anders  niet. 

*    Geen  oud  M$  t/o  flecht,  dat  niet  fomtijds  van  nut  kan  zijn. 


1. 1328  d&et  f^  tao?t  Jji  beg)  in  SG lees  ik>  #<*  >  «w* ** 
des.  in  de  Andd.  Doe  f  o  voert  bi  oec.  Dit  oec  heb  ik  overge- 
nomen, en  gefield  in  de  plaatfe  van  Dor  ,hec  welk  aanftonds 
noch  eens  volgt. 

*.  1330  $erttt  i&alfaerbe)  in  91  Heer  Wolfaert.  wy  vol- 
gen hier  de  Andd.  te  gereeder,  omdat,  ook  in  SB ,  die  zelfdo 
naam  meermaalen  zo  gefchreeveq  ftaat,in  den  Vierden  Naam* 
val,  als  VI.  135.  787.  1206.  en?.  Maar  heefi;  dan  Heer  Wol» 
fiuud  die  maaltijd  te  Utrecht  byge  woond  ?  Onze  VaderLSchry* 
ver  geloofiie  't  niet;  want  die  zegt  B.  IX.  p.  99.  dat  Wolf  er  & 
van  BorfeUn,  die  zij?,  federt  den  jaare  ja?9 , bui ten'sLands9 
of  ten  ndnjlen  niet  aan  in  fiilte  binnen  deeze  Landen  ontbou* 
den  badt ,  zig,  al  terfiond  na  bet  gevangen  neemen  van  Graat* 
ve  Fkris*  binnen  Dordrecht  vertoonde,  't  Is  waar  ,  hy  ver* 
toonde  zich  toen  te  Dordrecht ;  maar  hy  kwanj  'er  niet  van 
buiten  Ylands,  noch  uit  eenigen  fchuilhoek;  maar  van  Utrecht* 
werwaarts  hy  den  Graave  verzeld  hadt.  En  dewijl  ik  belpeu» 
re,datmen  'c  beloop  van  des  Dichters  verhaal  niet  gevat  heeft, 
zal  ik  't  hier  wat  nader  verklaaren,  „  l)e  Graaf,  reeds  be? 
„  gonnen  hebbende  de  Stichtfche  Hceren  onderling  teverzoe- 
„nen,  nam  eindelijk  't  befluit  om  dé  laatfte  hand  aan  dat 

S  4  „  werl^ 
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ft*-  Mtt  fitten  ttbe  foube  begljeben; 

vyFi?  Stam  fi  taaten  na  ggeneben. 

<EH$  jffet^tfutaebe  §i  gent  te  bet. 
©e  <#?abe  jftarenst  fjem  teer  toe  fee/ 
1335  ^oe'fjf  te  btogïjen  te  joetten  fipodjte» 
J&u  goo?t/  tae#  0i  fjem  öeimdjte. 
m  boer  tUttetfit  tnte  (lat/ 
Cfr  onfioot  teer  ente  Bat 
9e  fteten/  tet  f!  te  8em  «namen 
1340  4Eii  omfaot  p  oet  ïrt  namen/ 
£0  bat  (i  «namen/  aOe  gfttmene/ 
9an  tóten  fïten/  gjoot  efi  dene/ 
€&  fileteng/  op  fijn  «geggöen/  teer. 
©oe  fietfet  ftt  ftew  twee  naet;/ 
J345  ®*t  ïjf  baet  fa  langde  ïaeft/ 
^  '  ©6t  §t  rerijt  tv  enen  barfj 

<Sön  £egg&»  feite  banter  soene. 
®u  fiaert  toat  &t  adjite  te  teene. 
-  •  ;-  fm 

„werk  te  leggem  u  Die  is  de  zaakelyke  inhoud  van  tl 
1313*1 3*7-  30e  CQd-,  tot  de  ïfrelke  zulks  behoort ,  was  ecfc 
Toorlceden  tijd;  toen  de  Graaf  voornam  te  doen ,-  het  gteq 
hy  nu  ,  binnea  Utreqhc ,  ten  einde  brogt.  Hierop  vervolge 
Melis  aldus  *.  13*8-1333.  „  Ook  werdt  hy  toen  teraadoj 
S)  dat  hy  zich  verzoende  mee  Heer  Wolfaard  van  Borfelen, 
99  mids  dat  die,  in  eigen  perfoon  ,  hem  voortaan  bybleeve; 
„  want  dewijl  zy  Ng-neeveo  waaren,  zo  verliet  hy  arfch  » 
M  gerufter  op  hem  *\  Deeze  verzoening  van  Wolfaard  met 
den Graave  is  dan  ook  gefchied  in  dien  voorleeden  tijd,,  en  nta- 
melijk  op  den  1  Mey  1*96.  en  dus  zeven  weeken  en  vier  da- 

Eitt  voor  des  Graaven  gevangenis,  zie  Charcerb.  p.  569  en  570, 
n  maar  vier  dagen  »  eer  Kuïk  den  Graaf  onoeide:  zie  boven 
by#*  1^75. 

1. 1339  te  Ijetri)  in  de  AndcL  tot  bem.  maar  boven  t.  84 
yiadenwe.te  bem  in  Allen.  FI.  én  BL  £  7  ?• 
EH  wil  fi  baren  Jin  dan  keren  ' 
Them  - dac 
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<&ni  tjajt  fftxti  borijte  op  be  fhmt  fj.o- 

50  fltgijeït  te  g?oot/  b#f  lonbert  pont/  *?■£* 

45af  gi  liet  toe  ban  fïnèn  goébe; 

9at$  Ijeni  te  bet  foube  fijn  te  moebe/ 

<En  te  min  foube  Defcelben 

5EHe  be  petmtnglje  foube  gelben* 
i55  9tut  taajl  g&efegfjet  en  gijebaen/ 

$iet  ffi  te  Ijant$  eten  gaen* 
j|i  beebfe  aOe  mtt  öem  ztzn. 
,    2M  fiere  fïbe  taareu  gïjeftfen 

$erman  bap  Dtoerben  en  45frffe6?ecöt 
i6o  &an  SJmeftefle;  be  ober  redjt  ' 

SCltoog  te  fiere  taefle  faten/ 

<j£n  niet  öem  b^onften  efi  aten» 

QEtanbre  blaren  gljefeten  teer/ 

9ene  boren/  banb^e  naer/ 
65  SH$  baer  fietaembe  Ijaer  gijeUfift. 

jA&en  at  eft  b?anc  BUbeliEte 

te  bem:  gelijk  tu9  voor  te  u9  Limborg  B,  X.  f,  100  c. 

Diesfoe  comc  ru  om  roet. 
I.  f.  117  b. 

ffóm;  t ex  mi/ere  betrouwe  tu. 
roor,  *«  joh,  in  Walewein  f.  ï2  c. 

Ie  foude  van  minen  mesdaden 

Gberne  te  jou  te  biechten  gaen. 

1340  ft  nametl)  het  was  dan  de  Graaf  zelf,  die  de  we-    * 
dlche  Edelen,  by  naamen,  verzocht  hadt  te  Utrecht  te 
ti,  enz.  en  geenszins  de  Edelen,  die  den  Graaf  daartoe 
:ht  zouden  hebben ,  gelijk  ik  leeze  in  de  Vaderl.  Hift.p.  75. 

<35<*  te  $antg)  in  de  Andd.  f tapbans. 

[365  Ijaer  gljeïtfte)  dat  is,  elk  hunner,  zie  van  dit  woord, 
k  van  deeze  plaatle,  boven  by  t.  8o,  - 

[366  Jlüen  at)  in  %  (laan  deeze  twee  vaarzen  aldus  3 
Men  at  en  dranc  daer  blidtlike 

S  s  Over 
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FL0" ._>  <êtotz  al  baet  inben  fiobe. 

vijfde  9fc  fjerfiersöe  tna^  ton  goeben  fabe, 

Otarit  een  ^a^  aibont  toiag/ 
1370  iBa$  men  brie  te  fiübec  ba& 
jd&aet  bat  tjof  moejle  fceiben/ 
€et  abopt  guam/  met  fcaeffjetberii 
©at  pen$be  ban  i&oeeben  be  bejraber/ 
«En  fine  söefeflen  aflégabee/ 
1375  ^feodjt  na  garen  taille  gaen. 

9Hft  Jöeten  taag/  en  ops&ebaen/  ^^ 

•pk 

Over  o/  daer  1»  den  bove. 
dat  is  eens  daer  te  veel:  én  in  de  Andd  wordt  bet  hier  in  *c 
geheel  niet  gevonden ;  anderszins  eveneens: 

Men  at  efi  dranc  blidelihe 

Over  al  in  den  bove. 
wy  hebben  het  eerde  daer  verworpen,  om  hét  tweede  te  be- 
houden ;  dat  in  't  byzonder  dient  tot  vervullinge  van  het  vaars. 
Zulke  bywoordekens  zijn,  door  de  Uidchryvers  ,  dikwils, 
of  achtergelaaten  of  ingevoegd,  naar  het  hun  uit  de  pen  viel, 

.-#.  1369  ÜMntt  een  l|ogge  Stamt  taa£)  «•*»*  is  hier  ver- 
kort, voor  wantt,  want  't,  want  bet,  en  betekent  dewijl 
bei.  Alk.  verklaart  deezen  Hoogen  Avond,  door,  een  vrolij- 
ken avont:  't  was  ópen  bof.  Erger  kon  hy  niet.  Niet  veel 
beter  lees  ik  in  de  Goodf.  Kronijk  p.  73.  des  avonts  doe  aten 
en  droncken  die  Heeren  ,  enz.  oflehoon  onze  Dichter  aan» 
flondslaat  volgen,  dat  dit  Hof  metdroe/tetdgefcheiden  is,  eer 
.  *$  avond  was.  Dees  Hoge  Avont  was,  volgends  Melis  zelven, 
beneden  f.  1532.  De  Ptgilie  van  S.  Jans  Miffe\  of  volgends 
gemelde  Kron.  p.  74.  Sinte  Jans  Avont  inden  Somer:  te  wee- 
ten ,  a3  Juny.  Wy  hebben  boven  III.  876.  reeds  gezeid ,  d« 
Avond  betekende  den  ganfehen  dag , die  eenig  Feeft  voorgaat; 
in  't  Nederd.  volgends  Kiliaan ,  ook  genoemd  Heüig-avond.  lic 
G  G.  Haltaus.iCalendar.  Medii  iEvi  p.  15.  En  dat  is  juift  het 
geene  hier  heet  een  Hooge  Avond.  Vert.  van  Bar  tol.  Engels* 
man  IX.  31.  £  185  c.  totten  Paeffcben  boert  oec  die  Pftefch- 
avont,  die  men  den  Heyligen  Sabbat  biet  of  Saterdacb.  Capi- 
tul.  L.  VIL  c.  333.    Ut  Sabbato  Sanfto,  boe  eJlinWi^dt 
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tifftm  te  Statie  in  fiere  tuften/  tlo- 

IBant  ïjem  fe0tmfte  flapcnjï  toften,  HK* 

Cc  ante*  «ïpnc  tact  |i  tante*  J 

1380     ©oe  jföetteJt/ atft  tarftn  30ute. 

spf  frfTTflhrrtf  teenteten  te  fauiEui  . 

g>a  tetjf  öuter  pat  tot  quamen/ 

Cft  reten  boren  tfytt  te  inèite/ 

Cu  $a&ten  iiete  in  ïjaee  g^lente/  , 
1385  ®e  alle  tfjarnafföe  met  Sera  reten/ 

®e  ff  niet  üehenturïjfeten 

Pafch» ,  jejunium  ante  noctis  inüitm9  fiifi  aparvulis  out  in* 
firmiij  nonfolvatur.  Dus  is  dé  Zaterdag,  in  'c  gemeen,  ook 
genoemd  2Sonavond\  omdat  by  altijd  komt  voor  den  Zondag. 
Sachfen  Sp.  B.  IL  Are.  66.  der  Donnerstag,  der  Freytag,  der 
Sonnabent,  unnd  der  Sontae.  Wy  hebben  'er  overbüjfïels 
van  in  Nieuwe  jaarsavond,  Meiavond ,  enz. 

f.  1376  SWft  ggeten  taag/  en  opsltebaen)  beide  deezt 

woorden  vind  ik  in  Walewein  £  16  b. 

Als  fi  der  fpifen  bare  gbevoecb 

Hadden  gheten  en  gbenoucb, 

Hevet  men  die  amelaken  up  ghedaen.  '    ' 

dit  alles  zeide  onze  Dichter  in  eenen  regel.  Wy  fpreeken  van 
opdoen  9  alswe  zullen  eeten;  de  ouden,  als  zy  gegeeten  had- 
den.   Ferguut  f.  8  b. 

Si  aten :  efi  men  biet  opdoen* 

Doe  quam  gelopen  een  garfoen , 

En  dede  op  dat  ammelaken.  /   ^ 

het  welk  aldaar  wederom  verklaard  wordt  £  16  a. 

Tote  bi  Jat  was;  doe  biet  bi  vouden 

Dat  amelaken ,  en  doen  woch. 
amelaken  is  taf  diaken.  Merk  hier  ook  vouden.  Waarom  niet 
noodig  is  eewoouwig  te  fchry  ven  voor  eenvoudig  ,  gelijkmen 
fpreekt. 

•  *.  1379  €fc  anter)  dat  is  hier  elk  der  anderen:  In  95  en  H 
ftaat,  Ende  elc. 

#•  i385  tfjarnafltfje)  in  Utbarnafcb-,  waarvan  Alk.  ge. 

maakt 
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fjlo-  fatten  &tocf)t  met  ïjem  altaet; 

fifdc.  ^  $&**  taiïlten/  al  ter  tiatt/ 

®at  fi  te  Somett  gatten  ggefijtu 

139°  ®*t  ffeflött  tui  tggetahe  mijn* 

<©t  fQQoent  tjem  none  yeuueti  jjyeiegec* 
9fc  taanrê/  de  taejratet  {rtesget/ 
5fctt  gf  g**ft  ffae  toet 
ütai  ggetien/  te  fitten  tart 

1395  Biet  en  toeet;  al  bril  fit  tot  P 
3Efrgem  fijn:  tot  i$  toet  W/ 
£*  gf  meet  trofcg  fittaflget  tot  ftric/ 
£0  gt  meet  griptn  gebet  tot  pfc/ 
©e  mete  fiefmft  fijn  tate  toet 

1400  911  tte  gaben  fi  niet  ten  raet 

maakt  heeft  't  barna/eb:  doch'  het  is,  gelijk  in  25  geleezen 
worde,  te  barna/eb;  of  liever,  te  barnaffebe.  dat  is,  in  volle 
wrfpénruftinge.  Roman  van  Grimbergen  by  Butkens,  Proe- 
ven pt  37. 

Daer  quant  Heer  Geraert  van  Affcbe 

Metfinen  magen  wel  t'harnaflcbe. 
Gravenberg  f.  3*9  "b. 

Mit  vierbundert  Ritteren  dar  y 

Die  waren  ztu  harnafche  gar. 

*.  1391  &  fmitent  g^ttO  Si9  de  verraaders;  bem9  die  van 
den  aanflag  niet  willen. 

#.  139a  3fc  taaettf/  efc)  de  Andd.  Je  wane  dats  tic.  Maar 

hier  is  meergebroddeUL  "  Zo  ftaat  *er  in  %.  ' 

ie  wöfie  rfotr  Wc  verrader  pleecbt 

Pat  bi  fijns  Jelves  doet  beelt 

Den  gbenen  die  finen  roet  fieelt 

Niet  en  weet  al  ixril  bi  dat  fi 

Bi  bem  wefen  dats  daer  bi 

Het  was  een  plomperd,  die  daer  't  woord  fieelt  invoegde, 
kwanfluis  om  te  rymen.  Ook  wordt  het  in  SI  niet  gevonden 
Maar  in  de  Eerde  Uitg.  lees  ik  ook 

Dat  bi  fijns  felves  doet  beelt. 

Alk 
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^oo?t  §fet  g?ote  faratrfjettt/  flo. 

fce.te  &ece  ban  SCmrfteflc  tete  *gg* 

4Pp  teen  nameflfien  bac$» 
$t  $ött:  tart  te  G?abe  toïj/ 
1405  €fi  Jtaectene  ute  fitten  fïape: 
©at  tn  bo^fte  teen  gifjeen  otape: 
€n  (Wte:  gïtf  flaept  ai  te  ianc 
SClfa  tot  te  $?abe  19  fjitanc/ 
CS  foran  &fe$  teer?  3c  tent/  föt  $ 
1410  <$9tfrtrtcijk  alfa  front  toeter  alft  fi/ 
£0  fïaeptf  te  iang&e  befe: 
45Ö*  fout  ute  baten  met  beter  foefe/ 
JBant  ttoeter  eg,  alfa  feane,  , 
95fê  te  tffeate  fjoeëte  tgane/ 

1415  £ptaé 
Alk.  heeft  dit  wiiflèlijk  verfchikt, 

Dat  bi  beelt  fijns  felves  daeU 
tn  dus  herftelde  hy  het  Rijmwoord  zeer  wel;  als  blijkt  uit  SC* 

Dat  bi  beelt  fine  dact. 
Maar  de  eerfteUitjjeever,  of  liever, de  Uitfchrjvér,  handel- 
de hier,  om  ongeveinsd  te  fpreeken,  ook  plompgenoeg.  Want 
in  C  ,  gelijk  ik  nu  zie ,  was  bedt  ter  rechter  plaatfe  vergeeten, 
en  daarom  aan  't  einde  geplaatfi  met  een  renvoy9  aldus: 

Dat  by  *  fijns  felves  doet   steelt 
zie  ook  by  V:  575. 

f.  1396  2M  ïjem  fïfn)  in  %  ftaat,  Bi  bemjil  In  de  Andd, 
Bi  bem  we/en.  Dit  laatlie  luidt  vreemder;  doch  is  zeer  goed, 
Zeghelijn  p.  107. 

Was  droevicb  uitermatenfere$ 
Dat  zijn  kinderen  daar  binnen  wefen. 
Sijn  ofmfenis  hier,  in  't  Latijn,  fint;  gelijk  VII.  420  ./&*«ƒ  ; 
wefen  <m  blide.  en  elders  by  <wefe9fit.  Zie  onzen  Dichter  .VI. 
107 1  en  VII,  605.  doch  ik  hebyï/n  verkooren  omdat  Wouter 
zo  meende. 

t.  1403  nameïtfen  bad))  dat  is,  meen  ik,  die  noch  dik- 
wils  genoemd  wordt  en  zal  worden ;  dienmen  noit  vergeeten 
zal;  den  zelfden  dag  ,  waarop  Gijsbrecht  vat)  Aemftel  aan 
de  zyde  van  den  Graave  gegeeten,  en  andere  weldaaden  van 

hem 
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tuo-        14*5  £ptfK  ïfi/  9fc  üt&fie  te  iangge  ofpjtapeni 

3c  fait  toen/  fparör  öf  boe;    •, 

Cö  feite  ten  camerünjlfe  tot  t 

45aet  tuten  fjete/  en  ftat  $gm  bat/ 
1420  3c  rite  h0?en  nter  ftat; 

Xatroe  lomen  al$  ïft  tatfOfe* 

©e  Gjatte  w  Werf  met  ftm. 

.91  fttoe:  ffttt  (pgteQtntft  tptt  ttn* 

<§aï  ie  u  ftate  titfptten  minne 
i425  tfeben/  eer  lal  fjene  riten* 

•wen  ^oqjte  mijn  ten  feioen  twen. 

©e  G?abe  Sier  jttoBim  ten  tagtt/ 

Cn  feite:  ^rfntt  tentet  Ijant  ntffn 

£fate  herten  minne/  en  teert  toet 
1430  <©oe  nam  te  berraber  fel 

$en  taQn  ten  teg  <#?aben  Ijant; 

<En  fteerte  ïjem  omme  te  fjant/ 
.  €n  feite:  «tftab  goeti  nl  te  ga  baten* 

©e  tfcjabe  te  pet  fonter  fttiren/ 
1435  <P*t  tneü  fütelte  al  te  paert/ 

Staiberteiten/  metter  teert 

J&ftn  hebe  San/  f@?aben  jone 
^  .  Jöan  ï^enegmitaen/  bernam  tgone/ 

hem  ontvangen  hadt;  doch  dien  hy  nu  za  valfchetijk  in  a 
verderf  lokte.    Met  recht  noemde  Melis  dit,  grote  iamerbee 

f.  14124  finte  (©fretten  minne)  zie  hier  acbtefc 

't.  *435  *I  te  poert)  aldus  in  de  Andd. 
Daf  wien  za&M*  witter  voert 
Sonder  merren  alle  die  poert. 

*•  *437  i6j|n  nebe  2an)  oudfte  zoon  van  Henegonwri 
en  naderhand  Stadhouder  in  Holland  wegens  zynen  Vader  Ja 
IL  Bé  VIL  ♦  I042.  De  Zeelanders  üoemden  hem  Jan  zonde 

ff 
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<Ut'ln£E  IHIE  UfTvfii  fflflPirli  fllff*  ri-u-    . 

40.$f  penfte  fettd  banton  ggebafle/  vijfde* 

<B)at  ïjero  tn  te  baett  jjljefaete» 

<0fctaert  tan  »o?ne/  eü  fetteï  Ifete/ 

Heten  metten  <0?abe  boe» 

$f  fjptac  fiueninapen  tuft 
45  «dfc&et  mt  /  atf  ggi  fgt  göemt; 

g^bareborm.  €9  fjHett 

5&t  fttaten  tnftttn  tineen  ftutten/ 

9fene  fete  jgaber  mftiteii*  - 

^i  teet  boem  ttt  pookten  bnt 
l^o  tSttteffie  foubeir  sfpdtiut» 
5&oe  ïjf  op  te  faiefte  gnam/ 

£a$  $t  boer  ïjem/  eü  beraam 

©en  ïjeec  ban  Storten  fouten  bate*  • 

SW£  8f  ftyn£  bioei  g^etoaee/ 
155  fieet  ftl  tot  ijem/  om  bat  5i  buutte 

Staagden/  taaec  §1  riten  3oute. 

®oe  $i  albit$  quam  gfjebaren/  . 

boeren  tegJien  ïjem/  tere  fcaeen/ 

9e  tent  boetten/  entfe  ban  SUmeftxflf/ 
|fio  4Mjetaett  ban  l&elfen  te  momber  felle; 

9aee  gttam  Stemt  ban  26enftop/ 

Cn  tfHpraett  ban  Cjatarfjotft  toten  Ijoop;  ' 

fc  f.  598.    Hy  10  In  den  flag  van  Kortrijk  ,  in  't  jaar 
,  omgekomen:  f.  1080. 

144a  <0ftrraert  tan  ©0?ne)  die  naderhand  verfcheiden 
ie  fchuldigen  gevangen  kreeg,  die  allen  op  raden  gezet 
en  ondet  anderen  Geraard  van  Kraaienhorft:  fcie  V.47L 
s,  federt,  ge  weeft  beide  Schoonzoon  en  Stiefzoon  vah 
Wolfaard :  V.  iaoa.  tegen  wien  hy  zich  edelmoediglijk 
verzetten,  dat  hem  byna  't  leeven  gekoft  hadt :  VI.  jau 

1459  tan  SÜmeftolIe)  zie  ook  hier  Jtmflel  onder  de 
den  om  den  Graaf  gevangen  te  neernen,    Waarhynioc 

ge-. 
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K^Tsda  WOtoa  ban  (teffinglten  qmm  ber  mebe/ 

vijfde-  Cft  HWHem  bon  Zaenben  baet  ter  ftebe: 

1455.  ®aer  quam  oec  mebe  tnenirfj  man/ 
<©?..fc  benoemen  niet  en  tan. 

9Wg  fï  ïfsm  quamen  fci£  te  Q&emart/ 
J&ebet  Me  atee  etrft  gi)eg?oek 
llenwpi  bpn  «froerben  reet  gein  mie/ 
1470  Sfflg  bene  taöfe  ïjabbe  te  bane/ 
Cn  8?epen  fiiben  fi?eibeï  3aen. 
Mtae  gange  f&angïjt  fijn  ggebaett/ 
tfgine  fult  niet  meer  bet  boeten  briben/j 
&vm  W  geer  meefter;  efti  moet  Wten 
1475  ^nfe  ggetamggen/  toten  Bef  qf  feet 
3fc  feg  o/  bat  ie  feftet  taeet/ 
TOtt  te  <fc?abe  jjttt  «ber  (pel/ 

JBsw 

geweeft  een  der  jfarkfte  dry  vers*  hy  zou  zich  niet  hebben 
laaten  gebruiken ,  en  de  Verraaders  zouden  hem  alleen  niet 
vertrouwd  hebben ,  om  den  Graaf  in  des  zelfs  middagflaap  te 
ftooren,  en  ter  jagc  te  noodigën.  Van  welken  laflf  de  uitflag 
Van  het'  Verraad ,  voor  dien  dag  die.  daartoe  gefchikt  was, 
afhing. 

t.  1470  bene)  dat  is*  dié  befdi 

.  *.  1477  3Êat  be  <fc?abe  tjft  óbér  fpeD  dat  is,  Dot  het 

Be  Graaf  bieldt  voor  Jpel.  Onnozel  heeftmen  met  deeze  woor- 
den, en vooral  met  over  Jpel,  gebeuzeld. 

f.  1485  ftn  fpettoaer  ©i  boe  0f|ep?ant)  zie  hief  achter. 

f.  14.92  tifyi  mogget  bat  ggemaften  obe)  Alk.  verklaart 

dit  vaars  aldus ,  Soo  gy  dat  ooit  komt  te  doen.  Doch  de  Man 
wift  geen  onderfcheid  te  maaken  tuflfcheft  ode  en  oit.  Ode  be* 
tekent  hier  niet  anders  dan  lichtelijk.  Velzen,  ziende  darde 
Graaf  de  hand  ten  zvvaarde  floeg  en  zich  wilde  verweeren, 
fprak»  met  eene  drift  by  zulk  een  werk  paffende:  zo  kunt  gj 
lichtelijk  maaken ,  enz,  't  Woord  ode  komt  by  onzen  Dichter 
elders  niet  voorden,  buiten  hem,  heb  ik  het  tot  noch  toe  nte 

aan- 


f  *  *  ë  ft  e:  if  o'  é  fc    *s$ 

Jfcant  Iji  raedj/  bat  toetfctael;  £51^' 

€fi  aribmojbe  ten  feilen  man:  rijat, 

±480  $dp/  feit  ft/  ra  ten  iwcötan. 

Sdtnmit  fp?at:  2M  4fete!  gö*  fflt: 

3c  moet  nu  on  tefe  tgt 

iUnen  fcoueti  fjpettaiaet  btajjljen/ 

» te  fcrïjtere  en  omen  maggen. 
i+85  ©en  fpettaaer  Ijï  toe  gïjepjam/ 

€8  mimen  gent  bantec  Ijant.        • 

3&e  t$?troé  fïoctföt  bé  0attt  ten  {toette/ 

SCfê  te  g&ene  te  teflj/eeibe 

^em  te  tnetne/  iriocljt  ïjera  gfoffien. 
1490  «rojeraért  ban  $elfen  ttac  tnrtüen 

«étjn  3taeert/  en  ftaoer  ft  titote: 

G&i  tnog£)et  bat  ggetna&fett'  obé ; 

» 

ongemerkt ,  dan  eens  by  Maerlant,  uit  wien  ik  bier  wat  meer 
voorden  zal  aanhaalen,  zo  omdat  de  betekenis  van  ode  uijf 
ien  faamenhang  duidelijk  kin  gezien  worden ;  als  omdat  dat 
iVerk  nöit  gjedrukt .  en  dds  iri  weinig  handen  ia.  Zo  fpieeta 
lylV.i^E^b.' 

Mettefen  die  wife  Balaam 

Ortof  anden  Coninc  nam, 

EU  int  fceden  gaf  bi  bem  roef  , 

Die  bem  beden  fint  was  quaei. 

Ai  beval  bem9  dat  bi  tpagbeden  name, 

Die  fcone  waren  efl  bequame , 

En  alfo  met  barre  fcoonbede 

Die  jongelirige  bonen  daer  ter  ftede. 

Ï'en  tenten  fuift  maken  baren  gancr 
■n  fpife  te  copene  dragen  en  dranc; 
Dusfulfe  die  jongbelfnge  begaren: 


Met  fine  fulfe  met  onifaen  te  waren 
\  Êer  dat  fi  anebeedden  %are  Godt. 

Jjj>iu  macbmenfe  verwinnen  ode, 
Want  boer  God  diefalfe  laten. 
IL  Dssfe  T 
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fl(w  3c  fal  a  tftneett  tote  toten  tintten* 

SJSJ*  3Wt  mo$te  ten  tf?ate  feec  anten/ 

1495  batten  «0&eraert  toüte  ontitbeiu         • 
©aer  maft  ïji  g5*fcang§en  gisten/ 
a&aft  ïjem  Uef  ofte  feet. 
€en  cnape  teer  tufftfjeu  reet/ 
©e  met  Sfcntne  teer  ta$  cameti/ 
1500  «En  gat*  gem  ggeerne  benomen. 
©e  ftnape  toort  toer  gfjeteont  (ere/ 
CR  fijn  paert/  ten  feiten  fiere/ 
B&ajt  cöcffejg^en  toten  fyüfr 
Wtfe  ftnape/  aijï  ente  al$/ 
1505  Pjnte  ijera  te  toeerne/  en  niement  eL 
Sn  can  gfietneten/  ftnet  gïjetet/ 
©at  fi  te  ftinter  lieten  riten* 
»  $ab  fïfe  ggehaen  ten  feiten  titen/ 

k  Is  een  grove  verzinnina ,  datmen  daar  in  *t  itfffv&n  Ht. 
Emrink  leeft  node,  voor  o2e.  Maar  niets  is  *er  lichter,  dan 
Uit  de  woorden  van  Maerlant  zelfs  te  zien  wat  ode  zy.  Va» 
dit  ode  hebben  wy  noch  node,  voor  ongaarne,  onwillig,  en 
dus  moeilijk  :  even  als  niet  van  iet ;  niemand  van  iemand  ,• 
nergens  van  ergens;  noit  van  01'f ;  en  i  1  'c  Latijn,  nojjiw» 
van  usquam;  nullus  van  utfw;  &c. 

#.  1493  S(c  faï  u  tftoeert  tote  inten  tanten)  voor  Ik/d, 
hebben  de  Andi  Je  fia:  de  zelfde  leners,  en  beide  goed. 
Nochtans  houd  ik  hierna  krachtiger,  en  dus  beter»  dan  faL 
Voor  tote  inden  tanden,  lees  ik  in  &  in  al  toten  tanden: 
in  St  in  toten  tanden.  Merk  dat  de  verwoedheid  van  Velzen 
hem  niet  toeliet  zyne  woorden  in  orden  te  fqhikken ,  en  de 
zelven  te  voleindigen.  De  orden  eifchté ,  dat  hier ,  na  het 
voorgaande  vaars ,  geleezen  wierde  > 

Dat  ic  u  tfwaert  tote  inden  tanden 

Maar  onze  Dichter  verwaarloosde  de  orden  met  overleg:  en 
Inderdaad,  toen  Velzen,  met  opgeheven  arm,  dreigde:  Jcjk 

u 
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^itaartn^al  trtote»fitótta  g*j^ 

1510  ge  taane  tori/  bat  fi/  fcaeteit         _  tij** 

Qteen  ten  autoren/  ter  fiat  toaetft  reten* 

Jé>i  gatten  goete  paerte  tafcreten/ 

€ft  reten  fiere  ter ftai  toaert/ 

3&at  trijetopen  rnogte  te  yaerfc 
1515  SM#  fi  Quanten  te  te  ft*/ 

CQ  men  teer  BÖ*b?»fdBte  telt/     r 

IParen  te  fa?eenbe  ton  gemafte/ 

9Dft  WDfc  taa$/  om  fulfte  jafte. 

We  biente  taaren/  an  bonter  3Ö»/ 
15*0  $an  tefer  tangfjeneffen  fiBbe* 

<$t  toeren  te  üÊuten  metten  $?abt/ 

(Cen  gufe/  bat  8i  met  fiere  &abe 

$abbe  jjtjecotfjt  eft  boen  maten* 

$em  otrïjte  te*/  ia  aHen  jaten/ 

k  tfwaerti  enz.  vetftondt  dd  ongelukkige  Florens  die  Woot* 
den  tfxaar  alte  wel. 

#  1494  antell)  wy  fpreekeft  bfeeder  van  dit  tfoórd,  ert 
Ook  van  deeze  plaatfe  by  V.  8jo. 

f.  J499  BB*  Sanne)  yï/f»  Nrarje*  Jan  van  Avenneu  zegt 
hier  Alk.  maar  waarom  dan  ook  niet  JantJë  van  Avcnnesr- 
zie  boven  by  f.  1437. 

t.  1521  J&i  toeren  teJfeuben)  volgends  den  frocüritöf 

Ê.536.  voerdemen  den  gevangen  Graaf  eerft  naar  Kronenborg^ 
en  vandaar,  des  nachts,  naar  Muiden:  alsof,  dien  nacht* 
fcaddt  de  Jonge  Hecrcn,  Avcnnes  en  foor  nt^óe  tydingaanftonds 
te  Utrecht  gebragt  hadden,  alle  menfchen  even  gerat  waareü 
gaan  flaapen,  als  zy  gewoon  waaren.  Zy  voerden  hem  aan- 
Ronds  naar  Muiden.  Melis  zegt  het;  en  zy  moeden  het  doen* 
tb  zy  eenig  overleg  hadden.  Daar  Waaren  zy  aan  den  zeekant^ 
Vanwaar  zy  den  Graaf  lichter  konden  lebeepen  ngar  Enge- 
j*nd ;  of,  des  nood  zijnde,  zelfs  ontkomen*  Ia  het  MS  vat* 

Ta  ótt 


*vk    tf  K 'X  IS      S  T  o  r  B 

**•-        1525  ©at  fl  tod  Bobben  tfjtbaen. 

\m£*.'  ®it ^fdrte  iateü  iattn 

0n$  lieten  (fltaebg/  tot  ö*  Weef 
g^tang&eit/  ató  men  toe  fqeef 
Ong  $eten  9efu£  Cfeifatf  taet 

096.       1530  f 'f  ftonbert  enbe  toet  naet 

<©fene  negïjenrtrij  enbe  3effe/ 

3l&toa$  fente  3an$  inefie/ 


•? 


den  Spiegel  Hfttoriaal,  leeftmen,  volgends  den  Uiteeever  Ie 
Long  in  zyne  Voorrede,  en  Alk.  in  zyne  By  voegfels  achter 
Meligs  Scoke,  aldus  B.  III.  c.  45.  t .  I. 

Te  worden  vordenjine  verdane* 
Alk,  tekende  daar  aan,  dat  Scriverius  voor  worden,  las  Muy* 
den:  Te  Muyden  voerden  fy  bem.  Doch  hy  wilde  toonen  dat 
hy  ook  wac  wift;  en  verklaart  dien  regel;  Tb  woorde,  ter 
vfrqntwoordinge ,  vorderden  fy  bem  voord  an.  En  dus  be- 
derft hy  geheel,  het  geene  noch  verftaanbaar  was,  om  het 
onverftaanbaare  voorden  toch  niet  te  verliezen.  Le  Long  ge- ' 
tuigt  daarenboven,  dat  ook  de  Heer  Weftphalen,  met  eigen 
hand,  in  't  MS  daarby  hadc  gefchreeven,MuYDEN.  maarhy 
vbndt  het  al  mede  niet  goed.  zo  fchrijft  hy  2  Docb  bet  blijkt 
klaar\dat  bier  geen  Muyden  kangeleejen  voorden*  [want  men 
kan  niet  leezen  of  fpellen  W.  O.  R.  muy%  &c]  en  dat  dit 

8*KCHT8  VOLGENS  DE  WAARHEFT  DER  GESCHIRDENJ8SE  is  daar* 

by  gefebreeven.  Üefen  mijflag  beb  ik  berftelt9  gelijk  rnenp.  aoj 
kan  nafien ,  vermits  'er  gelecfen  moet  voorden  gelijk  daprjlaat ; 
Beierden  vorden  enz.  dat  is:  Wblbewabrt  voerden  vj 
bem  verder  voort.  enz.  Dit  toont  klaar,  dat  Alkemade  en  le 
Long  geweeft  zijn  Critici  van  de  zelfde  bank.  Om  dan  den 
mifflag  niet  te  herftellen,  maar  weg  te  neemen ,  zo  haal  de  pen 
door  Bevoerden,  en  fchrijf  'er  boven,  Te  Muiden;  en  dan 
zal  'er  zeer  wel  Muiden  konnen  geleezen  worden :  gelijk  ook 
de  Waarheid  der  Gefcbiedenijfe  vordert ,  en  het  volgende  woord  t 
Daer,  eenigszins  aan  wijlt  Zie  hier  den  oorlprong  deezes 
misflags.  Beide  in  fchryven  en  in  fpreeken,  loopen  pen  en 
tpng  fomtijds  vooruit,  en  bederven  het  voorgaande  woofd 
j .  ^  v  dooc 


V   I    E    R    D   E       BOE   K.       m 

4p  te  btgfiit  teet  tt  fnxtn,  "*• 

Interna  fmot  ipounet  garen  vijfde, 

^535  ©anten  tteben  banfrfii  lanbe/  *    * 
9fat  bat  eee$  ene  uittip  fcanbe; 
.  fcö  fM  eetfl  fegggjen  tonton  Heden/ 
9e  tgpebdffie  ban  Htterfjt  frieben» 
9e  fjete  ban  SHrfiefe  nam  fielhe 
1540  9e  ttnee  fiintec  in  fijn  jr&eieibe/ 

«ft 

• 
door  den  klank  van  het  volgende.  Wy  leezen  V.  ioif 
Dat  fi  liepeq:  waarvoor  in  %  Vat  li  liepen:  en  diergelijk  te 
vooren  t.  n.  kiende  voor  dolende.  Ook  f,  508.  Hoe  docbte 
'  doe,  voor  bem  docbte  doe.  Zo  lees  ik  in  {l  f.  258.  beer, meer 
voor  iem  meer.  En  ƒ .  490.  ai  atfe  vóór  m  ai/tf.  Noch  in  't 
zelfde  Boek  t.  50. 

Dandre  leiden,  datfi  brochten.' 
waarvoor  Wouter  de  Klerk  fchreef ; 

Dandre  fqcbten  dat  fi  brochten. 
pogen  IV.  2.  ftaat: 

En  zeggbe  vanfinen  fone  vore 
maar  wederom  inH 

ÈH  zeggbe  vanfinen  voert  vort, 
na  dit  ééne  voorbeeld  bèhoeftmen  zich  niet  meer  te  verwon- 
deren ,  hoe  een  ander  hebbekonnen  fchryven ,  worden  v or den  9 
in  plaatfe  van  Muiden  Porden.  Zie  ook  boven  by  f.  248. 
Doch  deeze  voorbeelden  konden  lichtelijk  met  honderden  ver- 
meerderd worden. 

*.  1538  •*  t^oefatiffe  ban  «trerijt  (deben)deezen  be. 

hooiden  dan  onder  de  Vrienden*  f.  15 17. die,  op  de  tydin- 
ge  van  's  Gra&veti  gevangenifle ,  teongemake  waaren,  in 
tegenftellinge  van  de  Vyanden,  die  'er  zich  om  verblijdden. 
Van  de  Vrienden  worden  hier  met  naame  genoemd,  de  Heer 
van  Arkel^  met  de  twee  jonge  Heeren  Avennes  en  Voorne? 
en  vervolgends  Heer  Wolf  aard ,  die  zich  mogelijk  droeviger 
geliet  dan  hy  wa*  Wy  hebben  bpven by  #.1330.  gezien* . 
dat  hy,  op  dien  naamelykeri  dag,  mede  t?  Utrecht  geweef( 
i'  T  3  is, 


y 
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«14.  <£n  boertfe  tfltirti  tjfnfe  ftóbfc  ƒ 

fefde**  ^^  ^  ïjeüüefte  tr  örtwwi  bate* 

f  ?    '  ?Etaet  na  bóei'beuieiiffe  inbe  *pBto?t 

(£fl&£b?et$t  fji&  men  ijétet  $$cltitt& 
?ft5  $eet  ^trfftert  gram  te  ©ojfcjedfc  wte, 
<0^t  tnoftfjet  üoren/  tart  fji  tebfe» 
^i  bant  te  |roü?tet£  f?et  tretojaeft: 
Cft  fWtte/  bat  %Rtt  toel  beïjoeft/ 
Sfat  al  tfant  ötfettet  taare; 
?55Q  €n  bat  ïfi  teucgt  al  openbare/  • 
"©at  te  ban  $taenbren  fafien  tomen* 
5^aer  fegfjen  i£  jpiet  tatt  genomen/ 
<©at  ineq£  gent  boe  teher  (toot. 
JJ&ant  4t  örtfe  3Q?9le  §?o*t 
?S55  Stat  gette/  en  oec  groten  boer* 
ge  fout  Reren/  taartc  teer/ 
£p?at  §t  albaet  int  gftemene» 
Wm  mi  öeljpen  g?oot  en  clene/ 


** 


Js,  als  een  Vriend  van  Graaf  Florens.  Nu  begaf  hy  zich,  in 
(Ken  fcbijn ,  mede  van  Utrecht  naar  Dordrecht.  Maar  uit  het 
geene  by  daar  deedt,  blijkt  genoeg,  dat  zijn  hart  toen  reeds 
zwanger  ging  van  een  ander  Verraad.  Hy  hadt  zyne  byzoo- 
jjere  ïnzigton^  die  hem  tot  geenen  minderen  val  gebragt  heb? 
jïen ,  dan  Velzen  de  zynen.  Ondertuflchen  is  zeker  ,  cue  hy, 
by  het  vangen  des  Graaft ,  niet  tegenwoordig  geweeft  is. 

'.  t.  ?55Q  bturijt)  vreeft. 

'  t*  ?5S3  '&tit  tnen£  Jent  boe  tneber  ftoot)  dat  ia ,  w*< 

jerftand  wede.    Anderszins  is  wederftoot ,  zo  veel  als,  ft- 

zenffoed.    Ven.  van  Boet  f.  S4  b. 

Gbebeurt  'bem  verdriet  of  wederftoot,  - 
Zyne  vinden  nocb  bulpe  nocb  trooft  ter  nood. 

MS.  14  ji.  p.  i.  al  ivafi  da}  by  onder  tyden  eemgben  weder» 

Roet  nwcbtt  bobben. 

t.  IJ7» 


^    I    E    R  J>    E       B    O    Ê    K,       aj>5 

föR  fc  til  fBtttott  niorijte  cttitttti/  *LO- ■ 

*>  3c  fjope  git  ftotte  on$  aBeii  b?omttt  *#« 

3te  po  :tet#/  bc  af  rotrtttfrfj  taaten/ 

bettoni:  ijeer/  tot  taiïfón  baren 

Met  m/  teer  u  Wlfe  fi. 

$i  fetet  <éo  ffent  te  fjiant  met  tuf 
65  (One  tos&Ijcti/  tie  nri  jjïjeleibetL 

$iet  en  bood)  gïjeen  lanjjfjet  Beften. 

3c  buc&te/  ff  futen  tomen  fïjn/ 

€er  ie  corae  ten  ïjufe  mgu» 

3Pe  meefte  fiaeft  toaer  tm$  joel; 
70  Qte  pnojterg  reben  metter  fpoet 

(Ctoe  toggijen/  biene  boetten  brac 

Jfct  tefen  buutte/  fouter  haer* 

0|}i  fuit  toet  fjoren  tnat  ïfi  bebjeef» 
©oe  te  $?abe  ufjebangïjen  bleef/ 
75  €fi  ment  int  tont  tao?t  gffetaare/ 

9oe  nam  $&itt p$  ban  J©affenare 


[<72  fanter  baer)  in  de  Andd.  leeftmen,  voor  die  bal- 

c  volgende  vaars,  aldus: 

— Gbi/ult  bier  naer 

Heren  wat  bi  doe  bedreef. 
is  beter  dan  't  onze.  Vaar  is  gevaar ;  en  gevaar  is  ook 

En  vrees  en  gevaar  betekenden  van  ouds  beide,  'c 
*y  b&  onderfcheidelijk  noemen,  Vrees,  timor,metus; 
vaar, per iculurn.  Indien  on verftandige  menfehen  niet  dik- 
ken/en, daar  geen  gevaar  is;  niet  dikwils  het  grootfte 
• ,  omdat  zy  't  niet  Kennen,  zonder  vreeze  in  den  mond 
:  men  zou  noch,  met  volkomen  waarheid,  konnen  zeg- 
lat  Vrees  en  Gevaar  het  zelfde  is. 

576  $Örtip$  ban  IDaffenare)  den  30  Mei  iapi  gaf 

s  aan  Heer  Philips;  dat  al  het  Goed,  welk  hy  van  den 

5  te  leen  hadc,  of  dat  namaals  van  zynen  Vader,  Heer 

T  4  Dirk 
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jë&}d6xtti  segel/  e8  ffoegfjen  omkiep 
&g?ben  fiaet/  bat  men  niet  met  - 
3&aer  uietie  jejjfjelen  en  moc$tet 
7580  $t  pengbe  tael/  toe  gi  bat  tacfjte, 
•   €fc  boet  tfjmtg  tot  finen  maggen» 
{Efblcggeraene  taojt  boe  clag&en/ 
©at  ïjaer  l^eer  ggebanggen  taa£ 
€Ic.  berma?nbe  ïjem  felben  bag/ 
1585  l&at  ïji  fmen  $ere  fiefcubben  fmtbe/ 
4&f  bat  ftiere  om  fterbep  fatyubg. 
»>        '      .  <    •  ■       - 
Pirk  Heer  van  Waflenaar,  aan  hem  bederven  zoude,  by  p* 
brek  van  Zoons ,  op  zyne  Doclirers  zoude  overgaan.  Erf  om- 
dat Philips  zeff  V  Graaven  Zegel  droeg ;  zo  verzocht  Fiom» 
zynen  Neef,  den  Graaf  van  Kleef,  deezen  Brief  met  hem  tq 
zegelen.    Waaruit  blijkt,  in  welke  Hoedaanigheid  Philips t 
»anftonds  na,  de  gevangenneeming-  van  Florens,  V  Graaven 
&§el  ontweejlofg.  .  ... 
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OP    HET 

VIERDE     BOEK. 

t.  15  matcte  paf$)eenenzeeraanmerkelyken  PeisofVre-jj 
de;  zo  in  zicb  zei  ven,  omdat  daardoor  alle  verfchilïen ,  alle** 
vyandfchap,  tuflchen  Holland  en  Vlaandren,  in  't  byzonder  * 
met  betrekkinge  tot  Zeeland,  voor  altoos  hadden  moeten  ver* 
nietigd  zijn;  als  om  het  verfoeilijk  bedrog,  't  welk  hier  we- 
derom, niet  te  dier  tijd,  maar  jaaren  daarna,  aan  de  Vlaara- 
fche  zyde  gepleegd  is.  De  inhoud  van  het  Verdrag  behelsde 
hoofdzaakehjk ;  „  Dat  de  Voogd  Florens  zich  verbondt  > 
*,  eene  £de  oudfte]  Dochter  van  Graaf  Guy  te  zullen  trouwen : 
„  Waartegen  Margriet  en  Guy  ganfchelijk  af  Hand  deeden  van 
„  alle  Eiflchen  op  Zeeland.*  Dit  is  kort  en  klaar,  en  komc 
ganfchelijk  overeen  met  den  toeftand,  waarin  Margriet  zich 
bevondt;  hebbende  nu  meer  dan  drie  jaaren,  naamplijk  federt 
4  July  1253  (zie  boven  by  III.  1169»)  vruchteloos  hemel  eij 
karde  bewoogen,  om  haate  twee  Zoons,  Guy  en  Jan ,  uic 
de  Hollandfche  Gevangenis  te  redden.  Deeze  omftandigheid 
moet  de  Leezer  in  h  oog  houden. 

•t  AfTchrift  van  het  Verdrag  zelf,  niet  zo  als  het  toengefloo- 
ten,  maar  federt  vervalfcht  is,  kanmen  vinden  in  't  Cnarter» 
boek  p.  399-30!.  bezegeld  te  Bruflel,  den  ?i  Oftober  J256, 
alleen  door  Guy.  Maar  uit  het  aanhangfel  achter  dien  Brief 
fcienwe,  dat  Margriet  den  haaren  ,  die  eveneens  luidde, 
reeds  bezegeld  hadt  den  13  dier  maand.  En  opdeezen  dag, 
*  3  Oétober  {  is  het  Verdrag  eigelijk  geflooten.  Guy  was  daar  niet. 
Zyn  Broeder  Jan  ook  niet-  Zodat  in  den  korten  inhoud  van 
*t  zelve  by  Oudegherft  c.  116.  kwaalijk  gezeid  wordt:  Ce  fut 

faiSt ;  prefents  la  Contejfe  Marguerite,  Ie  Conie  Guyf  et 

3ean  Seigneur  de  Dompierre ,  fes  enfans.  De  reden ,  dat  zy 
-er  niet  ge  weeft  zijn,  was,  buiten  twijffel,  omdat  Florens, 
in  wiens  magt  zy  waaren ,  hen  niet  wilde  ontflaan ,  eer  hy 
liet  met  der  zei  ver  Moeder  volkomen  eens  was,  en  zy  hem 

Senoegen  gegeeven  hadt. 't  Welk  zekerlijk  niet  daarin  befton^t, 
at  zy  hem  Zeeland  te  Leen  moeft  geeven ;  gelijk  zy  echter 

T  5  zou- 
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B.  IV.  zoude  gedaah  hebben  >  niet  alleen  in  het  Verdrag  zelf  13  Oft, 
+[  i*\  maar  nader,  by  een  prullig  Brief  ken  vaq  ai  OS.  zie  het  ia  't 
Charterb.  p.  30a.  De  oplleller  bedroog  zich.  Hymoeftdt 
dagtekening  gefield  hebben  op  13  Oft.  zo  hy  eenigszins  geloofd 
haat  willen  worden.  Of  anders,  op  den  naam  van  Guy9  en 
niet  van  Margriet.  Het  voorgeeven,  dat  Zeeland  toeng* 
worden,  of  gebléeven,  zou  zfin  een  Leen'  van  Vlaiijdren, 
heeft  Boxhorn  op  Reigersberg  il.  ö.  90.  of  bf  Smallegange  pt 
a3o.  reeds  verklaard  voor  eene  tajtelyke  logen. 

By  Mcyerus,  an.  1256,  vinden  wy  de  Voorwaarden  nn 
deezeft  Vrede  aldus  geboekt:  „  De  Foogd  Florens f  of,  by 
,,  des  zelfs  vooroverlyden,  de  Graaf  Florens ,  zoude  trouwet 
„  met  Beatrix  ,  Dochter  van  Guy ;  welke  hem  geheel  Zeeland^ 
„  als  een  Leen  van  Vlaandren  ,ten  huwelijk  zoude  medebrak 
„  gen."    En  verder  zegt  hy  „  dar  Graaf  Florens >  uit  dee» 
„  zen  hoofüe ,  federt  met  Beatrix  in  't  huwelijk  geoeedes 
*,  is.u    Zie  hem  f.  78  a.    Maar  op  't  Jaar  1304.  £  108  fc 
daar  hy   fpreekt  van  de  kinderen  van  Guy .,  zegt  hy  ,  dtf 
Beatrix ,  by  haaren  kersten  Man  ,  Hugo  van  Cbajhilon 
'  Graaf  van  S.Paul,  éénen  Zoon,  en  by  haaren  twhedeü 
Man,  Florens  Groef  van  Holland ,  vijf  Zoons  en  drie  Doch- 
ters zoude  gehad  hebben.    Is  dan  Beatrix  verloofd  gewcdl    ? 
aan  Florens  toen  zy  een  Kind  was;  en  is  zy  getrouwd  met 
Florens  toenze  Weduwe  en  Moeder  was ;  zo  heeft  Florens 
haar  zekerlijk  niet  getrouwd  uit  hoofde  van  dit  Verdrag  van 
1256.     Dus  wederfpreekt  zich  Meyerus  zelC    Zijn  laarftc 
tlwaaling  is  daaruit  gefprooten ,  dat  hy  niet  wift  ,dat  Guy  twee 
Dochters  gehad  heeft,  beide  Beatrix  genoemd  (het  welkifl 
dien  tijd,  vooral  tuflehen  halve  Broeders  en  Zufters^  zeer  ge- 
meen was)  waarvan  de  eene  getrouwd  isgeweeftmetlTtortttf* 
<ie  andere  met  Hugo:  welke  Hugo  noch  geleefii  heeft  in 'i 
jaar  1307,  dat  is  elf  jaaren  na  de  dood  van  Florens*    Zied» 
Chesne,  Hift  de  la  Maifon  de  Chaftillon  L.  IV.  ch.  z.  die 
Mer  echter  ook  veelszins  dwaalt. 

Want  kwnalijk  houdt  hy  Beatrix  voor  de  oudfte 2  Margriet 
voor  de  tweede  Dochter  van  Guy:  gelijk  ook  Meyerus  en 
Oudegherft  gedaan  hebben.  Beatrix ,  zegt  du  Chesne  p.  130 
onderaan ,  fut  alliie  avec  Fhrent  Comte  de  Hainaut  qui  <* 
furvesquit.  Onder  zyne  Proeven  op  dat  Hoofüftuk,  p.  96» 
:heefc  hy,  alleen  in  zijn  gezegde  op  gemelde  p.  130.  verfetór 
den  veranderingen  gemaakt;  maar  denmisflag,  Hainaut  voet 
Holland*,  on  verbeterd  gelaaten.     Voorts  zegtby:  Marg** 
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rite  4e  Flandres  espoufa  Jean  I,  Duc  de  Brabant.  Dit  wasB.  IV. 
«eer  wel ,  en  genoeg ,  gezeid.  Nochtans  wilde  hy ,  federt,  1. 1$. 
datmen  daar  leéze:  espoufa  en  premières  notces  U  Cmte  de 
Holland* ,  Ftere  de  GuiUaume  de  Hollande  Roy  des  Romains, 
aui  mourut  dedans  Van  du  mariage ,  laijfant  la  fuceejjton  « 
rkrentfon  Neveu:  (f  elk  Je  remaria  depuis  ajean  1,  fipc. 
Dit  is ,  aan  alle  kantert  ,  eene  zeer  ongelukkige  verbetering, 

felijk  't  heet.  Ik  kon  'er  verfcheiden  aanmerkingen  op  maa- 
en.  Maar  houd  my  daarmede  nu  niet  op.  Echter  kan  ik 
hem  naauwelijks  vergeeven ,  dat  hy ,  die  zo  groot  een 
Geflachtrekenaar  geweeft  is  .zo  onkundig  was  omtrent  het 
Gedachte  der  Gr&aven  van  Holland ,  en  omtrent  het  Recht 
Van  der  zélver  opvolginge  in  het  Grauftchap. 

Het  voorbeeld  van  Meyerus  heeft  ookButkens  doen  d  waa- 
ien,  zeggende  p.  259.  que  lediCt  Florent  Ie  Tuteur,  ou  UCom- 
te  Fhrentfon  Neveux,  prendroitd  femme  Beatrice,  Fille  de 
'Guy  Comte  de  Flandre*  Maar  naderhand ,  toen  hy  niet  meer 
door  den  Vlaamfchen  bril»  maar  uit  zyne eigene  opgen  zag, 
wift  hy  zeer  wel  p.  332.  dat  Hertog  Jan  I,  in  1273  *  *^- 
trouwa  is  mei  Margriet  9  Docbter  van  Graaf  Guy,  welke ,  in 
den  ouderdom  vanrJEGËN jaaren,  verloof d  geweeft  was  aan  ' 
Florens,  Broeder  van  Koning  Willem.  En  dit  wordt  beveiligd 
door  onzen  Dichter,  zeggende,  *.  22. 
Datfe  de  Hertegbe  zider  nam. 
Doch  laat  ons  overgaan  tot  het  Verdrag  zelf,  zo  alswy  't 
tro  hebben ,  zonder  als  noch  van  het  Leen  tefpreeken.  Voor- 
eerft  werdt  beffooten ,  dat  de  Vooëó  Florens  zoude  trouwen 
met  de  ouDste  Docbter  van  Guy.  Maar  zo  uit  dat  huwelijk 
geene  kinderen  geboren  wierden ,  of  de  Foogd  Florens  kwam 
te  fterven,  dan  zou  Graaf  Florens  verpligt  zijn,  eenè  der 
Docbteren  van  Guy  tot.  zijn  Vrouw  te  neemen.  Eindelijk, 
zo  ook  Graaf  Florens  'kinderloos  overleedt,  zou  zijn  Zujter 
Machteld  moeten  in  't  huwelijk  treeden  met  eenen  der  Zoomen 
van  Guy.  Men  Vindt  menigvuldige  voorbeelden,  datVor- 
ftelyke  Huizen,  na  eeneo  wederzijds  fchadelyken  oorlog, 
door  middel  van  een  Huwelijk,  zich  bevredigd  en  veteenigd 
hebben.  Maar  daartoe  drie,  malkanderen  ondergefchikte,  ' 
huwelyken  te  beraamen,  is,  geloof  ik,  zonder  voorbeeld; 
en  in  dit  geval ,  vermids  'er  geen  bepaaling  van  tijd  by gevoegd 
is,  het  laatfte  onredelijk,  onnatuurlijk,  lkhoudehet  voor 
een  loutere  hei-ffenfchim;  en  zo  was,  mogelijk ,  degeheele 

per- 
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B.  I V.peribon  van  die  Macbteld.  En  het  tweede  heeft ,  zo  •  t  fchijBtj 

t.  ij  g^'  anderen  grond ,  dan  dat  de  Vervalfcher  van  het  Verdrag 

van  achtqren  wift,  dat  Graaf  Florens  met  eene  VXaamjck 

Dochter  getrouwd  was  geweeft.    Melis  van  dit  Huweliflt 

fpreekende,  zegt  t.  146. 

Dus  was  daer  de  pays  tf  zocbter. 
'Dat  is  te  zeggen,  dat,  door  deeze  nieuwe  vereeniging,  vaa 
Florens  en  Beatrix  9  de  Vrede  tuflehen  Vlaandren  en  Holland, 
die  toen  al  zo  veele  jaaren  hadt  ftaqd  gehouden ,  te  meer 
beveiligd,  te  bloetender,  te  aangenaamer,  gemaakt  is: 
maar  geenszins,  dat  Florens  zulks deedt,  om  te  voldoen  aaa 
de  Voorwaarden  des  Vredes.  Vorften  hebben  de  maat, 
,  om  hunne  kinderen ,  zelfs  in  de  wieg ,  uit  te  trouwen :  maar  aat 
een  Voogd zynen  toekomenden  Landsheer,  daarin,  by  een 
plegtig  Verbond ,  zoude  mogen  bepaalen  en  verbinden ,  komt 
my  ganfeh  niet  klaar  voor.  Ook  heeft  de  ondervinding  ge- 
leerd, datmen  zich  naderhand,  toe  naarkominge  van  zulke 
yerbinteniflen ,  niet  verpligt  oordeelde. 

Melis  zege  verder,  dat  de  Vlaming  afftand  deedt  van  zijp 
Recht  op  Zeeland.  Gelooft  gy  hem  niet  ?  geloof  dan  Mar- 
griet en  Giïy  zelfs ,  die  'er  aldus  van  fpreeken  p.  300  a.  E% 
fic  simpliciter  et  publice  protest amur  ,  quod  tota  Terra 
Zelandia,  inter  Hedenezeet  Scaldamfita9  cüm  omnibus  juris; 
dittionibus,' juftitiisy  reditibus,  proventibus,  obventionibus  ytt 
simpliciter  cum  omnibus  juribus  ,  ?w<tf ,  quos  9  et  qua  Ma* 
-  ter  noftra,  Nos9  &  Anteceffores  nojtri,  Comités Flandria ,k« 
bebamus  in  di£ta  Terra ,  vel  dicebamur  baberey  et  quas9  quos, 
et  qua  dittus  Dominus  Wilhelmus ,  olim  Romanorum  Rex9  et 
fut  Progenitores  vel  Anteceffores ,  Comités  Hollandia,  in  ma 
Terra  babebant,  vel  dicebantur  babere,  pradiSo  Domino  FLO* 
RENTIQ,  f*  ÏLORENTIO  Nepoti  fuo.pradiÜi  Domtn 
Regis  FiliOi  et  eorum  lUredibus  [tamquam  Feodum,  ab  ipfa 
Mam  nofjkra,  et  Nobis%  ac  noftris  Comiiibus  Flandria  tenen* 

duin]  QÜITA  ET  JLIBERA  AB  IPSÏS  PACIFICE    ET    quiETE  POSSl- 

denda,  perpetüo  rkmanebit*  Daar  alles  echt  is,  behalr 
ve  't  geen  ik  gefield  heb  tuffchen  [1  Dat  inwerpfel  is  zo 
zeker  valfch,  als  't gehreklijk  is:  mjtris  Comitihus,  voornw- 
tris  Heredibus  iComitibus*  Doch  daar  wil  ik  hier  niet  op  zien. 
Zo  lang  het  'er  ftaat,  behelft  het  eene  notoire  eontradiftie; 
en  Guy  hadt ,  zonder  zulk  een'  omflag  vain  woorden ,  sim- 
pliciter konnen  zeggcp,  dat  de  Voogd  Florens  toegeftaafl 

'hadt 
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,  aixbs  wat  hyvan  hem  cifchte.  Want  de  ganfcheBfIV; 
i  beftondt  in  eene  erkentenis  van  de  Leenroerigheid.  Maar  1. 1 J. ' 
zou  dan  betekenen,  quita  ö*  libera?  Kan  men  iemand 
rekter  ontdaan ,  'dan  door  hem  te  verklaaren  voor  aj- 
ICwijt  en  vry?  Zie  onsen  Dichter  VI.  ai8.  en  X.  197. 
/ie  kan  de  woorden  van  Guy  beter  verklaaren  ,  dan  hy 
?  Maar  acht  maanden  laater  ,12  Juny  1257 ,  deedt  hy , 
as  Graaf  Otto  van  Gelre ,  Uitfpraak  ter  verzoeninge  van 
aregaande  verfchillen  tuflchen  den  Biflchop  van  Utrecht 
)ning  Willem  met  'zynen  Broeder  Florens.  In  dien  Brief 
by  L.  A.  de  With  f.  284O  wordt  gezeid :  Omnes  alii  re* 
ti  vel  captivij  qai  vel  promj/ioties  aliquas  fecerint  de  pet 
\aliqua  perfolvenda,  qujti  et  liberi  remanebunt,  nee 
ld  tnde  foïvere  tenebujitur:  zie  Charterb.  p.  319  Met; 
t  en  vry  komt  overeen  los.  Ik  lees  in  Walewein  f.  51  a. 

Daf  bier*  hem/elven  maecte  quite. 
ie  ten,  van  devingerlynen  of  boeien,  waarmede  hy  ge- 
en was.    Kort  daarna  zegt  hy: 

Miere  vingberline  ben  ie  oec  los. 
» viqd  ik  die  drie  woorden  te  faamea  gevoegd  in  een'  Brief 
Zornelis,  Willem  en  Gysbert  van  Weede,  31  Oftober 
,daar  zy  aldus  ibreeken:  Ende  voy  Gebrueders  voorfz  be7 
jen  Hendrick  van  Wèede  enJynenÈrven,  ón/en  Outjlen  Btoe- 
Kor  onsen  onfen  Erven,  goeder  betalinge  van  al  dat  voorfz ,  en 
fc*  bem  enfynen  Erven  aaer  of  vry  ,  quiiT  én  u>s9foo  by  ons 
\flen  penninck  met  den  eerften  voll  en  all  wellbetaelt  beeft. 
e:  Handfchriften  van  den  zelfden  de  With  f.  77.  Als 
Margriet  en  Guy  beloofden,  befchreeven,  bezegel- 
bezwoeren ,  dat  zy  Zeeland  aan  Holland  voor  altoos  kwijt 
y  te  bezitten  overgaven,,  erkenden  zy  tevens,  dat  ze 't 
aakten  van  alle  banden ,  waarmede  het  oit ,  naar  hun 
;qeven ,  aan  Vlaaudren  was  verbonden  geweeft.  En  noch- 
toudenzy  het  hun  op  nieuws  te  leen  hebben  gegeeven. 
lar  laat  ons  eens  zien,  Wat  zy  gaven,  en  Hoe  zy  'tga- 
By  Meyerus  heet  bet  onbepaalde! ijk,  geheel  Zeeland. 
lijk.  't  Is  waar ,  Margriet  en  Guy  noemden  het  ook  ge* 
leeland ;  doch  telkens  met  deeze  bepaalinge ,  tuJfcbenHe* 
f  en  Schelde,  't  Verfchil  was  dan  alleen  over  Zeeland 
fier  Schelde.  Zodat  ook  onze  Dichter  IX.  1339.  te  recht 
merkt  heeft ,  dat  de  Vlamingen  nok  eifch  gemaakt 
n  op  Zeeland  £e:ofier  Schelde.  Was  dan  geheel  Zeeland 
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B*  tV.Beiotfter  Scbttde  fiunfcigen?  Neen.  Zy  «elfittöcmctt  deée* 
#•  ij.he  helft  daarna  efctt  Döwtf* oixnFtaandrtn ;  de  andere  helft, 
een  Jftwiri»  vM  Holland.  Niet ,  dat  elk  eetie  helft  van  dtt 
Land  bezat;  maat  dat  zy  de  iökömften  en  vmthteö  van  het 
zelve  onderling ,  half  enbalf ,  zouden  venfcèlfl  hebben :  waar- 
van in  't  vervolg  nader.  Eb  öbdtóni  gaven  zy*  hét  «heel  te 
Leen  aan  den  Voogd  Florens :  te  wetten ,  de  Vlaamfche  hefft 
,vpor  hem  zelvfcn;  de  Hóllafndfche  aan  hem  als  Voogd  van 
Holland.  En  in  beiden  zöu  Plofdm  bewilligd  hebben.  9tli 
niet  mogelijk.  Hettogenöemdé  Vlaamfbhedeeikon  hynfet 
aanneeifcen  vdórzich  zelven ,  tonder  fcieh  te  verrykcn  met  het 
goed  vin  zynen  onniondigen  Neeve;  wiens  Vader,  Koning 
Willem,  g^WZ^tóni  alshet  zynebefchouwd,  en  daarin 
noit  eeöig  Vlaatofch  deel ,  #t  zy  groot  of  klem ,  erkend  hadt. 
En  belangende  het  Hollabdfche  deel,  luidt  het  niet  kluchtig, 
dat  Margriet  aan  den  jongen  Graaf  tan  Holland  zoude  te 
Leen  gegeeven  hebben  het  geenezy,  in  den  zelfden  Brief, 
noemde,  een  Domein  van  Holland?  Hefeft  4e  Voogd  Flora» 
tot  dit  een  en  ander  zynè  toeftemmmg  gegeeven ,  zo  hadt  hy 
fcèïf  wfel  feènen  goeden  Voogd  noodig  gehad ,  om  hem  te  bis 
ftierten ,  en  teven$  tfe  brinneren,  dat  hy,  in  eigen  perfooo, 
voor  drie  jaaren ,  uaamelijk ,  op  den  4  July  1 253 ,  dat  san* 
fche  verfchil  wegens  het  Leen,  met  de  wapenen  befljft  en 
geëindigd  hadt.  Enz. 

Is  't  met  genoeg  ?  zie  hief  dan  noch  een  neftje  met  Vlaam- 
fche logens ,  in*  een  gepakt  als  Nenrenborger  doosjes.  Het 
binnenfte,1  en  teVeüs  hetoudfte,  is  de  grondflag,  en  behelft 
den  oorfprohg  van  ZEÉXAttoEENVLAAMScH'LEEN:  te  wee» 
ten,  het  Verdrag,  door  Florens  Hl,  in  't  jaar  1167, {aan* 

Segaan  met  Philips  van  Elfatien  Graéf  van  Vteandren.  Om 
eeze  lange  Aantekening  wat  te  bekorten,  hebben  wy  het 
afzonderlijk  behandeld  in  onze  Breeder  Aantek.  B.  IL  f.  6cn. 
en  getoond,  datmeri  eenen  ganfchen  oorlog  verzien!  heeft, 
öm  'er  dat  valfche  Verdrag  op  te  veftigeo.  De  Leezer  kan 
het  daar  onderzoeken.  Dereden  van  zulke (hoode  Verdicht- 
ftlen  was ,  in  't  by  zonder ,  om  het  te  doen  strekken  tot  een 
bewijs,  dat  Koning  Willem  wel  degelijk  erkend  zoude  heb- 
ben, dat  hy  Zeeland  te  leen  hieldtvanzynegoede  Vriendinae 
Margriet.  Want  ik  weet  niet,  dat  het  elders  gevonden  is, 
dan  beflooten  in  eenen  Brief  van  Koning  Willem ,  die  het  te 
Brugge,  in  den  jaate  1248,  zoade beveiligd  hebben, met be- 

lof- 
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lofte,  van  het,  ter  goeder  trouwe,  te  zullen  naarkomèn  enQ.iV 
onderhouden.  Charterb.  p.  250.  Na  herhaalinge  van  het  ean-j -I5$ 
fche  Verdrag  ,  gaat  Koning  Willem  daar  aldus  voort :  H<*c 
eadem  ver  o  approbaverunt  LUDOVICUS  Omes  de  Loes  et 
de  HOLLANDIA;  Willïrlmüs  Comes  Hoüandict ,  Flo- 
iXMm  Comitis  Hollandi*  jilius^  Avus  meur;  bona  memorue 
Flouotius  Pater  meus;  pront  in  mum  Litteris  continetur* 
Maar  wift  Koning  Willem  niet,  dat  Dikderik  VII,  zijn  Oud- 
oom, na  Florens  III ,  en  dus  na 't  oprechten  van  dar  Verdrag» 
Graaf  van  Holland  ge  weeft  was?  Of  heeft  dees  alleen  het  niet? 
beveiligd?  Maar  ik  ben  verzekerd,  dat  hy  het  eveneens  be- 
veiligd neeft,  als  die  hier  genoemd  worden.    De  Opfteller 
zal  hem  niet  gekend  of  vergeeten  hebben.  Hyverzinde  zich. 
ook  in  de  Dagtekening  van  deezen  Brief,  waarin  daarenbo*' 
ven  de  Aflchnften  verfchillen.    Volgends  't  eene  was  het  in 
Julyi  volgends  het  andere ,  in  Auguftus.    Maar  beide  die- 
maanden, July  en  Auguftus  1248^  en  voor  en  na  «was  Wil- 
lem alleryverigil  bezig  met  het  voortzetten  van  *t  Beleg  va» 
Aken,  daarhy,  als  Roomfch  Koning  ,  moed  of  wilde  ge- 
kroond worden,    't  Was  in  't  Leger  voor  Aken,  dathy ,  eene 
maand  vroeger,  naamelijk  den  15  Juny,  Slot  en  Land  van 
£tymegen  te  leen  gaf,  of  verkocht ,  aan  Otto  van  Gelre,voor> 
16000  Marken  Zilvers:  Ch.  p.  049.  't  Was  in  't  Lezer  voor 
Akcn>  dat  hy ,  eene  maand  laater ,  naamelijk  den  3  Sept.  ee~ 
nen  anderen  Brief  gaf,  die  in  9t  Charterboek  kwaalijk  gefield* 
ia  pp  't  jaar  1247,  p.  145.  Enhetis,byzonderlijk,mt  dee- 
ze  twee  Brieven  van  15  Juny  en  3  Sept.  dat  de  Vadert.  Schry- 
ver  B.  VIII.  p.  384  befloot,  dat  Koning  Willem  dat  langduu- 
rie  beleg  der  Stad  Aken ,  inperfoony  badt  bygevooond.    Dit  is- 
men  Noit  was  hy  moediger,  noit  driftiger,  om  zijne  nieu- 
we Keizerlyke  Waardigheid  te  handhaaven.  Hoe  zou  het  dan 
te  pas  zijn  gekomen ,  dat  hy ,  tuflchen  beiden ,  een  reisje  naar 
Vlaandren  deedt,  om  zijn  Compliment  van  Onderwcrpinge 
te  gaan  maaken  aan  Margriet ,  en  het  Verdrag  van  1 167  te 
vernieuwen?  Trouwens  !  zy  zal  't  hem  belaft  hebben  ;  en 
dan  mogt  of  dorfl  hy  't  niet  weigeren.    Want  zo  luidt  het 
XVII  Artykel  van  dat  zelfde  Verdrag  (Vaderl.  Hift.  B.  VIL 
p.  a<7.  of  Charterb»  p.  113   en  114)  Zo  dikwils  als  de\ 
HEER  Graaf  van  Vlaanderen  goed  vinden  zal,  dit  Verdrag 
te  doen  vernieuwen,  zal  de  meergemelde  Graaf  van  Holland* 
met  zo  veek  van  zyne  Leenmannen  >  alt  de  Graat  van  Vlaah- 
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JLTV.rouN  begeert +  komen  moeten,  om  bet  zelve  op  nieuws  ultt 
.  i^.tedigen.  £n  nu  zietge  immers  zelf,  boe  dubbel  en  dwart 
Margriet  over  Willem  ,  niec  alleen  als  Gnuif  van  Holland, 
maar  zelfs  als  Rootnfcb  Koning,  heene  zat.  Enz. 

t  Gelijk  nu  dat  Verdrag  m  dep  JJrief  van  Koning  Willem,  tot 
was  weder  het  pen  en  ander  Ingevoegd  en  beflooten  in  eeneo 
zeer  langen  Brief  van  19  Mey  1250  QCh:  p.  .1158)  waarin 
Margriet;  vöotaf  te  kennen  geeft:  „  Dat.'er  vérfchil  ontftaari 
„  zijnde  tuflcben  haar,  ter  eenre ,  en  Koning  Willem  met 
9i  zynen  Broeder  Florens,  ter  andere  zyde ,  over  verfcheide- 
„  ne  Rechten  en  Inkomften,.  die  de  Graavenvan  Vlaandreny 
&  van  ouds,  in  Zeeland  Be  weder  Schelde  geoeffend  engenoo- 
„  ten  hadden ;  alsmede  oven  zekere  fomme  van  penningen  eu 
„  achterftallen ,  die  dp  Koning  en  zijn  Broeder  haar  deugde- 
yi  lijk  fchuldig  waarin  :  eindelijk ,  door  bemiddeling,  van  7> 
„  Patiiïen  Legaat  %  een  overeenkomd, getroffen  was:.  Voor* 
•  „  eerd  erkende  Willem  al  wederom*  dat  hy  Zeeland  Be- 
„  weder  Schelde  te,  leen  hielde  van  Vlaandfen  $  enbelóoffié 
„  op. nieuws,,  het  Verdrag  van  1167,  overeenkomstig  zynen, 
„Brief  yan  3  Aug.  1248,  getrouwelijk  te  zullen  naarkoineau 
Hier  volgen  die 'twee  (hikken.  Voorts  verklaart  zy,  waar- 
over deeze  laatde  verfchillen  hadden  geloopen ,  welker  voor- 
naamften  zy  brengt  tot  deeze  drie.Artykelen :  „  Willem  be- 
v  weerde,  I  dat  het  Recht  van  Strandvonden ,  II  van  Beden 
,4  en  Onderftanden ,  III  van  het  Hoogfte  Rechtsgebied  en  aan* 
„  kleeven  van  dien ,  hem  alleen  toekwam.:  maar  op  aanhou- 
„  den  van  Margriet,  bewilligt  hy  *  en  belooven  zy  elkande* 
„  ren .  dat  alles  voortaan ,  in  onderlinge  gemeenfehap ,  etf 
„  half  en  balfy  behandeld  en  genooten  zal  worden.4*  De 
Brieven  van  1167  en*  11481  onwederfpreekelijk  valfbb ,  etr 
nochtans  den  grondflag  zijnde  van  deeze  nieifwe  overeenkom- 
fle,  zo  volgt  noodzaakelijk  dat  ook  deeze  valfch  en  ,v.endicht 
moet  zijn.  Waarheid  kan  niet  ruften  op  Logen.  Heeft  Ko- 
ning Willem  haar,  den  3  Aug,  1248,  en  wedefom  den  igr 
Mei  12 50,. wegens  Zeeland  alles  toegedaan  watze  begeerde y 
gelijk  zy  hier  zelve  verhaalt;  wat  ging  haar  dan  over,  datze 
zo  kort  jaarna  eifchte,  dat  hy  Zeeland  van  haar  ontvinge;* 
én ,  als  hy  zulks  met  verachtinge  van  de  hand  hadt  ge  weezen  > 
Zeeland  met  geweld  en  verraad  meende  te  overrompelen  ; 
gelijk  wy  by  onzen  Dichter  III.  996.  enz.  geleezen  hebbent: 
;  hier  ligt  de  knoop.'    Deeze  baare  dorpere  onderpeeminf 
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is  haar  deerlijk  opgebroken,  en  van  dat  gevolg  ge  weeft,  datjj.  IV. 
Ejr,  voor  altijd,  van  al  haare  Eiflchen  op  Zeeland  afltandt.  15, 
leeft  moeten  doen,  als  te  vooren  gemeld  is;  en  waarin  zy, 
geduurende  haaren  ganfchen  leevensloop,  ftilzwygende  be- 
nlft  heeft.  Koning  Willem  hadt  dit  gedaan:  en  van  hem 
wilden  de  Vlamingen ,  na  zijn  dood  ,  vergoeding  hebben* 
Niet  anders  konnende  ,  neemenze  hunne  toevlucht  tot  hec 
verzieren  van  noit  gebeurde  Hiftorien ,  om  kwanfuis  een  oud 
eigen  op  Zeeland  te  behouden. 

Laat  ons  al  verder  bezien,  wat  valfche  bewyzen  men  ge- 
lmeed heeft  tot  ftaavinge  van  dat  balf  en  balf ,  boven  ge- 
meld.   Charterb.  p   159  en  160.  ontmoeten  ons  twee  Brie» 
ven ,  in  welker  eerden  Willem  /,  Graaf  van  Holland ,  ge- 
lijk in  den  tweeden  Ferdinand  en  Jobanna,  Graaven  van 
vlaandren ,  honderd  Gemeten  lands    onder  Weftkapelle  in 
Walcheren,  der  Kerke  van  Rijnsborg  toebehoorende ,  voor 
iltijd  vry  verklaaren  van  alle  Heden  en  Lallen  ;  wederzijds 
met   deeze  beperking  ,    quantum  ad  jus   Hollands  (of 
Flandrls)  dignofcitur  pertinere.  Dit  onderfielt  dan  eenege- 
tneenfchap  van  honderd  Gemeten  in.  Walcheren,    Maar  al 
Konden  wy  die  toe ,  wat  gevolg  is  daaruit  te  trekken  tot 
geheel  Zeeland  Bewefcer  Schelde  V  Doch  ik  ftaa  het  geens- 
zins toe:  en  fchroom  niet,  den  Vlaamfchen  Brief  geheel  en 
al  Valfch  te  noemen.    De  zelve  is  een  letterlijk  affchrift 
van  den  Hollandfchen :  zodat  de  uitfchry ver  niet  noodig  hadt 
eenige  omfrandigheden  te  verzinnen ,    uitgezonderd  deeze 
ééne,   quantum  ad  jus>  &c.   en  die  mede  in  den  echten 
HoUandfchen   valichelijk  in  te  voegen.    Merk  alleen,  dat 
beide  die  Brieven  zouden  gegeeven  zijn  in  de  maand  Decem* 
kr  des  jaars  1213.    Uit  welke  overeenkomft,  gevoegd  by 
de  gelijkluidendheid  van  der  zelver  woorden,  noodzaalcelijk 
moet  begreepen  worden  ,  dat  de  Graaven  van  Holland  en 
Vlaandren,  in  Dec.  1213,   op  ééne  plaatfe  geweeft  zijn. 
Onder  den  valfchen  Brief  wordt  geen  plaats  genoemd.  Maar 
de  Echte  is  gegeeven  te  Middelborg.  En  daar  was  Ferdinand 
toen  zekerlijk  niet*    De  Fianfche  Koning ,  Philips  Augusr 
tos,  teifterde  Vlaandren,  in  dat  jaar,  wreedelijk.     Den  1 
funy  leedt  Graaf  Ferdinand  eene  zwaare  nederlaag,  en  ont- 
rJuchtte  naar  Walcheren:   Meyerus  f.  66  b.    Maar  in  De* 
'ember  was  hy  in  Engeland ,  daar  hy  zelf  Volk  en  Geld 
:ocht;  en  ,  immers  toen ,  weinig  gedacht  Val  hebben  om 
U.  Duu  V  t'hufe 
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i.  15.  oorlog  van  dat  jaar  mee  deeze  woorden  f.  67  b,Golfox  —  ca» 

' feéa  jam  ctjlate  dornum  abiit.   His  acceptis  Ferdinandtu  inter» 

modis ir*  Angxjam  absque  equis  trqecit.    En  wat  verder 

f.  68  a.  appetentevere  Fcrdinandus muite auroqueinftrn&urredüt 
n  Angua.  Dus  blijkt  de  valfcheid  des  Vlaamfchen  Brieft 
oogfchijnlijk :  anders  was  die  gemeenfchap  van  100  Gemetca 
in  Zeeland  (dat  is  omtrent  50  Morgen  in  HoUand>  niet  wa*- 
dig,  dat  wy  'er  ons  zolang  mede  ophielden.  Van  meer  bfr 
lang  is  het  volgende. 

-  In  bet  Charterb.  p.  170-174.  vinden  wy  de  keure  der  Stad 
Middelborg ,  van  den  jaare  1  ai 7.  de  welke  gegeeven  zou  zija 
door  Johaiina,  Gravinne  van  Vlaandren  (terwijl  haar  Gemaal, 
van  wien  zy  geen  gewag  maakt ,  in  Vrankrijk  gevangen  zat) 
gezaamelijk  met  Willem  I  Graave  van  Holland.  Maar,  na 
een  naauwkeurig  onderzoek ,  ben  ik  ten  vollen  overtuigd  ge- 
worden ,  dat  het  is  een  gezond  lighaam,  daarmen  Hechts  ee» 
valfch  Hoofd  opgezet ,  en  eenen  valfeben  Staart  aangelapt 
heeft,  't  Hoofö,  met  het  eerfte  Artykel,  luidt  aldus  in  de 
Vertaaling  p.  17a.  „  Dit  is  de  Wet  de  welcke  Keure  ge- 
„  feyt  wert  der  Burgers  van  Middelburch,  metten  eet  be- 
5I  veftigt  van  die  terfoonen  ,  wekkers  namen  end*  festin 
„  bier  'onder  gefet  jlaen.  Werwaerts  de  Poorteren  van  Mid- 
„  delburch  hun  ofte  heur  keeren ,  foo  fullen  fy  onder  de  be- 
„  icherminge  ende  ^eleyde  van  biyde  Graven  endc  hew 
„  Officieren  ftaen  ,de  welcke  foo  wtheemfchen  ah  inwoon» 
„  deren  binnen  Middelburch  onthoudende,  vafte  vrede gebie- 
„  den."  't  Is  fraai.  En  wie  waaien  die  beide  Gbaaven?  Te 
weeten ,  de  Perfoonen  welker  Naamen  onder  den  Brief  Jtaan.  Die 
die  gelieft  te  overweegen,  zal  lichtelijk  zien,  dat  het  Valfckc 
munt  is.  In  alle  Zeeuwfche  Keuren  (laan  de  Naamen  derGraa- 
vcn  aan  het  Hoofd  ,  maar  hangen  niet  aan  den  Staart.  Ook  b 
daar  het  woord  ,  Perfoonen,  befpottelijk.  Het  laatfte  Artykel 
en 't  Slot  luiden  aldus:  ,,  Die  van  Middelburgh  en  fal  niemand 
i,  arrefteren,  dat  is  panden,  als  om  eygen  misdaden,  in  de 
„  twee  Graeffcbappenn  dat  is  Waendrenen  Hollant.  Decfea 
„  hebben  Vrou  Jobcmna,  Gravinne  van  Vlaendren,  Willen 
„  Grave  van  Hollant.  ende  beur  Cajleleynen  van  Zeeiant  be- 
•„  ivoren,  die  van  Middelburg  on verHrekelijck  te  onderbou- 
.,  den.  In  't  j.iar  1217."  'c  Vvreemd,  darmen  deeze  val* 
fc.icid  tot  noch  toe  niet  ontdekt  heeft.-   Zo  menig  Artykel  ak 

voorts 
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voorn  deeze  Keure  bevat  (*y  zijn  veel,  dochriietgenommerd)B.TV. 
leveren  daarvan  byna  zo  veele  bewyzen  uit.  Het  tweede  is  t*  >5* 
kon,  co  ftrekke  tot  een  voorbeeld  der  anderen  tDi$  eenmenjcb 
binnen  de  -Keure  winde,  zet  den  Grave  [Comiti  in  'c  La- 
tqn3  drie  pont,  de  Stad  vijf  pont  beteren.  Wie  was  die  Graaf, 
tan  wien  deeze  boere  moeit  voldaan  worden  ?  Was  het  de 
Vlaamfche  of  de  Hollandfche?  Wanc  elk  begrijpt  licht ,  dat 
de  Hollandfche  Willem  en  de  Vlaamfche  Johanna,  te  faa- 
men  ,  onder  het  eenvoudige  woord  Graaft  niet  konnen  be- 
greepen  zijn.*  Nu  worden,  in  deeze  Keure,  alle  Boeten 

£  weezen  ten  voordede  van  den  Graave ,  de  Stad ,  of  den 
ileedigdea  Hls  eenvoudig  en  klaar , dat  hier  geen  ander  ver- 
liaan  ban  worden  dan  de  Graaf  van  Holland.  Wilcge  nader 
bewijs?  Lees  fléch»,  van  de  vijf  laatften  ,  de  twee  eerde  Ar- 
sykelen.  Het  eerde  dier  twee  zegt:  Alle  misdoet  binnen  Mid- 
éelburgb  gebeurende ,  m  Grave  onder  BURNESSE  ende  He» 
mcfK*3B  fijnde>  fut  t<toeevout  geboet  et  werden.  Dat  is,  den 
Graave  zijnde  fa  Zeeland,  zo  wel  Bcooster  als  Bewester 
Schelde.  Dewijl  nu  Margriet  zelve  haare  Eiflchen  noit  ver- 
der uicgeftrekt  heeft,  dan  over  Bewefter  Schelde ,  zo  is  onbe- 
twiftbaer,  dat  hier  om  geenen  Grave  van  Vlaandren  kan  ge- 
dacht worden.  Maar  het  volgende  Artykel  verdient  inzonder- 
heid mee  aandacht  geleezen  te  worden:  Soe  wie  in  Middel- 
burgb  woanende  overtboont  wert  met  drie  getuigen ,  eenen 
ANNRitf  wbreltujcken  Heer  als  den  Grave  gekofen  te 
bebben+fal  den  Grave  tbien  pont,  de  Stadt  een  pont  boeten, 
ende  dat  «al  de  Grave  oordelen.  Wat  dankt  u?  zoa  die  an- 
dere werreldlyke  Heer ,  tegen  wien  de  Graaf  van  Holland  hier 
op  zijn  hoede  was,  niet  wel  de  Graaf  van  fflaandren  zelf 
geweeft  aijn?  My,  zeker,  komt  het  zo  voor.  Geen  echte 
fcopye  van  deezen  Brief  voor  handen  zijnde,  is  bezwaarlijk 
te  bepaalen  t  hoe  dat  vervalfchte  Hoofd  en  Slot  eerft  gefteld 
lijn  geweeft.  Echter  twijffel  ik  niet ,  of  men  zal  het ,  met 
«fy,  lichtelijk  konnen  opmaaken  uit  het  volgende. 

In  de  maand  Mei  12-23,  en  dus  maar  zes jaaren  laater,  gaf 
Florens  IV  de  zelfde  Keure  van  Middelborg  aan  die  van  Weft- 
kapelle,  gelijk  hy  zelf  zegt  in  het  Hoofd  (Chart.  p.  182)  het 
weHc  in  de  Vertaaling  (p.  185)  aldus  begint:  „Floris  Grave  van 
„  Holland  ,  ende  Dirck  Heere  van  Voorne ,  Bürggrave  van 
„  Zeeland,  willen  dat  kondt  fy,  enz/'  En  voorts  Art.  I. 
I,  In  den  eerfteB ,  foe  waer  die  Poorters  van  Weftcappelle 

Va  È%  va- 
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B.  IV.,,  varen  ofte  haer  goet,  die  nemen  wy  in  onfer  gekyde  ei 
Jr.  15.  „  in  onfer  befchermeniffè ,  enz."  In  de  voorige  vervalfcht, 
bejcberminge  en  gekyde  van  beyde  de  Graven  en  beur  Officieren. 
Zijn  deHeeren  van  Voorne ,  als  Burggraaven ,  oit  genoemd  Offi- 
cieren ?  En  waar  heeftmen  oit  geleezen  of  gedroomd  van  Vlaam- 
sche  Kafieleinen  van  Zeeland,  gelijk  die  Officiers  daar  in  het 
Slot  heecen  ?  of  van  eenen  Vla  amschen  Baljuw  van  Zee- 
land)  gelijkmen  Margriet  naderhand  deedt  fpreeken  ?  Men 
ftoffeerde  een  herflenfchira ,  en  wilt  niet  wat  naam  'er  beft 
aan  te  geeven.    Het  laatfte  Artykel,  boven  vervalfcht  opge- 

Êeeven  uic  de  Vertaalinge,  luide  in  de  Vertaalinge  van  deezes 
rief  aldus  (p.  187.  Art  LXI)  „  Niemant  en  moet  pandeö 
9%  Poorters  van  Weftcappelle  in  't  Graeffcbap  vanYioixASDT% 
*  het  en  fy  om  haer  felfs  fchult  of  misdaet."  Het  geene  wy 
verder  uit  dien  van  1*17,  ten  bewyze,  hebben  bygebragt* 
kanmen  in  deezen  van  1223  insgelijks  vinden.  Öndertus- 
fchen  moet  ik  my  verwonderen  over  de  domheid  en  blindheid, 
of  zetde  ik  beter  luiheid?  van  den  Vervalfcher  der  Keure  van 
Middelborg,  onderflellende,  dat  het  genoeg  was,  Hoofd  en 
Slot»  nevens  't  eerde  en  laatfte  Artykel  te  vervalfchen,  om- 
dat van  ouds,  gelijk  noch,  ten  opzigte  van  oude  Brieven, 
byna  elk  zich  genoegt  met  Kop  en  Staart  te  bezien ,  en  over 
't  ganfche  Lighaam  te  oordeelen,  gelijkmen  'er  anderen  van 
boort  praaten.  < 

.  In  het  zelfde  jaar  1223,  gaven  de  zelfde  Graaf  en  Borg» 
graaf  eene  diergelyke  Keure  aan  de  Stad  Domburg  (p.  188) 
en  wederom  zonder  een  woord  te  reppen  van  de  Vlaamfche 
Gravinne  Johanna ,  die  echter,  zo  veel  my  bekend  is,  nou 
geklaagd  heeft ,  dat  zy  in  haare  Rechten  op  Zeeland  verkort 
is  geworden.  Vanwaar  dan  ,  federt,  dat  Recht,  om  het  wel- 
ke haar  Zufter  Margriet  zo  veel  fchatten  en  bloed  verfpfld 
heeft,  nadat  zy  in  't  hoofd  gekreegen  hadt,  den  jongen  Ko- 
ning Willem  te  noodzaaken,  dat  hy  Zeeland  van  baar  te 
Leen  ontvinge?  Maar  aan  die  valfche  Brieven  van  Verdragen 
en  Overeenkoraften ,  die  gefield  zijn,  zo  op  haaren  naam, 
als  op  dien  van  haaren  Zoon  Guy ,  van  Koning  Willem ,  enz. 
houd  ik  haar  ganfeh  onfchuldig  Die  zijn  van  jonger  tijd.  War! 
die  Vlaamfche  Logen  s  wegens  het  Leen  van  Zeeland ,  is  noch 
lang  daarna  weder  vernieuwd.  Meyerus  op  't  jaar  13 10  ver- 
haalt ,  dat  Graaf  Willem  ,  met  den  Vlaamfchen  Robert  iu 
001  log  zijtdc,  doch  zich  te  zwak  vindende,  den  Vrede  ver- 
>  zocht. 
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«ochc,  en  verkreeg  op  deeze  Voorwaarden:  Willem  zou  be»B.IV. 
zitter  blyven  van  de  Zeeufche  Eilanden  (let  wel,  dat  het  een  f.  xjm 
oorlog  was  tuflchen  PTaandren  en  Henegouwen,  waarmede  ' 

de  Hollanders  en  Zeelanders,  gelijk  Meyerus  zelf  getuigt  t* 
zich  niet  wilden  bemoeien)  mids  jaarlijks  betaalendeaan  Guy  v 
Roberts  Broeder  (die  zes jaaren  te  vooren  eene  zo  byftere,  als  by 
den  uitflag  ongelukkige  rol  in  Zeeland  gefpeeld  hadt ,  als  wy  in 
't  vervolg  zullen  leezen)  zoveel  als  de  Zeeufche  Eilanden  jaar* 
lijks  opbragten.  En  dat  was  de  helft  meer  dan  het  fprookie 
van  balt  en  half.  Dit  toegedaan  hebbende ,  zou  Graaf  Wil- 
lem zich,  ongewapend,  vervoegd  hebben  in  't  Vlaamfche  Ie- 
£,  en ,  met  eene  knie  ter  aarde ,  den  Eed  van  Manfcbap  ge- 
d  hebben  wegens  alle  de  Zeeufcbe  Eilanden,  enz. 

Zie  hier  noch  een9  Brief,  niet  van  Graaf  Guy,  maar  dien» 
men,  zo  dwaas  als  valfch,  op  den  naam  van  Guy  gefield 
heeft,  al  mede  om  te  bewyzen,dat  Zeeland  van  ouds  behoor-, 
de  coc  Vlaandren;en  de  Vlamingen  dierhal ve  altijd  gerechtigd 
waaren  om  hun  Erfgoed  weder  te  eiflchen.  De  Brief  is  te  vin- 
den in  'c  Charterb.  p.  471.  Latijn  en  Duitich  (beide  uit  den 
éénen  O.  Vredius)  en  zou  gegeeven  zijn  op  Sinxendag,  25 
Mei,  1*87.    Dus  luidt  de  vertaaling. 

,*  Wy  Guido,  Grave  van  Vlaendren  ende  Marc-grave  van 
„  Namen ,  verthoonen  ende  feggen,  dat  onfe  Voorfaeten, 
„  Graven  van  Vlaendren,  het  land  van  Aelfi%  van  Gcerts- 
„  bergen ,  het  land  van  de  Pier  Ambachten  >  het  land  van  Waes  , 
.,  met  het  land  boven  de  Schelde ,  met  alle  ende  yeghelicke 
„  hunne  toebehoorten ; het  land  van  Walcheren,  van  Zuyd- 
„  Be  vel  AND,  van  Noord  Be  veland,  van  Borselen,  ende  ': 
„  van  van  alle  de  e  yl  and  en  van  Zeeland  met  hunne^ 
„  toebehoorten;  ende  het  land  van  Ooftrevant,  van  Creve- 
}S  ceur ,  ende  van  Aleues,  van  het  beginfel  af  tot  de  daghen 
,,  van  hun  overlyden ,  vredelick  hebben  ghehouden  ende  be*: 
„  feten:  Ende  befonderlick  de  doorluchtigfte  Vrouwe  MAR- 
„  GRIETE,  Gravinne  der  Vlaeminghen,  ende  van  Hene- 
„  gauw,  van  de  welcke  wy  het  Graeflchap  ende  de  ghetnel- 
»  de  Landen  ghe-erft  hebben ,  6fc.  Dit  is  ghedaen  in  ons 
„  huys  by  Wynendaele  in  Vlaendren ,  onder  het  Bisdom 
„  van  Doornijck,  in  *t  jaar  naer  de  Menfch-wordinge  oni 
„  Heeren  ïa87-  op  den  Sinxendagh,  in  de  teghenwoor- 
ji  digheyt  van  defe  Edel-mannen,  den  Heere  Boudewijn, 
71  van  Avennesy  Heere  van  Beaumont  onfen  Broeder ,  Rö* 

V  3  *  brecht 
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B  IV  »  brecht  de  Gr  ave  van  Nevers ,  cndc  Willem ,    onfe  S* 

f'.^n  nen,  fifc.a 

D'  't  Is  wel  kinderlijk  verzonnen.  Guy  tic  t'huis,  verteld  vin 
eenen  Broeder  en  twee  Zoons;  daar  fchrijft  hy  een  lijft  van 
verfcheiden  Landen  ,  die  zyne  Voorzaaten  ,  Graaven  van 
Vlaandren ,  ahijd  vredelijk  bezeten  hadden.  Maar  gelijk  hy 
•  daar  fchry ven  kon  wat  hem  beliefte ,  en  die  lijft  zo  groot 
maaken  als  hy  goedvondc ,  zo  mag  yder  daarvan  gelooven  vrat 
hy  wil.  Vooral  is  dwaas,  dat  Guy  zoode  geseid  hebben, 
dat  zyne  Moeder  Margriet  byxonderüjk  in  de  vreedfaame  be- 
zitting van  Zeeland  i  tot  Jiaar  werlyden  toe  ,  geweeft  wn. 
Ten  opzigte  van  Zeeland  hebben  wy ,  meen  ik ,  genoeg  g* 
zeid.  Hoe  vreedzaam  Margriet  de  eerstgenoemde  Landen  be»» 
ten  hebbe,kanmen  zien  uithetRijksvonnis,  tegen  haar  gewee- 
zen  den  1 1  July  1252.  Charterb.  p.  268.  van  wdk  Vonnis  de 
echtheid  blijkt  uitMeyerus  zei  ven ,  dewijl  hy  'er,  op  datjair, 
een  Uittreklel  van  geplaatft  heeft  in  zyne  Hiiborie.  Maar  die  Va* 
der  der  Vlaamfche  Gefchiedeniflen  geeft  my  een  -onwederffane* 
keiijk  bewijs  aan  de  hand,  om  dien  zogenoemden  Brief  (*zo  t 
noodig  is)  van  tafteiyke  tegen  te  overtuigen.  Want  zo  fchrijft 
hy  op 't  jaar  1280.  Obiit  lUdduinus,  frater  Guióonis  ex  matre* 
Toparcba  BeüomonUmu^  condümsafmd  MmoriUs  Valentims. 
Boude  wijn  Broeder  van  Guy,  en  neer  van  Beaamont,  is  dan 
overleeden  in  1280,  toen  hy  omtrent  65  jaaren  moet  ood  ge- 
weeft  zijn.  En  nochtans  was  hy  in  12*7  getuigen  in  dien 
Brief  van  Guy.  enz. 

t.  72.  *.  7»  <©Btathodjte)  de  Andd.  Onder  bem  doebte.  \  Is 
beide  goed:  doch  't  onze  beter.  Onder  is  hier  onderling;  en 
wordt 9 ook  in  deezen  zin,  geplaatft  voor  allerlei  Werkwoor- 
den, die  iets  betekenen  't  welk  onder  twee  of  Jneerperfbonen 
gclchicdu    Maerlant  J.  O.  £  160  c. 

Daqrfi  falen  en  hem  ondertpraken. 
Hift.  van  Jafon  f.  19  a.  boe  JafintMfangben  was  vsn  der  Co- 
nigbinne,  en  boe  zy  elcanderen  onderftghen.  En  £  103  b,e$ 
ow  te  commen  deen  W  fander s  lieft9  gaen  fy  te  ËB£ent  0* 
tnalcanderen  te  onderden,  en  baar  treken  en  teykenen  te  doen. 
Walewein  f.  25  a. 

Eer  fi  bem  confien  ondennoeten , 

Groeiene  Wolew$in  berde  feone. 
bet  ivelk  Jèdert  vedcoft  ia  tot  ontmoeten.  Jafon  £  52  a.  fi  on- 
dergroef- 
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dergroetten  zy  elc  anderen  f  eer  vriendetic    D.  van  AflenedeB.IV. 
f.  8  d.  van  rwee  konftbeelden:  fê  72. 

Als  oebt  Ji  bem  onderlocghen  , 

En  leefden  9  aifo  gebaerden  Ju 


Si  ondenninden  bem  verboienlike. 


en  f.  5  a. 

tn  £  9  b. 

Si  liepen  te  f  amen  baeftelike, 

EH  ondercuften  bem  vriendelike. 
Jafon  f.  108  b.  int  oerlof  nemen  ondercuften  zy  mdcander  me- 
mrtmaerven.  En  £  67  b.  met  defen  woerden  omhelsden  zy, 
tfl  ondercuften  zy  male  ander.  Voor  ombehen^  vindtmen  by 
Kiliaan  ook  onder  bel  f  tn.  Daarop  vol!*t  menige  onderhandeling  f 
menig  onderpand.  Limborg  B.  XI.  £  106  a. 

Daer  was  gejoebt  menicb  keer 

Om  te  onderbinden  die  herten. 
tn  f.  119  b, 

Hen  Biffcop  men  ontboot  doe ,  ' 

Die/e  onderrroude  doe. 
Jafon  f.  57  b.  Ruft  eA  Prede/uüen  onderwortelefi ,  en  daer  ênfai 
man  foe  coen  zijn ,  die  tweedracht  onder  ufal  dorren  conjpi* 
reren.  Het  gene  wy  hier  uit  verfcheidenen  byeen  gezaameld 
hebben,  heeft, Jan  van  Meun  op  eenen  hoop  getaii  Rom.  de 
laRofe  t.  22085. 

A  ces  paroles  s'entralient  9 

De  leur  amour  s'entremercient  9 

N*e{h  joye  qu*Uz  ne  s'entrefacent ; 

Par  grant  amour  lors  s*entrembraj[ent\ 

Comme  deux  coulombs  s^entrebaifent  % 

Moult  s'entrayment ,  moult  s'entreplaifent. 
Maar  Vyanden  ondermoeten  malkanderen  zo  wel  als  Vrienden, 
LimborgB.  III.  f.  28  b. 

En  doe  gbingenfi  metten  /werden 

Onderhouwen  vromelike. 
Jafon  £  26  a.  defe  twee  kempen  begonnen  deen  den  anderen 
t-ondertaften  met  dat  fcarpe  vanden  zwaerde»   Jan  van  Hee- 
top.  aj. 

Die  iegben  een  wouden  vechten 

EH  bem  dicke  onderfloeghen. 
Limborg  B.  VIII.  £  86  a. 

Doe  begonften  Ji  bem  ï-onderflanc 

V  4  Vrefe* 
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B.IV.  Vrefelec  met  baren /werden, 

t   7V  Walewein  £  12  a. 

Doe  bn4erftaken  fi  hem  met  nide, 

Dat  die  fcacbte  bede  braken. 
en  £  aa  a.  s 

Vanden  baisbergbe  alle  die  moeteen 

Falgierdcn,  als  Ji  bem  onderdaken.  <* 

*.*75.  *.  *75  »e?rabe?#/  fmefte#/  oejftefiers?/  nrangf/ 
jrtumefttefte?£)  wy  voegen  hier  deeze  vijf  woorden  ce  laa- 
men,  omdatze  verftaan  konnen  worden,  als  aanwyzende  vijf 
byzondere  eigenfehappen  van  eenen  Vleier  ,  die  niets  bedoelt 
dan  eigen  gewin.  Verraders  fchynen  hier,  in  een9  eigely- 
ken  zin,  de  zulken  te  zijn,  die  hunnen  Heer,  door  vafiche 
en  argliftige  inboezemingen  of  Raadgee vingen,  ten  val  (trek- 
ken ;  of  hem  doen  doen  net  geen  hy  naderhand  wenfcht  niet  ge- 
daan te  hebben.  Achitofels,  die  in  alle  eenwen  gevondeq 
worden.  Smekf.rs  komen  in  naam  meeft  overeen  met  Vleiers. 
Zy  trachten  zo  zeer  niet  om  anderen  kwaad,  als  omzichzelfi 
goed  te  doen,  Maar  die  dit  laatfte  zoeken,  vervallen  ook 
wel  tot  het  eerfte.    Maerlant  f.  1  b. 

Gbifijt  te  magbere  efl  te  bleker: 
'  Twi  Jidi  var  die  ogben  fmeker, 

En  achter  val/cb  als  die  verrader? 
daar  Verrader  te  verdaan  is  in  ruimer  zin  dan  wy  't  ze  aanftonds 
verklaarden.    Doftrinale  ü.  II.  £11  c. 

Dat  hitte  boede  van  qu&etjprekers , 

Efi  oec  van  gbeveinsde  fmekers. 
Leevendig  tvordt  de  Smeeker  f  of  Smeeking  zelve ,  afgelchildcri 
in  'tSchaakfpél  f.  64  a.  die  /eggen ,  dat  <uw  guet9dat  <m  vroetj 
dat  vri  beilicb  zijn ;  <wi  weten  wel  dat  wijs  niet  en  zyn;  noch- 
tans ,  overmits  een  dein  prijs ,  laten  wi  ons  genoegen ,  efl  wi/crü 
vent  ons  toe ,  al  dattie  fmekinge  zonder febaemte  van  ons  feit.  Die 
geene,  van  welken  wy  zeggen,  datze  een' plasdank  zoeken  te 
verdienen ,  behooren  ook  tot  de  Smeek'rs.  Mac  der  Sonde 

fc  101  b.  als  der  fraeikcr  tongbegbewoenlicis  foe  hebben 

die  clefeke  denPaüwesclagbendefmeykelicaengbebracbt.  Oor- 
8-riKERS  zijn,  volgends  Kiliaan,  en  ook  volgends  Alk.  Oorblaor 
zers.  En  zo  verklaart  Kiliaan  ook  Infteker>  datmen  nu  niet  ver- 
ftaau  zou.  Ruunsrs  zijn allereigelijkftOorMoazm,  die,  alhe* 
xnelijkfluiflercnde,  iemand  de  Ooren  vol  blaazen;  van  Rumn,  ook 
:  *'  JEü- 
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Roetten  by  Kiliaan,  die  het  vertaalt  MuQare,  muffitare,  m-b.IV. 
fufurrare.  Waarmede  overeenftemt  de  verklaaring  van  Oor-  f.275.' 
ruiners,  die  Alk.  uit  Junii  Batavia  aanhaalt:  en  nochtans 
verklaarde  Alk,  Runers  hier  liever  door  Roemers.  Ook  die 
van  Runen  %  Hoogd.  Raunen,  die  van  Loon  op  Koltjn  p.  65. 
int  J.  ah  Eckhart  bybrengt;  daarmen  onderweezen  kan  wor- 
den, dat  onze  Dichter  alhier  de  Pluimftrykers  fielt  onder  het 
Setal  dèr  Duitfcbe  Runers ;  te  weeten,  van  die  oude  Runifcbe , 
at  is ,  volgends  van  Loon,  zoetvloeiende  en  als  betoverende, 
gezangen  oeroude  Barden;  enz.  Doch  van  zyne  Runifche 
geleerdheid  kuntge  daar,  en  p.  63.  meer  vinden.    Bedied.  der 

Die  dicke  runen ,  ende  kiven , 
'  -  Ei  ongeftier  in  die  kerke  driven. 

wat  runen  in  de  kerke  zy ,  kanmen  noch  veeltijds  zien ,  en  ook 
fomüjds  hooren.  Vert.  van  Boëtius  f.  10  a.  zy  vermogben  wel 

nrt  te  runene  of  radene;  maer  in  ons  licbt  dan  iconfent. 
f  twederftaen.  Pluymstrykers  zijn,  die  iemand ,  als  met 
een  zacht  pluimken  of  veerken,  wat  honigs  om  den  mond 
fmeeren,  tot  dat  hy  zelf  roepe^  obe ,  jamfatis  e  ft;  of  anders- 
zins ftreelen  tot  dat  hy  in  flaap  valle.  Hiermede  komt  niet 
kwaalijk  overeen  Vlaabakker  ,  dat  ik  vinde  by  Eduard  de 
Deene,  Waerachtige  Fabelen  der  dieren  MS  1567.  Fab.  35. 
*'  PlwymftrijckerSi  Vlabackers,  OorWa?/er.f,Fletfers 

Sijn  inder  Heeren  boven. 
daar  ook  Fletfer  zo  veel  is  als  Laffe  Vleier :  want  fiets  is  laf. 
Voeg  hier  noch  by ,  uit  Maerlant  XL  70.  f.  1 1 1  c. 

Want  men  vint  alt  ij  t  van  dien 

Orfcalke,  die  met  quaetbeit  omme  gaen. 

Tuffcben  Antypater  en  Trcbaen 

So  waren  quadien9  die  quat  fpraken. 
dat  waaren  dan  Kwaadfpreekers.  maar  Öorfcbalk  is, letterlijk, 
Ooren  dienaar;  gelijkmen  hadt  konnen  zeggen,  op  de  zelfde 
wyze  als  gezeid  is,  en  noch  gezeid  wordt ,  Oogen  dienaar ; 
dtenmeft ,  t'eéniger  tyde ,  ook  genoemd  heeft  Oogelaar.  Ki- 
liaan :  Oogheler  ,  Oegbeler :  Sax.  is  Oogben-dienaar ;  Adulator. 

t.  602  3tat  rffie  eB  bat  arme  gïjrtnetrc)  Seb.  nam  hier  ƒ.602. 
fjbediede  .voor  een  Werkwoord,  en  verklaarde  't  welvoer  e  9 
te  weeten,  van  weivaaren.  Alt  aldus:  Volk\  ofte  Gedyden* 
Welvoeren.    En  't  i$  waar ,  Wel  voeren  doet  de  varkens  gedy* 
*  \  V  5  en. 
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g  [V  en.    Maar  Gbediede  is  bier  niet  anders  dan  Volk;  doorgaan* 

tf  .602!  E**1  ?  ^^«  Wa£  **  ^*  ?  'c  «tëk  mec  he*  Latyofche 
^«{gatf  ,  wfettx;  en  beider  grondbetekenis  (chijnt  te  liggen 
in  ons  vroom  J^olgen;  de  voornaamfte  eigenfchap  van  het  ge- 
meen. En  wat  is  Diedl  eigelijk  Menigte.  Zo  leezenwe  L 
905-  met  groter  menicbte.  En  Vil.  306.  nut  groten  diede.  buiten 
t wijffel  van  Dieden  ,  iytfea ,  iwen  ,  dy*» ;  die  door  Kiliaan  ver- 
klaard worden ,  in  de  eerfte  plaatfe,  Gooiere^  coaiescere,  en 
voorts  Augescere,  accrescere,  &c  dat  is  korcelijk,  te  faam* 
vloeien  en  toeneemen.  En  zo  zijn  alle  Volkeren,  eerft  uit  een 
klein  getal  van  perfoonen  te  (kamen  gevloeid ,  en  eindelijk 
uitgedeegen  tot  eene  groote  meenigte;  dat  is ,  geworden  toe 
een  Died.  Zeer  nadrukkelijk,  mijns  oordeels,  deedt  J  van 
Maerlant,  God  zelyen,  na  den  Zondvloed,  zeggen  totNoach 

1. 31.  f.  7  d; 

EA  gin ,  menfcbelijc  gediet, 

Wajl,  ei  wort  meniebfout. 
boewei  het  daar  eenvoudiglijk  kan  genomen  worden  voor 
menfcbelijk  gejlacbt?  even  als  mansdiea%  by  den  zelfüen  voor- 
komt voor  mannelijk  gejlacbt,  f.pc 

Abraham  die  nam  Yfmaü, 

En  daer  toe  alle  fine  maismede^ 

Ja  datmen  vont  van  mansdiede. 
Somtijds  fchijnt  Dz^,  voor  Tolk,  gajifchgeen  aanzienelyki 
benaaming.    Beneden  VU  966. 

een  arm  gbemene  diet 

Sonder  Here  ei/onder  bovetm 

Maerlant  IV.  3.  f.  30  d. 

Doe  tygonfte  dat  gbemene  diet, 

Dat  met  bem  vut  Egypten  Jciet  ^ 

En  daer  toe  mede  al/o  wel 

Vele  des  volex  van  Tfrael9 

Spife  te  begaerne  utermaten 

Die  fi  te  voren  in  Egypten  aten. 
zie  Num.  XI.  4.  daar  dit  gbemene  diet  genoemd  wordt,  '*  g*» 
mene  volksken:  en  Exod.  XII.  38.  daar^t  heet,  veel  vermengt 
volk»    Maerlant  J.  O.  f.  155  c. 

Dat  verwatene  Juedfche  diet. 
Maar  op  zich  zelft,  en  onbepaaldelijk,  zijn  Died  en  Ge&tt 
even  onzydig  als  folk.    Onze  Dichter  I.  640. 

—  — •  ol  dat  gbemene  diet 
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Dat  tuflcben  der  Elven  vouwt  eê  der  Seinen.  b.  IV. 
is*  ei  Aal  volk  te  faamen ,  ofïn  'c  gemeen*  Maerlant  IX.  f,602. 
ióo  b. 

Salomonc,  als  ie  bier  voren  las, 

Qaf  bi  daer  vor  fine  Uede 

AUe  de  vogbedie  van  den  ghediede. 
.O. £  147  c. 

AUb  dat  alk  van  den  geciïede 

wieme  wifte9  bi  wien  dat  ge  f d ede. 
r  Niemty  lees  Niene9  dat  is,  Niet  en.    En  £  153  b. 

Dat  fi  tem  /enden  alfulc  gediet 

Daer  bi  bem  mede  mach  verweren. 
fair  is  het  Krijgsvolk.  Enz.    Wy  hebben  Dicd,  boven, 
leid  van  Dieden,  Uede;  dat  bet  zelfüe  is  met  Dyden9 
'     Van  dit  laatfle  is  berkomftig  Degen,  in  de  betekenis 
Held.    Maerlant  VII.  n.  £42  i 

Verwan  die  degen  Hercules . 

Atbeufe  den  degen  coene. 
meermalen.    In  die  zelfde  betekenis,  heeftmen  ook  Diet 
Ad  van  eetien  enkelen  peribon.    Maerlant  IX.  9.  f.  48  d. 

En  als  die  o  f  ramde  was  gedaen, 

So  quam  Samuel  zelve  zoen 

En  f  colt  ene  dat  bem  gefciede, 

Saulfprac  daer  toten  diedc :  v 

Defeontvloenrai,  enz. 
daar  is  toten  diede,  toe  Samuel.  Zie  I  Sam,  XIII.  10.  ix. 
heet  ook  Zeghelijn,in  de  Hift.  of  Roman  van  zynen  naam 
104. 

Moer  Segbelijn9  dat  coene  diet.  • 
ce  vooren  p.  *$. 

Doenfprack  aldus  dat  coene  diet. 
ilewein  f.  59  c. 

Grote  mort  eft  grote  vlucht 

Maecte  bi  onder  des  Hertogben  Uede: 

Men  las  noit  van  gbenen  dtede 
Dat  bemfofere  weerde.  * 

dit  Died  was  de  ééne  Walewein. 

K  750  €8  taojt  «öfcaUe  JFto@en£  fiojfl&e)  liever  las  ik,f.75«* 

En  wortfelve  sGraven  borgbe. 
hebben  de  Andd.  daar  ook  t.  746  geleezen  wordt,  die 

Grave 
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B.IV.GW*,  hier  al  mede,  Grove  Florens.  Butkens  fchijnt  het 
^ #7-0##geval  bewimpeld  te  hebben.  Hy  fpreekc  van  geen*  borgtogt; 
D  maar  zegt,  dat  de  Hertog  dit  vaftbouden  van  den  Graaf 
zo  euvel  nam,  dat  hy  den  Vlaming  dreigde  met  eenen  Oor- 
log ;  die ,  bevreesd  wordende  ,  hem  zelven  verzocht  tot 
Scheidsman,  en  Florens  op  vrye  voeten  ftelde.  Maar  wan- 
neer is  dit  voorgevallen  V  Butkens  p.  330.  ftelt  het  op  ^ 
jaar  1293.  Onze  VaderL  Scbryver  op  1288  of  89.  Melis, 
die  tuflehen  1287  (*.  509)  en  1195  (*.  981)  Keene  J***60 
/  noemt ,  verhaalt  het  eerder  dan  de  reis  van  Florens  naar 
Scotland,die  behoort  tot  1291.  Dus  kan  Yniet  gebeurd  zijn 
in  1 293.  En  in  1 288 ,  den  5  Juny ,  floeg  de  Hertog  dien  Moedigen 
flag  van  Woelingen,  waardoor  hy  zich  9t  bezit  van  het  Her* 
togdom  van  Liraborg  verzekerde,  en  een  einde  maakte  van 
eenen  vijfjaarigen  oorlog  tegen  den  Graaf  van  Gelre.  Enz. 
Maar  my  verwondert,  dat  Melis  geeh  woord  rept  van  dim 
Gelderfchen  oorlog,  waarin  Florens  zekerlijk  deel  gehad 
heeft  Want  in  des  zelfs  aanvang  maakte  hy  met  den  Her- 
tog een  Verbond  van  onderlinge  hulpe  tegen  allen.  Dodr 
laat  de  Brabantfche  tijdgenoot ,  Br.  Jan  van  Heelu,  het  in, 
zijn  eigen  taaie  zeggen:  p.  101.  102. 

Toen  dat  orloge  ierft  begon , 

Wert ,  tuffeben  den  Hertoge  f  on 

Ende  finen  Neve  van  Hollant  , 

Van  vrientfeape  gemaect  een  bant; 
}  Soe  datfi  te  gader /ouden 

>  Jegben  alle  manne  houden. 

Hocbtan  en  quam  metter  bant 

Selve  die  Grave  van  Hollant 

Dien  Hertoge  niet  te  bulpen. 
10  Hi  was  op  dien  ivecb  te  Gulpen , 

Moer  bine  volquam  niet  tote  daer. 

Tefomere  om ,  in  donder  iaer , 

Bejlont  weder  die  Hertogbe  j 

Van  dien  f  elven  orlogbe  .   j 

Eenftoute  rey/e  ende  een  bar  de.  Y 

Daar  finde  titer  en  Wolfardz  » 

Ende  van  Renisss  Heeren  Janne 

Die  Grave  van  Hollant  ,  ende  fine  manne 

Tote  Tricbt  een  deel  daer  mede. 
20  üie  Grave  van  Hollant  noebtan  dede  • 

Jü 
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Al  en  quam  bire  felve  niet ,  B.  I V. 

Te  menigber  ftont  verdriet  7.75a. 

Den  lande  van  Gelre,  eüfcade  groot 

Met  finen  lieden.  Want  bi  ontboot 

Die  coggen  allen  van  Zeri*ant, 

Soe  welbewaert  ende  gbemant , 

Datfi  royden,  voort  ende  weder, 

Alle  die  Mafe  op  ende  neder , 

EA  al  dien  fVale,  eü  oec  eire , 
30  Dore  dies  Graven  lont  van  Gelre.  — • 

Aldus  leet  die  Grave  Reynmt 

Van  Gelre  ende  fine  liede 

Dickefcade,  die  ben  gbefciede 

Vanden  Grave  van  hollant. 
kens,  die  een.  goed  gebruik  van  deezen  Dichter  gemaakt 
Et,  ftelt  het  voorgaande  op  't  jaar  1285,  en  het  volgende 
1286.    De  zelfde  p.  119. 

Doen  die  Grave  van  Hollant yac£  — — 

Dede  bi  in  Gelrelant  varen 

Coggen  vele  met  grooten  bere, 

Enae  dede  doen  al/e  bulper  e 

Tfertcgben  lant  vercriebten. 

Die  Hertoge  van  Gelre  badde  doenftiebten 

Een  boreb,  biet  ten  Nuwen  grave; 

Die  wonnen  ende  braken  ave 

Die  Zeelandre  met  ftride. 
ihtenhorft,  Geld.  Gefchied.  B.  VI»  p.  104  a.  meldt  dit 
:  met  drie  woorden  op  't  jaar  1286,  doch  fpreekt  van  de 
wwe  Grift,  waarvoor  hy  in  *c  Latijn  gevonden  hadc  No- 
i  Fojfatum;  't  welk  hy  bekent  niet  te  weeten  wat  daar 
ïkene.  En  geen  wonder.  Beter  decdtButkens  p.  308.  zeg* 
de  in  't  Franfch,  Ie  Cbafteaude  Nieuwen* grove.  Maar 
is  dit,  dat,  in  de  laatfte  zes  vaarzen,  de  Graaf  van  Gel* 
weemaal  genoemd  wordt  Hertog ,  daar  Gelderland  eerft  in. 
jaar  1339  tot  een  Hertogdom  verheven  is?  Doch  Jan  van 
ïlu  ,die  in  1288,  en  dus  een  en  vijftig  jaaren  vroeger,  den 
5,  dien  hy  befchrijft,  by gewoond  hadt,  heeft  hier  geen 
ald ;  maar  de  uitfehryver ,  die  zich  hier  meer  dan  eens  ver- 
i  heeft.  Voor  Die  Hertoge.,  lees  dan  Die  Grave  van  Gel- 
zijnde  Hertoge  waarfchynelijk  gefprooten  en  kwaalijk  her- 
haald 
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B.  IV.  haald  uit  het  voorgaande  vaars,  daar  bet  den  Hertog  van  Bra- 
•^.'750.  bant  betekent.  Doch  daar  is  ook  een  woord  in  de  pen  geblee- 
ven.    Zie  hier,  hoe  ik  meene  dat  die  plaats  moet  geleezen, 
onderfcheiden  en  aangevuld  worden : 
En  dede  doen,  al/e  bulptre 
Tfertogen ,  dat  Lam  vercrkbten. 
Die  Grave  van  Gitre  badde  doenfticbten  — 
Maar  Butkens  plaatfte  het  eerft  ingehaalde  kwaalijk  op 't 
jaar  1285.    Die  Oorlog  eindigde  in  128&,  nadat  de  zelve  vijf 
jaaren  geduurd  hadr.    Ate  dan  Heeh)  aegt  (f.  ï)  Tien  dat  or- 
loge  ierjl  began,  fpreekt  hy,  Iraiten  twijflêl  ,  van  *t  jaar  1183. 
Toen,  vervolgt  hy,  is  *er  een  Verbond  van  Vriendfchap  ge* 
maakt  tuflchen  den  Hertog  en  des  %$ifs  Neef  van  Holland; 
zodat  zy  eikanderen  zouden  byftaan  Tegen  atte  mannen.    De 
Brabantfthe  Brief  deswegeri  is  gegeevendert  loO&oberiaSg, 
-en  te  vinden  in  *t  Charterboekp.  434.  waaiby  Hertorjan  zynen 
lieven  Neve,  Florens,  belooft ,  zolang  bv  zou  leevea,  te 
helpen  met  raad  en  daad  tegen  alle  man.    Dat  de  Hertog,  in 
deezen  Brief,  achter  de  woorden,  jegens  alle  man,  iaat  volgen, 
/onder  jegbens  onfen  Heere  den  Coninck  van  Allemaignitn,cndt 
den  Groeve  van  Iflaendren ,  is  hier  van  weinig  belang ,  omdat 
dit  Verbond  alleenlijk  zag  op  den  Graaf  van  Gelre;  tegen 
wien  de  Hertog  zieb  wilde  veTzekeren  van  den  byftand  zijns 
Neefs  van  Holland.    Verder  zegt  J.  v.  Heelu  (f.  12) 

Tefomereom  ,  in  donder  jaar ,  enz. 
Waaruit  volgt,  dat  het  geweeft  is  in  12&4 ,  dat  Heer  fVolfaord 
en  Heer  Jan  va*  Renejfe ,  door  Florens  den  Hertog*  te  holpe 
gezonden  zijn.  Enz. 

•  Ik  moet  my,  dierhal ve,  verwonderen  ,fdat  flt ,  in  \  Chafteiboek 
437.  vinde  eenen  Brief  van  vier  Engelfche  Gezanten  ,  in 
klland  gekomen,  om  de  verfchtUen  tuflchen  de  Graaven  na 
Holland  en  van  Gelre  te  bemiddelen.    De  zelve  behelft  eet 
V*rbKjf ,  door  beide  Griaven  bezegeld ,  waarby  zy  zich  om 
derwerpen  aan  de  Uitfpraake  des  Koningt  van  Engeland,  fiett 
Brief  zou  gegeeven  zijn  den  9  Augnftus  1284.    Ikgeiooft 
niet.    Ook  is  'er  niets  op  gevolgd :  en  hierover  verwonder  ik 
my  geenszins.  Evenwel  was  Florens  zo  ongeduldig  om  zynen 
peis  te  maaken  met  Reimud,  en  dus  zijn.  Verbond  met  Her- 
log  Jan  te  verbreeken,  dat  hy  in  t  volgende  jaar  12 85,  zy- 
ne  byzondere  Gemagtigdea  zondt  naar  Engeland,  om  den  Ko- 
ning 


& 
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mng  te  verzoeken,  die  gefchillen ,  tmflcben  Hollend  en  G*/rr,R.IV. 
te  belluTen.    Maar  ook  hierop  is  niets  gevolgd.    Beide  deeze ƒ.750. 
Brieven  van  9  Aug.  1284,  en  van  10  Apnl  1185 ,  liaan  in 
bet  Cbanerboek,  alleen  op  't  gezag  van  de  ASta  van  lijmer, 
in  welken  Graaf  Fkrehs  doorgaands  voorkomt,  alsof  by  niet 
gpan  kon,  zonder  te  hangen  op  den  EngHfcben  leiband,  't  I» 
waar ,  ik  lees  in  het  Chart.  p.  463.  eenen  Brief  van  11  Nov. 
1185 ,  waarby  Reinoud  zich  zou  verbonden  hebben ,  de  Broe- 
ders van  Aiemftel  niet  te  zullen  helden,  wanneer  zy  den  Zoen, 
met  Florens  gemaakt,  mogten  verbreeken.    Waaren  zy  dan 
toen  geene  Vrienden  ?  Ik  zei  miflchien,  ja;  indien  ik  eenigs- 
zins  raad  wift  om  deezen  knoop  te  ontwarren.  Die  Brief  is 
van  den  zehSden  inhoud,  genoegfaam  gelijkluidende,  en  op 
éénen  dag  gegeeven ,  met  twee  anderen  van  Hertog  Jan  en 
Diederik  Graaf  van  Kleef:  zonder  dat  in  een'  deezer  de  Plaats 
genoemd  wordt.  Maar  daar  volgt  een  vierde  Brief,  door  den 
Hertog  gegeeven  binnen  BruJJel,  op  dien  zelfden  dag,   ir 
Nov.  1985;  daar  dan  Reinoud,  in  't  midden  zyner  Vyanden, 
moet  tegenwoordig  ge  weeft  zijn»    Den  n  Maart  1286,  gaf 
Diederik  aan  Florens  eenen  Brief,  overeenkomende  met  dien 
des  ffcrtogx  van  10  Oftob.  1*83  ,  boven  gemeld.    Decze 
drie  zouden  alles  verdeden  wat  zy  op  Reinoud  zouden  ver* 
overen.    Uit  eenen  des  Hertogs,  van  «24  Sept.  1286,  blijkt, 
dar,  ter  zelver  tijd,  Hy  zelf' in  de  Bommeler-,  Flor ens  in 
cfe  Tieler- waard ,  zijn  gevallen ,  elk  met  zijn  eigen  volk.  Zie 
verder  Chart.  p.  465  en  466.  en  aldaar  eéne  Aantek.  behel- 
zende een  kort  en  net  bericht  wegens  den  oorfprong  en  uit- 
flag  van  dten  Oorlog,  waarvan  wy  ook  elders  gewaagen  by 
gelegenheid  van  J.  v,  Heelu;  zonder  wienmen  'er  nu  weinig 
van  weeten  zou. 

f.  780  fy  ijabte  {gjtmatrt)  wanneer  heeft  Florens  met  f.780. 
Koning  Ëduard  dit  eerde  Huwelijksverdrag  aangegaan?  De 
Brief  deswegen,  te  vinden  in  het  Charterboek  p.  412.  is  ge- 
dagtekend den  5  July  128  u  en  verdient  wel  eenige  aanmer- 
kingen; en  deeze  vooraf,  dachy  ontleend  is  uit  de  gemelde  ASLa 
van  Rymer*  Florens  belooft  daar  zyne  Dochter  Margriet 
ten  huwelijk  aan  Alfonfus ,  's  Konings  Zoon ,  met  de  Helft- 
van  al  zijn  Land,  dat  hy  toen  bezat;  het  welk  hy  zou  ha- 
ten verdeelen ,  en  waarvan  de  Koning  kiezen  zoude  het  deel 
dot   hem  beft   behaagde.    Indien  Flprens  overleedt  zonder 

Man- 
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h'w  Manlijk  Oir  na  te  laaten,  zon  Margriet  eenige  Erfgenaam 
•J" Jo*  'aijri  van  al  zyne  Landen,  zo  die  hy  reeds  hadt,  als  die  hy 
*#'*°'iioch  zoude  mogen  krygen,  zonder  dat  zyne  andere  Dochter , 
of  Dochters,  daar  in  eenig  deel  zouden  erven:  mids  dat  de 
Koning  zorg  droege,  datze  wel  uitgetrouwd  wierden.  Zoras 
het  huwelijk  tuflchen  Alfonfus  en  margriet  voltrokken  was, 
zouden  zy  zulks  in  het  bezit  van  's  Konrogs  deel  gefield  wor- 
den, als  de  Gezanten  des  Konings  zouden  meenen  te  behoo- 
ren;  behoudens»  enz.  Zo  ras  de  Koning  de  keuze  gedaan  hadt, 
zouden  de  Edelen  en  Steden,  zo  wel  van  V  Graaven  deel,  als 
van  't  geen  by  afjtondt,  het  bovenftaande,  by  eedr,  man- 
schap en  brieven  moeten  beveiligen.  Als  't  Huwelijksfeeft 
gevierd  was,  zouden  de  vaste  Steden,  Sloten  f  «Sterkten 
van  's  Graaven  land  gefield  worden  in  bewaaringe  van  den 
Koning ,  of  van  Alfonfus  en  Margriet.  Noch  zouden  de 
Edelen  en  anderen  van  's  Graaven  land  moeten  z weeren, 
dat,  zo  hy,  Florens,  kwam  te  overlyden,  eer  een  zyner 
kinderen  meerderjaarig  Was,  de  Koning  Voogd  zoude  zijn, 
20  van  't  Land,  als  van  de  Kinderen*  Tot  noch  al  meerder 
verzekering 9  zoude  Florens  bezorgen,  dat  dit  Verdrag  be- 
veiligd wierde  door  den  Roomfcbkoning;  en  dat  zei füe  zoude  hy 
ook  by  de  Keurvorften  zien  uit  te  werken.  Enz.  En  zulk  een9 
Brief  gaf  Florens,  in  Engeland  zijnde;  hy  alleen  bezegelde 
dien;  en  noemt  niet  éénen  Getuigen,  die  daar  by  of  over 
zoude  geweeft  zijn.  Alles  zo  verre  van  de  Waarheid,  dat 
het  zelfs  niet  mogelijk  was:  waarom  my  ook  met  geen  over- 
tollige wederlegginge  zal  ophouden.  Vermaakelijk,  evenwel, 
is  het  befluit  van  dien  Brief,  't  welk  ik  hier  met  de  eigen 
woorden  zal  by  voegen :  Quod  fi  forte  paêta  bujusmodi  adeo 
formari  et  ajjecurart  nonpojjint ,  quod  secundum  LEGES  rr 
CONSUETUDINES  terra  nostr*,  babeant  perpetui  r<h 
boris  firmitatem,  pro  infe&is  omhia%  qua  promifimus ,  babean- 
tur.  Inderdaad ,  zo  kon  Florens  ook  aan  Eduard  belooft! 
hebben ,  dat  hy  al  zyne  Zoons,  in  het  Woud  zonder  genade 
re  vondeling  zou  doen  leggen ,  opdat  Margriet  alleen  Erf* 

Senaam  mogte  blyven;  mids  daar  ook  zulk  een*  ftaart  aan  bin- 
ende:  Maar  zo  bevonden  wordt ,  dat  zulks,  volgends  de 
WETTEN  en  GEWOONTEN  van  Holland  ,  niet  wee- 
zen  mag,  verklaar  ik  alles f  wat  ik  bier  vooren  beloofd  beb, 
van  onwaarde.  Enz. 
In  eenen  anderen  Brief  van  Florens  (Chart.  p.  439)  gegee' 
-    \  yen 
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en  in  den  Haag  12  Aug.  1284  vinden  wy  zeer  verfchillendei$#  iv. 
Voorwaarden  van  dat  zelfde  Huwelijk,  zo  als  Floreris,  met  ƒ  *gg^ 
rie  Engelfcbe  Gezanten ,  deswegen ,  binnen  Haarlem ,  was 
•vereengekomen*  Ik  beken,  datze  minder  buitenfpoorig  zijn 
an  de  bovengemelde ,  nochtans  eenigszifls  gefchoeid  op  de 
elfde  leeft ;  gelijk  ook  het  een  en  ander  ontleend  is  uit  de 
elfde  A6ta  van  Rymer.  Nu  belooft  Florens  zyner  Doch* 
ïr  mede  te  zullen  geeven  Honderdduizend  Ponden  Zwarter 
ournoizen:  Voor  welke  fomme  hy  aan  Alfonfus  aftlondteea 

PIKRD&  GKDEELTft   VAN   ALLE   ZYNE  LANDEN,  ter  ktUZt  van 

tn  Koning:* doch  alleen  tot  een  Pand  of  zekerheid:  Welk 
and  hy  wel  weder  kon  lollen ;  doch  niet  anders,  dan  be- 
talende de  volle  fotnrae  van  tooooo  Ponden  (Koning  Eduard 
if  naderhand  aan  zyne  Dochter  Elizabeth  niet  meer  mede 
ui  50000  gelijke  Ponden)  infra  unum  diem  naturalem ,  dat 
binnen  den  bepaalden  tijd  van  24  Uuren.  Enz.  Ex  un* 
u  Leonem. 

#.  79s  ïtëant  £roti*nta  ta$  fraii  m  berfto?trrn)  d^  f.795. 
idt,  alsof  tot  de  Scotfche  Kroon  niemand  gerechtigd  ,ge* 
eeft  waare  ,  dan  Graaf  Florens.  Anderen  ,  weder,  fmy* 
n  zijn  recht,  naar  *t  fchijnt,  al  te  verreweg.  Want  on? 
ït  Dertien  Mededingers  waaren  'er  Negen  minder  gerechtigd 
ra  hy;  en  daaronder  Zes,  die  hun  recht  afleidden  van  Ko- 
nglyke  Kinderen,  maar  in  onecht  gewonnen»  De  Zeven* 
;  was  Robert  Pinkeny ,  wiens  Over -Groot -Moeder  ge* 
eeft  was  een  jonger  Zufter  van  Ada9  Oud  «Over -Groot* 
loeder  van  Florens.  De  Achtfte  was  Jan  Cuntin,  wiens 
[eer -Bet -Oud -O  ver -Groot -Vader  weleer  Koning  vaq 
roeland  gewceft  was ,  en  die  dus  mede  behoorde  tot  het  Ge* 
.chte  van  ouds.  De  Negende  was  Erik  Koningvan  Noor* 
egen,  volgens  Ruddimannus  op  Buchananus ,  TEdit.  Bunn* 
238.  n.  1.  En  wat  recht  hadt  die?  te  weeten,  hy  was 
trouwd  geweeft  met  Margriet ,  Dochter  van  Alexander  111+ 
roing  van  Scotland  ,  by  welke  hy  gewonnen  hadt  ééne 
och  eer,  ook  Margriet  genoemd,  nu,  in  1291,  overleeden. 
a  dit  is  al  wat  byzonders,  dat  een  Vader  een  Koningrijk 
ude  erven  van  zyne  Dochter.  De  overigen  zietge  in  die 
ifelketL 
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g  1V  David,  JTowuff!  f  "53- 

♦•705*  Henrik  f  toot  zijn  Vader  115a. 

MiLCO      Willem     Ada  trouwt  David,  Graaf 

lumbus      t  i"4-     FlorensIII.  van  Huntington. 

IV  t    * ^ *  C — ** — ^ ^ ■> 

ng5       Alexandrr  Willem  I.  Margriet.  Ifabelle.  Ada. 

Alexandrr  FlorensIV.Dornagilla  Roberc  Henrik 
III.  128$.  Bruce.  Haftiog. 

Margriet     Willem  II.     Jan  Jan 

Door  baardoder.  Eailkul.  Haftinfr 

Margriet    Florens  r. 
1291  nocb  jong. 

d 

Onze  Vadert.  Schryver  B.  IX.  p.  56.  wijft  Fhrens  de 
Kroon  af,  omdat  de  anderen  den  Koning  Alexander  ƒƒƒ  na- 
der bestonden.  De  laatftoverleedene  was  de  jonge  Konin- 
gin Margriet:  doch  daar  komt  het  hier  niet  op  aan.  Maar  dat 
nader  bejtaan  is,  federt  veele  eeuwen,  ge  weeft  een  bron  van 
Oorlogen  en  Proceflèn.  En  dan  zoumen  noch  konnen  twis- 
ten ,  wie  deezer  Mededingeren  Koning  hadt  moeten  weezen. 
Alsmen  vraagt ,  wie  der  laatftoverleedene  nader  bejfandt ,  zo 
is  klaar,  dat  ƒ an  Bailleul  't  moeft  winnen  van  Florens;  maar 
wederom  Robert  Bruce  van  Jan  Bailleul:  alzo  Bruce  ééneo 
GRAAD  nader  was  dan  Bat  Heul;  en  twee  nader  dan  Florens* 
Maar  dat  is  hier  de  vraag  niet.  De  Vraag  is,  wie  naafi  ge* 
recbtigd  was  tot  de  Kroonl  Om  dit  te  bepaalen ,  moeten  wy 
geen  Graaden*  maar  STAAKEN,  tellen.  De  vier  Mededin- 
gers waaren  allen  Wettig  Oir  van  Henrik ,  oudften  zoon  vin 
Koning  David.  Drie  der  zelven  leidden  bun  recht  af  van 
eenen  Zoon,  David;  de  vierde ,  van  eene  Dochter  %  Ada.  Die 
vierde  was  florens ,  en  moeft  dierhal  ve,  als  verbeeldende  deo 
lêotjten  Staak ,  allereerfl  uitvallen  ;  onderfteld »  gelijk  recht  is, 
dat  Broeders  gaan  voor  Zufiers ,  en  Broeders  kinderen  voor 
Zufters  kinderen ,  als  9t  op  eene  Kroon,  of  andere  ondeelba- 
re Bezittinge,  aankomt.     Onder  de  drie  andere  Mededingers 

is 
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is  klaar,  dat  Bailleul,  die  het  zelfde  recht  hadt  boven  BruccB.  IV. 
en  Hajtitig,n\s  zyne  Grootmoeder, in  haar  lee  ven,  gehad  hadt  f.7954 
boven  haare  jongere  Zufters  IfabeUe  en  Ada ,  verbeeldde  den 
Eerjten  en  Ouaften  Staak;  en  daarom,  zo  recht  plaats  hadt, 
de  naafte  Erfgenaam  van  de  Kroon  was,  en,  zonder  zo  veel 
omtlags ,  Koning  hadt  moeten  worden.    Hy  is  't  ook  gewor- 
den; doch  door  een  middel,  dat  hem,  eeuwen  daarna,  door 
laatere  Koningen  van  Scotland  tot  fchande  geduid  is.     Hy  en 
Bruce  waaren  de  voornaamfte  Mededingers.    Zy  verfchecnetv 
eerft,  en  bleeven  laatil,  op  het  tooncef.    Om  hun  gefchil  te 
befliflen  verkooren  zy  elk  Veertig  mannen  tot  Rechters, daar 
Eduard ,  Koning  van  Engeland ,  noch  Vierentwintig  Engel* 
fchen  by voegde.  Dus  waaren  'er  Honderd  en  vier;  volks  ge- 
noeg ,  om  eene  klaare  zaak  duifter  te  maaken.    Koning  E- 
duard,  als  Opperrechter,  vertoonde,  uiterlijk,  eenen  Schijn 
▼an  rechtlievendheid ;  maar,  in  't  kabinet,  o  verleide  hy  met 
weinigen ,  hoe  hy  Scorland  aan  Engeland  beft  konde  onder- 
daanig  maaken.    En  zie  hier  in  't  kort ,  waarop  die  rechts- 
pleeging  uitkwam.   Eerft  boodt  Eduard  Bruce  de  Kroon  aan , 
mids  dat  die  zich  erkende ,  een'  Leenman  en  onderdaan  der 
Koningen  van  Engeland  te  zijn.  Maar  als  dees  edclmoediglijk  ant- 
woordde \dat  by  zo  beerfebzuebtig  niet  was , dat  by  daarom  det 
aloude  Vrybeid  zoude  willen  te  kort  doen;  was  't  met  hem  uit. 
De  zelfde  aanbieding,  vervolgends  aan  Bailleul  gedaan ,  werdc 
greetig  omftelft  van  hem,  die  graager  was  naar  de  Kroon, dan 
naar  eenen  Goeden  naam:  regni  quam  f  oma  boneftce  avidior, 
zeide  Buchan.  VIII.  ia.    En  dus  kreeg  hy  door  onrecht,  't 

Seen  hem  met  recht  toekwam:  ten  waare  men  ftellen  wilde, 
at  alles  recht  is,  wat  de  magtigfte  goedvindt. 
Laat  ons  nu  eens  eene  vergelyking  maaken  tuflehen  het 
Recht  van  Bruce  en  van  Fiorens,  waarop  zy  hunnen  Eifch 
konnen  gegrond  hebben.  En  ik  meen ,  dat  dat  van  Florenr, 
veel  voordeeligcr  was  dan  dat  van  Bruce.  Brucehzdt  volftrek* 
telijk  geen  recht,  omdat  hy  de  Zoon  was  van  eene  jonger 
Zufter.  Hy  zal  zich  dan ,  waarfchijnlijk ,  beroepen  hebben 
op  de,  in. den  beginne  gemelde,  Naderbeid ,  gerekend  vol* 

fends  de  Graaden ,  met  betrekkinge  tot  de  laatftoverleedene 
[oningin  Margriet.  Met  meer  fchijns  kon  Florens  zich  ver* 
zetten  tegen  Bailleul,  en  voorwenden,  dat  Adaf  van  welke 
hy  zijn  geboorte  afleidde ,  ouder  geweeft  was  dan  haar  Broe- 
der Davtdy  uit  wien  Bailleul  was  gefprooten.    Wy  hebben 
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B.  IV. op  het  Tweede  Boek  f.  470.  aangemerkt,  dat,  toen  Ada  mee 
*-79J*  f  torens  UI  trouwde ,  baar  oudfte  Broeder ,  Koning  Mücolum- 
bus ,  maar  twee  en  twintig  jaaren  oud  was.  Waarom  ik  ge- 
loove ,  dat  zy  een  der  oudfte  kinderen  van  haaren  Vader  ge* 
weeft  is:  haar  Broeder  David%  daarentegen  ,  miflchien  de 
jongde ;  zekerlijk  jonger  dan  Ada.  Dewijl  nu  uit  dit  alles 
blijkt,  dat  het  recht  van  opvolginge  tot  de  Kroon,  in  Scot* 
land, toen  noch  geenen  vatten  voet  hadt,konmen  veel  lichter 
twijffelen  wegens  het  recht  van  eenen  erfgenaam  eener  oudere 
Zufter ,  dan  wegens  dat  van  den  afltammeling  eens  jongeren 
Broeders.  Wat  ik  van  het  verkoopen  denke,  kanmen  zien  by 
*.  800. 

*.  1. 1032  JBotfjtan  ötef  ï)ittt  omrne  toot)  en  dit  is,  byna , 
103a.  de  eenige  vrucht ,  die  dat  ongelukkig  Verbond  voortgebragt 
heeft.  Men  kan  het  geheel  leezep  in  *t  Charterb.  p.  563.  en, 
by  verkortinge,  in  de  Vaderl.  Hift.  B.  IX.  p.  61  en  volgg. 
Maar  dat  Uittrekfel  heeft  verbetering  noodig.  Daarin  wordt 
gezeid,  dat  Florens,  als  Leenman  oes  Duitschen  Rijks» 
tegen  den  Koningvan  Duitf cbland  geu&el  geene  vyandscuap 
pleegen  tnogt ;  waarom  by  'er  zicb  ook  niet  toe  verbinden  wilde. 
Waarin  vooreerft,  deeze  woorden  ,  Leenman  des  Duitf cben 
Rijks ,  zijn  een  Vermeerdering,  die  in  een  Uittrekfel  geen 
plaats  behoort  te  hebben :  vooral  hier,  daar  uit  dat  Verbond 
zelf  zal  blyken,dat  Florens  ge  en  Leenman  des  Duitf  cben  Riiks 
geweeft  is.  De  Uittrekker  hadt  het  oog  op  deeze  woorden 
van  het  Verbond  §.  3.  ltemy  il  eft  accorai,  que  nous  sommes 
tenus  de  FAIRE  GUERRE,  dfarequejte,  afes  Ennemisy 
Allïis  au  Roy  d*Aü^ei€ne9etfpecialement  a  ceux  quiont  re- 
ceu  de  deniers  contreie  diÜ  Roy  de  France ,  bxcepte'  lbRot 
d' Allemagne.  dat  is:  „  Voorts  is  overeengekomen 9  dat  wy, 
„  daartoe  verzocht,  gehouden  zijn  den  Oorlog  te  voeren  tegen 
*,  alle  zyne  [Philips  j  vyanden ,  Bondgenooten  des  Konings 
n  van  Engeland,  en  inzonderheid  tegen  de  zulken,  die  geld 
v  cenooten  hadden  [van  Eduard]  tegen  den  Koning  van 
„  Vrankrijk,  uitgezonderd  den  Koning  van  Duitf  cbland*  A* 
<Jolf,  Koning  van  Duitfchland,  was  eender  geenen,  die  geld 
tfokken  van  Engeland.  Deeze  allen  zoude  Florens,  des  ver- 
maand  zijnde ,  beoor hogen ,  alleen  uitgezonderd  Adolf.  Maar 
zo  't  gebeurde,  dat  Adolf  Philips  beoorloogde  of  aanviel  >&xï 
zou  Florens  Philips  tq  hulpe  komen,  zo  wel  tegen  Adolf  als 

te- 
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tegen  anderen.    Doch  dewijl  de  Traétaaten  moeten  verklaard  B.  IV, 
worden  volgends  de  eigelyke  kracht  en  betekenis  der  woor-    ft 
den,  zal  ik  hier  weder  net  oorlprongkeiyke,  benevens  niyne  1032. 
vertaaling,  by voegen  uit  §.  a.  Si  Ie  dié  Roy  de  France  af- 
faUloit  Ie  Royaume  (FAllemagne ,  en  ce  cos  tant  feulement 
nous  POÜRRIONS  ayder  U  Roy  (TAllemagne  et  degenen 
fm  Royaume;  et  fi  Ie  Roy  (TAllemagne  vouloit  affaillir  Ie  Roy 
ou  Ie  Royaume  de  France ,  en  ce  cos  nous  SOMMES  TENUS, 
comme  Homme  duoict  Roy,  a  deffendre  luy  ft  f  on  Royaume 
d/es  gages.    Dat  is :  „  Indien  de  Koning  van  Vrankrijk  het 
„  Duitlche  Rijk  aantaftte,  in  dat  geval  alleen  zou  Florensden 
„  Koningvan  Duitfchland  MOGEN  helpen;  maar  zo  dces 
„  den  Koning  van  Vrankrijk  of  des  zelfs  Rijk  wilde  aantas- 
„  ten,  in  dat  geval  zou  Florens  GEHOUDEN  ZIJN,  als 
99  Leenman  des  Franschen  Konings,  hem  en  zijn,  Rijk  te 
„  verdeedigen ,  op  des  zelfs  koften-"    Hieruit  blijkt  wel  de 
Eerbied  van  Florens  voor  het  Rijk  en  des  zelfs  Hoofd;  maar 
niet  minder  zyne  onafhankelijkheid.     De  tegenftelling  van 
Mogen  en  Moeten  of  gehouden  zijn,  is  hier  befliflende  9  en 
beeft  geene  verdere  verklaaringe  noodig.    Voeg  hierby,  dat 
Florens  uitdrukkelijk  zegt  §.  4.  „  Wy  zullen,  van  nu  af  aan» 
„  niet  vermogen  eenige  gewapende  Duitfcbers  in  ons  Land  te 
„  ontvangen;  noch,  het  zy  gewapend  of  ongewapend,  door 
„  ons  Land  te  laaten  trekken ,  of  uit  onze  Havens  te  laaten 
„  vaaren  naar  Engeland,  of  naar  eenig  ander  Land  van  's  Ko~ 
K  nings  vyanden }  enz.€'    Dat  Leenmanfcbap  van  frankrijk 
lcbijnt  toen  alleen  uitgedacht  te  zijn  ,  om  Florens  in  ftaat  te     * 
ftellen,  zonder  krenking  van  zijn  Eerbied  voor  den  Koning 
van  Duitfchland,  Philips  tegen  Adolf  te  helpen,  als  't  geval 
daar  zoude  zijn.    Maar  dat  voorwendfel  waar  belachlijk,  in« 
dien  Florens  en  zijn  Voorzaaten  waarlijk  Leenmannen  des 
Didtfcben  Rijks  geweeft  waaren. 

De  Dagtekening,  onder  den  Brief  gefield,  is  Lundy  apris 
Tbeopbame;  Maandag  na  6  January,  1295.  Dit  is  verfcnei- 
delijt  genomen ,  voor  10  Jan.  1295  f  en  voor  9  Jan-  Ia^6.  In 
den  Brief  ipreeken  geene  anderen  dan  Hollanders,  die  het  jaar 
begonnen  met  1  January.  Zo  zou  het  dan  zijn  10  Jan.  1295. 
maar  dat  is  niet  mogelijk.  De  jongde  nederlaag  der  Vlamin- 
gen in  Zeeland  is  voorgevallen  op  Simon  en  Judas  avond, 
27  Oftobcr  ,  1295.  zie  boven  *.  980.  en  federt  is  Florens 
«erft  naar  Vrankrijk  vertrokken  «daar  hy  dit  Verdrag  aangong. 
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B.  IV.zie  by  f.  1025.  Het  is  dan  te  verdaan  Van  9  Jan.  1296,  vol* 
V.    gends  den  Franfchen  ftijl ;  het  welk  niet  geheel  vreemd  b  in 

103a.  eenen  Brief ,  die  in  Vrankrijk ,  en  in  de  Franfche  taaie ,  ge. 
fchreeven,  of  miffchien  vertaald  is.  Wy  blyven  dan  daaraan 
niet  hangen.  Van  meer  gewigt  is  de  Brief  van  Koning  E* 
duard,  gegeeven  1  Jan.  1296,  te  vinden  by  Rymer,  en  nu 
Ook  in  V  ChaKerboek  p.  568;  op  welken  dag  hy  de  Volmagt 
zoude  getekend  hebben,  waarmede  hy  vier  Afgezanten  naar 
Holland  zondt,  om  de  laatfte  hand  te  leggen  aan  zekere  over- 
«enkomft,  waarby  Florens  zich  verbonden  hadt,  Koning  E- 
duard,  in  den  aanftaanden  oorlog  tegen  Vrafckrijk,  met  krijgs- 
volk te  onderfteunen.  Hoe  is  die  mogelijk?  Wilt  die  ftaat- 
kunfltge  Koning, die  zo  veele  vertrouwelingen  in  Holland  zelf 
hadt;  wift  die  niet,  dat  Florens,  in  den  zomer,  een  reis  naar 
Henegouwen  gedaan  hadtom  daar  een  mondgefprek  te  hou- 
den met  den  Graave  van  Artois  Broeder  van  Philips :  daar  on- 
ze Dichter  *c  geweeten  heeft?  Wift  hy  niet,  toen  hy,  op 
\  den  1  January,  die  Volmagt  verleende  voor  zulk  een  Öezant- 
fchap  aan  Florens,  naar  Holland;  dat  Florens ,  in  perfoon, 
bezig  was,  in  Vrankrijk,  zich  te  verbinden  tegen  hem,  E- 
duaro,  zelven?  Ofheeftmen,  federt,  deezen  en  andere  Brie- 
ven verdicht ,  ten  bewyze ,  kwanfuis  ,  dat  Eduard  het  altijd 
wel  met  Florens  gemeend  hadt?  Als  de  oude  Brieven  van  den 
zelfden  tijd  elkander  tegenfpreeken,  behoefhnen  niet  meer  te 
twijffelen,  of  de  een  orde  ander  moet  valfch  zijn. 

*.        *•  I05+  fy  ffSlfift  gieteen)  de  Dichter ,  zullende  overgaaa 
l°54* tot  een  om"ancKg  verhaal  van  het  Verraad,  noemt  kortenjk, 
#  vooraf ,  de  drie  hoofden   en  beleiders  van  hec   zelve ,  als 
Geraard  van  Velzen  en  de  Heeren  van  Aemflel  en  fVoerden. 
Maar  buiten  cwijffel  zal  de  Leezer  zich  verwonderen,  als  3c 
hem  zegge,  dat  de  naam  van  Geraart  van  Veljtn*  dien  hy 
bier  volmt  vindt,  in  geen  der  bekende  MSS  van  dit  Werk  ge- 
vonden wordt!    Evenwel  durf  ik  hem  verzekeren ,  dat  Melif 
90  fchreef.    Om  dit  klaar  voor  oogen  te  (lellen  ,  zal  ik  hier 
de  woorden  zelfs,  uit  91,  noch  eens  uitfehryven: 
Hi  badde  gbedaen  tote  enen  male 
Öbemaect  finen  overften  roet 
En  vergbeven  alle  misdoet 
Den  beren  van  Ameftelle  en  van  Woerden 
Duer  <wi  bier  te  voren  of  borden* 
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ïtge,  aan  den  eenen  kantr  dat  die  jammerlijk  bedor-B.IV, 
an  den  anderen ,  dat  de  naam  van  Geraert  van  Pel/en,     f. 
en  noch  nergens  genoemd,  hier  genoegfaam  noodzaa- 1054. 
3.    En,  wiltge  wac  fcherper  uit  uw  oogen  zien,  zo 
senszins  moeilijk  vallen,  de  voetftappen  des  naams  van 
brt  van  Velskn  te  ontdekken  in  de  woorden  Ghe- 
o-vbrstbn.  Vooral  wanneer  ik  u  zal  aangetoond  heb- 
at  van  deeze  twee  woorden ,  hec  eene  tegen  de  ge- 
reden ,  het  andere  tegen  de  waarheid,  hier  is  ingeüoo- 
Want  vooreerft,  dit  Is  wel  ongezonde  taal,  Hi  badde 
\  gbemaect  finen  overften  roet.    Een  van  beiden ,  of 
\ ,  of  gbemaect  9  moet  hier  uitgeworpen  worden ;  want 
kenen  juift  het  zelfde.    Ik  heb  het  eerfte  behouden  : 
\aex  gbedaen  is  even  als  Ridder  ebedaen ;  dat  is  Raad 
\er  gemaakt.    Ik  lees  in  Ferguut  f  5  i 

Of  bi  Ridder  ware  gemaect. 
1  Walewein  f.  p  a. 

Hi  moet  Radder  fijn  ghedaen. 
ar  noch  twee  maal: 

— -  ie  Joude  ten  Coninc  Arture 

Paren,  en  bidden  bem  up  gbenade9 

Wiléiy  dat  bi  mi  Rudderdade: 

Dies  fijtfeker  ende  gbewes, 

Here ,  men  feit  ons,  dat  bi  es 

Zegbezalicb,  dienbi  Rudder  doet. 
lichter  zelf  VIII.  676. 

De  Here  van  Poerne^  diene  dede 

Ridder 

emeenerdan  doen  cond,  voor  maaken  bekend,  waarvoor 
n  iecant ,  Walewein  £  vi  c. 

Je  fout  bem  f  der  e  doen  becant. 
tfiende  doeny  voor  ziende  maaken;  Doftrinale  f.  4  a. 

Daer  bi  den  blinde  fiende  dede. 
ïbben  dan  Gbemaect  veranderd  in  Gberaert ;  welke 
sich  hier  van  zei  ven  aanbiedt.  Te  meer,  omdat  hier 
jk  ontbreekt  de  Naam  des  perfboos,  van  wien  gezeid 
iatky  's  Graaven  Oveffte  Raad' was.  Sedert  ik  'er 
•  invoegde,  zou  die  overfte  Raad:  geen  ander  konnen 
i  dees  Geraert'.  Maar  die  tytel  van  Overjlen  Raad9 
uwften  Raad%  paft  noch  cp  belzen,  noch  op  Aem- 
in  alleen  op  Woerden:  die  als  zodaanig,  dat  is,  als  de 

X  4  hei-     , 


B.  IV.hctmclijIrflc  Vertrouweling  van  den  Graave  t  in  *t  venfelg 
fm    voorkomt;  en  door  dien  tytel  zei  ven,  een  en  andermaal,  van 
1°54*  ^eraen  van  Velfw  ondcrfcheiden  wordt,  als  f.  1160» 

Ten  eerften  male  focbt  bi  roet , 

En  leit  bem  te  voren  danne , 

Den  Heer  van  Woerden  Hermanne, 

De  wasfGraven  nauste  Raet. 
en  wederom  *•  1179-  daar  hem  de  Dichter,  in  ontroering? 
des  harten ,  aldus  aanfpreekt: 

De  Grave  badde  di  gbemaket  rikry 

En  dinen  buren  al  gbelike. 

Hi  betrouwede  alles  di. 

Oecfo  weet  ie  wel,  dat  bi 

Sinen  oversten  Raet  di  badde  gbefeU 

Hi  betrouwede  di  vele  bet, 

Dan  du  bem  naer  deets  an  fcijn. 

Du  droegbes  oec  de  cleder  fijn. 

En  du,  Gheraert,  felle  manf 

Droegbes  oec  fine  cleder  an. 

Du  bads  van  kinde  met  bem  gbewefen. 
's  Graaven  Overfte  Raad  was  dan  alleen  Herman  van  Weer* 
den;  tot  welken  alleen  bet  echter  in  de  tegenwoordige  plaat- 
fe  niet  gebragt  kan  worden.  Wy  mogen ,  ja  moeten  ,  hier 
dan  ook  't  woord  overften  wegwerpen,  en  'er  van  Fel/en  in- 
voegen. Dit  laatfte  is  te  noodzaakelyker,  omdat  anders  een 
Leezer  recht  hadt  te  vraagen  ;  wie  is  dees  Geraert ,  die  te 
vooren  nergens  genoemd  is?  Dus  doen  wy  hem  recht :  niet 
alleen,  door  hem  te  laaten  in  't  bezit  van  den  tytel  van  V  Gr  o* 
-ron  Raad;  want  uit  dien  hoofde  droeg  hy  V  Graaven  kleedt- 
ren:  maar  ook ,  door  hem  te  herftellen  in  den  rang,  die  hem 
onwederfpreekelijk  toekomt;  want,  volgends  ?yne  eigen  bc- 
ïentenifiè  en  ft  verhaal  van  onzen  Dichter  beneden ,  1. 1155- 
1162,  washy,  onder  de  inlandfche  Verraaders,  de  Eerflc, 
en  Woerden  de  Tweede,  Maar  de  eere  van  de  Derde  plaats  is 
aan  Aemfiel  niet  te  benyden. 

f        f.  1092  trtijfte  gljfliruheil)  Seb.  verklaarde  genenden  door 
jooa.  voorgeeven ,  daarvan  Jpreeken.  en  zo  deedt  ookvAIk.  Min* 
*  delings  volgende.  Seb.  niet  weetende  wat  het  was,  verklaar* 
de  het  uit  £  1087. 

DU  des  eerft  ghewaghen  dorjle # 

Daif 
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r  verwonderde  zich  de  Schryver  over  den  geênen,  diejj#iv# 
:  van  zulk  een  Snik  /preeken  dorft.    Hier  is,  *fm* 

Dat  in  dorfte  gbenenden  das*  1092, 

hy  zich  dorft  verftouten  daarvan  eeru  tefpreeken.  Want  zkb 
louten  is  alleen  de  eigelyke  betekenis  van  genenden, 't  welk 
zelfverklaard  worde  uit  het  voorgaande  ^/onderlinge  bout- 
Dic  Werkwoord  zenenden,  dat  hier  elders  niet  voorkomt, 
>n  wy  eerft  beveiligen  uit  anderen.    Claes  Willemsz.  B. 

:.  5- 

Want  bi  en  dorft  des  niet  gbenenden , 

Bode  of  brieve  boir  te  Jenden. 
lewein  £  30  d. 

Al  waert  dat  ics  mi  durfle  ghenenden , 

Dat  verbiede  mi  onfe  Here. 
van  Heelu  p.  20. 

Moer  defe  yeefle  voos  te  voren. 

Beide  in  Dietjcb  ende  oec  in  WcXfcb, 

Van  vele  lieden  gedicht  val/eb  — — 

Dat  doet  mi  des  gheninden , 

Dat  ie  die  voaerbeit  wille  befcriven. 
is ,  in  wat  flaauwer  zin ,  onderneemen.   Zo  ook  Hr.  Ecke 
Repkaw,  die,  omtrent  het  midden  dier  zelfde  Eeuwe, 
Speculum  Sax.  ten  verzoeke  van  Graaf  Hoyer  van  Fal- 
dein,  verduitfehc  heeft,  in  de  Voorrede : 

Do  duebte  em  dat  tofebvoere , 

Dat  be  dat  an  Dudejcb  wante: 

Tboleftbe  doch  genante 

Des  ar  beides ,  uH  dede 

Greven  Hoyers  bede. 
ir  genenden  betekent  eigelijk  ftoutelijk  onderneemen  en  met 
?  brachten  uitvoeren.    Hierom  wordt  het  meed  gebruikt 
Helden  in  den  ftrijd.  Limborg  VL  f.  6a  c. 

Dies  ontbiet  biu,  her  Conincfijn9 

Op  datgbijs  u  dorre t  gheninden , 

En  moget  enen  Kemp  vinden , 

Die  iegben  minen  here  ten  hempe  come. 
:h  *ldaar: 

lc  fal  enen  kempe  vinden. 

Die  hem  daer  toe  fal  gheninden. 
J.  IL  £  17  d. 

Comt  naer,  dorredi  u  gheninden. 

X  S  Fer- 
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BTV  Ferguut  £  18  d. 
i   •  Sec St  mi  t  waer  ie  den  feilt  mach  vinden ; 

*m  Want  ie  wille  mi  geninden , 

^  Je  falne  gerne  foeken  gaen. 

Walewein  f.  38  b.  op  gelyke  wyze: 

Weten  hem  volghen  fonder  f  par  en  i 

Over  een  wi  ons  dies  gheninden  f 
,  Wifullen  voren  tote  wi/e  vinden, 

(Weten  is  hier,  tVy  moeten,  oïLaat  ons.    f.  14  b. 

Hijprac  ten  Conincjinen  Hete: 

Weten  vechten ,  bet  es  voel  tijt. 
en  f.  a8  a. 

Wrtbn  ons  wachten  van  zulten  dinghen. 
en  f.  44  d. 

Daer  moeti  mi  leiden  f aen. 

Dander  f prac:  Here9  weten  gaeru 
dat  is,  laat  ons  gaan.  Enz.)  Het  Subftani  Gbtnente9  om 't 
Rijm  voor  Gbenende  >  vind  ik  in  Limborg  II.  £  19  c. 

Sonder  tejpretene  enegbe  tale 

Voer  bi  in  die  meefie  terne. 

Stoutheit  groet  en  ghenente  , 

Dedi  daer  ane 

Anders  vindtmen  'er  doorgaands  het  voorzetfel,  met9  by; 
met  gbenende.    Onze  Dichter  III.  1107. 

Alfe  die  voort  treeten  met  gbenende. 
daar  Seb.  het  verklaart,  met  beer-gefebrey.    Alk. /onder  U- 
genftand  te  vinden,  beide  kwaalijk.    VIL  448. 

Al  gbint  volcfette  toe 

Met  gbenende  alte  gader. 
Seb.  met  groten  gelude:  met  yver.  welk  laatfte  zou  konneo 
bellaan.  Alk.  fonder  eind*,  en  deeze  uitlegging  houdt  hy  in 
*t  vervole.  Zie  VII.  585.  VUL  147.  IX.  989.  X.  1053.  voeg 
•er  by  Vil.  509.  VUL  101  en  173.  Waarom  ik  gifiè,  dat*y 
Renende  aanzag  voor  geen  ende.  Jan  van  Heelii,  van  zynen 
Hertog  Jan  I.  p.  43.  , 

Nocbtan  verweerde  bi  hem  metftride, 

Dat  bi  al  dickefl  boven  bleef. 

Gbeviel  oec  dat  men  onder  dreef  \ 

Soe  wert  bi  nocbtan  toten  inde 

Altoes  met  gheninde 

Jcwerinc  op  tfelt  vonden. 

J.vaa 
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an  Maerlant  XI  9*  f  90.  c,  B.IV 

Eti  daer  na  dat  Rike  van  Rome,  *f   * 

Dat  noch  geduert  ,  als  ie  gome ,  looi. 

Eti  boe  die  Kejjer  inder  wereli  endi 
Macht  f  al  hébben  met  ghenende 

Over  tien  Omingbe  

Daniel  VII  33.    Der  Yftör.  Bloeme  £  10  b. 

Die  Conincfprac:  voet  in  diefale, 

Gbifelt  den  CamerTinc  vinden  wale. 

Die  Peelgrijtn  antworde  met  ghenende, 

Dat  bi  den  Camerliric  niene  kende. 
rooide  fioutetijk.    Walewein  £  14  a. 

Eti  droeobene  doot  ten  zadel  vuut 

Ten  ende  van  finenfeaebtt, 

Met  ghenende  eti  met  crachte, 

Acbterooaert  uten  gbereide 

Xiiij  voeten  verre  uptie  beide, 
mt  verder  b. 

Dus  gbincmen  daer  vechten  zere 

Ghencndelike  met  groter  cracht. 

Dus  gbinSt  met  cracht  eti  met  ghenende. 
guut  £  24  c. 

—  —  nu  Jol  men  kinnen 

Die  genendech /ai  Jijn  eti  Hout. 
£  30  c. 

Hi  was  goet  Ridder  etifnel , 
Ghenendech  eti  van  Houten  moede. 
/  konden  hier  meer  byvoegen.  doch  *t  is  genoeg  wegens 
Oud  Neerduitfche  gpfiefkfe»  of  geninden:  waarvoor  ik  in  - 
FVankduitfch  vinde  ginenden.  Otfridus  II.  12.  71.  zegt  uit 
1.  HL  5. 

Wazar  iob  tber  Gotes  Geift 

Scalfiu  irbaren  meift* 
In  tbiufiu  thes  ginenden 
Sib  Himilricbes  menden. 
twee  laatfte  regels  vertaalt  Schilterus  aldos: 
Cum  boe  fruuntur 

Regno  calorum  gaudent. 
ïerzius,  iq  Notis,  wil  liever. 
Ut  bocfruaniur  (ef) 
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B.IV.  Regno  ccelorum  gaudeant. 

f.   maar  in  't  Qloflanum  vind  ik: 
1092.  Dum  UU  eo  adfcendunt 

Ccelorum  regno  fruuntur. 
Ik  zouze  aldus  in  't  Latijn  uitdrukken : 
Si  in  eo  laborant. 
Ut  Regno  ccelorum  gaudeant; 
dat  in  tbiu,  noch  cum  9  noch  ut9  noch  dum9  betekene; 
maar./t,  dat  Is,  indien;  kanmen lichtelijk  afleiden  uit  het gee- 
ne  wy  van  bi  tbiu ,  dat  is  by  dien ,  elders  gezeid  hebben  ter  gele- 
genheid van  het  woord  bedu     Tot  nader  ophelderinge  van    1 
mijn  Larijnfche  verklaaringe,  zal  ik  de  vier  regels  van  Otfiv 
dus  hier  ook  verd^itfchen : 

Water  en  de  Godes  Geeft 

Zal  ze  weder  baaren  meeft. 
Indien  zy  daar  naar  streeven 
In  Hemelryke  te  leeven, 
•    welke  laatfte  regel,  volgends  Joh.  eigelijk  zoude  zegden,  in 
't  Koninkryke  Gods  in  te  gaan.  De  zelfHe  IV.  37.  69I 
Tbazfie  oub  thes  ginenden 

Mit  uns  fibfaman  menden : 
Tbaz  fie  oub  ni  bimiden 
Mit  uns  fib  faman  bliden. 
Hier  verfchillen  de  HqogduitfcheHeeren  weder  niet  minder, 
dan  boven.    Schilterus  vertaalt  den  eerften  regel  niet  k waalijk : 

Ut  eo  quoque  peroenianU 
Scherzius,  zulks  willende  verbeteren ,  veel  flechter  ; 

Ut  etiam  eo  fruantur. 
allerflechtst  J.  Ph.  Palthenius  ad  Tariannm  p.  *8+. 

Ut  UU  etiam  de  pradicto. 
alsof  tbes  ginenden ,  hier  betekende ,  des  genoemden  ;  van  nen*    < 
nen%  noemen,  enz.    Ik  zou  het  vertaaien; 

Ut  etiam  conentur. 
en  wederom  alles 9  in  het  Duidch,  aldus: 
Dat  zy  ook  daarnaar  streeven 
Met  ons  in  vreugd  te  keven 
Dat  zy  ook  niet  vermyden 
Met  ons  zicb  te  verblyden. 
Otfridus  weder  I.  ft.  34. 

Tbo  erfelbo  dotbes  ginand. 
Schilterus ,  hier  ^anfcbelijk  geenen  weg  mede  weetende , 

ver- 
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crandert ginand  in  wigand;  en  vertaalt  het ,  B  IV 

Cum  ipfe  mortis  victor.  #  ^    * 

iraarin  geen  flot  is.    Scherzius,  zulks,  met  reden  ,  niet  goed     *• 
eurende,  y  • 

Cum  ipfe  mcrtem  guftaret. 
raarin  geen  kracht  is.  Want  de  dood  fmaaken  (dat  is,  mortem 
\uftare')  is  een  (preek  wijs  van  minder  kracht ,  en  paffende  op 
dierlei  menfchen:  zie  Marcus  IX.  1.  Maar  hier  wordt  ge- 
fproken  van  den  Heiland,  die  wel  de  dood  gefmaakt,  gelee-  , 
Jen  ,  ondergaan  heeft;  maar  gewiUi^lijk.  Hierom  zegt  de 
Schryver  van  het  Doébrinale  f.  22  c.  niet  Doen  God  smabctb 
üedooty  maareigelyker, 

Doen  Ood  smaken  woüde  die  doeU 
en  daarin  ligt  de  betekenis  van  het  woord  ginand.  Maar,  aan 
den  anderen  kant,  wordt,  ook  van  dapper  Krijgsvolk,  der 
dood  gbeninden  (het  zelfde  met  dotbes  pinenden  by  Otfridus)  ' 
gevonden  in  Oud  Neerduitfch,  naamdijk  by  J.  van  Heelu, 
die  omtrent  450  jaaren  na  Otfridus,  en  omtrent  450  jaarcn 
voor  ons  geleefd  heeft    Zo  (preekt  hy  p.  171. 

Aldus  wart  daer  in  beiden  fiden 

Dat  vrefelijcjte  toe  riden. 

Dat  ye  te  voren  was  vernomen; 

Wam  die  daer  iegben  een  comen 

Moeften  ben  der  dood  gbeninden. 
dat  men  kan  verklaaren,  zicb  der  dood  getrooften.    Ook  ge* 
bruikte  Otfridus  nenden,  in  de  betekenis  van  timen,  of  liever, 
durven  komen;  11L  14*  153. 

Er  blider  tbana  wanta 
So  voer/o  z'imo  nandta. 
't  welk  hy  aldus  uitdrukte  IV.  26.  28. 

Er  Jro  von  imo  gengit 
So  voer/o  zHmo  nendit. 
Het  een  en  't  ander  wprdt  daar  wederom  gezeid  van  een  ko+ 
men  tot  Cbriftus:  en  dus  betekent  runden  daar,  een  komen  in 
«fe»  Geloove,  met  een  vafi  vertrouwen,  enz.  Merk  hieraan, 
<fet  het  gebruik  van  dit  woord ,  in  het  Frankduitfch ,  zeer 
verlchilt  van  het  geene  'er  onze  oode  Nederduitfchen  van  ge- 
maakt hebben.  By  de  eerden  fchijnt  Nenden,  o€Ginenden9 
•lies  te  betekenen;  als,  by  voorbeeld,  in  de  woorden  van 
Otfridus,  z*  imo  wenden,  tot  bem  komen:  maar  eigelijk  ia 
't,  tot  bem  durven;  mee  verzwyginge  van  dat  geene,  wat 

ie- 
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jj  iv  iemand   durft  doen.    Welke  verkorte  fpreekwyze  juift  de 
'f   "  zelfde  is,diemen  in  *t  Latijn  vindt  ,by  Silius  Italicus  IX.  612. 

1091  Longinquis  audbnt  jaculis  

*  Zie  de  Uitleggers  aldaar  by  *.  451.  daar  't  verklaard  wofdc 
door  pug.iant.  doch  't  is  van  meer  nadruks;  bet  zy  men  *c 
verklaaren  wil  door  audacter  pugnant ,  of  eenvoudig  aanvul- 
len, audent  pugnare  het  welk  by  de  onzen  dik  wils,  en  al- 
tijd volleedig,  uitgedrukt  wordt  door,  vechten  genendetike, 
of  met  gerunde.  Ën  zo  zouden  zy  ook  nenden,  dat  by  Ot- 
fridus genomen  wordt  voor  komen ,  volleedig  uitgedrukt  heb- 
ben door  komen  met  genende;  gelijkwe  hierboven  uit  onzen 
Dichter  aangehaald  hebben ,  trecken  met  genende ;  fette  tot 
met  gbenende,  enz.  By  Otfridus,  weder,  vindtmen  nenden 
voor  zsgcen,  IIL  a2.  115. 

Tbaz  ib  tbes  ginendu. 
waarvoorwe  leezen  Joh.  X.  36.  omdat  ik  gezegd bebbe.  doch 

S'nendu  is  daar  het  zelfde  met  Jeide  ttet  genende  ^byNUalmi 

Ende  biginc  met  bem  ter  voert 

Ten  Comnc ,  eü  feide  met  ghénende  

zie  II.  Kon.  I.  16.  Zo  hebben  we  ook  boven  reeds  gezien, 
antwoorden  metgbenende.    Wy  leezen  Pf.  XLIV.  6.  die  tegen 
ons  opfiaan:  in  t  Latijn ,  infurgentes  innos;  welke  woorden 
Notkerus  daar ,  en  elders ,  overzette ,  die  an  unfib  nendent.  Dus  1 . 
is  nenden  hier  opstaan;  eigelijk ,  opfiaan  met  genende.  Maer*  f. 
lant  VIL  9.  f-  4i  d.  ; 

Die  van  Madyan  worden  vervoert: 

Tvolc  ftont  op  met  ghenende. 

Niemen  es  die  anderen  kende. 
zie  Richt.  VIL  21.  2  a.  Wilieraraus  in  zyne  Uitbreiding  van 
't  Hoogelied  p.  150.  ande  nendet  alle  frumigbeide  ande  biro 
getbinges  anne  minen  Sponfum.  't  Welk  daar  aldus  in  het  Ne- 
derduitfeh  vertaald  is:  en  stblt  alle  vromigbeid  ende  boef 
reebt  oen  minen  Bruidegom.  Pancr.  Caftricomius,  in  zijn  Aso* 
tekeningen  aldaar,  wilde  nendet  veranderen  in  Undet,  vin 
lenen ,  leunen.  Voondgtiger  was  Fr.  Junius  in  de  zynenp. 
17a.  belydende  openhartig,  dat  hy  't  woord  niet  verllondc: 
nochtans  niets  veranderende ,  omdat  hy  't  ook  by  Otfridus  gelee 
ren  hadt.  Schilterus  meende  dat  hy  't  verltondt,  en  plaadte 
daarom  in  zyn  GloflT.  Nenden  ,  Nïti.  want ,  fchrijft  hy, 
Willeramus  zelf  vertaalt  nendet  door  nitivwr.  Kwaalijk:  Wanc 

so 
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zo  kanmen,  uit  die  zelfde  woorden,  doch  even  kwaal  ijk,  ing  jy. 
een  Woordenboek  plaatfen  ;  Vromichrid  ,  Spes.  doch  zie  'f^  * 
hier  *c  Latijn  van  Willeramus:  lo9^ 

Pïribus  baud  propriis  fidit ,  fed  nititur  omnis 
JUius  in  noftrofpes  et  fiducia  Spon/o.  t 
dat  is:  Zy  vertrouwt  niet  op  eigen  krachten,  maar  al  baar 
boope  en  betrouwen  rust,  of  stront,  oj>  mynen  Bruidegom. 
Welke  Woordfchikking  in  *c  Frankdukfch  omgekeerd  is,  in 
deezer  voegen :  zy  stelt  al  baar  boope  op.  bein.  Zo  veel  nu 
als  fiellen  of  zetten  verfchilt  van  ruften  offteunen ;  fuift  even* 
veel  verfchilt  by  Willeramus  nenden  van  niti.  \  Middel  ter 
verklaaringe  is  't  zelfde  als  boven.  Nenden  voor  zetten  t  is 
weder  zetten  met  genende,  of  genendelij k:  in  vollen  nadruk, 
vrymoedigliik  %  ftoutelijky  durven  zetten.  Zo  begreep  het, 
voor  my,  de  kundige  D.  von  Staden,  in  zijn  Exphcat.  vocum 
Bibl.  Germ.  p.  218.  daar  hy  de  Frankduitfche  woorden  van 
Willeramns,  boven  gemeld,  aldus  in  het  Hoogd.  heeft  over* 
eebragt:  IVelcbe  ijl  die  f  e ,  die  da  alle  ir  e  nuzbarheit  und  alle 
ooffnune  darf  gbtrost  an  meinen  Brautigam  sezen.  daar  ik 
niets  heb  by  te  voegen ,  dan  dat  deeze  woorden  niet  al  leen  my- 
ne  laatfte  verklaaring,  maar  ook  de  voorbaanden,  ten  opzigte 
van*tFrankd.iVêndefl,  volkomen  be veftigen.  Het  Neerd.  genen- 
den heb  ik  in  den  beginne  gezeid,  dat  eigelijk  betekende ,  zicb 
verfiouten.  en  dit  blijkt  op  nieuw  uit  vergelykinge  van  andere 
taaien.  Verelius  in  Indice  Linguae  Goth.  Nknna  ,  animum 
inducere^afe  impetrare.  Suec.  jog  n&ns  ;  audeo,  confido.  wel- 
ke  woorden,  als  ook  die  van  von  Staden,  ik  dank  weete  aan 
Scherzius  in  zyne  Aantek.  op  Willeramus.  Ik  voeg  'er  by  uit 
Gudm.  Andreae,  Lex.  Wand.  Nknne,  Nente,  rolofacere, 
&c.  Nrnninc,  Poluntas,  &c.  Onening,  Piger,  Gr.  «w«f 
(werkeloos) :  het  tegengeftelde  van  MARG-NBNNiN,datinLex. 
Kunico  van  M.  Olaus  en  O.  Wormius  vertaald  wordt,  ad  om» 
nia  promptus.  en  dat  isgenendig.  Den  hoogen  ouderdom  van 
het  woord  konnenwe  afleiden  uit  de  Gottifche  vertaalinge 
der  Evangeliften ,  daarmen  leeft  Mare.  XV.  43.  anananth- 
jands  oalaith  Ynn  du  Prilatou.  Het  welk  ik,  noch  be- 
ter, noch  anders,  verklaaren  kan  ,  dan  met  de  eigen  woon 
den  van  onze  O  verzetters;  hrm  vrrstoutendr  ging  by  in 
tot  Pilatus.  Dat  wordt  gezeid  van  Jofeph  van  Arimathea : 
doch  Maerlant  lprak,  op  diergelyk  een  wyze  van  Petrus ,  E  vang. 
£  140  d. 

eh 
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«  tv  EU  Pitter  beeft  htm  dan  tot  oumrr 

^  Da*  bt  inginc 

1002  doch  **  **  8een  lctte"yke  vertaaling:  zie  Job.  XVIII. IÖ.  b 
y  #  hec  Gott.  ana-nantbjands  ,  vinden  wy  dau  duidelijk  het  Wor« 
telwoord  nanth,  in  de  betekenis  van  stout  ,  fchoon  TenKite 
zulks  over  *r  hoofd  beeft  gezien.  En  zo  vertaalt  of  verklaart 
Notkerus  Pf.  XXXIV  (XXXV).  6.  tweemalen  'r  Lacoufe. 
cia,  dat  is  ftout  beid  >  door  nendiqk 

t.  f.  1 195.  ®oe  f0  in  f*  11ot  onzer  Aantek.  op  dit  vaars ,  zei* 
1195.  den  WY*  datwe  hier ,  mijfcbien,  nader  onderzoeken  zouden» 
wat  betrekking  'er ,  in  1296 ,  was  tuflchen  de  Hceren  van 
Kuik  en  van  Heusden,  en  Florens  als  Graaf  van  Holland.  De 
vraag  is  dan,  of  zo  wel  de  een  als  de  ander  niet  ge  weeft  zy 
Leenman  van  Florens  ?  Ten  opzigte  van  Kuik  ,  wil  ik  wel 
overftappen  't  geenwe  gezien  hebben  uit  Meerhout  op  *t  jaar 
113?.,  en  by  onzen  Dichter  B.  II.  *.  343;  dat,  naamelijk, 
de  Heeren  van  Arendsberze  en  van  Kuik^diz  Florens  den  Zwar- 
ten, Broeder  van  Graaf  Diederik  VI, vermoord  hadden; toen 
zy  zich,  na  de  dood  van  Keizer  Lotharis,  voorgevallen  in 
1137,  met  Diederik  verzoenden  ,  des  zelfs  Leenmannen  ge- 
worden zijn.  Ik  kom  dan  tot  den  perfoon  zelven.  Dit  meen 
ik  zeker  te  zijn,  dat  Jan  van  Kuiky  wiens  gedachtenis  door 
onzen  Dichter  vereeuwigd  is,  den  1  October  1282  zijn  Slot 
Tungelare  heeft  opgedraagen  aan ,  en  weder  te  Leen  ontvan- 
gen van,  Graaf  Florens,  voor  zich  en  zyne  Erfgenaamen, 
preeftito  Fidelitatis  Juramento  debito ,  gelijk  hy  zelf  fprak;  dat 
is,  en  daarop  gedaan  den  verfcbuldigden  Éedvan  Getrouwheid, 
zie  den  Briefin  het  Charterb.  p.  426.  Daar  ook  alle  de  vol* 
gende  Brieven,  volgends  der  zei  ver  Dagtekeningen,  te  vinden 
zijn.  Den  3*  Maart  1290,  noemden  Jan  van  Kuik  en  zijn 
oudfte  Zoon  Henrik,  in  twee  Brieven,  Florens  noch,  onze* 
Heer  e  en  onzen  lieven  Heer  e.  En  22  dagen  laater,  gaf  Flo- 
rens, aan  de  poorters  der  Si  ad  Grave,  Vryheid  van  Tollen 
door  ganfeh  Holland  en  Zeeland,  Wanneer  nu  is  Kuik  van 
dien  Eed  van  Getrouwheid  ontflagen?  Zolang  my  hierop  geen 
voldoend  antwoord  gegeeven  wordt,  kan  ik  Jan  van  Kuikf 
die  den  val  van  zynen  Heer  zo  argliftiglijk  bewerkt  heeft, niet 
vryfpreeken  van  eene  verfoeilyke  Meineedigheid.  Deeze  Op- 
dragt  van  het  Slot  Tongelaar  aan  den  Graaf  van  Holland ,  in 
1282,  is  een  overtuigend  bewijs  ,  dacmen,  in  den  Lande  van 

Kuik 
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Kuik,  flecht  van  Oude  Gedenkfchriften  voorzien  is.  WantB.  IV* 
Died.  Paringet,  in  zyne  BefcKryving  van  dac  Land  p.  365.  ♦• 
hielde  hec  daarvoor  ^  dat  bet  [Slot  Tongelaar]  by  de  generale  H95» 
devafiatie  van  den  Lande  van  Cuyk,  tyde  Graaf  Hermens , 
geruineert  en  te  niet  gekomen  is.  Maar  deeze  devafiatie  y  of 
verwoefting  van  'c  Land  van  Kuik,is  gefchied  omtrent  11 36; 
en  dus  146  jaaren  voor  de  Opdragt  van  dat  zelve  Slot  aan 
Florens.  Dit  zy,  voor  zo  verre  *  genoeg.  Maar  hier  komc 
noch  iets  by,  dat  de  echtheid  van  den  Brief  van  1  Oct  1282, 
eo  't  noodig  was,  zoude  konnen  onderfteunen.  De  zelfde 
Schryver  zegt  p.  364.  Eindelijk  wat  aanbelangt  bet  Hol- 
landerbroek,  en  daar  by  gelege  Huys  en  Heerlijkbeyt  Ton- 
gelaar, enz.  En  wat  verder  p.  365.  En  voijft  men  nu  nog  (te 
weet  en,  in  't  Hollanderbroek)  een  camp,  genaamt  des  Graven 
camp.  Beide  die  benaamingeu  Hollanderbroek  en  V  Graaven 
Kamp $  worden  daar,  volgends  Oude  overleveringen,  al  we- 
der afgeleid  van  de  Moord ,  aan  Florens  den  Zwarten  gepleegd : 
alsof  die,  ruimer  in  Hollanderbroek ,  bepaalder  op  V  Graaven 
Kampy  zoude  gefchied  zijn.  Doch  dit  wederfpreekc  Parin- 
get zelf,  die  uit  onze  Schryvers  geleerd  hadt,  dat  Florens 
de  Zwarte  vermoord  is  in  bet  Dorp  Abftede  by  Uytrecbt: 
zie  bem  p.  55.  met  de  Aantekeningen  van  P.  van  Alen.  't 
Komt  zeer  waarfchynelijk  voor,  dat  Hollanderbroek  behoord 
heeft  onder  het  Slot  Torigelaar:  en  dien  naam  eerft  gekreegen 
heeft,  nadat  het  een  eigendom  van  den  Graaf  van  Holland 
geworden  was:  Enz. 

Ten  opzigte  van  Jan  VII ,  Heer  van  Heusden,  is  vooreerft 
zeker,  dat  hy  in  de  Befchryvinge  van  Heusden  p.  48  en  <of 
erkend  wordt  Leenman  van  Florens  geweeft  te  zijn.  Maar 
mijn  grondflag  is  zijn  eigen  Brief  van  31  Mei  1*90,  die  aldus 

luidt:  „  Ick  Heer  Johan  van  Heusden  make  condt dac 

„  ick  mynen  lieven  Heere,  He  ere  Florens,  Grave  van  Hol- 
„  lant ,  op  hebbe  gegeven  mijn  Poorte  ende  myne  Vrybede  van 
y,  de  Poorte  van  Heusden;  endedeft  voorgenoemde  Poorte  ende 
v  Vrybe&e  hebbe  ick  weder  van  hem  onrfaen ,  te  houden  ten 
„  reenten  leene.  In  Oercond ,  enz.4*  En  daarop  volgt  een  Brief 
van  Florens ,  beveelende  zynen  Tollenaaren ,  allen ,  die  binnen 
de  zelve  Vryheid  woonden ,  tolvry  te  laaten  vaaren  door  Hol- 
land en  Zeeland.  Maar  den  1  Febr.  1195,  zoude  Heer  Jan 
eenen  anderen  Brief  hebben  doen  fchryven ,  waarin  hy  erkent, 
de  zo  even  gemelde  Opdragt  aan  Florens  gedaan  te  hebbemdoch* 
IL  Dkeu  Y  uil 
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B.  IV.nit  hoogen  nood ,  gravi  et  evidente  neceffitate  nobis  mcumben* 
V.    te:  verklaarende  vervolgends  „  Dat  hy  en  zyne  Voorzaaten, 

1195.  »  van  ouds»  ^  S^'  en  bet  ganfcbe  Land  van  Hemden,  van 
„  de  Oude  Maaze  af  cot  het  Land  van  Akena  toe,  te  Leen 
'  „  gehouden  hadden  van  hunne  Heeren  de  üraaven  van  Kleef." 
Hy  hadt  dan  gedaan  't  geen  hy  nu  zeide  uit  hoogen  nood  ge- 
,      daan  te  hebben;  en  hy  liet  het  zo  blyven.    Zodat  die  laaule 
Brief  nergens  nut  toe  is ,  dan  om  te  bewyzen  dat  de  eerfte 
ontwijffelbaar  echt  is.    Het  welk  nader  beveiligd  wordt  door 
de  Uitfpraak,  die  Geraard  Graaf  van  Gulik,  den  z$  Sept. 
1319,  zoude  gedaan  hebben  wegens  den  Eigendom  van  Stad 
en  Land  van  Heusden*  waarover  de  Hertog  van  Brabant,  en 
Graaf  Willem   van  Holland ,  toen  in  oorlog  waareo.    Want 
fchoon  die  Uitfpraak  verdicht  is,kanmen  'er  echter,  ten  voor- 
deele  van  Willem,  uit  redeneeren,  omdat  die  zogenoemde 
-Graaf  van  Gulik  daarin  getoond  heeft,  een9  volflagen  Vyand 
van  Willem  geweeft  te  zijn.    Gelijk  vooral  blijkt,  omdat  hy 
de  onbefchaamdheid  hadt  van  de  Graaven  van  Holland  te  be- 
schuldigen, dat  zy,  gelijk  Leenheer  en  verpligt  zijn,  dien  van 
Heusden ,  in  der  zelver  oorlogen,  noit  hadden  bygeftaath  Krach- 
tig bewijs  voor  het  Recht  van  Brabant!  En  wonderlyke  be- 
fcheidenheid  van  eenen ,  die  zelf  zegt  verkooreo  te  zijn  tot 
slmicabilis  Compofitor,  en  zich  ondeituflchen  gedraagt  als  een 
Jniquiffimus  Judex!  Maar  het  ganfche  Stuk  is  te  dwaas,  om 
geloof  te  vinden  by  dezulken,  die  verftaan  watzy  leezen. 
Willem  grondde  zijn*  Eisch  op  den  gemelden  Opdragtbrief: 
maar  de  Goede  Man  verworp  dien ,  omdat  *er  geen  melding 
Jn  gemaakt  is  van  eenige  Toeftemminge  der  Hertogen  van  Bra- 
bant als  Domini  Principale*.    Hiertoe  veele  woorden  verfpüd 
hebbende,  zegt  hy  dat  zelfiknoch  eens  in  andefe  woorden, 
alleen  met  byvoeginge,  dat  ook  niet  bleek  van  eenige  Toe- 
ftemminge der  Graaven  van  Kleef.    Mogelijk  dacht  hy,  dar 
•een  herhaald  bewijs  tegen  Willem  zo  goed  was  als  twee  be- 
wyzen.   Integendeel  trok  by  de  twee  voornaam/ie  Getuigen   f 
van  Willem ,  die  fpraken  van  het  oogmerk ,  waarmede  de  Op-  L 
"  dragt  in  1290  gefchied  was,  te  faamen,  en  in  één.    En  daar*  j" 
mede  weg  met  deezen,  zo  wel  als  met  dat  kleine  getal  van  f. 
omtrent  twaalf  anderen,  die  flechts  getuigden   van  hooreo 
;ze*gen.    Maar  aan  de  zyde  des  Hertogs  wasjjebleeken  uit  de 
f  Verklaaringen  van  veele  Getuige»,  tam  l'afjallorum  plurino- 
.tum,  quafn  aliorum  bonorum  virorum ,  dat  het  Slot ,  benevens 
-  '  \  Stad, 
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Stad,  Land  en  Heerlijkheid  van  Heusden,  van  ouds  her,  aft  B. IV; 
anliquo,  hadden  toegekomen  aan  de  Hertogen jure  DireEti  Do^     f. 
miniii  en  aan  Kleef  jure  fajfalatus  et  lnfeudatumis  titulo*u$^ 
Het  welk  de  Goede  Man ,  in  't  vervolg ,  noch  eens  zegt  voor 
hem  beweezen  en  vertoond  te  zijn ,  zo  door  den  tegenwoor- 
digen  Graaf  van  Kleef  zelven  ,  als  door  meer  dan  zeftig  Ge- 
tuigen,  tam  Nobilesin  magna  parte  ^  quam  Minifteriales  alu 
os  mulios  et  Famulos  ipfius  Comitis  Clivenfis ,  omnes  et  Jingulos 
yajfaüos  et  Pares  Curia.    Dit  breede  opgeeven ,  met  herhaa* 
Hnge  en  al,  zal  weder  uitkomen  op  éénen  Brief  van  25  Maart 
13 ! 8 9  by  welken  Hey  Heer  van  Duffel  en  Geel,  en  Willem 
Heer  van  Boxtel ,  Ridders,  kennen,  dat  voor  hen,  te  Hees 
by  *s  Hertogenbofch,  verfcheenen  is  de  Graaf  van  Kleef,  die 
in  perfoon  den  Eed  gedaan  heeft  aan  handen  van  Heer  Ger* 
lag  van  den  Bofch,  Kidder  en  Senefchal  van  Limborg,  dié 
daartoe  door  den  Hertog  gemagtigd  was;  waarna  zeven  en 
ze  (lig  anderen  mede  byEede  beveiligden,  tanquam  de  certa 
fcientia  et  de  vero>  dat  het  geene  de  Graaf  van  Kleef  ge-, 
zwooren  hadt,  de  zuivere  waarheid  was*    'c  Is  voortreffelijk  t 
Maar  jammer  is ,  dat  'er  juift  het  al  Ier  voorn  aam  ft  e  ontbreekt : 
naamelijk ,  eenig  Getuigfchrift  der  Leenmannen  van  Brabant, 
'c    Is   vreemd,  dat  in  de  Uitfpraake  geen  melding  gemaakt 
worde  van  dien  Brief  des  Heeren  van  Heusden,  ïFebr.  1295, 
daar  hy  verklaarde,  dat  hyenzyne  Voorouders  Heusden  te 
Leen  hielden  en  gehouden  hadden  van  de  Graaven  van  Kleef» 
En  dit  zou  het  befte  bewijs  geweeft  zijn ,  immers  voor  *c 
Recht  van  Kleef:  die  ook  zelf,  den  20  July  1318 ,  in  eenem 
eenvoudigen  Brief,  verklaarde ,  dat  hy  Heusden  te  Leen  hielde. 
ran  den  Hertog  van  Brabant.    Maar  ook  van  deezen  Brief 
wordt  'er  geen  gewag  gemaakt,*  denkelijk  om  reden  dat  dat 
Brieven  waareri  van  Enkele  perfoonen,  die  den  Goeden  Man 
niet  dienen  konden  tegen  twee  voornaam*  en  dan  noch  omtrent 
ia  andere  Getuigen  van  Willem;  welke  laatften  lichtelijk  te 
begraaven  waaren  onder  67  of  68  Kleevenaars.    Want  het  i* 
wiskundig  zeker ,  dat  vijf  perfoonen ,  op  de  fchaal  geleid ,  zwaa* 
ter  weegen  dan  één.  En  dit  ts  de  grondflag  der  Uitfpraake.  Ik 
toud  my  verzekerd ,  dat  Hertog  Jan  I ,  die  in  1190  leefde,  noit 
jedacht  of  gedroomd  heeft,  dat  hy  de  Grondheer  van  Heus- 
len  was.    Maar  van  waar  hadt  die  Graaf  van  Gulik  de  magt, 
>m,  alléén,  zulk  eene  Üitfpraak  te  doen?  't  Is  waar,  wy 
«ebben  een*  Brief  van  Graaf  Willem ,  waarby  by  zijn  Verfchfl! 

Y  a  met 
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o  |y  met  den  Hertog,  over  den  Eigendom  van  Heusden,  beval 
1     aan  de  Uufpraake  van  Heer  Gerrit  van  Gulik:  welke  Brief 

iïo<  Ketekend  was  des  Woensdags  8  Maart  1318.  Die  Woensdags 
y5"  8  Maart,  bepaalt  ons  tot  het  jaar  m8.  Maar  den  13  Oc- 
tober  des  zelftlen  jaars ,  getuigde  de  Hertog  zelf ,  met  Willem 
over  een  gedraagen  te  zijn  ,  dat  zy  hunnen  Twift  verblee- 
ven  waaren ,  aan  zes  Goede  en  Redelyke  Lieden  [drie  Bra* 
bantfche  en  drie  Hollandfche  Heeren]  die  proeven  zouden 
en  bezoeken  die  waarheid,  om  beider  Recbt  naar  Brieven  en 

Oorkonde,  omrne  ben  te  befebeiden  en  te  vereffenen.  Wit 

van  beiden,  Hertog  of  Graaf  ,deeze  onder  bandelingaf brak  9iou 
den  anderen  betaalen  twintig  duizend  Ponden.  Dit  was  dan 
emft ;  en  nochtans  vind  ik  niet  dat  'er  iets  op  gevolgd  is: 
gelijk  ook  nergens ,  dat  *er  over  het  groote  Verfchil ,  wegens 
den  Eigendom  van  Stad  en  Land  van  Heusden,  eenige  Uit- 
fpraak  gefchied  zou  zijn.  Omtrent  drie  jaaren  laater  fchy- 
nen  zy  zich  in  der  minne  verftaan  te  hebben.  Want  we- 
derom op  den  13  Oftober  1321,  vinden  wy  drie  Brieven; 
eenen  van  den  Hertog,  en  èenen  van  Willem,  ganfeh  ge- 
lijkluidende, waarby  zy  (met  hunne  wederzijdfche  Helpers) 
alle  hunne  Twifien,  Breuken  en  Eiffcben  laaten  aan  't  Zeg- 
gen van  de  Heeren  van  Mecbelen,Poorne,  Arhel  en  Leve- 
dale :  die  ten  zelven  dage  hunnen  Brief  gaven  ,  waarin  zy 
verklaarden  dien  laft  aan  te  neemen.  En  de  Uitfpraak  is 
gevolgd  den  ia  January  1321  03**)*  De  Brief  van  Vry 
Geleide  voor  de  Heeren  van  Voorne  en  Arkel ,  om  ten 
dien  einde  in  Brabant  te  komen,  is  van  y  Odl.  13».  Doch 
dit  raakte  nu  alleen  de  begrooting  der  Schaden  ,  die  door 
Partyen,  over  en  weder,  aan  malkanderen,  volgends  de 
Brieven  van  Compromis,  moeften  vergoed  worden.  Om  de 
wanfchapenheid  der  Gulikfche  Uitfpraake  duidelijk  te  zien, 
kanmenze  vergelyken  tegen  deeze  laatftgemelde  Brieven.  Enz. 
't  Is  aanmerkelijk*  dat  alle  de  Brieven,  wegens  Heusden, 
vooral  te  vinden  op  de  jaaren  1318  ,  aren  a?,  gelchree- 
ven  zijn  in  het  Duitfch,  uitgezonderd  alleen  die  twee  Val» 
fchen  van  15  Maart  1318,  en  ^5  SepL  1319,  die  in  't  La. 
rijn  gefield  zijn.  Aanmerkelijk  ook ,  dat  Heer  Jan  van  Heus- 
den  zyne  Opdragt  aan  Florens  31  Mei  1290  in  het  Duitfcb, 
maar  zijn'  Brief  van  1  Febn  iag< ,  waarin  hy  de  Graaven 
van  Kleef  erkende  voor  zyne  Leenheeren  ,  in  *c  Latijn 
fchreef.    Dit  kan  doen  denken,  of  die  drie  Latijnfche  Brie- 

ven 
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ven  niét  wel  uit  de  zelfde  penne  gevloeid  zijn.  En  dat  ver-B.  IV. 
moeden  wordt  gewettigd ,  omdatze  alle  drie  daarin  overeen-  f. 
komen,  dat  zy  't  Land  van  Heusden  bepaalen,,  als  (trekken  1195. 
de  van  de  Oude  Maaze  tot  bet  Land  van  AUena.  Het  welk 
ik  meene  in  geenen  der  Duitfche  Brieven  gevonden  te 
worden.  En  mogelijk  zal  iemand  twijffelen ,  of  de  naam 
van  Oude  Maaze  in  den  jaare  1295  reec*s  genoemd  zy. 
Ik  geloof  niet,  dat  het  Recht  van  Kleef  zo  oud  was.  Daar- 
toe is  ook  niet  genoeg  de  MS  aantekening  van  M.  vander 
Houve  (Charterb.  I.  p.  564)  volgends  welke  dat  Recht  reeds 
bellaan  zoude  hebben  in  den  jaare  ngu  Waar  't  zo  ge  weeft, 
Kleef  zou, buiten  twijfFel, tegen  de  Opdragt  van  31  Mei  1*290 
opgekomen  zijn;  of,  ten  minden,  den  anderen  Hriet  van  J. 
van  Heusden,  1  Febr.  1295,  met  zyne  getuigenis  gefterkc 
hebben.  Hy  bleef  evenwel,  na  den  Oorlog  van  Heusden,  in 
dat  bezit.  Want  in  1334  verkocht  hy  zelfde  belft  der  Heer» 
-  Ujkbeid  van  Heusden  aan  Graaf  Willem.  Enz. 

Het  volgende  is  zeer  opmerkelijk;  en  niet  minder  vreemd, 
dat  het  noch  niet  ontdekt  is  geworden.  Den  14  Febr.  127  a 
gafïan  VI,  Heer  van  Heusden,  de  Schoüwinge  op  den  Dijk 
tuflchen  Zuidbolland  en  de  Landen  van  Heusden  en  Altena , 
welke  Schouwing  hem  toekwam,  aan  Florens  Graaf  van  Hol- 
land ,  om  de  zelve  voortaan  met  hem  in  gemeenfchap  te  on- 
derhouden: op  zodaanige  voorwaarden  als  daar  gemeld  wor- 
den. Onder  anderen  zouden  tot  die  Schoüwinge  komen 
Zes  Heemraaden  uit  Holland ,  vier  wegens  Heusden  ,  en  twee 
wegens  Altena:  en  zo  die  allen  het  niet  eens  konden  woiden, 
zou  het  oordeel  alleen  ftaan  aan  die  van  Holland.  De  drie 
voornaamfte  peribonen,  die  deezen  Brief,  dit  Verdrag,  met 
hun  Zegel  bekrachtigden,  waarenniet,  gelijk  gy  u  lichtelijk 
zak  vei  beelden,  Jan  Heer  van  Heusden,  Florens  Graaf  van 
Holland ,  Willem  Heer  van  Altena.  Neen:  men  heeft  'er 
Graaf  Florens  uitgeworpen,  en  Dirk  Graaf  van  Kleef  in  des 
zelfs  plaatfe  gefield ,  met  den  Eertytel  van  mynkn  Herre. 
En  dat  zelfde  vindtmen  niet  alleen  in  de  Vertaaling,  maar 
ook  in  't  Latijn.  Is  dat  een  toevallige  verzinning ,  zo  moet 
ik  zeggen,  't  is  wonderlijk.  Is  het  met  een  bedriegelijk  oog- 
merk gefchied ,  zo  mag  't  wel  een  lomp  bedrog  heeten.  Wat 
bef  ge  weeft  zy,  zal  ik  niet  onderzoeken. 

f.  1257  JOtlbct  50  zo  fprakmen  meermaalen  in  die  Ecu-    f* 

Y  3  wen:  1237. 
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B. IV.wen:  en  daarom  heeft  Melis,  zo  'tfchijnt,  geene  zwaarig? 
f%  'heid  gemaakt,  ééns  zo  te  fchryven;  wanc  een  tweede  vooi* 
I2.'    beeld  van  zonder,  mee  een'  Notninativus ,  zalmen  by  hem nief 
viéden.    Walewein  F.  46  d. 

Dat  noit  mqn  en  confte  bedwinghen 

SONDER  Hl  ^\_  > 

paar  beneden  B.  VI.  t.  403.  leezenwe ;  * 

De  Grove  en  woude  gbeen  antworde  gbeven 

SONDER  HEM 

In  't  Meerv.  CL  Willemsz  B.  III.  c.  7.  van  Lots  dochteren: 

Doe  meenden  zy  entelic  das  9 

Dat  alle  die  werelt  verginc  te  gader 

Sonder  zy  en  boer  l/ader. 
maar  onze  Dichter  B.  UI.  f.  34. 

Sonder  allene  hem  diet  rieden. 
Dusverre  hiervan.  Geheel  wat  anders  is  fonder  fi,  by  Mapr- 
lant  XI.  30.  f.  98  b. 

Dat  die  maget  den  Conmcjo  wel  bevel, 
Datti  bare  geven  wilde ,  fonder  fi , 
Die  crone  ,  die  te  voren  droucb  Vajli. 
pn  f.  127  a.  van  •  t  gebeente  van  Johannes  den  Dooper: 
So  quanten  van  Jberufalem 
Daér  toe  gelopen  Moneke  mede , 
Die  vanden  gebeente  gader  den  ter  Jl  ede , 
Daer  menfegbet  dat  in  was 
Die  vingber9  als  men  bier  voren  ku> 
Daer  bi  mede  wijsde,  fonder  fi, 
Jbefafe,  enfeide;  Ecce  Agnus  Dei. 
Poftrinale  B.  II.  f.  17  c. 

Alfe  ons  een  wijs  man  leert ; 
Bi  feit  aldus  te  waren: 
Die  kint  es  van  bonden  iaren, 
Hijs  vermaledijt9  fonder  fi. 
Aldus  lef  en  wi. 
De  Vertaaler  en  Uitlegger  van  Boetius  f.  16  b.  boer  weere  «r- 
winftu  fonder  zy.    In  deeze  voorbeelden  is  fonder  R*  of  r» 
niet  anders  dan  zekerlijk.    Kort  te  vooreii,  f  I<? <j   iees<v 
by  den  laatften  \  geen  dienen  kan  tot  opheldering  van  dwze 

Ende  emmer  boet  zy* 

Sou 
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Sou  vinter  ten  bende  toe  een  sy;  B.  IV. 

Wüdemen  ooc  des  nemen  waery  f. 

Lettel  niders  f  preken  fonder  maer.  i*57» 

Zonder  maar  heefc  geen  uidegginge  noodig;  en  ftrekt  zelf  tot 
verklaaringe  van  fonder  fi.  Benyders  en  Achterklappers  pry- 
zen  noit  iemand,  of  daar  komt  altijd  een  maar  by.  Ik  zal  beflui- 
ten  mee  eenige  Franfche  vaarzen  van  Mad.  Deshoulieres,  uit 
haaren  gceftigen  Brief  aan  den  Hertog  van  Vivone ,  Poef.  p.  1 1 6. 

Puiffe  P enfant  fans  merci 

Vous  f  oreer  d  rendre  hommage 

A  quelque  Iris  de  village 

Au  teint  couleur  de  fouci , 

Au  piedfentant  Ie  fromage ; 

Quifoit  du  tortu  corfage 

rar  quelque  pitaud  grojji  ;• 

Dont  Ie  coeurfourbe  et  volage 

Fous  aime  couffi  couffi; 

Om,  pour  couronner  l9ouvrage9 

Ait  d  voftre  grand  dommage  < 

Uautres  MA  IS  et  (Pautres  SI , 

Cent  f  (ds  pires  que  ceux-ci. 

f.  14*4  Jèititt  #fjertren  Mitm)  ik  zal  hier  de  verklaa-  *• 
ring  van  Alk  niet  uitichryven ;  maar  liever  die  van  Scriverius,  !4*4- 
vanwaar  Alk.  de  zyne  ontleend  heeft;  en  die, in  denToets- 
fteen  p.  263.  aldus  luidt :  Patera  Nivigellenfis  in  Proverbium 
abiit:  de  Schaal  van  Nivigella  is  noch  een  Spreeck  woordt  on* 
der  de  Princen  van  Neerlandt ,  om  de  ohbsontheyd  rs  wille 
en  goeden  uytkomst  Dit  in  't  gemeen.  Maar  fpreekenda 
in  *t  byzonder  van  dit  verhaal  van  Melis ,  zeide  hy  te  vooren 
p.  261.  dat  de  Graaf,  voor  9t  uitryden,  met  Gij sbr echt  van 
Aemftel^  een  goeden  dronck  doen  wilde*  ter  chedachtf.nisse 
en  liefde  van  Sinte  Geertruyd.  De  Vadert.  Hift.  B.  IV.  p. 
345.  zegt  ook  in  *t  gemeen,  fpreekende  van  S.  Geertruid: 
Men  beeft ,  verfebeiden  eeuwen  agter  een ,  ter  baarer  gedag* 
tenisse,  op  de  gaftmaalen  en  by  andere  gelegenbeden ,  in  deeze 
Landen ,  eenen  braaven  teug  gedronken  9  bekend  by  den  naam 
van  Sinte  Geerden  minne.  En ,  van  Florens  en  Aemftel  in  9t 
byzonder  B.  IX.  p.  77 :  In  9t  affebeid  neemen,  bragt  hem  de 
Graaf  een9  'vollen  Berkemeier  toe^  Sinte  Geerten  minne  ge- 
naamd, waarop  Amftel  befcheid  deedt.    Doch  ik  weet  gee* 

Y  4  nè 
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B.  IV.  ne  reden  ter  werreld ,  waarom  wy  hieraan  een*  vollen  Berk* 
f.  meier,  braaven  teug,  goeden  dronk,  of  gaftmaalen,  hebben  te 
Ï424,  denken.  Florens,  m  zyne  middagruft  geftoord  wordende,  en 
aanftonds  opfpringende ,  eifchte,  tot  ververfchinge ,  eer  hy  uit- 
reedt, een,  waarschijnlijk  maatig,  glas  wijns,  en  bragt  het  aan 
Aemftel ,  die  het  fchielijk  uitdronk ,  bratidende  van  begeerte, 
om  zynen  medeverraaderen  de  tyding  te  brengen  9  ddr  Florens 
ftondt  te  komen :  en  die ,  waarfqhijnhjk ,  zonder  dat ,  den  Graaf 
zelf  zoude  verzeld  hebben.  A.  Mattha&us,  Fandat.  EccleC 
L.  I.  c.  18.  zegt,  gelijk  ik  't  woordelijk  vertaald  heb:  Gr 
meen  was  van  ouds  een  dronk  van  Vriendschap:  00*  ter  bsib 
en  ged a cHTBNissï  der  Heiligen  ingefteld :  ook  van  S.  Geertrwd, 
Douza  vertaalde  de  woorden,  die  Melis  hier  den  Graave  doet  • 
fpreeken,  aldus  in  Latijnfch  dicht: 

Evctfcypbumbunc ,  comitemquefcypbi ,  Gertrudis  Amorem 
Projrino  (et  profii)  ore  manuque  tibu 
daar,  et  prq/tt^  zou  konnen  vertaald  worden,  op  uw  gezond* 
beid.    Maar  dat  was  eigelijk  de  meening  niet  van  FloreDJ, 
toen  hy  zeide : 

Heer  Gbifebrecbt ,  bier  inne 

Sal  ie  u  finte  Gberden  minne 
Geven ,  eer  wi  hrne  riden. 
en  vervolgends ,  na  't  infehenken  des  wijns : 

Drinët  vander  bant  mijn 

Sinte  Gberden  minne,  en  vaert  wel. 
Ik  heb  my  vet  ftout  gehad ,  die  woorden  ook  in  twee  Latijn- 
fche  vaarzen  over  te  brengen,  aldus: 

Hunc  tibi  ego  calicemy  atque  in  eo  Gertrudis  Anwremm% 
Hunc  bibe\  et  bacfelix  auspice  carpe  viam. 
Want,  met  één  woord,  de  dronk  van  S.  Geerden  minne  was 
niet  anders  dan  een  dronk  van  behouden  reize. 

Die  dronk  was  niet  alleen  in  de  Nederlanden  gebruikelijk, 
tnaar  ook  elders.  Molanös  getuigt,  Natal.  SS  Belg,  17  Maart, 
dat  S,  Geertruid  niet  alleen  in  Brabant,  maar  ook  in  andere 
Landen  bekend  is  ge  weed»  En  ik  vind,  dat  de  Hoogduk- 
fche  Herbergiers  van  ouds  gewoon  waaren ,  den  Reiziger, 
dien  zy  *t  gelag  dubbel  hadden  doen  betaalen,by  het  afleneid 
neemen ,  en  onder  het  toewenfehen  van  eene  Goede  reize, 
te  brengen  een'  dronk  van  5.  Geerden  minne.  Naamelijk,  in 
een  Latijnfch  Gedicht  9Peregrinus9  of  de  Reiziger,  genoemd, 
uitgegeeven  door  Polyc.  Leyferu*,  Hift.  Poet.  medii  Aevi  p. 

«099, 
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099,  in  het  welke  de  bedriegeryen  der  Herbergiers  worden  ]$.  IV. 
eichreeven;  en  een  der  zelven,  om  zynen  gallen  een  vrien-    *», 
elijk  afïcheid  te  geeven ,  aldus  doet  en  [preekt :  14*4. 

Tune  modicum  vinifert  in  cratere  propinans 
Gratis ,  quo  fibi  plus  hospes  amicel  eos  ; 

Et  rogat,  ut  potent  fanftx  Gertrudis  Amore, 
Ut  pojjint  omni  prosperitate  frui. 
lo  was  dan  S.  Geertruid  toen ,  ook  in  Duitlchland,  de  Be- 
chermheilig  der  Reizigers.    Doch  zy  fchijnt,  daar,  voorlang 
muiten  geloof  geraakt  te  zijn ,  en  de  plaats  aan  S.  Jan  Evang, 
ngeruimd  te  hebben.    Haltaus ,  Calend.  medii  Aevi  p.  146. 
egt,  uit  eene  ongedrukte  Kronijk:  Eodem  anno  [1347  lm 
lie  S.  Dionyfii,  intoxicatus  eft  Imperator  Ludewicus  per  Du- 
iffamde  Auftria>  cum  Amorkm  S,  Johannis /ecam  biberet. 
In  hy  verftaat  het  onbepaaldelijk;  terwijl  by  met  baar  at  en 
enen  vrolyken  beker  dronk.    Doch  eene  enkele  teug  is  ge- 
ioeg  om  iemand  te  vergeeven.  Ik  befluit  'er  uir,  dat  die  Her- 
ogin  ,   terwijl  Keizer  Lode  wijk  t    na  de  maaltijd,  gereed 
londt  ter  jagt  te  gaan,  hem,  onder  betuiginge  van  hem  eene 
\oede  reize  te  wenfehen ,  deczen  dronk  van  S.  Jans  minne 
al  toegebragt  hebben  t  die  hem,  op  die  zelfde  reize,  het  lee- 
ren  koute.  Zie  Scriverius  in  zyne  Graaven  p.  361-366.  Van 
Ie  Duitfche  Herbergiers  zegt  Mabillon  in  zijn  Iter  Germ.  p. 
t8.    Difcejfuris  in  J\morem  sanctx  Johannis  propinari  mos 
rft.  dat  is,   't  Is  de  gewoonte,  den  reisvaardtgen  S.  Jans 
Minne  toe  te  drinken.    Maar  in  haar  Vaderland  neefemen  1?, 
Geertruid  de  hand  boven  't  hoofd  gehouden ,  en  haar  die  zelf- 
ie  waardigheid,  doch  nevens  S.  Jan, laaten  behouden.    Zo 
"chreef  Tuinman  in  zyne  Spreekwoorden  p.  17.  datmen,  in 
Brabant,  Vlaandren,  en.  elders,  noch  wel,  om  iemand  geluk 
y>  zyne  reize  te  wenfehen,  deeze  woorden  gebruikt:  Sint 
f ans  gplfi  en  Sinte  G.ier  trui  ds  min  ,  zy  met  u.    En  hy 
^oegt  *er  by,  dat  aan  deeze  Heiligen  de  zorg  voor  de  Reizi- 
gers toebetrouwd  was.    Dat ,  voorts ,  het  Glas ,  *t  welk  ons 
in  de  Dischplegtigheden  van  Alkeraade  en  Vander  Schelling  • 
T.  II.  c.  38.  omftandig  befchreeven,  en  in  prent  vertoond 
wordt,  het  zelfde  zy,  dat  Graaf  Plorens  gebruikt  heeft,  toen 
hy  5.  Geerden  Minne  aan  Aemftel  brogt ,  gelijk  eenigen  voor 
wairfchynelijk  houden  (want  de  hoogachting  voor  oude  Re» 
l  quien  heeft  noch  overal  plaats)  ma?  ik  wel  lyden  dac  by  an- 
deren geloofd  werde,  midsmen  ook  my  myne  vryheid  laate. 

y  5  Die 
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B.IV.  Die  wyze  van  voordrinken  was, in  vroeger  tijd,  allerge* 
f,    meend  onder  de  Noordfche  volkeren.    Doch  daar  betekende 

1424.  het  woord  Minne ,  niet  Amor  ,  gelijk  wy  het  boven  telkeqs 
in  't  Latijn  vertaald  vonden ;  maar  Memoria  of  Gedacbtemjfe; 
welk  woord,  ook  boven,  in  de  Nederduitfche  verklaaringen 
meermaalen  voorkomt.    Thormodus  Torfeus ,   Hift.  Nor- 

veg  Part,  II.  Lib.  V.  Cap.  8.  zegt  onder  anderen :  <ta- 

teres  evacuarent*  Minne, id  eft  memoriales,  appellatos.  Kn 
]J.  VIII.  4.  brengt  hy,  uit  eene  Noordfche  Kronijk,  de  vol- 
gende woorden  aldus  by:  Primo  vestere  funebris  conviviifu' 
quenlia  pocula,  ut  bodie  ea^  qua  Memorijb  dicantur  (  Min* 
ni  vocant)  Amicorum  aut  rrojnnquorum  precipuis,  cornua 
liquore  plena ,  propinabantur ;  quibusid,  quoBragius  celebraba- 
tur^fucceJJit.Èn  hier  zouden  die  braave  teugen,  goede  dron- 
ken, volle  Berkemeiers  «beter  te  pas  komen.  Zy  vierden  op  die 
wyze  ook  de  gedachtenis  van  hunne  Afgoden;  als  van  OÏm,ter 
verkryginge  van  Overwinningen  en  Uitbreidinge  des  Rijks:  van 
Word  en  Freyr ,  op  een'  goeden  Oogft  en  \frede :  Zie  IL  V.  8. 
Poorgaands  verbonden  zy  zich  ,by  het  inftellen  van  hunnen  eer- 
den beker, tot  het  onderneemen  van  eenig  heldenftuk.  Schoon 
't  wel  eens  gebeurde,  dat  zy  den  volgenden  Morgen  vereee- 
ten  waaren,  wat  zy  den  voorigen  Avond  beloofd  hadden; 
waaryan  ik  een  voorbeeld  by  den  zelfden  Schryver  gevonden 
-  heb.  Een  Haaltje  zal  den  Leezer,  denk  ik,  niet  onaangenaam 
zijn.  Torfeus  verhaalt  I.  IX.  25.  dat  Ingialdus,-  Koningvan 
Upfal  (want  Zweeden  was  toen,  in  't  jaar  551,  onder  acht 
Koningen  gefmaldeeld)  bezit  van  zijns  Vaders  troon  zullende 
neemen ,  eene  ongemeen  prachtige  maaltijd  liet  bereiden  in 
een  nieuw  paleis,  ten  dien  einde  gedicht;  waarin, behalve  den 
zynen,  noch  zeven  Koninglyke  troonen  geplaatd  waaren  voor 
de  andere  Koningen ;  van  welken  maar  eén  achterbleef.  De 
bezitneeming  gelchiedde,  volgends  gebruik,  aldus.  De  nieu- 
we Koning  plaatfle  zich  op  eene  zitting  aan  den  voet  zijns 
troons,  wachtende  daar,  tot  hem  de  beker,  zijnde  een  groo- 
te  hoorn,  ter  gedacbtenijfe  van  Bragius,  gebragt  werdt;  dien 
hy ,  opftaande,  eerbiedig  aanvaardde,  en,  na  zich,  by  pleg- 
tige  belofce,  verbonden  te  hebben,  dat  by  de  grenzen  des 
Rijks  aan  alle  kanten  zoude  uitbreiden  of  kloekmoediglijk  fter» 
venn  uitdronk.  Om  zijn  woord  te  houden,  liet  hy,  dien 
zelfden  avond ,  terwijl  zyne  Gaden  zich  opvulden  met  wijn , 
het  nieuwe  paleis  inden  brand deeken;  en,  die  ontvluchten 

wil- 
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trilden,  doodflaan.  Dus  ontdeedthy  zich,  zeerfpoedig,  van]}.  IV, 
zes  Koningen,  waaronder  zijn  eigen  Schoonvader,  en  maakte    f. 
zich  eerlang  xneefter  van  hunne  Kyken.    Zo  leefden  de  Noor- 1424» 
mannen  onderling,  eer  zy  dachten  om  de  Chriftenen,  in  an- 
dere Landen >  te  beftooken. 

*.  1485  Ifrtïi  fpertaatt  gi  hoe  0gep?ant)  in  de  Andd.  i. 
frant.  Seb.  verklaart  liet  eenvoudig  door  nam.  Alk.  eerfti48j, 
óoor  prentey  en  dit  nader  door  aantajle ;  en  leidt  het  af  van 
't  Lat.  prebendere.  Het  zelfde  gbeprant  komt  verder  voor  VII. 
592.  en  IX.  1223.  in  de  betekenis  van  zynen  Vyand  gevangen 
neemen.  Op  de  laatfte^  plaats  lees  ik  weder  by  Alk.  prenten 
van  prebendere f  Doch  prenten*  prente,  zult  sy,  in  deeze 
betekenis,  elders  niet  vinden.  Ten  minden  haat  hy  moeten 
zeggen  preriden.  Het  lmper£  pront  is  gemeen.  CUes  Wü- 
lems?.  Ó.  II.  c.  5. 

intfelve  lant 

Daer  Parys  Helena  prant. 
dat  is,  roofde,  fchaafcte.    Limborg  B.  I.  f.  10  ct 
Die  Baliu  ginc  daer  bife  vant. 
Die  magbet  bifciere  gheprant 
Metten  cleede ,  enfeide  Jaen: 
•    Comt ,  Jonf rouwe ,  gbi  Jijt  gbevaen . 
Meer  kracht  is  'er  noodijj,  om  zynen  gewapenden  vyand  het  ~ 
zwaarduit  de  vuift  te  wringen:  Walewein  f.  40  c. 

Tart  bi  bat  naer ,  en  prant 

Den  gorten  tfwaeft  uter  bant. 
pf  om  iemand,  die  zich  zei  ven  wil  te  kort  doen,  bet  moord* 
tuig  te  ontrukken:  Fl.  en  BI.  f  10  c. 

Dit  facb  fijn  moeder  die  Conincinne , 

EA  liep  te  bem  waert ,  eü  prant 

Haefielike  die  greffie  wt  fire  banu 
prant  verfchilt  weinig  van  greep.    Zo  leezenwe  hier  even  te 
vooren  f.  147  *• 

EH  grepen  'Uden  breidel  zoen. 
flat  is ,  greep  bem.    Walewein  f.  40  d. 

Walewein  ghegreep  denfcacbt, 

Efi  wr ankene  den  Coninc  uter  bant: 

Hifeide:  al  en  hebbic  gbenen  brant, 

Icfal  mi  bier  mede  verweren. 
zijn  zwaard  was  gebroken:  want  brant  is  zwaard.  Ik  lees  daar 

Hi  vergat  zijn  goede  zweert: 

HU 
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B.  IV.  Hine  wijl  noyt  boe  bijt  verloot. 

f9    kort  daarna  hadt  hy  't  noodig:  ib.  d. 
1485.  Doe  tajle  bi  om  finen  brant 

Anzinefide:  bi  was  verloren. 
Noch  eens  f.  37  d. 

Hine  wilde  niet  ontharen 

Dies  fWeerds  om  al  dat  lant9 
-    O  71  dat  bijt  f  o  gbetrouwe  vanU 

Als  bijt  badde  tn  fiere  bant., 

Was  bi  blide  van  den  branr. 
Eindelijk  heb  ik  den  Infinit,  niet  firenden  noch  prenten ,  maar 
prinden,  te  gelijk  met  het  Subv:  pront,  aangetroffen  by  den 
Vert.  van  Bart,  Angl.  XVIII.  108.  f.  403  c.  yulpes  dat  is  een 
Vos%  enfelden  bout  bi  rechte  wegben  ^mer  algaet  bi  crommc, 
noecb  ende  weder,  mit  groter  bedriegbenis ,  ofbi  ergbent  enen 
pront  prinden  mocbt : dat  is,  eenen  roof  rooven.  Boven , by  I. 
1099.  zagen  we  uit  Jan  van  Heelu  p.  ig^.pronde  voor  buit. 
Maar  elders  fchreef  hy  pride;  als  p.  117  en  118. 

—  als  bi  gbenoecb 

Beiagbet  beeft,  foe  es  bi  blide 9 

En  deiltfoe  meldelike  fijn  pride. 
en  hiervan,  in  den  tweeden  Naamval,  priden  p.  16. 

Alfe  die  leeu  doet  iegben  tpeert, 

Als  bi  van  bongbere  priden  gheert, 
want  dat  het  hier  voor  een  Werkwoord,  even  ah  prinden , 
.  zou  fcheep  komen,  geloof  ik  niet.  Anders  beken  ik,  dat 
*er  groote  overeenkomft  zou  zijn  tuflchen  priden  ,.  prinden  t 
en  Kiliaans  Prijs,  prijnsr:  Cafitura,  preda.  Gelijk  ook/>ra« 
f  e  in  onze  vroeger  Plakaaten  dik  wils  voorkomt,  in  de  beteke- 
nis van  Prijs:  van  hoedaanige  Prinfen  ofPryzen',  de  Kaapen 
ter  zee,  in  tyden  van  oorlog,  wel  vaaren.  Liever  denk  ik, 
dat  pride  gefmeed  is  uit  het  Lat.  prmda.  Wil  iemand  ftaande 
houden,  dat  prinden  gekomen  zy  van  prebendere;  ik  zal  'er 
niet  over  twiften:  te  minder,  omdat  geprant ,  boven  uit  Lim« 
borg  aangehaald ,  eigelijk  is  t  geen  noch  dagelijks  in  bafterd* 
taal  gezetd  wordt,  apprebendeerde.  Maar  dat  hknd,  zo  wel 
in  't  Lat  prebendere,  als  in  het  Neerd.  behendig,  gekomen 
is  van  ons  woord  HAND,  heb  ik  voorlang  geoordeeld,  en 
zo  oordeel  ik  noch.  Voorts  diene  ,  tot  opnclderinge  van 
een  prond' prinden,  het  noch  gebruikelyke ,  een  vond  vinden* 
Kiliaan  hadt  geen  kennis  aan  decze  verouderde  woorden, 

R  IJ  M. 
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Sjpst  bolt  tatert  al  fti  roere/  flo- 

Cfl  betinoet  om  befe  boere»  vufde 

®e  ttenemaren  entte  piefen  mebe/ 

Cn  U&aterïanteeiS  boeren  ter  ftetie/ 
5  3Paer  men  gem  bete  berftaen/ 

©at  gaer  ijfere  bug  ggebaen; 

ffint  taiaj!  te  jUUtben*  ®oe  fiete  Quanten/ 

JSEocgten  fi  boen  ggene  bramen/ 

i&ant  bat  bok  taag  fonber  gnbet/ 
10  Cft  lettel  of  niet/  te$  gtjetobet 

£t  boeren  balen  op  te  jee/ 

Qfoer  iiö/  gto  b/  baer  %/  gte  ttae; 

«ergt 

*.  10  €8  lettel  Qf  niet)  de  Andd.  docb  luttel  of  nut. 
welk  docb  Seb.  verklaarde;  doget,  dueget,  kan  luttel  uit  reeb* 
ten.  't  Is  waar,  dat  doecb,  voor  deugt,  gevonden  wordt: 
zie  by  VIL  570.  enz.  Maar  noch  docb,  noch  doecb9  noch 
deugt  komen  hier  te  pas.  Integendeel  is  de  leezing  van  % 
glad  en  effen:  't  volc  was /onder  bovet,  en  lettel  of  niet.  dat 
is9  zonder  leidsman,  en  daarenboven,  in  kleenen  getale, wijd 
en  zijd  verftrooid.  en  dit  beveiligt  Melis  zelf  in  hec  aanftonds 
volgende. 

f.  12  ^aetitij/  gier  b/  baer  tij/  gier  ttne)  in  de  Andd. 
gebrekkelijk ,  Daer  vier ,  vive ,  bier  drie ,  bier  twee :  doch  in  95 

daer 
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1 10-  Set|t  al#  hole  bat  toflta  odtfintmi* 

vf^Lfc  ®**  ^lt  ^ernöiwn  &*  ^OT  binnen/ 

1J  *$  <$eftifï  ten  «frjabe:  ©oet  u  ttebe 

fieren*   ifcaett  bat  on$  meffaebe/ 

4Mji  fouter  felbe  om  fterben  mebe. 

9e  <0?abe  fcnbe  ftepgang  ter  fttb* 

€nen  brief  /  efi  ftnboot 
10  £men  öeben  riene  en  jpoüt/ 

®at  jl  tïjmig  al  ftfflfe  jaten: 

^t  ïjopebe  cojtéöfte  bet  baten/ 

©at  tji  met  minnen  foübe  comen  Int* 

©at  bok  toart  boe  fo  bint/ 
25  ©at  loei  na  al  taa$  betbobet 

<$ob£  |>at  fpföe  bic£  g$*iobet! 

Ai^f  ttuee,  In  den  voorgaanden  regel  las  ik  Voof  dólen  ,"  Hevcr 
dolende  met  25/daer  het  echter  verbafterd  is  in  lolendê:  waar- 
van kort  te  vooreri  by  IV.  1521.  en  daarmen  kan  byvoegen 
uit  dert  Heraud  MS  f.  53  a.  /werver  voor  fpetwer* 

t.  16  $0b£  ÏJÜt  ge&6e)d.  1.  Gods  baat.  Doftrinale  £a*  1 

Daer  men  omme  badde  Gods  hadt. 
ook  ftaat  hier  in  il  bad  voor  bat.  Deeze  onbetaamelyke  uit- 
drukking ichijnt  in  die  eeuwen  een  gemeen  fpreekwoord  ge- 
weeft  te  zijn;  gelijkmen  kan  afheemen  daaruit,  dat  Gods  baat  i 
(door  de  gewoome,  verfmolten  is  als  tot  één  woord,  God/of. 
'Beneden  X.  843. 

Godfat  beb  bi  diet  hem  leert. 
Ferguut  k  14  a. 

Godfat  bebbe  bi  die  u  ontfieU 
en  weder  £  ij  c. 

Godfat  bebbe  bi  die  u  twint  ontfiet. 
waarnit  fbhijftt ,  datmen  ook  hier  diende  te  leezert ,  bebbe  bi; 
en  zo  vind  ik  in  55  en  Jtl:  of  beb  bi,  als  X»  848.  Maerlam  1 
19.  f!  5  a.  zeide  ten  God/af*  doch  in  betaamelyker  zin.  Wam 
naden  Vloek,  tegen  de  Slange  uitgefproken  Genef.  IIL  14. 
vervolgt  hy  aldus: 

Tlüut,  dat  bem  uoas  gegbeven  % 

Nam  bem  God  aldaer  ter  fiedty  ' 

Èt 
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<$P?afien  bonten  metten  tongtjen?  f^o- 

<©iue  tjrauen  gtertoe  tteouongtjen.  ,  y^fde. 

©ug  ne  fulp  niet  ontgaen. 
30     %\$  te  be?rater$  bitberftaen 
l©aren  ff  te  fflibene  niet  fiout/ 
€3  tailtene  toeren  in  ijacr  fie&out 
©erre  in  een  anter  buit. 
<©ie  ban  JSaerten  breefegtent  te  ïjant/ 
35  €u  leiten  &em  ene  tajfóe. 
fierst  op  ten  btjften  bagtje 
fouten  fine  boeten  gaeete  baecte: 
«En  fettene  pp  enen  paecte/ 
CA  bonten  gent  fine  boete 
40  entert  paert  tad  onfoete; 

Cff 
1£# £*ƒ  &*»  wioni*  vemif»  mede: 
Van  boonne  badt  een  Godfat. 
t  MS  van  J,  Markus,  heb  ik,  voorheenen,  dit laatfte  vaars 
usjje  vonden: 

Van  heme  badt  een  Godfat. 
1  vind  ik  't  in  dat  van  den  Hr.  Eratink, 

Van  boëne  baddy  Gods  bat. 
1  dit  zoude  ik  verkiezen ,  fchoon  dit  MS  veel  flechter  en 
iger  is  dan  een  der  twee  anderen,  van  boonne ,  zal  hier  ziiir, 
't  [gepleegde]  bedrog:  want  dat  was  van  ouds  de  beteke- 
van  boon:  zie  by  I.  886.  Van  beme  kan  hier  niet  beftaan; 
oon  berm  voor  hem  ook  dikwils  by  anderen  voorkomt,  als 
Fl.  en  BI.  f.  7  d.  Zie  boven  II.  335.  in  Limborg  XI.  f. 
i  b.  Zie  HL  548.  enz.  Maar  allergemeenft  in  Ferguut,  ook 
ider  Voorzetfel,  als  f.  1  a. 

— — ■  Jtne  avonture 

Die  heme  worden  was  te/ure. 
b.         Eii  tnaecte  heme  uter  fiat  wel  boude , 
tVant  bi  wilde  fijn  te  woude: 
Heme  volcbden  alle  die  Baroene.  Enz. 
ook  bare  voor  boer,  meermaalen  hier  in  de  bygebragte 
orbeelden  te  vinden. 

t.  34  breefötent)  dat  is,  vernamen  't*    In  it  vereyfeb- 

tent: 
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ruo-  CR  enen  gantfcoe  in  ten  mtmn 

;«"dt  9at  feite  mi  beent  toa#  cont/ 

Vlj    •  €S  biene  bug  ggefonten  tont 

?Pae  boerben  fine  aïtegant/ 
45  <Cote  tet  fi  fit  &aetten  Quamen* 
9oe  roggen  fi/  efi  tentamen 
9e  ttete  ligggen  in  bat  coren. 
4Pgetaert  ban  beffen  be  reet  boren 
€n  braggete  gem/  taat  fi  fokten? 
50  3tanbre  feiten:  <Fat  fi  figocgtrn/  ' 
3?at  tniïbfi  gébben ;  bat  taaer  te  tffcabe : 
9an  tniïbfi  toten  boer  ggeen  gabe. 

®an  fal  niet  toefen/  fptac  d&getaert; 
Cfi  taarp  ontme  metter  toert 
55  $i  trecte  tftaeert/  en  taflbe  flaen 
©en  45?abe/  be  gem  pgnbe  tontgaett*  . 
$i  btaente  tpaerbefttjn  fpringgen  foute 
4Mier  ben  Wiet/  en  alfa  goute 
©iel  bat  paett  metten  €5?abe 
60  Snben  floot,  tiigeraert  fat  abe/ 
<Mjetrert£  ftaeertg/  efi  gginftene  flaen. 

tent;  kwaalijk.  en  noch  kwaalyker  verklaard  door  Alk. /af- 
ten geftadig  op.  Allerbeft  ftaat  hier  in  9&  vreyfebtent.  Zie 
by  I.  943. 

f.  52  I5an)  dat  is, zo  hier  als  in  't  volgende  vaars ,<to«. 

f.  61  töfietrettg  ftaeert#)  de  Andd.  Gbetogbens  fweerts. 
waaruit  blijkt,  dat  hier  ook  moet  geleezen  worden  gbetrecu% 
en  niet  gbetrectj  gelijk  in  SU*  Het  is  een  Gtnitivus  Abfoto. 
tus,  als  bloots  boofdSy  enz. 

f.  67  bat$  taaer)  de  Andd.  aldaer,  gelijk  dan,  voor  't 
volgende,  Dat  ment  vont,  beter,  Dat  men  vant. 

*.  78  9aer  gi  mebe  Ontteet)  de  Andd.  niet  kwaalijk: 
Hifatopy  eHontreet* 

i.to 
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JPe  G?abe  modjte  niet  ontgaen/  f*o. 

i»rot  fii  ant  paert  taaf  Bgctontem  Hj£* 

©aet  ftac  ïjine/  tra  fribra  ftonben/ 
^5  jflftttten  fbieetbe  boo?  ben  Bbe/ 

€fi  gaf  ïjem  taonben  meet  ban  bibe* 

<®tt  ftac  öine  int  ïjette/  bat$  taiaet/ 

©at  ment  bant  al  openfiaer.  , 

Jêi  gaben  ïjem  ten  friben  ftonben 
70  £0  bitpt  eü  fo  bde  bionben/ 

©at  ïjt  teer  ben  gfjeeft  op  gaf/ 

«Eet  be  ban  J&aetben  taiften  bet  af/ 

&oe  fijt  betnamen  liepen  fi  toe: 

«En  titfjetaetbe  ban  &elfeti  taa0  boe 
75  <§ön  paett  fo  bette  ban  ijem  gfjegaen 

©at  &tfë  niet  en  raorfjte  baeti* 

«Een  fi|n  finape  gaf  ïjem  fijn  paett/ 

©aet  §i  mebe  ontteet  ttt  baett: 

^0  beben/  be  op  paetbe  baten* 
80  «Ente  Snapt  taett  bebaten 

$an  bien  ban  J&aetben/  be  niet  en  fieiben/ 

©an  fine  op  enen  tabe  leiben/ 

*.  80  ftebaten)  alleen  in  25  vind  ik  hier  gbevaren.  kwaa- 
ie. Seb.  verklaarde  bevaren  ,  door  onderkoelt,  gekregen: 
Ik.  door  achterhaald,  alles  goed.  Wal.  f.  22  d. 

Sijc  dat  yï;ou  bi  mi  bevaren , 

Gbi  moet  emmer  jou  leven  laten. 
er  fijt,  (zy  Y)  het  zelfde  is,  waarvoor  wy  nu  zeggen,  It 
t,  gebeurt  bet,  of  zo  't  gebeurde.    Zo  lees  ik  indac  zelfde 
'eik  £  ao  d. 

Ie  f  al  jou  balfin  die  joncf rouwe,    , 

Sijt  dat  mi  God  mijn  leven  fpaert. 
*t9  dat  my  enz,  noch  eens  f.  29  a.  '  y  , 

Zijc  mi  quaet  af  zijt  mi  goet, 
Des  Jlaeps  ne  ftaet  mi  niet  tontberne. 

*.  81  be  nieten  fieiben/  ©an  fine)  voor,  en  beide*  heb. 
IL  Deel.  Z  b*a 
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KEN.de  <£&  9rtfe"  &em  ffm  lete  te  finten. 

vijfde;  ^ug  taart  te  #?abe  eerft  Q&eta^o&en* 

85   ^oe  fï  ten  <6?abe  bonten  toot/ 
$abten  fï  aOe  routae  jgaM/ 
«êö  namen  ten  tuiten  niet  3erfc£)eten; 
gi  t^oegene  ban  teer  ftete 
tCttt  antec  ftat/  toer  fine  ontrïeten/ 
90  €8  ftalfemten  eS  fiereten/ 


CS 


ben  de  Andd.verbeiden.  Maar  Dan  fine,  vind  ik  daar,  gelijk 
hier;  en  Alk*  verklaart  het  Dat  zy  bem.  Melis  is  hier,  naar 
zijn  gewoonte  kon,  en  volgt  in  zijn  verhaal  den  haaft  dien  de 
IN  aarders  maakten  ,  in  het  oeffenen  van  de  eerde  wraake  over 
*s  Graaven  dood.  Ik  verftaa  zyne  woorden  of  fer  (londt:  die 
niet  langer  en  beidden ,  dan  dat  zy  bêtn,  enz.  De  uidaating 
van  dat9  na  dan,  is  van  ouds  zeer  gemeen: zie  by  I.  449.  De 
meening  is,  dat  tuflehen  het  gevangen  neemen  van  dien  knaap, 
en  het  breeken  zyner  leden,  niet  meer  tijds  verliep  dan  de 
Naardersnoodig  haddeh  om  een  foort  van  Rad  of  Kruis  toe  te 
Hellen,  waarop  die  ongelukkige  zyne  ftraf  erlangde,  zekerlijk 
te  recht.  Maar  is  't  niet  vreemd,  dat  onze  Dichter  9  die  over 
de  getrouwheid  van  twee  Honden  zo  breedvoerig  geredeneerd 
zou  hebben ,  geen  enkel  woord  lpreekt  van  de  trouwe  van 
deezen  Knaap  voor  zynen  Heer,  dien  hy  der  dood  ontrukte, 
door  het  geeven  van  zijn  paard ;  niet  alleen  met  gevaar,  maar 
ook  ten  kofte,  van  zijn  eigen  leeven?  Zulke  voorbeelden  ont- 
moetmen  niet  overal. 

f.  90  ftaïfemten)  in  $5  Haat  bal/meden,  en  miflehien  is  *t 
geen  verzinning. 

f.  9*  ®aer  menidj  tnete  toflïjetrt  pin*)  de  Andd.  Desfi 

int  bene  dogbeden  pine. 

#.  95  ^aet  fettetnen  toten  djOte)  kwaalijk  in  25  in  eenen 
cuere;  en  in  Hfettement.  Alk.  beloofde  hier,  engafonsook, 
in  de  Byvoegfels  achter  zyne  Uitgaave  ,  eene  afbeelding  van 
de  houten  Kifte,  waarin  het  Ingewand  van  Graaf  Florens  op 
*t  Hooge  Koor  te  Alkmaar  begraaven  is; en  voegde  daarnevens 
eene  korte  befchryving,  die  in  allen  deele  verwonderlijk  is. 

Want 
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Cft  feiten*  in  ten  fnrinc/  rLo 

©aer  tnenidj  mete  taggete  ptoe;  vijfde 

Cft  (opeten  Ro^tlifte  teer  naer/ 
CS  hoectene  tote  SWrmaet; 
95  3Etaee  fettetnen  intien  rijore» 

9t  taontet  goten  tatl/  te  fjoce» 
<ttae  tatote  toaren  gem  ggeg&eben 
©an  fiere  uirfjtcn/  te  61  fiem  bletaen/ 

ïfcaet 

Want  vooreerfl,  het  dekfel  der  Kifte  is  een  graauwe  (leen, 
twee  Poëten  zeven  Duimen  breed :  en  in  dien  fteen  is  een  uit- 
gehakt Rond ,  welks  Middellijn  is  van  twee  Poëten  acht  Dui- 
men. Ten  anderen ,  het  geene  in  den  Omtrek  van  die  Rond 
te  leezen  is,  noemt  Alk.  zeer  opmerkelyke  woorden ,  die  als 
van  de  Twaalfde Eeü we  af  tot  nu  toe,  enz.  Wonderlijk 
Graflchrift,  voorzeker,  van  Graaf  Florens,  die  eerft  na  het 
midden  der  Djrtiende  Eeuwc  geboren ,  en  niet  lang  voor  't 
Begin  der  Veertiende  geftorven  is.  Ten  derden  ,  Mnnen 
dien  Omtrek,  nevens  het  Wapen  fchild  van  Holland,  vindtmen 

deeze  letteren,  IZ  DE  IUNY;  die  Alk.  verklaart,  ia  dag 
van  Junius%  en  dus  is  Plorens  verflagen  Elf  dagen  eer  hy 
Gevangen  wierdt.  Enz»  Van  den  Dag  van  's  Graa ven  Moord, 
zie  hier  achter  by  t.  27a. 

t.  96  5Pe  toontet  fiüten  taiï/te  fiote)  dit  is  geen  vaars  van 
Melis.  Men  behoeft  het  maar  eens  te  leezen,  om  overtuigd 
te  zijn ,  dat  het  is  van  eenen  Beuzelaar;  die  hier  de  trouwe 
van  twee  Windhonden  des  Graaft  zo  omftandig  en  wijdloopig 
befchrijft,  dat  het  ganfeh  kinderlijk  is.  Hiertoe  hadt  zyne 
welfpreekendheid  niet  minder  noodig  dan  43  regels,  96-139» 
hoewel  Melis  de  Moord  van  Florens  zaakeliik ,  doch  zeer 
kort ,  verhaald  hadt.  Uit  die  vertelling  neemt  hy  gelegenheid 
om  een  Sermoen  te  maaken,  tot  befchaaminge  der  Menfchen, 
doch,  in  *t  byzonder,  der  Verraaderen  van  Florens, die  er* 
ger  waaren  dan  Honden.    En  hiertoe  befteedt  hy  noch  41  re* 

! {els,  139-179.    Maar  die  Beuzelaars  zijn  wel  altijd  Brodde* 
aars,  doch  voornaamlijk  dan,  als  zy,  hunnen  wildzang  ge- 
looft hebbende,  moeten  zoeken  naar  Rijmwoorden,  om  we* 

Z  %  der 
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mï^sde         .    ï»«tt  $f  BÖte  of  taaer  $f  ftont* 
vijfde        ióo  <&tt  tna£  tsA  goeman*  orat/ 
©at  fi  Hepen  mete  ante  bacrt/ 
©art  te  0£&e  gfjebangen  taaert/ 
€n  ore  ratte  al  tote  JBSttten; 
©tt  merteten  en  3ag^en  brie  loten; 
105  <£n  Heben  teer  tote  op  teen  tadj/ 
©atmen  ïjem  gaf  ten  taotfbd). 
©oe  fine  boerten/  liepen  fi  mete 
Sedjt  a&iaet  tec  feïbet  ftete* 
3Pae  lueune  tnaojöe/  fi  faifóen  toe» 
tio  SN$  |i  taat  taa£/  fi  g^inggen  toe 
9M  fjem  Hggïjen  fiete  gatee/ 
Suft  &önt  boet  fitten  batet. 
©e  ban  j&aetten  bontenfe  tatt/ 
%SMg  men  mi  feite  ober  taaer. 
115  ©oe  men  ten  <0?abe  boeren  foute/ 
£i  quanten  ten  fceiie  alfo  goute/ 
€iï  fp?ong&en  in/  en  boeten  mete 
SW  tote  atlcmaer  inte  ftefce. 
©oe  fi  quanten  tot  SUftemare  / 
120  «JMjingtjen  fi  fitten  fitter  bare 
(ten  boeten/  boet  ten  outaer. 
3c  farfjfe  Bette  fitten  öaer* 

&t 
tier  te  keeren  tbt  de  eigen  vaarzen  van  den  Dichter.  *t  Welk 
zeiden  cefchiedt  zonder  verandering  in  de  echte  woorden.  En 
hiertoe  befteedde  hy  noch  6  regels,  180185.  Dit  maakt  een 

Ïetal  van  90  onnutte  regels.,  96-185,  die  niet  zijn  van  onzen 
)ichter.  Hier  houd  ik  alle  die  90  regels  voor  loutere  byvoeg-  j 
Iels;  en  giflè  (want  zekerheid  heb  ik  hier  niet)  dac  de  veran-  f 
dering,  in  de  woorden  van  Melis  gemaakt,  Hechts  beftaat  in 
ééne  letter,  f.  186 ,  wort,  in  plaatfe  van  ver  e.  Want  als  wj 
dat  vaars  aldus  leezen , 

Gberaert  van  Fel/en  de  reet  vore9 
dat  is,  w*r,  vêoruit;  te  weecen,  naar  zijn  Huis»  Kronen- 
borg; 20  rijmt  het  zeer  wel  op  #.  95.  Doet 
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4ec  feite  mi  een  gacfoen/  ""V' 

©effe  bertaaerte  in  tót  toen/  *$£/ 

i*5  ©at  fi  gïjebaft  gatoen  fo  tanjtfje/ 

©at  &i  tjera  feiten/  bi  febtoangge 

4©oftE  gfjeben  yxttt  nuk. 

<&tt  fa  feite  öi  mi/  tot  elc 

Ggeen  ton  ton  ttaeen  eten  taouten/ 
130  3n  taeet  öaet  quam  en  tri  bidt  fcouton/ 

25mnen  langtjer  tijt  toer  naer. 

©u$  bleten  fi  bette  aftaer 

fltotet  taffen/  enten  tag&e/ 

©at  menne  B?oef  met  (poter  dagge» 
135  ©oe  tetemenfe  feite  toecfj  leten/ 

©e  note  ban  tonen  hrtlten  freten. 

kaftten  fi  ggemoeten/  fi  taaten  bleten 

XijSQ&ente/  toanic/  al  ïjaer  feben. 
SEferftgn  menfc^en/  Ijoer  bit  taonter; 
140  ©at  te  Ijonteïöjn  bifontet 

jfóinten  garen  ïjere  aifoe/ 

©at  fi  W  Sent  bleten  toe/  ** 

©aet  menne  binc  eft  ftaerij. 

©aer  tosgeben  fi  gent  ggenoetg/ 
H5  ^t  fine  mmten  ban  rec&ter  front» 

jDtaa  te  mo?terg  taaren  fa  bont/ 

9at 

Daerfettmen  inden  cbore. 
n  alsmen  onzen  Dichter  aldus  in  't  verband  leeft ,  vertrouw 
; ,  dat  9er  geen  gebrek  in  zijn  verbaal  zal  te  vinden  zijn. 

*.  na  SMft  mjttt  toet  biten  tater)  dit  fchreef  een  kind , 
Teen  Monifc.    Zie  beneden  f.  294. 

f.  121  %t  farfjfe)  merk  hierop  alleen  dat  deeze  twee  regels 
de  AndcL  niec  gevonden  worden»  en  ziè  bieronder  by  t, 
170. 
f,  146  mo?ter£)  de  Andd.  moordenaers. 

Z3  t.  ija. 
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ft.*  ©at  fl  mojben  $aren  tetfjten  8ew/ 

vlj«efe  ^IE  Öcni  s^ebara  $abbe  mentrfj  tre/ 

(Ce  metifgfjet  tijt/  te  tnettfglpt  ftonte, 
150  ^icr  taaren  fi  guaber  ban  te  gonDe* 
911  gabbe  ïpi  te  boten  ntijlbaen/ 
3ane  ïjabben  fi  be  3<iene  ontfaew 
Cn  ina$  betgijeben  aite  male/ 
CR  fcenen  breenbe  alfa  taaie/ 
155  SCfê  eniQlje  Uebe  mochten  toefen» 
©ug  fo  binftet  mi  ftt  befen/ 
©at  gonbe  niet  en  fi|n  fa  guaet/ 
4E$  Sein  gtjebaen  entQfje  mijfoaet 
©an  fbien  gete/  fjoe  g^aot  get  fi/ 
160  %i  coemt  tot  Èjem/  op  bat  §1 
$em  ane  fp?e»et  bjienbeïflte/ 
€n  berggebet  Ijem  ctariifte/ 
901  Sabbe  ïji  gem  of  oötflegen  ben  boet» 
3Uöaec  befe  moerberen  berbiaet 

165  ^ 

*.  152  3[anc  ïjabben  fl)  Seb.  Si  badden  ja;  fi  badden  immers. 
Alk.  Ja  immers  f y  badden ,  dat  naby  komt  aan  deleezing  van 
W/  J&  fi  badden.  SI  komc  bier  overeen  met  3L  Benede» 
VI.  129. 

Rumedic  tbuus%  dat  warefcande. 

Jane  ben  ie  Marfcalc  vanden  lande 

Fan  sBiJfcops  wegben ,  mijns  Heren. 

Icne  moebt  niet  doen  met  eren* 
Waleweia  £  27  d. 

Hi  dede  mi  grote  bovefebnt. 

Jane  dadic  dan  grote  dorperbeit9 

SoudiÜ  bèm  onvergouden  laten. 
elders  Ja  en: f.  34  c. 

Mi  dinke,  gbifijt  al  ombedaebt. 

Ta  en'yfcdt  wel ,  tot  *r  nodtf. 

waerfoudic  berber gbe  fouken  ? 
wederom  f.  47  o 

So  waric  dan  een  groot  vilein  , 
JJetic  mi  die  Joncf*  nemen.  Jftt 
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165  gebfien  garen  gere  ber Beten:  **<>- 

%tm  niet  Ment/  futW  toeten/  $jg* 

jfêaet  gein  ftfben  til  tnenftgen  man/ 

SM£  ie  een  teel  fegggen  cm/ 

Cfi  onfifnten  faï  gier  naer/ 
170  9am  ftebe  gebet  al  ojienbaer. 

ïtintee/  majge/  fijn  onteert/ 

<©e  an  gaer  boen  gent  gebben  ggebeert» 

©e  notg  an  garen  traene  gem  goutien/ 

£ullen  be?rater$  fijn  ggefcouten 
175  5üïle  bagge  te  fi  feben/ 

Cnte  met  gera  fïjn  bertaeben 

©ut  garen  lante/  bttt  garen  goete: 

<©e£  matg  gem  toefen  taee  te  raoete/ 

©e  ter  moert  onfeuibitg  fijn*  , 

180     &u  fteric  op  te  retene  mijn/ 

^aer  iet  gier  te  boren  Het 

©oe  $geraert  banten  Gjabe  friet/ 

CS 

HoefcudiSt  mogben  gbetemen? 

Ja  en  tefcfo'c  iu  nw*  mesdoen. 

Eerfoudic  mi  laten  vlaen. 
lat  is,  laaten  villen ,  volgends  Kiliaan.  Vaernewijk  Tr.  IL 
.  46.  op  Jlraffe  van  levende  ghevteen  te  fyne. 

*.  163  SCI  gabte  fit  gem  of  ggeflegpen  ben  boet  JJfëaet 

efe)   wonderlijk  hebben  de  Andd.  hier  gehaspeld.    In  ü% 
reftmen : 

Al  bad  bi  bem  gbeflegben  den  voet 
Of.  Mer  defe  moerden  — — 
1 25  lees  ik: 

Al  baddi  bem  oïgbeflegen  den  voet 
Of  meer.  Defemoerders  ■  ■ 
bar  is  niet  veel  aan  verbeurd.  ' 

t.  169  Cfi  Oltbitlten)  in  de  Andd.ftaat  het  volgende  vaars  f 
rang,  voor  dit.    Verder  zal  ik  my  mee  dat  onnutte  invoeg* 
l  oiec  ophouden. 

Z  4  *.  ij# 
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flo.  tfü  fijn  fcnape  Bleef  ggebaen; 

vi/dL  $ort  met  giem  oer  toa$  bergaen/ 

185  $ebbi  berftaen  tfi  ggegoert: 

tfgeraert  ban  ©elfen  te  reet  boert 

<©p  bat  gupg  ban  C?onen&o?gge* 

©aer  taaente  gi  toefen  fonber  fo?gt. 

$gifeb?ecgt  te  geer  ban  SCmefteUe/ 
190  £ntie  ban  boetten/  ffin  ggefeBe/ 

Snaren  gem  ontfaren  feite» 

£i  gabben  lieber  op  te  geite 

(Ce  toefen  te  garen  bele/ 

3&an  te  ligggen  op  been  caftele/ 
195  $01  inaenten  f!  gefifen  goet  ontjet. 

&u$  guam  tfgeraert  tn  bat  net/ 

©ie  g&ene  te  al  bit  febreef / 

®at  gi  opben  gnfe  bleef/ 

2ttten  be?raber/  finen  ggefelle/ 
100  $>aer  ie  u  te  boren  of  teüe. 

©u$  geeft  bie  be?rater  ben  be?rater 

graten/  en  fftn  feite  gaber/ 

f.  190  föttie)  in  de  Andd.  altemaal  andere  woorden»  noch- 
tans zaakelijk  hec  zelfde : 

En  Horman  die  Verrader  fel. 

ft  194  Ugggen)  beter  dan  bliven,  gelijk  hier  in  de  Andd. 
Inderdaad,  Woerden  en  Aemftel  waaren  hier  wyzer  dan  Vel- 
zen,  en  die  zich  mee  hem  op  Kronenborg  waanden  zeker  te 
zijn.  Want  fchoon  deezen  zich  vleiden ,  ontzet  te  zullen  worden; 
en  v&len  het  ook  gaarne  gedaan  hadden;  daar  was  echter  nie- 
mand, die  zich  zulks,  openlijk,  dorft  onderwinden.  Even- 
wel is,  'c  geen  met  geweld  niet  te  doen  was,  door  lift  van 
weinigen  ten  deele  gefchied» 

f.  199  aRbenbejrater /  finen  ogefeHe)  dit  fchijnt  gefproo- 
ten  te  zijn  uit  f.  190.  daar  Woerden  genoemd  wordt  de  geul 
van  AemfteL    Maar  hier  wordt  gefproken  van  Vekcn  en  al* 

Ie 
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Sectie  ontnoet/  oanoee  onteert/  RÏNIdt 

Cft  taojten  uuwuietiiieee  ggeert.  vijfde 

oo$     SCIjf  Ggetaert  op  tien  gufe  quant; 

<En  bat  holt  tiot  beraam 

qpat  te  tffcabe  taa$  Heben  boot; 

3ta$  jgerucgte  gerte  g?oot»  \ 

(Efalc  bat  liep  al  te  ffttte/ 
oio  tën  iptamen  ten  feiten  tite 

©o?  bat  gup$  al  ggeronnen/ 

£o  tot  fi  niet  ontgaen  en  coimen 

9e  opten  gufe  taaren  tefeten. 

(Cfdlc  geeft  gein  bfe$  benneten/ 
315  ?Pat  finre  tiemnietmeet  of  frieten/ 

gint  fouten  ge&ten  bonten  lieten/ 

ÏWet  op  taaten/  gaten  taille* 

tfgeraett  Me  3taeetg  garte  fhTIc/ 

£n  foute  gem  note  ge&Ben  gge&aett» 
aio  {Cfbfc  guara  toe  al  onggefpaert  / 

55eibe  ftenemaren  en  briefen/ 

€n  fegggen  tet  fi  beritefen 

WfU 

e  de  Verraaders»  die  met  hem  op  Kronenborg  waaren.  Lees 
lierhal  ve: 

Bide  verraders ,  fine  gbe feilen. 
Verwerpelijk  is  hier  ook  f.  aoi.' 

Dus  beeft  die  verrader  den  verrader 

Verraden  1  eftfijn  beide  gader  — 
^ees  ook  daar»  niet  op  mijn  zeggen»  maar  op  't  gezag  der 
\hdd« 

Dus  beeft  deen  terrader  den  ander 

Verraden  9  ei  fijn  met  mallicander  — 

f.  1219  Bge&aett)  in  de  Andd.  verboert.  Zich  baar  en,  is 
tich  Vertoon  en»  Uaaten  zien»  Voor  den  dag  komen.  Seb. 
verklaarde  verbaert  door  gemeukt;  en  daarom  zeide  Alk.  ge* 
meld.  Doch  dat  was  de  meening  niet  Tan  onzen  Dichter » 
Hriens  woorden» 

z  5  m 
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^  J©i0en  firitit  ïöf  rfi  öabt/ 

MNidc  o^f  fï  toeften  goren  4P?abe» 

v,jfdc*        52as  JBaterianbetg  guamer  mebe/ 

Cft  brtlben  gouten  g$enen  brebe» 

(Cggemnir  Utt  ban  JBoo^tgoIbnt 

<©uam  baer  tip  tiet  &ecgten  tont» 

£uutipïlanbeej  quanten  teer; 
&30  Cntfe  pq?ter#/  bat  e$  toaer. 

4&ec  taaren  toe  bat  i)W$  g&tfeten 

2fó  y&iufe  i^m  no&  bebben  gbebaert , 
te  kennen  geeven,  dat  Velzen  het  hart  niet  hadt,  zich  te  ver- 
toonen,  of  te  laaten  zien,  aan  het  volk  dat  buiten  was.  De 
Heraud  drukte  't  aldus  uit  £  «4  a.  Mer  Gerrijt  en  toochde 
bemnyet  off  by  dair  op  was.  Jafón  f.  109  b.  defonne  begon  boer 
fcoen  te  baren.  Wat  anders  f.  103  a.  die  nacbt  gbing  over, 
en  den  dacb  begon  te  baren.    Limborg  B.  VIL  f.  76  d. 

Hebdi  dogbet ,  gbi  moetje  baren, 

Want  mi  en  modi  niet  ontfaren, 

En  ie  dincke  u.niet  tontfliene, 

Sidi  vrome,  fo  bebdiit  fxene. 
't  Eerfte  deezer  vaarzen  betekent  eenvoudig;  bebt  gy  moed9 
zo  toon  bet.    In  het  tweede  is  modi  een  verkorting  van  moge- 
dij  -  dat  is ,  moogt  gy.    In  't  gemeen  is  baaren  het  zelfde  mee 
openbaaren.    Fl.  en  BI.  f.  9  b. 

Die  bovtfeb  en  naturlee  waren 

Die  moejlen  te  bant  boer  minne  baren* 
en  hier  kan  het  zeer  voegelijk  verklaard  worden  door  Pielden; 
niet  in  eenige  der  voorgaande  plaatfen. 

*.  239  fleer  Xoef  ban  Clèbe)  Alk.  zegt, Heer  Dirk  IW  f 
Heer  van  Dinslaken.  En  die  zelfde  woorden  vind  ik  'in  de  I 
Geflachtlijft  der  Graaven  van  Kleef,  by  Slichtenfcorft,  Geld. 
Gefch.  p.  470.  Doch  die  ftaat  daar  als  Broeder  van  dien  Graaf 
dte  in  ia?5  gefiieuveld  is;  en  kan  gevolgelijk  hier  niet  bedoeld 
zijn  door  onzen  Dichter,  die  hem  vervolgends  +.  330.  Bree» 
der  noemt  des  Graaft,  welke  in  1296  leefde, en  van  wien  ook 
pader.  J.  C.  Dithmarus,  in  zyne  Aantek.  op  de  Kleeflche 
Jaarboeken  van  W.  Tefchenmacher  p.  189.  noemt  hem  >  Dirvkj 

Heer 
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<Ete  Ijein  gjotet  binjföen  benneten*  flo« 

95e  ftezt  ban  Stolen/  entie  fïne/  vhS? 

©at  fi  tael  beten  anfttne; 
35  €ït  bat  gïjefïarijte  alg&emene/ 

€n  (ööiftörtföt  ban  Sffeïftetae/ 

©iet  fere  pjjnbe/  a$  men  toe!  farfj* 

®aer  na  quant  op  enen  bad) 

$eer  Xoef  ban  Clebe/  efi  too?t  $obet; 
40  3Wet  baer  tael  bete/  be$  gftelobet» 

€hen 

Dan  Hulkerode  en  Tbonneberg:  en  by  voegt  'er  by ,  <fe 
r.  Gbro».  ffotf.  c.  19»    Hy  hadt  het  oog ,  zekerlijk,  op 
Gemeene  Holl.  Kronijk.  Divif.  XIX.  c.  26.  daar,  even 
[elis  deedt,  gefproken  wordt  van  Heer  Loef  van  Qeve, 
laven  Broeder.    En  dus  leert  hy  ons  zelf,  en  hy  heeft 
ilijk  in,  dat  zijn  Dirk,  Heer  (firaaf  moeft  hy  gereid 
n)  van  Hulkerode ,  de  zelfde  was  met  Heer  Loef  van 
,  die  ons  nu  bezig  houdt*    Dat  loopt  verre  buiten  hec 
;  omdat  hy  aldaar»  in  zyne  bedorven  Geflach  tlijft ,  dien 
van  Hulkerode,  ftelt  als  Broeder  van  Graaf  Dirk  IX,  die  in 
overleedt,  en  als  Oom  van  Dirk  X,  die  in  1296  leefde.   ' 
leende  uit  twee  Brieven  ontdekt  te  hebben ,  dat  zijn 
IX  niet  meer  dan  eenen  Zoon  Dirk  X  hadt  nagelaaten. 
die  Brieven  be  wyzen  zulks  geenszins.En  daarom  moeft  hyt 
lollen  grond,  van  éénen  Graaf  geen  twee  gemaakt  heb- 
Want  zijn  Dirk  IX  en  Dirk  X  zijn  by  Tefchenmacher  t 
:enhorft,  enz.  maar  één  perfoon,  onder  den  naam  van 
VIII,  die  Graaf  eewecft  is  van  1275  tot  ^S-  bet  welk 
rel  fluit  op  onzen  Dichter.poch  genoeg  van  den  geleerden 
derszins  oórdeelkundigen  Dithmarus.     De  Tytels  vin 
1  Heer  Loef  vind  ik  in  twee  Brieven  van  Koning  Eduard, 
;m  gefchreeven  iöSept.  1296.  en  15  Jan.  1297.  Deeer- 
lidt,  in  het  hoofd, aldus:  Rex  nobili  wroLour  de  Qeve9 
ti  db  KiRKERODtt,  et  Domino  de  Tboeneborcb,  falutem9 
De  tweede:  Rex  nobili  viro  et  (NB")  andco  fuo  karifli- 
Domino  Theooerico  diEto  Lot  de  Cleve,  Comiti  de 
brads,  et  Domino  de  lboneborcb.   't  Verfchil  van  een  JC 
eene  H  verdient  bier  geene  aanmerking.    Zo  zegt  ook 

dé 
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Flo.  enen  antieren  taet&  moetic  gaen* 

mi»  de  ^oe  be  tfjabe  biag  gfjebaen/ 

Tljfd*  en  fter  ifcolfaert  toa£  snoert/ 

99e  geren  faugben  boe  Beroert 
945  $*n  Suutfjonant/  aïft  taa£  redjt/ 
«En  guamen  alle  te  SBtojbjerijt/ 
€n  (paften  baer  met  gorter  ft  abc/ 
efi  tooien  ontrer  getn  te  tabe/ 
©at  fijt  onfioben  ober  al 
950  £0?abén  bjienben/  g?oot  en  ftnaL 
©en  Contnc  SCtolfe  onboben  fijt  tnebe/ 
en  riagjjeben  be  fametïjebe* 
«    £ittaert  be  $ttfftap  moefl  oee  toeten 

#an  Coefne/  en  borijte  niet  beigljeieik 
255  &i  onbobent  in  ^enegoutaen 
©en  <&}düz  3fan/  ben  güetroutoen/ 

€8 

de  ongenoemde  Kleeflche  Secretaris, op  wien  Dithmarus  (zie 
zyne,  Aantek.  p.  229)  zich  dikwils  beroept:  Throdorico ie 
Cleve^  diêto  Lurf,  Comité  de  Hilckerade,  ÖV.  En  But« 
kens  p.  310.  Thieey  Louf  Comte  de  Hulkerade,  fon  Fre* 
re.    't  Geen  wy  hier  zeggen ,  zal  in  't  vervolg  te  pas  komen. 

t.  241  enen  anberen  taerij  moetir  gaen)  dat  is,  Ik  moet  . 
Kronenborg  voor  een  poos  verlaaten,  om  te  melden,  wat  el- 
ders gebeurd  is.  En  daarop  verhaak  hy  dat  de  Heeren ,  te 
Dordrecht  bv  een  gekomen,  's  Graaven  gevangenis,  by  brie- 
ven, bekend  maakten  aan  Keizer  Adolf,  BifTchop  Siewerd 
van  Kolen  en  Graaf  Jan  van  Henegouwen,  't  Is  zeker,  dat* 
men  moet  leezen  moetic;  en  zo  (laat  in  3L  moeti  in  3&.  moet 
bi  in  C*  moetti  in  (£  volgends  de  Aantek.  van  Seb.  Alles  ver* 
fchillende.    Alles  kwaalijk ,  behalve  moetic. 

f.  154  en  trorgte  niet  berggelen)  de  AndcL  bet  ne  docbt, 
enz.  Alk.  verklaart  deeze  woorden ,  maar  voor  o/,  en  brengt- 
ze  tot  het  volgende,  maar  de  eerfte  Uitgeever  tot  het  voor* 
gaande,  en  zo  begrijp  ik  't  mede.  Docbte  komt  hier  nfet  van 
denken ,  of  van  dunken;  maar  van  doogen,  of,  gelijk  wy  du  /.. 
ipreeken,  deugen.    Beneden  IX.  8oj.* 

Ha 
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4EA  rïagfjeben  Ijem  fïjnj*  &eben  3eee.  flo- 

(©te  onboben  f!  ïjem  meer/  *?"**• 

«at  3an/  fijn  3one/  ffo?t?ecgt  taare;  J 

&60  £fi  fi  onfioben  Ijeni  baer  nare/ 

33at  $i  ttietter  meefter  gaefte 

«fëtiame;  taant  öi  broer  tre  naefte* 

£i  Fjopeben  hiel/  6i  finen  rabe/ 

4Socö  te  libene  firaber  fcabe/ 
065  i&aett  alfo  bat  ïjeni  bocfjte/ 

9at  ïji  benutten  romen  morste/ 

#f  bat  ïft  gent  Hete  öo?en 

£fuen.raet/  en  fenbene  bo?en* 

3Wt  hia$  op  ben  berben  badj 
270  ©at  bie  $?abe  0&ebangijen  larfj/ 

(Pat  ft  ttefe  ö?febe  fcreben* 

jgitëoengbaflljieg  baer  na  liet  fijn  leben 

®e 

ff**  docht  menicb  in  finen  lande , 

Die  buten  bevet  grote  fcande. 
H.  en  BL  f.  ac. 

Men  bevalt  te  fogbene,  eH  biet 

Eenre,  Hcydensce  voejlre,  diere  toe  dóehte, 

Dat  Ji  conincs  kintfogben  moebte. 
dat  is,  die  'er  goed  toe  was,  en  de  vereifchte  hoedaauigheden 
-hadt.    Voor  conincs  y  lees  daar  s conincs. 

+.  356  ©en  0?abe  3an)  hier  zegt  de  Heraud  f,  54  a.  6. 
den  Gr  ave  Jan  van  Avennes ,  Gr  ave  van  Henegouwen ,  Zwarr 
te  Grieten  Jben  van  yiaenderen.  Jan  van  Avennes,  Zwarte 
Grieten  Zoon ,  was  toen  al  omtrent  veertig  jaaren  dood  ge- 
weeft.  Dees  was  haar  Kleinzoon.  Deeze  zelfde  mistafting 
heb  ik  ook  wel  by  kundiger  ontdekt» 

*.  £59£o?brec?)0  inSÏ  vind  ik  tdordreebt ,'twelk,  zonder 
fomerên  ,  niet  uitgefprokenkan  worden,  en  daarom  ook  nok 
befthreeven  werdt,  dan  by  verzinninge.  andert  overal  Tor* 
éreebty  of  voluit,  te  D*rdrecbt>    Zie  oozq  Aantek,  IV.  859. 

#»  07a  ^itëoengbafljjeg)  zie  hier  achter. 

f.  *7p 
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jan  d*  *  •*  Gjabe/  *të  ic  u  frfo*  te  tojen- 

Ecrüc  ©oe  tut  tien  ftere  quant  ten  o?ra 

275  J0ot  ^enejpnttnen/  too?t  gg#  broebe/ 
Cn  ffytttc  te  rabe  toe$  ïjem  fteljoebe; 
JÖuttcIifie  troeft  gent  toe  toefen/ 
©at  Iji  obet  jentie  in  oefen 
<$tnen  fijoebet  te  ©o?b?erijt/ 
380  €n  gi  baer  berneme  ttdft/ 
H&at  bet  3öften  toefen  mogïje; 
©te  öebe  fonbec  fti  bergopen/ 
€fi  fouben$  gem  ban  toeten  bant : 
ï#  foube  fjeni  bolgfien  eet  iet  ïanc* 
085     ©e  gaeter  betre  bat  gi  toonbe/ 
$61$  gi  nietten  recgte  foube/ 
€n  Quam  te  ®o?b?erijt  op  enen  batg/ 
8Ü£  gt  altre  getmelirft  inacg/ 
3n  fine  ger&etgge/  inbe  poojt 

29o3lft 

f-  *79  ^inen  6?oeber)  te  weeten  Heer  Gye9  #.  «291.  en 

vervolgends  dikwils  gemeld ;  federc  Biflchop  van  Utrecht. 
Zeer  kwaalijk  wordt  hy ,  weder ,  by  den  Heraud  genoemd 
f.  54  b.  Her  Gbie  van  Vlaenderen  %  Grave' Jans  foen  van.A- 
mennes.  Maar  die  van  Avennes  hebben  zich  noic  genoemd 
van  Waandren.  Zy  waaren  gelukkig,  dat^zy,  door  holpc 
*     van  Koning  Willem,  Henegouwen  behielden. 

f.  «281  3®at  bet  paften  toefen  mo0ge)dat  is ,  <wat  vm 
de  zaake  zy.  Ik  volg  hier  SI.  In  %  lees  ik,  Watter  zaken  w 
f  en  mogben  :en  zo  ook  in  95/  uitgezonderd  Waz  d\  voor 
IVatter.  Het  Rijm  alleen  is  oorzaak ,  dat  mogbe,  in  beide  mijn 
JMSS  veranderd  is  in  mogben* 

f.  282  ©«  Hebe  foubcr  6i  berg*ggen)datis,  verkwüu 
opgebeurd,  verheugd  worden,  want  verboo&en  is  verheugen.  F\. 
*n  BI.  f.  8  b. 

Wat  men  hem  beft  gefegge*  moge  f 
Daer  men  fine  droeve  berte  bi  verhoge. 
Wamt  mi  verbogen,  lees  ik  in  Ferguut  f.  25  c.  voor  veilt  mj 

t/ir- 
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090  SNfe  bat  bob  tat  bet&oo^t/  UN  d 

©at  Ijper  <#pe  baet  cotnen  taa£/ 

Blaren  ft  geete  Wite  ba#/ 

€n  $erï)ten  ra  ïjêm  apfe  flater/ 

Sdïfo  tiat  fttnt  tact  anten  batet» 
395  (Ce  fjant  ft  te  Bete  xapa/ 

<Ste  toet  fjeni  boe?  ten  $ufc  boeten* 
3&oe  ^eer  Xoef  bat  hernam/ 

©at  geer  <0pe  tot  $em  quant/ 

4&ntfine  fjine  utetmaten  biale/ 
300  3ÜSet  fconen  gïplate/  met  joetec  tab/ 
-*     €n  tojorfjte  6t  ïjcra  met  alre  bate/ 

25ebe  met  boen  en  met  rate. 

Mtn  maerte  bliten  en  eben  joggen  / 

<Eaer  ment  ïjup#  ntebe  btotnij&en  mogen* 
305  ©at  bofc  boer  enbe  quam. 

Stlfe  te  Ijerc  ban  Stutte  beraam/ 

erblydeti*    Walewein  f.  14  b. 

Hi  wart  verhoghet  harde  zere. 
laar  £  aa  a.    Hi  was  verbuegbet.    Zie  IX*  1199. 

*.  283  €ïï  fouteng  gent  ban  bieten  bant)  dit  heb  ik  o- 

ergenomen  uic  de  Andd.  SB  heeft 

£n  tew  «u^ten  löuden  danc. 
och  ik  gis  dat  Melis  gefchreeven  hebbe, 

En  bem  weten  groten  danc. 
rant  behalve  dat  hier  zekerlijk  geklad  is;  zo  is  ook  driemaal 
tude9  in  drie  regels,  ten  minften,  eens  te  veel,  en  hier  zelfs 
vertollig. 

*.  285  bat  gl  taOUte)  te  weeten,  *t  geen  zijn  Broeder, 
Jraaf  Jan  van  Henegouwen,  wilde  dat  hy  deede. 

*•  306  8***  ban  ÖUUC)  dees  heeft  dan  met  den  Gratf  van 
Heet  gefproken,  ora  middelen  te  vinden  ter  ontzetcinge  vao 
xonenbore;  of,  ten  minften,  ter  behoudeniflè  van  de  Ver- 
laden»   Maar  waar  gefchiedde  deezeSaamenlpraak?    Vol- 
gends 
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hn  de  9at  tfolc  bts$  bofte  boert  ïjtnig  larf;/ 

fcciftc.  Sfeffcac  ffó$  §em  op  enen  bad* 

SWfd  metten  $?abe  ban  Clebe/ 
310  ©at  bat  bolc  berieden  Webe/ 
$ine  öoïper  toe  met  fmen  rabe. 
$i  feite/  bat  l#t  flfjerne  bate. 

$i  boet  djntf/  en  gabetbe  ïfebe/ 
€6  flïjetobebe  0oet  en  nriebe 
315  ^tt  fï  met  ïjem  fouten  bajen 
©oer  Ctonenbo^rfj  aï  fonbet  fjpa^en» 
3We#  afle  taojben  toüürfj  ban. 

fends  Alk.  Voor  het  Huis  Kronenborg.  Schoon  *er  niets  ze» 
:erer  is,  dan  dat  de  Graaf  van  Kleef  toen  nocb  niet  was,  en 
de  Heet  van  Kuik  noit  geweeft  is  in  't  beleg  van  Kronenborg. 
En  hoe  zou  Jan  vari  Kuik  het  hart  gehad  hebben  om  in  Hol- 
land te  komen;  en  vooral,  om  zich  te  betrouwen  onder  die 
toevloed  van  Hollanders,  Kennemers  en  Vriezen,  toen  al- 
lerverwoedd  tegen  de  bekende  Vyanden  en  Verraaders  van 
Graaf  Florens?  hy,  zeg  ik,  die  alleen  den  Graaf  ontzeid  badr, 
en  dus  openlijk  voor  zynen  Vyand  bekend  ftondt? 

Gefcheept  zijnde  met  Alk.  vind  ik  my  hier  byzonder  ver- 
pligt ,  zyne  onkunde  en  droomen  wat  nader  in  het  daglicht  te 
dellen  Om  zulks  te  korter  en  te  klaarer  te  doen,  zullen  wy 
deeze  doffe  afhandelen  in  eene  en  de  zelfde  aantekeninge , 
die  de  Leezer  kan  neemen  voor  eeirc  verklaaring  van  alles 
wat'  onze  Dichter  verhaalt  f  306-329.  nevens  welken  de  Hts- 
torifche  Kanttekeningen  van  Alk.  aldus  luiden:  De  Heer  ven 
Kuik  f  et  den  Gr  ave  van  Kleef  aan  j  om  van  de  Belegering  of 
tefebeiden  en  te  vertrekken  t  onder  voorwendinge  van  VSlX  tt 
werven*  Dit  toegeftaan,  draagd  fig  de  Heer  van  Kuik  ét 
Opperhoofd.  Onder  *t  volk  ontftond  een  gerugt  f  dat  byii 
"belegerde  wilde  verfeboonen ;  waarover  by  van  den  Gr  ave  v» 
Kleef  werd  overgehaald ,  enfeberp  bejegend.  Ik  moet  beken* 
toen*  dat  ik  op  de  tien  of  elf  eerde  woorden  niets  te  zeggen 
weete:  maar  tevens »  dat  allede  overigen  loutere  wildzang 
zijn,  die  Alk.  niet  by  Melis  geleezen,  maar  by  zich  zelven  Jt; 
gedroomd  heeft.    De  bron  dier  dwaalingen  is  hier,  dat  Alk.  f  i 

niét 
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Epnrfjte  §i  taeï  fej  ïjonbert  man  ün  & 

©o?ten  gufe/  efl  larij  baer  met»/  ■*** 

§20  CR  begónbe  ftappang  ter  ftete 

$em  feöien  boe  teer  $oeft  te  mafien/ 
€fi  enbertaant  gem  albrr  3aften/ 
SCIfe  of  gi  feibe  $ere  taare. 
$nber  tjWc  fa  fpjanr-be  mare/ 
£25  ©at  61  toe  Uebe  op  nemen  foube/ 
€B  boen  bet  mebe  bat  fy  bioube* 
(Cfblc  bat  hiaj  tori  na  ontfhmefc 
m$  |eer  Xoef  bat  fcfttnnet/ 

ifcfj* 

niet  verftondt,  wiè  die  Hy  was  f .  gii. 

Hi/eide,  dar  hij-t  gberne  dode. 
bok  verklaart  hy  dat  vfroord  niet»  maar  vérduiftert  het  gari- 
lebe  vüars  door  deeze  Aatitek.  (i)  Dat  by  't  Beleg  gaarne 
waarnam.  Ik  heb  moeite  gehad ,  om  dit  met  zyne  Kanttek.  „ 
overeen  te  brengen.  Doch  nu  zie  ik,  hoewel  door  een' dik* 
ken  nevel,  dat  ny  hier  ,  onder  Hy  ,  verftohdt  den  Heer  van 
Kuik  9  dien  wy  ad  ainftoiids  by  Alk.  zagen  dat  zich,  in  dac 
Beleg»  als  Opperhoofd  zoude  gedraagen,  en  aldus  bet  Belez 
waargenomen  hebben.  Doch  dan  moet  Kuik  alleen  gepraat, 
en  zich  zelven  geantwoord  hebben.  Maar  f.  31a.  behelft 
kortelijk  het  Antwoord  van  Kleef,  op  Se  voorgaande  verraaa-' 
hing  van  Kuik , 

Dat  dat  volc  verloren  bleve, 

Hint  bótper  toe  metfintn  rade. 
Kleef  antwoordde,  Dat  by  'er  gaarne  toe  belpen  zoude,  of  j 

Slijk  de  Klerk  zegt  p.  175.  dat  by  't  befte  daer  in  doen  foudè^ 
ok  deedthy,  Graaf  van  Kleef,  zulks  metterdaad  5  want  bi 
voer  tbuis,  t.  313.  dat  is  eenvoudig,  hy  begaf  zich  naar  huis. 
Melis  zegt  niet ,  vanwaar  hy  naar  huis  voer.     Wy  hebben 

Stoond,  dat  het  niet  was  van  voor  Kronenborg.  Vanwaar 
n?  Van  eene  ongenoemde  plaatfe ,  daar  de  buitenlandfche 
Medeftanders  en  begunftigers  der  Venraaderen,  te  dier  tijd, 
e*ne  byeenkomft  hielden;  waarbyzich,miflchien,  toen  ook 
Woerden  en  Aemftel  zullen  hebben  laaten  vinden.  Hier  gaf 
Kuik  dien  Raad  aan  den  Graaf  van  Klpef ,  die  vandaar  naar 
II*  De  ex*  Ai  buit 


Uw  de 
j&erftc 


370     MELIS       STOKE 

inde  &*&  §i  e?re  cfi  fctt  ontboen/ 

330  €n  g&inc  taw?  ten  jatter  ftaen» 
iBapen/  &?oebetl  tnat  boe  bi* 
<&fy  onteert  u  enbe  mi, 
Mtn  fal  on$  tljoeft  te  fttcfien  ffetn, 
ifcapenl  iaat  fteötu  ggefcaen ! 

335* 

buis  voer,  en,  600  Mannen  byeen  gebragt  hebbende,  met  de 
zelven,  naar  Kronenborg:  daar  hy  den  Meefter  (peelde ,  ea 
zich    zei  ven  Hoofd  maakte,  f.  331.  Niec  mee  inzigt ,  om 
't  Huis  te  ontzetten ,  maar  om  de  Belegerden ,  als  zy  zich  o- 
vergaven ,  onder  zyne  befcherminge  te  neemen ,  en  elders  in 
veiligheid  te  brengen;  *t  Welk  Melis  f.  315  fierlijk  uitdrukt 
door  't  woord  opnemen*    Maar  het  Volk  kreeg  hier  ras  de 
lucht  van  ,  waardoor  de  Graaf  en  zijn  Broeder  in  gevaar  raak- 
ten; totdat  de  laatfte ,  naamelijk  Heer  Loef,  zynen  Broeder» 
den  Graaf  van  Kleef,  daarover  fcherp  bejegende;  enz.  Kol 
onze  Dichter  klaarer  (preeken  dan  hy  doet  t.  328. 
Als  hf  er  Loef  dat  bekinnet , 
Wort  bi  erre  efifeer  ontdoen , 
En  gbinc  voer  den  Broeder  ftaen : 
Wapen ,  Broeder!  wat doedi?    Enz. 
Hier  (laat  geen  Hy.  de  beftraflfer  is  Heer  Loef:  de  beftrafce  f 
deszelfi  Broeder,  de  Graaf  van  Kleef.    Nochtans  zetre  Alt 
daarnevens,  aaiy  den  eenen  kant,  dat  die  beftraffing  zoude  ge* 
fchied  zijn ,  door  den  Graave  van  Kleef,  aan  den  Heere  van 
Kuik;  en  des  al  niet  te  min,  verklaart  hy  aan  den  anderen 
kant,  zeer  wel,  Broeder,  door  Gr  ave  van  Kleef.    Enz. 

t.  3*9  e?re  en  feer  ontfcatn)  dat  is,  volgends  Alk.  w- 

fioort  en  ontftelt.  Volgends  Seb.  droeve , verbij  jlert ,  etc.  Daar 
hebben  we  twee  verklaaringen  van  erre,  naamelijk,  verftoord 
en  droeve.  Dat  het  verftoord  of  toornig  betekene ,  is  bekend 
uit  de  gemeene  fpreekwyze,  in  arren  moede.  Maar  gelijk 
Toorn  zelf  van  ouds  genomen  werdt  voor  droef  beid,  verdriet, 
enz.  zie  by  IX  1230.  zo  komt  ook  erre  zeer  dik  wils  voor 
in  de  betekenis  van  droevig.    Zo  leezenwe  boven  II.  pao. 

Was  bi  erre ,  was  bi  blide. 
•t  welk  Seb.  verklaarde,  wee  of  lief.    Want  daar  (laat  het  fa 
tegenftellinge  van  blyde.    Op  zich  zelf  vinden  wy  't  X.  580. 

Mar 
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335  31c  tomiM  fojtaQfpn  Ijab  fiegeben/  JiM  ^ 

€fi  cQi  felbe  t&up£  taaert  bleben;  BerftcT 

£o  taare  tai  bleben  in  anfet  eren* 

J&u  tie  bertainne  tajj#  nejnmerniere/ 

Wint  gelpen  be  morberg  tonnen/ 
340  9e  beieren  fijn  gier  binnen. 

«f 

Jlfa*r  a/x  ***  man  wil  te  vtrre, 

Macb  bijs  lichte  worden  erre. 
Zie  ook  IX.  89a.    Hieronder  f.  1145.  leezenwe, 

Beide  droeve  ende  erre ; 
ter  aanduidinge  van  eene  droefheid,  die  geboren  wordt  uit 
gramfebap ,  ftrijt ,  enz.    Zo  mede  VI.  453, 

Ie  lens  wel  droeve  ende  erre. 
en  VIII.  1234. 

De  Vlamingbe  worden  droeve  eH  erre 

En/eer  ondoen  ■ 

Walewein  f.  14  af 

De  gene  waren  drouve  eH  erre 

Die  daer  achter  waren  bleven. 

t.  331  Dragen!)  zie  boven  by  IIL  1573. 

*•  337  ^ötaate  tai  bleben  in  onfet  eten)  dat  is ,  buiten 
kwaad  vermoeden.  Uit  deezen  regel  moet  verklaard  worden 
bet  volgende: 

Nu  ne  verwinnen  wijs  nemmermere , 

Wine  belpen  de  Moraers  winnen. 
Maar,  beflrafte  Heer  Loef  op  deeze  wyze,  f.  331-348,  zy- 
nen  Broeder,  ten  aanbooren  van  anderen  ?  of  onder  vier  oo-* 
gen?  Het  eerde  is  niet  te  denken:  want  dan  zou  hy  zijn9 
Broeder  openlijk  befchuldigd  hebben:  ja  ook  zich  zei  ven  in 
die  twee  aangehaalde  vaarzen.  En  is  't  onder  vier  oogen  ge- 
lchied,  zo  zou  Loef  zekerlijk  niet  gezeid  hebben,  dat  ben 
niet  betaamde,  de  geenen,  die  bunnen  Heer  vermoord  hadden, 
te  befebutten.  Want  dat  was  waarlijk  hun  oogmerk,  en  zy 
bebben  het  ook  ten  deele  uitgevoerd ,  alswe  baad  zien  zullen. 
Zy  verftonden  malkander.  Maar  Heer  Loef  wift  beter  te 
veinzen  dan  zijn  Broeder.  En  wat  aangaat  de  Beftraffing 
zelve,  daarvan  zoude  ik  de  acht  laatfte  regels,  341-348,  liefu 
verwerpen:  en  dan  kan  het  overige  beftaan. 

Aai  f.  342 
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I****  4&f  btttt  taebet  teen  tffyi  qttaemt* 

Wmt  onji  emmer  niene  betaemt/ 
©at  tot  be  mo?ber?  fouben  fterfen- 
©at  macö  elc  tang  man  hiel  mer&en/ 

345  ©e  befe  beftubbêt/  bat  öi  e$ 
$aer  ötlper/  bep  fijt  BÖetaeg: 
3®ant  ft  bermo?ben  garen  Ijere* 
Mu  fpjeecter  too?t  of  nemmermere» 
*®t  tfjabe  ban  Clebe  bet  fo  beftaen. 

350     JBn  moft  brnt  alfa  bergaen/ 
©at  men  bat  ijngtf  op  gem  taan  A 
€n  men  btnc  teer  albe  man* 
©aer  togen  gffebangfjen  in  ben  {pop 
tigeraert  en  Steent  ban  3&en$toop/ 

355  €fl  fioftjn  ban  2&oterncffe/         ^ 
€n  Sfletaijn  met  fiere  fmiffe/ 
OMBern  ban  (Ëeilmgïjen/  itëiïïam  ban  Zaenben/ 
©at  be  $allani>er£  niet  ne  taaenben/ 
©at  fiere  op  gabben  ggetaefen. 

360  ©aer  taa?en  gSebangljen  oer  met  befen 
«Een  beel/  be  fc  niet  en  canbe. 

©e  <#?abe  ban  debe  ftaedj  be  $anbe 
SKnbe  öö^banoöen/  enbe  feibe/ 

f.  34a  niene)  de  Andd.  niet.  Doch  ntaif  is  met  en;  & 
elijk,  met  ne,  gelijk  wat  verdei  ƒ.  358  voorkomt»  Der 
fftor.  Bloeme  f.  2  b. 

Doen  dar  Agrifpus  badde  vernomen  , 
Dar/i  re  iero  niene  wouden  amen. 
Walewcin  f.  36.  b. 

Riepen  fi  vafte ,  niene  fpaerU 
en  meermaalen. 

*.  356  SBïetaijn  mit  fiere  fmiffe)  in  It  leeftqen  finifie; 
't  welk  Alk.  'eerlt  verklaart  door  Siniftre;  en  dit  weder  door 
Slink/cbe  (Ireken:  enz.  Maar  fmijfe  heb  ik  geleezen^  zo  ifl 
91  eb  in  &/  als  in  C«    Wie  was  dan  die  Alewijn  met  zyne 


gel 
Yfl 
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$i  taoubfe  ge&fien  in  fïfn  s&eïeibe/  £»<« 

365  ën  iiaer  mebe  boen  fijn  gfjeboerfj. 

©atf  bodjte  ben  piefen  niet  genoeg/ 

J&orï)  ben  iieneniaerj  oer  mebe/ 

Cfi  Ittapenben  fjem  op  bet  ftebe/ 

Cn  feiben  oec  al  openbare: 
370  Watt  ientent/  be  fo  coene  taare/ 

«Biefe  lebenbe  taerfj  boeten  taoube; 

$i  iuaer  beetfte  be  ftetben  3onbe/ 

Vaet  §i  ribbet  ofte  raapt/ 

tfcaer  fti  manie  ofte  pape. 
375  ®u$  tab#  tgeet  al  in  roere. 

901$  be  é?abe  beraam  be  boete/ 

9?aggebe  &i/  taat  fiebiebe  bat? 

^en  feibe  Ijem  attaer  ter  ftat: 

<6&f  ipoet  pol  be  mo?ber£  ggeben/ 
380  <©f  0&<  later  omme  tt  leben/ 

€fi  aDe  be  utoe/  eet  o&f  ontgaet» 

©e  4P?abe  be  Ijabg  anbeten  raet/ 

€nbe  fegac:  $out£  ntaen  bjebe: 

Beemt  tfijetaetbe/  eft  JJ&ïïlam  mebe 
385  $an  2qenben;  eft  nodj  gem  ttaeen, 

Sn  tanje  u  ggenoemen  jfteen* 

»(0ï?  De  denk  eenvoudig,  Alewijn  de  finid;  o£de  Meefter: 
weeten,  die  het  bewind  hadt  over  't  gefchut  van  dien  tijd, 
dijk  die  Meefter  binnen  Zieriksee,  van  .wien  onze  Dichter 
reekt  IX.  181.  en  die,  volgends  Reigersberg,  een  Smid  van 
jn  handwerk  geweeft  is. 

t.  366  Qtan)  dat  is  niet  Maar ,  gelijk  Alk.,  zegt;  maar 
la*  tn,  gelijk  Seb.  het  reeds  verklaard  hadt, 

t.  #9  oer)  dit  woord  is  in  2&  achter  gebleeveft,  en  in  H 
vaalijk  veranderd  in  veel. 

t.  374  raonic)  dit  heb  ik  uit  de  Andd.    In  98  ftaat  mens\ 

x  wel  in  meer  oyde  MSS  gevonden  wordt,  en  dierhal ve 

Aa  3  goed 


374       MELIS        S    T    O    K    E 
jan  de  fytzz  ICoef  be  gabber  ttoe  gfjegouben. 

$1  toflbfe  leberen  ben  #?abe  ban  3&mte/ 
390  %l$  ïji  guame;  efi  laten  gem  banne/ 
Ba  finen  taflïe  ïjem  felben  tyefttm 
©uji  geit  M^  ft  oefen  teelten/ 
Cu  beetfe  boeren  te  fterbengem/ 
<£n  aiemtte  ban  25en£cop  met  ftem 
395  ffliUtm  ban  (CeiUnogen/  trien  &i  nfet 
jfëeer  fal  leberen/  taatg  ggefciet 
tfïjeraerbe  ban  l&eïfai  en  ïtëtflem  ban  SSaenben 
*        (Ctecten  be  ftnerfjte  efi  taenben/ 

91 

§oed  is,  maar  hier  kwaalijk  vloeit.  Nu  fchrijft  en  zegtmen, 
oorgaands  ,  munnik  of  monnik  :  't  welk  in  't  Neerduitfch 
weinig  beter  is,  dan  ofinen  in  't  Latijn  fchreeve,  manna* 
cbus  voor  monacbus. 

*.  392  tri  befen  treften)  tot  noch  toe  hadt  Melis  van  Heer 
Loef  gefproken,  als  van  iemand,  die  zyne  dingen  wel  deedt, 
naamelijk  voor  *t  uiterlyke.  Nu  kwam  het  op  de  zaak  zelve 
aan;  te  weeten  ,  op  het  redden  der  gevangene  Verraaders:  en 
toen  openbaarden  zich  de  treken  van  Heer  Loef. 

f.  394  Cfi  Sflerribe  ban  ffccngcop  met  ftem  W.  b.  (C) 

dat  En  Itaat  daar  kwaalijk  geplaatft.    Lees,  op  mijn  woord: 

Aernde  van  Benscop  efi  met  htm 

Willem  van  Teilingben  

dcezen  waaren  de  twee  f.  387.  gemeld,  en  geen  anderen. 

*•  398  taenben)  dat  is,  volgends  Seb.  ver/c  beur  den  ëê 
als  mei  tanden.  Alk.  maakt  *er  tarnden  van.  Alleen  uit  het 
volgende  woord  eten  is  klaar,  dat  t aenden9  hier  rymende  op 
Zaenden ,  niet  anders  is  dan  tanden ,  het  welk  JCiliaan  vertaal* 
de,  Impetert)  invadere  aiiquem ;  aanvallen,  aangrypen.  De 
fpreekwyze  is  ontleend  van  den  Hond, en  naait  van  den  Jagt- 
hond,  die,  als  hy  't  wild  grijpt,  zyne  tanden  zet  in  des  zelfs 
vleefch  of  vel ,  en  het  dus  tandt.  Ferguut.  f.  a  *• 
Doe  riep  Percbevael  utermaun 

Ludt, 
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SM  of  fïfe  alle  taflte  eten;  JfNd« 

400  €n  boten  baer  toe/  3uüu  toeten/  * 

€ü  bonter  tuee/  a#  ijem  öetame. 
JBu  morgteug?  ge&ben  g?ote  fcatne/ 

®e  4Mjeraert  m  fijn  lefte  fiebjoeeïj. 

2W  <&obtl  tut  e$!  onggeboecg/ 
405  ®at  Me  geren  niet  en  met&en/ 

9atfi  te  be?rate#  fter&en/ 

£me  ge&fcr  of  ere  nocg  bjomeu; 

ifcant  get  tnacg  gem  feiten  toe  romen, 

i&ant  geer/  tiaer  bogget  an  larf)/ 
410  i&flen/  a$  gl  ben  ggenen  faro/ 

We 

Ltafe,  **ufe  ver  troeft  e  Jirun  HonU  ' 

Di e  tofzg*  Wnc  bem  ut9  mont : 
Hi  was  berde  moede  eHflanc, 
Nocbtan  verlichte  bi  bem  efljpranc, 
En  tande  den  Hert  in  fijn  vïeefeb. 

t.  399  %l  Of  ftfe  alle)  in  %  ftaat  bier  tweemaal  al:  Al 
*ƒ  /(/*  al.  in  II  tweemaal  a/x;  /f/x  o/ «/fö  aJx.  Zo  gemeen 
fleept  het  eene  woord  het  andere  met  zich. 

f.  400  boten)  dat  is  doden  bem ;  nu,  dooddenze*  Die  hier 
in  't  verband  las,  wilde  eten  eH  doden,  zou  Melis  ongelijk 
doep. 

*.  401  aïg  gem  ftetame)  dat  is  betaemde;  gelijk  hier  in  de 
Andd.  daar  dan  ook  *t  Rijmwoord  fcame  (waarvan  zie  by  VIII* 
182)  veranderd  is  in  fcaemde.  Doch  kwaalijk  in  de  Uitg.  wanc 
in  C  ftv&tfcaemte. 

#.404  9M)  deeze  48  regels  9  404-451 9  houden  ons  weder  op 
met  een  Sermoen ,  dat  niets  waardig  is.  Heeren  ,  zegt  de 
Moralift,  behoorden  geene  Verraaders,  geene  Moordei  s  van 
hunne  Heeren ,  te  Herken.  Want  vooreerft  kan  *t  hun  zelfi 
overkomen  :  en  ten  anderen  hebben  van  ouds  edelmoedige 
Vorften,  daar  deugd  aan  lag ,  f.  409,  zulke  Moorders  hun- 
ner Heeren ,  fchoon  zy  *er  zelfi  de  vruchten  van  genooten  » 
liet  keven,  op  eene  fchandelyke  wyze ,  doen  beneemen.  En 

A  4  dit 


37$      MELIS        STOKE 

j*Ndc  mt  bermoett  gattrtie  ffnen  geer/ 

*  301  Ijabbe  ftire  gem  mebe  oöebaen  eer 

Cu  iiojbeei  $erbe  g?oot/        N 
$i  ffoegene  felbc  bet  omme  boot; 
4J5  SCïfe  be  Coninc  ©abtt  bebe. 
©oe  be  sgene  guam  ter  ftebe/ 
'  ©aer  öi  taa#/  en  Ijabbe  beiflas&en 
©en  Coninc  £aui;  fynt  conft  bertijagïjtn/ 
$ine  berfloeoene  metter  ïjant/ 
420  <Cn  fpjac  tnebe  altt  ï>ant:  , 
3Hao?benare/  ï}tt  toa£  tign  $eee» 
©une  &eroetn$  tri  mtmmermere/ 
©attu  binen  $ete  betmo?t  gebe$: 
J&et  tf  fcabe/  batt»  iebef 
425  SMejcanbèt  tariïbe  niet  ggébog&en 
$at  |i  quanten  boet  finen  ogffen/ 


dit  laatfte  beveftigt  hy  in  *t  breede  n»et  de  voorbeelden  van 
Koning  David ,  Alexander  den  Grpoten,  en  Vertigier.  En, 
om  u  de  moeite  te  fpaaren  van  het  in  de  Hiftorien  op  te  roe- 
ken ,  vertelt  by  'er  nevens ,  wat  elk  der  zelven  gedaan  heeft 
Van  de  twee  eerden  heb  ik  niet  spiders  te  ?eggen,  <i&P  dat  zul* 
ke  uitweidingen  en  voorbeelden  lijnrecht  ftrydig  zijn  tegen  deq 
beknopten  fljjl  van  Melis.  Maar  het  derde  van  Vertigier ,  of 
Vortiger.  is 'erger  dan  befpottelijk*  Dees  liet  qyqen  Koning 
vermoorden,  om  zelf  Koning  te  worden;  en  vervolgends,  de 
geenen  die  hy  daartoe  gebruikt  had  ,  ter  dood  breqgeq  9  om 
zelf,  voor  de  voerreld  eenen  goeden  naam  ie  behouden.  En  daar? 
om  wordt  hy  hier,  niet  alleen  mede  geteld  onder  de  Heeren, 
daar  deugd  aan  lag  ,  maar  ook  geplaatft  in  gelyken  rang  mee 
Koning  David.  Om  zulke  Sermoenen  te  maaken  was  on» 
goede  Melis  niet  bekwaam. 

f.  412  SR  fiafebt  pre  $etn  mebe  glpbaenmCfibaiQbeeQ 

gelifk  de  moorder  van  Saul  dacht  te  doen  aan  David.  Hoor 
pu  de  uitlegging  deezer  woorden  ,  pns  door  den  vernuftige^ 
fifa  nagelaten, :  4ls  ter  eer  e  van  den  vermoorden  Hcct% 

n 
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SPe  Vartag  boten  garen  $ere;  und. 

Cfi  hete  gein  fa  s?oot  onnete/  ittfte* 

Vat  gffe  (Iepen  tete  met  famten/ 
430  boeten  Sinten  ente  Santen/ 

€n  tertfe  gangen  ïribet  6e Ie/ 

«f  jtfnetfe  anterg  aïfo  bete; 

9W#  men  flgefcjeben  mug  matg  fieit: 

€n  f?aoc:  Vit  mwgtt  mi  göefrim- 
435  Vtón  ie  alre  beft  ftetnmtae/ 

JH&acg  mi  beft  berstten  routoe* 

3n  trtftojie  ban  JIBeerline 

IMnten  tai  tggeïijft  an  frine: 

Uoe  &ertigiee  gaf  ben  toet/ 
440  €h  toeöjocgte  al  te  baet/ 

©at  gi  ten  Conto  moeten  foute/ 

<^pbat  gf  bat  fitèe  begonte* 

4ftotg* 

1  M  ai/n  groot  voordeel,  't  Is  jammer,  dat  hy  geen  breeder 
srmoen  gemaakt  heeft,  om  te  bewyzen,  Hoe,  en  in  welke 
t  vallen,  men  iemand  kan  vermoorden  tot  des  zelfs  Eer  e  en 
'oot  Foordeel. 

f-  435  Vien  fö  **>  ftaat  in  *He  de  MSS,  Maar  to  C  was 
srft  gefchreeven  Dient;  doch  veranderd  in  IHVn  te.  Noch* 
ns  heeft  dat  gebrekkelyke  Diene  poft  gevat  in  de  Uitg,  En 
.Ik.  bedorf  het  noch  eens  in  die  ne, 

f.  436  teraten  routae)  hiervoor  leeftmen  in  ü/  bringben 
.  rouwe,  in  2&  noch  erger,  Hmiifi  in  rowwe.  Iemand  iets  be- 
laden >  tot  des  zeifi  nadeel, is  eene  bekende  oude  ipreekwija» 

0  leezenwe  boven  IL  138. 

Die  gbedoebte  alfulkerfcaden, 
Alfioem  voermaels  badden  beraden. 

1  beneden  t.  924. 

Eiiïcop  Willem,  defen  noot 
Hcbdï  den  Vrufen  nu  beraden* 
n^ut  f.  7  c.      . 

Uit  beeft  beraden  die  leede  w/f, 

Aa  s  f.  443 
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n»  <u  4&orf}tan  tete  Ipffe  tatefipafitn/ 

**■**••  Of  berfte?nen  al  au  ftafen/ 

445  ©ie  gjpne  te  teten  te  tart: 
&ts$  ftac  fti  ban  gent  toen  ract/ 
€6  taflte  niet/  tat  op  grni  gaarne 
©ug  mocgte  {ittf  fiUben  fonter  ötame 


ttor 


f  443  tateBtafiten)  waarvoor  wat  verder  f.  480  alleen 
triken.  Walewein  f,  31  h. 

Eenfcone  rat  falie  doen  maken, 

Daerupfal  tnenne  radebraken. 
Fergnut  £  17  a. 

Met  mi  mogbedi  uwen  witte  doen, 

Gbi  moget  mi  hangen  of  radebraken. 
maar  anders  f.  n  d  ik  Henk,  by  misfehry vinge : 

Haddi  mi  in  fire  bebout% 

Hine  gave  mi  omme  geen  gout , 

Hi  Joude  mi  doen  raetbraken. 
In  de  Saxonum  Leges  tres,  uicgegeeven  door  den  Prof.  Gsert- 
ner,  Leipf.  1730,  leeftmen :  Küoda  dicitur  apud  Sixoncs; 
zonder  eenigen  faamenhang,  zijnde  de  plaats  zo  bedorven, dat 
nok  iemand  ons,  met  zekerheid, zal  konnen  zeggen ,  wat  Ru* 
da  daar  becekene  Lindenbrog  nam  het  voor  Crux  ,  of  ReuL 
Spelman  voor  Crux  dominica ,  of  Kruis*  •  Dit  een  en  ander 
verwerpt  Gaertner  in  Notis  p.  23.  daar  hy  vervolgt:  Sed  rzo 
tz  Cangius  fub  bac  voce  de  bifce  fentit:  „  Quid  ad  compofi- 
„  tionem  MCCCCXL  Solidi ,  nifi  ea  compofitione  ejusmih 
yy  di  Criminum  rei  f  e  a  Crucis  poena  redemerint?"  Ik  heb 
du  Cange  nu  niet  by  der  hand ,  en  blijf  by  Gaertner ,  die 
zegt,  dat 'du  Cange  wél  oordeelde,  dat  die  boete  van  1440 
fch.  zoude  ge  weeft  zijn  een  afkoop  van  de  Straffe  des  Rads, 
a  Crucis  poena.  Maar  hoe  kan  ergens  een  afkoop  van  zékere 
ftraffe  plaats  hebben,  daar  geene  Wetten  zijn,  die  zulke  (taf- 
fen bepaalen?  Nochtans  vervolgt  hy  aldus:  Et  eer  te  Linden- 
brogiana  imprimis  conjettura  obftant  omnes  f  ere  Germamc* 
rum  gentiumLuGts  anti  qua  ,m  quibus  nunquam  eapitispoe* 
nam,  multo  minus  Crucis  jüpplicium%  bomt cidis  praftitutum 
■  deprebendimus.    Alsraen  zo  onbepaaldelijk  van  Oude 

Wetten  der  Duitfche  Volkeren  leeft,  wie  zou  daaronder  na 

niet 
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&oet  te  lieten/  al  taaft  fiebieben  jAN  4* 

450  2W  ïjem  felben  bat  fit  liet  tlrben.  **<**• 

<$uftaen  eremple  Ijeft  tui  ban  tefen» 

J&oit  en  &fl?te  eet  man  ïefen 
&e?rater$  alfa  treeften  boert/ 
5Clfi  men  ban  tefen  ijebet  gtjefjoett* 

455<tab/ 

nietmede  verdaan  het  SpeculumSaxonicum,  voor  vijf  Eeuwen 
te  faamen  gefield  door  Hr.  Ecke  van  Repkaw,  niet  volgends 
eigen  begrip  (dan  zou  dat  Werk  niet  gebleeven  zijn  in  die  ach- 
ting ,  waarin  het  federt  altijd  ge  weel!  is)  maar  uit  dat  Recht, 
dat  lang,  en  miflehien  noch  eens  eenige  Eeuwen,  voor  hem, 
Jn  Saxen ,  geen  gering  deel  van  Duitlchland ,  het  zy  als  Wet, 
het  zy  als  Coftume,  in  algemeen  Gebruik  ge  weeft  was?  Maar 
nergens  vindtmen  alqemeener  gebruik  van  radebraken » dan  juift 
daar.  Zo  ftaat  'er  B.  II.  Art.  13  (Edic  1516)  „  Alle  mor* 
„  drrk  ,  unde  de  den  Pluch  rovet ,  oder  Mollen  {Ar air a  et 
5,  Molendina]  oder  Kerken,  oder  Kerkhove;  unde  Vorrede- 
„  re ,  un  Mortbernere ,  oder  dy  ore  Bodefchap  wervet  tho 
„  oren  vromen ,  defcbalmen  alle  radkbrakbn."  Naderhand 
heeftmen  in  Saxen  zelf  geoordeeld,  dat  'er  geen  evenredig- 
heid was  tuflehen  de  Misdaad  van  't  fteelen  van  een'  Ploegt 
en  de  Straffe  van  't  Radebr aakcru  Zie  Carpzovius,  Jurifpr. 
Forenf  Rom.  Sax.  Part.  IV.  Conftitut.  35.  In  het  Utr.  Pla- 
kaatb.  III.  p.  310  leeftmen  de  volgende  Rechtsfpreuk;  Het  is 
Gewoente  f  alle  Duytfche  lant  doir,  den  Dief  de  Galge ;  den 
Mobrdrnarr  en  den  Moertbrander  dat  Rat;  Martflagt  eti  den 
Uwer  dat  Zweert ;  den  Valfcber  de  Ketel;  den  Spiere  dat 
Oge\  ende  den  Pontfnider  de  Durne.  Zie  ook  Buchel.  ad  Be- 
kam  p.  100  (m). 

*•  451  3Hl$taen)  zo  lees  ik  in  alle  de  MSS.  maar  in  alle 
deUitgaaven,  Dusdaen. 

f.  4#z  eer  man)  zo  ook  in  23.  niet,  een  man,  gelijk  in 
IL    Man  is  iemand.    Boven  IV.  694. 

Bi  al  dat  moebte  gbeloven  man, 
en  beneden  VII.  1086. 

Hen  boerde  noit  mmfulke  voer  e. 
MaerlantlX.  3».f-58d. 

Noyt 


38o 

l4". de      455  **/  te  aïfe  Wnc  betfïct/ 
•  *c#  ©e  tajeect/  aïne  t*?ei0&et  Si  niet. 

Jletg  teel  Bgefagoften/  aljSmen  maeïj  fkn; 

€n  norfj  mee?  taojtet  marfj  gigefcien. 

0ob  moet  Zinggen  cd  ten  beften. 
460     Mn  Serie  toeter  toten  leftcu/ 

Voer  ie  te  tale  ftanten  liet. 

9N£  tat  hole  bat  berflet/ 

3&at  bat  gttn^  tna$  óöetaoimen/ 

€ü  te  heftene  begonnen  / 
465  €n  te  mo?tet$  fom  iierteen/ 

tffpnggen  fi  t$ug£  treeften  faen. 


©tal 


2Vby*  berde  man  diw  gbenoot. 
Walewein  £  35  b. 

Gbi  bebt  een  eveljpel  beroert : 

Gbi  voert  qualiker  gbevoert 

Dan  man  in  f  even  jaren  was. 
en  verder  f,  40  a. 

Hine  Jloecb  manne  fwike , 

Die  fiere  bulpe  iet  begbeerde. 
fwike  Jlaen,  is  bezwyken:  en  komt  meermaalen  in  dat  Werk 
voor.  £  13  a. 

Walewein  ne  flouch  gbene  zwike 

Den  gonen  daer  bi  mede  was.  Enz. 

*.  458  €fi  notft  meer  broitet  marfj  ggefden)  zo  Haat  ia 

95  en  in  C.  ook  in  de  oudfte  Uitg.  daarwe  op  den  kant  bericht 
worden ,  dat  in  't  MS  (g  geleezen  wordt  macbs.  En  dat 
heeft  Alk.  in  de  zyne  overgenomen.  Macbs  vind  ik  ook  in 
flk  Mach  gbefcien,  is  eenvoudig ,  tniffebien.  Anders  korter 
maebfeien.    Limborg  f.  7  a. 

En/oude  boer /eggen  miin  verdriet 
Machfcien  bare  fouts  ontf  armen  iet. 
oïmajfcien,  gelijk  aldaar  f!  14  a.  a8  d.  en  elders,    Vr$entfer 
luidt  macblicbte9  in  PI.  en  BI.  f  5  c. 

MachHchte  Floris  beeft  zemint 

So  gejtadelike  dat  boeffcot  hint  ■  .  j    » 

Voorn 
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TOen  ban  3Bo?b?e$t  taojt  g&egeben  tan  < 

J&ug&e  tem  25arïant/  te  fijn  leben  tefte 

(£<0?b?e(f}t  liet  op  enen  rate/ 
470  Vat  toe  fteen  biel  detne  fcate, 

§&iete  lagfjet  op  ben  rabe  boe 

©ie  tittpraett  ban  $oerne  fcotfjte  toe/ 

€n  ïjabfe  g&ebangljen  in  finen  lante. 

Ve  feberte  §i  te  fjaetre  (tante. 
475  fcan  aQen  te  8i  ftabte  ggebaen/ 

«£n  Het  ïjiere  niet  een  ontjaetu 

$an  CrapetriwP  tfgeraert 

ü&att  gfpbangfien  ante  baeet/ 

oorts  zijn  deeze  8  regels,  450*459,  wat  het  zaakelyke  be* 
ngt,  zo  ik  geloove,  echt.  Werp  het  voorgaande  Sermoen 
eg ,  zo  volgt  het  natuurlijk  op  't  geen  daar  voorgaat  Rijmt 
:t  dan  niet,  zulks  hebben  wy  dank  te  weeten  aan  den  Mo» 
lift;  die  ook  beuzelde,  toenhy  #.  460,  461.  fchreef:  Nu 
er  ie  weder,  enz.  zelf  niet  befetfende,  dat  hy  reeds  f.  452» 
edergekeerd  was. 

f.  462  5CI?i  bat  bob  bat  berfiet)  voor  volc  hebbeü  de 
ndd.  God.  doch  niet  eveneens.  In  fi  leeftmen :  Als  dat  God 
l  verjut.  daar  de  miflehryving  klaar  blijkt,  maar  in  25  Als 
hl  dat  verfiet.  't  welk  een  verbetering  fchijnt  van  't  ande- 
:  doch  even  weinig  goed  te  maaken  is  door  de  verklaaring 
n  Alk.  Als  God  voorftende  gewild  badde.  Wat  gelijkt  dac 
ar  de  taal  van  Melis,  Als  dat  Folk  dat  ziet,  trokken  zy,  te 
«ten  't  Volk,  naar  buisl  Van  Perfien,  voor  Zien>  zie  by 
-  14*8- 

t.  477  tiHjetaett)  zo  ftaat  in  SC.  In  alle  de  Andd.  zo  MSS 
;  Uitg.  Gbtraet;  fchoon  het  ryraen  moet  op  voert.  Een 
andermaal  heb  ik  echter  in  25  ook  gevonden  Gberat  en 
wroet;  doch  buiten  't  Rijm.  Maar  hieronder  t.  714  rijmt 
k  voert  op  roet.  zie  aldaar. 

K  478  ante  baett)  by  Utrecht ,  zegt  Alk.  zonder  te 
ïken,  dat  de  F  aart  by  Ütrtcbt  eerft  gegraven  is  in  *t  jaar 

*373- 
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Un  &  mtn  be  3otiflöcr  boe  ban  &oerne 

■***•        480  Sfreften  bcbe  met  g?oten  toerne/ 
€8  beben  binben  op  een  rat: 
Wmt  U  felbe  toefad)  bat/ 
H&at  tfgeraett  Ijalp  ben  0?abe  baett 
3&e£  ne  conjte  f»r»§f  niet  ontgaeii/ 
485  $ine  wtoer  ober  finen  moet. 
HPoet  inben  lanbe  albu?  ftoet/ 
^e  45?abe  ban  Clebe  guam  tffytoetift/ 

I373«  Zie  alIeen  de  Schatkamer  van  L.  Smids,  daargeeen 
lijft  van  Schry veren  kunt  vinden ,  uit  welken  hy  zulks  beves- 
tigt. An  de  voert  is  fomtijds  niet  meer  dan  een  Rijmwoord 
De  eigelyke  betekenis  is  op  de  reize.  En  dan  kanmen  *t  ver- 
daan ,  dat  Voorne  deezen  Vogel  in  de  vlucht  hadt  gefchooten. 

t.  479  9im  be  Sonaöee  boe  ban  t&oerne)  in  de  Andd. 
aldus;  Die  doe  die  Joncbere  van  Poene,  't  welk  in  *t  berin 
zeer  onaangenaam  klinkt,    Jonger,  voor  Joncbere,  acht  ik 

Enszins  verwerpelijk.  In  een'  Brief  van  eenige  Hollandfche 
elen,  a  Aug.  1296,  wordt  van  den  Jongen  Graaf  Jan,  tot 
driemaalen  toe,  gezeid,  des  Jongberens  van  Holland.  Zie 
Chartert,  p.  573- 

t.  487  5Pe  &&fot  ban  Clebe)  alles  wat  hier,  f.  485-557, 
verhaald  wordt  van  den  Graaf  van  Kleef ,  is  te  verftaan  van 
Heer  Loef  van  Kleef  Graaf  van  Hulkerode:  van  wien  boven 
by  f.  239.  Dees  fchtjnt  gemagtigd  geweeft  te  zijn  van  Ko» 
ning  Eduard,  om  (zo  Florens  iets  mogt  overkomen,  gelijk 
zy  verwachtten)  het  belang  van  den  afweezenden  Graaf  Jan, 
in  Holland ,  te  behartigen  en  te  bevorderen.  Uit  dien  hoof- 
de fchijnt  hy  zich  aanftonds  meefter  gemaakt  te  hebben  va 
het  Beleg  van  Kronenborg,  tot  de  komfte  van  zynen  Broeder. 
Uit  dien  zelfden  hoofde  behieldt  hy  twee  der  Verraaderen, 
onder  voorwendfel  vanze  aan  Graaf  Jan  te  zullen  leveren. 
Van  meer  belang  is,  dat  hy,  vervolgends,  zich  gedraagen 
heeft  als  Voogd  van  Holland ,  gelijk  onze  Dichter  nu  zal  ver- 
haaien.  Maar  zie  hier  het  geen  Melis  niet  geweeten  heeft. 
Den  29  Juny  1296 ,  twee  dagen  na  de  dood  van  Fioreni 

(Chart. 
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Cfi  onbetlu&ttt  ïftm  ober  tetïjt  ]£&/* 

9e$  fontf/  of  öi  taae  $ere, 
♦90  &*t  mijöjagïjete  ben  bofte  fere» 

3Pe£  taa#  tafe  en  toeter  taïe. 

SNeS  Q^eWelt  ten  leften  male/ 

^at  geer  0&pe  niofte  foren  bflben 

©en  0?abe  ban  Ciebe/  en  bebtiben 
495  (glant  in  gaerre  beiber  ftat/ 

€fl  befrermen  mete  bat* 

«iet 

Chart.  p.  «7a)  fchreef  Loef  aan  den  Koning  een*  Brief  van 
lekendmaaking  wegens  dat  geval :  welken  by  alleen  bezegel- 
Ie  in  plaatfe  van  allen  die  te  vooren  genoemd  waaren :  Sigil. 
urn  meum  pro  SigilUs  omnium  pradictorum  duxi  prmfentums 
nprimendum.  Wie  waaren  nu  die  omnes  predi&i?  Jn  *t  hoofd 
vorden  alleen  genoemd  Loef  van  Kleef \  de  Heer  van  Ar  kei  ^ 
m  de  Heer  van  der  Lekke;  en  voorts,  by  den  hoop,  alle  de 
Edelen  van  het  ganfche  Graaflchap  van  Holland:  Cunftiquc 
Vomines  Incliti  totius  Comitatus  Hollandiai  Die  den  Koning 
souden  ontbooden  hebben ,  fubjcüionem  debitam  ih  omnibus  ef 
watamreenescHULDPLiGTiGBEN  bereidwillige  ondrr  wer- 
ing in  alles.  Heeft  Heer  Loef  deezen  Brief  20  ^efchreeten, 
jo  mag  hy  onder  de  Opftellers  van  Valfche  Brieven  geteld 
vonten.  Want  de  zelve  is  Valfch  ten  opzigte  der  Holland- 
che  Edelen  in  *t  gemeen;  die  op  zulk  een  wyze,  uit  hunnen 
laam,  niet  konden  laaten  fchryven  aan  den  Koning  van  En- 
;eland,  onder  het  ééne  Zegel  van  eenen  Vreemdeling.  On- 
iertuflchen  vergat  Loef  zijn  eigen  belang  niet.  Den  15  Jan. 
297  fchreef  de  Koning  hem  eenen  Brief,  in  welks  hoofd  hy 
icm  noemde  zynen  zeer  waarden  Friend  (zie  boven  p.  3633 
n  voorts  bedankt,  dat  hy  In  Holland,  federt  de  dood  van 
ïorens,  noch  moeite  ontzien,  noch  koften  gefpaard  hadt; 
:n  zich  door  niets  ter  werreld  van  V  Konings  aienjt  hadt  laa- 
en  aftrekken.  Afaar,  zegt  de  Koning,  van  die  Ioez,  cgin- 
«n  en  Beloften,  die  brenger  deezes  verzekerde  dat  h,  door 
tyne  voorige  Gezanten ,  zouden  gedaan  zijn ,  daarvan  is  my  f 
ot  beden  toe ,  niets  gebleeken.    Zie  onzen  Dichter  IV.  866. 

+.  496  €n  befrermen  racte  bat)  tot  noch  toe  beefunen 
eleezen:  EU 
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un  dt  ijtet  ut  tottoe  gtrotn  gtjeietoe 

*«**  $eer  Wijk  eft  fön  4&ebe  fietbe/ 

&anben  ^ertog^e  ban  Stoabant/ 
jco  ©ri  te  batrne  boec  fijn  tent 

^tct  4E9jpe  gjjeteebbe  SPttn  baet  tot/ 
CS  trecte  ten  2&er0öe  boe* 

©e  <$?abe  ban  Clebe  trac  inbe  Qag$6 
(Cote  Item  quanten  alle  bagfje 
505  ^are  brtenbe  en  ïjare  maflïje/ 
©e  onjl  beben  8?ote  pïagïje/ 
€6  aten  en  b?onften  fttfeaben  fpffe* 
9em  torste  boe  in  alre  taife/ 
l^at  fi  bonben  fjabben  tgoet» 
5x0  de  pen#be  boe  in  finen  moet/ 
3fct  &i  plotte  bat  Qi  morste/ 
5WjS  bie$  itfet  langde  boen  en  todjtt* 

En  be/creven  beide  dat. 
ft  welk  Alk.  verklaarde ,  maakten  'er  een  Verdrag  van.  Nar 
de  Letter  zeer  goed.  Maar  die  letter  is  bedorven.  En  on- 
der alle  de  verbereringen ,  die  ons  't  MS  90  aan  de  band  geeft  * 
is  'er  naauwelijks  eene  zo  voortreffelijk  als  deeze.  Want  bt- 
fcreven  beide  is  hier  de  ongerijmdheid  zelve.  Wat  viel  *er  te 
befchryven*  daar  Guy,  die  beter  Biflchop  dan  Soldaat  ge- 
weeft  is,  alles  ten  beften  gaf;  flappelijk,  om  niet  te  zeggen 
lafhartigliik  ,  handelde,  en  alleen  bedacht  was  om  gezond 
tehuis  te  komen?  Maar  wat  is  't  dat  zy  zouden  beichreeven 
hebben?  Alk.  verklaart  de  laatftvoorgaande  woorden ,m  boer* 
te  beider  fiat ,  vooreerft,  elk  een  deeU  Doch  dit  ftrijdt  lijn- 
recht tegen  de  letter  van  Melis.  Want  hoe  kan  elk  een  deel 
hebben,  daar  één  alles  doet  in  beider  fiat?  Hy  gaat  voorts 
houdende  Gnnie  zijn  Hof  te  Gesrtrudsnbkrg  en  Kleef  in  den 
Hagb.  Dat  Alk.  dit  zegt  is  niet  vreemd.  Want  diergelijk  is 
voor  hem  gezeid  door  Snoyus,  de  Holl.  Rronijk,  Jo.  a  Lep 
dis,  Velden  aar,  den  Klerk  ?  enz.  Maar  die  het  eerfl  uitg* 
tonden  beeft,  geloof  ik,  is  Beka,  die  p.  99  zegt:  Cornet 

otff 
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$ier  binnen  ggebieft  op  men  bat&/  jan  <f« 

5M#  fier  6&pe  ten  25er8öe  farf>/  Bciöe- 

515  ©at  gent  fijn  broeber  fenbe  briebe/ 

€a  gein  bat/  boet  fïne  Itebe  / 

<©at  &i  inben  lanbe  6Iebe/ 

2&ebe  gi  enbe  fijn  &ebe; 

<0f  later  gem  eer  in  berfïaen/ 
520  $i  fal  ro?tetifte/  fonber  taaen/ 

£elbe  romen  tote  gem  int  bint/ 

tën  berergtent  metter  gant/ 

&it  onboot  gf/  efi  boïggebe  naef* 
©at  fegjir  u  obrf  taaer/ 
505  ©at  nopt  man  boir  fo  bïibe  en  fatg/ 

SCI£  in  «$uutgoïïant  op  bien  barg 

ifeag/  al£men  bat  bernam/ 

©at  gi  binnen  ben  Reegge  guatm 

vero  Qivenfis  recepit  extunc  in  tutelam,  totam  Northollandi- 
am,  babitans  in  Haga:  et  e  contra  Guido  de  Hannonia,  Tbe- 
faurarius  Leodienjis ,  vendicavit  Jibi  PrcefeÜuram  totius 
Zuydthollandiae ,  manens  in  Berga.  Lees  flechtt  by  onzen 
Dichter  t.  sl^m5I9*  en  gy  zult  ras  zien,  dat  de  vertelling 
van  Beka  een  fabel  is. 

*.  512  5C$  bie$  niet  fangge  boen  en  boegte)  als  die 

wel  dacht,  dat  dat  Kleeflche  rijk  in  Holland  niet  lang  duur  en 
zoude.  De  Andd.  zijn  hier  weder  bedorven.  25  berden  en 
machte,  it  berden  mocht  e.  daar  dan  moebte  zoude  rymen  op 
machte. 

t-  S*5  ffjn  broeber)  naamelijk  Graaf  Jan  van  Henegou- 
wen. Dit  is  weder  eene  zaakelyke  verbetering  van  *t  geenmen  % 
tot  noch  toe  geleezen  heeft.  Voor  Broeder  hebben  de  Aiy!d« 
lieve.  En  die  Neef  was ,  volgends  Alk.  die  noit  arg  dacht ,  de 
jonge  Graaf  Jan  van  Holland.  Doch  dees  was  toen  noch  in 
Engeland,  en  wift  niet,  wat  'er  in  Holland  omging. 

ILDebl  f  Bb  *    *.  534 
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jan  de  &e  ban  &o?bretgt  talaren  &übe* 

530  $et  liep  al  en  reet  te  ftetbe 
peggen  toer  gi  quam  ggereben. 
3!c  taane/  men  op  ben  bacg  ban  geben 
<§o  Hibe  hole  nirae  gebet  ggefien/ 
Sdfë  fi  aHe  taiaren  ban  trien/ 

535  $m  bat  be  $?abe  ban  ^enegoutae  • 
Camen  taag  tot  gaten  routaie/ 
€n  gopeben  te  bitefien  gaten  toren 
©an  garen  $ere/  be  fi  gabben  berkiren/ 
€n  bocgten£  te  gefi&en  tarafte; 

540  €fl  taiaren  fittbe*   ®tt  toagt  be  jafte/ 
ïtëant  gi  fier  JBoegttn  fone  taa£ 
«fcaet  onune  gopeben  fifë  aQe  bag/ 
Cn  tatttren  fter&en  te  befen  boent. 
&e$  berben  baggeg/  eer  leet  noene/ 

545^' 

t.  534-  «W  fï  aBe  talaten)  de  Andd.  Yement>olsfiw 
den.  Hoe  komt  dit  woord  ,  Tement  ,  daar  verdwaald?  Die 't 
'er  eerft  invoegde ,  was,  denk  ik,  gewaar  geworden,  dathy 
+.  53a.  men  vergeeten  hadc ,  en  zal  dat  verzuim  ,  op  deeze 
wyze,  recht  of  krom,  hebben  willen  boeten. 

*•  536  tot  garen  roubie)  dat  is,  volgends  Seb.  tot  hen, 
die  in  rouwe  waren ,  enz.  waarvan  Alk.  gemaakt  heeft ,  tot 
haar  die  in  rouwe  falen.  Daarmede  echter  geen  genoegen 
neemende ,  voegt  hy  *er  by  of  tot  boer  rujle.  lünderlijk. 
Zy  waaren  in  de  uiterfte  onrufte  of  ongeruftheid.  De  (breek- 
wijs,  komen  tot  iemands  rouwe,  is  fierlijk,  en  hééft,  na  de 
verklaarinj  van  Seb.  geene  andere  noodig. 

*.  539  botgteng)  zo  leeftmen  in  de  Andd.  maar  in  % 
bopedens;  't  welk  daar  ingefloopen  is  uit  f.  537  en  54a. 

f.  540  be  3&fte)  dat  is,  de  oorzaak. 

+-  543  talttben  fterfen)  dat  is*  wilden  bem  Jlerhen.  In  2 
lees  ik,  zonder  zaakelijk  ondetfeheid,  wouden  fierkin.  mm 
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545  ï)abta  ftf  tad  tet  tatfent  man/  j£»  4* 

me  gein  alle  balen  on.  '- 

$i  tao?t  tf  cate/  bat  bok  $era  3te«*« 
©an  tanen  öi  te  ©elf  boet/ 
€n  ban  &iut&aO*ttt  Itthe  met». 
.  550  Wat  gi  «na»  aitwr  m  fttte/ 
99att  aftiaet  een  uaflcBient. 
€er  bat  pkit  toe  b»f  sötfnt/ 
Heten  feben  taflfte  teer/ 
€ert  taa$  ggeüffegit:  en  tot  na»/ 

555  S&atte  <fcabe  boer  fkre  finten 
©on  Clcbe/  en  mafte  toer  toten 
gmrae  ben  Sitene^/  ten  taffen  tifeabe/ 
3We  ne  totuite  laren/  om  ggóene  ïjabe/ 
$ine  foute  fijn*  .©eben  o^fiaet  tutti 

560  ütat  ftofe*  giet  of  tmt  fconoen*       > 

SMf* 

in  Ut  wouden  fterker :  't  welk  Alk.  al  mede  voor  goede  munt 
aannam,  en,  op  zyne  wv?e,  verklaarde,  't  Was  een  fchrijft 
ot  druk-fout.  io4L  ftaat  jfrrtö. 

r.  546  bieïen  an)  dat  is,  vielen  toe. 

f.  547  tat  bofc  ïjenr  3taoer)  Aa  't  volc,  en*. 

tf.  551  een  parlement)  't  welk  aanftonds  daarop  genoemd 
wordt  een  pleit  9  dat  zeven  dagen  duurde,  eer  de  zaaleen  vqc- 
effend  waaren  ,  en  de  Graaf  van  Kleef,  of  liever  ,>  Heer 
Loef  van  Kleef »  zijns  weegs  ging,  't  Schijnt  dan,  dat  deea 
noch  al  wat  moeite  gedaan ,.  en  mét  Jan  van  Avenne*  gekee- 
ven  heeft ,  om  zich  te  handhaaven  in  zyne  onwettige  Voog,- 
dye  van  Holland.  Doch  hy  hadt  hier  niet  te  doen  met  Guy 
van  A vennes,  die  voor  hem  het  Land  ruimde;  gelijk  hy  1 
nu  zelf,  op  zyne  beurt  moeft  ruiroea  vopr  Graaf  Jan,  dien  M$- 
lis  daarom  f.  557  noemt,  den  wyzen  Graave. 

f.  558  ixunibe)  in  90  mofle.  Ik  volg  hier  de  Ancjd.  daar* 
men  ook  t.  559,  leeft  woude  voor  foude. 

Bb  a  *.  56Ï 
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Jak  de  25iffCDp  WttkXÜ  faö#  fotnWbtt/ 

•**-**•  &*t  öi  8em  fo  ïjrtbe  B&cjttiRbtt/ 

Wat  ijf  tot  fjtigtf  niet  fpttie  tmtfet/ 
Cl!  ïji  fa  tengöe  gpbte  BÖriet/ 

565  ©at  fji  Boenen  fcate  en  tete 

JPet  4ftaefTcap  /  tü  ffctte  tot  ttt  ftete»  • 
(Ce  jfóuten  ïjatite  te  <ÖS?ate  ftaente 
Cen  üup#/  te£  ie  eet  beemaente/ 
<©aet  fine  op  ïjflten  gffebaen* 

57°  ^t  tete  !?i  foftggïien  faen. 

$taer  op  taa#  QEttteric  ban  ^aedero/ 
<EQ  een  teel  lieten  met  $em/ 
Wt  men  ane  ftreet  met  cracïjte/ 
rone  ut  Dagge  en  pt  natgte» 

575  ®*  Uiten  te  tnaren  ffc?aben/ 
CS  mafien  tete  met  fiere  {jaben/ 


<Pe* 


f.  <6i  SMfftOp  aWHftn)  dees  heilige  Vader ,  gelijk  Melis 
hem  fpotswyze  noemt  fi»  VI.  *.  70.  verlchijnt  hier  allereerft 
ophettooneel;  en  wy  zien  hem  aanftonds  bedroefd,  omdat 
hy  de  Verraaders  op  Kronenborg  niet  badde  ontfet.  Om  die 
te  verbeteren,  valt  hy  in  Holland,  en  beftormt  en  vennee- 
ftert  het  Huis  te  Muiden;  't  welk  Graaf  Florens  zelf 

^ met  fiere  bave 

Kodde  gbecoebt  efi  doen  maken: 
zie  boven  IV,  1522.  Vervolgends  fteekt  hy  over  naar  Vries- 
land,  daar  hy  alles  in  beweeging  brengt,  en  tegen  Holland 
verbittert  hier  onder  f.  60a.  Predikt  naderhand  het  Kruis 
tegen  de  Hollanders,  als  tegen  Ongeloovigen  of  Ketters  VI. 
a6.  fin  fneeft  eerlang  met  het  zwaard  in  ae  vaift,  beter  Sol- 
daat dan  Biflchop  VII.  913.  Zijn  Grootmoeder  is  ge  weeft  A« 
leid  van  Brabant  fWeduwe  van  Graaf  Lodewijk  van  Lood) 
Zufter  van  Machtetd  Grootmoeder  van  Florens  V. 

f.  566  fette  toe  ter  ftete)  maakte  aanftonds  werkftellig; 
te  weeten  Holland  te  befchadigen  waar  hy  konde.  ter  Jlede  is 
hier,  gelijk  dikwils,  terjiond. 

*  575 
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*Bebe  $t  fitmggen  boer  bet  fia&ije/  uw  de 

€n  bebet  fiem  mebe  anrt  en  fómje/  *"**• 

€er  fl  tijumi  op  taraoen  ggeben. 
580  dabben  fi  tmee  bamje  bmjföer  Henen 

<èp  ben  tjufe/  ban  fi  batten/ x 

9e  Gjabe  3an  gabbe  gem  te  ftaben 

tftgeftaen/  en  ftjocgt  tttet  mm/ 

«©f  gi  mate  ffleben  boot. 
5&S  i^ant  gt  tSfeinftettetuuitne  ma#  tomen; 

Grame  tontfettene/  te  gaten  tornen/ 

<Pc  met  9iebrme  on  tgnraj  maten. 

SIDe  gabet/  teenre  fcaten/ 

Sfaben  gem  on/  tote  gent  bfiien/ 
590  $e  taiftten  met  Biebtme  olmen/ 

Cfi  ggeufeieu  bet  abontnten/ 

©ie  mttièt  motgte  gfteïiueteu, 

©oe* 

*•  575  te  taaren  j$?dbeit/  €fi  maften  bete)  alleen  in  de 

Uitgaaven  (laat,  tf Graven  waren  *  door  onachtzaamheid  van 
den  Uitfchryver  van  C/  in  welk  Af 5  de  woorden  wel  even- 
eens (laan,  doch  met  een  ceken  van  verplaatfing,  op  de  zelf- 
de wyze  als  we  boven  IV.  1393.  gezien  hebben.  Voor  En 
maken  dede,  dat  bedorven  is,  lees  ik  in  25  EU  bad/e  doen  ma- 
ken, korter  in  ö  En  doen  maken.  Zo  ik  hier  iets  had  willen 
veranderen ,  zou  ik  dit  laatfte  overgenomen  hebben.  Waren 
des  Granen ,  en  [waren]  doen  maken  *  is  juift  de  zelfde  fpreek- 
wyze  als  IV.  1523, 

Hadde  gbecocbt ,  efi  [hadde]  doen  maken. 
Doch  ik  heb  de  keuze  liever  willen  laaten  aan  den  Leezer. 

+.  585  Sfemftettetemme)  in  It  Amftelndam.  maar  in  25 
Aemjterdam. 

f.  589  tote  &em  Mbtli)  behalve  vijf. 

t.  59a  ©fe  ©tfctffit)  kwaalijk  in  9J  Dien  Didrikc.  in  ttt 
Die  dien  Didrike.  maar  in  25  Die  bem  eHDirc9   Dit  laatfte, 

Bb  3  Dirc, 
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n*  de  ©oene  tttadftt  SMbrfc  bo?ber  niet/ 

èerfte.  f}m  moft  opfl&eben/  toatg  s&efciet/ 

595  €8  mofte  Wtben  baet  göebaen. 
©ug  ïjebet  te  SMjftap  fieftaen 
(£6jaeffcap  te  moetent  ban  begimie* 
&u  modjtemen  fïen  ïjoe  gjote  nrinnc 
®at  &i  b?oedj  tot  fitten  l&eben; 
600  &en  enen/  te  teer  boot  taatf  bkben/ 
enten  3011e  in  3ng&elanb. 
m  boer  boert  alt*  Ijant/ 
€fi  troefte  te  briefen  boe/ 
©at  jï  cedjte  fetten  toe 
605  €n  fieerten  omme:  taant  fi  taouben 
N       Itoertmeer  tai  fijn  gefOHtten/ 
€n  ten  <0?ate  fieg&eben  aL 
©oe  tao?t  baer  een  g?oot  gSefcaL 
5©it  tna$  ene  ftoare  leffk 
610  £i  boertn  te  ijant  bo?  iëitenefik/ 
jèo  f  tart/  efi  met  fa  g?oten  motte/ 
©at  S&oubgn/  biet  in  fiere  ïjoete 
t$oe  gabte/  bat  Mt  5np£  op  gaf; 
^P  tet  &tee  moeite  gangen  af/ 

6c535e* 

Dfrc ,  komt  daar,  in  zeven  regels,  noch  driemaal  voor.   Het 
kon  dien  Uitfchryver  weinig  fcheelen  wat  hy  fchreef. 

f.  606  DoettUieet)  een  goed  woord,  ook  noch  re  vinden 
by  Kiliaan,  die  't  vertaalt  ultra,  amplius  ,  deinceps.  \  Ver- 
fchilt  niet  veel  van  *t  oude  noebtan.  In  H  ftaat  voertwaerl: 
dat  in  25  verbafterd  is  tot  voert  zwaert. 

f.  611  met  fo  9?Oten)  dit  fo  héb  ik  ontleend  uit  de  Andd 

*.  613  batMt  flUJ^  Op  0af )  lees,  dat  buysop  gaf.  bijt 
fchijnt,  by  verzinninge,  gefprooten  te  «jn  uit  het  volgende 
buys.    In  31  vind  ik  dit  vaars  aldus : 

Ito 
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615  SBelputen  tfjf  ente  ïete/  tan  de 

€fi  al  fön  gljefeffcap  mete/  fccifte- 

Cfl  luédj  boegen  bat  ïjite  Ijabbe  toten* 

SBïfe  te  piefen  gein  bat  loben/ 

<§o  boet  ffi  bied)  fiere  bette/ 
620  C5  fi  brallen  ,t$ugrë  tater  eeete; 

CR  boeren  ter  feiter  uren 

CB  Straften  rijtijd  ten  J&ttnen  bueren/ 

©at  al  niet  en  taag  bobnaect. 

£t  boeren/  aï#  te  niet  en  faaert/ 
625  (Ce  jflBetemelc  ittte  poo?t/ 

<£n  fjrbfienfe  aïte  nad  te  ftan?t/ 

l&an  enen  ente  toten  antereu  1 

£0  bat  fl  brffiften  mocgten  taianteren 

4E>mtne  be  bord)  ïjaer  entare/ 
630  (Ce  fiene/  taaer  fi  rarajct  taare* 
jploren^/  geren  !&auter$  jone/ 

©ut  ïienemarrfant/  butf  te  gane 

Die  bat  ö«P#  <n  Ijoeben  nam» 

3M  tataren  be  ©riefen  gram/ 
635  $tne  gaf  ter  omrne  niet  een  fl?ix 

$t  taa$  boe  ggemannet  fo/ 

'      -«o 

Dotf  &oUt.  dat  bijt  buys  op  gaf. 

*.  6ai  Cfi  boeren)  deeze  twee  regels  vind  ik  niet  in  :ip. 

f.  623  al  niet)  de  Andd.  niet  al. 

f.  631  jfloren^)  van  Egmond ,  zegt  Alk.  zie  ook  Vader!. 
Hifi.  B.iX.  p.  99.  den  Klerk  p.  179.  De  Goudf.  Kron.  noemt 
bem  p.  78.  gelijk  Melis,  Floris  Heer  Wouters  Soon  van  Ker* 
merlant. 

.  *•  635  $toe  gaf  ber  orame  niet  een  ft?o)  willende  naar- 
zien  wat  ik  by  III.  1290.  van  dit  vaars  gezeid  had,  vind  ik 
het  daar  niet  gemeld.    Lees  die  Aantek.  en  dan  heb  ik  hier 

Bb  4  niets 
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um  de  £0  tnat  fi  fhgmben/  ttaag  bertoren* 

*****  ^oe  Weben  fi  toer  lijjgöen  boren/ 

<fcm  te  berijonceren/  bier  foben  taaren/ 
640  3fctt  fi  niet  moc&ten  ontbarau 
3Wt  flöebrefébfe  be  $?abe  3an 
$an  3Cbentie£/  be  ebel  man/ 
©at  bat  ötm£  Beleggen  taare. 
1  ^ee  fo  guam  Jjem  be  mr  mate/ 

645  ©at  be  iöiffcnp  baer  ijabbe  gljefent 
(Ctaee  Wiben  in  bat  parlement/ 
0n*  be  &o?rf)  te  taetjien  onttaee. 
€rt  blaren  be  bliben/  min  norff  mee/ 

9e 

filets  meer  te  zeggen,  dan  kortelij k:  Eerft,  dat  die  vaars  veel 
overeenkomfl  heeft-met  dit , 

Hine  gaver  niet  om  eenjlee  f 
dat  wel  in  de  Andd.  maar  niet  in  SU  voorkomt.  Laatft,  dat 
ik  dringende  redenen  hebbe  om  te  gelooven  >  dat  hec  niet  is 
van  Melis ,  maar  van  den  Broddelaar ,  diè  onzen  Dichter, 
wat  verder,  niet  alleen  met  xa8  regels  verrijkt,  maar  ook, 
vooraf  leelijk  mishandeld  heeft. 

f.  637  ttaaé)  zo  (laat  in  95.  in  SU  et  was  (gelijk  daar  ook 
elders,  nu  en  dan ,  et  voor  bet  gevonden  wordn.  in  H  alleen 
Was.    Ik  heb  genomen  *t  geen  my  beft  aanftonat. 

f.  644  4tac  fo  guam  ïjera  be  niemare)  en  wat  behelsde 

deeze  niemare  ¥  Naamelijk,  dat  Biflchop  Willem  voor 't  Huis 
te  Medemblik  gezonden  hadt  die  twee  filyden ,  die  Graavc 
Florens  zijn  geld  gekoft  hadden.  De  Broddelaar  dacht  om 
*t  geen  hy  by  Melis  t.  576,  geleezen  hadc  Maar  hoe  kwam 
zulks  hier  te  pas?  Wy  hebben  even  te  vooren gezien , dat  dat 
Huis  vruchteloos  beftormd  was  :  en  men  kan  niet  twijffelea 
of  de  gemelde  Blyden  waanjn  daartoe  reeds  gebruikt  ge  weeft. 

f.  650  2&in  been  mén  edJO  dees  derde  bode  vertelde  den 
Graaf,  dat  Heer  Wolfaard  Middelborg  belegerde.  Ik  geloof 
dat  deeze  zes  vaarzen,  650-655,  van  Melis  zijn;  midsmeo 
f.  651 ,  in  de  plaatfe  van  beer  ffolfaert  bevft>  leeze  ^dcPte* 
mingen  bebben.  't  ander  is  valfch, 

#.  65« 
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3fc  tkett  <6?afo>  roftcn  fijn  ofjeft*  uw  d 

650    ©in  been  men  tdft  beo  Gfcabe  telt/ .  icrfte- 

Jfcoe  geer  ÜMfaect  gebet  belegen 

MMtibnpfy/  Eft  aberftofföen 

©ie  Sürne  biben  j@o?tteee« 

©e  $?abe  ne  toemfe  ontfetten  friere/ 
655  £me  fmtbent  niet  moggen  gauben. 

©at  goam  al  fflbeen  fcouben;  \ 

®aet  taag  ban  ©teenteen  ïjer  ffljgoit/ 

©ie  nte  leitre  pemungge  g?oot/ 

€n  gaf  bit  gjoot  bat  fout 

660  mmmt/  a  ma*  $t  out* 

*•  656  ©at  gtiam)  maar  deeze  vijf  regels  acht  ik  ten  ee- 
nenmaale  verwerpelijk. 

f.  660  al  tnaS  gi  out)  die  gelijkt  nergens  naar.  Men 
moet  hier  niet  denken  om  den  Ouden  Graaf  Guy,  die  in  Jan. 
1297  zelf  den  oorlog  verklaarde  aan  Vrankrijk;  en  dus  zijn 
geld  te  wel  noodig  hadt,  om  het  zo  vruchteloos  in  Walche- 
ren te  verkwiften.  zie  onzen  Dichter  beneden  ;  doch  vopral 
Meyerus.  *t  Was  de  Jonge  Guy ,  die  toen ,  en  vervolgends, 
den  oorlog  voerde  in  Zeeland;  en  in  1296  naauwelijks  meer 
dan  23  jaaren  kan  gehad  hébben :  alzo  zijns  Vaders  eerde 
Huisvrouw,  Machteld  van  Bethune,  die  hem  vijf  Zoons  en 
vier  Dochters  gebaard  hadt,  overleeden  is  terwijl  haar  Man, 
mee  Koning  Lodewijk  IX  in  Afrika  was;  daar  die  Koning 
zeer  fchielijK  geftorven  is.  Graaf  Guy  was  dan  daar  in  Au- 
guftus  1270.  Sedert  is  hy  hertrouwd  metlfabelle  vanLuxem» 
borg ,  by  welke  hy  noch  verwekt  heeft  drie  Zoons  en  drie 
Dochters,  volgends  Meyerus  f.  108.  en  du  Chefiie  Hift.  de 
la  Maifon  de  Chaftillon  L.  IV.  ch.  x.  die  'er  echter,  in  zyne 
Proeven  p.  96.  noch  oen*  Zoon  en  vier  Dochters  byvoegt, 
meed  jong  overleeden.  Onder  de  Kinderen  van  Guy  en  fik- 
belle  was  onze  Gbyoet  de  tweede  Zoon.  Stel  nu,  dat  hy  ou- 
der geweeft  is  dan  eene  zyner  zeven  Zufteren  (dat  niet  waar- 
schijnlijk is)  zo  kan  by  doch,  in  't  najaar  van  1296,  naauwe- 

Bb  s  lijks 
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_  ^  m^ttt  «robe  San  tetnam/ 

Eerftc  J)oefte  |t  öem/  ril  guara 

<Ce  3»*tefto?c$  *I$  $  «ft  rn^tt 

3c  taane/  $i  garte  rieine  tarfjte 
665  <£p  Gpote/  flnea  Jfcebe/ 

©at  ftt  tanfföct  teer  mi  fifebe. 

J£i  Quam  baec  al  fouter  fpacttt» 

<En  tiJpoet  te  taa#  gfjebaren 

&ec$  te  f  ante/  flte  baerte/ 
670  €n  fjabte  sfcbaen  tt  fjer  &§if«rte 

$?oten  toft/  41  om  niet. 
,  SWfe  te  pmgte  bit  beefïet/ 

©at  Gffoet  e$  t&upg  ggebaren/ 

€ö  gein  ödpe  romt  te  taaren/ 

675  «* 

lijks  zijn  23  jaar  bereikt  hebben.    Hy  was  de  Zevende  Zoon 
zijns  Vaders:  't  welk  hier  na  zal  te  pas  komen. 

f.  661  SW#  bit  te  0?abe3an  beraam)  tuflehen  dit  en  het 
voorgaande  vaars,  vindtmen  in  de  Andd.'  een  kakelbonte  lap 
van  128  regels,  waaraanmen  zich  tot  noch  toe  te  zeer  ver- 
gaapt heeft.  Gy  kuntze  onderzoeken  hier  achter,  met  tnync 
Aanmerkingen  op  de  zelven.  Luft  het  u  niet.  om  dat  alles 
hier  tuflehen  beiden  te  leezen ,  lees  evenwel ,  bid  ik  ,  de  23 
laatfte  regels,  eer  gy  hier  voortleeft. 

*.  665  <&p  titatte/  fïnen  Bebe)  twee  zaaken  heb  ik  hier 
aan  te  merken.  Dat  dit  te  verliaan  is  van  den  Jongen  Guy, 
t>lïjkt  uit  de  benaaming  van  finen  Neve ;  te  weeten ,  Neef  van 
<}raaf  Jan  van  Henegouwen ,  die  Oom  moeft  zeggen  tegen  den 
Ouden  Cfuy  (zulke  Neeven  npemen  de  Texelaars,  zeer  na- 
tuurlijk, Oomzeggers)  gevolgeliik  was  de  Jonge  Guy  Neef 
van  óntaf  Jan.  Ten  anderen:  dewijl  wy  hier  haspelden  met 
een  Broddelwerk,  heb  ik  my  lang  verbeeld,  dat  de  naam  van 
•Gyorehier,  en  Gyoet  f.  657,  668,  673;  ook  in  den  Brok 
hier  achter  t.  12.  van  den  Broddelaar  was.  Maar  de  oude 
Naaraen  zijn  van  ouds  zeer  verfcheidelijk uitgedrukt.  Guy,by 
Melis  doorgaands  Gbye,  is  in  't  Latijn  Guido  ,  fomrïjds  ook 

WidQ; 
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675  SDïfe  gem  bjocgte  ban  $enegoutoen  jAM  ^ 

d5rabe  2an/  be  gem  met  troutaen  feerfte. 

fWjnbe  baet  om  ta  allen  3aften; 

%l$  gi  tier  pao?t  fiefltmbe  te  naften/ 

((Tragen  aïle  be  pojterg  hut/ 
680  €n  maerten  fprt  efi  g?oet  ggetout/ 

dl  fiesonben  6Hbe  toefen. 
Ifyi  bleef  in  Jft&ibbeï&ojcg  met  befett 

€en  ftic/  en  fp:ar  ban  ben  3afien/ 

$oe  gt  beft  fonbe  ggenafcen/ 
685  ^at  men  «ntëebemefc  ontfette* 

fy  fp?aftet  omme/  fonber  lette/ 

$et  Itëolfaerbe  efi  anbte  geren/ 

3Diet  gem  gerbe  nobe  an  Beten» 

JFïA>,'  waarvan  de  onzen  gemaakt  hebben  Wijt)  gelijk  Guy 
van  Lufignan  ,  by  onzen  Dichter  B.  IL  altijd  genoemd  worde 
Coninc  Wijt.  In  Franfche  Brieven  van  deeze  Dertiende  Eeu- 
we,  by  du  Chesne  Hift.  de  Chaft.  vind  ik,  onder  de 
Proeven  p,  5Ö.  dat  Hugo  van  Chaftillon  ,  Graaf  van  Blois, 
enz.  in  een*  Brief  van  1246,  zynen  tweeden  Zoon  Guy  zes- 
maaien  noemde ,  doch  niet  anders  dan  Guioz  QÏGuiot.  En  zo 
elders;  ook  Guyon:  zie  p.  90.  96.  &c. 

f.  670  gabbe  ggebaen  6f  ger  t&olfcetbe  ti$?crten  roft) 

ook  is  my  dit  lang  verdacht  ge  weeft,  alsof  Wolfeard  die  Kos- 
ten befteed  hadcfe  tot  het  Beleg  van  Middelborg.  Maar  nu  , 
onderftellende  dat  dit  echt  is,  geloof  ik,  dat  die  koften,  die 
Gyoet  gedaan  hadt,  by ,  of  door  handen  van-,  Heer  Wol& 
aard  ,  betrekking  hebben  op  zulke  penningen,  dte,nit  Vlaati* 
dren ,  aan  Wolfaard  overgemaakt  waaren ,  om  ook  andere 
Zeeufche  Heeren  Vlaamfchgezind  te  maaken;  buiten  het  gee- 
ne  hy  daarvan  voor  zich  zelven  zal  behouden  hebben. 

*.  687  $er  itëoïfaerbe  efi  anbre  geren)  men  hadt  Graaf 

Jan  bericht ,  dat  Heer  Wolfaard  Middelborg  belegerde : 
t.  651.  Naauwlijks  heeft  hy  de  Stad  ontzet,  en  is  'er  in;  of 
Wol/aard  bevindt  zich  mede,  niet  alleen  in  de  Stad,  maar 

zel& 
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jan  de  $oe  bat  fi  feiten  toten  $?abe/ 

icröe.       gpo  gi  ftonben^  nietten  fcoenften  abe/ 
<Dat  fi  gent  te  gelpen  ggeben 
<  flÉtae  man  albuete  banbet  ïjeben/ 
&a  iaerg  bag&e  ggeteet  te  toefen* 
3We  d&^abe  liet  öem  ggenoeggen  met  befen/ 

695  <0p 
* 
zelfs  in  's  Graaven  Raad ;  ja  als  Hoofd  van  dien  Raad.  Dit 
kan  beide  door  éénen  perfoon  niet  gefchreeven  zijn.  En  ik 
zie  geen  middel  om  ouzen  Dichter  te  herftellen,  dan  het  geen 
ik  boven,  by  t.  650,  aan  de  hand  heb  gegeeven.  Zie  ook 
onze  Aanmerkingen  op  de  29  eerften  vau  de  meergemelde  128 
regels,  hierachter. 

f.  690.  &i  ftonbeng  nietten  frfjoenften  abe)  Alk.  fluit  dit 

vaars  tuflehen  twee  haaken ,  en  fchrijft  'er  nevens ,  Leiden  t 
voort  met  eenfoet  praetje  af.  Ik  verftaa  'taldus:  metten  fcoen- 
ften, dat  is,  ten  meeften,  Honden  zy  hem  toe  twee  man,  enz, 

*.  69a  (Ëtae  man  albuete  banbet  tjeben)  alduere*  ftaac 

niet  in  de  Andd.  Vander  beven  ,  verklaart  Alk.  van  bare 
Manfcbapsbefjin^e ,  Riemtalen,  Koggefcbuld.  Dat  beve  komt 
van  beffen ,  lchijnt  zeker  te  zijn.  Dat  het  een  beffing  van 
Manfcbap  betekend  hebbe,  fchiïnt  ook  te  blyken  uit  de  Keu- 
re van  Zeeland  van  Florens  Mombaar  Art,  63  ,  volgends 
de  eerde  Uitgaave  in  quartó.  In  wat  hevene  een  man  ge- 
breed;  in  s  Graven  Heervaert  9diefal  den  Grave  gelden  2  pont 
inde  den  Scboutate  1  pont.  't  Ditijn  geeft  hier  geen  licht, 
want  daar  vindtmen  het  zelfde  woord  Art.  59.  Qwcumqueht- 
vena  babuerit  defeQum  unius  bominis ,  in  expeditione  Comitis, 
f$c.  En  zo  ook  in  't  Chart.  p.  306;  Art  59.  Maar  ganfeh  be- 
dorven in  de  Vertaaling  p.  313.  Art.  óo.daar,  In  wat  bevene, 
verbafterd  is  in ,  Ende  wat  Here.  Heventijd  heb  ik  meermal- 
len  ontmoet  in  den  Legger  van*t  Kapittel  te  Geervliet,  doch 
in  anderen  zin:  Brief  van  15  Maert  1397.  wek  vorfz  lant 
Jan  Pietersz  vorfz  vercoft  beeft  den  Capittel  van  Geervliet 
vorfz ,  en  weder  gepacht  beeft  jegens  't  Capittel  voornt,  iefe 
heventijt  wt ,  enaie  ander  heventijt  wt  naeft  comende  ,  enz. 
In  1403.  dit  beeft  nu  J.  M.  in  den  j are  1403,  ende  die  heven- 
tijt  voert.    1  April  1405.  fJoelc  lant  nu  ter  tijt  gbelt ,  He  Met 

XXX 
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695  <£p  tiat  fijt  gent  ïjttben  faaer.  jANd* 

€n  giet  gem/  bat  fï  boïggtben  naer/  Eaftc- 

$i  foute  in  foliant  baten  bojen 
J&erebaert  gf^Wetrtn.   &u  fulbt  goren/ 
IPat  be  geren  boe  bebocgten  / 

700  $oe  0  ben  tfjabe  berb?tben  tnotgten 

SWre 

'XXScbill.en  VI  penn.  HoM.  tijaars,  &ƒ*  heventijt  <uot  due- 
nde.  Noch  eens  06  Maert  1426.  /ofo«  d*/*  nyewe  heventijt. 
len  verpachtte  of  verhuurde  dan,  in  *t  Land  van  Putten,  de 
nderyen  van  beventijd  tot  beventijd;  doch  de  prijs  was,  zo 
;el  V  jaars.  gevoleelijk  meer  dan  één  jaar  in  eene  beventijd. 
a  hoeveel  dan?  Ik  denk,  zeven.  Jan  Mathijszin  zijn  Rech- 
n  en  Konftumen  der  Stad  Brielle,  in  de  Befchr.  p.  «269.  als 
n  Polre  eer  ft  bedijct  *j,  fo  macb  men  9t  land  in  den  Polre 
rrcopen  binnen  den  eerften  vij  per,  f  onder  bot  of  gbifte9Jlecbts 
itten  eigendom  over  te  geven  voir  Scepenen;want  bet  en  beet 
1  oude  Cuftumegeenfeker  lant  wefen,  ten  jy  vij  jair  out  in 
nre  dijckaetfen,  dats  te  f  eggen  een  heventijt. 

*.  698  ^crebaert  ggetteben)  *t  gemelde  woord  beve  gaf 
y  gelegenheid  om  de  Aloude  Regeeringswijs  van  Holland  * 
>pr  den  Heer  van  Loon  befchreeven ,  in  te  zien ,  vooral  het 
T  Deel,  12  Hoofflftuk,  daar  hy  fpreekt  van  de  Heervaar- 
n  in  *t  algemeen*  Maar  niet  vindende  dat  ik  zocht,  vond  ik 
r  evenwel  iets;  naamelijk,  dat  her  geen  onze  Dichter,  in 
tedHollandfch,  noemde  Heervaert  gebieden;  of,  om  de 
yen  woorden  van  dien  Heer  te  gebruiken ,  dat  bet  opont- 
edrn  der  inwooneren  tot  bet  byuooonen  van  den  krijg  zoo  by 
Ie  de  eerfte  Vriefcbe  als  de  volgende  Hollandfcbe  Graaven,en 
t  zelf ,  naar  dat  de  booge  gezagbebbing  der  Franfcbe  Konin- 
n  (Maar  badt  opgehouden  ^tot  indeZeftiende  eeuwe  toe  ^  onder 
n  naam  van  te  hbervakrt  porren  in  Holland  is  in  gebruik 
bleeven.  En  deeze  betekenis  van  te  beervaart  porren ,  dat 
r,  in  dien  zin,  buiten  zijn  eigen  werk,  noit  geleezen  heeft, 
jveftigt  hy  uit  eenen  Brief  van  Graaf  Florens  V,  waarin  ge- 
id  wordt:  niemandt  en  f  al  de  Kennemaren  GEBIEDEN  er* 
nt ,  fimder  tot  V  Graven  HEERVAERT;  ende  die  HEER* 
AERT  falmen  tot  elcker  Kerck  ONTBIEDEN  met  boden 
te  met  brieven  9  veertien  machten  voor  dat  zy  porren /td- 

leru 
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[ANde  SJfee  fieft  ttte  ten  ïante/ 

Qtat  tnraé  Ö*m  fP?a&e  g&ene  fcante» 
ïfcant  te  gemeente  bon  ^aflaat 
We  Ö*ÏP  ^m  al  raetter  Sant/ 
705  €ntie  pojterg  met  afee  marfjtem 
&u  ïfoett/  taat  .te  fieren  toadfcn. 
<gt  tgoeggen  te$  hiel  otet  een* 
$actne  toaet  fo  enen  ne  BÖeen/ 
$oe  mogfieute  öat  ïft  taare/ 

710  $at 

fcn.  Inderdaad,  die  woorden  bewyzen  alzo  wel ,  dat ,  u 
beervaart  porren,  gezeid  wierdt  ten  tyde  van  Florens  V,  als 
Van  de  eerfte  Vrielche  Graaven  en  Franfche  Koningen,  tot  de 
Zeftiende  Eeuw  toe ,  en  verder  niet.  enz.  Indien  ik  oit  ge* 
dacht  had,  een  bewijs  noodig  te  zullen  hebben,  om  het  on* 
derfcheid  tuflehen  ter,  of,  tot  's  Graaven,  Heervaart  gebit- 
den ,  of.  Heervaart  gebieden  of  ontbieden;  en  Porren;  üczou 
geen  bekwaamer  voorbeeld  hebben  konnen  vinden  dan  dit 
aelve ,  waaruit  van  Loon  meende  te  bewyzen  het  geen  'er  al- 
lerduidelijkft  uit  wederleid  wordt.  Want  tuflehen  het  porre* 
en  ontbieden  ter  beervaart ,  wordt  daar  een  tijd  bepaald  van 
14  nachten.  Hoe  konnen  die  twee  uitdrukkingen  dan  het 
zelfde  betekenen?  Andere  voorbeelden  van  Htervaart  gebit- 
den  ,  enz.  zal  ik  hier,  in  't  Nederduitfch ,  als  overtollig ,  niet 
aanhaalen.  Datmen  ook  zo  in  't  Hoogd.  fprak,  blijkt  oic 
Scrickerus  C  I.  §.  11* 

Do  fant  er  ie  fa  zu  bant 

Sein  boten  in  das  lont, 

Und  enbot  in  di/e  herfart. 
Fragm.  de  bello  K.  M.  f.  1691. 

Tber  Kuning  van  Pbile 

Tber  gebot  anjiner  i9 

Swer  waf  en  truoge, 

Tbaz  er  tbie  herevart  vuore. 
Maar  Porren  is,  in  die  woorden  van  Graaf  Florens,  uittrek- 
ken ^  of,  in  de  taaie  der  Krijgslieden,  marebeeren.  Onze  Dich« 
ter  II.  900. 

Tgbémeeute  hebben  tcruce  ontfacny 

Ei 
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710  &Bt  ïjÉ  ftoofee  bojxen  oprtiftate  ^ 

Jfeggfftn  tyxt  of  finen  brille»  tcrftc. 

3!taet  onime  maften  fl  fltógïjeB  £ilfe/ 

Cn  bonten  enen  autoren  tart/ 

©at  8cm  feft  bodjte  tet  men  baett 
715  <0mme  ten  tifeabe  te  gngpylwi/ 

€n  6?ingöene  fdbe  in  fijn  tolt: 

£o  marfj  gi  tan  ai  finen  taille 

<$elbe  fpjclcn/  hite  efi  ftfflfc 

«We 

22rf  rafen  fc^m,  r«i  naeften  iare 

Te  porrcne  met  willigber  fcaren. 
en  negen  regels  verder: 

Int  iaer,  doe  menftrerf  Ixxxix, 

So  porrede  dat  bere  macbticlu 
anders  is  porren  y  eenvondiglijk,  trekken  9  vaaren;  ook, gelijk 
wy  nu  fpreeken »  op  reis  gaan:    Limborg  VI.  £  66  a. 

Dat  wi  binnen  viij  dagen  mogen 

Porren,  en  varen  %n  bogen. 
en  aldaar  weder: 

Entte  tijt  was  comen  toe  9 

Dat  fi  fander  dags  pomnfoude9 

Alfi  dede  met  groter  vrouden, 
Walewein  f.  51  b. 

vrijhllen  te  nacht 

Van  benen  porren  — ~ 
Ferguut  f.  27  d. 

Alle  drie  fo  porreden  fi  doe 

Wat  bare  orjfe  lopen  mocbtc. 

*.  714  baett)  in  de  bedendaagfihe  taaie  aoumen  hier 
konncn  zeggen  gaet ;  en  dan  zou  het  wei  rymen  op  raeu 
Maar  dewijl  vaert  hier  in  Allen  geleezen  wordt,  laat  ik 't  zo. 
Zie  hierboven  by  f.  477. 

t.  717  ban  al  finen  brille  £elbe  fojeften)  beter  behaagt 
my  'e  geen  ik  in  de  Andd.  vinde, 

— felve  finen  wille 

Spreken  eii  doen  ■ 
♦    -  f.  7*© 
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jan  de  (CfMc  fiti£  ftetii  taten  te  fiet  gfjenoegljetL 

ïaiic        700  &oe  gfjmgï>en£ï  fi  gent  anberbaeggjen/ 

Wittt  Beft  baten  mochten* 

£i  peuter  orame/  en  tarijten 

<©at  {I  ttte  eïfiet  poette  namen 

(Cine  manne/  be  gem  fiegnamen/ 

735  We 

*.  72+  tre  gem  Beonamen)  Alk.  verklaart  het  gingen 
veerboten,  doch  Alk.  verftondt  de  taal  van  Melis  niet.  De 
bem  bcquameiiy  is  hier,  die  bun  behaagden.  Limborg  B.  HL 
f.  *7  c. 

Hare  bequam  al  fijn  ebelaet ; 

Hare  dunct  dat  bem  al  wel  jlaet 

Efl  voegbet  dat  bi  dede. 
en  B.  VI.  f.  70  d. 

In  die  fiat  was  een  joncbere  , 

Die/e  minde  berde  J ere  t 

Want  fi  bequam  bem  wak. 
Ferguut  £  5  b. 

Hi  bequam  der  joncf  rouwen  wek 
en  f.  7  d. 

Die  joncfreuwe  wel/ere  befacb 

Dien  Ridder  9  dien  ft  wel  mach; 

Wel  bequam  bare  fijn  gelaet. 
merk  hier  ook  deeze  (preekwyze,  iemand  wel  mogen.  Fiom 
'       enBl.f.  i3<*. 

Alfe  dit  Fhris  boerde  t  bet  bequam  bem  wel. 
en  f.  1  b.  van  de  Liefde: 

Si  doet  dat  boer  becomt  te  doem. 
Walewein  f.  15  d. 

Here?  ie  bébbe  wel  vernomen , 

Dat  jou  niene  macb  becomen 
»  Jlzulke  berbergbe  als  bier  is. 

dat  was  dan  miskomen.  FI.  en  BI.  f.  16  a. 

Mescomt  u  van  derre  berberge  enege  dinc  ? 
dat  is,  Mishaagt  u  ?    Vertaaler  van  Boëcius  f.  3  a.  fo  wat 
.  den  menfebe  aller  beft  becomt ,  houdt  by  totten  lejlen  gber* 
ne.  dat  is ,  het  lekkerfte  beetken  ipaartmen  voor  't  laacfte. 

En 
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jr*5  3Me  geepenen  feRn  teer  toe  ce?en.  £*  du 

©oe  namen  (I  ute  gem  te  ho?ert  -  * 

l£an  ebefen  fieben  een  ggetal/ 
©e  tn  3?n09etant  boeren  al 
<©m  garen  <0?abe/  ben  tanggen  ^anttè/ 

730  3Wen  fi  met  öera  fijocöten  tanne. 


En  het  blijkt  uk  deézé  Voorbeelden  genoeg,  d&t  dhs  woord 
bekwaam,  nu  alleen  bekend  in  de  betekenis  van  zoed  of  mtf 
rot  iets ,  Lat.  aprtu ,  gefprooten  is  uit  het  Impeif.  beqagm  f 
van  het  Werkwoord  becomen  ;  dat  nu  al  mede  wat  andert 
bediedté  Zie  hier  een  duidelijk  voorbeeld  van  beamen , 
in  de  betekenis  van  ons  bekwaam  zijn  ,  uit  den  Vert. 
van  Barthol.  AngU  B.  V.  c.  17.  f.  j8  d;  die  lippen  des  men- 
febenfijn  weke  en  vleyfcbicb,  eti  fi  mogben  gbejebeyden  wer* 
den  om  dye  falie b ei t  eü  bewaernis  der  tanden  ,  en  op  dat  fi 
becomen  /ouden  totten  wtgangbe  der  reden,  dat  is  eigelijk, 
dienen  zouden. 

t.  728  ©e  ft!  3n0Ïjetónt  toerei!)  natóiélijk ,  een  zekex» 
geul  van  Zeeujcbe  Edelen ,  benevens  twee  Poorters  uit  yder 
Stad  in  Zeeland*  en  hier  was  niemand  uit  Holland  by.  zie  be- 
neden by  *.  1087.  Dat  fieka  deeze  overhaaling  van  den  Graaf1 
van  Holland  uit  Engeland,  toefchrijft  aan  Hollandfche.  Ede- 
len, verdient  geen  geloof.  Melis  geeft  ons  hier  omftandig 
bericht.  Toen  Jan  van  Avennes  zich  van  Middelborg  naat 
Holland  begeeven  hadt ,  ontworpen  de  Zeeuwen  deeze  be- 
lending, niet  eenvoudig  ter  liefde  van  hunnen  jongen  Graaf, 
maar  om  zich. van  des  zelfs  perfoon  te  verzekeren,  en  doof 
dat  middel  den  Graaf  van  Henegouwen  uit  den  lande  te  ver- 
dry  ven;  t.  700  enz»  Dus  kon  de  jonge  Graaf  nergens  landen 
dan  in  Zeeland:  dat  waarfchynelijk  niet  gefchied  zou  zijn, in* 
dien  zo  veele  Hollandfche  Edelen,  daarby  geweeft  waaren. 
Doch  van  deeze,  of  van  eemge  Hollandfche  bezending,  (J>reekr 
Melis  niet.  Wegens  de  geenen,  die  toen  in  Engeland  zou* 
den  geweefl  zijn ,  zie  den  Klerk  p.  179.  en  aldaar  eene  Aan* 
tek.  van  den  heer  van  Mieris*  die  verdient  overwoogen  te 
worden.    Zie  nu  ook  Charterb.  p.  570* 

II.  Dbel*  Cc  *♦  738 
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Érfku  &®**  btf|f  mofte  ïjf  troutuen  teer/ 

CS  fefliyèu  al  baer  naet. 

©oe  fjiati  öi  oerlof  tfjnpÉ  te  baren/ 

3R$  $  taoute/  fcnber  fparen» 
73,5     9e  töjabe  ban  $enegotrinen 

9e  pifnbt  Bern  met  goeber  troubieti 

^ra  tfjupjï  tontfettene  te  Jfiebetnle&e/ 

9e£  5i  taille  fjabbe  fefterOfte» 

$i  bede  bat  men  morïfte  jfëifen; 
74<>  J&ant  Bi  tedj*  te  aïre  taffen 

9aer  om  peogSbe  met  fiere  Beeten/ 

Cfi  ïjifn  ontftaB  Bfttne  ftaette 

9e"  Jjerft  baer  of  romen  morïjfte» 

9&ant  rerfjteboeet  ïji  boe  boekte 
745  @%ue&  tontfettene/  algt  $t  bebe. 

^em  ruwmrn  te  fjeljpen  mebe 

9e  Bete  ban  Stefiel  eS  Claeg  ban  #ntte/ 

«Entte  ban  9q$?8$t/  be  gent  nutte 

jftftffrf  famrefl  anbe  baert» 

750  •* 

,  f .  7$  9eg  $i  blflte  Babbe)  deeze  woorden  (laan  niet  in 
de"  Anad.  daar  die  en  bet  voorgaande  vaars  aldus  geleezen  wor- 
den: 

Otii  tbuys  te  Medemelike 

Tontfettene  zekerlike. 

f.  75*  €B  niet  be  fjetebaert  ggjeBeeï)  voor  met  fan 
kier  in  95  met.  kwalijk.  De  Zeeuwen  volbragtcn  hunne  be- 
lofte maar  ten  deele. 

*.  760"  ter  Itëere)  in  de  Weere  of  Sterkte,  die  de  Vriezei 

aldaar  gemaakt  of  opgeflagen  hadden,  doch  die  hun  t.  7<ft 
door  's  Graaven  lieden  wel  haait  af  gewonnen  werdu 

f.  768  Irtrnbtn  tam)  in  95  bomden' dorpe.  in  il  bomden 
dorpen.  Van  torp  voor*  dorp ,  ziel.  2127.  Dit  dorp  was  niet  an- 
ders dan  Enkbuizcn.  Goudi.  Kron.  p.  76.  tmfe  dacr  voort  Ene* 

tmj 
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750  4£ec  gtiam  albaet  onoffjefpaett  uk  ie 

©an  Zeelant  ftere  breenbe  ten  bed/  ÉCI<te,; 

Cn  niet  be  Ijerebaert  gftegee!/ 

9e  ïjem  toe  tna$  sfjeféget/ 

STCfo  a$  men  nart)  $eben  pfeget» 
755  $M  nam/  bat  Ijt  nemen  motgte/ 

il&et  ijem  bofc£/  en  boï&?arfjte 

S&e#  öi  te  ba?en  gabbe  ggeatgt: 

Cn  Quam  met  aïfuffitet  trarfjt 

(Eote,  Cnd^nfen  an  bat  lant/ 
760  9aee  fft  be  f&eefen  ter  3&ete  bant» 

®aer  gïrtor  ïjf  op  met  fïnen  ttebett. 

®e  &refen  ïjem  cojteïifte  berieben/ 

€R  götng&rn  op/  al  bat  fï  morfjten. 
&a  go^tt/  taat  fj^aben  Hete  tarocïjten. 
765  £>i  g&ingfjen  toe  met  g?oten  gfynt/ 

tëfi  taonnen  Ijem  of  te  Wttt 

jB&et  trarfjte/  en  ftotgljet  boot  een  teel/ 

Cn  bernben  tojp  al  gfjefpel» 

9oe 

iw/èf»  verbrant.  Het  was  58  jaaren  na  dit  geval ,  dat  Enk* 
huizen  eerft  Poorttecht  verkreeg,  zie  G.  Brand  Befchr.  van  Enk- 
huizen  p.i  7.  Scriverius  in  zyn*  Toetssteen  p.  9.64.  was  hier 
fpoorbijfter.  maar  een'  grooter  misflag  vind  ik  in  fcyne  Graa- 
ven  p.253.  dien  ik  moet  aantoonen,  omdat  Scriverius 'er  geen 
fchuld  aan  hadt.  Kwaalijk  leeftmen  in  de  Goudf.  Kronijk, 
doch,kwanfuis,metde  ingevoegde  verbetering  van  Scriverius  , 
aldus:  doe  die  van' Encbuyfen\leeft ,  doe  die  van  de  Huyfen) 
den  brantfa&m.  Doch  lees,  van  den  Huyfe.  Scriverius  zelf 
in  zijn  Oud  Batav.  p.  289.  doe  die  van  den  Hurjfe  (ita  legen* 
dum.  vulgo  efl9  doe  die  van  Encbuyfen)  enz.  Maat  in  deGraa* 
ven  van  Scriverius  heeft  de  Vertaaler  P.  Brugman  dit  aldus 
overgebragt  p.  1253.  doe  die  vandenHuyfe(Joo  leeftmen  gemeyn- 
lijck9maer9t  moet  wefen)  doe  dievanEnckbuyfen^tnz.  Melis 
fpreekt  t.  769.  duidelijk  van  't  Huis  te  Medemblik;  vanwaar 
men  den  Brand  te  Enkhuizen  lichtelijk  fien  kon. 

Cc  a  f.  793 
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Tan  de  ^0E  fl  Opt  ïfll\l$  fafföm  ten  BjOOt/ 

fittttc-       770  Siepen  fl  luttc  alte  gant : 

<0ab  brac!  anjE  comt  mi  troeft 

DM  fullen  tabont  fijn  bedoeft/ 

4fcife  noot  en  fal  irict  buten  tonc/ 

i$t  fullen  b?inften  berfrfjen  tganc/ 
77$  €n  oec  eten  npe  fpife. 

jflo^an^  fp?ac:  3c  tuil  bat  toffe 

$atbe  lieflifie  ontgalen. 

©aert/  tcect  ut  g&ene  palen/ 

©ie  te  piefen  bft  baer  floepen/ 
780  SW  fout;  gem  guattfien  ggenoegfjen/ 

9&ant  tof  feibent  öera  te  bo?en/ 

SU  Ijaec  pitte  biaet  berïojeu* 
,    3Wt  riep  jfto?eng  ober  tont» 

©oe  tcecten  fï  te  fiafien  uut/ 
785  Vu  ffce  boer  fouten  baren/ 

®e  ter  quanten/  met  garen  fcaren. 
(Eeerft  bat  te  JIBarfcalc  guam  ant  ton/ 

Xiepen  te  finapen  altefjant 

kanten  guffe  onbec  te  $?iefen/ 
790  ©e  bat  fpeï  ntoften  beritefen: 

9&ant  f!  genen  gfjtngen  fcuben/ 

Cnte  ftnapen  gginggen  chiben 

•o* 

*.  793  t«£  niet  ne  toefen)  dees  u  dt*  <fer  f  gelijk  eldea 
Kwaalijk  in  de  Andd.  dits  niet  gbelogben.  Loegben  is  ,  gelijk- 
men  nu  fpreekt,  lacbttn. 

f.  794  j&>Q  bat  ÏÏ  ftnapen)  de  Andd.  xxx.  doch  dit 
was  niet  waardig  gemeld  ce  worden,  zelfs  is  'c  niet  raar, 
dat  20  mannen ,  die  een  leger  tot  hun  hulpe  zien  naderen,  35 
verfchrikte  vyanden  daan. 

t.  811  fiuntbleifclj  /  bafien  eB  fpec)  uit  RuntvUifcb  is 
Maar  dat  Baken  hier  is  Pcrtensvleefcö.  KUiaan :  Baegee  ,  bate- 
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enter  te  t&jfeffen/  teeg  niet  ne  foeg&eit.  J«J 

£0  tet  jcjc  Knapen  floeofjen 
795  f  n*  ©jefen  boot 

25iflTcDji  mtOsm/  befe  noot 

$ebbi  ten  D?efen  nu  tetaten* 

JBorfj  bebi  gem  raeerre  fcatett. 

9Nt  raad)  inontpen  elften  man/ 
800  n&at  fiiete  taaente  tainnen  an/ 

©at  ïft  albu$  te  bettabet 

jèitttttz/  te  met  tedjte  batet 

£$?aben  foute  ge&ten  gfjefijn* 

Vat  bumbett  jttr  ter  getten  rnijtt 
805     9e  $?abe  3an/  öi  taa#  tomen 

SJn  te  bojdj/  te  gaten  b?omen 

5We  gt  beleggen  albaet  bant* 

JBBen  fjptfjte  tguu£  atte  gant 

jfl&it  toetne/  tafln  efi  Hete* 
810  Juten  tete  binten  gupfe  friere 

SSuntbleifcg  /  ba&en  efi  fpet; 

2&ete  fuljpget  ente  pet/ 

Vat  gem  nutte  taajï  tet  btete* 

&te$  feiten  nacgtf  Weef  bat  gete 
815  Sllte  malt  tont  efi  out. 

9ef 

i-vleefeb%  &c.  en  pas  te  vooren:  Baecks,  i»  Vtrcten  &c. 
rimborg  B.  II.  f.  18  a. 

Baken,  o//im,  or/7>fj,  mtifai. 
y  Kiliaan  is  ook  Baecke-fpeck  één  woord ,  en  *t  zelfde  als 
tecke-vleefcb.  Henr.  de  Knyghcon,  de  E  vent.  Angliae  ad 
i#  i^iRexEdwardusfecit  capere  de  quolibet  Comitatucer- 
imjümmam  quarteriorum  frutnenti ,  avenarum  et  baconum 
1  quolibet  villa  %  &c.  zie  'c  Gloflar.  van  G.  Somnerus  achter 
ï  kerum  Angl.  Scriptores,  enz. 

Cc  3  f.  8i7 
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un  d*  3r  fat  u  #fb  iet  berfta. 

a  Cf  ©een  guam  bojen/  en  tentet  na/ 

Cn  ober  belt/  efi  fom  bi  tante* 
650  $en  taa£  gïjeen  taonter/  al  gafaWjJ  «nüot* 
SUfê  öi  te  lante  comen  toag 
^ocgtemen  ïjera  niemare  tra^/ 
©at  fgn  agebe  3fan  taag  comen* 
6nb&  teren/  efi  on£  te  ponten/ 
855  .Stëoete  3an  nu  comen  toefen/ 
Mi)n  ttebe  JSebeJ  efi  mit  tefen 
JPoer  gt  boert  tnte  ^flfföe 
iPfe  lieöe  guanjen  afle  bagfie 
3We  arfjter  bigben  «ite  sefc 

860  JE* 
f.  849  €3  ober  belt/  efi  fom  Bi  fente)  inplaatfc vanwö 

jfl  ƒ01»  ,  lees  ik  in  25  vele  f  om:  in  II  velde  Jóm.  alles  bedorven. 
Vooreerft,  wat  tegenftelling  is  hier  tuflehen  velt  en  lande  f 
en  al  waar  'er  eene  tegenftelling,  gelijk  boven  II.  214, 

Beide  bi  watre  efi  opt  lant: 
20  zou  'er  weder  eens  fom  ontbreeken.  III.  192. 

St>me  te  voete  eiïfome  te  poert. 
Voor  my,  ik  heb  geen  ftoutheid  genoeg,  om  te  zeggen, voor 
En  over  velt,  lees  fom  bi  watre.    Maar  evenwel,  alsge  zo 
leeft,  zal  het  eenen  klaaren  zin  opgeeven,  en  niec  afwykeq 
van  den  ftijl  van  Melis; 

Deen  quam  voren  efi  dander  na% 

Som  bi  watre  en  fom  bi  lande. 

+,  850  al  ijf&Mfë  mtbe)  zie  hier  achter, 

f'.  851  te  tónte")  de  Andd.  te  Haerlem.  De  Schryverder 
Goudf.  Krotiijk  fenijnt  meer  <Jaq  eep  MS  van  Melis  gehad  te 
hebben,  want  hy  heeft  het  heide  pag.  77.  foo  dat  by  nauw 
lick  te  lande  conde  comen ,  ende  by  quam  te  Haerlem.  Melis 
Ijpeft  het  heide  piet  gezeid.  Ma^r  die  Schryver  nam  de  fpreefc 
wyze,  te  lande  kome^  zo  't  fchijnt ,  voor  qan  land  flappen  ,of 
landen.  Maar  te  lande  betekent  hier,  bepaaldelijk,  in  Holland. 
JSn  zo  komt  het  woord  Land,  by  onzen  Dichter,  wiens  taal 
wy  hier  verKlaar§8  ,  (Ulwla  yoor,  £ls  de  Vlajniqgen  te  lan- 
dt 
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gulpe  üiet  toe  talen  mee? 
fy  bit  öebet  B&eïjoett/ 
:  ïji  t#?b?ecljt  fntie  poejt/ 
nam  raet/  taat  gi  boen  tnorijte. 
j&ebe  te  fp?e&en  /  taa#  fön  Böetoefite* 
tete  tyagljen;  of  fti  iet  fciere 
ten  taoute?  fti  fouten  ïfiere 
ieibeh/  en  fijn  tent  op  ggeben/ 
ïe  öö#  te  toene  ijem  te  neben/ 
t  gent  tè  filibene  ene  ftonfc 
bit  ten  6?abe  gan  taag  crnit/ 
'te  iji  boen/  bat  men  gem  riet/ 
«  taaft  fijn  taiHe  niet 
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Keiüe. 
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ms  het,  in  Vlaandren:  als  Kohing  Eduard  te 
ras  het,  naar  Engeland:  enz.    Zie  ook  boven 

'  litbt  quanten)  verflaa  dit  van  't  overfchot  des 

uit  Vriesland, 

er  twee ,' bier  drie,  bier  vier,  bier  vive9 

e,  zoveel  op  de  Zuiderzee  geleeden  hadden.  En 

die  geenen,  die  den  jongen  Graaf,  uit  Enge- 

,  verzeld  hadden ;  gelijk  Alk.  gelooffle ,  en ,  na 

Schryver  der  Vaderl.  Hift.  p.  104,  105. 

Jbe?  f)i  fouten)  zo  ook  in  11/  woude:  bifou- 
in  25  lees  ik,  joude:  biwoude  berden  dit  alleen 
als  de  Boodfchap  van  A vennes  aan  den  jongen 
tlyker  uitdrukkende:  Hy  liet  bem  vraagen^ofby 
de  in  Holland  komen;  2,0  wqudrIw  bem  te  Dor- 
nen.    Het  ander  zou  meer  finaaken  naar  een 

tl  te  neben)  dat  is ,  by  bem.  Kon  zyne  togen* 
lem  van  dienft  zijn ,  hy  wilde  wel  eenigen  tijd 
n.  Doch  miflchien  waar  beter,  bem  bcheven, 
in  de  Apdd.  en  IX.  896.  in  Allen, 

Cc  5  *♦  877, 


? 
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Jan  de  ,  fy  OlttJUOt  ïjOto  fit  SDOttfee/ 

Eeifie.  W&tt  bat  ijinc  fp?efen  moube/ 

875  ©at  g<  te  2&?iboja  «uarae  tenne 

jllfêet  min  ban  met  Ijonbett  mannt* 

%i  fal  ïjera  goet  gtjeieioe  gbeben. 

3fc  $?abe  fb^:  aggn$  JBeben 

tiftieleibe  fane  fiegoebe  fc niet» 
880  fjier#  g&ene  bete  mug  ggefdet 

(guflföen  $em  entre  mi. 

SIQIont  f&ac:  fjae  fo  fjet  0/ 

©u$  ■  majjgebine  fp?enen  -eft  fiat. 

Wt  €feabe  ffcac :  jaarijt  niet  Bfjtfüen/ 
885  £a  moet  öet  nu  filmen  «c&tee. 

©iet  benemen  /  fi  boen  mi  latstee» 

Matt  it  leben/  (jet  fal  fiem  ttnüotn/ 

Madf  iffan  ten  mmen  bülle  fbnrinen/ 

©let  nu  Beneemt}  fietg  tari  mijt. 
890  Poe  f&aften  be  ban  ©o?b?edjt: 

$ere/  tatwf  baren  toet  terftate/ 

m  tarnen  aSe  baten  mebe. 

*•  877  $f  faï)  dit  vaars,  als  ook  *.  886,  ombreeken  in 
SU  dus  heb  ikze  moeten  invullen  uit  de  Andd.  Zo  mede  in 
*.  870.  't  woord  cortt.  Voor  Al  en- f.  87a.  (laat  in  3MJ- 
lene. 

+.  887  ffet  fal  fpm  routen)  dit  net  de  twee  volgeode 
vaarzen  ,  wordtin  de  Andd.  aldus  geleezen : 
■  ■  icfolne/couweny 

Jl  fouts  bem  een  deel  berouwen 
Diet  benemen:  bet  ijooer  wel recbt. 

f.  899  &m  fcfen  &fnnen  fijn$  fribe$  tontre)  voor  Dan 

icken  f  heeft  SU  kwaalijk ,    Dit  icken.    Maar  voor  bimtn  3 

fijns Jelves  lande,  hebben  de  Andd.  kwaalijk  *  bi  fijns  felfs  ban-  1 

de.   uttze  verzimring  fchijht  gefprooten  uit  hét  geene  die  vai  c 

Dordrecht  tot  Avennes  gezeidhadden  >.  893.  - 
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&a  moBö^ine  nemen  fitter  Bant;  JAW  dc 

KH  gaet  met  ualte  &ant/  *«*«. • 

895  3Pat  toert  tot  tori/  tra  eerften  toette» 

Süïfe  te  tifeate  bat  goeroe/ 

9trtttoo?te  fji  en  feite: 

^etf  feter/  bat  i(  nnfirfte/ 

fönt  itften  'tarnen  fïjn£  feibe$  lantre 
900  JlEet  ttarfjrte  name/  öet  toare  fcaribe» 

3c  fal  ontbetten  tater  tite 

©at  öö^  feite  fal  toefen  trtite 

©at  öi  mf  T)P?e*tct  en  madj  fleti» 

55e  <6?aüe  berfarï)  gen?  tarnen  Men  / 
905  £n  boer  gettneüften  fiere  (tokten. 

$tne  toont  niefttènne  te  Stieten  laten/ 

©an  teen  ban  Crftele/  te  Sera  0&et?outae 

naaren/  ttene  jbtfter  routae 

©eeten  jgffjeteten  tffnen  lante* 
910  ©eg  ïjab  ïjjt  ete  efi  jfóetie'  fcante* 

$i  mofie  baren  ïjeraeftfte. 

$i  rofte  te  taarfjttn  fefttrüte 


So  mogbedine  nemen  btder  bant. 
zy  meenden ,  zo  moogt  gy  u  meefter  maaken  van  zijn9  per- 
f  om.  Zulks  blijkt  uit  dit  antwoord  van  A  vennes,  die  dat 
zelfde  noemt  een  neemen  met  craebte ;  en  het  verwerpt  als 
een  f c  bandelij  k  middel,  omdat  het  binnen  de?  Gr daven  land  zou 
moeten  gefchieden.  Ondertuflchen  is  vreemd,  hoe  die  ver- 
zinning in  II  gekomen  zy:  want  in  C  is,  bi  fijns  felfs  ban» 
de,  gelijk  Matthijs  Gerritsz  eerft  fchreef,  door  hem  zei  ven 
veranderd  in  bin  des  f  elf s  lande. 

f.  91a  $i  COfte  te  toarfften)  Wolfeard,  het  fiere  en  ge- 
pafte antwoord  van  A vennes  vernomen  hebbende  ,  zocht  des 
zelfs  perfoon  in  handen  te  krygen,  en  hem  ,  ten  dien  einde, 
op  den  weg  naar  Henegouwen  te  onderfcheppen ;  zendende  , 
naar  alle  buiten,  zo  veel  volks  uit,  en  die  zo  wel  betaalen- 

de> 
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u*  ^  jfëttt  ton  b#f  bnffcnt  ponte/ 

***'•  ftoter  taille  en  totec  ftonbe/ 

915  ©at  men  tet  inaerfjeit  fjabhe  betftaen 

©at  ïff  ïjein  allen  toa£  ontgaen* 

Jtèen  taadjten  61  taatre  en  &t  ianbe/ 

95ebe  61  Ba?be  en  6i  frnbe/ 

3n  menigeen  Ianbe/  tn  ntentjuitei1  ftehtn/ 
990  ©at  $i  niet  mncïjte  fijn  leden 

$tne  moeft  ennnee  fijn  g|)ebaetL 

SR  qmtmt/  bat  &t  e$  ontgaen/ 

3c  taant/  tut  «ob  fdhe  bebe, 
$et  fti  &e&6ra  anfobtffcfttte 
925  ©e  ©lamiugfre  bicöe  ban  fjeni  g&efeoïjek. 

3c  tpane/  ftöé  ban  terfjte  pïfpSet/ 

Vat  fti  üfierne  lacfjter  fp^e&et 

©ien  &i  fjaet/  efi  $eni  fo  b)?eiet» 

&te  &i  e$  en  but  inat  bnbe/ 
930  $i  getart  site  o?ote  fcanbe/ 

©e  finen  lïiant  berfpreften  tariHe» 

Vant  pen$rc  84/  eft  ftaejfte  ftiQe/ 

»*> 

de,  dat  bet  hem  reeds  vijfduizend  ponden  gekoft  hadt,  eer 
hy  zekere  tyding  kreeg,  dat  A vennes  behouden  in  Henegoa- 
wen  gekomen  was. 

f.  918  2Bebe  ïn  ffcbe  efl  ft  f  ante)  voor  berde  hebbes 
de  Aadd.  oer  de:  waarmede  ik  bier  geenen  weg  weet.    Wy 
leezen  beneden  VI.  aai ,  24  en  25.  daar  verhaald  wordt,  boe 
Jonkvrouw  fierte  het  Huis  te  Yflelftein  opgaf: 
Die  brogghe  de  <was  dl  te  braken  — - 
So  das  wen  horden  vant ,  [dat  is ,  maakte^ 
Die  men  leide;  en  gbine  in. 
Waaruit  blijkt,  datmen  reeds  ten  tyde  van  Melis,  by  gebrek 
van  bruggen  1  zich  bediende  van  Horden,  om  over  't  water 
ce  komen. 

t.  925  bfcfie  ban  gein)  biervoor  in  SI  alleen  dich;  ta 
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SWfb  goet  man  Want/  a$  tyient»  u»  <!• 

m  Ijeeffc  &i  8era  te  banfe  ttitt  gjjeWent/  fcexftc# 

935  9aer  bi  en  geeft  Si  niet  bettaren 
£ine  bogïjet  ban  te  boten/ 
QEttene  toert  ontlefen  nodj  ontfongtjen/ 
9R  moet  fi  braggen  guabe  troggen* 
3?e£  pleg&en  fotte/  en  niet  toe  tyoetoe* 

940  ©at  tg  bat  trg  Beft  bermoebe* 
5Wt  taag  intoen  felben  iare/ 
9at  €fcafae  jplorang  toe  pine  ftaare 
$atotoe  gfjeletoen  banber  boot* 
©oe  toreben  toe  g&ene  bïifcap  g?oot/ 

945  ©ie  5era  felben  haften  T&efmit/ 
€8  penden  biel  ggetabe  k  bit: 
3Wt£  een  ftint/  efï  fal£  berggeten* 
$en  tao?t  on$  nemmermeer  berbieten* 
Wi  fuflen  ïjem  bienen/  fcone  boer  og$en/ 

950  €nbe  g?ote  brienfcap  toggen* 
$ine  falg  ggebenften  nemmermeer* 
$tte$  pijnbe  Qem  rlc  eben  ittt 

95  alleen  van  bint:  maar  in  II  vindtmen  *t  beide. 

t.  93*  JPant  pen^toe  BO  dat  was  in  SI  ganfchelijk  bedor- 
ven.   Daar  lees  ik : 

Wanen  penft  bi  eHfvoigben  Jlille 

Al/e  goet  man  viant  at/i  vreent. 
Sedert  ben  ik  by  my  zelven  overtuigd  geworden,  dat  deeze 
17  vaarzen ,  904-940 ,  niet  zijn  van  Melis*  Hoe  komen ,  in 
dit  verhaal,  de  Plamingen  te  pas?  De  Zeeufcben  zouden  *er 
veel  beter  genoegd  hebben.  En  dan  waar  de  redeneering  noch 
niet  gezond  geweeft.    Zie  de  Breeder  Aantek.  IX*  738. 

f.  941  intoen  felben  iare)  dat  is,  gelijkwe  te  vooren  ge- 
toond hebben,  binnen  9s  jaars.  Niet  in  1296  ,  gelijk  Alk* 
hiernevens  zette;  maar  in  't  begin  van  1297. 

t.  964 
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W  èt  $t  Wenen/  te  guate  a$  te  goete/ 

€n  Wet  beten  met  t?outaen  moete; 
955  3W  taag  tmgïjtlrtte  We  baetv 

55o?  maertè  men  b?er  bt$  $?aben  rart 

9e  mogïjenfte  ente  rrjcfte  geren 

9e  alle  te  Wnc  fouten  fteren 

<Cen  beften.  Cntie  ionggt  <#?abe 
960  ©at  öera  allen/  bat  elt  galie 

©en  beften  raet/  Wen  fji  bonte/ 

Cn  Wen  ïjt  gtjemetften  conte 

©af  gem  mittelicfte  taare  uQebaen* 
9oe  taart  me?  te  rate  jaen/ 
965  Vat  te  $?abe  bete  gfje&ieten 

$etebaett  al  ftyen  lieten  / 

SWfl  fcuIWdj  hiaten  te  bdene* 

4En  Qi  bat  oec  te  aSaroene 

€nte  «Êbeïe  toben  mebe/ 
970  SCfé  men  plegget/  in  elfte  ftete* 

ü&ant  ïji  tooute  /  al  fonbet  fyaren/ 

t&erïjten  op  te  piefen  baten» 

9oJ 

t.  964  <©oe  taart  men  te  rate  jaen)  in  SC  ten  rade.  In  9 
zeer  kwaalijk  vont  voor  wort.  Want  zo  ftaat  ip  alle  de  Af 55, 

en,  mee  naaiue,  in  C* 

*•  975  WiaegïjeiO  alleen  55  heeft  hier  vdfebeit. 

#.  9?ö  te  SÜfene)  Biflchop  Willem. 

*♦  979  9»  te  haften)  in  U  7n  <fer  t?*/ie«.  95  in  defervef- 
ten.  Hierom  tekende  Alk.  hier  aan :  wierp  veel  volk  in  Alk* 
maar.  Maar  in  de  Vaderl.  Hift.  p.  106  wordt  dit  beter  uit* 
gedrukt:  in  de  Lente  des  jaars  1297,  deedt  de  Gtaaf  een  Le- 
'  ger  te  Alkmaar  verzamelen,  d&t  is  ,  by  Alkmaar.  In  de  Lenti 
is  een  goede  verklaaring  van  In  de  Pallen.  Doch  ik  geloof 
niet,  dat  die  Schryver,  die  In  der  Veften geleezen hadt,  daar- 
om dacht» 

*  983 


V    IJ    F    D    E       BOEK.         415 

9u$  ggrimut  gf  tin  g?ont  gte&  jiN  & 

®e  $?efen  fetten  gent  ter  toets/  '  *«<*«• 

975  &aer  f!  buaeggeto  ane  baten. 

®e  sgene  te  bat  gabbe  berabett/ 

$a1p  gem  riene  tefte  noot 

9e  #?abe  fe^acöt  een  geer  ö?oot/ 

3n  te  baften/  tot  SHcmare* 
980  €nte  &o?tefifte  baer  nare/ 

SCfê  te  ©?efen  gabben  ggebreeft 

<&uaraên  fi  te  finten  op  He  ggeefb 

Jfëet  ere  gerber  ajoter  fcare/ 

Cntie  6?abe  trac  bet  nare 
985  jfèet  fïnen  biben  fonber  fo&ge/ 

$51  tote  fitter  JSibter  fiojjjge/ 

9at  een  ben  anberen  tnocgte  fien» 

9aer  fcebetnen  bat  geer  tn  briett» 

4E&n  teel  tocggen  men  boe  fenbe 
990  9anbee  ggetft  al  toten  enbe/ 

£0  batter  ogeen  baer  onttaefie» 

9oe  ftoretmen  te  ftouteUBe/ 

CA 

"  *.  983  Met  ere  gerber  jgpotet  fcare)  zo  ook  in  gp  bar- 

der;  maar  in  H  bar  de:  en  du  fchijnc  regelnmriger.  Maar  wy 
moeten  ook  letten  op  bet  geene  by  de  Ouden  in  gebruik  was* 
Walewein  f.  49  a. 

Met  harder  grote  ellinde. 
ook  U  't  ManL  gedachte  £  5a  d. 

£n*n  hzidenfconenferjant. 
Ferguut  £  20  d. 

Enen  herden  vaften  cafteeU 

t.  992  9oe  ftoretmen  te)  dat  is  9  doe  ftoorde  men  die. 
Doch  de  faamenhang  is  niet  klaar.  Anders  leeftmen  in  98 
Doeftreet  men  voert.  In  H  Doe  ftreet  men  toe.  Maar  wac 
taal  is  ookdeeze:  doeftreet  men  voert  eri  gbinc  ftriden?  Ech- 
ter zoude  ik  dit  konnen  goedkeuren ,  xuids  veranderende  ftreet 
inftreec.  zie  de  Aant.  II.  51  o.  f.  999 
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]Mde  Cfi  0m  feiten  op  te  9?iefett/ 

^^  &e  bat  frel  maften  berttefen:     , 

995  j&odftan  backten  fi  ober  jert. 
5Paet  tooster  berfttofjen  tnere 
Stern  bre  bufent  op  te  ftet* 
<&tt  terrfc  mi  bermeten  tot/ 
Jatter  beïe  inter  mart 
1000  9erb?onften/  ente  ïjarentare 
SDojter  berflegfjen  fiertie  beïe. 
©c  ban  0nbo?p  motgten  te  fpele 
hertellen/  tot  fi  fhOe  faten/ 
.  Cn  g&een$  o?fogfien£  &era  betmaten/  . 
1005  W$  te  ban  Iconen/  Ijaer  söebuere/ 
$abte  ffgetoen  ter  felber  uren/ 
9e  baer  berto?en  lijf  tn  goet 
Aft*  bonte  biel/  bat  $i  e$  b^oet/ 
9e  öera  te  tibe  febenten  tan/ 
1010  OÉer  öera  be  fcate  cornet  an. 

5Cï#  te  #?efen  öabben  berlbren/ 
&e$  fi  fangtje  poten  toren 
Rebben  mofl&en/  be  baer  leben/ 
Cntie  baer  toten  lante  Weben/ 

1015  <$tt 

*.  999  tater  mare}  Seb.  en  Alk.  verklaaren  mart  door 
meer.  Maar  volgends  Kiliaan  betekende  moer  en  mer  van  oods 
in  HoIL  en  VriesL  ook  Jlagnum ,  lacus  ,  ta/ur.  en  dus  is  mart 
het  zelfde  met  marafcb.  Hier  kanmen  c  eenvoudig  neemen 
voor  water.  Zo  zeggen  ook  de  Franfchen  jetter  dani  la  jn* 
re,  voor  iemand  in  *t  ioater  werpen.  Nouvell.  EccleC  1753. 
P-  75  *•  juf9U*&  ^eur  Jetter  du  pierres  .  &  les  vouloir  jetut 
dans  la  mare ,  en  criant  contre  eux  d  ÏHirétique  (f  Calvinijlc. 

1. 1017  9at  b0»  te  ©?onen)  Wouter  de  Klerk  moet  van 
kronen  niet  veel  gehoord  hebben  *  dewijl  hy  dien  naam  niet 
eens  wel  wift  te  fpellen.  Hier  fchreef  hy  Vrvuïez  boven 
f.  1005  Vrolen:  en  t.  98a  foren.  Melis  noemt  her  een 
Dorp.  en  Alting  P,  II.  p.  193.  beftraft  hem  daarover ,  alsof  by 

cc* 


\ 
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1015  0gfnr  men  boe  an  ftefien  fijant/  £»* 

Cn  berttemben  alte  gant 

©at  to?p  te  iconen  alte  male. 

M&at  goljpe  gier  of  lanjjge  tale? 

toer  na/  fii  ggebobe  be$  €fcaben/ 
xoao  »o?ben  de  $?fefen  al  fieg?aben. 

jl&en  boet  banen  met  g?oten  fprie; 

iPant  bet  fcaben  taajï  niet  bele/ 

©e  ben  dfcabe  tua£  flgebaen; 

^Sonbec  ben  ggenen/  Men  ontfaen 
.    102$  dabben  ban  tyienben  /  brebeng  roubie, 

©aer  bleef  boot  be  ggettoutae/ 

©an  Slrfiefe  be  goebe  ger  gan. 

*  $oe  mottjte  gi  blifcap  briben  ban? 

9e  fulften  tyeent  gabben  berfo?en/    , 
1030  Madfttnf  te  retgte  ge&ben  toren. 

3F*e$  ggeft&e  inaren  f!  alle/ 

9e  boe  tnaren  taben  m^balle 

9an  garen  breenben  en  maggen 

•ïl&ocgten  baer  met  retgte  daggen. 
1035     9e  tifeabe  gaf  o?taf  flnen  Uebeh. 

Cntie  geren  gem  bericben/ 

9ae 
eenen  dooden  Leeuw  by  den  baard  geplukt  badc  Hy  zelve 
houdt  het  voor  eene  (terke  en  oude Stad ,  die,  veele  eeuwen , 
zeer  magtig  zoude  geweeft  zijn.  Doch  die  Fabel  is  voorlang 
uitgedampt.  De  Procurator  noemt  het  p.  54a.  wïte,het  welk 
beide  Stad  en  Dorp  betekende;  en  A.  Matthseus  verklaart  hec 
daar,  uit  onzen  Dichter,  in  de  betekenis  van  Dorp.  Dochhy 
moeft  het,  uit  den  Procurator  zelven  ,  verklaard  hebben  in 
die  van  Stad:  want  die  noemt  het,  in  't  verhaal  van  deezen 
flag,  p.  546.  duidelijk  nova  Urbs ,  dat  is,  de  nieuwe  Stad. 
Zie  Eikelenbergs  Weftvrieslaud  p.  34. 

f.  1025  dabben  ban  brienben/  brebenj  rontne)  zo  lees 

ik  in  %.  in  de  Andd. 

Hadden ,  die  baddens  rouwe. 
't  is  beid  .*  bedorven,  zie  ook  1. 1030  en  1034. 
II»  Dseu  Dd  t.  1038 
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Jan  de  3P&t  fi  tett  #?At  tftatn$  fouten 

safe,  SBcn  te  retfe  fceng&en  ter  mouten* 

jd&en  toonne  niet  senten  ftaen* 
1040  3HScn  gieten  09  efi  fegoeggjjen  teen; 

*.  1038  ütengDen  ter  mouten)  dat  is  >  begraaven,  of, 

S slijk  aanftonds  volgt  *.  1048  ter  aarden  brengen.  Alk.  maak 
ier,  p.  148  zyner  Uitgaave ,  eene  Aantek.  buiten  orden, 
Moude  %  Mouwe,  zegt  hy,  een  Doodkift,  of  bol  uitgehouwen 
vat ,  welkers  naam  nocb  bewaard  werd  in  't  woord  Melkmou- 
we ,  enz.  Moude  is  bier  niet  anders  dan  Stof,  Aarde.  Voor 
brengben  let  monden ,  vind  ik,  in  de  zelfde  betekenis,  befieeden 
ter  monden  y  Limborg  B.  X*  f.  105  d. 

En  men  jouden  weten  doen 

Dat  ie  beftaet  ben  ter  mouden. 
dié  daar  fpreekt,  hadt  zijn  uitvaart,  by  zijn  Ieeven,  in  fchijn 
doen  houden.    Ook  moeten  ter  mouden  9  voor  moeten  fierven* 
Walewein  f.  aa  a. 

Entie  twe  Rudders  zijn  comen 

Te  gader.  nu  laets  Gode  wouden. 

Die  vegbe  es  ,  bi  moet  ter  monden , 

Alfene  God  niet  langber  nefpaert. 
denk  hier  zo  zeer  niet  aan  't  begraaven;  want  daar  derft  'er 
veel  die  niet  begraaven  worden,  maaf  aan  deeze,  zonder  uit* 
zonderinge,  algemeene  waarheid;  Stof  zijn  wy,  en  tot  Strf 
zullen  wy  wederkeeren.  Want  Moude  is  Stof.  Limborg  £  15  a* 
daar  een  Boer,  die  een  brood  van  zijn  karre  verlooren  haat» 
zegt: 

•— •  broet,  dat  in  de  moudé 

Viel  van  miere  herren. 
Walewein  f.  ia  d.        * 

En  wierpene  doot  ten  zadele  vut. 

Doe  moefti  vallen  up  die  moude. 
Strickerus  VI.  513.  zegt  melm : 

Do  enpbie  der  febone  Mar  gries 
-  Vbn  ólifiere  em  Jlacb9 

Das  er  vallens  pblacb  [dat  hy  viel] 

Untz  er  geviel  auf  den  melm. 
Aarde  is  Stof.  dat  blijkt,  in  den  Zomer,  aan  'tjluiven.  Wa- 
lewein weder  £  ai  b. 

m 
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V  aj    F  D  "E    ;BtO    E    E'      4ï* 

£ttfc  met m*V/frtomt  ftutont ;  ~,  >#  * 

€fi  boertede  tortff  te  flpptihuii  ***** 

(Ce  jfieto^fegrifr  int  ctorffccr  qflfc   ..•• 
9«r :«8fem  ta  te*  Bötöfle 

»45£Sit 

Fragm.  de  bello  K.  J&  .*,  KW*       .  ' 

7TW*  moken  ttfjtuvvu  •-  .    ;   i? 

en  biervan  Mocufe  voor  ie  Aarde  aelve;  Rythnu  4*  S.  Anno- 
ne  t.  55a.  ,V  A  -;„', .;.... 

Du  intloydb  fitt  tHü  taofau  \l  •     r 

datis,  letterlijk,      v    -"  ï     : 

Do*  ont/ootatóft  dfeitwude»  •'■•.;  Jó 
eigelijk ,  &  aarde.  -Mw  Qf*23  eittnde  dtórpp*rh»tig  9  dat 
hy  mee  wift,  wa$  moltq  fp&,  en  verftope^rbet  v«p  *t  gra/. 
Schilterus  vertaalde  liet  zeer.  wel  pulyis*  maar  de»  zin  zeer 
kwaalijk,  .Time  «o^T^ pttto^^fö^&jditrveè^vërftnilt 
van, tune  apfrieiafy^TEMA,  gefijfc  *t  behofcïdé  fejfijtv  En 

_  zo  vertaalde  het  t!e  zeer  kuadJÉé  D;'von  Scadefl,&tylic.  voc. 
tfbUGerm9p.7<i#  Da  tbat  fiebdti  Erdr  a»/«  zie  Scherzius 

9  pp  cfeezerwooraenia-denl^^  -Big 

dubbele  bejpEkeflU  van  aarik  «n^sfo  vwdén  wy;oök  in  VSTE 
Mpidfch;  CudmiMidusmte^Pfcrta.  Mouj^,hfmus r^ulvis. t 
Mou>YA***> iaifax  by  oös korter,  dojhon* ((^^eü3e  90*7 

-  ftalt,  geooemd  JJf^,'  niet  van  'tt-at  A^üfj  Ó^ie  zacht- 
heid  vfttvhaqr  bair  eqboia,  gt  luk  Cv  G.  Pieiu*  ia  zekfer  Lat* 
JjfHgr.  aekle ymm  omdat  de .  JÜki,,  ui  épmudt  r  iti  bet  jfïo/ ,  • 
pïider  de  <Mr<fc>  wopnu  H^t  woord  ia  van  hoogte  ouder* 
'*tem  »  en  f  eeda  bekend  by  denXïoqifcheh  Ulphilas>  die  Mare* 
VI»  i  f.  en-kifc.IX.  ifttf&i  noemde^  bet  geene  by  4e.  Onzen 
i»  ftqf*.  waarop  jttfiup*  CiofluGöt^.  p.  aói ,  aantekende,  da& 
p?k  de  Ang-Sax*#u>W  zeiden  voor  humus  enptdvU.  Dit  „ver- 
volgt hy,  hept  by  de  Alaroannen,  Molt:  by  de  Künbren» 
jifoTf»  by  de  Deenen  Mul4;  by  de¥fl*naers,  Motld;  feyde 
Emgrifcheri,  Moüldi  by  de  Nedctfandefc  betekent  JtfW,  ge.  , 

wu/,ilof^nxliarVatf  by  de  Hollander*  rttr/.tw*f,£nsiMaary 
voor  dit  laatfte ,  zeggen  wy  HfoHandetfs  ook  zeer  gemeen  9 
Turf -molm.  Welk  JtfoJat  nader  o'tereenkomft  heeft  met  het 
code  Melm$  reeds  boven  bygebrigt  uh  ^tricken»,  by  wiei 
•  üd  a  ik 


4^o 

rUir  4»    1045  ££ta  to#f  *B  9(a  botster  bets. 
**"**  w^aer  fo  foocftt  ttirn  ofieeete/ 

4&ra  bot  men  boet  bütte  graten/ 
(Cet  eetben  fi?ing£)£tt  tntt  fittttet  f)atan/ 
i  $N#  men  tojteöjc  tart  na  bete» 

1050  $i  tao?t  Bftpabejt  ter  fdber  ftete/ 
3nten  roer  met  grootet  eecen. 
#©oe  mnefte  te  <$?abe  tanen  Beten 
Cft  haren  ober  al  tnt  bnt/ 
•c         3W  öabbijt  taeï  ta  fijntjant. 
1055  $i  mofi  6ete#ten/  en  toefen 
4Öu  met  trien/ nu  met  befen/ 
€ö  boen  aïfe  $ettn  jrtegïjen/ 
5$etbe  to  fteten  eft  ta  tegtjett* 
»?ïe$tant  toaj?  tomen  te  fambel/ 
1060  4pï  gatbt  taebet  in  ftynr  fjanbe/ 
CR  fette  9&aeHu  eü  «etfjtete/ 
^te^ioflöen  fauben  te  berfjterc. 

;     :■/:•-■:■:         -  '  » 

ik  V.  S,  aöfc^leèze,  in  dm  melme:  waarop  Schcrrios  deeze 
Aantek.  madete:  ü  eft}  in  pulvert.  Glojf.  Lipf.  Melm,  put 
vis.  binc  zerinalsfen  y  th  pulveren  redigere.  Deeze  lattfto 
woorden  nfteh  ons. Vftoch  andere  afleidingen,  als  met  den 
vinger,  aain:  Want  %erfnêltnen9  is  by  ons Ktrmolmen ;óo& 
dat  is,  m  putoerem  redigi,  tot  fto?  worden,  en  Wel  bepaalde- 
lijk als  wy  fpreeken  van  bout:  zijnde  bet  éen  misbruik,  dat* 
men  dik  wils  hoort  zegden,  vermolfemd,  voor  vermolmdhoü. 
Fermotdu  zeggen  de  Franfchen  noch  van  iets  dac  in  zich  wét 
vergaat;  of  geen  aandacht  meer  verdient.  Maar  de  Latijn- 
fthe  woorden,  in  putverem  redigere  >  tot  ttotmaahen  ,  bet* 
kenen  eigelijk,  Maaien;  bet  welk  dan,  benevens  Molen  ca 
Meel,  almede  takken  zijn  van  den  zelfden  dam. 

-  f.  1068  gaf)  dat  is  volgends  Alk.  heelde,  maar  heelde  is, 
genas;  bal  is,  verzweeg.  W#  voq  Gravenberg  £  13  d* 
Ir  iamer  hz[  Jie  lenger  nicht , 
Do  Tïe  ia  «o»  ir.  rö«i  ,/^t 
rAft*  gratfr  cjpgbt  JU  dQffrack 
-  "  ,    >  '  Schet* 
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Sfo  ZmtifoUaat  toojt  SMüi  jan  dé 

$et  3an  pfjeraaect/  bat  fegfe  u/  Eet**ï 

1065  $an  Üenefje/  toet  antffac» 

3n  om  gQelueleu  om  ioeQte  bint 

JBen  gein  fuffie  binc  fietial. 

Sfc  taeet  tod/  bat  ment  ml  fiat. 

Jften  fette  f&aUu  nt  allen  fteüen/ 
1070  9e  bat  ton  fouten  nebteben/ 

$Htf  Detseuit  te  fulfien  jflftfiit 

3c  fal  u  fegggen/  era  fct  ggetafien/ 

SU$  ie  befte  gebfte  faerftaen/ 

$oet  boert  i ut  tent  e£  ggegaen» 
1075     Vaer  na  to?oerfj  men  ober  een/ 

Vat  tien  talie  moggettc  fceen/ 

Vat  fijn  flWjf  fii  gein  taart* 

Vu$  0gebfcït.  jflSen  boer  om  gare) 

Cfi  fijarfjtfe  tut  tent  met  eren» 
1080  Voe  penjfoen  befe  o?ote  geren 

3* 
Scherzias  ad  Strickerum  VIL  8  CO*  Hal,  occultabat,  eclo- 
baK  Melis  zege  hier  alleen  dat  hy  de  reden,  waarom  men 
Renette  Baljuw  van  Zuidholland  maakte»  niet  wift,  omdat 
het  hem  noit  gezeid  was ;  maar  niet  dat  geene ,  waartoe  Alk. 
deeze  plaats»  in  't  begin  van  zijn  Voorbericht  9  mede  aan- 
haalde» - 

♦.  X077  Vat  ffitt  ÜWjf)  dit  overtuigt  ons,  dat  de  Gravin 
Elizabeth  niet  te  gelijk  met  Graaf  Jan,  uit  Engeland  overge- 
komen is:  het  welk  nochtans  door  den  Procurator  p.  <ai.  fie. 
ka  p.  10 1.  by  Mattbsus  p.  188.  benevens  Th.  Waïunghant 
en  Nic.  Trivettus,  beiden  door  Matthaeus  op  beide  die  plaat* 
fen  aangehaald ,  en  meer  anderen,  als  zeker  verhaald  wordt. 

t.  xo8o  befe  8?ote  geren )  in  SU  alleen ,  g?ote  geren» 

Ik  heb  'er  defe  bygevoegd  uit  de  Andd.  voornaamelijk  tot  ver- 
betering van  het  vaars.  Zo  zou  ook  t.  1079.  in  bet  lant  be- 
ter vloeien  dan  int  lant :  maar  zulks  niet  vindende ,  laat  ik  't 
jjs  't  ia.  Alk.  noemt  deea e  groote  Heeren  de  Staten  van  Hol- 

Dd  3  land 
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l*V,e  3n  $oHant  efi  in  iüeetart  mete: 

ijt  man)  geoaeti  mojjjjenttjeoe/ 
5?<r  ten  <&?ate  ïjebet  ta  kanten* 
ÜEtat  ïji  tnff  matfj  mement  anten. 

1085  3Pu$  penaten  ff  an  betten  fiten* 
Jtëtaer  te  gifene  bie  ten  titen 
®en  ®?abe  bjarïjten  tatt  Cnggdanc/ 
©orfjten/  bat  fine  tnte  Bant 
3Etoe  gabten  jcfet  0ljenoerï). 

1090  itëant  men  a!toe$  ober  een  broed}/ 
©at  men  ggene  trtnt  en  bate 
$en  taaer  61  ggemenen  rate; 
&u$  ne  inocïjte  nlement  bernweton/ 
©at  mer  iet  boer  foute  opeten. 

1095  ?&u$  jjfjebirtt  tot  enen  male/ 
©atmen  boer  te  Semer^toale/ 
<©m  enen  barfj  baer  te  fouten/ 

land  en  Zeeland.  Melis  bedoelde  eenvoudig  de  Edelen.  En 
bier  zienwe  ,  dat  die  van  Holland  zo  wel  als  de  Zeelanders, 
den  Graaf  zochten  in  handen  te  krygen.  Maar  dewijl  bei 
den  eerften  mislukt  is,  houdt  de  Dichter  zich  met  de  zelveo 
niet  op, 

t.  1087  Ven  Gjate  6?orötenbut€ngöeIant)naamelijt, 

de  Zeeufcbe  Heeren  (  die ,  gelijk aanftonds  volgt,  den  Graaf 
zeker  gbenoecb  inde  band  bodden.  Alk.  verftondt  zo  weinig  wat 
by  las,  dat  hy ,  zelfs  op  deeze  klaare  woorden  des  Dichters, 
aantekende:  Een  deftig  Gezandfcbap  van Hollandfche  EdtU%> 
daar  Brederode  't  Hoofd  van  was. 

f.  1C9?  fyn  toaer  6i  gijemenen  ratej)  Het  en  vxmt 
enz.  De  liftige  Wolfaard  geliet  zich,  alsof  hy  met  Reneflc, 
in  onderling  vertrouwen,  te  faamen  werkte.  Met  wat  oog- 
merk, zullen  we  aanftonds  zien, 

*.  1099  ^aer  feOÖ*n/  te  S&ttgÖen)  bedorven  in  «Dar 
iegben  Bereben.  Wolfaard  begaf  zich ,  mer  den  Graaf,  mar 
ftemerswaïe.   Daarentegen  zouden  die  van  Brabant  komen  te 

Jfa* 
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©aer  te  tan  üftafiant  nomen  fouten/  jan  d* 

©aer  ieggjen/  te  ^trjïjen  anten  £aem*  Ecxöc< 

1100  jtëen  fptacfter  ara/  eft  men  non  Boem/ 

©e  ober  foute  teagijen  te  taïe. 

©oe  torfjte  gein  ailtn  gieteen  taaie/ 

©at  fter  San  foute  baren 

$ber/  eö  ten  teeg  tecinaren; 
1105  ©te  lettel  pen$te  al  gier  abe» 

©antae  bleten  Wten  <0?ate. 

^er  Sftra  teer/  eS  toette  mete 

&an  finen  breenten  teer  ter  ftete/ 

©te  ïtf  fotjoutaete  alre  fiefte. 
1110  ©e$  ino?t  fti  fiefeert  int  leftt» 

$t  boer/  en  fieerte/  en  ipoerfj  te  tafc 
©oe  ggebielt  tot  enen  male/ 

©at  te  $;abe  en  fier  n&olfaert  boeren 

3n  ribieren.   42u  fal  roeren 

1115  &an 

Bergen  aan  den  Zoom :  werwaarts  Renefft  afgezonden  worde 
om  den  dag  te  verwaaren  t.  1104.  dac  is,  mee  die  van  Bra- 
bant in  onderhandeling  te  treeden,  en  van  zyne  verrichtingen, 
van  tijd  tot  tijd,  verflag  te  komen  doen.  Dus  werdt  hy,  al 
z&chtkens,.  en  zonder  arg  te  denken  *.  1105.  allereerft  van  de 
hand  gezonden. 

•  .  t.  1110  ©eg  taojt  fti  fiefeert  int  fefte)  in  de  Andd.  Dus 

bleef  bi  befeit en  Alk*  verklaart  het:  Is  hem  't  netje  over 

*t  hoofd  gebaald.  Doch  dat  mogt  wel  een  net  heeten.  Bef  eert 
zegt  hier  nietmiuder  dan,  in  zijn  verderf  geftort.  Zit  onze 
Aantek.  III.  4. 

f.  nu  i^i  boer/  eS  fieerte/  efi  bjoerij  te  tale)  dit  is 

een  fraai  vaars ,  en  zegt  veel  in  weinig  woorden.  Voor  draa- 
gen  de  taaie ,  lazen  we  f.  hoi.  de  taaie  overdraagen. 

f.  1112  ©oe  ggebielt)  terwijl  Renefle  te  Bergen  was. 

f.  ii  13  boeren  3n  rlbieren)  dat  is  zaakelijk,  zy  deeden 
eenjpeelreisje.    Immers  zo  dacht  de  Graaf;  maar  Wolfaard 
Vter.  Ferguut  £  4  a. 

Dd4  Her- 


4H        M   E    L    ï    S      S    T    O    K    E 

icftc,       1115  ^an  ottbrt  bete  een  nftne  ftieï» 
JBn  ïjoert/  toot  albaer  gijebel 
Sllfe  quanten  8f  Xobifte/ 
^eüeraen  berftaen  feKeniHe 
«Pen  #?abe/  batmen  foutie  baen; 

1120  €n  bat  ïjer  3an  fjabbe  ggebaen : 
Cn  men  in  Staabant  boeren  fouten 
Max  braggebem  /  of  gi  tmnibe 
&aren  opt  guit?  te  Xobifte; 
©aer  morfjte  ïjt  toefen  feftetlfte/ 

1125  ©at  men  iet  foutie  banggen. 
©e  45?abe  fptac:  3c  tail  gangen 
<©p  ben  öufe/  en  ontbieden 
4fen  $oIhnbre  met  fïnen  Iteben/ 
€11  SBouben/  fhten  b?oeber. 

1130  &oe  fp?ar  toer  een:  tittjt  fijt  broeber 
#eïe/  tan  ie  Ijabbe  gljebiaent. 
^otibien/  binnen  befet  maent 
Crigljen  u  be  ban  Brabant  niet/ 
3&ori)  ban  9Iaentoen;  biat$  gfjefciet» 

1135  SCI  fiabt  ïjer  3an  oec  g&eftaoren/ 
©efe  ptne  geeft  Iji  berloten/ 
Cn  fijn  taille  fal  niet  gftefcien. 


** 


Herd*  gierw  «V  den  Coninc  Jprake: 
Je  wille  mi  met  hem  aconif eieren , 
En  varen  met  bem  in  rivieren. 
aconifcieren  fchijnc  hier  zo  veel  te  zeggen  als  kennis  moe- 
ken. 

jh  iia8  ®en  $oflanbre)  zie  onze  Breeder  Aantelc  VIL  54. 

*.  114a  Sic  ïjebfte  berloten  9en<0?abe)  indien  Renefle  zo 
gefproken  ot  gedacht  heeft,  zoumen  mogen  denken,  dat  hyf 
even  als  Wolfaard ,  een*  toeleg  gefraeed  nadt,  om  zich ,  in  t 
byzonder,  te  verzekeren  van  's  Graaven  perfoon.    Maar  die 

\voor« 
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$er  San  gnam  ober  boe  raettien/  jan  de 

3&e  fijn  brac  te  boene  ad>te/  softe. 

1140  Cft  tafte  niet  ban  befet  bracgte» 

$11$  gem  bit  guam  te  boren/ 

$enfebe  ïft  hieï :  3c  ïje&fie  berfaren 

®en  $?abe»  taat  fai$  gfjeftten? 

$i  boer  taecïj  ftapgaitf  mettan/ 
1145  SBeibe  bjoebe  enbe  erre/ 

fltjïuen  Ijufe/  fonber  tnerre/ 

jH6o?mont;  eS  fpifêbe  bat 

Cn  manbet  ftap|an£  ter  fiat/ 

4£p  abonture/  taatj  bierben  foitbe» 
1150     $er  n&olffcert  boer  alfo  gpmbe 

Memn  ®?abe  fïjnte  ftraten» 

$f  fonben  nobe  achter  laten/ 

£0  bat  ïji  ter  §&ere  guani» 

^1  ad)te$  rieine/  al  taaj?  iji  gram 
1x55  fytt  omme/  ïjer  3an  ban  «eneffe. 

3c  fal  Sera  lefen  fulfttn  leffe/ 

^engbe  gt ;  frrfjoutrict  leben/ 

3c  boe  &em  bifripttne  Bfteben; 

$ine  beroemen  fiem  neraraermere  / 
1160  ïtat  ïfi  msjn$  fitfjeüfte  e$  ïjere* 

woorden  konnen  ook  op  andere  wyzen  verklaard  worden.  Re 
aefle  was,  in  den  aard,  edelmoedig.  Zulks  blijkt  uit  zijn  alce 
grooc  vertrouwen  op  de  bedriegelyke  fchijnvriendfehap  van 
zynen  doodvyand.  Waarom  ik  de  woorden ,  ik  beb  den  Graaf 
verhoren,  niet  anders  verftaa.  dan  of  hy  gezeid  hadt :  alle 
toegang  tot  den  Graaf  is  my  afgefneeden. 

*.  1147  JBo?mnnt)  wegens  't  Huis  Moermont,  zie  T* 
genw.  Staat  van  Zeeland  IL  p.  404. 

f.  1148  manbet)  mande  bet.  Zeer  kwaalijk  in  %  noemt. 

f.  uöo  $at$i  mfjitf  $*»&*  r$  gere)  dit  drukt  bet  Ka- 

Dd  %  rak 


«2*        M 


w,  de  CS  fff  l&Kfjt  0bKt  ttt/ 

©at  mm  fj/st  Steunt  taoüete  lm 
&ot}  bot  fyibt/  totxt  Stat» 
9}zt  3an  eit  §0bbe  g^ttttn  gfjece 

1165  ©aar/  fonbet  s&ctaöe/  te  tarnen, 
j^cn  fjabfe  fpm  ntet  inogjjeii  bjonm» 
©u$  toa?t  [jt  gfirftarmrn  teet» 
CB  fto^teUfien  bccc  1100c 
©etanen  tagicfi  fins  tatente/ 

11 70  ©aet  ïjf  te0Ï)tn$ï  goeb$  becbtenbe» 
©ie  ham  gparaen/  maften  iegggen 


rakter  van  Wolfaard  leevendig  en  krachtig  uit.  Hy  wilde  nie- 
mand nevens  zich  dulden.  En  dat  is  jutft  het  geen  hem  ten 
val  gebraet  heeft ;  gelijk  wy  vervolgend*  zien  zullen.  Dus  be- 
veiligde hy ,  door  zijn9  val,  het  zeggen  van  den  ouden  Dich- 
ter, die  eenige  Fabelen  van  Efopus  berijmd  heeft, MS  f.  10  b. 

Een  man  es  moer  een  man  allene ; 

H Ine  bebbe  vrient ,  fine  macbt  es  cltne* 
Gy  zult, voor  het  einde  van  dit  Boek,  die  plaats  breeder  ain- 

fehaald  vinden.    Gbetike  es  heb  ik  ontleend  uit  35.  JnSIlbat, 
y  verhaaftinge,  gbelikes.  (ln  H  gbelike  is. 

f.  1171  ©ie)  dit  vaars  ontbreekt  in  SK;  gelijk  aanftonds 
weder  t.  1173. 

'  *.  1173  fertttmen  en  taoeftet  fe)  beide  deeze  woorieo 
zijn  te  verftaan  van  de  Goederen,  maar  niet  van  de  Pcrfoone* 
van  Reneüe  en  des  zelfs  Vrienden.  Allé  zyne  Vrienden  wer- 
den zo  wel  gedagvaard  als  hy  zelf.  Die  verfcheenen ,  moeftcn 

en 

*uooeA  _^ 

Moermont,  tot  den  grond  toe,  wijd  het  genoeg  uit.  Maar 
•oor  \  zo  verre  kwam, was  dat  Huis  bereedeny dat  is,  berend, 
bezet,  ingeflooten  ,  enz.  Dit  woord  is  hier  zeer  eigelijk 
geplaatft.  Want  de  volleedige  fpreekwijs,  in  dien  tijd,  w*s, 
de  ballingen  beryden ;  in  't  Latijn ,  equitare  bannitos.  En  cft 
waa  wn  Recht  van  de  Opperftc  Magu   Zo  keftmen  in  ft- 


i 
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&t  fl&ifeïe/  frater  tater  fesgtn: 
©ie  niet  en  quamra/  btttetrarn  ai 
dl  taoeftet  fe/  g?oet  en  fmql/ 

1175  Batien  fiure  banten  tante, 

$eren  l&olfaette  tocfftt  toefen  fentte/ 
£onte  tet  f}up£  fe&miben  Mben/ 
Ca  feite:  3an  fpgte  eer  ontliben 
I&em  fjonterten/  of  men  fal  bunnen 

1180  flttjugg/  en  te  teer  legglen  temen* 
©ng  fietefttnen  jfeqteinmb* 
jflten  tacfjer  boer  ene  fwnfc/ 

€er 

nen  Brief  van.  19  Mei  1250 ,  valfchelijk  toegedicht  aan  de 
Vlaamfche  Margriet  (zie  boven  IV.  15.  p.  297)  Tertius  arti- 
culus  dubitationis  fuit  de  tenendis  Placitu  in  terra  Zelandie; 
ie  bquitandis  BANNiTis ;  ie  Jurisdi&ione  ff  Juftitia  tenen* 
iis :  Dicebat  enim  idem  Rex7quod  ip/e  tenebat  Placita;  equi- 
rABAT  bannitos  ,  exercebat  Jurisditlionem ,  &c.  MeÜs  zegt 
oader,  dat  dit  beryden  gefchiedde,  ZVaden  Kure  vanden  Lande. 
En  't  is  de  waarheid.  Genoeg  fcy  de  Keure  van  Florens  Mom- 
jaar,  daarmen  in  't  Latijn ,  volgends  't  Charterb.  p.  305.  Art. 
38.  leeft:  Omnts ,  infra  banc  Cboram  manentes,  cum  Comité 
vel  ejus  Caftellano  ibunt  pro  bannitis  sobiqbndis.  Waarvoor 
in  de  Vertaaling  aldaar  p.  313.  Art.  61.  om  die  bau-inghbn  te 
bereydenr  (Tcwaalijk ,  voor  berydené).  \  Slot  vaq  dat  Art. 
is :  Quandgcumque  Comes  vel  Caftellanus  bannitos  circum* 
iqüitark  voluerii ,  eis  non  contradicetur.  *c  Welk  op  gelyke 
wyze  verduitfcht  is.  Maar  dan  volgt  daar  noch ,  in  de  Ver- 
Kaalinge :  ende  des  Graven  Mannen  fiMen  den  Grove  ofte 
Burggravt  pakrden  doen  [d.  L  geeven]  om  die  ballinghs» 
mede  te  b*r*d*n.  Dat  beryden,  dat  equitare,  is  dan  eigelijk 
eo  genoemd,  dewijl  het  te  paarde  gefchiedde :  en  al  's  Graa» 
ren  Mannen  verpligt  waaren,  daartoe  hunne  paarden  te  lee« 
aen. 

*.  1181  Jteoetmtmb)  •  in  oermond.    En  in  den  volgen- 
den rsgel*  lacbter  voor  lacher  7  dat  is  la$  'er. 


an  de 
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uu  de  Crr  ment  gfjetaan/  èH  ffit  opgaben. 

*eftCfc:  SM  Ijabt  gftetoft  bele  öaben/ 

ii 85  Mm  moft  feeften  alte  male/ 

©an  Boben  nebet  toten  bafe»  1 

$kt£  bto^t  betbteben  ïjet  Sfan; 
3£ant  $em  ger  ifeoïfaert  niet  en  gan/ 
©at  Si  inben  bnbe  bttbe/ 
1190  €n  feggeng  fjetn  iet  ttbe. 
9np  Beterijte  $i  bat  lant/ 
©at  gite  ggenen  fo  ftout  en  bant/ 
3&ot§  fo  mog&enbe/  gijn  bete  ta$te& 
Httt  betnop  en  mentdj  larïjtet 
1195  «HBofte  meniti)  man  betbcagfjen* 
$er  n&oïfaett/  met  fbten  maggen/ 
$}abbent  aflene  op  ben  bunte 
Mttttu  tifeabe/  fo  bat  ïfl  turnt 
ftenbe  pement/  be  B»n  ggelefie. 

X2oo9or 

f.  119S  fo  bat  Ijt)  de  Andd.  in  't  Meerv. 

fo  dat  fi  cume 

Kenden  yement  boers  gbelike. 
behalve  dat  yement  in  95  noch  veranderd  is  myewert  ,  dat  is 
ergens,  't  welk  in  9/  welks  leezing  ik  goedkeure,  niet  bc' 
liaan  kan. 

f.  iaos  efi  Ijabfe  een  jtfc  baec  na)  hy  hadtze  tot  zyne 
dood  toe.    Maar  dat  was  niet  lang. 

f.  1216  Jjht  trinrt  mi)  dit  ziet  alles  op  den  Graaf  van 
Vlaandren ,  die  den  Koning  van  Vrankrijk,  zynen  gerechten 
Heere ,  den  oorlog  verklaarde ,  waardoor  hy  dch  ,  en  zijn 
Land,  op  nieuw,  in  het  uiterfte  verderf  bragt.  De  twee 
eerde  regels  komen ,  met  weinig  verandering ,  weder  voor 
VIL  aia. 

Nocbtan  iinct  mi  dat  bi  dovec 

En  altoes  is  buten  kere. 
Dooven  is  eigelijk,  doof  worden;  anders  verdoofd  ,  bedwelmd' 
worden;    ifien,  of  Buten  hre  zijn,  zal  niet  veel  verfchillen 

TM 
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tooo     9oe  fo  betre  ïfi  ïfutott&fit  *v  2*jt  ** 

3ü6et  fiere  tester/  af$  tot  {jaren/ 

Cfi  caffe  4Mjeraerbe/  ïjere  ten:  Staren»?  ;- 

®aer  na  bat  fo  bette  quant/ 

5Pat  Qf'tffjrtaetb^  motbet  non*  •  ' 
1305  (Ce  taibe/  eft  ftabfe  een  ftfc  teer  na*  ,  , 
Poe  cSebMt/atf  fe  berfta/ 

©at  be  ban  9bmteM  Jon  betfjjbtiiett , 

9esJjeu  ben  Conto/  eö  fn  fitfebett- 

^ein  ontfewCTi  brienftaii  ai* 
iftio  $ab  fff  flirte  ftem  antfetaa/     •. 

®e  Sein  eoeftvgaf  tan  toet'  » 

9aet  t£$fjtuua  fa  vanótfy  tgcott* 

9at  fotöte&i  gejpe  in  fCartefent 

9e  Conto  guam  gent  tt  ö««/.. 

,3215  Sflfa  dg  &<  Ijabbt  gijebriiet. 

jElii  fcittf^  hb  / •  bat  mc  mail'  timi#f  /*  ~ 

van  Suizebollen.  Tot  ophelderinge  van  beiden  kan  dienen  dee* 
se  eene  plaats  uit  Walewein  f.  45  c 

Pander  druujl  moebte  op  fijn  benen. 

Die  Coninc  langer  niet  gejlaeny 

Dat  bi  viel  ter  aerden7aen9 

Verdovet  van  denjlacl  fofere, 

Dat  bi  vxu  al  uten  kere. 
Dn»/! is  geweld,  zie  by  VIIL  335.  Een  geweldige  flag,  voor* 
al  op  het  hoofd,  maakt  d*t  iemand  boeren  en  zten  vergoot* 
gelijkmen  zege  (Süickerus  IV.  9. 

Des  gennan  er  folicb  ungemaeb  y 

Das  er  weder  hort  weder  en  fach.)  , 
Die  zelfde  uitwerking  wordt  ook  toegefchree ven  aan  de  Drif- 
ten die.  iemand  vervqeren,  verblinden,  en  zulk  Mmdzijnver- 
ffchilt  niet  veel  van  't  geen  onze  Dichter  bier  noemt  down. 
Der  Yftor.  Bloeme  f.  si.  ao. 

Doen  begon/Ie  /ere  doven  • 

Die  quade  Coninc  Yrtacus., 

M  wacbte  Mattyus*  w  kfent.dtui 

■•-••••'        Do** 
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\to£êk  €n  oec  i$  otoiicrt/ 

■*■*  3fctt  61  £not!  gijtrtrijtra  8ot 

JStet  tofctnefEn  Qnttfrteni..  '.• 
ii2o  $tae  foube  Mutwst^tn/ 

fatten  eet  atttntt  (tan$ lif  t$&tt/  '' 

^an  -ftt  ban  fbttti  fjtct  tjatt:  • 

Ctn  tno&t  itffytu  ffeisti.  tpfflfe*    ?  • .,  . 

1225  <©an  ö^  Öttn  tjttfjfft  (*'frtt     :. 
3egFien  finen  g$tm$tmfk0t*^ 

^let  tnnntn  gttftttirtt  ngtnoMm/ 
9at  be$  Canto*  Bofte  *£  aittmr      i 

1230  Cfi  fioec  8<mten  flert  f»btó/ 
«at  gi  in  fj^  i}***  tan*/ 

\       f  :...::-..  -     m 

D*ên  bi  fijn  Sémom  bUtt  gufaM 
1  *  En  en  voecb  Joude  §aen, 

..  Qwm  van  achter  die  quade  tyran% 
*-  :  mdêrfia*  Bén  beiUgm  Mtn    ~ 

•  Met  eenfvoeriè  •— ^-' 
zo  vind  ik  ook  «***  tefe  *  Dbftrtnate  B.  Hl.  £  32  <L 
.Afar  *>  verwoede  boverdicbétt 
EU  nijt  e#  zbierycbrit 
Fervoüfoen-&n  menfebeftfeert} 
,  Dat.  fine  werpen  uten  k«rör  f 

dat  1?  zö  veel  ab-WiM^  <fof  rtfcakett  >  gehele  een  höüeöd 
jmkrdi?  Doth  dlè  fyrëekvtyBén  fcïjö  fltet  overal  vtit  dra  «It 
den  nadruk.  Doven  Mum  gy  hier  riöch  vloden  IV.  627%  en 
VI.  1002.  Utep  kerje  VUL  35S.  857,  l«5&.  Doch  die  gan- 
fche^icweidinè  trvet  *t  gedrag  van  den  Graaf  van  Vlaandrei, 
iitóy  verdfcht; 

,;*.  laat  (toctï  M  i^raO  de  Andd.  *<&&  bi  tbore^  'c  welk 
Alk.  verklaart ,  by  d'ooren  Jlingerde%  NJen  leeze  ea  mfl» 
het  zomen  wil.    Ik  geloof  w$t%  Jac  hec  van  Melis  is. 

*.  1229  anjien  ^OfflltltfCÖcn  4toabt)  't  is  warbyzonders, 
daiiaen  hier  iu  55  leeft,  ündts  RollarasGruve. 
•~^1  *.  1243 
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$i  taoube  fcem/  ftflie  ei  op  «tere/  jAW  de 

Jtoien  babet  &ripen  tarefttn*  softe. 

<E)oe  fegonöenten  pet  onwtie  te  frieten» 
1235  ®e  tfjabe  tem  ftoentoen  toot  al  ggeUfte/ 

$i  taoube  ten  4&ebe  maften  tffie/ 

iBaube  gi  gent  in  fïaben  ftaen* 

99at  Ijolpt  ?  ïjet  mofte  fo  jjaen 

3fcet/  aïfa  aïffc  sangljen  foute* 
1240  jQEteti  bebe  bat  ïjaet  9taïfaett  tabttbe» 

DPat  men  f&at/  of  toat  men  riet/ 

©at  ne  biebe  a!  gjabet  niet» 

$abbe  te  Contac  gfictailt  ggebeu 

$alf  tet  Conmmftt  fijn  feben 
1245  $etne  jjabbe  een  tbrint  niet  fieftaten: 

Mm  giabt  toet  int  bat  ggegoteto* 

€m* 
*.  1243  gftetafli  ggeben)  voot  willen  gbeven.  zie  by  IL  28. 

*.  1245  $etne  ftabbe  een  ttatat  niet  öefloten)  Seb.  te. 

kende  hier  aan:  Niet  met  allen;  men  Joude  bet  wel  defe  verwe 
gegeven  hébben ,  dat  bi  in  fine  vrienden  meer  dan  een  vreetiidt 
gebonden  waer.  Alk.  alleen  op  dit  vaars :  Niet  met  al  gehol- 
pen* Dit  is  meefterlijk  getroffen;  want  bejltdten  betekende  van 
öuds  ook,  baaien,  helpen.  Ferguut  £  24  a. 

Sijn  vlien  confte  hem  niet  befluten. 
Walewein  f.  39  b. 

Juwe  were  mach  uniet  befluten; 

Al  waren  fiere  binnen ,  die  fijn  buten, 

Wifouden  bem  allen  nerqen  tteven. 
ook  verjluiten:  £  8  d. 

Waer  bi  mi  fiet  of  can  gbenaken , 

Gaet  bi  zijnfeeren  met  mi  maken  , 

Eifi  in  die  kerke  of  daer  buten ; 

Je  Jcouwene ,  ben  can  mi  niet  veruitten  , 

Htne  bout  altoos  met  mi  zijn/pot  9 
"      Gbelijc  of  ie  ware  een  fit . 

f.  1246  Mm  gabt  teel  int  bat  gftes*ten)  't  luidt  altijd 
nel,  daaaen  zynen  Maagen  dient  boven  eewen  Vreemden» 

Ver- 


K 
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Nde  Ctnmet  bat  fji  fcoubirïj  inace 

*e*  £tnen  maggen  openbare 

(Ce  tenen/  ban  enen  bteemben; 
1250  9e  norïjban  bat  gljeteemben/ 

Stat  fi  baec  toe  gaben  jraet/ 

oEfi  golpen  met  atee  baet/ 

©at  fijn  babec  taojt  ggebaen. 

9Jg  6i  tftabel  bat  toa£  memmen/ 
1255  9at  &i  metten  g&enen  foube 

$aen  bedjten/  of  men  tooube/ 

9e  (inen  Uaüer  mettec  Jjant 

Verftaa  hier  door  Maagen  Graaf  Guy  en  zyne Zoons,  Groot- 
vader en  Oomen  van  Graaf  Jan:  en  door  den  Vreemden,  den 
Koning  van  Vranbrijk :  die  echter  alleen  de  Vriend  van  Graaf 
Florcns  geweeft  was, 

t.  1250  9e  nocgban  bot  ggeteetnben)  de ,  is ,  de  «nuf- 
fen, te  weeten  Maagen.  Nocbdan9  voor  noebtan,  komt  ia 
9  elders  niet  voor.  1V0  dan ,  dat  bet  zelfde  is,  vind  ik,  Wa- 
lewein  f.  41  b. 

Soe  es  bevaen  mét  Rudders  minne; 

No  dan-n*  badfoene  niet  gbefien. 

én  f.  57  b.  Ie  feggbe  iu  no  dan Maar  eindelijk,  wat  is 

'  hier  gbeteemdenï  Seb.  verklaart  het;  Die  zicb  niet  fcameden: 
doch  dat  is  geen  verklaaring  des  woords:  Alk.  Dat  onderfiam 
badden,  daar  aanfcbuldig  vaaren.  Het  laatfte  wijkt  ook  t» 
verre  af:  maar  onderjtaan  badden  fchijnt  nader  by  te  komen. 
Der  Sielen  Troeft  f.  73  c.  nocb  badde  bi  anxt  voer  dat  Hnt, 
eA  nam  dat  Hnt,  eA  bevalt  een  Ridder,  dat  bi  dat  doden  fa- 
de. Die  Ridder  en  teemde  dat  kint  niet  te  doden,  eü  dedtt 
[<L  i.  gaf  het]  fijn  berde,  dat  bi  dat  hnt  Joude  dragben  otf 
velt,  en  latent  leégen.  Daar  de  woorden,  Die  Ridder  col 
niet  onvoegelijk  konnen  verklaard  worden :  De  Ridder  on- 
derftondt  met  dat  kind  te  doeden  enz.  Maar  dit  is  verfcheide» 
lijk  uit  te  drukken.  Want  die  zelfde  woorden  konnen  ook 
verklaard  worden;  De  Ridder  kon  van  zicb  zelven  roet  w 
Mrygen  dat  kind  te  dooden.  En  dit  laatfte  fluit  ook  vofto- 
melijk-op  decze  plaats  vaa  onzen  Dichter:  maagen*  du  «* 
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fcfnt.  05&i  mogget  toeten  te  Bant/  !**  J 

©at  be  ban  SüemfteOe  en  ban  Wotttm  * 

iftöo  d&ocgten  bertdien  in  gjoter  boerben/ 

©at  fi  metten  tityibe  fouben 

&etgten/  op  bat  ft  taouben/ 

Cn  met  ijem  toe  gaen  in  fine  ftare/ 

9e  fbien  baber  openbare 
1265  Zinggen/  eer  ï)i  bleef  boot 

251  4fr>bel  bat  tata£  tajnet  s?oot/ 

©atmen  be$  mofte  gfjefjengljen/ 

©at  ment  teer  toe  foute  brenggen/ 

©# 

fcfcA  zelfs  badden  konnen  berkrygen,  dat  zy  met  raad  en  daad 
holpen  om  Florens  te  doen  vangen.  Die  nu  iet  fchandelijks, 
Sils  hier  *  van  zicb  zelven  kan  verkrygen,  die  gedoogt  zekerlijk 
iets.  Ën  die  Gedoogen  fchijnc  my  ,tot  noch,  het  eenige  woord 
Ie  zijn,  om,  in  't  algemeen,  en  kortft ,  te  zeggen,  wat  die 
Teemen,  of  Geteemen  ,  bediede.  Allerduidehjlcft  Vind  ik 
deeze  betekenis  by  Cl.  Willemsz  B.  III.  c.  5. 

Dat  God  des  niet  en  tuil  ghetemen, 
Dattet  een  goet  eynde  macb  nemen. 
Nu  zalmen,  geloof  ik,  ook  lichter  verftaan  deeze  woorden 
Uit  Waleweid  fl  43  a. 

bet  <waré  gtote  fonde 

Dedic  deti  Ruddre  tlevennenteni 
Hoefoüde  mijn  berte  mogben  themen? 
beter,  geloof  ik,  foüdet.  Eh  weder  f.  47  c# 
.  Uetit  mi  die  Joncf rouwe  nemen ; 
Hoe  foudict  mogberi  ghetemen? 
daar  mogbén  ghetemen  ,  wederom  is  ,  gedoogen  \  doch  itt  de 
bepaalde  betekenis  van ,  van  zicb  zelven  verkrygen  of  konnen  ' 
uitfiaan:  in  *t  Latijn  fuftinere.  Zo  leeümen  in  ConfoL  ad  Li* 
viara  Aug. 

Tefie  ego  füftineö  pofitümfdelerata  videre? 
waaruit  de   twee   laatfiaangehaalde    plaatfen  uit  Walewein 
Vooral,  kotmen  opgehelderd  worden.    Uit  dit  teemen  is,  in 
een'  anderen  zin,,  gèlproocen  ons  betaamen* 

IL  Dm*  Eee  f.1270 
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un  de  ©at  een  Stat  albitf  bate. 

■*"*■      1*70  Sic  ne  taa#  baét  ntet  te  tabe. 

ï^ab  ntenjSi  baet  op  tnf  süegaen/ 
9c  ijabt  Ijelpen  ineber  ftaen/ 
4Eü  een £  anterjS  Ijab  fc  jjfjttarfjt/ 
Jfcab  fc£  tori  gljefjabt  te  marijt. 
1375     $**  nwftt  toefen/ ftet  ina$  befaeben» 
3Wt  taajï  te  boten  al  bebreben/ 
$)at$  ïjer  IBoIfaert  raadjtirfj  taaj» 
SOI  fjabbe  ggdmcgt  peraent  ba#/ 
©at  tanber  Beter  gabbe  ggetoefeu; 
rato  Mm  tnoefte  &em  bolgtjra  bitf  tn  befett. 

•e 

t.  1*70  3fc  ne  toag  baer  niet  te  rabe)  ik  foreekhieral- 
»  leen  van  die  vaars,  om  te  zeggen,  dat  het  in  %  niet  gevon- 

den wordt,  zie  boven  by  t.  iaa.  en  by  t.  1068. 

t.  1*76  te  boren)  in  95  te  vere.  in  WL  ter  Fere.  doch 
lees,  met  $J,  te  «ore»,  en  in  den  volgenden  regel  Dats  [dat 
des]  en  niet  Daer,  gelijk  in  de  Andd.  zie  hier  den  zaakely- 
ken  inhoud  van  #♦  1275 — I2'I«  **  Het  kon  niet  veranderd 
n  worden  ;  de  Brieven  waaren  gemaakt.  Hec  was  al  ti 
„  vooren  zo  befteld,  dat  Heer  Wolfaard  die  [Brieven}  in 
„  handen  hadt:  Zodat,  fchoon  al  iemand  hadt  willen  bewee- 
„  ren ,  datmen  de  zyde  van  Vrankrijk ,  en  nier  van  VÏaan- 
39  dren , te  kiezen  hadt;  men  moed  doch  Heer  Wolfaards  zin 
„  doen.  het  werk  lag  reeds  te  vaft  in  *t  ciment".  Dit  houd 
jk  voor  eene  treffelyke  opheldering  deezer  gefchiedenifle  ;  en 
die  allerleevendigft  vertoont  den  aard  van  Heer  Wolfaard, 
die  niets  bedoelde  dan  zijn  eigen.  En  hiertoe  diende  ook,  dit 
hy  den  Graaf  in  openbaaren  oorlog  zocht  te  brengen  met  den 
Graaf  van  Henegouwen ,  byzonderen  en  vooroaaxnften  vyand 
Vlaandren,  en  on  wankelbaaren  vriend 


van  Vrankrijk.    Dit  geloof  ik,  dat,  op  dien  tijd  ,  by  Wolf-  I 
zwaard  weegde. 


van  Wolfaard,  en  van 

van 

aard 

f.  ia8a  febe  BHfte)  onaangenaame  gaften,  die  hem  m* 
lief  waaren.    De  Andd.  droeve  gaften.  Fl.  en  BI.  f.  5  b. 

Jtfi 
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m  ftlcfen  toren  tfjtmmt  hafe.  v* £• 

©oe  guamen  ten  <$?ate  fete  gafte.  ^ 

^at  taacen  bon  #toentetn  (te  #ratn» 

£t  baten/  faatfe  #ofr  berbonittn 
1185  jfêoeftc/  af  fi  gaten  ratt 

(£ot  fa  iameriiSer  tattt 

dl  of  fi  nopt  tote  enfgfftt  ftete 

f^tn$ten  fa  annopaefljete; 

«Efi  of  fi  te  rao?ter#  ftatiten  ggtfbtt 
1290  bonter  enidj  tnaferigfen; 

Cö  of  te  terratetf  ban  3totefi*He/ 

«fi  tue  ban  ütaetten  fïjn  göefeDe 

^//>  dan  die  leede  niemare 

Florife  te  voren  quame  van  baref 

Dat  fi  doet  es 

En  £  7  c. 

Dit  beeft  beraden  die  leede  nijt. 
Ferguut  f.  3  d. 

Si  riepen:  Ribaut,  pautenier9 

Die  leede  duvel  droucb  u  bier. 
en  f.  27  d. galgenere3 

Die  leede  duvel  bracht  u  bere. 
dat  is  bier ,  als  blijkt  uit  hec  voorgaande :  zie  by  L  286* 

*.  1288  ütinopaelöete)  Melis  verbaalt  hier,  wat  de  Vham. 
fche  Oomen  van  onzen  Graaf  Jan ,  hem ,  met  duuren  Eede, 
gezwooren  hebben ;  te  weeten ,  dat  zy  onnozel  waaren  van 
net  gepleegde  Verraad  tegen  Florens.  Maar  Melis  twijffeld* 
f  1199.  of  zy  wel  zwoeren:  en  laat  het  oordeel  aan  Godé. 
Maar,  aan  den  anderen  kant,  fchijnt  hy  te  (potten  met  de' 
wowden  der  Vlamingen,  want  onnoyaelbede  >  hier;  malcngien 
*.  1290;  confort ,  f.  1293;  fmaaken  meer  naar  Walfch* 
Vlaamfch  ,  dan  naar  de  taal  van  Melis,  dat  is  ,  goed  Hol- 
landfch. 

t.  1292  €8  tne)  en  ook  dit  vaars  ontbreekt  in  SI» 

Eed  f.  129$ 
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1****  $pt  ban  Bern  gatten  confót/ 

SWfo  bele  afê  een  toert/ 
1395  Cft  ogtt  ban  Jent  ggebo?bett  blaten: 
£o  moefte  be  bubei  in  gent  baren, 
9Pe$  baben  fi  al  openbare: 
«Efi  get  Soeb?ecgt  ftaoett  albate. 
<§taoer  $i  tael?  tfob  lneet  aL 
1300  Jtëat  goïpe  giet  of  gjoot  ggefcal? 
1  <©at  ftint  mofte  alfa  ggeboggen. 

3£orijtan  faro  gïtë  aagt  in  boggen/ 
^tne  floetg  fine  oggen  tet  tttüt  nebet/ 
€fl  nsme  toube  gi  opfïen  toeber. 
1305  $et  maft  toefen/  Bet  toag  om  niet. 
9oe  boet  gé  ober  te  25ierblwt/ 
Cu  boer  te  (fcgent/  ai£  ie  toane. 
3taet  faggen  tofcubetba&et  ane/ 
9e  fere  ftöbe  toa£  ban  befen/ 

1310  (9 

*.  1198  Cfl  get  fiotifeetgt  ftaoett)  Robrecht ,  niet  van 
Artois ,  gelijk  Alk.  bier  weder  beuzelde  even  als  boven  IV, 
123a  maar  van  Waandren,  oudfte  zoon  van  Graaf  Guy,  en 
dus  oudfte  Oom  van  Graaf  Jan  van  Holland. 

*.  1301  QPatftfttt)  te  weeten,  de  jonge  Graaf  Jan,  die,  tot 
zijn  dood  toe,  een  kind  gebleeven  is. 

*.  1308  b^Ubetbabet)  dat  is  de,  of  zijn ,  Grootvaderen- 

meiijk  Graaf  Guy.  in  II  doude  vader,  in  25  ganfeh  bedorven, 

doude  vaderen.  Limborg  B.  VI.  f.  68  c. 
Hinefoude  wreken  bede  gader 
Sinen  leader  ënjinen  Oudervader. 

JMfaerlant  IX.  33.  f  57  a. 

Ende  Ahfalon  die  ontflo 

Tote  Tbohmayfe^  finen  Oudervader. 

tot  Thjflmai ;  II  Sam.  XUL  37.  die  de  Vader  was  van  Maacha, 

Moe- 
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1310  €n  gtetene  tailïeeome  toefen.  jkn  de 

€en  ftfc  bleef  gt  met  gem  toer.  ***«• 

€En  co?teIiften  toer  naet 

ïteerbe  ijt  toeber  in  fijn  lant 
x     ©oe  söebiel/  tot  te  Jjant 
13 15  3&e  Conine  fteerbe  /  be  taa$  romen 

itte  3nfföetent  tfinen  b?omen; 

lEn  maetten  brebe  onberUng$e 

©e  3ngMc&e  efi  Me  ©?anefe  Contose. 

tyt  Conine  boet  taetfr  te  ganbe/ 
1320  Cn  liet  ©iaenören  in  te  fcanbr* 

$oe  fï  boert  boeren/  taeet  men  taaie. 

$an  §era  ïatie  nu  ftaen  be  tafe/ 

3Dant  itg  ban  Ijera  nie;  began; 

CS  tail  taeber  fieren  ban 
13*5  ©aer  ie  be  tale  of  begonbe* 

SBifb  aV  ir  ofiemerften  ronbe/ 

Moeder  van  Abfolon  9  aldaar  III.  3.  Dit  houd  ik  voor  *t  rech- 
te woord :  hoewel  ik  beneden  vt  339.  daar  van  Koning 
Willem ,  den  anderen  Grootvader  van  Graaf  Jan ,  gefpro- 
ken  wordt ,  in  Allen  vinde  Oudevader.  Qveroudervader, 
voor  Overgrootvader ,  zeide  Vrouw  Maria;  zie  boven  by 

t.9* 

t.  131 5  ®e  Conine  fteerbe)  dat  11 ,  zegt  Alk.  veranderde 
fijn  oorlogsdrift  in  Vreedes  begeerte.  Maar  ik  kan  daar  zo  veel 

Seheimen'niet  in  vinden.    Melis  zegt  eenvoudig:  De  Koning^ 
ie  uit  Engeland  in  Vlaandren  was  gekomen  9  her  de:  dat  is,« 
als  f.  1319.  voerwecb;  te  weten,  naar  Engeland ,  vanwaar 
by  gekomen  was» 

*.  13*15  Watt  ie  be  tale  of  fiegonbe)  voor  ie  de ,  ftaac 
in  SU  i£te.  even  ais  boven  *•  461. 

Ee  3  jDoir 
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£wdft  &a  taag  ftaet  l&olfaett  «Hen* 

*,tfti*  $ogft  bonten  Ji&te  aijfjemene* 

Da*r  ifte  tafe  (landen  liet. 
Ik  hek  bier  liever  de  Andd.  willen  toljen, 


UREE- 
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OP    HET 

VIJFDE     BOEK, 

K  v/2  &Wütn$ba$}t$  taec  na)  dat  is ,  zegt  Alk.  deB.  V. 
aafgaf  den  geeft  op  den  28  vanjunius  1296.  't  Is  vreemd,  t. 
men  den  Sterfdag  van  Graaf  Plorens  nu  noch  zoekt ,  fchoon  271. 
geen  dag  genoemd  kan  worden ,  die  in  onze  Oude  Hifto- 
1  bepaaldelyker  aangeduid  is,  dan  juift  deeze.  M.  Voffius 
IV.  p.  173.  noemt  dien  in  *t  Latijn  VI  Kal.Julii  ;  dat  is* 
ijk  zijn  Vertaaler  dat  p.  ao8.  wel  uitdrukte,  den  36  Juny. 
ca,  en  na  hem ,Jo.  a  Leydis,  L  .XXIV.  c.  29.  zeggen,  V 
L  Julii;  het  welk  ik  mede  onder  de  Bylaagen  van  Alk. 
iter  onzen  Dichter,  wel  vertaald  vinde,  op  den  27  Juny. 
Goudf.  Kronijk  p.  74.  dat  de  Graaf  verflagen  is  op  fint/e 
Mets  en  Pauwels  Avond:  en  dat  is  a8  Juny.  De  Klerk  p# 
t.  dat  het  gefchied  is  op  die  Kalende  van  Junio:  en  dat  zou- 
zijn 1  Juny  waarop  de  heer  Uitgeever  aantekende:  Hier  is 
getal  uit  gelaat  en  1  't  moet  zijn  IV  Kal.  Jul.  en  niet  van  Ju- 
:  wijl  Graaf  Florens  den  agt-en  twintigften  Juny  des  jaar s 
)6  vermoord  is.  't  gene  klaar  beweezen  wordt  in  de  Kefor* 
tie  van  Amfterdam  door  J.  Ie  Long  p.  154,  155.  Ik  heb 
1  hier,  vooreerft,  niet  anders  te  doen,  dan  te  zien, welke 
kiaare  bewyzen  van  Ie  Long  mogen  zijn.  Nu  zie  ik  daar, 
hy  den  mifflag  van  Alk.  begaan  in  die  verklaaringe  van  ia 
van  Junius  (zie  boven  by  t.  95)  lang  voor  mygenoemd 
fc  eenen  Merkelyken  mifflag.  Le  Long  zegt:  Tbans  ziet 
\  'er  nocb 

ia  - 

DE 

JUNY. 

i  ikgeloove  dat  'er  eertijds  geftaan  beeft 
AN°. 
ia  96 

DË  *8 

JUNY. 

'  £e4  Want 
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B.  V.Want  Graaf  Floris  is  den  a8iten  luny  des  jaars  1296  vermout 
V.    ^worden.    Eer  ik  voortgaa ,  zal  ik  hier  kortelijk  melden , 

%1  '    dat  in  Eikelenbergs  Befchr.  van  Alkmaar  p.  96  is  ingevoegd 
'        eene  andere,  en  laatere,  aftekening  van  die  zelfde  kift,  cuo 
G.  Boomkamp  ad  vivwn  delineavit ,  mee  het  ingevulde  op* 
fchrift;  doch  den  dag  bepaalendc,  niet,  gelijk  Ie  Long  deedt, 
pp  28  ,  maar  op  XaVH  Juny.    Gy  kunt  het  daar  naarzien. 
De  redenen  van  Ie  Long  viodtmen  in  deeze  volgende  woor- 
den.    Want ,  zegt  hy  ,  volgens  9t  verbaal  van  Af.  Srefe, 
L.  van  Véltbem^  de  Goud/,  krönijk,  enz.  wierdt  by  op  S.Janr 
Avond  in  den  Zomer ,  dat  is  den  23  Juny  gevangen,  en  vijf 
dagen  daarna,  volgens  M.  Stoke,  dat  is  op  S.  Pieter  en  Pau* 
lus  avond,  volgens  de  Goud  f.  kron.  zijnde  den  28  Juny  ,vnerü 
by  vermoort.    Zodat  Jan  Gerbrandsz ,  deeze  moord  op  den  27 
jnny,  en  Beha  op  V  Kal.  Julii,  ftellende ,  een  dag  te  vroeg 
rekenen ,  vermits  de  Feefidag  van  S.  Pieter  en  Paulus  altijd  op 
29  Juny  komt.    Hierop  gaat  hy  dus  voort:  Nocb  meer  ben  ik 
verwonderd ,  dat  in  Bat  Sacravan  den  Heer  van  HeuJJen  ge* 
zegt  voerdt:  „  Van  deezen  Graaf  Floris  Jlaat  bet  volgende 
,,  aangetekend  in  bet  Doodboek  van  S.Pieters  Kerke  te  UtrecbU 
n  Op  den  28  Mey  in  't  jaar  1296  is  gedood  de  doorluchtige 
,,'  Graaf,  enz4'.    Maar  nademaal  ik  bier  klaar  beb  aangewee- 
zen,  dat  deeze  Moord  den  28  Juny,  en  niet  den  aft  Mey  ,  is 
voorgevallen,  zo  geloof  ik  dat  dit  een  mijjlag  van  den  Drukker 
of  Uttfebryver  zal  weezen,  die  Mey  in  de  plaats  van  Juny 
beeft  gezet.    Le  Long  beween  dan,  in  alle  deeze  woorden, 
dat  Graaf  Florens  vermoord  is  den  28  Juny:  met  eene  dub* 
bele  ontkenninge ;  in  het  eerfte  gedeelte  dier  woorden ,  dat 
het  niet  gefchied  is  op  27  Juny,  of  V  Kal.  Julii:  in  het  laat- 
ite,  dat  het  ook  niet  gefchied  is  op  28  Mei.  In  't  laatfle  heeft 
hy  gelijk.    Maar  dat  by  zich  zo  verwonderd  toonde  over  het 
geene  hy  by  den  éénen  van  Heuflen  geleezen  hadt,  fpruit, 
gelijk  de  Verwondering  doorgaands,  uit  onkunde.  Want  voor* 
eerft,  al  onze  oude  Scnryvers,  die  deezen  Dag,  of  in  't  La» 
tïjn ,  of  in  het  Duitfch  op  de  wyzq  der  Latynen  ,  uitgedrukt 
hebben ,  zeggen  eenpaariglijk  V.  Kal.  of  op  die  Vijraa  K& 
lende*  noit  vl  Kal.  Ja  ik  houd  my  verzekerd,  dat  ook  by 
dien  Klerk ,  in  de  aangehaalde  woordeq ,  op  die  Kalende  van 
Junio ,  alleen  uitgevallen  is  het  woord  vijfde ,  op  die  vijfde 
Kalende  van  Jumo ;  en  dat  hy  mede  dacht  om  28  Mei.  Want 
die  dwaaling  wg*  gemeen  onder  die  pude  Krppykfchryvers, 

op 
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op  welker  zeggen  ik  niet  den  meeften  ftaat  maake.  Hetjj.  v# 
zelfile  Doodboek  van  St.  Pieter  te  Utrecht,  door  van  Heuflen  fm 
f  door  Ie  Long  zekerlijk  uit  de  vertaaling)  bygebragt,  wordt  07^ 
m  *t  Ladjn  aangehaald  door  A.  Matth.  T.  lil.  p.  184.  en~ 
daar  lees  ik  mede ,  V  Kal.  Jünii  (28  Mei):  ja  Matthaeus  ftelc 
dien  Dag'vaft  ;  te  meer,  geloof  ik,  omdat  hy  ,  daar,  in  de 
Vertaaling  van  Beka  ook  las  p.  185.  op  die  V  Kalende  van 
Junius  rufte  by  in  Gode.  Alk.  in  zyne  meergemelde  Bylaagen, 
fchijnt  een  ander  MS  van  die  Vertaaling  gehad  te  hebben  ; 
want  daar  leeftmen,-  op  die  V  Kalende  van  Jfumo  rufte  by  in 
onfen  Heer.  Dit  doet  my  vreemd ,  alzo  ik  111  twee  MSS  van 
de  Vertaaling,  die  ik  bezit,  duidelijk  vinde,  op  die  V  Kalen» 
de  van  Julius  ,  niet  Junio.  En  zo  leeftmen  by  Beka  zelven 
V Kal  Julii,  dat  is  27  Juny.  Noch  vinden  we  onder  de  By- 
laagen van  Alk.  een  lang  verhaal  wegens  Graaf  Florens  uit  den 
Pafciculus  Temporum  van  W.  Rolevinc ,  vertaald  door  Vel- 
denaar ,  waarin  al  mede  gezeid  wordt  ,  op  die  Wijfie  Kalende 
van  Junius.  Maar  de  Monik  Rolevink  wordt  hier  zeer  kwaa- 
lijk bygebragt,  omdat  die  in  zijn  Latijnfch  Werk  geen  woord 
lpreekt  van  onzen  Graaf  Florens;  en  noch  te  meer,  omdac 
Veldenaar  zelf  een  Kronijk  gefchreeven  heeft  in  het  Duitfch, 
waaruit  Alk.  dat  verhaal  veel  beter  zoude  ontleend  hebben ; 
en  waarin  die  zelfde  woorden,  op  die  V  Kalende  van  Junius 
gevonden  worden,  Bewyzen  genoeg ,  dat  Ie  Long  zich  ver- 
wonderde over  iets,  dat  aliergemeenft  was.  En  merk  wel, 
dat  de  ganfche  verzinning  gefprooten  is  uit  het  ichryven  van 
eene  n  voor  eene  /  ,  Junius  voor  Julius ;  en  dat ,  by  do 
oudften ,  nergens  verfbhil  is  in  V Kal.  of  de  Vijf  de  Kalende ; 
het  welk,  zomen  Junius -leeft',  ons  wijd  tot  28  Mei;  zo 
Julius ,  tot  27  Juny.  Le  Long  beroemt  zich  dan  met  reden, 
dat  hy  klaar  aangetoond  heeft  dat  deeze  Moord  niet  is  voor- 

Sevalleu  op  28  Mei.  Doch  dat  hadt  geen  ander  bewijs  noo» 
ig,  dan  dat  Florens  eerft  op  23  Juny  gevangen  is,  en  dier- 
halve  op  28  Mei,  zo  weinig  als  op  12  Juny,  heeft  konnen 
vermoord  worden. 

Dit  had  ik  te  zeggen  op  het  tweede  gedeelte  der  aangehaal- 
de woorden  van  leLong :  laat  ons  nu  zien ,  wat  hy  in  't  eer* 
{le  zegt.  Daar  (lelt  hy,  dat  Florens  gefneuveld  is,  niet  den 
*7 ,  maar  den  28  Juny.  Om  redenen  ;  dat  Florens  den  23 
Juny  gevangen ,  en  vijf  dagen  daarna  ,  volgends  Melis  Stoke , 
gat  is  ,  op  o.  Pieters  en  Paulus  avond ,  volgends  de  Goudf. 

Ec  5  Kn. 
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P#  V.  Kronijk  ,  vermoord  is  geworden.    Maar  die  is  rondom 
V.  *  Want  de  twee  Getuigen,  op  welker  overeenkomft  Ie  Long 

272]  zich  beroept,  en  zijn  befluit  veftigt ,  komen  geenszins  over- 
een. WoX  is  vijf  dagen  daar  NA?  *t  Zelfde  dat  ik  leeze  in 
de  Vaderl.  Hifi  B.  IX.  p.  80.  op  den  vijfden  dag  NA  zjne 
Gevangenis.  En  zo  dacht  ook  de  Schryver  van  de  GoudC 
Kronijk.  De  Vijfde  dag  NA  zyne  Gevangenis  QCaptura) 
was,  inderdaad,  28  Juny;  alzo  het  zeker  is,  dat  04  Juny  de 
Eerfte  dag  is  NA  23  Juny.  Nu  is  de  vraag,  waar  Melis  Stoke 
iet  diergelijks  gezeid  hebbe?  Nergens*  Integendeel ,  boven 
t.  36.  zegt  hy  duidelijk: 

Recht  OP  den  Vijfden  dagbe. 
en  wederom  t.  2Ó9  OP  den  Derden  doch.  Verftaa  den  Der- 
den, den  Vijfden  dag,  niet  NA,  maar  VAN,  zyne  Gevangenis 
"  (JCaptivitas),  waarvan  de  Eerfte  geweeft  is  «23  Juny,  en  gevolge* 
lijk  de  Vijfde ,  niet  28 ,  maar  27  Juny.  Dat  is  eenvoudig  en  klaar* 
Kan  nu  evenwel  iemand  noch  twijffelen ,  die  gelieve  het  vol* 
pende  te  o  ver  weegen.  In  't  jaar  1296  was  de  Zondagsletter, 
in  de  tien  laatfte  maanden ,  G.  Gevolgelijk  was  asjuny  een 
Zaterdag ;  en  dces  de  Eerfte  dag :  de  Derde,  OP  welken 
die  Brieven  gefchreeven  zijn,  Maandag  25  Juny:  de  Vijfde, 
OP  welken  de  Graaf  vermoord  is,  Woensdag  27  Juny.  En 
dit  zegt  Melis  hier  *♦  272.  vergeleeken  met  f.  36.  zo  even 
gemeld.  Beka  heeft  Melis ,  en  Jó.  a  Leydis  heeft  Beka  ge- 
volgd; en  daarom  fchreeven  zy  de  waarheid;  die  G.  Boom- 
kamp ,  nu  onlangs ,  ook  wel  heeft  weeten  te  vinden  ,als  wy  ge- 
zien hebben. 

Toen  ik  het  bovenftaande  fchreef ,  wift  ik  noch  van  geen 
Charcerboek ,  en  had  niet  de  minfte  kennis  van  dien  Brief:  van 
Loef  van  Kleef  aan  den  Koning  van  Engeland,  dien  ik  federt 
aldaar  gevonden  heb  p.  572.  In  den  zelven  wordt  de  dag, 
die  den  Graave  Florens  de  laatfte  geweeft  is,  genoemd, quar 
taferiarum,  dat  is  Woensdag.  Dit  beveiligt  de  getuigenis 
van  Melis.  En  de  Heer  Mieris  heeft  daar  zeer  wel  op  aan* 
gemerkt,  dat  die  Woensdag  geweeft  is  27  Juny,  en  dat  Flo» 
rens  op  dien  dag  vermoord  is.  Le  Long,  met  zyne  bewy- 
zen  voor  28  Juny,  blijft  dan  die  hy  was, 

-  t.  661  SCfê  bit  te  45jabe  3an  hernam)  tuflehen  dit  en 
éói  het  voorSaande  vaars  volgen>  als  gezeid  is,  in  de  Andd.  128 
•         regels,  die  niet  zijn  van  Melk  Zy  behelzen  geen  Sermoen; 

maar 
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lar  een  verhaal  van  zaaken ,  waarvan  het  befte  gedeelte  over*  B   V. 
llig  is ,  omdat  wy  *t  reeds  by  Melis  geleezen  hebben ;  het  •  fm  * 
enge  verwerpelijk,  omdat  het  Melis .,  en  fomtijds  lijnrecht, fóu 
ederipreekt.   Ondertuflchen  fchijnt  het  voornaame  oogmerk 
n  deezen  Broddelaar  ge  weeft  te  zijn,  om  Wolfaard  en  Re- 
:flè,  vooral  den  ee.ften,  te  overtuigen  van  fchuldig  ge  weeft 
zijn  aan  het  Verraad  tegen  Graaf  Florens.    Om  u  van  *c 
n  en  *t  ander  eene  korte  lchets  te  vertoonen ,  zullen  wy  de 
oeite  neemen  van  dat  alles  hier,  by  deelen ,  in  re  voegen  • 
et  myne  Aanmerkingen  op  elk  van  dien.    Ik  geefze  gelijk 
ze  leeze  in  25,  hebbende  alleen  twee  of  drie  fchrijffouten 
t  il  verbeterd     Zie  hier  de  29  eerften. 
„  Wildi  horen  alce  hant, 
„  Hoe  dat  quam ,  dat  bewant 
„  Die  Grave  van  Vlaenderen  defe  din<^? 
„  Doe  die  zake  alfo  verginc, 
5  „  Dat  Grave  Florens  wert  gevaen , 
„  Als  ghi  wei  hebt  verftaen, 
99  Voeroen  die  van  Dordrecht  in  haer  geleide 
„  Heren  Wolfeert,  als  ie  u  feide, 
„  Tot  dat  fi  quamen  ter  Vere. 
xo  „  Doe  dede  hi  des  hi  hadde  ghere. 
,,  Hi  voer  in  Vlaendren ,  efi  brochte 
„  Heren  Ghyoet,  als  hi  eerft  mochce, 
^  Efi  omt  volc  fo  provède  hi, 
fg  Efi  fine  Vriende  waren  hem  bi, 
15  „  Efi  men  gaf  tfout  mildelike. 
„  So  dat  hi  in  ene  weke 
A  Vergaderde  een  groet  phetal 
„  Van  luden,  die  hem  wouden  al 
„  Helpen,  want  bi  penninghe  ga£ 
&o  „  Dat  en  cofte  hem  niet  een  caf ; 

„  Die  Grave  van  Vlaendren  betaeldet  al, 
„  Groet  efi  cleen,  breet  efi  fmal, 
9,  Want  bi  fende  penninghe  daer. 
n  Doe  dochte  hem  dat  verloren  waer 
»5  „  Düt  fi  pijnden,  fine  mochten  bringhen 
>y  Middelborch  tot  haren  dinghen. 
M  Si  ghinghen  hier  om  te  rade  doe, 
,  Efi  eaderden  volc,  efi  fetten  hem  toe 9 
„  Efi  belaghen  doe  die  poert. 

Wat 
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B.  V.  Wat  vindtge  in  dit  alles,  dat  gy  niet  reeds  wift?  Dit,  znhge 
'fm  licht  zeggen,  dat Wolfaard  zelf,  f.  n ,  voer  inVlaandren^en 
661.  Gyoet  in  Zeeland  bragt.  Doch  juift  dit  is  valfch  ;  gelijk  mede 
ky  dat  hy  Middelborg  openlijk  zoude  belegerd  heoben.  Zie 
het  bewijs  by  onzen  Dichter  f.  687.  met  onze  Aantek.  aldaar. 
Ook  wordt  in  de  Goudf.  Kronijk  p.  76.  gezeid  ,  dat  de  Ph- 
mingen  Middelborg  belegerden,  zonder  wolfaard eens  te  noe- 
men. Dees  Kronijkfchryver  hadt  Melis  hier  voor  zich  ;  als 
blijkt  uit  de  orden  van  zijn  verhaal ,  en  uit  het  voorgaande 
p.  75.  daar  hy  zegt:  Gerrit  van  Velfen  ende  Willem  van  Z* 
nen  ende  nocb  twee  ander ,  die  ICKl  nikt  EN  kkndk.  Het 
welk  al  te  duidelijk  naargefchreeven  is  uit  Melis  f.  384-386. 

Gberaerde ,  en  Willam  mede 

Van  Zaendent  en  nocb  bem  tween9 

IN  CANRE  U  GHRNOEMRN  GHftRN. 

Mogelijk  hadt  die  Kronijkfchryver  eefehreeven  9  die  ie  mü 
noemen  en  can.    Maar  al  hadt  Wolfaard ,  in  perfbon,  Mid- 
delborg belegerd  gehad ,  moeft  de  Broddelaar  ons  daarom, 
alsof  wy  't  vergeeten  waaren ,  weder  te  binnen  brengen  ,  dat 
Graaf  Florens  was  gevangen  geworden  ;  dat  Wolfaard  -zich 
naar  Dordrecht,  en  vandaar  naar  Ter  Veere ,  hadt  begeeven: 
en  zulks,  om  ons  audermaal  te  zeggen,  't  geen  wy  f.  651 
(doch  zie  daar  onze  Aantekening)  reeds  geleezen  hadden; 
dat  hy  Middelborg  belegerde?  Laat  ons  voortgaan. 
30  „  Ie  feg  u,  datmen  heeft  ghehoert, 
„  Ne  hadde  Middelborch  ghedaen, 
9,  Dat  fi  fouden  hebben  beftaen 
„  Te  verloflèn  al  openbare 
,i  Op  Cronenborch  die  Moerdenare: 
35  »  Want  fi  riepen  binder  tijc: 

„  M'XAï]  Heer  Wolfaert!  waer  ghi  fijt? 
„  Ghi  raerret  ons  alte  langhe: 
„  Mochti  ons  helpen  uten  bedwanghe  , 
,,  Het  waer  tijt*  dat  ghi  waert  comen, 
40  „  Of  het  fal  ons  luttel  vromeq. 
In  de  Vadert.  Hift.  B.  IX.  p.  101.  wordt  dit  aldus  gemeld: 
Men  verzekerde ,  te  dien  tyde,  dat  by  [Wolfherd]  zig  verlui- 
den liet,  bet  Jlot  Kroonenburg ,  toen  nog  niet  opgegeven,  te 
teillen  ontzetten ,  zo  dra  Middelburg  bemagtigd  zou  zijn:  *t 
welk,  zo  't  geloof  verdient ,  klaariijk  bewijft,  dat  by  met  dt 
verbonden9  Edelen  verfiand  bittdu    't  1$  my  lief,  dat  die  oor 

ded- 
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Ikundige  Schryver  twijffelde  ,  of  het  geloof  verdiende.  B.  V« 
ar  ik  twijffel ,  of  het  wel ,  mee  mogelijkheid ,  kan  waar  *• 
1.  Indien  't  beleg  van  Middelborg  wolfaard  belet  heeftóól. 
menborg  te  ontzetten ,  zo  moeten  die  twee  plaatfen ,  op 
ten  en  zelfden  tijd,  belegerd  geweeft  zijn.  Als  dit  zo  niet 
re  weeft ,  moet  de  ganfche  vertelling,  wegens  't  ontzet  van 
snenborg,  vooreen  Fabel,  en  de  verteller  voor  een  Beu- 
aar, en,  in  dit  ft  uk ,  voor  een'  valfchen  Befchuldiger ,  ge* 
uden  worden.  Hoelang  het  beleg  van  Kronenborg  eigeHik  - 
luurd  hebbe ,  weet  ik  met.  Zekerlijk  was  het  geëindigd  , 
•  de  Graaf,  of  Loet.  van  Kleef  naar  Dordrecht  reisde,  daaj 
eeuigen  tijd,  met  Heer  Guy  van  Henegouwen,  over  de 
►ogdye ,  getwift  heeft :  waarna  dees ,  te  kort  fchietende ,  zich 
ir  Bergen;  de  ander,  naar  den  Haag  begaf*  Nu,  op  dien 
l,  zo  lang  na  de  overgaave  van  Kronenborg,  was  Middel- 
rg  door  de  Vlamingen  noch  niet  belegerd :  gelijk  zonneklaar 
jkt  uit  het  echte  verhaal  van  Melis ,  zo  als  wy  't  uitSJgee» 
n.  Want  Graaf  Jan,  die  in  de  eerfte  drie  dagen  na  zyne 
mfte  in  Holland  (hy  was,  toen  Guy  en  Loef  faamen  kee- 
o,  noch  in  Henegouwen)  veel  volks  vergaderde  t„  544; 
irna  te  Delf  eene  week  vertoefde  t.  553 ;  begaf  zich  ver- 
[gends,  met  een  leger,  naar  Arafterdam,  om  het  Huis  te 
uiden  te  ontzetten  t.  585.  Eenigen  tijd  daarna  kreeg  hy 
rft  tyding  van  *t  beleg  van  *t  Kafteel  te  Medenblik  t.  641. 
vervolgends  van  dat  der  Stad  Middelborg  t.  650.  Op  dit 
rhaal  gaat  Melis  aldus  voort  f.  66 1. 

Als  dit  de  Grave  Jan  vernam  > 
H aeste  bi  bem ,  efi  quam 
Te  Middelbar eb ,  als  bi  eerfl  mocht  e, 
ar  is  dan,  tuflfchen  de  eerfte  tyding  die  hy  *er  van  kreeg, 
zijn  vertrek  derwaarts,  geen  tijd  verloopen;  en  dierhal  ve 
ïllerzekerft,dat  het  beleg  voor  Middelborg  geflagen  is,  ver- 
leiden weeken  na  de  verovering  van  Kronenborg;  en  ge  vol- 
lijk  valfch,  dat  Wolfaard  oit  zoude  hebben  konnen  denken 
1  Kronenborg  te  ontzetten  na  't  bemagtigen  van  Middel- 
rg.    Men  behoefde  geen  nieuwe  ftukken  te  verdichten  ten 
te  van  Wolfaard:  hy  hadt  genoeg  op  zyne  hoornen.    De 
Schuldiger  vervolgt : 

„  Hier  bi  hebbens  hem  vermeten 

„  Luden,  dat  fijs  die  waerheit  weten, 

„  Efi  tneHt  oec  bi  defer  tale 

Kkk  3  „  Moch. 
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B.  V#  „  Mochce  proven  harde  wale, 

*•  45  39  Dat  hi  van  haren  doen  wel  wifle: 

G6u  n  Al  waft  dat  Gheraet  mifte 

„  In  fine  biechte  ,  eer  hi  bleef; 
„  Of  dat  die  Clerc  niet  en  fcreef , 
„  Doe  men  dat  Lyen  brochte  voert 
50  „  Al  tot  Dordrecht  in  die  poert. 
De  naam  van  Wolfaard  werdt,  in  de  gefchreeven  Bekent* 
nifle  van  Velzen  niet  gevonden  :  en  dees ,  die  die  getuigt) 
weet  niet,  of  Velzen  zelf  daarin  gemift,  of  de  Klerk  kwat- 
lijk  gefchreeven  hebbe.    Dit  hadt  hy  voorzigtiger  gezweegen. 
Men  vordert  in  Getuigen  redenen  van  weetenlchap.  In  deesen 
vinden  wy  bewyzen  van  onkunde.    Doch  nader  befcheid  ai 
hy  ons  geeven  ten  opzigte  van  Reneflè: 

„  Die  Clerc  verfweech  oec  in  die  lefle 
„  Van  Heren  Jan  van  Rinefle, 
„  Dat  fint  Heer  Gbye  van  Henegouwen 
„  Oerconde  met  goeder  trouwen  > 
55  „  Efi  van  Oerfcot  Heer  Daenkijn. 

„  Dit  waren  die  zegghers  mijn  ? 
,    „  Want  iet  van  hemnebbe  ghehoerc 
M  Daer  om  heb  iet  ghebroent  voert: 
,,  Anders  haddic  ftÜle  gbefweghen. 
60  „  Want  ie  in  gheenre  weghen 
j,  Jement  belieghe  tenigher  ftonde. 
„  Wat  ie  fcrive ,  dats  bi  orconde. 
Dit  fchijnt  wat ;  doch  't  is  klatergoud.    Vooreerfl  die  benfr 
ging  van  niemand  te  willen  beliegen ,  kan  iemand  achterden* 
ken  geeven,  of  dit  zelf  niet  een  logen  zy.    Wy  hebben  iet 
diergelijks  reeds  te  vooren ,  in  eene  'andere  Broddeling ,  aan- 
getoond.   Doch  't  zy  zo.    Heer  Gbye  en  Heer  JDianbjn 
hebben  dit  aan  deezen  Schry  ver  verhaald*  Maar  waartoe  dient 
zulks?  Wy  hebben  IV.  1244.  reeds  geleezen,  dat,  volgends 
de  Bekentenis  van  Velzen ,  Reneflè  mede  van  *t  Verraad  ge- 
weeten,  en  het  zelfs  aan  zes  zyner  Knaapen  voort  verteld 
zoude  hebben.    Doch  zie  aldaar  onze  Aantek*  by  *.  1235. 
Ja  Melis  zelf  zal  ons ,  VIL  7-15 ,  verhaalen,  hoe  Reneflè 
getracht  heeft,  zich  by  Graaf  Jan  II  te  zuiveren 

Van  dattene  Gberaert  badde  bedragbeu. 
zie  ook  aldaar  onze  Aantek.  Alkemade,  zich  beroepende  op 
deeze  vertelling  van  die  twee  Heeren,  zegt  in  zijn  Voorbe- 
richt 
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richt  p.  2.  dat  Melis  Stoke  niet  onzelden  en  op  vele  plaatfenB.  V. 
getuigd  ,  zi  jn  verbaal  gedaan  te  hebben  uit  de  mond  van  oor-  en    f. 
oog-getuigen  ,  veel  al  de  voornaamfte  Heer  en  in  die  tyden;wel-66u 
ker  namen  by  ook  zomwylen ,  ten  blyke  zyner  goede  trouwe  9 
opent  lijk  te  boek  field*    Doch  't  is  Alk*  die  'c  zegt ,  en  met 
zijn 9  niet  onzelden  en  op  veele plaat/en,  dat  is  zblden  en  dik- 
wils  ,  vertelt  van  een*  Zwarten  en  Witten.    Nergens  heeft     . 
Melis  zich  beroepen  op  de  getuigenis  van  eenig  voornaam 
Heer;  veel  min  dien  genoemd.  Merk  ook  met  my  aan,  dat 
zulke  Lapzalvers  een  verderffelijk  en  verfoeilijk  volk  zijn; 
niet  alleen  ten  opzigte  der  Hiftorifche  waarheid ,  dat  wel  het    ' 
voornaamfte  is  ;  maar  ,  daar  ik  hier  byzonderlijk  op  doel  , 
omdatze  ook  befmettelijk  zijn, en  fomtijds  verftandige  Man- 
nen, door  hunne  droomen,  mede  aan  het  droomen  helpen. 
Wie  zou  gelooven ,  dat  Heer  Guy  van  Henegouwen  en  Heer 
Daenkijn  van  Oor/cot9  om  de  getuigenis,  hier  gemeld,  alme- 
de te  boek  (laan  als  fchuldig  aan  het  Verraad  ?  Van  Heer 
Daenkijn ,  kunt  gy't  vinden  by  Scriverius  Oud  Batav.  p.  289. 
of  in  zyne  Graaven  p.  253.    Zodat  het  aan  Alk.  miflchien 
te  vergeeven  is,  dat  hy,  nevens  den  naam  van  Heer  Gbye 
van  Henegouwen  boven  gemeld  t.  53.  by  hem  p.  139.  f.  10 
van  onderen,  aantekende,  Die  mede  van  *t  Verraad  wijl. enz. 

„  Dus  dede  Heer  Wolfaert  in  die  noet, 

„  Doe  Grave  Florens  was  doot, 
65  »  Efi  ment  lant  befetten  foude, 

„  Dat  hi  oncfinc  alfo  houde 

„  Die  Vlaminghe,  efi  Middelborch  belach. 

„  Men  hadden  op  den  felven  dach 

„  Doot  gheflagen,  hadmens  vermoet. 
70  „  Tfolc  was  alfo  verwoet 

„  Dat  althant  [of,  al  tlant]  was  beroert» 

„  Dat  hi  van  Dordrecht  was  ghevoert, 

„  Dat  fo  wede  harde  wale, 

„  Hi  lach  daer  voren  ten  felven  maele 
75  „  Den  fomer  efi  den  herft  mede, 

„  Dat  die  dam  behielt  die  (lede 

„  Bi  Arnemuden,  daer  hi  lach. 
In  deeze  Vijftien  regels  is  weder  niet  nieuws.  Dat  zy  Mid- 
delborg belagen,  leezen  wy  hier  voor  de  derde reize :  zie  dee- 
zen  Brok,  boven  +.  29.  en  onzen  Dichter  t.  651.  Ja  wy  lee- 
zen  hier  f.  72.  voor  de  vierde  reize,  dat  Wolraard  van  Dor- 
drecht 
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«   y  drechc gbevoert  is:  zie  wederom  ia  deezen  Brok  #.  7.  beide 

1    'ontleend  uit  Melis  IV.  1571.  die  het  zelf  noch  eens  met  een 

éIS    woord  aangeroerd  heeft  V.  243.    Dat  het  beleg  van  Middel- 

borg  den  zomer  en  den  berffi  zoude  geduurd  hebben  ,  is  ecne 

taftelyke  onwaarheid,  enz. 

„  Ie  ne  hoerde  noyt  maken  gheelach 
„  Die  vander  poerten  op  den  Grave» 
80  „  Dat  hi  hem  dode  efi  have 
„  Ghelden  foude,  efi  hare  fcade; 
3,  Al  es  mens  nu  worden  te  rade  , 
,,  Dat  elc  fine  fcade  eefcht* 
„  Ie  waent  noyt  eer  wort  gheeefchfc 
85  ,f  Die  poerters  daden  hare  fcout, 
„  Waren  fi  ionc  ofte  out. 
„  Doe  fi  nochtan  hadden  verloren 
„  Haren  Heer,  des  fi  thoren 
„  Hadden  efi  groten  rouwe, 
90  „  Pensden  fi  nochtan  om  die  trouwe, 
„  Die  fi  fculdich  waren  te  houden. 
„  Hierin  laticfe  onbefcouden. 
„  Al  boet  men  hem  zilver  efi  gout, 
„  Efi  voer  hem  lach  mit  gróter  ghewout, 
95  »  Si  wouden  nieten  der  a  ven  turen, 
%    „  Efi  nemen  des  hem  mocht  gheboren, 
„  Efi  hielden  vaft  die  poene  op  Gode. 
„  Andren  troeft  no  anderen  bode 
f,  Hadden  die  poerters  onder  der  fbnnen  , 
100  „  Alfo  als  wijt  ghemerken  connen, 
„  Sonder  dat  fi  hadden  verftaen 
„  Dat  in  Hollant  dus  is  vergaen , 
„  Efi  dat  die  Grave  van  Henegouwen 
„  Hem  pijnde,  met  wel  goeder  trouwen, 
105  ,,  Tlant  te  berechten ,  als  hi  dede. 
Noit  hoorde  ik, zegt  hy ,  dat  de  Poorters  van  Middelborg  be- 
weerd hebben,  dat  de  Graaflijkbeid  van  Heiland  (dit  zijn  de 
woorden  van  Alk.)  baare  gedoode  Burgers  en  onkoflen  mcjle 
vergoeden :  al  is  men  hedendaags  gewoon:  enz.    Hoe  dit  hier 
te  pas  kome,  mag  zeggen  die  \  weet,  ik  weet  het  niet.    Van 
zulk  een  gebruik,  hier  gemeld,  wordt,  by  Melis  zel?en, 
nergens  een  woord  gerept.    Maar  let  eens  op  deeze  wooc» 
den  ts  8a  en  83. 

Al 
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Al  es  mens  NU  voorden  te  rade  B.  V$ 

Dat  elc  fine  J cade  eejcbt.  jh 

TuflTchen  dit  N  U,  wyzende  ons  tot  den  tijd,  waarin  die  ge-66.i.  , 
fchreeven  is,  en  't  jaar  1296,  waarin  Middelborg  belegerd 
was ,  fchynen  dan  al  eenige  jaaren  verloopen ,  en  dat  nieuwe 
gebruik ,  van  vergoedinge  van  fchade  ce  eiflehen ,  van  langfaa- 
xner  hand,  als  't  gaat,  ingcfloopen  ce  zijn.  De  dappere  Poor- 
ters van  Zieriksee ,  die  in  1304  zo  veel  geleeden ,  en  hunne 
Stad  zo  manmoedig  verdeedigd  hebben,  zgn  wel,  door  Graaf 
Willem  III»  bedankt  en  mee  Voorrechten  befchonken;  maar 
sereens  zegt  Melis,  dat  zy  eenige  vergoedinge  van  fchade  ge- 
cifcht  hebben.    Sedert  heb  ik  in  het  Charterb.  II.  p.  60.  ge- 
vonden twee  Brieven  van  de  Stad  Haarlem ,  99  en  30  Nov# 
1306  (toen  Melis  de  pen  reeds  hadt  nedergeleid)  waarby  de 
zelve,  zo  voor  zich,  als  voor  Kenmerlancf ,  vergoeding  eis* 
fchen  van  verlies  en  fchade,  die  zy,  in  den  oorlog  tegen  de 
Vlamingen ,  geleeden  hadden.    Ouder  voorbeeld  is  my  toe 
noch  toe,  dat  ik  weete,  niet  voorgekomen.    De  Broddelaar 
«elf  hadt  'er  noit  van  gehoord  t.  78.  Maar  NU9  zegt  hy,  is 
men  te  raade  geworden ,  enz.    Doelde  hy  opdien  Eifch  van 
Haarlem,  zo  fchijnt  de  toepaffing  niet  juift  te  zijn.    Die  van    * 
Haarlem  en  Kenmerland  reisden,  ten  dienfte  des  Graaft  (ik 
denk,  in  1304,  tot  het  ontzet  van  Zieriksee,  toen  'er  aam 
Honds  een  Haarlerafche  Kogge  op  de  Maas  verongelukte; be- 
leden IX.  607.}  naar  Zeeland;  en  hadden  dus  meer  recht  om 
vergoeding  van  fchade  te  vorderen,  dan  de  Zeelanders,  die, 
zelts  aangevallen ,  ook,  natuurlyker  wyze ,  verpligt  waaren, 
zich  ,  nevens  vrouwen  en  kinderen,  zo  lang  zy  konden,  te 
verdeedigen.    't  Geen  wy  leezen  »  f.  103  en  104,  is  ten§ 
naarvolging  van  onzen  Dichter  i.  675. 

van  Henegouwen 

Gr  ave  Jan%  de  hem  met  trouwen 

Pijnde \ 

Eindelijk  komen  wy  tot  het  flot  van  dien  langen  Brok.  zo 
luide  het: 

„  Efi  doe  hi  dit  verboerde  mede , 
M  Was  hi  in  wel  groten  twifte , 
„  Want  hi  in  gheenre  manieren  wifte 
„  Welken  eerft  ftaen  in  ftaden, 
110  „  Efi  ontfetten  efi  beraden , 

„  So  Middelborch,  fo  Medemelk. 
II.  DüJtfc.  Ff  'm  D9» 
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B.  V  #  »  Do6  netmen  hem  zekerlic, 

V#   *  99  Voer  bi  in  Zeelant,  hi  vonder  vriend© 

661.  9>  Die  hem  elc  gaerne  diende; 

115  „  Hi  (bode  di  porte  ofitfetten  wale, 
„  Sonder  eenighe  weder  tal  e: 
„  So  dat  hijs  wort  te  rade, 
•    „  £6  maecte  dach  en  ftade, 

„  Efi  voer  met  luden  tot  Zierixzee» 
110  „  Ende  quam  daer  min  no  mee 
„  In  den  avont  herde  fide. 
„  Des  ander  daghes  vroe  bi  tide 
„  Waren  die  poerters  wt  gheftreken 
„  Van  Middelborch,  hoerdic  fpreken  , 
las  „  Eer  fi  yet  willen  hier  af, 

„  En  weet  wie  hem  den  raet  gaf, 
„  Srillekine  fopder  gheluut 
„  Toten  Darome  en  ftakene  wt. 
deeze  laarfte  23  regels  fchynen  opgefteld  geweeft  te  zijn  met 
inzigt,  om  de  plaats  tebekleeden  van  f.  661  en  eenige  vol» 
genden  by  Melis.    Want  de  eerfte  dier  regels  , 

En  doe  bi  dit  verboerde  mede, 
is,  fchoon  in  andere  woorden,  volkomen  het zelfiie met #. 
661. 

AU  dit  de  Grove  Jan  vernam. 
Wat  deedt  no  Graaf  Jan ,  toen  hy  dit  boerde  of  vernam  f  Me- 
lis zegt  kortelijk: 

Habste  bi  bem9  êH  quam 
Te  Middelborch  als  bi  berst  moebte. 
en  wederom  t.  667 

Hi  quam  daer  al  sonder  sparen. 
Maar  volgends  den  Broddelaar  zou  Graaf  Jan  alsraadeloosge- 
ftaan,  en  niet  eeweeten  hebben,  welk  van  twee,  de  Stad  Mid- 
delborg of 't  Huis  te  Medenblik,  hy  eerft  zoude  te  hulpe  ko« 
\  men.  En  zulke  ftrydige  verhaalen  van  eene  zelfde  zaak  heeft- 
men  tot  noch  toe  met  gedold  konnen  leezen  in  VL  Graafjaa 
wtft,  dat  het  Huis,  vruchteloos  beftormd  zijnde,  nu  flechts 
ingeflooten  gehouden  weidt  om  bet  te  verhongeren  t.  639.  en 
dat  hadt  zo  Tchielijk  noch  geen  nood.  Maar  de  Stad  Middel- 
borg, die  geen  andere  befchermers  hadt  dan  hare  eigene  In- 
wooners ,  was,  zonder  een  fpoedige  hulpe, in  het  uiterfte  ge- 
vaar van  verlooren  te  gaan.    't  Is  ook  valfch,  dat  de  Poorten 

^       1:  J  -  VU 
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van  Middelborg ,  niet  weetende  dat  Graaf  Jan ,  met  zijn  volk  ,B.  ▼* 
reeds  des  avonds  te  vooren,  te  Zieriksee  gekomen  was,  den    *• 
volgenden*  dag  eenen  uitval  gedaan  zouden  hebben.    Want$ó*« 
toen  hadden  alle  de  Vlamingefa.  op  de  eerfte  tydinge  der  aan- 
naderinge  van  Gnuif  Jan ,  Zeeland  reeds  verlaaten.    't  Geen 
dan  hier  in  ons  MS  %  niet  gevonden  wordt ,   is  volftrekc 
verwerpelijk.    Zie  de  Goudf.  ICronijk  p.  76.  welker  Schry- 
ver  ook  hier  onzen  Dichter  geleezen ,  maar  ook  in  zijn  M&S 
deezen  Brok  van  1*8  regels  niet  gevonden  hadt;  alzohy  niets 
uit  den  zelven  ontleend  heeft  Ook  is  *er  by  Beka  niets  van  te 
vinden. 

f.  850  al  ffcUritf  antre)  de  Andd.  beter,  bad  bijs.  maar  f. 
zeer  k waalijk  fcande  voor  ande:  een  gemeen  woord,  zo  in 850. 
oud  Hoog-  als  Neer-Duitfch.  't  Schijnt  nerkomftig  ce  zijn  van 
An,  aan;  en  in  't  algemeen  te  betekenen  dat  geene,  daarmeh 
aandoening  van  heeft,  datmen  zich  aantrekt:  in  't  byzoqder, 
droefheid,  leed,  toorn,  fpijt,  enz.  Ja  die  allen  liggen opge- 
ilooten  in  het  eene  woord  anden9  boven  IV,  1494. 

Dat  moebte  den  Grave  wel  anden. 
te  weeten ,  dat  Velzen ,  dien  hy  weinig  uuren  te  vooren  aan 
zyne  tafel  onthaald  hadt,  hem,  met  opjjehevea  arm,  dreigde 
het  hoofd  te  klooven.    Gravenberg  f.  04  a. 

leb  weiz  wolj  u  ijl  ande 

Uwer  groz  armoet. 
Strickerus  III.  12. 

Diu  rede  was  im  vil  ande* 
dat  is,  zaakelijk,  die  rede  trof  bem.  Voeg  hier  by,  uit  de  Fa- 
belen van  Efopet  f.  10  b. 

Beide  den  Voeten  en  den  Handen 

Mesquam,  en  begonften  anden, 

Dat  fi  pijnden  dat  bi  at , 

Die  Buuc ,  die  emmer  legbet  fat. 
dat  is,  Voeten  en  Handen  mishaagde,  en  zy  begonnen  zich 
aan  te  trekken,  dat  zy  arbeidden  om  't  geen  de  Buik,  die  niet 
arbeidt,  eet.  Dat  bi  at,  die  buuc,  kan  gevoegd  worden  by 
de  voorbeelden,  aangehaald  I.  455.  Die  Gelykenis  is  bekend* 
De  toepaHing  der  zelve  luidt  daar  aldus: 

Die  gbene  en  wreken  bem  niet  wtl% 

Die  bem J "elven Jiaen  int  vel: 

Eén  man  es  maer  ten  man  allene;  ' 

Hine  bebbe  vrient ,  fine  maebt  es  cleéne. 

Ffa  Op 
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B.  V.  Op  dat  anden  ,  volgde  dikwils  het  wreeken*    Hiervan  Wftt* 

f.     hen  zijn  ande.  Jan  van  Heelu  p.  123. 
850.  Verbeidt  eü  Wreect  u  ande. 

en  p.  ay>.  Si  waren  die  viande , 

Daer  die  Scavedrifcbe  baer  ande 

Gberne  ane  badde  ghewroken. 
Limbofrg  B.  V.  £  54  d. 

Alsic  bierftreet  op  u  viande . 

Om  te  wrrkene  u  ande. 
Of,  in  *t  Hoogd.  recbenfein  ande.    Strickerns  V.  12» 

tii  rechent  gern  ewern  anden. 
en  die  fpreekwyze  is  'daar  allergemeenft  een  opzigte  van  fo- 
rel den  Grooten,  bitterlijk  bedroefd,  zo  hy  daar  voorkomt, 
om  de  dood  van  Roeland,  en  ten  uiterften  begeerig  om  daar- 
over wraak  te  neemen.    zo  fpreekt  hy  in  dat  Werk  X.  18. 

JJi  das  mir  Got  die  Jlate  tuet, 

Das  icb  geriche  mein  an  den 

Und  benamen  Rulnnden 

20  ftaat  'er;  doch  lees,  anden,  in  één  woord:  en  dat  wordt 
aldaar  XII.  8.  genoemd  Uit,  dat  is  leed, 

■  das  der  werde 

Rulant  gerochen  werde: 

Des  warn  die  Cbriften  berait , 

Si  btdfen  im  rechen /«n  leit. 
Fragm.  de  bello  K.  M.  t.  19. 

Ja  geroh  ib  tbin  anden» 
en  wederom  t.  2287. 

Tbie  rechent  g^rne  tinnen  anden. 
gelyk  hier  tbinen,  zo  lees  ik  ook  by  Strickerus  X.  23.  Er  ge- 
reeb  feinen  anden.  doch  dat  houd  ik  voor  fchrijf-of druk  fou- 
ten: want  ande  was  buiten  twijffel,  Vrouwlijk.  Vreemder 
is,  datmen,  voor  reeb  en  fein  ande,  by  dien  zelfden  Stricke- 
rus ook  vindt,  anden  fein  Jcbaden,  V.  n. 

Erlaubet  mir,  das  icb  ande 

Mein  fchaden  an  Rulande. 
immers  Scherzius  verklaart  daar  ande  door  ulci 'scar9  dat  is, 
nnreeke:  wyzende verder  zynen  Leeiernaar  zyne  Aantek.(ia) 
op  Otfridus  I.  ai.  50.  daar ,  in  de  befchryvinge  van  de  ge- 
moedsgeftalte  der  gezegendfte  Moeder ,  toen  zy  naaren  twaalf* 
jaarigen  Zoon  op  den  weg  mifte,  gezeid wordt: 

Bigan  irbarto  anton, 

't  welk 
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*t  welk  Schil  terus  vertaalde:  incepit  volde  expoftulare(fecum).ü*  V; 
Schefcius  meende  dac  beter  waar  e:  coepit  ejusrei  nomine  in    *• 
zrlum  daru  Omdat  in  de  GlofTen  van  Kero  gevonden  wordt :  85°*    > 
Anton,  Zelum.  Antin  ,Zelus;  en  in  die  van  Lipfius:  Ando, 
Zelus.    Ik  acht  dat  de  woorden,  Bigan  ir  barto  anton  ,  na- 
tuurlijkft  betekenen,  Begon  zy  zeer  droevig  te  worden:  in 't 
Latijn,  Gtetnt  volde  contriftaru    't  Welk  bchilterus  genoee- 
faam  beveftigt,  vertaalende    ook   barto  door  volde;  dat  ia 
Zter9  of  gelijk  de    onzen   van   ouds  zeiden,  bar  de.    Wy 
hebben    in    den    aanvang  deezer  Aantek.    ook  bygebragc 
de  woorden  van  onzen  Dichter  IV.  1494.  en  anden  daar  ver-- 
klaard,  anders  dan  Seb.  deedt,  die  het  nam  voor  doen  ver- 
anderen, voeren ,  J cbrikken.  Doch  ik  meen,  datdebygebrag- 
te  voorbeelden  myne  verklaaring  genoeg  wettigen.    In  eenen 
Man,  als  Graaf  Florens  V,  kwamen  niet  alleen  de  fchrik,' 
maar  alle  Hartstogten  te  gelijk  boven,  toen  hy  zich  zo  fchelmfch 
verraaden  zag.  Seb.  evenwel,  heeft  my,  door  zyne  verklaar 
ring,  lang  doen  gelooven,dat  het  oude  woord,  anden,  ook 
fomtijds,  veranderen,  betekend  hebbe.    En  hiertoe  bragt  ik 
vooral  't  geenwe  lcezen  by  onzen  Dichter  V.  1084. 

Hi  mocb  bebben  mogbembede, 

Die  den  Grove  bevet  in  banden: 

Wat  bi  wil  mocb  niement  anden. 
daar  dan  anden  eigelijkft  zou  zijn  beletten,  verbinderen;  en 
dat  fluit  altijd  het  veranderen,  maar  ook  fomtijds  het  wreeken 
in ,  vooral  onder  Hovelingen ,  daar  de  een  meent  zich  voor- 
treffelijk gewrooken  te  hebben ,  ?ls  hy  behendiglijk  het  oog- 
merk van  den  anderen  belet  of  ver  bindcrdhe^R.  JanvanHedu 
p.  107. 

Dat  wosfeade  en  ongeval 

DienHertoge:  want  bifacb 

Den  roec  opgaen^  daer  bi  lacb; 

Moer  dat  en  confie  bi  niet  geanden. 
daar  wederom  alle  die  betekeniflèn  van  veranderen,  beletten, 
verbinderen,  wreeken,  konnen  plaats  hebben:  maar  die  van 
wreeken  fchijnt  hier  de  eigelijkfte  te  zijn.  Want  wat  was  *t, 
dat  de  Herrog  niet  confte  geanden,  ot  anden?  niet  Hechts  hec 
opgaan  van  den  rook;  maar  het  geene  hy  daar  uit  zag,  naame- 
lijk  zijn  fcade  efi  ongeval  Dus  kon  hy  dan  zijnfebade  niet  ge- 
anden: naamelijk  toen,  op  dien  tijd,  toen  by  dien  rook  zag 
opgaan.  De  zelfde  fpreekwyze  diewe  boven  uit  Strickerug 
-; '  -'.;  Ff  3  V.  xi. 
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B.  V.  V.  1 1 .  bybragten ,  das  icb  ande  mein  fcbaden ;  daar  het,  ook  doof 
t.     anderen ,  verklaard  is  door  wreeke.    En  20  verftaa  ik  weder 
850.    geanden,  in  Limborg  B.  VI.  f.  70  b. 

Nufeldye  moeten  laten  varen 

Tuwen  ïaebtre  en  tuwer  fcande  % 

Loet  fien ,  feldijt  connen  geanden. 
dat  is  wreeken.    En  deeze  berekenis  van  geanden  vind  ik  al* 
Jerduidelijkft  by  L  van  Heelu  p.  31.  daar  hy  verhaalt,  hoe 
de  Biflchop  van  Luik ,  de  Stad  Mechelen  meenende  te  over* 
rompekn,  zulks  ontvangen  werdt , 

Dat  al  die  gbenc,  die  bi  daer  broebte, 

Den  Biffcop  niet  en  conjlen  geanden. 

Diere  Jcaden  eü  diere  groter  f  canden  9 

Die  de  Biffcop  daer  ajleet% 

Was  bi  wel  weert 

Zo  is  dan ,  iemand ,  of  iemands  leed  anden,  en  iemands  akk 
wreken,  een  en  het  zelfde. 
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'itt  fintnen  effc  alfo  bergaen/  ,  ja»  de 

9attte  $?fefen  fjrtficn  gfietiara  "**• 

®an  ïjaer  meftiaet  fegfjen  oen  tifeabe/ 
HEB  Batten  ïjein  ban  Ijaextg  ü&to/ 
5  TOere  lebeten/  alfa  toffe/ 
9at  ïjera  g$jüK  af  toten  fpeïe. 
«Pc  tneouinen  maten  menen 
©antoen  ta&en/  moften  ggeben 
$alf  ïjaet  gabe  en  ïjaet  floet. 
10  Mi  tonftet  bat  ta  tntnen  timet/ 

•at* 

*.  2  8c66td  BÖetetn)  naamelijk,  volgends  Alk.  boete\ 
vernedering,  wancmen  leeft  die  in  de  Andd.  even  als  in  Sï. 
Die  Boete  was  niet  gering    Wat,  dunkt  u,  zullen  de  lea- . 
venden  gegeeven  hebben,  daar  de  Weduwen  der  gefneu velden 
met  niet  minder  vrykwamen ,  dan  met  de  helft  van  alle  haare 

Soederen?  gedaen,  fchijnt  bier  zo  veel  te  zeggen  als  voldoen. 
.  och  de  fpreekwyze  is  zonderling. 

,  f.  10  mi  tonftet  tut  in  mfaen  moet)  dat  is»  ik  vermot* 
ie  dat. 

Ff  4  ...  *.  i* 
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tan  dé  ©attet  bele  tot  toa£  ggema&et* 

ïafte.  ge  taattc/  baer  fulc  geeft  gfjerafiet 

<&}ütt  gaet  tote  fïnen  bele» 
59e  fcabe  ban  been  taftete 
15  (Ce  ïtëibeneffe  toert  betgoubeit» 
g>\  gabben  bele  fiet  ggegoubpn 
SCnöen  tfjabe/  gaten  l&ere; 
3tan  ff  ben  Sfciffcnp  baben  toe  eete/ 
©at  fi  gem  ggelobeben  fiet; 

220  Voet  ■ 
t.  11  bele  fait  taa£  sgetnaftet)  Alk.  zegt,  *en  «•«*  gdi 

bedroeg,  dat  is  zeker.  Maar  de  raeening  van  den  Dichter  was, 

dat  'er  uit  het  op^ebragte  geld  veel  verdwaald  geraakt  is  in  de 

.  kaflèn  van  byzonqeren ,  in  plaacfe  van  in  de  gemeene  fchat- 

kiftete  komen.  De  twee  volgende  regels  wyzen  dit  genoeg  uit. 

t.  ia  gljetafet)  de  Andd.  gberaepu  doch  dat  rijmt  niet 
op  gbemaect ,  gelijk  daar  voorgaat.  Maar  het  rijmde  van  ouds: 
zie  Dy  IV.  1170.. 

f.  04  ggefjeetbe)  dar  is,  volgends  Seb.  én  Alk.  rtgeerde; 
fijn  faken  beleide.  Dat  heeft  weinig  fchijns.  Ik  denk  eerder 
dat,  gbebeerde  hier,  om  het  Rijm,  gefchreeven  is  voorgto* 
berde  (even  als  taenden  voor  tanden ,  en  diergelyken)  in  de 
zelfde  betekenis  als  wy,  op  't  voorgaande  Boek  f.  iajo  teem* 
de,  geteemde  verklaard  hebben,  't  Is  wonder,  zege  Melis, 
boe  oy  van  zicb  zelven  beeft  kennen  verkrygen ,  dat  by  ,  enz. 
JZie  jaanftonds  by  #♦  30. 

t.  27  jECrute)  het  kruis  te  prediken ,  en  de  daarop  ge- 
volgde krktistogten ,  hebben  hun  begin  genomen  in  het  laante 
van  de  Elfde  eeuw,  tegen  de  Ongeloovige  bezitters  van  hec 
•H.  Land»  Hier  zienwe  eeoen  BilTchop  van  Utrecht ,  die  dk 
iighaam  en  ziel  verdervende  middel  te  werk  ftek  tegen  zynen 
bloedverwant,  ter  voldoeninge  van  meer  dan  eene  begeerte. 
Jüchrer  is  hy  de  eerfte  hiet  ge  weeft,  die  zulks,  onder  en  te* 

ten  Chriftenen  ingevoerd  heeft;  gelijk  Alt  zich  fchijnt  ver» 
eeld  te  hebben ,  noemende  dit  hier, een*  ongeboorde  zaak  on* 
ider  de  Krifienen ,  en  noit  gebruikelijk  dan  tegen  Heidenen.  In 
het  Derde  Boek  hebbenwe  gezien,  dat 'er,  in  den  jaare  H34i 
«niruistogt  gepredikt  is  tegen  de  Stadingers,  en  uitgevoerd 

00- 
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so  ©aer  Me  mete  tete  int  tiet/  J*^* 

95$  Öi  fint  te  antee  tete.  \ 

jBu  Ijoert  giet  ene  bteemtgete/ 

3&at  fjt  b?eef /  en  taat  ïjt  öegfjeette. 

$et$  taonhet/  ijoe  ttat  gi  ggegeette/ 
95  ©at  Ijl  boet  0eftbtte$I*nt  öuere/ 

oEiï  bete  pjebiften/  tet  menigfrtt  ute  / 

(tCruce  09  ten  <$^abe  ban  foliant/ 

3Wen  fji  fo  ontaettid)  bant/ 

aura 

onder  \  beleid  van  den  Hertog  van  Brabant,  en  van  Florens 
I V,  Graaf  v^n  Holland.  Van  welken  togt  ook  Jan  van  Heelu 
gewaagt  p.  ai. 

Die  Hertogbe  Heinric  van  Brabant,     " 

Die  der  Stadincberen  lant , 

Om  dat  bire  bi  woudejlerken 

Die  Gbeloevzder  Heyfeger  Kerken, 

Onderbracbte  metten  Crucew 
Maar  de  eerde  kruisigt  tegen  Chriftenen ,  was  in  'tjaar  1009, 
tegen  de  Albigenfen ;  gelijk  niemand  onbekend  is  die  Hifto- 
rien  geleezen  heeft.  Caftrucci ,  Iftor.  d'Avignone ,  T.  I.  L.  II, 
c.  1.  n,  13.  zegt»  dat  het  Leger,  tegen  de  Albigenfen  opge- 
komen ,  van  fommigen  begroot  is  op  500  duizend  man ;  draa- 
gende  allen  het  kruis  op  de  borfi  9  tot  onderfcheid  der  geenen 
die  in  *t  H.  Land  dienden ,  want  die  droegen  het  op  de  fcbou- 
4er.  waarvan  wy  te  vooren  breeder  gefproken  hebben.  De 
Kettery  der  Stadingers  acht  ik  de  zelfde  geweeft  te  zijn  als 
die  der  Albigenfen. 

•  +.  28  ontaettid))  dat  is,  gelijk  Melis  het  zelf  verklaart 
*•  37  ongbelovicb:  daar  ook  blijkt,  dat  het  te  verdaan  is  van 
het  Volk  zo  wel  als  van  den  Graaf.  Andere  geheimen  moet- 
men  hier  in  't  woord  onwettig  niet  zoeken.  Het  fchijnt  den 
JProcurator  gelegenheid  gegeeven  te  hebben  om  dat  Fabeltje  te 
-verdichten ,  dat ,  naamelijk ,  de  gemelde  togt  van  Jan  J.  in 
•Vriesland  gefchied  zoude  zijn,  om  wraak  te  neemen  over  den 
hoon  hem  door  de  Vriezen  aangedaan,  zeggende:  Datby^ 
Jan,  niet  en  was  de  rechte  Joon  van  Fïoris ,  moer  een  ander, 
die  voorftdcken  eenen  moer  opgeworpen  was  by  de  voornaemfle 
Heeren  van  9t  land ,  om  baer  lieden  te  quellen.  gelijk  dit  ver- 
haald is  in  de  Graaven  van  Scriverius  p.  251. 

Ff  5  -         *.y 
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SWfo  fjf  feite/bat  Sem  borfjte/ 
30  ©at  fjtjt  gfjefjteten  niet  en  raodjte/ 

$}ine  maft  berecfjten  nietten  $tnegte» 

$ier  om  taaft  tot  gi  begeerte 

fyltpt  tan  htinen  8ere  ten  $atnt£ 
.  3ï3i  taontett/  bat  iji  ta#  trog  atte$/ 
35  SBIfo  goet  tïetfte  a$  &i  taag/ 

©at  ïjt  bojfte  j^taagfjen  ba£/ 

©atte  liete  ongQetobirf)  taaren/ 

«Én  bat  bo?fte  openbaren 

3n  fermoene  onber  te  liete. 
40  Mi  taontett/  ffat  bat  oec  gpeftfete/ 

©at  Iji  tCruce  pjeiriften  bo?fte» 

*.  30  gfjetfctben)  de  Andd.  gbedogben.  Mogelijk  isgfr* 
ierd*n  bier  in  SC  ingefloopen  uit  t.  24. 

*.  34  ane£)  de  voorige  Uitleggers  hebben  dit  reeds  ver* 
klaard,  verkeerd,  averr  echts.  Ik  heb  in  deeze  Rijmwoorden. 
Pawes  en  autf  9  geene  verandering  willen  maaken.  In  il 
vindtmenze  heel  anders,  Paues  en  aves.  in  25  hebbenze  meer 
overeenkomft,  Paues  en  aues. 

*•  35  5Bffö  0Oet  Cferfte)  zie  hier  achter* 

*.  45  afêet  menigeen  fcepe  eR  met  groten)  in  SI  ont- 
breekt het  woord  fcepe.  in2&  het  tweede  met.  in  9t  vindenen 
het  een  en  het  ander. 

*•  53fCOepen)  in  de  Andd.  fciepen:  ftwelk  Seb.  verklaar- 
de, tefcbepe  begaven.  Alk.  fcbeepten,  t'fcbeeP  begaven,  kwa» 
lijk»  Scheppen  bem  ter  nsoere,  is  niet  anders  dan  't  geene  even 
voorgaat,  fetten  bem  ter  voere.  maar  fcbeppen  is,  letterlijk f 
maaken.  Hiervan  fcbepfterigge  voor  maak/ter.  Ferguut  £  1  h. 
die  fcepfierigge  diet  wrocbte.  wy  hebben  de  plaats  elders  brec- 
der  aangehaald.  Hiervan  ook  fcbeppènis  voor  maakfel,  gedaan* 
te.  Ferg.  £  19  en  ao. 

Daerfacb  bi  ene  Rcjinne  groot  $ 
Die  altoes  fat  op  die  brucgbe: 
Herde  erom  was  boer  die  rucgbe  — 

Si 
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$i  gaterbe  lube  fontxee  bo?fte/  «Air  ^ 

Ca  teetfe  aHe  met  tastenen  roemt/ 

QEtat  fi  met  fjem  obetboeeen» 
45  Jtëet  menigeen  fcepe  efi  met  g?oten 

«Êuamen  fi  ober  tere  roten/ 

2M  JBoneBebamme  onber  tot  tant» 

«ITfalc  ggebrrffcget  alte  gaat/ 

Cn  fette  ïjem  toppetlfëe  ter  toert 
50  9EI#  fi  hernamen  tfreembe  fiere. 

9teitemaer#  enfae  9?atetlanbre 

<&iiamen  toer/  en  menie!)  anbre/ 

©e  fjera  ter  toeren  fcoepen  taaie. 

n&at  fjoipe  Ster  of  bngtje  taïe* 

55  & 

Si  was  leelec  uter  maten. 

Hoer  lijf  was/wart  alfe  een  cauwen. 

Hoer  bingen  oec  die  ogbebrauwen 

Enen  halven  voet  over  die  ogen. 

In  Joude  u  niet  gefeggben  mogen 

Die  ïceppeneflè  vander  vrouwen. 

Men  mocht  e  gene  leeliker  fcouwen. 

Si  badde  ij  oren  alfe  j  broche  , 

Die  boer  bingen  inden  nache.  • 

Uten  monde  wie/en  bare  tanden 

Alfe  een  heer 

waarvoor  ook  gefcbepe.  FI.  en  BI.  £  7  b. 

Die  Joncf rouwe  beeft  fo  goede  feden ,  * 

So  goede  gefcepe  van  baren  leden , 

Die  ogenfofcone,  die  buut  f  o  claer. 
zulk  een  Jdaare  huid ,  vind  ik  befchreeven  in  Wal.  £  19  e. 

Wit  alfe  diefnee  beeft  foe  die  buut. 
Jimborg  B,  VIII.  £  89  b. 

Wit  van  hude ,  eü  van  bare 

Volmaect,  moer  ne  ware 

Sifacb  een  lettel  J cele. 
*t  Zou  nu  vreemd  klinken  een  jonkvrouw  te  pryzen  om  de 
blankheid  van  haare  buid. 

*•  64 
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&?"        55  Mi  boeren  tot/  al  fwter  baer* 
£en  g?oot  frip  fi  huuiiKii  tot 
3BStt  craegte  boe  ten  &?iefen  af; 
£o  bat  gem  bat  bofc  opgaf/ 
5We  baer  mete  iinamen  ggebaren? 

60  Sfcgalben  We  teer  berfleggen  taarem 
jtèen  ggtae  teer  goutaen  ente  flaeti* 
<&t  btoen/  te  mochten  ontgaen» 
^at  bofc  taart  al  onbaen» 
jilt&en  farïjer  nfetnent  ter  inert  ftaett» 

65  ©e  2&itfcog  blo  fïjnre  beerbe; 

n&ant  gi  g«n  emmer  tiiet  en  taeette, 
$t  liet  fijn  fcip/  get  taa$  te  g?oet/ 
€n  fpranr  in  enen  minbren  60 et/ 
9aer  gi  mete  ontfber  alte  gabet. 

70     &u  goert  ban  befen  gegfleggen  bater/ 
ÜEtat  teonbre  tet  gi  gebet  ftebrgben» 
9at  aibaer  berflaggen  Weben 
£0  bele  lute/  bat  bionber  taag; 
Cn  ggebanggen/  fijt  fefier  ba$/ 

75  £0  bele/  bat  fi  feter  gaben 

dtëenjggen  mare  ban  gare  gaben:     * 

«f» 

*.  64  Mtn  facget)  in  9  facbter.  even  als  lacbter  voor 
lacher:  zie  by  V.  1181. 

*•  67  te  gMfeO  in  9  kwaalijk,  /o  goet.  ik  volg  bier  dt 
Aqdd. ,  *c  Is  klaar  uit  den  volgenden  regel, 

EnJPranc  in  enen  minderen  boet. 
want  minder  is  kleiner. 

t.  70  befen  gepleggen  bater)  de  Klerk  p.  182.  Ditjpul 

tnde  defe  grote  bloetftortinge ,  van  tfefi  Wefivriefen  voir*  ende 
van  den  öiftvriefen  naey  beeft  'de/e  Heilige  Bifcop  voirnoapt* 
finder  eenyge  fdècke,  al  gebrouwen. 

t$  86  a^f  men  tien  ttaifte  nwu^  fe^fen) 't  luidt  vree^ 

dat- 


1    E    S    D    E       BOEK.        4«5i 

SMffcop  DMfletn  gebet  Wt  ggebaen.  uN  & 

JBotg  futoifti  meet  berftaen.  *«ft* 

$U$  be  tflt  roemt  futtrfjt  goren: 
80  jfëaer  gier  oaet  een-  anbee  boren» 
SB$  be  95ifftop  bttf  gièit  trien  jtegt/ 

(Ce  uieueflger  ftebe/  te  menigger  tijt/ 

Sleggen  ben  <fc?abe/  taan:  gi  morgte; 

3Bu  goert  taat  ger  D&olfaert  taroegte. 
85  $i  bebe  ben  95iffcop  fprtften/ 

0f  men  ben  ttaifte  morgte  brefien 

(Cuffcgen  ben  $?abe  en  gent 

£0  batte  95ifftop  Jtëttfem 

Xobebe  ben  pap#/  en  quamer  tnej 
90  €n  boer  te  ®q?brecgt  boe/ 

tffi  boert  ter  ©ere/  toten  $?abe/ 

10aer  gi  Wtbe  boe  friet  abe/ 

SWfo  al$  men  ggemerften  morgte» 

9n  toert/  taat  gi  int  gerte  botgte* 
95  Mtn  morfjte  boe  fien/  taat  gi  tagotgte: 

9R$  men  ten  nterften  beforgte. 

9oe  gi  taag  romen  in  fijn  tent/ 

95erieu  gem  retgt  alte  gant 

QBat 

4ttmen  hier  in  de  Andd.  leeft , 

Of  men  den  Biflcop  mocbte  breken* 

.  *.  91  €n  boert  ter  ©ere/toten  G?dbe)  95 heeft  hierwe- 
derom  voer,  in  plaatfe  van  voert.  Voor  ter  Verey  gelijkmeu 
wel  leeft  in  U/  ftaat  in  SB  ten  veren;  in  95  ten  ver  e.  Einde- 
lijk y  voor  toten  Gr  ave,  beide  in  95  en  U  f«i  Gr  ave:  doch 
dit  is  't  zelfde. 

f.  98  95erfeU }  in  SB  vind  ik  berieden ;  dat  niet  goed  te 
maaken  is,  en  geiprooten  fchijnt  uit  betten  (ofberie,  gelijk 'er 
in  95  ftaat)  en  zo  heefemen  tot  noch  toe  ook  geleezen  in  'de 
Uitg.  van  Alk.    Doch  dat  fchijnt  een  drukfout  te  zijn;  want 

ia 
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*jiM  <je  ©at  ïji  ten  #?abe  fjabte  gfjttoeft. 

***«•         ioo  3c  nt  taeet  af  §t  tnagi  tettaeft; 
©at  $t  emmer  ojfogïjen  taaute 
©en  €5?dbe*  ie  taane  giet  otnrne  frabe 
jSterben/  aï#  3ertret  gfjetoel* 
$o*t  jjöefriete  feïtri  tori 
105  $ier  naer  ïjaten/  aïf*  $  ftate. 
$et  nMfaert  te  taa?t  te  tate/ 
©at  öi  quarn  metten  <të?ata 
Sn  foliant/  eB  nam  giet  abe 
Saet/  taat  men  boe  beft  tate» 
110  ©oe  fao?t  men  attraet  te  tate/ 
€n  tradjt  ïjem  goet  int  gïjetntne/ 
©at  men  $I)ij£br£djt  tan  Hfetftene 
<©mtoöe/  bat  gt  ben  <të?abe 
gfeïftetoe  fijn  gup$  op  gatae/ 
115  Ü&ant  i$t  te  lene  tan  §em  gift ; 
Cn  |ijt  feite  befïtten  taöt 
(Ëfinen  behoef/  fijn  o^Jogfje  tatert; 
Cn  terijt  op  te  3etoe  ttere 


©at* 


in  de  twee  Eerden,  van  de  jaaren  1591  en  16*0,  leeftmen 
duidelijk  berieu.  en  zo  moet  ook  noodzaakelijk  geleezen  wor- 
den, als  blijkt  uit  Walewein  f.  25  d.       -     •     • 

Doe  beriewen  bem  zine  zonde. 
zie  ook  by  IX  1076.  berieu  (laat  ook  in  C* 

1 '  f  •  102  ©en  G?abe)  de  Andd.  Tegben  den  Grave.  Maar 
-  wy  hebben  boven,  II,  43  a.  getoond  en  be  weezen,  dat  hier  af- 
leen  den  ,  en  niet  tegben  den^  geleezen  moet  wordea  Het 
Verdere  gedeelte  van  dit  vaars  £daar  bier  is  bter)  met  het  vol- 
gende, luidt  in  de  Andd.  aldus: 

—  —  ie  <wane  bi  emmer  Joude 
.Daeromfterven,  alftgbevel. 
alleen  in  IS  met  een  woordje  meer ,  ie  voane  dat  bi.  Het  welk 
wederom  een  misflag  is  in  de  Eerde  Uitg.  want  in  C  vind  $ 
ook,  ie  wane  bi,  zonder  dat.  Maar  het  is  ook  wederom  een 

druk* 
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IStattie  öjtoBÖe  toare  ggeent/  jAlf  ^ 

120  £oube  ggt  toeter  onggefcent  *«fte* 

€fl  on&gefcgaetit  gent  ban  ggeben; 

4EB  afle  ftttfien/  tóere  Heben/ 

£onte  gi  gent  ggelten  fcatetae& 

(^fefiretgt  feite/  tot  gt  «ftoe# 
125  £gn  guu$  niet  turnen  3aute; 

Cn  gi  ffnen  tenten  $}ete  tooube 

SCItaeff  toefen  troutoe  ggerne*  l 

•en  #?abe  ftaet$  nu  ton&erne» 

Öumebïc  tgmtf/  bat  taare  fcaube* 
130  Sfane  fien  ie  dBarfcafc  banton  lanbe 

©an  f2ftficop$  toesgen/  mgit^t  $eren/ 

gene  mocgt  niet  tuien  met  eten* 

©erganflge  mi  alft  macg  bergaen* 

©oe  be  «Cfcabe  bit  gabte  berftaen/ 
135  l&raggebi  geren  itëolfaerte  toe/ 

t&atf  toefen  foute?  i&i  fprac&er  toe: 

05&i  fult  gge&ieten  gerebaert/ 

Cft  toen  teöjggen  tgutifi  ter  toert/ 

CS 

drukfout  9  datmenby  Alk.  leeft,  Daerom  om;  eens  om  te  veel. 

f.  116  Befïtten)  20  in  Allen,  doch  lees,  befetten. 

+.  113  ggelten)  de  Andd.  gbeven:  dat  bedorven  is  uit 

f.   121. 

t.  1^5  3trabe)  en  f.  126.  woude.  Deeze  Rijmwoorden 
xijn  bier  weder  in  de  Andd.  verplaatft,  <woude  en  foude.  ■  Zo 
ook  beneden  t.  209:  759.  VIL  465.  Hier  komt  het  op  een 
uit. 

f.  ia8  ©en  45?abe  ftaetg  nu  tonfierne)  de  Graaf  zal  'er, 
voor  deeze  reize ,  niet  inkomen ;  geen  meefter  van  worden. 

♦.  138  fguug  ter  baert)  zo  ook  inït  maar  in  95 alleen, 
met  ter  vaeru  dac  my  nie  kwaal  ijk  behaagt,  alzo  tbuus  aan- 
ftonds  weder  genoemd  worde» 

f.  145 
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an  dt  €9  faten  tfpnig  nfet  fieggjebeti/ 

iLöc        140  «Eer  ment  op  gebet  ggejfóetiett» 
jEfèen  faire  bliben  maten  fterfie/ 
ën  anegaen  met  g?aten  toer  Se/ 
jSSet  catten  en  met  eben  Jjagipm. 
«§ine  fitQent  ntet  g&egouben  magïjen. 
145  Men  fait  ftera  bunnen  ober  tgpbet. 
jfógn  ftêrte  fae$  niet  11e  gijetobet/ 
5^at  jijt  mogfjen  öouüen  lansöe/ 
<§tae  moetent  opoöeben  ft  febtaatvge» 
©ug  taart  meu  te  tatre  taet» 
150  Cnbe  ca?teüften  teer  naer 
S&o?t  <$öifefirecöt  felbe  g&ebaen* 

f.  145  ober  t&Obet )  dat  is ,  zegt  Alk.  met  geweld,  het 
▼erfchilt  niet  veel  van  an  baren  danc;  dat  gy  meer  dan  een 
vinden  kunt,  in  gelyke  gelegenheid ,  onder  de  voorbeelden, 
dooc  ons  bygebragt  IV.  525. 

*•  153  ^#  ^nbreeftt)  ik  hield  deezen  voor  Hubredt 
Scbenck,  Hubrecbts  [van  Bofinchem]  foon%  eer/te  Heer  vai 
Culenburcb ,  Betrouwt  wit  Joncfrou  Margriet ,  de*  Heem 
dochter  van  Arckel:  volgends  de  woorden  van  Z weder  van 
Culenborch,  Orig.  Culenb.  by  A.  Matthaus-,  AuaL  T.  III 
p.  59a.  Maar  dat  kan  niet  zijn^alzo  dees  Heer  Hubrecbt  (vol- 

Sends  Voet  Befchr.  van  Kulenborg  p.  18-ao.  daar  hy  de  Vijf- 
ie  Heer  van  Kulenborg  genoemd  wordt)  overleeden  was  in 
*t  jaar  1296,  en  opgevolgd  is  door  aynen  zoon  Jan  IL  wel- 
ke Jan  dan  niet  kan  geweeft  zijn  het  kind  ,  dac  door  dien 
Knecht  van  Vianen  geftolen  en  op  Yflêlftein  gebragt  is:  ook 
geene  der  twee  Dochteren  van  Hubrecht ,  want  die  hadt  hy 
reeds  by  zijn  leeven  uitgetrouwd.  Zullenwe  dan  zeggen  dac 
.  Melis  ons  hier  een  fabel  verhaalt?  geenszins:  mids  wy  hier 
denken  om  Hubrecbt  van  Wanen.  Want  de  Heeren  van  Via- 
nen zijn  gelprooten  uit  Zweder  van  Kulenborg ,  jonger  Broe- 
der van  Jan  I,  Heer  van  Kulenborg,  die  overleedc  1240.  zie 
Voet  p.  13  en  15.  Hubrecot  in  zyne  Maagen  bewaarden 
den  gevangen  Heer  van  Yflêlftein  op  Kulenborg;  zo  dat  Jan 
Heer  van  Kulenborg  mede,  en  vooral,  onder  die  Maagtnmoe* 
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3tat  gefi&en  fine  oöe&ucren  Qgebaen/  hn# 

l^er  I}u&redjt  cfl  fine  ma^e/  . 

3?ierc  birite  op  leiben  lagtje; 
155  ^fl  Wlbene  bajte  op  Jhtfenfio^rifr 
JBn  moet  bat  tagf  afletje  bc  fo&gé 
&anb'en  Ijufe  braggen  boert. 
9  Co?teIiöe  men  boe  loert/ 

©at  een  ftnerijt  ban  lianen 
160  6Dinc 'geren  $u&rerïjt$  ftint  brtfpanen/ 
€ii  Ietbe  bat  mebe  op  gfelftefoe/ 
©at  ionc  taa$  en  fjerbe  cletae; 
Cu  metf  felbe  albaec  binnen, 
©ng  tataren  broebe  in  garen  fmnè 

165  ©e£ 

begreepen  worden.  Maar  die  het  kind  van  Hubrecht  ftal^ 
was  een  knecht  van  Violen :  waaruit  licht  is  op  te  maaken* 
dat  die  Hubrecht  met  Vrouw  en  Kindereo  woonde  te  Vié» 
tienï  waardoot  de  voorgaande  bedenking  zeer  aannéemelijk 
wordt  gemaakt. 

t.  160  berfpatien)  Alk.  verklaart  dit,  ver/bieden  en  ver* 
voeren.  Maar  waf  is  dan  verfpanenï  Het  kind  was,  als  Me* 
lis  zegt  f.  162.  jonc  en  berde  cleine.  zalmen  dan  gelooven, 
'dat het  noch  een  zuigeling  was,  en  dat  die  knecht  het  dus^ 
als  fteelende  van  de  borft  der  moeder,  fpaande  ofjpeende? 
wie  weet  het?  Doch  ik  wil  het  liever  wat  oneigelyker  ver- 
Haan  ,  gelijk  dat  zelfde  woord  voorkomt  in  Walewein  £  57  a« 

bemftaet  te  verbüdene 

Vander  rufle  en  vanden  paife  — —  s 

Si  baddens  langbe  gbeweeft  verfpaent;  ' 
dat  is,  beroofd*  En  zo  kan,  een  jong  en  klein  kind  ver/pa- 
nen  in  de  taaie  van  die  eeuwen ,  voegelijk  genomen  worden 
voor  berooven.  want  die  een  kind  (leek  ,  berooft  het,  mee 
één  woord,  van  alles.  Ik  beken  echter,  dat  het  bygebragte 
Voorbeeld  niöt  volkomen  fluit  op  deeze  plaaics  van  onzen 
Dichter. 

f.  163  felbe  ^  de  knecht;  dien  zulks  Hecht  bek  wam, 

IL    Deei*  Gg  f.  1C6 
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jiw  de       165  9e$  fttab$  magfp:  ten  taag  gijeen  taonbet/ 
***«•  SDI  toaren  fï  gram*  menne  confaet 

(  <&mmt  ggeboen  gijene  btoc 
Sltoberg/  tan  ment  ftuu$  fiebinc 
Cd  Betert)/  ïjaebe  bofte. 
170  <$i  tnoeften  gljebagïjen  boe  te  gafte/ 
*  ©at  fit  ïjero  traeen  be  felle  gjjebuete*  % 

jüen  taarp  Ijetn  in/  te  menfgljer  neen/ 
3Bdenegf)en  ftaaeen  6öbe  fteen» 
£i  fjiriöent  fo  bat  inonbet  fceen. 
175  Sjoncfeon  25eerte  taa£  fo  ftout/ 
©at  fijt  om  geenre  fjanbe  gout/ 

$aet 

f.  166  gram)  de  Andd.  droeve:  dat  gefprooten  fchijnt  uit 
het  voorgaande  droeve  *.  164.  Maar  gram  is  ook  droeve,  zit 
wat  wy  elders  van  *rr*,  en  van  toorn,  gezeid  hebben. 

f.  17a  JtSen  tDarp)  die  en  het  volgende  vaars  lees  ik  ia 
55  aldus: 

Men  voarp  bem  in  menigber  uren 

Menegben  fwaren  mengben  fteen. 
in  de  Andd. 

Men  nmrp  bem  in  te  menigber  uren 

Meni$ben  groten  fvoaren  fteen. 
91  is  hier  zekerlijk  bedorven,  zo  in  't  eerfte  vaars,  door  't 
uitlaaten  van  *e,  als  in  het  tweede ,  in  mengben  fteen  :  welk 
mengben  hier  wederom  gefprooten  is  uit  het  pas  voorgaande 
menegben.    Maar  Melis  zelve  zeide  IV.  362. 

Men  voaerp  bem  in  te  menigber  uren 

Menigbenfwaren  blide  fteen. 
Ik  heb  veiligft  geoordeeld,  die  zelfde  woorden  hier  te  her- 
haaien;  vooral  ook,  omdat  het  bedorvene  in  91  dus,  mee  de 
kleenfte  verandering,  kon  te  recht  gebracht  worden. 

*•  175  SfolttfeöU  SUeette)  uit  den  huize  van  Arktl :  zj 
leefde  tot  het  jaar  1322 ,  volgends  Buchel.  ad  Bekam  p.  104 
(f).  En  Jan  van  Kulenborg,  die  haaren  Man  gevangen  hielde, 
was  ook  de  Zoon  van  eene  Jonkvrouwe  van  Ar  hel ;  cue  Z  weder 

Afar- 
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ïjaer  F»itu#/  dp  tafltó  grimt/ 

jBorfj  toer  bnmtte/  norij  toer  neten: 

$et  ne  taart/  of  men  taonbe/ 
iöo  Iftit  f!  allene  fprefien  fmtbe 

$aren  man  <6ïjife&reri)te! 

<®at  ïji  ric&e/  tet  üebe  fï  ftrötei 

SCnberg  fcmbe  fijt  totet  toot 

ï}aubcn  m  alre  noot 
185  $>eg  taoubemen  flljeöengljeri  nfei 

kanoen  ïjnfe  men  niet  en  friet. 

dfèen  fifeber  bafte  liggen  boren 

SCanjlje  ftont/  algf  tot  goren; 

in^mt 

Margriet  +  maar  Voet  Geettruid  jïöenit.  2k*rte  heet  by  Beka 
Bertradis,  in  de  Vertaaling  by  A.  Matth.  p.  189.  Beatrix; 
maar  in  mijn  AfS  Bertraedt.  Kwaalijk  leedmen  ook  by 
Match,  p.  180  en  188.  dimmende  trompen,  op  de  eerde  plaat* 
Ie  gifte  de  laatde  Uitgeever  zeer  wel  clinckende  trompen: 
welke  verbetering  hy,  op  de  tweede,  kwaalijk  herroept,  VVanc 
Wederotxl,  in  mijn  MS  vind  ik  daarvoor  £  131  a.  klinckendé 
trompetten:  en  f.  137  a.  klinckendé  trompen^  De  Uidchry» 
ver  van  Matthsèus  zag  niet  zeet  paauw. 

f.  176  3?at  ftjt)  to  Haat  in  Allen,  nochtans  was*  Dat  .fa 
genoeg.  Doch  zie  onze  Aantek- 1.  455.  daar  wy  alleen  fpnw 
ken  van  eigen  Naaraen,  Hier  vinden  wy  'c  in  een  gemeen 
Naamwoord,  Jijt  baerbuus,  voorfibaerbuus.  en  't  is  ookf 
dders  te  vinden.    Hi9  de  buik ,  zagen  we  boven ,  V.  850. 

t    i96  rtirrt  fff  ft  tri  frirt)  zo  ook  in  25.  Zodat  het  buiten 
twijffel  een  drukfout  is,  of  onadhtfaamfheid  ge  weeft  is,  dat* 
men  in  de  Eerde  Uitg.  leqft  mene,  voor  niene ;  want  dat  is'c 
ielfde  met  riiet  en,  gelijk  bekend  is,  en  wy  onlangs  aange- 
roerd hebben.    De  tweede  Uitg.  volgde  de  eerde,  maar  Alk. , 
maakt,  van  het  bedorven  mene^  twee  woorden,  me  ne  ;  ent 
verklaartze  mede  niet*    Boven  tm  66.  ftaat  in  U  insgelijks  me- 
ne  voor  niene:  en  op  beide  die  plaatfen  zette  Seb.  *er  zeer  wel 
tevens |  niet  en.    Maar  in  't  MS<C  ftaat  daar  duidelijk  niene. 

Gg  2  *.  194 
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juyfc  B&ant  menne  taoutg  niet  begebem 

■"*•        190  ©aer  omme  cofte  fiera  fomen  tïebem 
H&ig  ïarfjmente  fo  langde  boren 
©at  3foncfeou  heette  /  afë  taijt  garen/ 
25aet  rtjuug  op/  baer  ter  ftetie/ 
2&e&ouben  lijf  enbe  ïebe 
195  ©er  ggeenre/  biere  toaren  tinnen/ 
©e  men  ïebenbe  mocgte  beftinnen. 
Mta  taoutjê  niet  boen.  boe  maft  bttben* 

Mn  fjoert  beïjenbirijeit  ban  taiben. 
©m  bat  fi  ïjopebe  te  maften/ 
200  ©at  fijt  befte  foube  gïjeraften/ 
£0  bat  fi/  bat  men  öaer  gabe 
©ie  een  grift:  entie  #?abe 
betten  anbren  finen  taille  bate. 
©oe  taart  men  gtnbet  bcg  te  rabe: 
205  JiJBen  gabe  be  gelft/  be  metten  lote 
$aer  gijebiel :  enbe  gljenote 


CU 


f.  194  töegouben  ïïjf  enbe  lebe  £>er  gïjcenre)  zeer  kwa- 
lijk in  de  Andd.  Behouden  baers  liifs,  enz.  Zy  bedong  nies 
voor  zich  zelve ;  maar  zy  wilde  ujf  en  leden  bedingen  voor 
4e  geenen  die  haar  zo  dapper  geholpen  hadden,  doch  dac  mis- 
lukte haar,     we  nader  zullen  zien. 

i.  aio  ü$bzt  fltebmn\mmbt^\nïï  op  dat  fiwoude.mïlop 

dat  fi  Joude,  in  56  op  dat  Jouden,  't  Werkwoord  ,dat  in  %  ont- 
breekt, is  in  de  Andd.  gbeven:  doch  (laat  kwalijk  in  den  vol- 
genden regel,  Den  gbenen  gbeven.  Ik  verplaatlte  hec  aldus: 
op  dat  fi  gheven  woud*  Den  gbenen.  Maar  dit  kan  niet  be  Haan 
om  hec  voorgaande  gbeven  foude  t.  aop.  Melis  fchreef ,  buiten 
twijffel,  leveren ;  want  daar  volgt  in  Allen  f.  23^  Dien  lever* 
deinen.  En  zo  heb  ik  deeze  bedorven  plaatfe  verbeterd» 

f.  aió  Jèi  fprat)  in  91  alleen Jprac:  het  welk  dan  onmid- 
delijk  zoude  afhangen  van  't  voorgaande, 
En  Joncjrou  Berte  meac 
S^rac  doe  ■    ■ 

pur 
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€lt  fïjnre  abontmm  jah 

SCnberg  modjtg  Ijaer  ttiet  gfjebueren/  ■■* 

<©at  men  ijaer  iet  gijeben  foutre: 
sio  €ii  oec/  op  bat  fi  leberen  taoube 
©en  gijenen/  beet  Bint  baer  btorijte. 
£i  namen  raet*   $era  aDen  bodjte/ 
t©at  beter  taare  betre  te  boren/ 
©an  fi  alle  tnaren  berloren/ 
215  €n  Sftmcfrou  2&erte  mebe* 

M>\  fptac  boe  bilt  bet  fdbet  ftebe:  * 

£0  taeffie  Ijelft  bat  comt  an  ml/ 
SWfb  alft  befptoften  fi/ 
Stilte  jjeö&en  quite  en  b}U 
220  Mm  anttao?be  ijaer:  bat  fi. 

©ie  firugoöe  be  toa£  al  te  bro&en/ 
£n  be  po#e  toa$  gfjeloBen/ 
©e  men  ontbebe  alte  Bant/ 
£0  bat  men  ijo?ben  bant/ 

025  3fe 

maar  beter  worde  alles  dus  onderfcheiden 

Dan  fi  alle  waren  verloren , 

En  Joncfrou  Berte  mede. 

Si  Jprac  doe 

en  zo  leeftmen  ook  in  de  Andd. 

f.  220  bat  ff)  bet  zy  zo  ;  't  zal  gefchieden.  der  Yftor. 
Bloeme  f.  5  d. 

Doenfeide  Jbefus;  volgt  mi. 
Si  feiden  beide ;  Heref  dat  IL 

*.  22a  05eïoRen)  de  Andd.  beloken,  zo  goed  niet.  Het  be« 
tekent  gsflooten.  't  Welk  zo  bekend  is  ,  dat  ik  't  niet  zoude 
aangeroerd  hebben,  indien  Alk.  hier  beloken  niet  verklaard 
hadt  door  befebadigd,  onbruikbaar :  hoewel  Seb,  reeds  gezeid 
hadt,  bejloten. 

*.  **3  $t  mtn  ontbebe)  dat  is,  opende.  DerYftor.Bloe- 
SDe  f.  20  c 

Gg3  Én 
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'  föe**         ?*5  ®fe  mei!  feüIC  '  *  °ÖiW  ** 

*  dBeni  bantec  tube  meer  tja  mirj 

<$an  j±rj  te  ter  taere 
fouten  tanggen/  en  niet  mere: 
kantoer  toot/  en  fbuime  göetaont/ 
,  030  <£ft  banben  übe  mq^font/ 

bonter  ben  ftnedjte/  te  tiftint  berrie t} 
^iene  taajt  gtjeguetft  niet» 
©jen  leberteuien  goren  ^u&rerfjte/ 
©je  rtrijt  bete  ober  ben  ftoedjte/ 
?35  ^eerft  bat  U  Ö^bbe  ftate; 

JErc  Zo;*  mi  ontdoen  <fo  iar^  nu. 
Wale^em  £  ^  a. 

The  Coninc  bi  ondede  mettien 

Ene  veinjlre  ■■ 

Fergimtf.  aa  b. 

Dat  vrs  ontede  At*  mont. 
fria  onzen  Dichter  VJII.  333. 

*•  ö43  f*  Ödp  mi  «Jtob)  Ferguut  £  19  a.  felp  mi  God.  Het 
is  om  de  verkorting  van  fo  belp  mi,  tot  felp  rot,  dat  ik  dif 
aanteken*  Maar  zou  3at  zelfde  yWjp  mi  wel  wederom  verkort 
zijn  tot^m  mi?  Spieg.  Hift.  B.  IL  c.  10.  p.  91. 

Ie  f  dl  minen  wil  hebben  daer  af; 

Jof  neen?  Sera  mi  tbeylicb  graf! 

Icfirider  om  al  mijn  leven. 
Ferguut  f.  5  d. 

Die  knapéjkvoer :  Sem  mi  tegen  mijn  ! 

Here,  ie  wane  wel  Ridder  fijn. 
te  vooren  £  4  d.  lees  ik : 

Sem  mi  die  goede  Meyel 
^n  daarvoor  £  17  a.  Bifente  Meye!  Dat  in  allerleie  eedzwee? 
ringe,  By ,  en  Zo  bety  my9  van  den  zelfden  nadruk  zijn  ,  tl 
bekend  en  de  verkorting  van  geef  my  tot  gemmi9  waarvan  el- 
ders ,  maakt  deeze  zeer  waarfchynelijk.  Maar  &jn»  alleen ,  komt 
fiikwils  voor  in  Limborg,  als  Sem  mine  ere  £  7  a.  25  a.  27  fc 
§em  mijn  lijf  £  9  b.  42  a.    Sem  mijn  lijf  eH  mine  trouwe 

Ê5« 
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<Eii  beten  feggüen  öji  enen  rate»  ja»  de 

Cn  fijn  fttot  bant  fit  g&efont  *"** 

jttSen  boette  op  te  feite  ftont 

<fce  aöebaugöatt  töptaecgt/ 
040  ©aer  SWout  ober  bette  terfjt 

$}i  fetter  acgte  mi  been  fite/ 

5Pn  banber  adjte.  $erte  nnfittte 

3BBodJtjï  toefen/  fo  ï}tlp  tri  <0ofa» 

SHbaet  inetjitnen  om  ïjem  Dot» 
045  ©at  lot  taa^  alfa  ggemaftet 

(Ctae  fcofleftme/  tael  jjïjerafiet/ 

fiont 

£  5a  b.  Sfewi  mi»*  waerbeit  en  mine  trouwe  £  8  b.  Enz.  Ver- 
gelijk daarmede,  uit  dac  zelfde  Werk  B.  XI,  f.  110  c 

Nu  berecht  mi,  felp  u  trouwe, 

Hoe  datmen 

En  XI.  £  na  b.  en  XII.  f.  118  b. 

Nu  doet  alfoe ,  felp  u  ere. 
Een  klaar  bewijs,  dac  ook  hier  fem  en  felp  het  zelfde  sijn.  te 
weetenyèm,  als  'er  eene  m  volgt:  Sem  mine  ere f  fem  mine 
trouwe,  felp ,  als  'er  eene  u  volgt ;  Selp  u  ere  $felp  u  trouwe. 
Enz. 

t.  244  om  ïftïïl  tiet)  in  S8  (laat,  ombern  lot.  in  de  Andd 
om  een  lot.  maar  wat  verder  t.  «259.  vind  ik  in  Allen,  Si  wor- 
pen tlot.  Merk  ook  deeze  wyze  van  lootinge.  Elk  trok  piet 
voor  zich  zelven.  Aloud  hadtze  eerft  verdeeld,  hier  acht, 
en  daar  acht.  en  dus  hadt  hy  zelf  reeds  het  Lot  van  acht  toe 
één  gemaakt.  Want  hy  hadt  maar  twee  bollekens,  waar  van 
hy  er  elke  acht  één  liet  trekken.  Zodat  Leeven  of  Dood  van 
olie  Zeftien  afhing  van  de  ééne  hand,  die  allereerft  trok. 

*.  246  tael  gQetaftet)  dat  is,  volgends  Alk.  wel  diebtge* 
floten.    Liever  neem  ik  't  voor  net  gewerkt ,  en ,  in  't  byzon» 
der, /w/J  rond.    £Rom  de  la  Rofe  *•  fllao3* 
Ji  ronde  et  Jtfubtille , 

2u'oncques  nefut  baril  ni  bille 
'tforme  Ji  bien  arrondye.'} 

Gfc4  Ge* 
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u*  d§  fiont  ipa£  efc  al£  een  cfaot/ 

•   üc'  «IMjeïijc  sftebattaet/  eben  s?oat; 

Én  been  taag  een  ^allanfctje  penmne/ 
050  3n  tanber  een  Xabenfcge.  ©efe  tanc 

Qeraakt  en  wJ  g*raa& ,  plagmen  te  zeggen  van  alles  wat  fraai 
in  zijn  foort  was;  'als  of  men  zeide,  <wel  getroffen ,  daar  niet* 
aan  gebreekt.  Onze  Dichter  gebruikt  het  IV.  548.  van  eene 
Borg.  Van  Ridders  en  Jonkvrouwen  was  *t  allergemeenfl. 
Walewein  £  25  b, 

Hevet  enen  Rudder  tenen  broeder , 

Gbeen  bet  gheraecter  no  moeder 

Ne  woont  bier  niewerinc  gbebende. 
Ferguut  £  1  b. 

Mijn  beer  Gavoein,  die  wel  geraect 

Was>  èn  van  boefjclpedtn  volmaect. 
£  2a  d. 

Si  es  bovefcb  en  wel  geraect, 

Van  allen  leien  es  fi  volmaect. 
Limborg  B.  VI.  f.  66  c. 

Colette9  die  wel  gheraectei. 
<sn  £  71  d. datfeoenfte  wijf 

Die  nie  ontfinc  van  moeaer  lijf9 

Entte  wel  gheraeefte  mede. 
doch  't  U  waar,  'c  welk  ik  leeze  Dockiuale  f.  18  d* 

En  es  geen  voijffoe  vulmaect% 

Daqr  en  ft  iet  in  mesraect. 

t.  254  3fêimte)  en  dat  zyn ,  volgends  de  fchranderheid( 
yan  Alk.  mannen.  De  geene  ,  tegen  wie  Aloud  dit  zegt", 
was  Jonkvrouw  Baarte ,  die  zekerlijk  mede  naar  Dordrecht 

f[e'reift,  en  by  deeze  Looting  tegenwoordig  geweeft  is:  ge- 
ijk  alleen  blijkt  uit  dit  woord  Minne ,  zijnde  éen  vriende- 
lyke  benaaming  van  Vrouwen  en  Jonkvrouwen.    £q  (puk 
Koning  Artuj  tot  Galiene ,  Ferg.  f.  3a  b. 
Lieve  Minne ,  Galiene , 
lef  al  ü  'de/en  Ridder  geven. 
go  zegt  een  Man  tot  zijn  Vrouw,  Wal.  £  31  a^ 

« vrouwe,  foete  Minne, 

\Fiexbeeft  u  broebt  in  dit  verdrift? 
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Ü&tó  gftemaert  fo /  bat  men  niet  un** 

Eerftc. 


^>cggt)cn  moripe;  fytz  i$  Bfcfcjet 
©ortael  of  baléljeit  nme. 
Söout  fprar:  <©u  fiet/  ^ÜStnne/ 
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Maerlant  B.  XI.  c.  33.  f.  99  a.  b. 

ZW*  Coninc  feide :  Ester ,  fftw  Minne, 

&cè  dy  n  begberen  

en  te  vooren  c.  32.  f.  98  d. 

Here9  feitfoe ,  ie  biddu  efi  Aman 

Met  mi  ten  et  ene  ^  lieve  Man. 

Hi  Jlont  up  en  ginc  te  bare  9 

En  nam/e  in  Jinen  aerme  dar  e; 

Hifoide:  Wes  onvervaert,  lieve  Minne  y 

Du  blives  mine  Conigbinne, 
deeze  wederzjjdfche  benaamingen  van  man  en  minne,  konnen 
dienen  tot  ophelderinge  van  de  woorden  meer -man  en  meer- 
min.    Want  het  is  ook  eene  benaaming  van  Liefde.    WaU 

f- 45». 

N  So  fprac  foe  te  baren  Lieve , 

Wet  hete  Minne 

zo  fprak  Zy  tot  Hem.    Maar  in  deezen  zin  w^s  'c  al  veelMn- 
nekijn.    aldaar  f.  ao  d. 

Die  rike  Coninc  AJfentijn 

Hevet  gbedaen  mijn  Minnckijri 

In  bqeden  — »- 
Ferguut  f.  13  a. 

Allo  fcone ,  voaerfalfe  vonden  fijn  , 

Al/e  Galiehe ,  mijn  Miimekijn  ¥ 
Der  Vrouwen  Stede  B.  IL  e.  58.  Hero%  dat  edele  jongbe 
Minnekin,  die  en  beminde  niet  min  den  jongbe  lij  nc  Lebander, 
iiqn  Tbijsbe  Piramus  beminde.  Met  den  naam  van  Minne 
noemden  ook  Ouders  hunne  kinderen;  gelijk  een  Vader  zynen 
Zoon,  noch  een  kind  zijnde,  in  Fl.  en  £1.  f.  a  d. 

Minne,  icfal  di  ter  fiolen  doen. 
zie  ook  Gravenberg  f.  84  c.  aangehaald  III.  14*2.    Qok  'e 

Ïot  onzer  Aantek.  VIII.  161.  En  voeg  'er  by  Lucas  d'Heere, 
lof  ep  Boomgaerd  van  Poefien  p.  9. 

Een  Joncker  uut  gbeneufbten  in  den  Mey 
Speelde  jegbens  zitn  Gbefellinnt 
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jê«  de       tiss  3fc  &***  Xoteofid^tti  petminc  toe  fjoett/ 
****  $ebet  ïjiee  fïjn  öf  becboert: 

Cn  be  ben  ^olianfcgen  fal  ontfaeo/ 
©e  fal  irntttn  libe  ontgaen. 
£i  too?pen  ttat»   Hfêen  floedj  af 
c6o  3|em/  beent  babenture  gaf. 
3É>anbee  bebemen  boe  g&ebaen* 
©at  boekte  mi  onredjt  en  me£baen» 
©oe  ïjabbe  be  Grabe  tïjuugl  al  brf, 
©aet  na  g&ebieft/  gljetobeji  mi/ 
$65  &at  gee  3@olfaett  bat  ben  <$tabe/ 
©at  ö'jt  finen  taibe  gabe/ 
*  Hfelfteine  enbe  S&enfcnp  mebe. 
©e  6rabe  beebt  ftapïjanÉ  ter  ftebe, 
$i  gabbe  gaee  gfteg&eben  al 
970  jÊlant  ban  Stoecben/  groot  ett  f  mal: 
©at  Set  ütolfaect  ïjem  feOten  bat» 
9t  taane/  Bijt  bebe/  omme  bat/ 


9at 


-rf/fe^n  tm  twee  cuskens  ^  z*<yic  u  fey , 
Dt>  M  00c  verloosi  tnaer  doenjprac  zijn  Mimet 
Ten  is  mi  niet  gbenoegb  dat  ie  eens  winne; 
Dies  fpel  ie ,  we *er  tcker  viere  bebbe  of  niet.  — 

*.  159  jflföen  floecfi  af  $Jem)  zo  lees  ik  ia  Allen;  en  Alk 
verklaart  Jloecb,  af%  door  Jioeg  9t  boofd  af  Datze  ontboofi 
zijn,  zegt  onze  Dichter  duidelijk  t.  274. 

*.  1170  geoot  efi  fntaï)  men  kan  dit  neemen  voor  Hoog  en 
fMag  Rechtsgebied.  Doch  ik  wil  'er  niet  op  ftaan,  dit 
deeze  woorden  hier  zo  zaakelijk  zouden  ziin,  In  25  lees 
ik,  dan  es  niet  f  mal:  in  ït  dat  niet  nes  fmal.  't  welk  lo* 
tere  Rijmlappen  zijn,  die  niets  om  't  lijf  hebben. 

*•  *79  Sfot  Xant  ban  B^oerben)  %  heeft,  üi*  end*  vm 
Woerden,    doch  dat  is  gefprooten  uk  t.  287. 
Het  was  aent  ende  vanden  Lande* 
en  zoude  deezen  regel  ganfeh  onnut  maaken.    Behalve  dat 

bet 
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3tat  men  Sfelfttte  taan/  jan  <* 

€n  men  te  lute  ontgobete  ton/  &14* 

975  ®e  toer  op  lnaren  bonten/ 

©at  ggeen  man  tot*  trim  ftonten 

.  Segöen  ïjem  ter&effen  foute. 

3c  ne  tut  et/  toat  fy  boen  taotjte.' 

3nt  3Cant  ban  itëoerben  fegonbi  maten 
980  £ne  fio?tïj/  conte  gijt  gljetaften. 

4feoot/  toijt/  efi  toer  toe  ftarc 
■  <©ete  !ji  beginnen  toet;  tot  tnetc/ 

(Cote  eente  ftete/  te  men  giet 

3Me  f&ttfiupe/  fo  tot  men  niet 
$85  3nt  tant  foute  moggen  comen; 

Mtn  5abt  mettet  6o?c|i  tenoment 

$et  taa£  aent  ente  tonben  Xantet 
J8u  gom  gier  ene  nitae  fcante, 

3n  te  po?te  tam  ©n?brerijt 
290  ma$  bot  menie!)  pilic  Imerift. 

©at 

het  ook  veel  verfchüt,  ^wn  '*  etfide  van  Woerden;  of,  aan 
•*  «n<fc  van  den  Lande  van  Woerden. 

*.  284  ©te   J&tfiupe)  hieromtrent  is  bericht  te  vinden 
in  de  Utr.  Jaarboeken:  enz.    Zie  ook  Alk.  p.  158, 

*.  a88  &U  fioett)  in  it  iVtf  roert,  maar  in  55  iVn  boort* 

f.  290  mrnirij  pilic  Bnedft)  in  de  Andd.  Jnjnlic.  doch 
dat  is  *t  zelfde.  Maar  welke  is  de  betekenis?  Seb.  ver* 
klaarde  het  alleen  door  Gevangen.  Alk.  voegd  'er  by,  om 
pijnlyke  of  lyffiraffelyke  zaaken :  beide  buiten  het  oogmerk 
van  onzen  Dichter.  De  uitlegging  van  Alk.  heeft,  even-  ' 
wel,  overeenkomft  met  het  oude  PijnUck Gerichte ,  't  welk 
Kiliaan  vertaalt,  Judicium  Crindnak.  Doch  laat  ons,  Melk 
▼erklaaren.  Pilic ,  is  hier  niet  anders  dan  laftig,  moeilijk. 
J-imbargh  B.  VUL  f.  89  d.  ' 

Buten  lach  wie  wies  op  ifelt , 

Pap  was  al  ongbetelt 
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2£Ta*  **  bermopebe  SHtoube  fete. 

CS  men  teed}  ïjetn  tricfie  xoett/ 
<©an  met  rtdjte  bet  fcoube  taa$. 
<@p  een  tift  bat  SHout  ba£ 

Da*  pilic  te  /eggen  ware. 
dat  is ,  zeer  eenvoudig,  'c  waar  moeilijk  te  zeggen.  Doch 
Melis  fprak  van  knechten ,  moeite-maakers ,  die  bunnen  Me- 
deburgeren  tot  overlaft  ftrekten.  Niemand  kan  hem  hier 
beter  verklaaren ,  dan  Kiliaan  gedaan  heeft  zonder  hem  te 
kennen.  Hy  zegt:  Pylick:  is  Pijnlick:  Petulam.  en  wat 
verder:  Pijnuck,  Pylick:  Peiulans,  lafcivus\  moUfius  rtim 

e>tulantia  ff  lafcivja.    Het  welk   door  L.  Meyer,  in  te 
erde  Deel  van  zijn'  Woordenfchat  aldus  vertaald  wordr: 
Pylik  ,  pijnlik  :  dartel ,  broodtdronken ,  lafiigb  door  dmd- 
beidt.    En  zulke  brooddronken  gaden  fchynen  *er  toen  voor- 
naamlijk binnen  Dordrecht  geweeft  te  zijn :  doch  die  geens- 
zins aan  de  misdaad  van  Hoog  verraad,  ais  fömmigen  giffen, 
fchuldig  geweeft  zijn.    Onze  Dichter  zegt  aanftonds,  dar' 
men  deezen  piliken  knechten  dikwils  meer  aanteeg,  dan  recto 
was.    Sedert  heb  ik  eene  ouder  verklaaring  van  pijnlik  ge- 
vonden in  het  Richtftich  Lantrecht ,  gevoegd  achter  net 
Speculum  £axon.  edit.  1516.  cap.  a8.    Finliki  kugx 
beitel  dar  umme  pin  lick,  dat  de  beklagede  man  gepineget  <weti 
doreb  der  klagen  wille  eft  be  verwonnen  wert.    Des  wete 
dat  yt  Recbt  gift  vifleye  pyne.    To  den  erfien  pyneget  ij 
fo  dat  jt  deme  brockaftigen  nymmet  fijn  lijf.    Tbo  den  a* 
deren  nymmet  yt  fijn  gejunt.     Tbo  deme  drudde  nymmet  jt 
fijn  recbt.  Tbo  deme  virde  fijn  ere.   Tbo  deme  viften  benymmet 
yt  eme  den  gemeinen  vrede.    Daar  hebbenwe  vyf  byzonderc 
trappen  van  Pijnlike  knechten.    Die,  daar  onze  Dichter  na 
fpreekt,  behoorden  tot  de  laagften. 

f.  «291  herraopthe)  zo  ftaat  ra  9L  In  U  vernoyede.  in% 
verwonderde.  Lees  ,  als  in  ü/  vernoyede  ;  dat  is,  gelijk 
Alk.  wel  zegt,  verdroot. 

f.  297  ftflle  toaerfteit)  nu  genoemd,  zegt  Alk.  precedeatt 
informatie,  en  zo  ook  in  de  vadert.  Hift.  B.  IX.  p-  11& 
De  oude  benaaming,  nu  lang  buitengebruik,  zou  kwaalijk  ver- 
beterd konnen  worden.  Waarheid  heet  zy,  omdat  daar  een 
idlemaau  wkeurigft  onderzoek  naar  de  Waarheid  gedaan  weide , 


ZESDE       BOEK*         477 

095  STOben  &ctptntn  banbet  poo?t/  jan  da 

3Pat  ficm  lief  ff/  bat  men  ïjaert  **** 

Cnc  ftiOe  taaetgeit  ban  ftaaren  btnggem 
^c  geepene  tooubent  biel  g&eJjin0en/ 

co  door  \  hoeren  van  Getuigen ,  als  door  het  ondervraagen 
der  Gevangenen.  Keure  van  .Zeeland  van  Florens  Mombaer 
Art.  55.  Soo  wie  den  Grave  feyt  een  valfcbe  Waerbeyt  [Tal- 
fam  veritatem]  ende  by  mit  drie  sGraven  mannen  worde  ver» 
wonnen,  by  Jut  den  Grave  gelden  tbien  pont ,  ende  nemmer~ 
meer  en  f  al  men  ontfaen  ter  waerbeyt,  ende  den  gbenen  daer 
bijt  tegen  feyde  tbien  pont,  ende  die/al  by  bem  gelden.  Dit 
kan  alleen  verftaan  worden  van  Getuigen  ,  die ,  voor  den 
Rechter  ontbooden  zijnde  ,  in  allen  deele  verpligt  zijn  der 
Waarheid  getuigenis  te  geeven.  zodat  een  valfcbe  waarheid 
niet  anders  is  dan  eene  valfcbe  getuigenis.  Het  heet  daar, 
zo  in  dit  als  in  verfcheiden  andere  Arty kelen  altijd,  's  Graven 
Waarheid*  In  de  Handvefte,  door  Jan  11,  in  'i  jaar  1303,  ver- 
leend aan  Zuidholland  (zit  Balen  p.  16.  Oudenhoven*  Zuid-» 
holl.  p.  47i.enz.)enindievandeKeizerinneMargriete,  1346, 
aan  Kennemerland  £Handv.  van  Kenn.  p.  13)  wordt  het  ook 

Senoemd  Jtille  waerbeif,  omdat  daar  alles  met  het  uiterlte  ge- 
eim  moeft  verhandeld  worden.  In  Zeeland:  Die  des  Gra- 
ven waerbeyt  openbaerde  ,  eer  die  Grave  felve ,  by  f  al  bem 
gelden  tien  pont.  Hoemen  die  wettiglijk  openbaarde,  blijkt 
uit  de  twee  anderen.  In  Zuidholland :  Ter  yerjler  Vyer* 
febaer  die  men  te  Hove  maekt ,  f  o  fal  men  die  Jvderbeyd  op- 
doen ende  openbaerlijk  laten  luyden.  In  Kenhemerland :  En- 
de    die  fal  men  brengben  in  den  Hof,  den  naeften  Dingesda- 

fes  voor  onfe  Mannen,  daer  onfe  Bailliu  dingen  fal,  ende 
ie 


luimen  daer  openbaren  by  den  Mannen,  die  daer  over 
feten  hebben;  ende  dan  fal  onfe  Bailliu  een  Vonnxffe  i/ra- 

fchi" 


die  fa 
gbefeti 

gen,  enz.  Maar  merkelijk  verfchil  was  *er,  ten  opzigte  der 
misdaaden,  die  tot  deeze  Rechtspleeging  zouden  behoord 
hebben.  In  de  Zeeuwfche  Keure  leeftmen:  Alle  dinch 
behoort  tot  des  Graven  waerbede,  zonder  Lantfake.  In  de- 
Handv.  van  Kennemerland,  integendeel,  oeknk  faken,  uyt$ 
gefeyt  Moort  en  Moort-brand :  En  in  die  van  Zuidhollan. 
wordt  van  niet  anders  gewaagd  dan  van  Dieven  en  Diefte 

t.  aps  ©c  geepene  fawubent  tol  sfje&fojïjen)  en  noch- 
tans 


4?fr      M    E 

M*de  95eïjauben  al  liet  jto?ten  rerfjt: 

lsedlc*        300  Cft  op  ene  tto?bïaerbe  erijt/ 

©at  ^ceptnt  be  ftefïtten  foutren/ 
€n  bannen  bejï  tonnen  toouben/ 
Ifcaett  trrie  iatf/  biere/  ofte  Wbc* 
©aet  fit  tté  foute?  Ij*  ban  tien  Iitte 
305  dement  rtfben/  rad*  goet  ontfaeti* 
0p  torfe  bojtnaerbe  toert  beftaen. 
©e  ff  Sltoitbe  saben  befcreben/ 
JSfêofte  be  tijt  jïjn  berbreben/ 
ü>e  gent  &ttpzn  gabben  s&efet/ 

3*0  ]fa$ 


dit  Regt  alleen  toekwam ,  wibfen  Vr  2/5  00*  van  bedienen: 
gelijk  zy  de  e  den.    En  dit  onderftelt  mede,  dat  het  verzoek 
van  Aloud ,  immers  voor  een  gedeelte  ,  is  afgeflagen.    Zo 
komt  het  my  ook  voor.    Maar  dat  vind  ik  niet  uitgedrukt 
by  onzen  Dichter,  die  hicfi1,  als  dikwils,  door  konheid  duis- 
ter is.    Of  liever :  zy  floegen  niets  af  van  't  geen  Aloud 
uitdrukkelijk  verzocht  hadt;  niaar  zy  fneeden  af,   en  kwa- 
men voor,  het  geen  Aloud  bedoelde.    Hy,  als  Baljuw  van 
Zuidholland ,  vervoegde  zich  by  Schepenen  van  Dordrecht, 
met  verzoek,  dat  MEN  boorde  eene  fiille  Waarheid  va* 
zwaare  dingen  f.  294.    Ten  platten  lande  moeft  de  Baljuw 
de  Waarheid  bezitten  in  het  Ambacht ,  daar  de  misdaad  ge- 
pleegd was.    De  misdaaden ,  waarop  Aloud  zag*  waaren  ge- 
pleegd binnen  de  Stad  Dordrecht.  En  't  fchijnt  dat  hy  meeo- 
de?  ten  minden,  dat  Schepenen  begreepen,  dat  hy  die  Waar- 
heid wilde  bezitten  met  zyne  Mannen,  binnen  Dordrecht i 
-  even  als  hy  deedt  in  de  byzondere  Ambachten :  waartoe  het 
onbepaalde  MEN  gediend  kon  hebben.    Schepenen  ftaan 
tem  't  verzoek  toe ,  onverminderd  het  Recht  der  Stede  f. 
299.  dat  is,  dat  die  Waarheid  zoude  bezeten  worden  door 
Schepenen  *.  301.  Ik  verftaa  hieronder;  en  niet  door  Mannen 
van  Zuidbolland.    Ook  zouden  zy,  Schepenen,  bannen  die 
zy  wilden,  elk  naar  zijn  verdienden ,  op  verbeurte  van  lij* 
of  lid,  zo  zy  binnen  den  tijd  wederkeerden.     Schepenen 


;2   Ë    S    D   E      BOEK.       47? 

* 

310  3®*eft  op  lijf/  taaeft  op  fet:  j«  d* 

fèuame  |t  taetet  binnen  ber  tijt/  Eeifl,e* 

£o  moc|te  te  4&coute/  fonbet  bertaijt/ 

$em  bat  teen/  afft  taaji  fiefproften; 

Cfi  bat  rerijt  bleef  oiq&ebroften* 
315     5We  taaerljeft  ina£  tae  fiefeten: 

£tl  eer  raenfe  ute/ felbt  bieten/ 

oQuara  te  $rabe  fettie  teer* 

€n  ïjer  U9olfaert/  toet  boer  taaer/ 

$efct)ete  tier  geepene  taefïen  toe, 
320  4£ft  geepene  (praten  ïjem  toe: 

f&ot 
Tcrflotiden  ook  niet,  dat  Aloud  iemand  aan  'tleeven  kwamc, 
of  geld  of  goed  afperfte.  Wie  der  Gebannenen  binnen  zy- 
nen  tijd  te  rug  kwam ,  met  dien  mogt  de  Schout  der  Stad  jr+ 
51a  (waaronder  ik  weder  verftaa :  en  niet  de  Baljuw  va» 
Zuidbolland)  yry dijk  handden,  niet  naar  eigen  goeddunken % 
maar  volgends  den  inhoud  van  yders  Vonnifle;  ook  tot  dood* 
ftraffe  toe:  't  welk  den  Baljuw  met  nadruk  verbooden  was. 
Dus  bleef  het  Recht  der  Poorte  onverminderd,  en  Schepenen 
bezaten  de  Waarheid  t.  315. 

*.  307  9t  ff  Sdtoute  Baten  fiefcreben)  in  de  EerfteUic* 
gaave  wordt  dit  vaars  gehecht  aan 't  voorgaande ,  alsof  De  f 
of  Die ,  te  verdaan  waare  van  de  gemelde  voorwaarde.  Doch 
dan  is  'er  geen  faamenhang  in  het  volgende.  Alk.  zette  het 
tuflehen  twee  haaken;  maar  zegt  'er  niets  van.  Ik  verftaa 
het  van  de  perfoonen%  welker  naamen  zy  fchriftelijk  aan  A-» 
loud  zouden  geeven ;  benevens  een  dubbel  van  elks  vonnis» 
Maar,  ik  bid  u ,  wat  zou  Aloud  daarmede  uitrechten?  Ik  vind 
hier  nergens  verfchiL  Nochtans  dunkt  my ,  datmen ,  voor 
Aloude*  behoorde  te  leezen,  den  Scout  e.  zie  Hechts  f.  31a. 
en  onze  voorgaande  Aantek. 

t.  3ï6  eer  menfe  Ute)  opende  of  openbaarde:  üe  by  *.  197. 
Eer  Schepenen  het  Vonnis  geuit  hadden  ,  kwam  de  Graaf 
zelf  te  Dordrecht ,   verzeld  van  Heer  Wolfaard ,  die  doof 
Aloud  reeds  onderricht  was  van  het  voorgevallene. 

*.  319  fcefrijete  bet  Reenene  taeffen)  Hefcbede  is,  ge- 
Kjk  in  de  Andd,  Eyfcbte.   Maar  wat  zijn  der  Schepenen  te* 

fe- 
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an  de  8£at  taonbf  baet  mebe  maften? 

^t  fprac:  3c  fait  biel  gljcralfcn. 
mt$  mejïbaet  ie  binbe  fa  groot/ 
©at  f>i  gebet  bet&oett  be  boot/ 
325  jUSen  fal  &em  boen  ftapöant  fijn  rerfjfc 
T®t  men  min  bint  me£babid)  erijt/ 
^ie  fal  mhtre  pine  ontfaen. 
^it  ne  fal  niement  taebet  ftaen* 

felen?  Seb.  meende,  de  namen  der  misdadigers.  *t  Welk 
Alk.  naarvolgde ,  doch  veranderde  in  de  Lijlte  der  Gevange- 
nen: gelijk  ook  Balen,  zeggende  p.  704.  en  begeerde  de  namen 
der  poorteren  ,  die  verdaebt  waren  9  op  febrift  te  hebben. 
Doch  verftaa,  met  de  Vaderl.  Hifi.  de  jukken  van  't  Geding 
Dat  deezen  toen  onder  den  naam  van  Tafelen  bekend  waaren, 
kanmen  afheemen  uic  het  hoofd  der  Handvede  van  Zuidhol- 
land 1303,  daar  gezeid  wordt,  —  bem  ende  bare  nakomelin- 
gen in  den  Hove  van  Zuyt  Hollandt ,  mede  ie  berechten ,  ujt 
der  tafelen*  ende  anderjs  niet.  zie  Oudenhove  p.  A64.  of 
Balen  p.  xu  enz.  Deeze  Tafelen  eifchte  Woïfaard  tegen 
recht;  maar  Schepqien  ontzeidenze  hem  met  recht.  En  hier- 
uit rees  het  groöte  gefchil ,  dat  der  Stad  Dordrecht  niet  min- 
der dan  haare  ganfche  verwoeding  dreigde.  Doch  uic  Heden 
is  niet  te  oordeelen  van  Morgen* 

*.  326  ©e  men  mirt  bint  megbaWdj)  zo  (laat  in  2$;  en 

zo  moet  het  zijn,  fchoon  min  noch  in  %f  noch  in  0/  ge- 
vonden wordt.  Deeze  üitlaating  is  veroorzaakt  door  de  ge- 
lijkheid der  klanken  in  men  min  vinté 

*.  335  4We  ÏJantbefte)  die  zy  Hadden  van  Koning  Wil- 
lem f.  340  Alk,  in  zyne  Uitgaave  p.  159.  wijd  ons  naar  h« 
onderde  dier  bladzyde ,  daarmen  leed :  Item.  Op  dat  eem% 
Borger  der  Stad  fcbuldig  is  van  eenige  misdaadr^  boe  ongere 
geld  bet  felve  doen  f  oude  mogen  we/en ,  dat  men  daar  afin 

Seen  andre  plaatfe9  als  te  Dordrecht  ten  Schout  en  Schepenen 
er  felve  Stad  en  onder foeke  ende  Jlraffe.  En  zulks  zonde* 
'er  iets  by  te  voegen  ,  dat  tot  opheldering  van  zulk  eene  aanhaa- 
ling zou  moeten  dietoen.  Het  zelfde ,  meed  woordelijk ,  doch 
geheel  zaakelijk ,  vindtmen  by  Balen  p.  724.  daar  echter  de 

eerfto 
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Mceptmn  feiten:  (Cen  marfj  niet  toefen*  jan  ^ 

-    330  8M  üebben  bo?tao?be  hernam  ban  befen         ** 
2ücaöen  9Moub*  onfen  ©aliu, 
jCroutaen  bcg  meffaect  gi  11/ 
^ptac  Ijfcer  itëolfaert  openbare* 
J>tepene  anttuojben  bet  nare: 
335  ^nfe  $antbefte  feflfjet  toel/ 
3fctt  tai/  enfee  niement  el/ 

Be#t 

eerfle  woordeA  noch  Wat  ongerijmder  klinken,  aldus:  Is  't 
dat  tenig  Burger  der  Stadfebuldig  is  aan  eenig  schelmstuk, 
enz.  Is  dat  taal  van  oude  Hand  vellen?  Zaten,  zitten,  Sche- 
penen alleen  over  fcbelmfiukken?  Nochtans  zegt  hy  vooraf 2 
Het  Voorrecht  daar  zy  baar  op  beriepen ,  lüyd  aldus*  En 
fchoon  hy  ons  de  Hand  veilen  van  Dordrecht  in  orden  geeft, 
ik  heb  het  daarin  niet  konnen  aantreffen.  Doch  hy  wilde 
niet  zeggen ,  dat  hy.  't  alleen  gevonden  hadt  by  Beverwijk  p. 
303.  want  daar  leeftmen  het  zelfde,  en  wel  met  de  zelfde 
voorrede:  De  Privilegie,  daer  h  boer  op  beriepen,  turt 
aldus.  Maar  dit  is  niet  met  de  naauwgezetfte  oprechtheid 
gefchreeven.  Na  de  woorden,  bet  Voorrecht ,  of  de  Privi» 
ïegie ,  luidt  aldus,  verwachten  alle Leezers  de  eigen  woorden  , 
«o  als  zy  in  die  Privilegie  te  vinden  zijn,  onveranderd,  on- 
vervalfcht.  Als  zy,  voor  luidt  aldus,  gefchreeven  hadden, 
bieldt  in,  zo  waaren  zy  aan  de  eigen  woorden  niet  gebonden  ge- 
weed.  Doch  waartoe  deeze  onnutte ,  om  niet  te  zeggeri  ver* 
dichte,  aanhaalin*?  &hepenen  zelfs  hadden  den  inbond  der 
Handvefte  van  Koning  Willem  korter  en  beter  uitgedrukt  ld 
de  drie  volgende  vaarzen : 

Dn  wi,  ende  niement  el, 
Recht  eü  vonnejfe  feggben  mogben 
Over  onfe  poerters,  van  lagben,  van  bogben* 
De  Handvefte,  daar  zy  van  fpreeken,  is  die,  weUce  Koning 
"Willem  aan  Dordrecht  gegeeven  heeft  te  Bronswijk,  den  28 
Jan.  1252 ;  dat  is,  op  den  derden  dag  na  zijn  voltrokken  Hu- 
welijk.   De  zelve  luidt  aldus:  npcb  Wi,  nocb  enicb  Recbtet 
Van  Ons  f  al  vorder  wyfen,  dan  Scepenen  gewijft  hebben.    Zy 
hadden  zich  ook  konnen  beroepen  op  het  Bnefken  van  Flo» 
rens  des  Jaars  12 89,  zeggende:  dat  wy  gegeven  hebben  ende 
II.  Duu  Hh  f*- 
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Um  <fe  ficdjt  efi  bonneffe  feggfpn  mogïjra 

***"•  «bet  onfe  poertere/  ban  lagïjeu/  taait  ïjatfjai 

£>cfe  briQcit  gaf  u  0ubebaber 
340  Coninc  iMIcni;  be  bit  alle  gabet 

Rebben  btfegljelt  en  befcreben: 

©n$  ong  ban  ubien  <&ubcr£  fileben: 

$out  onfe  rerijt/  fo  boebt  taaie. 

ï^iei:  toe  en  ïjelpt  gïjeen  Janggec  tak; 
345  «Jtëijn  ^ere  moet  be  tafel  ïjebben/ 

Cn  fufltcn  taften  op  finen  rebben; 

IDant  ijt  eg  utaet  aller  ^eer/ 

dl  falrerijten  alfo  feer/ 

©at  ben  quaben  routaen  madj, 
350  ©eg  tall  F)t  fonber  berbratt) 

©e  tafel  ïjebben/  taatg  gïjefrfet* 

geepene  fpraften:  ©at£  om  niet; 

$en  fijn  niet  onfe  bojtoo^be. 

2Hfe  ïjer  IDoIfaert  bat  ïjojbe/ 
355  £ptac  £1:  Sc  feg  u/  ttaaren: 

jg>n  moeten  te  ©elf  te  gtfef  baren/ 

Ch  na  minen  $ere  ftapïjang  ramen/ 


f  even  onfen  lieven  Poirteren  van  Dordrecht ,  dat  Scepenentn 
laetsmannen  Waerheden  van  Quadyen  beficcen  mogen ,  *«fc 
die  te  corrigeren  nae  horen  goet  denken,  In  oirconden, 
enz.  Zo  vind  ik  't  by  Balen  p.  070,  maar  heb  hec  in  'c  Char- 
tert), vruchteloos  gezocht. 

*.  340.  be  tai  die  gabet  Rebben)  zo  ftaat  in  de  Andd. 
In.5C,  daer  *wi  allegader  Of  hebben,  doch  dat  is  gebrekkelijk. 

*•  347  5i  e#  ntacr  aller  $err)  20  ook  in  $L  maar  in  55 
on/tr,  voor  uwer.  En  dit  zou  ik  konnen  lyden,  indiende 
fpreeker  een  bezadigd  en  befcheiden  man  was  geweeft.  Nu 
acht  ik  uwer  beter,  omdat  Wolfaard  veel  te  trots  wte  om 
zich  eenigszins  gelijk  te  ftellen  met  Schepenen  van  Dordrecht; 
ja  zelfs  geencn  Heer  boven  zich  erkende,    Miflchien  meende 

Wolf- 
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©e  u  te  &tautt  nu  fal  noemen*  j«* 

©e  (fifcabe  boer  fïere  fti aten.  * 

360  ©ie  ^coute  taoube  boe  niet  laten  / 

$ine  noemte  boe  61  namen 

©e  öi  taoube  bat  na(  gein  quanten* 

<$i  boeren  boe  inte  poojt 

flTe  ©eïf  /  afê  men  fieeft  g®eïjoe?t. 
365  JDibe  biaffer.    men  fente  gem  mete 

Wtt  boten  uter  ftete/ 

©ie  ben  törabe  fouten  boïgljen/ 

Cii  fpreften/  al  taag  Iji  berboïgen 

<Ov  be  poo?t  ban  ©o?brecïjt  boe; 
370  Cfl  flen/  raodjten  fijt  brengen  toe/ 

©at  men  bat  inaecte  te  goebe/ 

€Q  bat  in  betren  punten  ftoete. 

'    ©e  <fcrabe  boer  in  be  $agije» 

$er  JPolfaert  fat  op/  ten  anbren  base/ 
375  Cn  boer  te  flikierten  taaert; 

€n  merrebe  ante  baert/ 

3[n  taeet  ter  bagfte/  fo  bibe/  fo  feffe. 

iE>at  Ijeipt  befe  langge  feffeï 

Wolfaard ,  Hy  kan  met  u  doen  wat  by  <wil. 

f'  349  routaen)  hier  fchijnt  de  eerde  letter  vergeeten  to 
'zijn.    In  51  leeftmen  grouwen:  hoewel  in  C>  even  als  in  25 

f  ruwen.   Welk  laatfte  ook  voorkomt  beneden  t.  809,  Maar 
ewijl  rouwen  hier  zeer  wel  beftaan  kan,  konnen  wy  ons 
ook  daarmede  genoegen. 

*■  35ö  <$0  moeten)  in  55  foe  moeti.  InU fo  moet gbi.  kwaa- 
lijk; als  blijkt  uit  den  faamenhang  me**.  358. 

f.  35a  na  Jjttn  quamen)  den  Graaf  volgden, 

*.  376  merrebe  ante  baert)  hy  talmde  op  dat  reisje  naar 
Woerden;  om  die  van  Dordrecht,  zo  't  fchijnt,  meer  verle- 
gen te  maaken. 

Hh  2  t.  279 
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jan  de  ©e  poerter#  fenben  ïjem  bieren  na/ 

Ewftc,        380  (0ra  te  fpreften/  al£  ie  berfta/ 

jfèetten  anberen/  garen  $ete/ 

©e  taa$  berfialggen  gerbe  fcre* 

©oe  be  biere  albaer  quanten 

(Ëoten  acï> ten/  al  6t  namen/ 
385  $egme  en  J&outaefê  gieten  be  ttoct/ 

SCI  taa£  baer  bet  anbre  mee/ 

3c  ne  canfe  niet  ggenoemen; 

£0  toag  ïjem  te  boren  comen/ 

©at  fier  i@oIfaett  niet  taag  baer* 
390  ©oe  fenben  0  ïjaer  fobe  naer/ 

©m  te  p toebene/  op  taeïfam  tragïjt 

i^i  comen  fonbe  in  be  )|a0ge* 
©e  fiobe  bantene  t^felfteine/ 

$em  en  flfn  tmjf  baer  ggemeine. 
395  $&  4Bicïaeg  ban  ïiaetg  blaffer  tnebe. 

©e  bobe  fptaften  baer  ter  ftebe/ 

€fl  Si  feite  ftnen  totOe* 

We 

t.  379  fenben  Ijem  Weren  Iia)  de  Andd.  ftnder  vier  na 
dat  veel  fchijnc  te  verfchillen ,  doch  inder  daad  het  zelfde  is 
fi  viere  en  bem  vieren  is  niet  anders  dan  vier.  Hieronder  #.868 

Ie  wane  dat  niet  fi  viere 

Daeriegben  woerden  Jtonden. 
dat  is,  dat  'er  geen  vier  Honden,    VIL  101. 

Dat  fi  doe  hem  vieren  vonden, 
dat  zy  9er  doe  vier  vonden.    V.  385» 

Neemt  Geraerde  efi  Ivillem  mede 

Van  Zaenden ,  en  nocb  hem  twee. 
en  nocb;  twee.    Floris  en  BI.  f.  8  a. 

Men  Joude  cume  vinden  hem  vieren, 

Inder  werelt%  die  di  geliken. 
men  zou  'er  naauwelrjks  vier  vinden.    En  hieruit  blijkt,  dat 
nut  Urn  vieren ,  ook  niet  anders  betekent  dan,  met  nocb  vier, 
met  vier  anderen :  gelijkwe  gezien  hebben  by  II.  309. 

t.  381  ftaren  ©ere)  den  jongen  Graaf,  die  niet  antwoor- 
den kon  zonder  Woliaard.  Zie  t .  403.  f,  384 
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SWe  fabe  fieerbe  fhtigenbe  jïffle/  tan  de 

€fi  telbe  fïnen  ïjere  boert/  *«*«• 

400  Itëat  gt  ban  gera  gabbe  ggegoert 

<$i  betten  boe  toten  bagge 

©at  gf  taag  romen  tnbe  J|a0ge* 

©e  tralie  en  taoube  ggeen  anttaojbe  ggeben , 

<§onbet  gent»   bug  fijn  (1  bleben/ 
405  XUggenbe  ftiiïe/  efï  beiben  baer 

(Coter  tarten  bat  gi  quam  naer. 
N  ©oe  ger  D9oIfaert  tomen  taa$/ 

3&o?ben  fi  te  rabe  bag/ 

©at  3an  be  3&oeInaer/  peter  mpbe 
410  $eren  fCiriraan^  f  oen/  boeten  ter  ftcbe 

€n  gacob/  goer  berbe  ggefeffe/ 

(toten  oratie/  baer  ie  af  teHe/ 

©tn  te  fpreftene  ban  g$re  brac      .  ^ 

©e  45rabe  boe  te  rabe  flginc/ 
415  jföet  gem/  ger  D9oIfaert/  efi  SOToub 

©ie  te  rabene  giet  toe  toag  bout 

<Cen 

*.  384  {goten  acgten)  tot  de  octo ,  die  reeds  te  Delf  waa- 
ren.  Zodat  *er  in  *t  geheel  twaalf  ge  weeft  zijn,  hoewel  'er 
de  Schout  maar  vijf  benoemd  hadc. 

t.  395  J6idae#)  in 't  MS  C  ftaat  hier  lyclaes.  en  weder- 
om beneden  t.  6io.  zie  ik  daar  clays,  gelijk  'er  eerft  ftondc9 
veranderd  in  liclays.  Beide  is  *t  in  tl  verbeterd.  Hieruit  blijkt, 
dat  Kats  ge  weeft  is  een  der  Vertrouwelingen  van  Wolfaard; 
waarvan  nader  in  't  vervolg. 

*♦  396  fprafien)  dat  is,  /prak  bem. 

*.  399  ftatn  geete)  fo  ook  in  de  Andd.  doch  diende  te 
zijn  ,  finen  beren;  naamelijk  den  Afgezondenen  van  Dor- 
drecht. 

*.  410  boeren  ter  ftebe)  in  H  zo  goed  niet,  voer  terflede. 
In  '25  ganfeh  bedorven ,  biderftede. 

Hh  3  t.  4x7 
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&££  <Cen  ïeffen  fptac  8i  ten  dBoettiaet  mi/ 

€n  b$er  na  tentet  ttae  man/ 

CR  lebefe  inte  carnet  mete/ 
430  €u  fptaften  met  &em  baer  ter  ftebe 

£ne  tniie.   ©oe  guamen  fi  Int/ 

€&  <${out  fptac  ober  luut 

€n  teagljebe/  of  $epne  en  f&atünelë  taart» 

(Ce  ©elf?  bat  fett  fonber  fpareiu 
4125  3Ben  feite:  3a/  fi  fijn  atoaet* 

<§nDen  fi  iet  pmen  fiaer? 

4>ptat  ©faut  toten  dföoelnaet» 

<©nbiet  menfe/  fi  tomen  ïjaer/ 

<$prac  boe  3an/  bat  taetic  taalt» 
430  ©faut  ffil^  niet  meer  taie; 

©an  !ji  ginc  ter  tameren  in* 

$i  5oube  nobe  finen  3in 

f.  417  fptat  80  de  Andd.  fpraken  fi;  zo  ook  #.  419.  k- 
denfe,  voor  fede/e.  *t  Was  Aloud,  die  eerft  buiten  de  Ka- 
nier  ging  en  daar  met  hun  fprak,  enze  voorts  leidde  in  de  Ka* 
xner;  alwaar  Zy ,  te  weeten  Heer  Wolfitard  en  Aloud ,  cent 
gen  tijd  met  bun  fpraken  f.  420. 

ƒ.  418  banter  ttat  man)  Pie ter  Heeren  Tielmans  zoon, 
cn  Jacob. 

tf .  42a  <®ÏOUt  fprat  Ober  Itolt)  te  weeten,  nu  weder  bui- 
ten de  Kamer:  zie  t.  431.  zodat  hy  de  drie  mannen,  Jan, 
Pieter  en  Jacob ,  zo  wel  uit-  als  in-geleid  fchijnc  te  hebben. 
Voorts  geef  ik  hier  OJottf,  of  >4/ortf  ,naardatik  het  vindein  & 

*.  440  §et  fal  onj  btomen)  Jan  deMoelnaer,  misleid  door 

de  gemaakte  ingetogenheid  van  Aloud,  enz.  kreeg eenen nieu- 
wen moed,  en  dacht,  het  zal  noch  ten  beften  komen;  de 
zaaleen  zullen  zich  noch  wel  fchikken,  enz.  De  betekenis 
van  vrootnen  is  ganfchelijk  de  zelfde  met  die  van  baatèn;  en 
zo  gemeen  by  onzen  Dichter  en  anderen ,  dat  het  geen  bewijs 
noodig  heeft,  zodat  Alk.  hier  weder  Wit  verklaart  door 
Zwart;  neemende,  bet  fal  qw  v&om&n,  voor,  bet  Jhl  om 
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$e&6etr  fföefeerijt  teer  boe?  ojen.  J^« 

JU&en  riep  3an/  en  gfjinc  Ijem  tongen 
435  ^t  be  tfrabe  taoube  ffaen  eten; 
Cn  ban  foubemen  ïjem  boen  toeten 
flflfeaben  taille  Uanbee  jaftem 
4»i  raarljtca  fiem  tael  gaen  fiïibe  maften/ 
*£ft  na  etene  taeber  coaten. 
'  440  3fan  be  penfebe/  Ijet  fal  on£  bramen; 
€ü  aginc  ter  öetberge  met  fmen  oefenen» 
SCIfe  giber  guara/  begonfte  Ijl  tellen 
«Énen  finbe/  bat  f»i  taoube 
©at  iji  ben  anberen  feggen  foube, 
445  binnen  been  guam  be  mare/ 
©at  $il  bat  $of  gïjerect  taare/ 
«Én  be  <$rabe  taoube  riben/ 
Cfi  taoube  ïangïjer  niet  on&iben» 

kaaken ,  treffen.  De  Moelnaar  hadt  zyne  rekening  kwaa- 
lijk gemaakt.    Zie  f.  449.  en  volg. 

*.  442  5Cïfe  ïjibcr  guam/  fi*ganfte  ïjf  teïïen)  bider  isf 
;elijk  m  de  Andd.  bi  daer.  hec  overige,  begonjte  bi  tellen* 
eb  ik  ontleend  uic  2&«  In  %  (laat,  begonjte  bi  te  tellen,  welk 
te  buiten  twijffel  gefprooten  is  uit  de  eerfte  letteren  van  het 
volgende  tellen.  Het  vaars  is  doch  evenwel  ovcriang,  en  zou 
beter  vloeien  op  deeze  wyze ; 

Als  bider  quant,  begonfti  tellen. 
waarmede  ö  naad  overeenkomt, 

Al/e  bi  daer  quam,  begondi  tellen. 
Anderszins  was,  ten  tyde  van  onzen  Dichter,  Beginnen  tellen , 
en  te  tellen,  even  goed. 

f.  443  bat  &i  taOUbej  wat  hy,  of  't  geen  hy  woude. 

*♦  448  €\i  taoube  lang&er  niet  on&iben)  in  23  £n  ouo^ 

rtf**  langber  beyden.  En  zo  ook  in  H,  behalve  biden;  en  niet 
beyden,  gelijk  hier  in  25  zeer  kwaalijk  gefchreevenis.  Want 
vooreerft  kan  beyden  niet  rymen  opriden:  vergelijk  de  twee 
volgende  Rijmwoorden.  Ten  anderen  was  biden,  in  die  eeu- 
we,  voora)  by  de  Dichters  ,  gemeen;  en  zulks  in  de  zelfde     . 

Hh  4  bete- 


i 
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jan  de  ^elp!  feit  ïjf;  taat  madjt  fteMebeni 

*eiftc'       450  3c  np  taeet  ïjera  Uiat  onttebeu* 

4M>  fiern  alten  befe  3aften. 

45oh  gljebe  ïjem  b&efte  {fóetaftetu 

3|c  beug  biel  broebe  enbe  ctre* 

E* 

betekenis  als  beiden ,  dat  is  vertoeven.  Limborg  B,  VI.  £.&)& 

Dat  bi  u,  al  f  onder  biden, 

Over  morgben  fal  beftriden. 
en  B.  VIII.  f.  9i  a. 

Hifeide,  Je  fal  fijns  ontbiden» 
Walewein  f.  1  c. 

Ik  wils  niet  langber  onbiden. 
dat  naby  komt  aan  't  vaars  van  Melis.    En  f.  12  c* 

En  dorfle  niemant  fijns  ontbiden* 
Wirnt  von  Gravenberg  f.  18  c. 

Sie  begunden  vur  daz  palas 

Mit  groter  dage  riten , 

Si  en  wolde  fin  niebt  bitcn. 
dat  is,  zijns  met  biden.  Zie  dit  geenszins  aan  voor  eenePoee- 
tifche  vryheid  ,  als  of  die  Ouden  gewoon  ge  weeft  waaren 
#f ,  om  het  Rijm ,  te  veranderen  in  u  Op  de  zelfde  wyie 
fchrijftmen  onverfchillig  ,  nygen  en  neigen.  Ander  voor- 
beeld van  die  verwiflèling  weet  ik  niet.  zodat  het  een  fchrijf- 
fout  is  in  der  Yftor.  Bloeme  f  17  a.  daarmen  leeft, 

En  dadejn  te  Marcbis  temple  l  %  d  b  n , 

Haers  Gods ,  en  bieten  /onder  biden 

Dat  bi  baren  God  met  werden 

Aenbeden  [oude 

doch  lees  leiden  en  beiden.  Indien  Uden  (dat  hier  leiden  ,  of 
brengen^  betekent)  rijmde^ op  ftriden^  of  riden;  ik  zou  zeg- 
gen dat  die  Dichter  hier  eenen  misflag  begaan  hadde  zonder 
voorbeeld,  maar  nu  het  rijmt  op  biden  ,  gebruikelijk  voor 
beiden,,  is  het  flechts  een  misflag  van  den  Uitfchryvcr :  in 
welk  lbort  van  volk  men  niet  onderftellen  moet  die  oplettend- 
heid $n  kundigheid,  diemen  onderftellen  mag  in  de  Schryveri 
zelfs, 

*.  458  fi*tetl  foutre)  Alk.  verklaart  dit  %  van  fijn  paard 
foude*aftredtn.  Dit  blijkt  uit  onzen  Dichter  zei  ven  ^466..  daar 
py  zegt; 

Dx 
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<5>e  bote  te  taiet  fontet  mtrte.  un  <)t 

455  ^i  öa&te  ttae  pattte  in  enen  taajjgcn/  *bftc- 

<èn  ggitnc  bafte  genen  ragfjen/ 
oEa  quant  te  tite/  alft  &ob  taoute/ 
9aec  te  Statte  tetra  foute/ 

€fi 

Do#  W  ghebeet  voos  vanden  paerde. 
Xlders  weet  ik  niet  dat  het  hier  voorkomt,    maar  by  anderea 
dikwils.    Fab.  van  Efopet  f.  3  d. 

Het  [[paard]  fprac  ten  man  die  of  bemfat ; 

Soete  vrient,  beet  of; 

Ie  ben  moede ,  gef  mi  orlof. 
Walewein  f.  12  d. 

fValewein  beette  uptie  aerde 

Neder  van  zijns  zelfs,  paerde. 
Ferguut  f.  7  d. 

Doe  beitte  U$  efl  moede  bem  te  voet. 
Limborg  £  t  d. 

BA  beete  neder  vanden  paerde. 
Gravenberg  £  51  b. 

Her  irbezte  von  dem  rojfe  nider. 
en  £  73  c 

Vm  finem  rojfe  irbeyzte  ber  nider. 
Doch  wy  moeten  hier  niet  alleen  denken  aan  paarden.  In 
Ferg.  f.  25*  vind  ik,  Ji  beette,  van  eene  Jorik vrouwe ,  die 
van  eenen  Muilezel;  en  in  Limb.  VI.  £  59  b.  betten  van 
eene  andere  ,  die  van  eenen  Wagen  ^  afklom.  En  zo  ver- 
klaarde ook  Seb.  hier,  by  onzen  dichter ,  be  ten,  door ,  af  gaan 
van  fijn  paerdt  of  wagen.  Doch  het  betekent  allerlei,  af- 
klimmen,  nederdaalen.  Op  eene  zeldfaame  wyze  vind  ik  dit 
woord  by  Maerlanc,  van  de  Priefters,  die  de  Arke  door  de 
Jordaane  zullende  draagen ,  nederwaarts  flapten  op  den  bodem 
der  riviere,  B.  VI.  c.  2.  f.  36  a.         <- 

Teerft  dat  Ji  die  Jordane  beten 

Metten  voeten 

zie  Jofua  IIL  13.  En  het  zelfltandige  Geheet,  E  vang.  c  113» 

£  135  *• 

Aft  Jbefus  quam  bi  den  geHete 
Ant  zigbende  van  Mant  Olivete. 
dat  Jj,  aan  den  afgang  des  Olijfbergs;  Luc.  XIX.  37. 

Hhj  *463 
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J£5fc!c  **  f**00  8em  aïfen  Wfc 

460  f&autaeiil  fcmggee  niet  en  fit/ 

J|i  ftont  op/  en  grac  fiere  ftraten* 

^epne  tie  font  nobe  laten/ 

ï|i  ftont  op/  en  bebt  sJfou 

3Du£  guamt  toe/  bat  elc  Ufo» 
465     ©e  #?abe  guam  raet  geren  l&ölfaerbe. 
'  ©oe  gi  ggebeet  taajl  ban  ben  paerbe/ 

tëuamen  fj  baer  banbre  toaren. 

fyzt  Woïfattt  fpjac  al  fonber  fparen; 

itëant  gi  taag  in  't  gerte  pet: 
47a  ©e  ban  *Eo?b?ecgt/  fijrr  fi  gier} 

3a  tai/  fetben  be  jjgene  boe 

v©e  baer  hiaten*   $f  fprac  getn  toe: 

<0a  tai  ban:  laet  u  fpjefien: 

Iffoept  n  ggcfeïïen:  laet  niet  gïjefocfien* 
475  <©nber  be  xïorfte  ginc  ger  JPoifiaert/ 

€n  braggebe  al  onggefpaert 

<®m  J&wtoeife  en  gegoten  mebe» 

3©en  anttao?be  gent  baer  ter  ftebe; 

*•  463  $t  ftont  Op)  herhaald  uit  f.  461.  In  de  Andi 
ftaathier,  Doe  bijt'vreyfcbte  (in  II  kwaalijk  vereyfebté).  Dk 
lbhijnt  natuurlyker;  maar  *t  onze  bevalliger. 

f.  475  <0nber  be  dotfie)  op  't  Raadhuis  te  Delf,  daar  ook 
de  Schepenen  dier  Stad  tegenwoordig  waaren. 

t.  484  aïbe  baet)  de  Andd.  al  den  ftaet.  Maar,  behalve 
dat  óaet  hier  beter  is  om  het  Rijm ,  20  is  het  ook  krachtiger, 
het  FaÜum;  het  gebeurde  omtrent  hec  eiflehen  en  weiratn 
der  Tafelen.  * 

#.  493  nebt^n  efi  goggen)  vónniffenin  Hoge  en  Lage  f* 

ken,  zegt  Alk.    Zie  boven  f.  338. 

*.  496  te  ralïcn)  is  niet,  te  mompelen;  maai%  te  prooien 
Zy  fpraken  overluid,  dat  de  Graaf  het  verftaan  konf  venvy- 

teak 
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.<§i  gaai  ftiefen/  itónc  toeten  teaer.  ■&** 

480  Poe  fepbe  ïjer  Itëolfaett:  fentet  naer. 

i$i  gebfient  gftebaen;  feiben  (L 
jflfiettien:  fa  beganbe  ï\i 

<Ee  feggene/  aïgt  baren  ftaet/ 

kanoet  taeflen  albe  toaet; 
485  ^oe  öatfe  be  #?abe  geööen  tooute/ 

4Eu  ober  be  gïjene  reeïjten  janbe/ 

^te£  ïjabben  berbient/  Ijoe  bat  taart* 
*  <$it  taoribe  fit  been  ban  ©elf  albare/ 

<&aert  be  ban  ©ojbjerijt  ane  Ijaerben* 
490  j§>i  feiben:  $ere/  6t  bajtaaojben 

$oert/  be  taaerijeit  fegge  fnt  n/ 

©it  fpjafcen  tui  nietten  Mm  / 

©at  fcejtenen  faüben  nebren  en  üogïjen. 

4Wont  fpjac:  Wtg  gïjeïogfjen: 
495  ©oer  ben  6^abe  en  baer  gein  atten* 

3&ae  fiegaaben  be  fabe  te  callen/ 

©aert  be  <#?abe  felbe  ane  fiaerbe/^ 

©at  81  fjpafte  anljabefdje  taaerbe: 

mm 

tende  Aloud  zyne  onheuflebe  woorden;  en  te  kennen  gee« 
vende ,  dat  het  Lartd  op  die  wyze  niet  berecht  moell  Worden. 
*t  Schijnt  dat  dtft  onberaamelyke  zeggen,  Dits gbelogben,  *c 
welk  den  Schepenen  van  Delf  niet  minder  vreemd  in  de  00- 
ren  klonk,  dan  dien  van  Dordrecht,  veeleh  te  gelijk  dep  mond 
Opende;  zodat  dit  fpreeken,  niet  zonder  hevigheid  noch  ver- 
warringe  toeging.  En. daarom  noemt  Melis  het  callen.  Fer- 
guut  £  19  a. 

Wat  fagen  eift  dattu  cals? 
alsof  wy  zeiden,  Wat  praat  is  dees,  dien  gy  uitflaat?  Ander» 
luidt  de  taal  der  Stad  Utrecht  aan  die  van  Deventer ,  Utr. 
Jaarb.  1IL  p.  137..  tgoent  albiir  by  onfen  ende  uwen  Gedepu- 
tierden  in  ditfluck  vercalt  ende  verfproiken  is  geweeft.  Doch 
die  was  in  't  jaar  1475. 

t.  500 
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jan  de  jj^jihe  gi  f  o  bat  lant  beretgten? 

500  3a/  fpjac  gi/  te  taö  becgten  - 
€nen  camp  ieggen$  tuien  bat  e& 
€en  fcepene  ban  ©elf  fp?ac :  fffr^S  ggebie$/ 
J^ier  ne  becgt  bÖ£  sgenen  camp* 
3&at  taaet  on£  te  staaren  fcamp. 

505  <§oube  al  tmfcr  poerten  redjt 
4>taen  acn  eeng  manS  0gebecgt* 
<§a  moctjt  onfe  tecgt  toel  atflgen. 
©at  gaer  egf  guben/  batg  onfe  maggen. 
<$gi  gebt  u  qualtffe  giet  ggeta^often/ 

510  ©at  ggi  gaebe  Itebe  gebt  berfp^often/ 
€n  ggefoggent  boet  anfen  Qere: 

*.  5°°  fc  taiï  bedjten  Cnen  camp)  te  weeten ,  om  va 

des  zelfs  uitflag  te.  doen  afhangen,  of  die  van  Dordrecht  ge- 
logen hadden  of  niet;  dat  is,  de  waarheid  of  onwaarheid  via 
de  bygebragte  Voorwaarde:  die  dan  zekerlijk  alleen  monde 
ling  gefchied ,  en  geenszins  befchreeven  geweeft  is. 

*.  503  ü^iet  ne  betgtj  zie  hier  achter. 

t.  508  <©at  gaet  t$  guben)  de  Andd.  Dat  nu  is  boer.  a 
boven  IV.  1044. 

*.  510  berfpjoften)  Walewein  £  35.  b* 
Die  te  voren  waren  verfproken , 
Sifeiden:  Goddanc!  <voi  fijn  gbewroken. 
en  vergelijk  onzen  Dichter  III.  1399.  1429.  en  V,  931. 

*.  511  Sgefogfient)  beten  liegen,  zeet  Alk.  en  *t  blijkt  uit 
.f.  494»    Dit  laatfte  is  ook  al  oud*    Walewein  £  32.  d. 

Dat  gbi  mi  niet  /uit  heten  lieghen. 
maar  van  logbenen ,  in  dien  zin ,  weet  ik  nu  geen  ander  voor* 
beeld  te  vinden.    Immers  in  de  volgenden  kan  die  beteken* 
jjeen  plaats  hebben.    Walewein  £  16.  a. 

Mire  name  ne  loochen  ie  niet. 
en  f.  26  b. 

Ie  f  al  00c  doen  dat  bi  begaerdef 

Of  ie  loochende  mire  Trouwe. 

te 
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35atg  u  te  me&rffen,  fere;  -         uk  <i« 

8&aer  bat  ment  fieroeren  conbe.  ****. 

©oc  fïoerfj  men  bat  banben  monbe/ 
515  ®*  bragïjcbe  baer  ojienöare/ 
Ifcaet  ^outaefê  en  fcepne  taare  5 
mm  anttoojbe:  IPinc  toeten jS  niet 
?Poe  feïbe  öet  ïjenrit:  <*Mji  geren  ff  et/ 
3Bu  moggebi  goren  enbe  berftaen/ 
520  ^at  befe  tUie  IjeB&cn  meébaen 
Sleagett  mtaeu  tëere  fo  bel  e/ 
Vat  11/  in  nernfte  norfj  in  fpele/ 
JSiet  toreen  ramen  baer  gi  e& 
J&orijtan  biaren  ff/  be£  fijt  e&etae^/ 

525  4Hjc 
der  Yftor.  Bloeme  B.  L  £  j  4  * 

Do*n  ƒ«</*  <fr>  Ae(/èr ,  (fat  W  woüde 
Dat  bi  [S.  Jan]  Gods  loechenen  Joude  f 
En  fwigben  <oan  fier  predikingbe. 
want  in  al  deezen  is  het  verzaakeru 

t.  513  l©acr  bat  inent  Beroeren  conbe)  zo  (laat  in  SU.  in 

de  Andd.  Waert  voor  lVaer;en  bevroeden  voor  beroeren»  En 
dan  zou  het  volgends  Alk.  betekenen,  Al  ware  *t  foo  dat  bet 
waar  was.  Doch  dat  kan  ik  'er  niet  uit  leezen.  Ik  wil  lie- 
ver zwygen ,  dan  giffingen  uiten  die  my  zelven  niet  voldoen,    - 

f.  518  ïjec  ^enriöin  de  Andd.  alleen  genoemd  Heinric: 
en  waarfchynelijk  beter.  Maar  wie  was  Henrik?  Ik  denk, 
de  Schout  van  Dordrecht,  voor  en  na  niet  anders  genoemd 
1  dan  Schout,  en  nergens, met  naame,  gelijk  hier.  En  wie  kon 
hier  anders  zulk  eene  taal  voeren,  dan  de  Schout,  die  zelf 
de  Schepenen  van  Dordrecht  benoemd  hadt ,  die  den  Graaf 
moeiten  volgen  naar  Delf,  ot  hem  daar  opwachten  ?  Waarom  hy 
deeze  twee ,  Pouwels  eti  Heyne ,  die  zich  te  zoeken  gemaakt 
hadden»,  des  Graaven  ongenade  en  eeuwige  vyandfehap  aan- 
zegt, mogelijk  de  oorzaak,  dat  die  van  Dordrecht,  eerlang, 
eerft  hem ,  en  na  hem  den  Baljuw  Aloud ,  doodfloegen. 

f.  5*24  beg  fïjt  flgetaeji)  Alk.bedoif  hier  de  taal  van  Melis, 
geevende  ons  deeze  woorden  aldus:  —  des  (fijt  gbewes)i 

niet- 
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u»  de       525  «Mjefent  ban  ©o#?etgt  «ter  poogt/ 
Eerfte.  9!lg  ggi  tael»  gefit  ggegoort» 

33u  tem  oefen  bagge  boe# 
€£  be  breenfcap  al  ggefeoert 
ffcuffegen  tint  <èrabe  en  gent  tinten/ 
530  C11  oer  ne£  baer  brebe  ne  ggeen: 
'  *?i  frife  rranften  baer  gi  marfj/ 

l$eber  get  eg  nacgt  of  bacg. 
3föettien  lieten  fi  be  tale. 
j&i  aginogen  boe  bied)  alte  raak. 
535  <Ee  <0rabe  boer  toecg  afê  gt  taumbe. 
©e  oöifelen  fenben  alfa  gaube 
Cnen  6obe/  fonber  fparen/ 
©at  gi  t#?b?ecgt  foube  baren: 
§@ant  fi  ontfaggen  gent  ban  befen 
540  ©at  men  oin  gent  berbaert  foube  toefen/ 
3Wfer  quame  be  memare* 
Vt  bnbe  gi  boer  albare; 
«öt  eer  gi  tonbe  tomen  baer/ 
l|abbe  een  flrgefeit  openfiaer  / 

545  W 

niettegenftaande  hy  V.  346.  dat  zelfde  des  mede  binnen  dit 
haaken  floot: 

Haer  belper.  (des  fijt  gbewes) 
en  dus  haspelt  hy  overal  met  de  woorden  des  Schryvers,  ca 
verfchilt  ook  geduuriglijk  van  zich  zelven. 

f.  5*8  ggeftoert)  de  Andd.  kwaalijk,  gbejloert. 

f.  530  brebe  ne  flgeen)  Melis  fpreekt  duidelijk  van  bm 
tween ,  naaraelijk  Heine  en  Pouwels ;  en  nochtans  zet  Alt 
hiernevens,  in  zijn  Hift.  Kanttek.  De  Graaf  — —  Jeyd  tit 
van  Dordrecht  den  Oorlog  aan.  *t  Was  hier  noch  zo  vent 
niet.  Maar  toen  ook  de  overige  Gyzelaars,  zonder  verlof, 
van  Delf  naar  Dordrecht  waaren  gekeerd,  toen  eerft  onori- 
de  hy  de  Stad  zelve  by  Brieven ,  als  40  regels  veuler  verhaald 
wordt. 
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545  ©at  albe  Utte  buren  gfiebangjfcu/  jANd« 

<&x  gaer  ne  gïjeen  taaer  ontgongfjieii,  **■**• 

©at  bofc  taag  al  tenben  rabe. 

©e  bobe  $uam  beg  abont£  fpabe/ 

©e  boe  al  openbare 
550  itëebet  feibe  be  quabe  mare. 

i|t  fetbe:  Sc  bril  gtjité  mi  ggelobet: 

4>gn  fi  gïjebaen/  te  gljebe  mijn  jjobet 

Sufte  jïane;  bat  tatlltr  taaie. 

3BQen  g&eïoefbe  fffnre  taie. 
555  ^  8&tac  baerg  gent  ïufte» 

©ie  bobe  gïjimc  in  ftjnre  rufte. 

Jtèen  taiïbe  beiben  toten  öagfje/ 

©at  men  ban  ten  beften  faglje, 
©e£  anber  baecïjg  taeï  bitibe 
560  itëott  be  po?te  gerbe  bïibe/ 

Spant  ^eine  en  ^autoefê  faiaren  romen/ 

Cu  ontgangtjen  te  garen  bjoinen. 

g>i  blaren  blibe  om  befe  ttae, 

(Ëfabongl  quamer  lube  mee; 

565  Cfi 

*.  536  ©e  göifeïen)  in  %  lees  ik,  De  gbefellen. 

f.  540  ©at  men  om  ïjem)  de  Andd.  Dar  m*r  o?»,  zo 
'oed  niet.  Die  noch  te  Delf  waaren ,  vreesden ,  datmen  te 
Dordrecht  voor  hunne  perfoonen  bekommerd  zoude  zijn. 
;n  zo  was  't  ook, 

f.  549  ©e  boe)  zo  ook  in  25  Die  doe.  zeer  kwalijk  in 
Il  Ende  doe. 

*.  553  i£  Vfo&t  mijn  ïjobet  SBfte  flane)  voor,  ie  ebeve, 
bat  in  %  ie  leges:  in -11  ie  legs.  Uit  welke  leezing  lchijnc 
e  blyken,  dat  de  geene,  die  onthoofd  zoude  worden,  toen, 
K)k  hier  te  lande ,  het  hoofd  op  een  blok  leide ,  en  de  flag 
jegeeven  werdt  met  een  bijl;  gelijk  noch  in  Engeland  en  el- 
Iers  gefchiedt, 

t.565 
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u»  ét      J65  €iï  fanbet  tagilfó  te  primetttte 

****•  itëartn  fi  faaec  alle/  be$  hiaten  fi  fifite/ 

*.  565  te  prfmctibe)  Lïmborg  f-  15  d.# 

Êngbingben  wecb  weder  mettim  f 

Dien  nacht  dore  toten  dagbe9 

In  groten  wene  en  in  geclage , 

Recht  tote  Priemende. 
Walewein  f.  38  a.  \ 

Hef  was  nader  Priemtijt , 

Eer  bi  die  boet/cup  gbeaede. 
der  Yllor.  Bloeme  f.  15  d. 

Margben  omtrent  Priemtijt 

Wühc  dat  gbi  emmer  fijt 

Inden  Tempel  — 
Kiliaan  vertaalt  Priemttijd,  gelijk  't  hier  voorkomt  (wtat  0 
kunt  daar  ook  andere  betekeniflèn  vinden)  door  Prima  aurora; 
de  eerde  ,  de  vroege,  morgenftond.    Dit  noemden  de  Ou- 
den niet  alleen ,  gelijk  wy  noch ,  Dogeroet :  Walewein  £  50  a. 

Smorgbens  in  die  dagheraec 
maar  ook  Dogeroke ,  Dograke,  en ,  dat  het  eigelijkfte  fchijnt, 
Daggrakei  alles  in  Ferguut,  als  f.  19  d. 

EA  reet  al  toter  dageraken. 
en  £  26  d. 

Een  lettel  vor  der  dagerake. 
en  £  12  d. 

Hine  weet,  welc  es,  fo  dacbtfo  nacht ^ 

Ofte  avont,  of  der  dagarake. 
zo  (laat  'er,  doch  kwaalijk.  £  15.  d. 

Dus  beft  Ferguut  den  dacb  gereden 

En  den  nacht  toter  dagrake. 
wederom  £  a.  b. 

Dien  nacht  rvften  fi  met  gemake : 

Iterfi  dat  die  dach  grake 

Was ,  wart  op  die  goede  man. 
indien  sprake  hier  een  adjeftivum  was,  gelijk  het  fommfca 
mogelijk  zal  toefchynen  ,  zo  hadt  'er,  om  meer  dan  ee* 
reden  moeten  Haan: 

Tierft  dat  die  dach  was  grake , 

S)  wart  op  — 

De  Koppel  woorden  zijn  in  de  oude  MSS   doorgaands  ter- 

dccM 
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Sftebe  0Ö*fWe  efi  fatten  mcbe/  J™  d# 

<Ee  te  ©rif  tag&en  int*  ftete/  **  * 

deeld  als  twee  woorden.  Hoc  't  zy ,  grafc»  is  het  eerfle /d^y- 
ntfi  van  den  dag.  noch  aldaar  f.  9  a. 

Morgen  vroe ,  alftfal  graken, 
5a/  /?f  Aem  fcfftf*  voecb  maken. 
Van  graken  ,  fchijntmen  eerft  gemaakt  te  hebben  ,  grieken; 
en  vervolgends  krieken.  Kiliaan:  Grieckklinghe  is  JCriec* 
Keunghe,  Aurora,  wat  het  krieken  van  den  dag  zy,  is  elic 
bekend.  Maar  wat  anders  was  Prièmtijd  :  naamelijk ,  een 
zeker  uur  van  den  dag;  eene  dief  Tyden9  waarvad  de  Room- 
lche  Getydenboeken  hunnen  naam  hebben.  Uit  dat,  het  wellc 
de  Lieve  Vrouw,  by  haar  leeven ,  gebruikte »  blijkt  klaar  hec 
onderfcheid  tuflchen  Morgenfiond  en  Prièmtijd.  Zie  hier  wat 
ik  van  die  Lieve  Vrouws  Getyden ,  voorlang ,  aangetekend 
heb  uit  eene  faamenfpraak  MS  f.  42  d.  in  defer  tot/en  blief 
Ji  [biddende]  van  der  Middernacht  totter  Morghenstont 
toe:  daer  na ,  van  die  Tijt  [van  de  Morgen/lont;  doch  ver- 
ftaafiiet  de  D.igeraat>  maar  de  Mf/tten,  Hora  Matutina] 
tot  Prijmtijt  tot*  f>e  keerde  Ji  boer  tot  beiligben  overdeincken. 
Wat  verder  £  43.  44.  daer  naefelftu  voeten ,  dat  Ji  tot  Prijm* 
Tijt  gbinc  totten  Tempel ,  niet  onder  dat  volc ,  mer  in  een 
voinkel.  f.  46  b.  als  dan  Middach  voaert ,  dan  gbinc  die  edel 
.  Magbet  voeder  in  boer  buus,  eH  was  aldaer  in  baren  gbebede, 
alj'o  langbe  tot  dat  die  Ëngbel  quam  en  brocbte  boer  Jvife  van 
den  HemeL    f.  47  b.foe  placb  die  edel  Moeder  en  Magbet  te 

Jpreken of  Ji  las  inder  beiligber  -Jcriften  al  tot  Vesper- 

tijt  ,  en  dan  began  Ji  boer  Pfalmen  efi  boer  gbebet  te  fpreken  , 
al \  totter  Complbrttijt:  endaernae  al  totter  Nacht  voert , 
foe  keerde  boer  Maria  tot  beiligber  aendacbte.    Enz» 

*.  5^7  en  bollen  mebe)  vergelijk  hiermede  *t  geen  wy 
vinden  in  93  en  it ,  zonder  onderfcheid: 

■  ■  tnde  boden 

Die  bem  te  Dzlf  badden  gbeboden.  * 
Dat  Alk.  gbeboden  verklaart  door  ontbouden  ,  heeft  hy  van 
Seb.  geleera  en  geleend.  Woorden  zonder  zin  uit  te  leggen , 
Js  eene  kunft  die  ik  niet  verftaa.  Maar  't  geen  wy  hier  uit 
58  geeven  ,  Beide  gbifele  en  boden  heeft  geene  verklaaring 
noodig. 

II.  JJefx.  Ii  f.  57a 


498         MELIS      S    T    O    K    E 

W  dt  CR  blaren  tomen  fonbet  oerlof. 

**'**•        570     ©ug  en  flaetg  be  4P?abe  niet  of/ 
3Boc8  fter  WtAfttt/  nocft  <©tout 
©ie  te  tabene  gier  in  hia$  bout. 
g>i  tieten  frrifaen  in  enen  ïfciebe/ 
©at  bie  0?abe  ontfeite  aüe  Uebe 
575  €n  alle  breenfrap  mete  ter  poo?t 
<  SWfe  tfbfc  bat  frrtiet  g$eIjo?t  / 
©at  fe  te  <$?abe  gebet  ontfeit/ 
©etsaberten  te  portere  ggereit/ 
€u  BfjingJjen  te  rabe  fciere/ 
580  €8  roten  ber  goeftmanne  Uier  e/ 
55i  ütien  men  alle  3aten  bete. 
£i  beten  fcriben  baer  ter  ftete/ 
SCn  al  be  poften  banten  lante; 
?&it  motjjten  f!  boen  fonber  feante; 
585  €n  baten  fjem  op  reeïjte  omoet/ 
3tat  dr  pojt  alfa  bele  boet/ 

iMfllf 

*•,  57*  giet  in  taag  bout)  de  Andd.  tó*r  in  mu  ftwu 
Dit  en  hec  voorgaande  vaars  zijn  genoegfaam  de  zelfden  met 
f.  415,  416  hierboven ,  daarmen  in  Allen  leeft ,  bier  toe  voos 
bout.  dit  is  van  geen  belang, en  ik  teken  hec  alleen  aan,  om- 
dat uit  die  herhaalinge  van  was  boutj  ten  klaarden  blijkt,  dat 
die  doldriftige  raadgeevingen  aan  den  Jongen  Gnuif,  die  niet 
wift  wat  hy  deedt  noch  wat  hy  behoorde  te  doen ,  gekomen 
zijn  uit  den  mond  van  Aloud ,  die,  beneven  deq  Schout  Hen- 
rik,  de  Werktuigen  waaren  van  Heer  Wolfaard;  die  hierin 
eene  voorzigtigheid  fchijnc  gebruikt  te  hebben ,  die  hem  ech- 
ter van  geen  nut  geweeft  is, 

*.  578  $ergaterben  te  po?ter£  ggereit)  'm  de  Andd 
aldus: 

Dedemen  olmen  gaerne  plegbet. 
zijnde  het  voorgaande  Rijmwoord ,  ontfeit ,  daar  ook  veran- 
derd in  ontfegbet.    Ik  denk  dat  het  echte  vaars  daar  zal  uitge- 
vallen geweeft  zijn,  en  dooreenen  Uitfchryver  aangevuld  is, 
gelijk  wy  meermaalen  gezien  hebben. 

#.583 
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3Pat  fl  fitttben  ten  #?abe/  jan  d* 

^at  gi  te  tiinc  taiï  laten  abe/  Ecift* 

€u  gi  gaer  retgt  late  fiegouten; 
$90  ©at  fï  bat  biel  toeten  fouten/ 

©at  men  gera  teg  ggéföte  foute  boen. 

3HScn  liet  te  boten  niet  ggeroen/ 

©e  tefe  fi?iebe  fouten  teaggen. 

Mm  ggintfe  genen  iagfjen 
595  3n  foliant  en  in  £eïant  mete/ 

Sün  elfte  po?  te/  an  elfte  ft  eb  e/ 

©aer  men  tnaente  bat  bete  biareti. 
Mu  fetten  toe  al  fonbec  fparen 

£$?aben  raet  recgte  boert/ 
600  €n  letten  Hete  Wter  poëet/ 

Tt  fouten  liggQen  tnbe  toatgte/ 

Jatter  niement  in  en  tnocgte/ 

Cu  bat  met  niet  fa  en  motgte  fipinggen, 

i^en  toate  of  meng  bioute  ggeginggetu 

695  jföen 

*.  583  SBn  al  te  pO?ten)  in  9J  ftaat  porte.  maar  in  de 
Andd.  yin  allen  Poerters.  Maar  wat  zijn  Poerters  van  den 
Lande?  zouden  *t  ook  de  Landvoor ters ,  te  Dordrecht  voor- 
deezen  bekend  ,'  geweeft  zijn  Y  Neen.  want  zulke  Land- 
poorters ,  alleen  uit  Zuidholland ,  te  mogen  aanneemen ,  is  der 
Stad  Dordrecht  eerflt  vergund  door  Hertog  Aelbregt  in  't  jaar 
1395»  en  dus  bynaeehe  eeuw  hater:  zie  Balen  p.  514.  Zo- 
dat Poorters  van  den  Lande  niets  is.  Ook  fpreekt  onze  Dich- 
ter f.  586,  in  Allen,  van  elke  Poort;  naamelijk  in  Zeeland  zo 
wel  als  in  Holland:  zie  #.  595*  En  dit,  zegt  Melis  t.  584, 
mochten  ft  doen* 

t.  59a  ggeroen)  ruften,  zie  beneden  f.  976.  Voorde  bo- 
den, en  t.  5  93  J  ouden  1  (laat  in  25  den  bode ,  en  f  oude.  Maar 
dewijl  één  bode. alle  die  brieven  niet  kon  bezorgen,  heb  ik  Sf 
hier  uit  de  Andd.  verbeterd. 

f.  602  mocgte)  rijmt  hier  kwartflüs  op  *uoacbte,  en  in  9J 
luiden  de  twee  volgende  regels  aldus: 

6  ^Iia  EU 
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* 

iAJac.c       6oj     **&«*  tooube  boe/  bat  gonrfjeer  ÜMtte 
titflingge  iigsfytn  opt  ïjwigf  ban  ^ttte 
(Ce  taacgtene  trie  teggenobe. 
$i  maft  boen/  al  bebe  tjijt  nobe» 
(Oifölafetbam/  ïjojbic  bebieben/ 
610  Xarij  Ijaet  3Öicïau£  ban  ftaet£  met  Heben/ 
€n  taadjte  ttaater  baet/ 
€n  bebe  be  fcepe  comen  naet 
Mtt  to}Xit  en  met  anberen  goebe» 
<Ce  ^üb?cdjt  larf)  t)i  09  be  ïjaeüe/ 
615  «Munt/  met  finen  ftnapen/ 
Piet  al  09  nfjinsöen  tapen 
Jatter  quam  en  itben  taonbe/ 
€ïi  ter  po?ten  baren  fnube* 
©oert  fteenöuug/  bat  te\5Hb?edjt  ftaet/ 
620  $abbe  ï}i  bonben  in  finen  raet/  * 
é^at  f|i  ben  biite  bebe  berfïaen 
3iBet  g?oten  ïjoute/  en  ber  aen 

<§trtte 
£#  Art  wi*r  m'e*  in  en  mocbte  brenghen 
Hen  ware  of  men/e  woud  e  ghewinnen. 
Wy  hebben  dit  laatfte  wel  wat  verbeterd  uit  de  Andd,  doch 
't  kan  weinig  helpen*    Lees,  voor  die  vier  regels,  601-604, 
alleen  deeze  twee: 

De/ouden  liggben  in  de  <wacbte> 
Dat  menre  niet  in  en  bracbte. 
het  overige  is  onnut,  en  een  toegift  van  den  Uitfchryver, 
toen  hy  zag,  dat  hy  het  tweede  vaars  kwaalijk  gefchreeven 
hadt.  het  oude  gebrek. 

*.  607  (Ce  inatgtene  bte  ieggenobe)  zie  hier  achter. 

't.  609  SCHtfaferbam)  in  55  en  C  Alblazerdam,  of  liever, 
Alblazydam.  in  ïl  bedorven  Alblajlerdam.  Nu  zegt  en  fchrijfi- 
men  niet  anders  dan  Albiajjerdam,  omdacmen  zegt  Albks: 
maar  tie  Ouden  zeiden  Alblaes.  zie  VI.  981.  en  VII L  xoy. 
het  welk  de  Naamsafleiding  van  Al-plas  niet  zeer  begunffigc 

t.  613  «Sfêet  topne)  de-Andd.  met  torue.  alleen  by  Alt 

mi 
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Sterfte  pfanften/  aljï  ïjem  bnrffre  J*Nde 

3Ftattcr  ntemant  Boen  modjte.  Ecdli" 

^5  fltljttu?  taag  tael  flgemaect  tier  toert 

Sleggen  feilt:  cfi  iegfien  fpere- 

©aer  ïacïj  «Mont  metten  flnen/ 

©ie  ggerne  gabbe  bele  pinen 

©er  po?t  ötjebaen/  ftabbe  ïji  ggemoBgen» 
630     i|en  connen  beef  ïube  niet  ggeboggen/ 

<gine  mteten£  gem  te  boren  boen, 

3Doe  toa^  baer  een/  en  conbe  niet  ggeroen/ 

l|ine  boer  niet  enen  cogflge  aDene/ 

Cn  met  anber£  niement  gemene/ 
635  ©an  bè  met  gem  tnben  cojjgge  toaren» 

$i  feibe:  25i  «fltabel  toi  toiflen  baren 

frieten  inbe  poo?t  fo  menigtje  ptte* 

€n  bit  taag  ter  felber  tutte/ 

©attie  fnittoacgtt  taa£  gaen  flapen/ 
^640  ©attie  coggge  metten'  ïtnapen 

<©ua* 

met  torve ;  doch  dat  is  *t  zelfde.  *t  Verfchil  ,  hier  ,  torue 
(turf )  voor  corne  (koorn) ,  is  gefprooten  uit  eene  misleezin- 
ge ,  zijnde  in  de  oude  Handfchriften  niets  gemeener  dan  de 
verwiflèling  van  c  en  t ,  en  van  n  en  «♦  Zekerlijk  moet  hier 
corne  geleezen  worden,  het  was  in  den  Zomer* 

f.  6a  1  berfïaen)  beflaan,  ofoverilaan,  eigelijk  affluiten , 
afïthutten ,  door  't  inflaan  van  zwaare  paaien ,  over  dwars  be- 
flagen  met  ftevige  planken. 

f.  625  (£gn(I$)  te  weeten,  het  Steenbuus  dat  te  Slidrecbt 
Jtaet,  als  Melis  zeide  f.  619.  die  het  t.  952.  met  naame 
noemt,  Crayenfterie  In  de  Andd.  heet  het  ook  t.  960.  Cray~ 
enjleyn:  maar  in  98  tbuus  te  Slidrecbt. 

f.  631  «gine  moeten^  gem  te  boren  boen)  zy  en  moeten 
het  anderen  voordoen :  overal  de  eerden  zijn. 

*.  637  fo  menigge)  in  95  en  C  fomige.  maar  in  ïï  y&w- 
migbe,  zie  by  I.  72. 

Ii  3  *«4« 
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u*  de  <£uamen  Bfjeropt  bo?  be  po?t* 

ttftc*  SCIjl  men  bit  Ijebet  flöe8o?t/ 

£foeri}  men  be  clocfte  metter  baert/ 
©at  albe  po?te  tn  nieren  toacrt. 

645  <§i  taapenben  Fjem/  groet  en  tïene/ 
dl  bolsficben  nart  algöemene/ 
S&ebe  tfcepe  enbe  te  boet» 
SDI  bat  bolc  bat  e£  berbioet/ 
€ü  guamen  rerïjte  bo?  be  taere. 

650  SMout  ftont  eïi  fiabbe  gfjere 

$em  te  taerne/  mndjt  §em  ggefden» 
©e  po?ter?i  liepen  toe  mettien 
<Coter  tóerc/  enbe  ftrebenfe  ane/ 
2öebe  met  ftefiene  en  met  flane. 

655  JiKen  fioertj  fo  fere  enbe  ftac/    • 
©at  men  be  taere  te  fturïien  Brac 
€ïï  o?iaut  be  gebet  bentomen/ 
$oe  be  btbe  söetopen  romen 


*.  648  351  bat  bolc)  de  Andd.  Als  een  volc. 


0S& 


f.  650  SMout  ftont)  achter  de  Were,  die  hy  op  den  dijk 
hadt  doen  roaaken,  als  ƒ.  621  gemeld  is:  derwaarts  gelokt 
door  het  gerucht ,  te  Dordrecht  gemaakt,  't  Ontbrak  hem 
niet  aan  moed ,  om  zich  te  verdeedigen ;  maar  zyner  Weere 
aan  fterkte,om  eene  raazende  gemeente  te  wederftaan.  Want 
met  deezen  eerden  aanloop  raakte  zy  onder  de  voet.  Wat 
zou  hy  doen?  Hy  mengt  zich  onder  zyne  vyanden,  waarvan 
de  minde  hem  toen  den  doodfteek  wenlchte  te  geeven;  trekt 
met  hun  tegen  *t  Huis,  dat  hy  befchermen  wilde;  komt  'er 
gelukkiglijk  op ,  en  houdt  *er  zyne  vyanden  buiten.  Moge- 
lijk het  fraaifte  ftuk  dat  Aloud  oit  heeft  bedreeven.  Maar 
vooreerft  was  het  Nacht;  en  dus  kon  hy  licht  onbekend  bly- 
ven.  Ten  anderen  viel  Hein ,  die  dappere  voorvechter  én 
Uordrecbtfcbe  vrybeden,  van  de  brugge  in  't  water:  zonder 
welk  toeval  onze  Dichter  meende,  dat  de  Poorters  het  Huis 
zouden  bëmagti^d  hebben. 

t.66* 
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©ter  flote  eft  ober  aï;   »  J^/" 

é6o  €n  Bi  ontfiet  öem/  bat  men  fal  * 

sniuujl  onberlopen  baer. 

^eg  &ab  ïji  fat  ïjerte  baer. 

$i  maecte  ïjera  mebe  toben  loop/ 

€B  guam  fa  garen  &oop/ 
,  <S65  «ë*be  an  fïbe/  bat  men  niet 

©an  öem  tacet/  eermen  fiet 

©at  gi  taaji  romen  oj>  te  ftnicgöe; 

«En  men  fiet  bat  Iji  ben  rugglje 

<®mme  inerpt  ten  fjufe  biaert/ 
-670  €fi  jjera  bieert  al  engJjefiiaert* 

©aer  borfjten  be  ban  ©o?b?erfjt  taaïe. 

45i  taaren  boe  ten  feiben  male 

Mtt  ïjem  in  beti  £nfe  s^egaen 

l&erfjtenbee  Qant;  en  Ijabbe  ggebaen 
675  ©at  ^epne  taa£/  met  groter  crarïjt/ 

Panter  bruggen  mbe  gtarfjt 

f.  660  ontftet  öem/  batmen  fal  (8$ini$  onbertopen) 
zeer  onkundig  verklaart  Alk.  ontjiet  bem,  door  voorfag  9  fag 
te  gemoet :  wanc  ontjien  en  zicb  ontfien ,  is  noch  vreezen,,  en 
zo  was  't  ook  van  ouds.  Maar  wat  is  hier,  datmen?  Indien 
men  't  eenvoudig  naar  de  letter  opneemt ,  zou  bet  buis  onder* 
lopen  f  overeenkomft  fchynen  re  hebben  met,  de  Poort  onder» 
grypen3  gelijk  onze  Dichter  fpreekt  III.  474.  maar  alsmen, 
datmen ,  neemt  voor  datmen  bem5  gelijk  honderdmaalen^  zie 
by  II.  1419.  zo  zal,  bem  bet  buus  onderlopen ,  niet  anders  be- 
tekenen dan  bem9  Aloud,  die  zich  op  den  dijk  bevondt,  bet 
buis  affnyden,  en  hem  beletten  daar  weder  op  te  komen,  zie 
onze  Aantek.  I.  847.  daar  zulks  met  veele  voorbeelden  beves- 
tigd wordt,  en  zo  moet  het  hier  .ook  verftaan  worden. 

*.  674  en  Ijabbe  g^ebaen)  die  woorden  betekenen  niet 
anders  dan  't  en  waare* 

Ii  4  **'68* 
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j&*  de  tftfjefïeflïjen/  afê  men  morijte  fïen. 

ïeiüe.  Cermen  tart  confte  fljjctien/ 

Cu  fme  utfaengfjen  mogljen/ 
680  l$a£  te  har6?ucgöt  upgörtagFfem 

<Toe  moften  te  po?ttr£  after  ftaen» 

©it  poiigifë  gefiten  fi  ggebaen 

Op  enen  Wmn&mï)  boetten  otfte. 

Vat  0öcbieït  aïft  toefen  moefte/ 
685  ©at  ft  toeter  g&ingften  iiu 

«He  ba£  gram  in  ftnen  fin» 

f.  68a  pmigfj£)  in  SB  ftaat  hier  pongus  ;  ik  denk ,  voor 
Pongiis.  in  II  pougijs.  maar  in  Ut  zo  wel  als  in  25,  pM&js- 
Seb.  verklaarde  het  door  proeve,  zo  deedt  ook  Alk.  die  'er 
by voegde  beldenftuk.  't  Is  niet  anders  dan  ftrijd,  en  verbas- 
terd van  *t  Latijnfche  pugna.  nochtans  zeer  gemeen  by  ome 
oude  Dichters.  Walewein  £  59  a.  b. 

Sijn  Ridder]  cap  was  hem  gbewer 

En  gbebulpicb  taüen  pongife. 
en  kort  daarna: 

Si  voeren  te  gader  int  pongijs. 
Ferguut  f.  m  a 

Voer  waert  een  pongijs  barde  groet 

Daer  menicb  Seriant  in  bleef  doet. 
en  f.  31  b, 

Daer  wart  tornoy  en  pongijs  doe. 
Limborg  B.  IV.  f.  36  d. 

Deus  1  boe  menicb  pongijs  rike 

Dede  daer  mijn  beer  Etbites! 

Ie  wane  dat  niemen  en  es 

Die  me  facb  Jcoender  bottaelge. 
en  B.  V.  f.  53  c. 

Daden  pongijs  vromelike. 
welke  twee  voorbeelden  van  pongijs  doen  ,  vooral  (luiten  op 
deeze  plaats  van  onzen  Dichter.    En  zo  fprak  ook  de  Schiy- 
ver  Van 'den  Spiegel  Hift.  B.  IL  c.  35.  t.  1. 

Deen  dit  pongijs  werd  gedaen. 
't  woord  vindemen  in  dat  Werk  ook  elders*  als  mede  by  Jan 
van  fieelu  p.  jo. 

Va» 


ZESDE       B    O    E    K.        505 

&i  gabten  B&efcwrabet  liete  ten -teel;  J^J 

Wmt  ff  fcoten  menigeen  quareel 

^fealtte  op  onteren  inten  ftrite. 
690  ©aet  bleef  boot  ter  fefiien  tite 

<©e  felbe  ftnape/  te  eerft  fcgonte. 

SMfo  alg  ie  gfjemerften  tante/ 

£0  toaer  ftt  fiet  fileben  baer/ 

Dan  ïjt  bet  pajte  quam  fa  naer/ 
695  Dat  Sö^  ftem  al  boiggen  bete. 

Daec  bleef  boot  ter  (eiber  ftete 

Van  den  pongife  en  vanden  ftride, 
Daermen  met  die  hor  eb  wan9 
Swigic. 

693,        Want  daer  gbeviel  een  pongijs. 
ift.  van  Zeghelijn  (onder  anderen)  p.  6$. 
Si  riepen  luyde  op  die  Heidijn 
Herdefere  wter  maten; 
Dyen  ftaendaert  moet  gbi  bier  laten. 
Daer  was  een  fiere  pongijs. 
Het  Werkwoord  pongieren,  het  welk  Kiliaan  te  recht  onder 
de  Bafterd woorden  telt,  en  vertaalt  door  pugnare*  heb  ik  by 
geenen  Nederduicfchen  Dichter  gevonden,  maar  W.  von  Gra- 
venberg  noemde  het  punteren  f.  111  d. 

Ryal  der  Kunig  von  Yerapbin, 
Her  unde  de  ge/ellen  fin , 
Panierten  under  der  viendefcbary 
Da  wurden  die  belme  mijfevar^ 
Diefwerte  von  blute  verblicben. 
en  ftraks  weder  £  112  a. 

Her  Gwigeloys  punierre  do 
Das  mottig  berzte  wart  unvro. 

f.  683  &o*n$batg  boetten  oefte)  dat  is ,  den  laatften 
Woensdag  voor  de  maand  Auguftus,  die,  in  't  jaar  1299, 
geweeft  is  a9  July. 

f.  687  ggetoontet)  zo  ftaat  in  %.  maar  ia  de  Andd. 
gbe wonder:  en  dat  is  beter.  De  Poorters  hadden  eenige 
gekwetften  bekomen j  maar  geen  dooden  dan  een  kind  dat 

(Ii  5  me- 
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Jak  de  SWberiC/  Cfeli£  ^COlXttXl  fXtOtbtC/ 

j*rfte.  ^gn^  kater  ftmt  en  fiere  moeütr. 

medegelopen  was  *.  699,  aan  Alouds  zyde  waaren  dooden 
en  gekwetften.  " 

*.  697  ©iberir/  Clattg  Scouten  broeber)  volgends  Alk 

was  dees  Diederik,  Sdwitf  van  Dordrecbts  Broeder,  't  Luidt 
'kluchtig;  maar  hy  meende,  dac  Diederik  de  Broeder  was  van 
Klaas;  en  Klaas ,  Schout  van  Dordrecht.  En  dan  was  het  niet 
Henrik,  gelijk  ik  meende  by  ir.  518.  Wat  my  tot  die  .gïffinj 
aanleiding  gaf,  heb  ik  daar  kortelijk  gemeld :  en  ik  ben  noch 
van  die  gedachten.  Wat  bewijs,  of  reden,  brengt  Alk.  by, 
om  ons  te  doen  gelooven ,  dat  de  Schout  van  Dordrecht, 
die  toen  was,  tuaas  hiet?  niets,  gevolgelijk  ruft  zijn  zeg- 
gen ,  fchoon  het  doorgaands  nergens  op  ruft  ,  hier  alleen 
op  deeze  woorden  van  Melis ,  Claus  Scouten.  Doch  uit  die 
woorden ,  zo  alsze  in  Allen  ftaan ,  is  veel  natourlyker  te  ge* 
looven,  dat  die  Klaas  den  toenaam  voerde  van  Schout,  of 
Schouten ,  dan  inderdaad  Schout  van  Dordrecht  zonde  ge  weeft 
zijn.  Vanditlaatfte  is,  tot  noch  toe,  geen  bewijs  bekend 
Van  het  eerfte  is  my  een  allerwaarfchynelijkft  bewijs,  dat  'er, 
,  in  dien  tijd,  te  Dordrecht  bekend  geweeft  is  een  Qcys  Scou- 
tate.  Onder  de  Schepenen  dier  Stad  vindtmen ,  op*t  jaar 
1340,  Heynric  Scoütatk,  Heren  Cl&ys  fone.  zie  Balen  p. 
273.  en  volg.  Dees  Heer  Cleys  Scoutate  is  waarfchynelijk 
geweeft  de  vader  van  deézen  Schepen  Henrik  Scout  at  e  y  die 
dan  Oom  hadt  moeten  zeggen  tegen  Diederik ,  die  in  dit  pon- 
gijs  dood  bleef. 

t.  698  M?$  tabee]  Bint  en  fiere  moeber>  alsmen  Alt 
gelooft,  zal  dit  betekenen,  Een  lief  kind  van  fijn  ouders,  't  Is 
lieffelijk  gebeuzeld ,  in  een  fpreekwyze  die  wy  hier.  reei 
voor  de  vierde  reize  ontmoeten,  't  Is  zeker,  dat  Diederik 
geweeft  is  een  kind  van  zijn  Vader  en  Moeder;  maar  dat  zege 
Melis  niet,  by  wien  het  Voornaamwoord  fijn  niet  betrekke- 
lijk is  tot  Diederik,  maar  tot  Klaas.  Dit  zegt  hy,  dat  Dit* 
derik  was  een  kind  van  den  Vader  en  Moeder  van  Klaas;  en 
zulks  dient  rot  verklaaring  van  't  woord  Broeder ,  zodat  ij 
volle  ♦  en  niet  halve  broeders  geweeft  zijn.  Zie  de  zelfBe 
'  woorden  boven  II.  ij6.  en  IV.  jo.  en  'c  bewijs  van  't  gebeide 
IIL  ia68.  8 

Haai 
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®c  po?ter£  gabben  nieman  toot/  J£A^f* 

700  Jfcaer  matftt  an  terg/  dein  of  groot/ 

£011* 

Haers  Vader  kint  efl  haerre  Moeder. 
daar  Koning  Willem  het  Awd  is ,   van  èoar ,  Adelheiden  , 
tHkfer  en  moeder.    En  eveneens,  zonder  onderfcheid  in  der 
Yftor.  Bloeme  £  9  b»    Maerlant  L  48.  f.  12  a. 

Het  quam  boetfcap9  dat  fijn  Broeder 

Natbor9  fijns  Vader  kint  en  fiere  -Moeder  — 
'zeer  gemeen  was  ook, Broeder 

Beide  van  Vader  ei  van  Moeder*    • 
J.  van  Heelu  p.  183, 

Sijn  vleefcbelike  Broeder 

.  Beide  van  Vader  en  van  Moeder. 
•welk  voorbeeld  ik  uit  veelen  verkooren  heb,  om  de  beteke- 
nis van  Vleefcbelyke  Broeder,  ook  by  Kiliaan  vertaald  door 
Frater  Gennanus.    Ik  lees  daar  ook  p.  225* 

IVant  fi  weerden  bem/o  feere9 

Dat  van  Wefiborcb  die  betre 

Her  Heinric,  des  Bijfcops  Broeder 

Ziuerts,  van  Vader  en  van  Moeder , 

Int  gbeweer  verflagen  bleef. 
doch  daar  fchijnt  gebroddeld  te  zijn.    denaam,  Ziuerts,  is 
daar  kwaalijk  geplaatfl.  In  den  Sp.  Hifi.  HL  15.  p.  168.  leeft- 
men  dat  zelfde,  en  uit  den  zelfden  Dichter,  aldus: 

Na  dit  weerde  bem  nocb  f  er  e 

Heinric  van  Weftenborcb  die  bere9 

Des  Bifcops  Ziuerds  Broeder 

Beide  van  Vader  ende  van  Moeder , 

Dat  bi  int  gewere  verflagen  bleef. 
waamitmen  Jan  van  Heelu  ,  by  giffinge ,  aldus  zou  konnen 
verbeteren: 

Dat  van  Wefiborcb  Heinric  die  beer  e  9 

Ziuerts  des  Bijfcops  Broeder 

Beide  van  Vader,  enz. 
Anders  wederom  vind  ik  het  zelfde  in  FL  en  BI.  f.  17  b. 

Wi  hebben  enen  Vader  eü  ene  Moeder , 

Si  es  mijn  Sufter ,  en  ie  boer  Broeder. 
doch  zo  gy  dit  tweede  vaars  niet  leeft  voor  het  eerfte,  is  het 
niets  waardig.    Want  éénen  Vader  en  ééne  Moeder  te  heb- 
ben, heeft  geen  uitlegginge  noodig;  maar  denaamen  van  Broe- 
der 
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jut  de  jêmtez  een  ftmt/  bat  taeet  men  taaie; 

Eerüe.  g^t  taa£  ggefcoten  ten  fdben  male 

©aert  mebe  liep  onber  te  ra  te/ 
€ii  fterben  mafte  banbet  fcate. 

705     &u  taag  ger  Ifealfaert  fttbe  $agge 
v  3Mben  «tërabe/  en  befe  dagge 

Catnt  boer  gem  ban  <DIout£  tangen* 
©te  anttao^be  albu£  gier  teogen: 
3Baet  te  leben/  get  tao#  öljetarolten. 

710  $em  taaer  beter/  gabfi  te  firoften 
l§aet  ba?taaerbe/.en  op  ggeggeben 
©ie  tafel/  en  taarenj  fiïeben 
«©g  mÖn  fegggen/  en  bat  ggegouben: 
&q  blaren  fij£  öleben  onfiefcauben* 

715  Sfc  brengge  naeg  bolc  baer  be  paa?t ; 
©at  men  felben  geeft  ggegoert 
©alj;  ggeltfie  but  Setant  baren, 
©it  gaerben  be  ut  foliant/  ttaaren/ 

der  en  Zufter,  dikwils*   Hiervan  by  Heelu  p.  22. 

Want  bet  geviel  na  fine  doot, 

Dat  ber  Heinric,  fijn  Broeder 

Van  Vader  ende  niet  van  Moeder, 

Die  Lantgrave  van  Doringen  f 

Niet  en  confte  toe  bringen 

Dat  bi  Montbore  voaer  bleven 

Van  Brabant  

gy  kunt  dit  wederom  leezen  in  den  Sp.  Hift.  L  40*  p.  jj. 
Deeze  Broeders  hieten  beide  Henrik,  beide  zoons  vat)  Hertog 
Henrik  II.  maar  de  oudfte  van  Maria  van  Zwaben ;  de  jongfte 
van  Sophia  van  Doringen.  Anders  om,  Maerlanc  VI.  9.38c» 

_  —  __  finen  Broeder , 

Niet  vanden  Vader  ,  maer  vander  Moeder. 

ir.  720  met  Iepen)  de  Andd.  met  ioyen.     dit  is  een  be- 
kend   Franfch  woord,  ook  in  't  Neerd.  te  vinden:   FL  en 

BI.  f.  13  b. 

Hine  badde  blifcap  no  ioie  gene. 
maar  wat  leyen  voor  een  woord  zy ,  weet  ik  niet.    Lees  dan, 

onder* 


& 
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Cu  pengben;  J^oer  gt  toecg/  be  «fcrabe/  jan  de 

jraoUMne  comen£  neinmer  met  lepra  abe*  •  Ecx*€* 

(Ëftint  ban  &o?ne  mafte  toefen 

{Ce  garen  rabe:  eii  net  te  befen/ 

©at  men  ben  6rabe  gielt  int  tent 

Sltoberg  fijn  toi  alle  flgefcant. 
725  ©ug  broecg  be  raet  ober  een/ 

SCïfa  alft  feber  biel  feeën. 

ge  goerbe  fegggen  ober  taaer/ 

©at  «Cgeraert  ban  ©oecne  al  openbaer 

©ae  ontfeibe  finen  25taeer/ 
730  ©ïene  te  gant/  fonber  fieer/ 

©oet  taoube  gebben  ggefteften. 

Mta  conbene  gem  mme  ontbreften/ 

©at  gine  niet  mafte  ontliben : 

©acg  fo  mafte  gi  61  gem  btiben. 
735     ©an  buten  toargte  men  ober  al 

<§tiQeftine  fonber  ogetai. 

onder tuflehen,  ook  hier  ioyen. 
*.  73a  3©en  conbene  gem  mme  ontbreBcn)  in  de  Andd. 

Alen  conden.  doch  dac  is  't  zelfde,  en  betekent,  men  conde 
bem.  dus  hebben  wy  hier  tweemaal  bem:  en  dierhal  ven  moet 
mtbreeken  hier  wat  anders  te  kennen  geeven  dan  tegenhouden  9 

Slijk  Alk.  't  nam.  Ik  kan  'er  niet  anders  uit  verdaan ,  dan 
t  zy  bem9  Geraard.  aan  bem,  Wolfaard,  naauwlijks  kon- 
den ontrekken,  $ntwddigen,  tut  de  banden  broeken*  Elders 
zegt  Melis  ontbreken  voor  ontkomen :  II.  1367. 

Dat  bi  der  doot  niet  moebt  ontbreken. 
en  IIL  681. 

So  dat  bi  niet  en  conde  ontbreken. 
Spieg.  Hift.  UI.  8.  p.  159. 

Ende  ontbrac  ter  felver  Jlande 
Den  Brdbanteren  te  dier  tijt. 

*.  736  fonber  gget&I)  in  de  Andd.  /onder  gbefcaU zekerlijk 
niet  kwaad.  * 

*•  74° 


$iö      M 

,  Sllg  fter  Wtüfttt  bit  tierftoet/ 

AWtcV  Staf  fti  broche  in  fïnen  moet/ 

Cfi  pengbe:  $oe  ftf  ü:  ontgaen? 
740  388ine  eg  niet  fb  goct  gftebaen. 
3M$  fc  te  nacïjt  mi  genen  mafte/ 
3c  fal  Brijte  $eföen  be  tafte/ 
©at  te  ontga  metten  Ube; 
Cntie  tffcabe  giec  niet  en  bKbes 
74S  €n  titfjteraert  ban  »a?ue/  mijn  ïiebe  ftint/ 
©at  mi  &ecbe  deinc  mint/ 
iti&oet  ie  leben/  get  fal  öetn  tcmtaen* 
©oe  bebaï  ïji  ffinre  broutaen 
©nwtae  Stateline/  4Hjeraett$  moeter/ 

750  93 

#.  740  Mtnt  eg  niet  fo  goet  g&ebaen)  Alk.  die  my ,  door 

zyne  vreemde  uitleggingen,  en  verkeerde  zinfnydingen  in  de 
woorden  des  Dichters,  dikwils  doet  ftilftaan  op  plaatlèn,  die 
ik,  ponder  hem,  zoude  voorby  gegaan  zijn;  verklaart  deeze 
woorden  ,  Ik  kan  niet  beter  doen.  Ik  vraag  hier  alleen ,  hoe 
my  is  gedaan  ,  oit  kan  betekenen  Ik  doe ,  Ik  kan  doen,  of, 
Ik  heb  gedaan?  Wy  hebben  elders  getoond,  dat,  voor  ons 
zodaanig,  boedaanig,  de  Ouden  zeiden  ,  zo  gedaan ,  boe  ge- 
daan. Dit  gedaan  hebbed  wy  noch  in  wel  gedaan ,  en  zo  wel 
gedaan:  het  zelfde,  woordelijk  *  dat  onze  Dichter  noemt, 

foet  gbedaen ,  fo  goet  gbedaen.  Van  dat  zelfde  gedaan  hebben 
)aden  en  Nieuwen  gedane ,  of  gedaante  ;  betekenende  de 
uiterlyke  gefebapenbeid  of  gefieldbeid  van  perfoonen  en  zaaken. 
Wy  zeggen  nu,  doch  alleen  van  perfoonen,  hy  is  wel  ge- 
daan,  of  gemeener,  byziet  'er  wel  gedaan  uit ;  om  teken* 
-oen  te  geeVcn,dat  iemand  'er  gezond  uitziet.  Eveneens  fpreekt 
Melis  hier  van  eene  zaak,  en  heetze,  niet  goed  gedaan,  h 
deeze  verlegenheid  vraagde  Wolfaard  aan  zich  zei  ven ,  Hoe 
zal  ik  ontgaan?  En  hy  antwoordt  zich  zelf,  My  en  iV  niet  u 
-goed  gedaan:  het  ziet  *er  my?  of  met  my,  niet  naar  uit;  te 
weeten ,  om  te  ontgaan;  om  hier  leevende  af  te  komen. 

f  74*  3fc  fal  Hrfjte  Ipbben  be  rafie)  dat  is,  volgends 

Seb.  ik  fal  d&er  wel  toe  komen.  Alk  verklaart  hier  niets  dan 
lichte  t  door  ligtelijk:  en  dit  kwaalijk.  *t  was  integendeel  ten 

uiter- 
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750  3fct  fi  ban  tien  fone  fi  öoeber/  Ja*  de? 

HMene  pt  met  dene  crarijte.  £*öc: 

9Pu$  rebe  ïjf  Sera/  inber  natste. 
Ifcedj  te  baeme  toa$  fijn  ggebocgte; 
«Hi  taerfj  te  fctaggen/  of  &ï  mocïjte/ 
755  ®en  <Crabe  en  finen  fone  ggeraetbe. 
jjaen  ggeteebbe  boe  be  paetbe» 
£i  faten  op  al  fbnber  fparen. 
©ae  moften  fi  op  toaggenen  toren/ 
$Je  met  gem  taetg  baten  jonben* 
760  t^et  «Êolfaett  feibe/  bat  gi  tooubc 
(Cote  <$riebam  te  fcepe  gaen. 
30$  ment  tot  bo?p  gebet  betftaen/ 

§©o?* 

meerden  bac blijk.  Wolfaard  dacht,  mogelijk  zal  ik  't  Geluk 
hebben,  wanc  rake  is  g*fc£ ;  en  hiervan  't  bekende  lukraak. 
Hy raakte  niet,  maar  rof/ïe ;  en  dat  kortte  hem  't  leeven. 
Claes  Willemfc  B.  II.  c.  9. 

Pelops  vraeebde :  WaU  de  faecke  ? 

Mirtbous  feide :  Hebdy  die  raecke 

Dat  §v  verwint  die  vrouwe  mijn9 

So  wil  icjelve  brudegom  zijn 

l)en  eerften  nacht  ■    ■ 
zie  oofc  beneden  IX.  884. 

*.  754  &ü  tetg  te  foftiggen)  de  Andd.  JMi*  hem  te  voe- 
ren*   zomen  'er  uit  %  Efl  by voegt,  zoude  ik  dit  verkiezen. 

t.  761  (Cote  £riebam)  Vrouw  Aleid,  Zufter  van  Koning 
"Willem,  noemde  deeze  Stad,  baar  e  nieuwe  Stad  by  't  buis 
te  Revier;  in  den  Brief  van  18  Maart  1174,  waarby  zy  ver- 
fcheiden  wetten  aan  de  zelve  voorfchrerf,  nu  eerft  uitgegee» 
Ven  in  *t  Charterboek  p.  373.  daar  ik  deeze  Aantekening  vin- 
de:  Uit  deezen  brief  is  middagklaar  te  zieny  dat  de  Scbry- 
ver  der  Kerkelyke  Oudheden  van  't  Bisdom  van  Utrecht,  en ' 
de  by  bem  aangehaalde  Mrlis  Stoke,  mistajlen,  alsZEfcbry* 
,ven%  dat  Schiedam  noch  een  Vlek  was  in  't  jaar  1299.  zie  bef 
JIJ  deel  in  folio  p.  6jsu  onder  Schiedam:  of  in  Oftavo,  Oudh.  * 
Tan  Zuidholl.  en  Schietend  p.  496.  Zo  luidt  daar  de  Vertaal 

Hng: 
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tan  de  H&o?ben  be  Itttte  al  in  roere/ 

feerfte.  4&mbat  ger  Walfaztt  genen  boete 

765  Mttttn  Grabe  tm$  fttDefttne; 
Cfi  gabben$  alle  grote  ptne; 
€nte  <$rabinne/  alte  boren/ 
l^atqS  int  gerte  meerre  torett/ 
©at  men  boerbe  garen  Mm 

770  Wttfy/  en  niet  ggetae&n  en  can/ 
i&at  fiebiet/  bat  men  &i  nargte 
i&ecg  te  baerne  aïbng  argte* 
«gi  riagget  bien  fijt  dagen  raocgts, 
$er  i&alfaert  al  anbeitf  boegte/ 

775  €fi  boer  taecg  fijnre  ftraten, 
$ine  bioube  acgter  gem  niet  laten 
Cnigge  brucgge/  gijn  beebfe  tarten/ 


6 


ling:  Schiedam  ...is  eertijds,  en  volgens  Melis  Stock  **ri 
in  **  /oor  1299,  een  Vlek:  geweeft  Dit  zelfiie  hadc  Ahiog 
eerft  gezcid,  Notie.  Germ.  Inf.  II.  p.  155.  En  zo  komt  het 
by,  dat  de  dwaalingen  vermenigvuldigen,  en  men  eindelijk 
een  reeks  van  getuigen  kan  noemen  ten  bewyze  van  iets  dat 
noit  ge  weeft  is.  Immers  blijkt  hier,  zelfs  in  de  Aantek.  van 
Alk.  dat  het  woord  Dorp  t.  76a.  te  verftaan  is  niec  van  Schie- 
dam, maar  van  den  Haag:  gelijk  in  eene  byzondere  Aantek. 
tegen  Alting,  ten  vollen  be  weezen  is  door  den  Schryverdes 
Tegenw.  Staats  van  Holl.  V.  p.  a$8.  daar  ik  niets  heb  by  te 
voegen.    Melis  is  hier  ten  onrechte  befchuldigd. 

*.  77a  i&etg  te  baeme)  in  de  Andd.  wederom  f  vxcb  te 
voerne;  dat  hier  niet  geleeden  kan  worden,    zie  f.  769. 

f.  791  Op  ggenaben)  zie  de  zelfde  Ipreekwyze  III.  1339b 
en  X.  303.    Walewein  £  1 1  b. 

Eflfeide,  bi  woude  tArturs  bove 
Vaten,  en  bidden  up  ghenade, 
Wildi,  dat  bine  Radder  dade. 
dat  is  Ridder  maakte ;  zie  de  Aantek.  IV.  1055.    Jan  va 
Heelu  droeg  zijn  Werk,  den  Slag  van  Woeronc,  op,«a 

Afar- 
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€n  penfebe/  bat  gi  met  fulften  ttefien,  |^e 

4£oube  te  bet  tooggen  ontgaen* 
780     ©oet  boeg  taag/  en  men  berftaen 

31nt  lont  geeft/  bat  ger  ©olfaert 

itëaer  ggeporret  opbe  baert/ 

€u  met  gem  boerbe  ben  Statte/ 

Wttt  tfbic  al  ontfinnet  bet  abe; 
785  ^et  Bep/  get  tan/  get  iaggebe* 

©e  törabinne  fete  rïaggebe 

SCïben  luben  ober  geren  BMfaettrc/ 
,    ©at  ï}i  boetbe  fïjnre  baetbe 
•     $aren  Iteben  bebbenggenoot/ 
}$o  <£ft  gaet  ne  braggebe  deen  nocg  Spoot: 

€n  bat  ben  luben  op  ogenaben/ 

<E>at  ft  gaet  jftmben  in  jtaben* 


Margrietfc  van  Engeland,  Vrouw  vati  Jan  II,   Hertog  van 
Brabant,  en  Zufter  van  onze  Graavin  Elizabeth,  die  hier  zo 
deerlijk  op  gbenaden  bad::  zie  hier  zyne  woorden  p.  i8* 
Vrouwe  Margrüte  van  Ingbelant, 
Die  feker  bevet  van  Brabant 
Tfbertogben  Jans  fone ,  Jan> 
Want  fi  Dietfcbe  tale  niet  en  Can* 
Daer  bi  willic  boer  ene  giebte 
Sinden  van  Dietfcben  gediebte , 
Dierfi  Dietfcb  in  leer  en  mogbe; 
Van  baren  Sweer%  den  Hertogbe, 
Sindic  baer  daer  W#  bef  er  even: 
Want  en  macb  niet  fcoenres  geven 
Van  Ridder/cape  groote  dode. 
Nu  biddic  bare  op  ghenade , 
Der  edelre  Vrouwen  Margrieten » 
Dat  ie  bar  e 'dogeden  moet  genieten  9 
Dat  fijt  met  oettnoede  wille  ontfaenf 
Want  om  bare  bebbiiï  beftaen. 
dicbehelft  eene  Heilige  getuigenis  dat  Margriete  noch  geen 
Duitfch  verftondt ,  toen  die  Dichter  zijn  Went  begon :  *t  welk 
dan  buiten  twijffcl  geweeft  is  kort  na  haar  Huwelijk  dat  in 
II.  Dslel.  Kk  11294 
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u«  de  :  •«  Mk  toert  al  ta  roere» 

We.  Mm  goerbe  tiie  alfuffire  boete* 

795  £*  «epen/  fi  reben/  baer  f!  meukten. 
®m  garen  $ere  bat  fi  boeten. 
&a  bat  f!  te  ®laerbingljen  quanten/ 
^aer  fi  berfaggen  en  befnamen  ƒ 
©at  fi  toren  op  ben  triepe* 
800  Mm  gïjefioet  bat  bolc  toeüepe/ 
«Êfi  met  fcepen  an  gem  boere. 
©e  boe  O&efien  Ijabbe  be  roere/ 

«oe 

1294  voltrokken  is.  zie  Butkensp.  368»  Maar  hoe  fluit  die 
in  de  bygebragte  woorden,  dat  de  Dichter  haar  badt  op  genode, 
dac  zy  zijn  werk  wilde  ontvangen  met  ootmoed?  Eveneens  of 
men,  anders  om,  zeide:  badt  ÖP  ootmoed,  dat  zy  't  otuvinge 
M KT  genade,  wanc  ootmoed  is  daar  niet  anders  dan  genade. 
Zoo  zeiden  de  Ouden  ootmoed  zoeken:  Walewein  f.  19  b. 

Oft  ware  een  menfebe,  die  begaerde 

Omoede  te  (bekene,  efl  bi  mesdaen 

Hadde,  en  wils  in  boeten  flaen. 
dat  is  genade  te  zoeken.  Hec  andere ,  bidden  op  ootmoed 9  vonden- 
we  by  onzen  Dichter  hierboven  f.  585. 

En  baden  hem  op  rechte  offloec 
Ferguut  f.  28  b. 

Doe  bat  Galarant  genade, 

Enfeide,  Ridder,  op  groet  oetmoet, 

Laet  mi  leven 

Bidden  op  bovefebede ;  was  een  heufch,  een  vriendelijk,  ver- 
zoek; Walewein  f.  25  a. 

Hevet  u  yemen  yet  mesdaen, 

Knape%  dat  doei  mi  verftaen; 

Dat  biddic  u  up  hovefcheic 


en  f.  35  a. 


Nu  biddic  iu  up  hovefcede 

Dat  gbi  mi  laet  bier  binnen  bliven. 


f.  794  fnïftc  boere)  dat  is,  volgends Seb.  ftdk  een gevaert. 
Alk.  die  daar  gevaert  zo  weinig  verftondt  als  hier  voere,  ver- 
klaart dit  laatfte  door  wegvoering,  roof.    De  wegvoering  van 

Gmf 
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$oe  bat  bolt  te  frepe  flüinc/  JAW  <*è 


Met  gnrfer  gaefte/  om  te  trfttc/ 
805  ütèet  tienen  fcepen  en  met  poten/ 

26etbe  met  eraeren  en  met  üoten/ 

dBet  biföfcepen  en  met  fcuteiu 

5Pe  bat  bofc  boe  Jjnetbe  ntten/ 

$em  mocFjte  grutaen  al  baer  abe/ 
Bio  $oe  fi  riepen  om  gaten  <$rabe* 

<èp  roepben  na/  fonber  merre/ 

SDant  fine  tnaren  opbe  Mtft  niet  bette/ 

Graaf  Florens,  zo  kort  geleeden^  was  van  honderdmaal  erger 
natuur.  De  uitlegging  van  Seb,  is  zeer  goed;  fchoonze  nu 
weder  uitlegginge  noodig  hebbe.  Gevaert  is  by  hem  gedoen* 
daar  was  een  vreeslij k  gedoen.  zie  Kiliaan:  en  ten  opzigce  van 
voere ,  onze  Aantek.  VJI.  1074. 

f.  799  op  ben  biepe)  op  het  diepe  water»  In  de  Andd» 
ganfeh  kwaalijk,  uten  diepen» 

f.  800  bat  bob)  dat  is,  dat  bet  volc. 

tf .  806  emeren)  de  Andd  everen*  By  Kiliaart  is  eèmet  niet 
alleen  een  foort  van  water  vat,  maar  ook  van  vaartuig ;  Cymba^ 
Scbapbo.  Men  .kan  hier  echter  ook  wel  everen  leezen  wanc 
een  ever  was  een  groot  koop vaardyfehip.  ziePrivil.van  Voor- 
ne  aangehaald  beneden  VIII.  131.  en  dan  fluic  everen  en  boo- 
ten ,  zeer  wel  op  'c  voorgaande,  groote  en  kleine  f cbepen. 

f.  808  ntten)  toe  opheldering  van  dit  woord,  zullen  it$ 
hier  byvoegen  deeze  eene  plaats  van  J.  v.  Heelu  p.  77. 

Dat  men  boorde  verre  ende  voide 

Hare  fingen  ende  baer  ruteni 

Want  met  tamburen  efl  met  fluten 

Reden  fi  doen  tot  vore  Wijc. 

Daer  bereidde  bem  yegbelijc 

Met  t  ar  gen  ende  metjvoerden 

Teftorme  te  gane  : 

Taf  gen  of  targien  zijn  fcbilden.    zie  Kiliaan  p.  552.  targiè 
heb  ik  ook  gevonden  in  Ferguut,  en  elders* 

Kk  a  #.  814 
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e'ciAc  ©ug  toojben  f!  fjantgfretnene/ 


815  €fi  brafl&ebpn  ben  <$rabe/  of  ïji  taoubc 

3Jnt  Iant  Wiben/  bat  f»i  foube 

(fctjeben  be  &ant;  fa  raotftt  Iji  teren 

lipt  tent  toeter  fonber  fparen* 

©ie  <#rabe  boet  boe  be  Ijant/ 
820  6u  fi  boerbene  tacbet  opt  iant/ 

SCIfo  alë  ie  ftebfte  berftaen. 

£0  bleef  &er  H&olfett  ggebaen; 

€n  alle  be  gïjene/  be  met  gem  taaren/ 

l&ocrbemen  opt  Iant  fonber  fparen: 
825  Cu  (flfljeraert  ban^E)o?ne  toert  berïoft/ 

fonber  fcabe  en  fonber  coft/ 

liter  banggenejfe/  baer  &i  in  taa& 
©oe  taojben  fi  te  rabe  ba£/ 

©ie  <$rabe  foube  baren  inbe  Qagïje* 
830  föer  ïpalfett  moft  op  euen  taagöen 

©aren  te  3Mf  inbe  poert/ 
911^  men  biel  gebet  gljegoert; 

Cn  op  een  fteentjuufS  moft  fp  gaen, 

Cntie  anbre/  be  ggebaen 

835JBtt 

*.  814  ©n^taojbenjIöantsöcmeneDkwaaiijkindeAiidi 

thant  gbemene.  en  dat  is,  volgends  Scb.  terjlondt  quamenfi 
bi  bem.  volgends  Alk.  kwamen  terfiond  by  malkanderen.  Zy 
namen  tbant  voor  terftond;  en  dat  is  'c  ook,  nier  hier,  maar 
elders,  en  dan  zou,  worden  gbemene,  betekenen,  komen  b] 
malkanderen.  doch  dat  is  de  rechte  betekenis  van  worden  bond- 

Semeen.  Zy  kwamen  zo  dicht  byeen ,  dacze  malkanderen  mee 
e  handen  bereiken  konden;  als  hier  blijkt  >K  817  en  819» 
En  hiervan  hebben  eindelijk  die  woorden  de  betekenis  gekree- 
gen  vznflag  leveren  t  van  ouds  ook  vergaderen  genoemd  rook 
van  een  tweegevecht,  zowel  mee  h andgeweer,  als  met  blo* 
te  vuiïten,  enz. 

f.  829 
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835  Mtt  Ijem  toaren/  j&inoBen  mebe/  J*w* 

Itëaer  men  taoube/  fnbe  ftebe. 
(Cfolc  taa$  biel  na  uten  finne. 

£i  fiabben  tote  ïjem  riene  minne/ 

<£n  taart  roepenbe  ober  iuut: 
840  68ebet  ang  ben  man  gier  faut/ 

©ie  onfen  $}cre/  tien  <fcrabe/  facrrict; 

<0f  sgtne  fult  3elbe  niet 

betten  ïtfae  moggen  ontgaen/ 
*    ttëant  tai  u  feïben  fullen  fïaen. 
845  SMIbi  felbe  beljouben  tteben/ 

£0  moet  gfnjn  on£  8^  but  ïrfjebem 
SMg  ment  berftont  op  ben  Woere/i 

©at  tfbic  baer  fiuten  trctf  in  roere/ 

£taften  fine  ter  trappen  neber; 
850  €n  fjaelben  be  broutae  faieber/ 

©at  fi  niet  baer  buten  quame* 

£f  ontfagfjen  gare  btome/ 

©at  enirfj  guaet  ftnedjt  an  ïjaer 

©oen  modjte/  bat  me^baen  taacr. 
855  ©ug  fadj  fi  iamerltöen  routoe 

SJu  garen  man/ be  ebeï  broutae/ 

©aec 

t  829  inbe  ^ajjïje)  in  2B  ganfch  bedorven  tfléfc»  bagben. 
in  23  wde  toigie.  Beter  in  SI  i»  ctfe  Hagbe*  en  dat  het  zo 
zijn  moet ,  hebben  wy  eldeQ  gezien. 

?.  839  Cn  ipojt)  zo  in  Allen  ;  fchoon  'er  voorgaat,  fi 
badden.  Maar  toen  Melis  wort  fchreef,  dacht  hy  om  tfolc 
f.  837.  doch  dan  las  ik  liever  Het  wort.  Ook  zou  En  wor- 
den hier  zeer  wel  vloeien ,  en  tevens  regelmaatiger  zijn. 

f.  848  ©at  tfolc)  om  der  klaarheid  wille  heb  ik  die  over- 
genomen uit  Ü.  In  %  ftaat  Dat  volc:  in  ÏÖ  Dat  fok:  gelijfc 
doorgaands  dat  voor  dat  't. 

+.  855  ©u£  farf)  ft)  voor  dit  en  de  twee  volgende  vaarzen, 
lees  ik  in  25  dit  e  éne: 

Kk  3  Dw 
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j*r*  <pa#  metme  toutftar/  efl  gaec  öcft  fónnen* 

***  «n  fti  taa#  met  Jmiimcn 

,    ©aet  ontfaen/  olft  toeï  fceen* 
860  ifcant  tmcrnt  toag  man  ne  ggecn/ 
$tnc  IitgOecte  fine  boot* 
©ot  inojt  bat  gfjebop  fa  gnutt 
<&ntitt  tfolc  tnte  toljetocïjte. 
$et  floccf»  al  bat  flaen  modjte/ 

96$  3M&*  tatt  «**  DUt/ 
/  ^em  ne  taag  niement  gout 

®aet  tam  öi  bttflaoöen  fri*ce« 


ZW  was  fi  gbebouden  daer  binnen* 
in  II  noch  korter,  en  beter; 

Dus  was  fi  gbebouden  binnen. 
•t  Geen  in  %  meer  gevonden  wordt,  fchijnt  gefprooten  te  rijn 
uit  medelyden  met  den  coeftand  ,  waarin  zich  deeze  EdeU 
l/rouwe,  op  dat  oogertblik,  bevondt.  Maar  die  van  haaren 
Man  was  noch  veel  verfchriklyker;  en  nochtans  toont  Melis 
nergens,  eenig  medelyden  met  hem  te  hebben.  Doch  het  is 
natuurlijk ,  datmen  Vrouwen  meer  beklaagt  dan  Mans ;  en 
ook  noch  niet  ongewoon,  datmen  zich  met  de  droefheid  van 
de  naaftbeftaanden  des  Lyders  meerder  ophoudt ,  dan  met  den 
perfobn  zelven.  Ondertuflchen  Jcanmen  niet  zeer  tedere  ge- 
dachten voor  deeze  Vrouwe  hebben,  om  het  geene  onze  Dich- 
ter boven,  }.  745,  van  haar  verhaalt:  naamelijlc,  dat  Wolf- 
O&rd,  toen  hy,  in  arren  moede,  haaren  Zoon,  den  edelmoe- 
digen  Gerard  van  Voorne,  wilde  doorfteeken,  doch  daarin 
door  anderen  verhinderd  was,  den  Zoon  (lelde  inbewaaringe 
van  zyne  eigene  Moeder ;  met  dac  gevolg ,  dat  hy  gevangke- 
lijk  mede  naar  Zeeland  gefleept  geweeft,  endaar,  mogelijk, 
het  flagtoffer  vati  Wolfaards  wreedheid  geworden  zou  zijn9 
«onder  dit  onverhoopte  ontzet  uter  vangbenejfe  +.  827. 

*.  869  ieggen  taoerben)  dat  is >  tegenwoordig.    Maerlait 
'Evang.  c.  106   f  133  c.  voegt  *er  te  byj 
Aldaerfi  te  ie^enworde  ftaen. 
Anderen  fchreeven  als  Melis,    der  Yih  Bloeme  f.  24  a. 
JPefe  bsbbm  dit  maebtfo  groot  van  Code9 
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3c  taan*/  bat  tifet  ü  Mere  {£4cde 

©aee  itgïjen  taoerbeu  ftonben/ 
870  <§ine  fïocgïjen/  bete  toe  catnen  conben* 

mm$  ïjeb  iet  berftaen, 

©u£  en  marijt  &ï  niet  ontgaat. 

$t  taa$  toet  gfje&aet  fo  fete. 

$abbe  gi  met  fiem  entggen  öere 
875  i&iDen  laten  inben  tabe/ 

£tae  binc  toare  Hefaen  ftabe/ 

€ü  taaet  Iicöte  te  Kbe  (Heten. 

4Been  ïji  niet.  ïji  gabbe  berbreben 


©* 


Haty  over  mids  hare  gbebode^ 
Ugod  en  dar  niet/preken  een  woerdekijn* 
Daerfi  ieghenwocrden/yX 
en  f.  a$  a. 

Om  dat  Symoen  en  Judas 


Jeghen  woerden  waren  doe. 
f.  25  d. 


noch  eens  £25 

Die  bier  ieghen  woerden  Jlae U 
Zelfs  vindtmen  noch  onder  een'  Brief  van  Keizer  Karel, 
1525.  de  Grave  van  Hoocbftrate ,  enz.  ende  anderen  jege- 
worden.  zie  Privil.  van  Texel  p.  54.  en  haal  de  pen  door 
de  Kanctek.  lees  jegenwtordig:  of  verander  lees  in  dat  is. 

f.  870  bete)  dat  is,  die  'er. 

f.  874  met  gein)  kwaalijk  in  %  bem  met.    Ik  heb  hier 
de  Andd.  gevolgd. 

f.  878  JBeen  ïji  niet)  J.  van  Hcelu  p.  145. 
Mochten  Ji ,  fi  fouden  vlien. 
Moer  neen  fi  niet ,  bet  es  te  fpade. 
Voor  neen  Jij  fchreefmen  ook  neens.    Limborg  f.  8  a. 

woudejöe  [fy] 

Je  voere  uten  lande  met  bare, 
Maer  neens;  bet  beeft  boer  omare. 
ay  heeft  daar  geen  ooren  naar.    En  f.  13  a. 

.   En  mach/e  mijn  Vrmvp  behouden  niet  ? 

Neens  *  Joncbere 

Kk4  Zo 
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£Sb!  ®*  Wte  gfféfoetne  toanben  tanbe  / 

880  £fi  §ab  gein  gfjrtaen  be  fcanbe/ 
30e  felbe  ïjaelben  metter  gam 
<©en  Cteabe  3an  but  gnggelant: 
5&e  ftac  ïft  of  al  ggemene/ 
€ii  tartte  toefen  toet  altene/ 
885  Cnbe  bnen  finen  taille 
28eibe  ïube  epbe  ftifle* 
ifcaet  ïji  fileben  in  befen  ftone/ 
<§eftttüfte  na  witten  taan?/  ' 

Zo  ook  3tax  van  ja  Jt;  aldaar  B.  VI.  f.,  68  (L 
1         Hifeide9  dat  bi  bem  dienen /oude 

Qpt  fout  gberne ,  wouden  fe. 

Sifeiden,  jaes;  op  dat  bi 

Enegbe  kennejfe  badde  in  deftad. 

Hijèide,  jay 

dat  is,  ja  by.    Kort  te  vooren  f.  68  b. 

Die  Riddrefeide:  Es  die  man 

Verwoet?  ie  wane  in  trouwen,  jay. 

Her  dorper ,  gbi  maect  te  groot  gbecraj. 
Her  dorper,  even  als  by  Joinville,  Sire  villain.  zie  by  IL 
774.  P-  534- 

t.  890  gabetbe)  de  Andd.  begaerde ;  of  by  verkortinge, 
begb'de.    zo  goed  niet. 

f.  897  Jfc  toect  toeO  deeze  tien  regels ,  897-906  ,  zijn 
hier  een  ontydig  inwerplel  van  eene  flechce  hand;  die  on? 
verzekeren  dorft,  wel  te  weet  en,  dar  Reneflb  oorzaak  was 
van  de  dood  vanWolfaard:  waarvan  nader  in  de  volgende  Aan* 
tek.  Hier  zal  ik  kortelijk  de  bygebragte  redenen  van  Wcetcnfcbof 
x    onderzoeken.    Hyzegt: 

Als  men  verftaen  bevet  en  gbebort : 
fVant  menjacb  boe  toegbinc  vort, . 
Efi  bi  quam  weder  inden  lande. 
Hy  hadt  het  dan  hooren  zeggen ;  en  hy  geloofde  *t ,  omdat 
men  gezien  hadt,  dac  Renefle  weder  in  't  Land  kwam.    Deo» 
ze  drie  vaarzen  worden  in  de  Andd.  aldus  geleezen: 
Want  menfacb  boe  doe  gbinc  voort 

M 
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$t  taaet  taelbigget  ten  be  tfrabe.  ,  J*»  *» 

890  $t  galierbe  fa  stote  ïjabe  Eei  ** 

q?bcr  af  inben  tanbe/ 

€fl  Qi  betre  fo  grote  frantre 

£inen  biant/  taaet  gi  mocljte. 

jaai  taonbert  fere/  taat  ïjt  bocgte* 
895  ï?i  bubiebe  finen  biant  tonbet» 

5W  Ijaten  fine/  ten  taa£  ofieen  taonben 
3c  taeet  biel/  bat  ban  fflfcnefle 

l|er  Slan  beriet  gein  be  leffe/ 

-rf/j  Ai  vernam  defe  woert 

En  bi  quam  weder  inden  lande. 
zodat  in  die  Broddelwerk  noch  eens  gebroddeld  is;  doch  'c 
ecne  niet  beter  dan  't  andere.  Volgends  'c  laatfte  zou  hy, 
die  dat  eerft  fchreef ,  het  befluit  alleen  opgemaakt  hebben 
daaruit,  dat'Reneflè,  de  dood  van  Wolfaard  vernomen  heb- 
bende, weder  in  't  Land  kwam.  Van  de  wederkomft  van 
Renefle  zie  by  VIL  8.  Noch  volgt  hier  t.  903,  en  het  is  de  uiter- 
fte  ongerijmdheid , 

waer  bi  bleven 

Te  live%  bibaddene  verdreven. 
Gy  weet,  Leezer,  dat  Renefle,  door  Wolfaard,  ten  ftreng- 
flen  verdreeven  was;  en  daarom  niet  wederkwam  voor  dat  hy 
wift  dat  Wolfaard  dood  was:  en  hieruit  kunt  gy  de  dwaasheid 
der  laatft  aangehaalde  woorden  lichtelijk  opmaaken. 

ƒ .  898  beriet  gent  be  leffe)  dat  is ,  volgends  Alk.  dit  voor- 

fpeld  badL  doch  dat  is  kwaalijk  geraaden.  Zie  wat  wy  van 
ieffiand  rouwe  beraaden  gezeid  hebben  by  V.  436.  en  gy  zult  fc 
'er  de  verklaaring  van  deeze  plaats  lichtelijk  uit  kennen  op- 
maaken. De  meening  was  ,  dat  Renefle  oorzaak  geweeft 
zou  zijn  van  hét  omkomen  van  Wolfaard.  De  Vlaamfche 
Meyerus,  befchuldigt  'er,  naar  zyne  gewoonte  ,  Graaf  Jan 
van  Avennes  mede.  Tot  verydeling  van  beiden  kan  dienen, 
dat  Avennes  in  Henegouwen,  en  Renefle  in  Vlaandren  of  in 
Brabant  geweeft  is ,  toen  Wolfaard ,  als  in  eenen  kortftondi- 
gen  Orkaan ,  «e  gronde  ging,  ter  oofzaake  dat  hy ,  maar  weinig 
puren  te  vooren,  onderneemen  dorft,  den  Graaf ,  by  nacht, 

Kk  5  ui( 
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u»dt  SN?  men  faetfïaen  fjetet  eft  gEfdjort: 

lwftfc       900  Wam  men  farfj  gne  toe  nfjtac  lio^t/ 
€n  gt  imam  meter  toten  lante. 
SBaentot/  gine  penjte  om  te  femme/ 
©e  gf  gem  tete*  taart  gi  Heten 
(Ce  ube/  gi  gaatene  tetteeuen 
905  2&ette  ftiEe  cö  opeu&are/ 
9e  taife  gi  fiatt  te  gotoe  mate. 
Stee*  omme  ggiiKt/  alft  toefen  nroefie. 
<©»  ten  eerften  teug  teutten  <@efte/ 
Öetgt  on  ftote  Jftetetf  Dagge/ 
910  3Uaoft  get  iftrifaett  tefe  plagge 


9>s 


uit  den  Lande  te  voeren.  Hadt  hy  den  Graaf  in  den  Hag 
gelaaten,  en  was  hy,  alleen  met  de  zynen,  naar  Zeeland  ver- 
trokken ,  ik  geloof  datmen  hem  geluk  op  reis  zou  gewenfdx 
hebben.  Maar  't  vervoeren  van  den  Graaf  deedt  hem  den 
dood.  Die  hem  ombragten ,  waaren  buiten  twijffel  van  den 
flechdlen  hoop;  die  waarfchijnlijk  tot  zoik  een  verfoeilijk  ge* 
weid  niet  zouden  gekomen  zijn ,  indien  daar  geen  Voornaame 
Heeren  en  Edelen  tegenwoordig  geweeft  waaren  9  die  deeze 
laage  geeften  aangezet,  en  aan  't  woeden  gebrogt  hadden,  't 
Welk  eenigen  der  zelven,  in  Zeeland,  eerlang  deerlijk  geboet 
hebben;  gelijk  gezien  kan  worden  in  onze  Breeder  Aantefc 
VIL  105.  daar  ook  de  naamen  dier  Edelen  te  vinden  zijn. 

+.  907.  3Üatt  rnnttie  g§ittrt)  lees  dit  vaars  onmiddelijk  na 
f.  896.  zo  hebben  zy  onderling  een  zeer  goed  verband,  eo 
behelzen  eene  klaare  en  zekere  waarheid. 

*.  9*6  iemeitt  late  fijn  gfjttUKtt)  en  hiervan  maakte  Alk. 
ieder  't  fyne  genieten ,  behouden.  Het  betekent ,  iemand  laate 
zijns  gelijk ;  iemand  in  gelijkheid  van  aanzien  nevens  och 
dulde.    Voorts ,  zie  hier  achter» 

t.  917  €§ttïl  man)  de  drie  voorgaande  vaarzen  behelzen 
eene  korte  en  zaakelyke  aanmerking  op  het  voorgaande  ver- 
haal ,  met  betrekkinge  tot  de  hoofdoorzaak  van  den  val  van 
Wolfaard.  De  oude  Broddelaar  vondc  'er  een  bekvvaame  dof- 
fe 
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©aet  sfjetiogJten/  al£  tal  Ir  ren/  jAN  ^ 

3Jnt  rarnarioen  ong  $eren  *«<*«* 

f  ij  fjonbert  ntgöenticö  en  neaöene.  t799. 

3fc  wte  eïtfien  man  te  plegïjene/  

915  «W  ffi  fiere  detae  of  groot/ 

©at  &i  iement  late  fijn  g&enoot. 
45$  een  ntan  een#  $eren  taet/ 

tfnt  ftem  alfo  jtene  ftaet/ 

<Bat  §t  *g  macfjttój  jere   x 
930  «öamdifte  met  fmen  $ere; 

UMI  gi  toen  fcat  ijem  fal  toornen/ 

%m  ontet  lube  te  6o?be  tomen/ 

©e 

fe  in  tot  een  Sermoen  van  28  regels,  917-P44.  *t  welk  niets 
dan  wildzang  bevat:  en  echter  hier  noch  beter  geplaatft  is t 
dan  dat  tweede  van  71  regels,  over  den  zelfden  text,  hieron- 
der f.  1065.1136. 

*.  9**  Xaet  anber  lube  te  6o?tre  tomen)  Seb.  verklaarde 
dit  vaars  door  deeze  omfchry  vinge  9  lacbtert  niet  dat  andere 
broodt  ten  bove  eten.  Waaruit  iemand  zou  konnen  giflèn, 
dat  hy  te  horde  y  by  lettervereettinge,  genomen  hadt  voor  te 
brode :  even  gelijk  hy  +.  1094.  verwerct  verklaarde  door 
vermrekt ,  dat  is  verwekt.  Zie  aldaar.  Doch  ik  ftaa  hief  niet 
op.  Brood  ten  bove  eeten,  is  zo  wel  eene  gebruikelyke  fpreek- 
wyze,  als  te  berde  komen,  of,  gelijk  gemeener  is,  te  berde 
brengen.  Om  dit  laatfte  dacht  Alk.  toen  hy  hier,  te  berde 
comen,  verklaarde ,  voor  den  dag  komen.  Maar  alsmen  oneen 
Dichter  hieruit  verklaaren  moet,  zo  zal  te  horde  komen,  eige- 
lijk betekenen  ,  te fpele  komen.  Wolfaardfpeeldeallergrofltipel 
f  zie  t.  983)  en  daardoor  verloor  hy  al  wat  hy  hadt.  Hadt  hy  an- 
deren toegelaaten  mede  te  fpeelen,  en  te  deeleninzynewinft, 
hy  zou  noic  zo  zwaar  een  verlies  geleeden  hebben.  Te  berde 
is  dan  by  Melis  te  fpele.  Tuinman  in  zyne  Fakkel,  by  Bebd, 
heeft  wél  aangemerkt  >  dat  te  berde  brengen  ontleen^  is  van 
Speelers  die  geld  byzetten  ;  beroepende  zich  op  eene  oude 
wet,  dat  geen  Speeler  meer  mogt  verliezen,  dan  hy  teberdc 
bragt.  De  Oudheid  van  diergelyke  Wetten ,  nut  in  alle  dee- 
Jen,  blijkt,  onder  anderen,  uit  de'  Zeeuiche  keure  van  Flo- 

rens 
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jan  de  ^c  mad&ticft  fijn  ban  stoten  maggen/ 

c  *  £one  berfmen  ober  gem  niet  daggen» 

92$  Mm  tafl  ggt  felbe  fijn  allene/ 

dER  met  gem  niement  laten  ggemene/ 

£0  moetene  albe  taetelt  niben; 

ga  macg  gi  onfengge  baer  op  tfben» 

€ö  ggebalt/  bat  getn  me&aet; 
930  <§one  e#  niement/  gine  ggebet  roet 

^oe  bat  men  ggeuebeten  macg* 

jlBen  fiet  geben  op  ben  bacg/ 

C£  een  man  genebett  fo/ 

3fc  $ere  en  acgtg  niet  een  ftro/ 
935  €n  gaten/  trien  te  boten  minbe/ 

Ggettjc  enen/  bie£  niet  ne  fttnbe. 

$1  bocgte  mi  broet/  be  conbe  gouben 

Matt  in  befen/  en  ombefcoubeiu    . 

J©ant  gen  macg  ggeen  gere 
940  S&ltben  fiaenbe  in  befen  ftere: 

€\\  gen  matg  ggeen  gere  aHene 

$ere  toefen/  groet  no  dene/ 

xens  Mombaar,  Art.  54.  in  het  Duitfch:  Ne  gbeen  dobbeiaerc 
nocb  ander  fpeeliaere  en  f  al  meer  verlief  en  dan  by  bringet  « 
spüelr.  En  dit  wettigt  de  verklaaring  van  Tuinman  ten  voW 
len.  Want  te  berde ,  en  tefpele,  zijn  hier  *c  zelfde,  en  berd 
was  van  ouds,  't  geen  wy  bard  noemen,  in  Verkeersbord  t 
Scbaak-bord)  enz.    Walewein  f.  &i  a* 

Die  rike  co  van  den  IVondre  t 

Eer  dat  IValewein  finen  cafleel 
.  Rüumde*  baddi  bem  al  geheel 

T-Scaecfpel  gbegeven,  dat  was/o  diere. 

En  dat  bert 

Verftaa  door  Scaecfpel,  de  Stukken  waarmede,  en  door  Bert, 
de  Tafel  waarop,  men  fpeelt:  hiervan,  federt,  óokTafelbori 

geheeten.    Schaakfpel  f.  a  b.  Pbilometor  maecte  dot 

Schaecfpil  in  de  Stadt  van  Babylonien  f  ende  dat  Tafelbort  na- 
der f  ormen  des  Scboecs  voirfz.  En  daar  hebtge  juift  het  zelfde 
pnderJGbheid  tuffchen  Scbooypel  en  Bord.  Maar  lees  ,  in  de  asw 
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panter  tfob  biet  al  j&etarotljte.  uw  d* 

I|i  penfebe  tael/  tóe  bat  bocfite.  *•*** 

945     <®u  ^Pcanc  but  te  ntemare, 
%  9Cïö  ment  ggeteeifcget  openbare 

{fl^brerfjt/  bat  bu£  taag  bergaen/ 

<gtoecï)  men  boe  be  clocfte  3aen/ 

€ü  bat  faoic  iöatt  in  roere* 
950  &\z  riepen  al:  (toe  ïjorre  boerei  \ 

jffl&afte  tai  ong  but  alggemette/ 

€n  ficligggen  Crapen  ftene* 

<&Umz  marfj  on£  niet  ontgaen/ 

l|ine  fflibet  boot/  of  ggebaett» 
955  SWji  men  bit  fieeft  BÖefioert/ 

dH&inc  gaer  taapenen  be  poo?t 

3onc  en  out/  meerre  tfi  minbere/ 

Saline/  ftnerfjte  eft  ftinbere/ 

ai  liept  but  ten  felben  ftaraben* 
960  #oer  tguu£  te  <§libredjt/  baer  fi  bonben 

<&lout  op/  met  fiere  partien/ 

©ie  niet  en  tuften/  ïjotic  üen/ 

*oe 

gehaalde  woorden,  voor  des  Schaecs  voirfz,  (volgends  den 
ilijl  van  dien  Schry  ver  der  Vijftiende  Eeuwe)dwsTATSV(»f/i^ 
te  weeten,  Babylonien*  dat  reebt  vierkant  was.  enz.  Want 
daar,  zegt  hy,  is  't  Schaakfpel  eerft  gevonden  ^eer  Troyen 
belegerd  was,  door  eenen  Pbilometor ,  die,  toen  hy  hierover 
eerft  zyne  gedachten  liet  gaan,  dacbt  mbSinkca,  dat  een  goet 
man  was, 

t.  94S  Mü  fpranc  but)  dit  vaars  moet  geleezen  worden  na 
t.  916. 

*.  950  flToe  fiorre  boere)  zie  onze  Aantek.  VIL  457. 

f  960  tf)UU$  te  ^librccÖO  tf.  95*  genoemd  Crayenfteni. 
welke  naam  ook  hier  in  de  Andd.  herhaald  worde. 

f.  961  OWoilt  Op)  in  3K  Oloude ;  zonder  op.    Maai?  in  25 
alierbeft,  Oloude  oö#   te  weeten,  op,  en  niet  voor,  het  Huis; 
eelijk  het  fchynen  kan  uit  $1* 
*  f.  974 
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j»h  d*  %ot  te  3Wf  toag  uergaeu. 

safe-  $i  fette  5em  ter  toeren  faen/ 

965  ifcant  ff  outfagijen  öe  felle  0afte/ 
<£n  mjnbe  ïjem  tfjnu£  te  fjauoen  naftt/ 
Cfl  feiten  baer  6oben:  «gibi  bronfien? 
ö  fptfe  ne#  nocïj  met  aïjejbimen. 
ÜNentri  gier  galen  n  s&etoin? 
97e  at  taane/  u  eg  be  butiel  in. 
©t  no?ter£  tienen :  $et£  gfjetraen : 
<8f}i  fterbet  3rfter:  Ijetg  fo  bergaen: 
€n  liepen  toe  met  groter  crarijte/ 
€fi  ftormbrn  tote  inbe  gtarfjte/ 
975  38Set  al  Dat  fi  mochten  boen. 


! 


* 


*.  974  fhltmten)  38  heeft  ftormde.  de  AndcL  Jtormdenfc 
Het  een  is  zo  goed  als  het  ander»  Stormen  is  ,  geweldig  ftry- 
den*    Onze  Dichter  IX,  417. 

En  ftormden  dien  dacb  al  dure 

Dat  fi  en  ruften  niet  en  ure  , 

En  ftormden  al  dat  fi  mochten  y 

Tote  inder  gracht  fife  focbten. 
in  welke  twee  laatfte  vaarzen  Melis  jutft  het  zelfde  zegt  als 
hier  in  één.    Maarftormen  iemand ,  dat  ik  elders  niet  aan** 
merkt  heb,  ofeene  Stad^  dat  gemeen  is,  is  bejlormen.  Onze 
Dichter  zelf  VIII.  287. 

Dat  fi  de  Port  winnen  /ouden , 

Up  dat  fife  ftormen  wouden. 
Brunsw.  Rijmkr.  c.  52.  *.  J4. 

Gewapent  wart  vil  mannicb  manf 

Unde  ftormeden  de  Vefte. 
Limborg  9.  VIL  f.  74  a. 

Ja  en  ftormt  men  die  Stad  niet? 
Vert.  van  Beka  p.  102.  ende  ftormden  die  Stadt  fonder  afiaotek 
Van  oorloogen,  voor  beoorloogen9  Zie  by  II.  432. 

*.  976  &o  bat  f!  tottelïief  rfyttatn/üf  rutteïflfeptn)tm 

Opzigce  van  gberoen  is  aanmerkelijk,  dat  het  hier  voor  de  derde 
reize  gevonden  worde,  in  minder  dan  400  regels;  en  elders 

•   '  in 
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£0  bat  |I  luttel  Hef  ggeroen/  jAK  <u 

<éf  luttel  fliepen  binnen  ter  narfjt  *«*«• 

£i  ftrebenfe  an/  met  groter  crarfjt/ 

(Coten  bagfte*   ©oe  guamt  30e/ 
980  &at  ïjer  JSicfau^/  be  toog  boe 

<£$(IIbIae$  op  bc  toacgte  ïrtjefet/ 

$em  beöocïjtt  een  luttel  bet/ 

€fi  penfebc:  3Wt  fjpel  tf  berlorem 

3e  marfj  mi  brtngfjen  in  mere  toren/ 
985  ©an  te  tote  norfj  Öebbe»  g&etnefen* 

$i  facfj  op/  til  boer  met  toefen 

(Êe  &icmen$  breent/  en  bat  gftenabe/ 

<$atmen  gein  te  fpreftene  jabe  ftabe* 

in  dit  ganfche  Werk  niet.  •  Zie  boven  fr.  592  en  632.    Lim- 
borg  B.  !♦  f.  8  b. 

Inne  ftmde  geraden  no  geroen 

O/xfat  W/i  **  «oiw  nam^. 
ander  voorbeeld  heb  ik  niet:  doch  die  zy  genoeg.  Maar  wat 
is  lief  geroenï  Alk.  die  ook  elders  geen  onderlcheid  tuflfchen 
lief  en  lijf  wilt  te  maaken ,  verklaart  hec ,  lijf -ruft  badden. 
Maar  Seb.  fchijnt  lief  gehouden  te  hebben  voor  een  bedorven 
woord :  want  hy  zett'er  nevens,  lieten  zeruften.  En  het  is 
aanmerkelijk,  dat  in  mijn  MS  95  duidelijk  geleezen  worde , 
lieten  gberoen.    Voorheen  dacht  ik,  dat  lief  hier  kon  ver- 


_  _  verwerp  

ichreef  gelijk  ik  leeze  in  25,  en  Seb.  eifte;  dat  is  lieten* 
en  niet»  lief.  Zijn  meening  was  dan.  dat  zy  [anderen]  luU 
tel  u&TftN  Jlaapen,  en  [zelfs]  luttel  Jliepen. 

*.  986  $i  farfj  op)* de  Andd.  alleen.  Hi  op:  en  dat  fe^ 
volgends  Alk.  by  grijpt  moed.  Voor  facb  op9  lees  fat  op; 
geh]k  boven  f.  757.  fi  faten  op.  en  beneden  Vil.  328. 
even  als  hier,  Hifat  of.  alles  van  luiden  die  haaft  hadden, 
Hi  fat  op  eü  voer :  dat  is ,  hy  fprong  te  paarde  en  reedt ,  enz. 

t.  987  {Ce  &!emen£  breenO  in  't  Hoofdleger,  zegt  Alk. 

doch 
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jan  de  fy  taan  ggeleibe/  enbe  quant 

sciftt.        99q  ©oct  bat  guug.  9£të  bat  beraam 
<©fant/  braggebt  openbare/ 
Itëaer  be  <£rabe  ban  foliant  taare* 
€n  ger  Dèolfaert?  en  bfe  anbre  mebeJ 
©anbet  anttao?be  op  be  ftebe: 
995  &e  6rabe  e£  inbe  ïjagtje: 

Cnbe  ger  ïfcolfert  enbe  fine  magge 
£gn  ggebaen;  en  gi  t$  boot/ 
J^et  ïtëolfert  fclbe.   Ü&onber  groot 
$abbe  gem  beg/  en  ben  jïnen. 
iooo  #an  routaen  taaenben  jï  berbtameri. 
jEmatt  fulfce  en  taoubeng  niet  ggcfabcit 
$er  J&idaeg  fprac:  2c  moete  boben/ 
€g  ger  JJ^alfert  niet  berffaggen:    . 
€n  fcne  taeet  ban  finAi  maggen/  1 

1005  3£an  ff  alle  ggebanggen  fijn. 
2&  ribberfcepel  bitg  be  fijn/ 
Dat  gi  boet  e&   <giet/  mat  ggi  boet 

^loube  taanbelbe  boe  fijn  moet/ 
gn  taiert  berbeert  ober  3ere/ 
1010  €S  bat  bo?  4&abe/  onfen  ^ere/ 

^attncn  ontfiugge:  gi  taoube  op  ggeben 

fCgnté/ 

doch  dat  Hoofdleger  is  een  droom*  Heer  Niklaas,  defcKe» 
lyke  omwenteUng  van  zaaken,  en  Wolfaards  dood,  verno- 
men  hebbende,  begfeep  licht,  dat  hy,  die  een  Vertrouwe* 
line  van  Wolfaard  geweeft  was,  te  Alblas  niet  meer  te  doen 
hadic  Hy  verlaat  dien  poft,  en  begeeft  zich  naar  Niemand* 
vriend ;  vanwaar  hy  een*  bode  zendt  aan  de  Poorters  van 
^Dordrecht  die  vQor  't  Huis  te  Slidrecht  lagen  ;  en  badt  £f- 
nade ;  dat  is ,  verzocht  vry  geleide ,  *t  welk  hem  vergund 
werdc  Deezen  bode  wachtte  hy  te  Niemandsvriend  af.  Zijn 
oogmerk  was  alleen  om  Aloud  te  waarfchou wen :  en  aft 
verricht  hebbende,  begaf  hy  zich,  buiten  allen  t wijffel,  nav 
Zeeland. 

.  iooi 
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(tijuu$/  modjt  ï)i  beljouben  tleben;  ï-n  j* 

$i/  entie  tóe  lieben  fïne  £ci  l 

©e  met  &em  tataren»   ©efe  pine 
1015  n&gqi  al  berioren/  bat  berjtaett 

£ine  ïjabbentf  ggeneri  roet/ 

©e  boer  ber  poften  altmet  laggen/ 

3Pat  flj$  iet  borften  ggeinaggen 

©oer  be  gfjemeente/  bat  fijg  ontfaet! 
1020  dabben/  en  fi  foubeit  ontgaen. 

itëaer  fl  boerbenfe  in  be  poert 

«fcng&ejfagöen/  en  namen  boert 

<©abonture/  alft  ballen  morfjte. 

4Moube/  en  ben  flnen/  bodjte 
1025  ©at  babentnte  toaer  te  ftaaen 

9od)  fertren  fl  al  openbaer: 

ÖPiltó  on$  bruigijen  tefer  ftonbett 

3[nbe  po?te/  tonfer  g&efonbe/ 

©at  gt  on£  niet  nemet  üeben/ 
1030  g>a  fajifle  tart  011$  nn  op  g&eben 

SMber  ggemeenten  in  gijenabeit» 

&i  feiben:  UW  jïjng  niet  berabeti* 

991  nemen  u  op/  ter  meenten  taille* 

SBnberg  moggebi  fta(g&en  ftiöe. 

1035  fflt 

t.  looi  futtte)  fommigem 

*.  Z002  3fc  moete  tuben)  zie  by  V.  iai6. 

*.  1006  bit$  be  fijn)  dit  is  het  flot.  In  SGftaat  fijn.  kwaa<- 
lijk*  fïjn,  van  't  Latijnfche  finis,  komt  in  *c  vervolg  meer 
▼oor.    ae  L  514. 

f.  ^014  ©efe  pine)  zie  hier  achter» 

#.  1023  alft  baHen  morfjte)  datmen  in  U,  leeft  willen 9 
in  plaatfe  van  vallen,  ftrijdc  zo  wel  tegen 'c  Af  SC  als  tegen 
de  twee  anderen» 

t.  1033  Wi  nemen  n  op)  kwaalijk  in  de  Andd.  unuop; 
behalve  datmen  alleen  by  Alk.  leeft,  u  nu9  aonder  op. 
Hé  Dm*  U  *.  104» 


Jam  *       1035  Wt  *t  toflfetl/  OTO  ütOTH  tBffit/  ïtitt  fttttm/ 

*****  &hi  goeiig  en  tier  poften  herben* 

Qftig  totdat  f!  teet  up  sgenomra/ 
€n  fijn  Jbegte  pojte  comen 
SCnbe  Brugge  /  W  taf»  bo?too?tou 

1040  9H$  te  ggenieente  bit  tergoerte/ 
«iepen  ff  toe  met  erren  fïnne/ 
<@i  toten  gent  fa  grote  umiane/ 
30at  fl  fontei:  genoten  nepen/ 
£faet  al  toot;  en  (ï  toe  liepen/ 

X045  €u  floepen  garen  £a*utz  teer/ 

^n  <aioute/  garen  StoUu/  teer  naer/ 
€n  ttae  #nre  JÖroetere:  teen  Ina^  een  paper 
£n  broeden  ©oeteüne  finen  Smape/ 
€n  teer  toe  finen  gaqggera&n/ 

1050  fe 

#.  1048  65  tooeggen  ©OCtefttnt)  ik  vind  dit  droegben  in 
Allen:  maar  wat  het  zy,  weet  ik  niet.  Om  hec  niet  kwaa- 
lijk te  verklaaren,  noch  ons  met  onnutte  giffingen  bezig  te 
houden,  dunkt  mj  heft,  dat  wy  't  over  Yhoofil  zien  als  of 
^t  *er  niet  ftondt.    Want  als  wy  leezen , 

En  Deedekine  finen  knapt , 
zal  'er  evenwel  niets  ontbreeken,  noch  aan  zin,  noch  un 
'vaars.    *-t  Schijnt  'dat  iemand  ,  doedekine  willende  febryven, 
in  de  eerfte  greep  zich  verzinde,  fchryvende  droe-y  voordoe-; 
en  dar  daaruit  dit  ganfche  woord  droegben  geboren  is,  Knaap, 

5eloof  ik,  is  Diender.    Hangeman  is  zekerlijk  Beul.    Dat  de 
iangeman  overal  waft  daar  zich  de  Batjwn  bevondt,  is  op 
merkelijk,  * 

f.  1051  met  gent  feftrn)  zo  in  SI.    In  95  en  C  met  ben 

i)ji  waarvan  Alk.  gemaakt  heeft  ZeJJe.  Zie  onze  Breeder  Aa* 
tek.  IL  309.  Die  geleezen  hebbende,  zultgy,  vertrouw  ik, 
met  my  oordeelen , -dttt  hier,  voor  met  bemfefttn,  geleesen 
moet  wórdeh ,  bemfeften.  Want  Aloud  bleef  dood  met  vijf 
anderen;  en  dus  was  hy  de  zesde. 

f.  105a  Panter  ontjfitnflgen)  buiten  de  genoemde  Zei 
perfoonen,  lieten  de  Poonefs  van  Dordrecht  de  overigen  Joo- 

P» 
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1050  ©e  ffent  attoeg  üolggette  an*  um  <i« 

0taut  fileef  met  &ent  fefteu  taiat,  *eiftCé 

©anber  ontgg^nggen  uter  naet/ 

2M  oöriuc/  en  6t  gelyen  tttebe/ 

«go  bat  ft  guatnen  bitter  ftebe/ . 
1055  ©aer  fi  fiefjilben  fjaet  febeu. 

(Croutaen/  ttt  toaf  guaet  beineben/ 

€fl  ggeroert  onöer  tte  ttebe/ 

©aet  tmftane  ftabe  onter  0$efaebe, 

$ab  <£tout  gljeïjouten  fgn  tovert 
1060  %\$  fi  hiaten  te  Jfferfjte  hort/ 

£one  taaer  gent  niet  mtffriet; 

©aer  Ut  of  «uam/  en  menirfj  berbrfet 

©at  giet  af  gttam/  al£  te  Ueefta/ 

€n  ööi  Boren  fait  friet  na. 

1065  $u£ 

pen.    Die  waaren  geen  voorwerpen  hunner  wraakzucht. 

t.  1054  £o  tat  0  quanten)  in  91  wordt  hier  weder  her* 
baald,  Dandre  ont gingben.  Ik  heb  het  verbeterd  uk  deAndcU 

f.  1056  ^Ctoutaen)  wat  deeze  drie  regels  zeggen  willen, 
en  welken  faamenhang  zy  hebben  met  de  voorgaanden,  be- 
ken ik  uier  te  konnen  zien.  Ik  houd  het  voor  een  Voorloo- 
pertje  van  het  Sermoen ,  dat  ftraks  volgen^zal ;  doch  dat  de 
Broddelaar  in  't  Werk  van  Melis  niet  wift  in  te  voegen  zon- 
der verandering  in  de  Rijmwoorden  te  maaken. 

f.  1059  $atl  &Q1XÏ)  maar  deeze  drie  vaarzen  zijn  buiten" 
twijSel  van  Melis  ;  en  behelzen  ,  in  duidelyke  taal ,  alles 
wat  noodig  was  aangemerkt  te  worden  op  het  omkomen 
van  Aloud. 

*.  ioóa  Daer  Ut  Of  miam)  deeze  drie,  in  tegendeel, 
beflfelzen  niet  goeds.  Welk  een  ürabbeltaal ,  daer  dit  of 
quam  dat  bier  of  quaml  En  wat  verdriet  is  *er  ver- 
oorzaakt dpor  het  vermoorden  van  Aloud ,  het  welk  ons  hier 
beloofd  wordt  dat  wy  hierna  zullen  boor  en  ? 

LI  2  J>f  **$ 
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Info?      1065  ©ug  matgmen  merfien  efi  fcoutaen/ 

©at  tnett  met  broefgeit  rfi  met  routen 
©efe  taerelt  tttt^  fieggebet/ 
SMg  meiife  aï  ggeboutaet  gebet. 
Mm  fret  biel/  bat  menicg  man 
1070  ^em  ggeboggen  niet  en  can/ 
©at  gement  taefe  fijn  ggrii&e; 
^t  begetbe  te  toefene  tifte/ 
i^t  beggeett  te  gefi&ene  ere/ 
J|t  begeert  te  toefene  gere/ 
1075  Ü&eer  bele  ban  gem  betame. 
©at  bhtct  mi  boer  4&obe  fcame» 
éob  gaf  on$  bat  epempel  niet/ 
©oe  gt  quam  in  bit  berbriet 
Cfi  onfe  menfcgeit  an  gera  nam. 
1080  $i  taa$  foeter  ban  een  lam  / 
©moebicg/  en  baer  toe  ftifle* 
SSocgtan  gab  gf  finen  taille 
JDel  ggebaen/  met  enen  toinficn. 

JBi 
*.  1065  ©uj?  margmen  merften)  deeze  7a  regels,  1065- 
1136,  zijn  een  Tweede  Sermoen  over  den  val  van  Wdfaori 
(zie  het  Eerfte  boven  f.  9 17-944)  als  aanftonds  blijkt  #.1071. 
Het  is  ten  eenen  maale  verwerpelijk.  Al  waar  *t  goed, het 
komt  hier  niet  te  pafle.  De  Aanmerkingen  van  Melis  zijn 
van  een*  anderen  ffijl.  In  drie  vaarzen  uitte  hy  sdch  zo  eveo 
over  de  dood  van  Aloud:  gelijk  in  drie  anderen,  914-916, 
over  die  van  Wölfaard;  en  breeder  te  vooren,  867*896,  op 
eene  wyze  by  Hiftoriefchryvers  gebruikelijk;  niet  in  het  at- 

fetrokkene,  maar  blyvende  by  den  perfoon  van  Wolftard, 
ien  hy  daar  nergens  uit  het  oog  verlieft.  Die  Monikachtige  Ser- 
moenen verbyfteren  den  Leezer. 

f.  io7x  ©at  pement  taefe  frjn  ggeüïte)  en  dit  wordt  |p 
haald  >v.  1097* 

Dat  yement  bem  gbelike  ware. 
het  zelfde  dat  Melis  gezeid  hadt  f.  916. 

Dat  bi  iement  late  fijn  gbenooU 
tn  omftandiger  f.  874. 

fla* 
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Mi  taratert/  toot  te  ggene  Wnfen/  J££e 

1085  ©ie  gier  ter  taereït  geeft  0genuecg/ 

«Én  m  retene  fijn  ggeboecg/ 

«En  gem  niet  en  ton  ggebopgen/ 

©at  Bi  fijn  gerte  mart)  sgefioggen/ 

JBat  gi  penjl/  gt  fal  ftetben/ 
1090  $tne  gebet  tteber/  on  te  erben 

Cfcoet  goet  te  tfaer  gem  tomen/ 

SDI  eift  luttel  tflnen  broraen. 

ïfcant  feiten  gout  fijn  gerte  brete/ 

€ft  gi  bettaerctet  Ctote  mete/ 
1095  €n  baet  toe  fine  ommefaten. 

i&oute  gi  gem  ggenoeggen  laten/ 

©at  iement  gem  ggelifte  taate/ 

«En  gi  gem  ban  trecte  nare 

£ine  flge&uere/  etl  gabte  te  bdente/ 
1100  ©icne  ggerne  etrbe  en  bienbe/ 

©aer  motgte  gi  Bi  ftapnte  blibem 

Jföaet  taüöe  gife  9de  bertrriben/ 


Hadde  bi  met  bem  enigben  Here 
Willen  laten  in  den  Rade*    . 
van  al  't  welke  niets  paft  op  Aloud. 

*.  1094  bertaertter  «Etobe  mete)  Alk.  verklaart  dit*  ver- 
wekt Gods  toorn.  Zaakelijk  wel:  zie  boven  by  II.  169.  Maar 
die  woorden  van  Alk.  zijn  geen  verklaaring  van  de  woorden 
van  Melis,  maar  van  de  woorden  van  Seb.  die  onzen  Dichter 
k waalijk  verklaarde,  zo  veel  hec  woordelyke  aangaat,  aldus? 
verwrekt  Godes  toren  tegen  bem.  Want  daar  is  vertrekt  niet 
anders  dan  verwekt:  een  woord  van  laater  tijd,  nu  echter  al 
-weder  lang  buiten  gebruik. 

f.  1101  ©aer  motgte  gift  ftaente  filiben)  boven  t.  «7$, 
daar  Melis  zelf  van  Wolfiard  fpreekt: 

Sine  dinc  ware  bleven  /lade* 
en  noch  nader  f.  887, 

lVaer  bi  bleven  in  defenfiane. 

f.  1102  Mazt  toüte  gife  alle  UerbribetO  "*  de  Andd. 

LI  3  kwaa- 


534        MELIS       S    T    O    K-   E 

J2£*  Jè&  moet  men  penfcn  meuigfjeu  net/ 

^oe  men  gljenebett  fffn  nibetbaet» 
1105  &u£  moet  &i  taffien/  te  te  boem 

4£a  nfemen£  tate  en  taflte  $6tes/ 

<£n  boet  HiemetU'  bete  een  oect» 
oiifte  ijt  oer  ^ïnangeiien  moet/ 

<éjï  penfete  ter  om/  eö  tete  bat» 
1110  ©e  <£taangeli  fegget  on?  bat: 

<§o  taie  Ijem  fti  Ijbbetbeu 

©erfjefit/  Qt  faï  gfytnebett  toetten: 

((FA  luie  fijn  fjttie  oetnweWtfj  togjjet 

ïji  fal  bo?  <©obe  #1  bergogget/ 
11 15  9ïa  en  ftibe  taerelt  mebe* 

üfïbonijl  fegïjet  tot  eenre  ftrte: 

©rient/  tatitai  ber&eteö  fïjn/ 

£0  oetmoeWflöe  t|ette  bfjn/ 

©attn  berfiebene  niet  en  baHe£/ 
11 20  l©attu  bae§  en  taat  bu  calle#. 

ifcant  oetmoet  toeet  rijnen  bal/ 

^aet  orame  prifk  ftoben  aL 

?De  61  gem  feben  bit£  bergaet/ 

Ccft  bat  tnenne  toetetftaet/ 

kwaalijk: 

Afcr  nu  «u»7  bife  al  verdriven. 
boven  *.  878» 

1  —  bi  badde  verdreven 

üe  befte  gbeboerne  vanden  lande* 

f.  1116  SgfïbOQlfQ  die  vaars»  in  91  gebreekende,  heb  ik 
overgenomen  uit  de  Andd. 

f.  11 29  tfyüf)  in  55  tlof.  in  de  Andd.  t/Wc.  Dit  laatfte 
fchijnt  een  verbetering  te  willen  zijn  van  f/o/,  gelijk  Wouter 
de  Klerk  in  zijn  voorfchrift  mogelijk  ook  ai  gevonden  hadt» 
Doch  dit  was  eene  kennelyke  fchrijffout  voor  tbof.  Wolfiard 
hadt  het  Hef  alleen  ingehad:  naauwelijks  washy  verflagen, 
of  dat  Hof  was  geheel  veranderd,  t,  1135.   Laat  ons  nu  «re* 

der 
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1125  ©fteet/  «fftet/  öftmtbtt  üott/  {gg 

€n  bat  fif  coemt  ontoe*  be  toet/  "    *•* 

maenbttajet^öttbefrifa: 

Slïft  gljt  moQQtt  meeden  f&tt*       . 

©ie  tfiaf  te  banm  Jabbe  aTfeBe/ 
1 130  3an  fiem  en  toert  men  genot  ottfi  fltafc 

&■  ign  nu  019  goot?  netpceutiu 

Sfcebe  2&toebet  enbe  *leben/ 

Cfi  aBt  bewao&e/  te  ftem-tOtBtKtt 

©afte  ait  gaten  tabe  ftonben. 
if35  l^anttSfof  e$  bertnmfcelt  «f/ 

Sfcfêfcn  bom  (tongen  fat. 

JÈioe  ofiint  n«n  6obe  jenen  iagtn/ 
SPetbe  fUHe.cn  dbee  tont 
J140  &et  £0feaben  Weien/  be  faKuot 

©ien  gf  Beft  mdtgfe  oettoatoen/  - 

•  €5  Bat  hem  bat  ïfi  tote  gem  ouaac/ 
3£ant  ftine  ajjtene  Bi  gent  name 
-  Ü45  fcffatntabe/  om  ffotn  bramen. 

jsu  uföyx  in  gJMtttottn  (9  vette  wtBefy 

Jerkeerert  töt  Melis. 

,4  f.  1139  25efoe  flflfc  efi  oki  larf)  Striekefus,'  &  zyat 
taaie,  eveneens  IV.  2. 

•   .      Baidejlilleunduber  laut. 
boven'  jfr.  905.  en  teneden  VIL  Ö04..  lêezènifrë/ 
J  Beide  ftille  eH  openbare. 

v  f.  1146  fa  éteenbten)  het  Beftand  tuffcfren  Vranlorijk  eö 
Vlaandren ,  ingegaan  in  Oftober  1297 »  duurde  noch ,  en  ftondc 
:eerft  te  eindigen  den  6  Jamiary  1300.  Al  welken  tuffchentijcf 
jde  Steden  Rijflei ,  Brugge  5  Douay ,  Kortrijk ,  en  ander  q  over- 
-beerde  plaatfen ,  in  de  magtvanVrankrijkgebleeven  waarin. 
?ie  Meyerus.  Pamme  was  den  Franfcheny  mee  hulpe  dor 
EógelfcbeB*  Weder  ontwddigd  geworden.- 

LI  4  i-  H49 
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i£&  •?  ***&  &*1*  in  *****!  lont/ 

€E9  fitter  ytt  albat  tont/ 

£onbtt  bt  Dam  mttttn  j$totnt/ 

y  ijo  SKfo  otfttoattt  Hemt  Qjjtmfcnt» 

©oc  be  ©rabt  fjatte  teflatn/ 

Qatf  m  ijolteüt  toag  gfiegaeo/ 

Cn  toat  fijn  Jftcbt  Qobbe  jrfjt&etoen/ 

Cïtaf 

*.  1149  mttttn  Statnt)  't  fcheen  Alk.  coe  ,  dat  bier, 
dpor  den  Zwem ,  of'*  Znxnn9  betekend  wierde  de  Stad  Sluis 
fnVlaandren.  Maar  was '^r,iqi *99 >*»JTfl«idrweeoeStad, 
Stofx  genoemd?  Meyerus  bewijft  uit  een' Schepen  brief  van 't 
jaar  1316,  dat  diq  Plaats  toen  noch  genoemd  werdt  Lanumnr 
vliet  e;  en  eerft  in  f33  i' den  naam  van  Sluis  gekreegen  heeft. 
£iepokJ,Marchant"Flandr.  p*.  ji.enVal.Anareas,  iopogr. 
JJelg.  p.  49.  Vaernewijck,  Vlaamf.  Aüdvr.'I.  §  179. 

•  Sluis,  dat  placht  te  beeten,  Lammekens  vliet, 
Maar  wy  hebben  by  onzen  Dichter,  B.  iy.  f.  915 %  reed» 
gezien  dat  Reneffe,  in  't  Jaar  1295, 

1    voer  ter  SlüsEj 

ES  bernie  daer  vek  bufe , 

RH  ttuam  'voeder  /onder  ftrijt. 
Ja  Meyerus  zelr  verhaak  pp  het  jaar  1 1  ay ,  dat  Wjllem  van 
Yperen  Slusam  cepit^  de  Sluis  vermcefterde:  en  vijf  jaaren 
'frater,  fpreekende  van  den  zelfden  perfoón,  noemt  hy  Slu- 
8AM ,  Flandria  portum ,  de  Haven  van  Vjaaadreq.  M  sar  op- 
jbpnep  niqp  jnogt  denken  asm  de  Stad  Sluis,  vpegde  hy  "er 
Uy:  Nlbil  érat  adbuc ,  utinünc  Slüsa,  preeter  arenam.  Zo 
moet  'er  dan  ook  toen  nQch.  geen  Lqmr^insvtiet  geweeft  zijn. 
En #t geloof  ijt te  lichter,  omdatmeninzulk  laagland,  nocfr 
Stad  noch  Dorp  kon  ftfehten /voor  én  aleer  men  eenen 
vaffen  grond  onder  de  zooien  had t,  waar  toe  Sluizen  enDj- 
ïen ,  die  het  Zeewatef  kohden  afkéeren ,  noodïg  waaien.  Van 
het  Dyken  aldaar  zullen  wy  elders  gelegenheid  vinden  te 
foreeken.  Wy  doelen  hier  vooraaamelijk  op  de  Haven ,  bet 
Zmnti  genoéihd,  voor  veele  Eeuwen  bekend,  de  welke  al 
Vroeg ,  ter  beveiliginge  vaü  de  Kpopvaaidyfchèpen ,  die  der- 
waarts hunne  goederen  uit  zee  aanbragten,  met  eene  voor- 
gaarne  Sluis  fchijnt  gedekt  geweeft  te  zijn.  Vap  welke  Sluis 
%"'    *  die 
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j0dtitc  fif  ftem  te  fiant  toe  £»*<" 

fiff  €n  boet  te  »«0jjen  in  te  put/  ***c* 

©ra  fifoec  Zee  te  batrnt  toert. 
9oec  mofte  $  Men  ene  ftonbe/ 
&ant  men  gljetoen  niet  en  coiftt»       ' 
©t  tont  toa^m  fett  ltgötn; 

1160  tfn  men  twqjtene  in  allen  tegficn 

Gni 

die  Landftreek,  inzonderheid  de  Haven  zelve,  daar  de  Zee- 
luiden cene  veilige  leg-en  fchuil-plaats  vonden,  den  naam 
van  de  Sluis  gekreegen  kan  hebben.  De  vaqrt  toeneemende, 
gaf  gelegenheid  tot  het  opflaan  van  woónipgen ,  en  bouwen 
van  huizen;  een  noodzaakelijtc  gevolg  van  be vaaren  Ha vens, 
daar  altijd  wind  te  doen  is.  Dus  beichouw  ik  de  opkomft 
van  het  Vlek  of  Dorp  Lamminsvlibt ,  dat  al  mede,  by  de 
Zeeluiden  onder  den  naam  van  de  Sluis  zal  begreepen  geweeft 
zijn,  zo  algemeen,  dat  het  zejfs,  in  1331 ,  zijn' ouden  haam 
liet  vaaren,  en  dien  van  Sluis  aannam ;  en  eindelijk,  in  1385» 
met  fteenen  muuren  omringd  zijnde,  eéne  Stad  geworden  is. 
Florens  V,  dien  het  wel  vaaren  zijns  Lands  ter  harte  gong» 
was  al  vroeg  bedacht,  om  de  vreemde  Koopluiden,  gewoon 
op  de  Vlaamfcbe  Haven,  het  Zwin  genoemd,  te  vaaffn, 
door  aanbiedinge  va*  yborrechteq  te  noodigen,  om  hunne 
Koopgoederen  te  brengeq  en  te  verhandelen  1>jnnen  zyne 
Landen,  waar  't  hun  ?ou goeddunken ,  maar  vooral  ia  zyne 
Haven  van  Dordrecht ;  als  waaruit  hy  eenen  aanwas  van 
Voorfpoed  en  Eere  voor  het  ganfche  Land  te  gemoete  zag. 
Zie  zynen  Y$ricf  *m Kampen,  Zwol ±  Deventer, enz.  i8§ept. 
J37Ö.  Charterb.  p.  354.  aan  Hamborg,  21  Sept.  1277.  p. 
394.  daar  hy  zyne  Öavep  noemt y  Portum,  nojlrum,  qui  Mo- 
sa  appellater ,  in  Dordrecht.  Wederom  in  't  byzonder 
a$ft  Devtn$c*9  28  April  1278.  p.  30&  Die  van  Kampen 
waaien  hier  traagft,  als  blijkt  uit  twee  Brieven  van  Willem 
Hf,  25  Nov.  1304,  en  7  Mei  132?*  ten  zelfden  einde  aan 
Jiea  gpfchikt,  en  te.  vinden  in  het  II  Deel  des  Charterboeki. 

magt  der  F 
ttegouwer. 


f.  xijr  teÜBtUflÖen)  toen,  alswe  cezien  hebben,  in  de 
magt  der  Franfchen ,  Vrienden  en  Bondgenooten  van  den  He* 
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i$t    m;  e  l  i  $ 

fö£l  ém  te  bamtnt/  mtt  barn  fa*e/ 

©at  fcrtftt  totï/  enbe  fiibac{jte/ 

enfiebect*j^ttttei< raagt»  . 
1165  een  lffleaJ»qümniflïieiMWfn 

£an  finten  obet  bef  gebjgOMni  / 

SButen  JJ^alcfimi/  nt  enen  fiaot/ 

Ik  jjera  niet  en  laagte  gtoet/ 

©ee» men  te  bifft&tne  plac&  ratte. 
«70  i@f  qttam  te  JBfbtemndcB  tn  teftebê» 

gn^offrnitborttói0fönö5etKtt|wt 

<&  oaethe  /  al£  fif  eeflt  mttfièe. 

ÏJi  hoer  boert/ tntó  guam 

Sfn^oectgaHant  ©ae  bat  fcrwtó 
**7*  «gn  jgebe  £an/  toa|  ftj*  «**/ 

«Si  twee  Jjém  teafien  ten  fetten  tfbe/ 

€ii  fifetcne  tofllctaramt  totfert. 

©e  «tfcabtaw  Quam  met  befén 

<Rï  antftagene  nut  geoue  eten. 
<  lifió  Cfi  be  <6rata  pftnl*  $ém  feet 

(ït  boene/  (tine  enbe  openfiatt/1 

©at  ben  llebe  nutte  toart. 
©t  <C!calwB  bomn  feite  sate  / 

.  1169  bef  Jtftjtf  Baten)  en  dit  zijn  weder ,  volgen* 
Al*,  de  Seeuwfcbe  ftfoomen.  doeh  zie  Onze  Aantelc  IV.  512. 

.    *.  11 89  M&ani  6e  fong$e  gratie)  zie  hier  achter. 

t-  1193  &iBtn  JÖtbe)  in  de  Andd.  zeer  kwaöifr ,  jtat 

Orti. 

tt.  ïro7  oetfflrtt)zieby  V.  130A 

•f.  1200  tnect  tllJrtmmtf)  in  deAndd.  itfijforVerbafeiJ 
tot  mm.  Alk.  verklaart  Kier  noebtamt^  na  Seb.  zeer  wd/ 
datfertboven.  Meer  noebtan  is',  gelijk  EL  2 ja  <fae>  t<*  nock- 
'tan  enz.  Ia  de  Bedied.  der  Mme  f.  j.  d.  vindifc  tXtt. «f 
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&erf)t  aïffc  ftfnt  metten  babttt  un  & 

1185  ©e  Grabrane/  flf  toet  mebe/  ,  «** 

SK  te  ©öjbrergt  inbe  1tebe> 

ifcaet  taort  men  te  tabe  tóe/ 

3tot  men  tet&t*  fette  toe. 

fflmt  be  tongïje  ^rate  3ito 
f190  <gelbe  nirt  betasten  en  tan 

£ijn  lant/  a$  gem  ftetame/ 

$tae£  8f  toe/  al  (tentet  biame/ 

<$ftten  j&ebe  tot  enen  f&oerfjt 

Vier  teet  te  fïne;  efi  g&i  moetgt 
1195  $aten/  taeg  men  te  tabe  ptnc. 

©e  4fcab£  berfjoertre  toe  tic  trfnr/ 

Ijoe  tot  Htnt  tjatroe  gtjegtjeuen 

$utt$  en  lant  en  bat  taa$  bfebetr 

kanten  bettabte  ^etmanne 
i2oo  ï&an  ü&netben/  eft  meet  titxfjtsxtttt/ 

©at  goebe  Sap*  te  Bfelftetae/ 

jB&etten  goebe  algfjeraeme/    - 

<Pat  toet  toe  befwbe  al  omtrent 

SBJg  be  titeabe  tot  beft  ent/ 
•    I2p5  ®oc&t  öem  toefen  grote  gfc&te/ 

5^e  ïjeten  i&olfaetbe  Bette  lichte 

5Cn 

vertaald  noebtan: 

Dignurrij  et  juftu m  eft , 
Jïtfj  recto,  nochtan  beft. 

t.  xao<  fprftte)  dat  is  gif  te  9  gelijk  'er  (laat  in  de  Andd. 
xnettegenuaande  bet  Rijmwoord  lichte,  en  zo  rymen  ook 
gifte  en  lichte  in  het  Dodrinale  B.  II.  f.  ai  c.  Maar  hier- 
onder 1.  iaói.  vindenwe,  ook  buiten  't  Rijm,  gbicbte; 
doch  alleen  in  $B«    Walewein  f.  59  c. 

Efi  dancte  hem  fere  vander  ghichte. 
daar  't  rijmt  op  gbevicbte.    En  zo  rijmde  ook  J.  v.  Heelu, 
gicbte  en  gedichte  *  hier  boven  by  f.  791.    De  twee  vol* 
gefidd  regels  luiden  in  de  Andd.  aldus: 

Die 
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tif*  Sin  fnatra  tataen  banten  Erinte» 

qw  WmBt/  met  nan  netten  mmbt/ 
£eibe:  4&ebe/  mi  fegfjet  mijn  moet; 

mio  9e  jftene  tae  tt  fiat  bat  goet 
(Hfinen  fielptef /  eR  oec  taajS 
,   it  ^oflïjet;  ie  lieuuoebe  ba£/    . 
«abbt  $i  ggeletet  tenjge  ttft/ 
$t  $abbe  u/  fouter  refpift/ 

1215  Sn  cojten  tiben  toeter  ftaen/ 

#ec  taat  sïji  baer  toe  BaW  gftebaen» 
fy  taaji  tt  ©ogget  al  met  oadjte/ 
Cfi  ftont  emmee  ttaet  gtotec  marfjte/ 
€3i  toette  mi  altaejï  ban  tt* 

uao  JD&aee/  4*ob  faanc!  mi  bonte  nu/ 
©at  ie  n  fprefe  enbe  fie: 
911  taaft  bat  men  onfioet  mie; 
SPotibe  ie  u  fprefien/  bat  ie  name 

Die  Heer  Wolfaert  harde  lichte 
Hadde  gbtwonnen  vanden  kinde. 

1. 1216  <®tt  Uut  g&i  baee  toe  ïjafat  flfjcttaen)  datis* 
wat  ganften  en  weldaaden  gy  'er  al  verder  zoude  hebben 
mogen  toedoen.    Kwaalijk  in  de  Andd.  bi  voor  gbi. 

f.  iaaj.  (Eote  tt  te  S&riboinee  fïufe)  voor  Tote  u  te, 
vind  ik  in  55  tot  u  tot ;  in  ÏÜ  tote  u  tote.  En  voor  Art- 
'dorper  Jlufe ,  in  beiden  ,  Bridorp  flufe.  maar  te  voorn  f 
daar  deeze  gefebiedenis  eigelijk  verhaald  wordt,  ftaat  alleen 
Bridorp.  Hoe  onachtfaam  Alting  onzen  Dichter  geleezen 
hebbe,  kanmen ,  inzonderheid»  zien  p.  29.  daar  hy  zegt:  Bm- 
dorp,  arx  f  uit  ad  Obicem  emiffarium.  Vocalur  etiam  St+ 
kio  ad  ané  1997  6f  1299. 

•T  Huys  tote  Bridorp-flufe. 
Intbr    Hagam  kt  Thurkdrkchtüm  fuiffe  imwt 
narrationis  feries.  't  Is  onverfchoonlijkj  A vennes  Mms  uit  den 
Haag  naar  Dordrecht  gereisd.    Daar  zijnde  zocht  hy  gele* 
f enheid  om  Graaf  Jan  te  lpreeken.    Dees  ontboodt  hem  door 

AJoai 
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Min  ban  gonbeft  man/  eB  quame  u*  ds 

ia*5  flttte  it  te  25ribo?per  flufe:  *•**• 

©aer  mncgt  te  u  jjpreften  opten  Suft; 

SCnbersi  mocgt  mt  niet  ggefeten. 

9c  feite:  Xebe  it/  it  falne  ffen 

(Ëfinen  eren  en  tfïnen  toornen. 
1230  titato  banr!  get#  nu  teer  toe  romen* 

ittae  brome  gefit  it  taiHe 

(Ce  boene/  tobe  ente  ftiïïe. 

3t  taiï/  tet  jffii  te  sötfte  ontfect/ 

€fi  afle  bine  ter  neber  feet/i 
1235  €n  taeber  roept  affe  y&m/ 

9e  tnen  u  gebet  boen  maften/ 

€n  te  men  u  gebet  boen  gfgeben/ 

<§iber  bat  u  $abet  Het  fijn  fcben: 

©aer  ggi  toe  ne  gab  ggene  front. 
1240  $gi  fijt  ürae/  ente  niet  ottt. 

Mm 

Aloud  te  Bridorp  (in  Schouwen')  te  komen;  daar  Avenues 
geen'  luft  toe  hadt.  Zie  't  verbaal  zelf  V.  861-  876.  en 
aldaar  onze  Aantekeningen.  En  ,  wat  eigelijk  Bridorp  ge-' 
weeft  zy,  beneden  by  IX.  760.  # 

f.  1235  roept)  »  S"  ™p*«  in  95  ro*p*n.  in  U  roprn.  al- 
les kwaalijk.  Na  om/eg*  en  /egf,  moet  noodzaakeli]£  volgen 
roept. 

f.  1239  9aer  ggi  toe  ne  gab  ggene  front)  deeze  ganfche 

redevoering  van  A vennes  tot  den  iongen  Graaf,  als  des  zelfs 
Voogd,  f.  1*09-44.  is  klaar,  verftandig en zaakelijk.  Maar 
de  zes  laatfte  regels  zijn  ganfeh  opmerkelijk.  Na  melding  van 
de  dood  van  Florens,  zegt  hy,  dat  hy  Jan  onfchuldig  hielde 
aan  de  dood  zijns  Vaders.  Maar  hy  voegt  'er  by ,  „  Gy  zijt 
„  noch  jong.  Men  heeft  u  d^en  doen  zulke  dingen,  waar- 
„  door  lichtelijk  uwe  Nakomelingen  voor  altoos  uit  den  landd 
„  hadden  konnen  verdreeven  worden. 4<  *t  Schijnt  dat  Melis 
ons  hier  eene  fchaduw  heeft  willen  laaten  zien  van  't  geen  hy, 
paar  't  keven,  niet  wilde  vertoonen.  Zolang  Jan  in  Enge- 
land 


I 
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ja»  *  jtëen  !***  tt  ba»  SMütt  btaggf  / 

©aer  mïflcieti  u  ua  casneUagfie/ 

2M  be#  bttf  taajben  iiertotaa. 

^aet  anjme  |e6&ra  f!  bit  fetaciim. 
1245     ®e  4&r*toie  bete  tot  mea  ïjem  §i*jt. 

®oe  tarfü  |ere  goet/  bat  mea  riet/ 

5&at  ettfl  ben  j&gpi  poesje  wrtu*/ 

©at  men  baêt  mebe  neromerraee 

<goube  befegg^leit  anbere  fitiefce, 
1350  mt  ta$e  &i  jal  bot£  «Sejteu  liebe: 

ïJ^ant "jïne  btame  lac&cr  an* 

$0$  gi  taojt  Hibber  ea  goet  man/ 

£0  boeme»  feg&efca  malttn  twa 

£0  tipn  ate  feeft*  cao/ 
1255  <&roet;  *ö  freet  na  föu  ggeiwetg. 

•ft 

|and  was ,  moed  hy  doen ,  fpreeken ,  fehryven  ,  ondertekenen , 
*l  wat  Koning  Eduard  behaagde.  Ik  volg  de  voetftappen  van 
^Jelis ,  en  zeg  niet  meer.  NB.  Wil  iemand  echter  dat  zeggen 
yan  A vennes  liever  toepaflen  óp  de  magt,  die  Jan,  niet  wee- 
tende  wat  hy  deedt,  aan  Wolfeard  gaf,  ik  kan  'er  my  naar 
voegen ,  om  de  gedachtenis  van  het  kind  jan  te  lpaaren. 

f.  104a  tyfftt  mifFrien)  dit  en  het  volgende  vaars  vind  ik 
ipty  aldus : 

Dat  rmffcien  u  noeomdingbe 

De  des  lants  worden  verdreven. 
zekerlijk  bedorven,  voor  De  hehben  de  Andd.  BL  Want  dat 
alleen  in  de  Uitg.  van  Alk.  geleezen  wordt  Gi,  wil  ik  wel^ 
$]$  een  drukfout,  over  't  hoota  zien.  Ik  heb  dan  vooreerft  Bi 
overgenomen ;  en  my  daardoor  genoodzaakt  gevonden  het 
voorgaande  Dat  te  veranderen  in  Daer.  nu  is  de  meening:  • 
jtulke  dïngbe,  4aer—rbi;  dat  is,  waarby,  waardoor ,  ent 
Daarenboven  vind  ik  geen  miflehryving  gemeener ,  dan  deeze 
«elfde,  dat)  voor  dar  of  daer.  Zie  de  Aantek  IV.  1228.  Vli 
|oi.  VIII.  993. 1128. 1217.  IX.  806.  enz. 

•  t.  1247  ben  gearf  ftoenfte  ontfae)  Vaderi.  Hift.  B.  IX. 
j>.  129.  Avirmes  deedt  terjtond  's  Graaven  Zegel  brceken,  *• 
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mt  cïepn  $  |em  «roet  ggetoecf),  JBJf 

Wat  fy  fcgfytit/  k  fegfytk  raebe 

jSu  teert  an  to  effie  jtebc/ 

£praft  toe  titeabe  tan  feeoegrataen/ 
1260  ©it  fjapic  yü  Sem  niet  fertoitaien»  - 

«Sufite  plprijt*  en  ggebet  tiet  mee. 
«Ifcen  fïoerfr  ben  Seflöri  boe  ontfaee. 
•  <®ne  faia£  te  tifeabe  otterde  raet/ 

Cn  pijnte  |ctn  boert  in  die  taet 
1265  (Ce  baene  te#  tanb$  aer&aee 

Cn  ffnen  JBebe  eertic  bnet/ 

Cft  fijn  bojtedl  fat  abe  ma  nieren* 

fy  taa$  foete  en  goebertieren  . 

«En  fouter  gal;  bat  modjt  men  fcoutoen; 
1270  SPant  fiern  namadjï  mofte  routen 

ïWnc 

voortaan  alle  Brieven  met  zijn  eigen  Zegel  bezegelen.  Doch 
ebt  was  de  meening  niet  van  onzen  Dichter,  die  hier  bepaal- 
delijk fpreekt  van  het  Groote  Graavelyke  Zegel.  Jan  moed 
zich ,  na  weder  vervoogd  zijnde ,  ondertufichen  mee  zijn  klein 
Zegel  genoegen,  t.  1256, 

Dit  clein  is  bet*  groet  gbenoedb: 

Wat  bi  fegbelt,  ie  fegbelt  mede. 
Zy  zonden  dan  beide,  gezaamelijk ,  zegelen»  en  zulks  is  ge- 
fchied,  als  blijkt  uit  het  flot  der  Vriefcbe  Keure  hieronder  ge- 
meld t.  11295.  daar  onze  Graaf  aldus  fpreekt:  foe  hebben  wy 
defe  jegenwoerdige  letteren  befegelt  nit  onsen  feghele,  ende 
enfe  Iwoe  New,  Heer  J<&  vanAoennis,  Grane  van  Hene- 
gouwen voerfcreven,  met  stnbn  regele  jegens  den  onsen.  Eo£ 

*.  1250  bor$  4üeben  Kebe)  dors  is  dor  des,  gelijk  hier  in 
25;  of  door  des>  gelijk  in  IL  maat  in  96  Haat  tofr;  dat  zeer 
jjoed  waar  9  als  'er  volgde  vrome  %  «n  niet  lieve.  Hy  deedt 
Set  door,  dat  is ,  om ,  de  liefde  van  zynen  Nee£  Zie  de  zelf- 
de fpreekwyze  II.  354.  IV.  1274.  v-  5l6-  VI*«  iio^dopjitif 
minne  leezenwe  L  626.  elders  doorfinen  wille,  zie  by  IL  354. 

f.  1269  fonter  gal)  't  woord  gal  ftaat  niet  in  3L  ik  heb  't 

onu 
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Am  de  .&fnt/  telg  tor  t&efte  bebe. 

'  "*•  $i  gabbe  ggemaect  enen  taebr 

(guffc&en  ljeten  3@o!faetb$  raagde 
Cft  ben  anberen/  baee  be  dagije 
I&75  Gtoer  Oen/  bat  fine  ftaegijen/ 

«En  nifnbet  te  foenen  en  te  iwesden/ 
€n  te  effent  al  be  faöen/ 
€fi  be  bebe  te  ooebe  ntaBen/ 
3&at  met  niet  om  borpte  fojfföen. 
1080  ©e  gtjcbansdene  liet  &t  beroo&fjen  / 
€n  fmlbe  fineren.  $et  toa£  om  niet. 
Matt  aJbu|  eift  nu  n&efriet/ 


I 


fet 


ontleend  uit  de  Andd.  daarmen  in  den  voorigen  regel,  voor 
foete  ook  leeft  focbte>  dat  is  zoctoe.    boven  IL  1324.        ' 

Een  fachte  goedertieren  man. 
daar  ook  de  Andd*  hebben,  yacto*. 

*.  1176  CR  PÖntiet)  dit  ganfche  vaars  was  inSIvergeeten. 

t.  1283  IDat  fi  flaneren  efi  faerftaoecen)  Jat  ij,  zegt  Alk, 
aUtx  op  foar  ga/ei  nam^H.  En  dat  is,  een  ftok  in  't  honderd. 
Vetfwoeren,  is,  zwoeren  valfcbelijk.  Meineedig  is,  diezy- 
nen  Eed,  fchoon  met  oprechtheid  gedaan  ,  naderhand  ver- 
breekt. Maar  verzweer  en  is  hier  eigelijk,  eenen  Eed  doen, 
dienmen  noit  van  meening  is  naar  te  komen.  Jan  de  Ween 
£  4  a, 

■  —  —  PERIURIA, 

Bat  is y  in  Dietffbe ëbefet %  versweren. 
fcoedaanig  een  valfche  Eed  ook  noch  by  Kiliaan  genoemd 
wordt,  rerfworen  eed.  In  het  zelfde  geval  als  hier,  naame- 
lijk,  van  luiden,  die  hunnen  Heere  buide  zwoeren ,  en  noit 
dachten  om  dien  Eed  te  volbrengen ,  vind  ik  in  de  A-Sai. 
Kronijk,  op  't  jaar  n 37.  p.  238.  die  zelfde  woorden ,  fwm 
enfor-fworen:  of  eigelijk,  waren  for-fworen>  waaren  ver- 
zwooren;  even  alt  in  Ferguut  f.  1  d. 

Die  Coninc  badde  gHewrbst  verfworen. 
daar  het  gezeid  wordt  van  eenen  lichtvaardigen  Eed   dien 
men  gaarne  wil,  doch  niet  kan  9  ter  uicvoeringe  biên*en. 


t 
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feat  n  Itemn  eg  berflnoeten.  1 

?tltoe$  plaggen  fï  foffiee  boeten*  * 

ïa85  9e0  atjten  fl  boe  &erbe  riem. 
!  m  tëtaben  boeten  Bent  aflemettt 

9n  SBeelant  boe/  in  effie  poet/ 

vn  oefenen  tetgte  oott 

(Ctant/  bat  ta  goeben  onttten  Mete. 
t29o  ©oe  boet  ft  boert  met  finen  $ebt 

gn  Uolïant/  baee  ft  ttefên  tooube/ 

Cn  bebë  öefirojeïen  aïfo  fjoobe/ 

9en  Brief  banbet  Soogjjebira/ 

nip  tt  te  ooien  geooe  ooien  oen» 

fo&vennxxeren  is  ook  afzweren;  gelijk  boven  lil.  43, 

Kü  vëHweren  hem ,  en  dertien 

Hem  tan  Lodewijcs  vogbedien* 
ndatis 


_  m  w       .  4iO 

Spelman  en  duCange  in  Gloff.  v.  Forisjurare.  Uitdetf 
laatften  zal  ik  alleen  ontleenen  deeze  vaarzen  van  G.  Guiart 
bp  't  jaar  1304 ,  die  nitet  vreemd  zijn  van  onze  Hiftorie : 


1304^  aie  met  vreemd  zijn  vi 
go*  of  ent  par  faujft  prom^fe 
Keceu  Jean  de  ReneJJe 


A  Seigneur  come  parjuri 
Ét  YOir  de  Henaut  Forjuré. 
*dke  la&tfte  regel  betekent  ,  dat  Jan  vaö  Renfeflfe  bet  Oir 
tan  Henegouwen  badt  afgetwooren:  dat  is,  defl  Graaf  van 
Holland,  uit  den  Huize  van  Henegouwen,  met  des  zelf» 
Nakomelingen. 

f.  1286  (jant  Qfiement)  Alk.  verklaart  die  zeer  wel  door 
gefamentlijL    zie  boven  by  f.  814. 
-f.  1287  Sn  ZeeUmt)  buiten  twijfiel,  om  ook  daaf  de  ver- 
bezing  van  A  vennes  cot  Voogd  te  doen  goedkeuren. 

**  1292  BeftgOtlta)  door  de  Steden  Dordrecht,  Middel» 
bbrg,  Zierixzee,  Leiden ,  Delf,  Haarlem*  Alkmaar  en  S. 
Geerdenberge*     .  A.*  • 

Ik  Dxsi»  Mm  t.  129) 


is?A  »aec  p  tnet^e  at  oaiwitotf; 

£oaben  cccètcti-  ©|at  nam  raejt. 
©e  «fcafe.  ton  ^cneaoulDEn/  eg  fpglBtt/ 
Gin  te  oaetn?  anben.  Gqninc    " 
1300  £an  JÖcancrffie  om  tefe  öinc/ 
CB  ftm?  itjcu^tS.iatrni  pip^. 
$t  boet  toojj/  ejabe  Jfej 
©en  *t^  !(aa9tn  tana6eip#t 
fcanben  mertjotn.   $ué  ajuam  bt  9$e/ 
1305  SUg.^ob  tnouW  bat  ö*  file*  Öfcef/,  * 
_     «l|  ment  ia»  otf  $t^  ftffiïL  : 
mnn : ''-     •  'W  G  *n  J*fc  beet  mebe/ 
—      -     ftoe^etïemfnteftebey 

jgente  J%wÖn$  aboiu  oteef  gf  boot/ 
1310  ©tf fiflböebe teiiöén  route  ojcoat/' 

;;".v: ,         .  ** 

"  #.".  wpi  ^n  *tftf»  f^fmen.fia^.xött)  naameKjt  op 

flSB  7  November  129^  ep  dus  maar  3  dagioj  voor  hét  over- 
tydéft.vaji  Graaf  Jan-  .       v 

*.-.  1362  tniK.  liet;  0tn  jfcete  ÖflaSen),  zo  lag  dan  Graaf  Jan 
reeds  ziek,  toen  Avepnes  op  reis  ging  naar  vrankrijk.    Ré 
reis  was  dan  inderdaad  öhtydig ;  en  heeft  den  Vlamingen  (zie 
de  Nieuwe  Vlaamfche Kronijk  Cap.  39  in  't  begin,  dat  op- 
gevifcht  is  uitMeyerus,  enz.)  aanleiding  gegéeven  om  uit  te 
fttöbreif,  dat Aveqneszyqèn Neef  vergeeven  hadt.  welkeeu- 
veldaad  onze  Dichter  rondborftig  ontkent  Datmen  nu  fflo* 
zöfcert :  X  Is  mogelijk;  't  kan  waar  zijn :  onze  oudite  Schry- 
vers  hebben  miffchien  de  waarheid  niet  ge  weeten ,  of  niet  dur- 
ven t£;bo£k  (lellen;  is  het  byna  toege/len^d.    'vyÏQ  zal  ons 
de  waarheid  zeggen ,  ats  de  oüdften  die  niet  geweecen  hebben  ? 
HadtB^elisgeweeten,  ofgeloofd,  dat  het  waar  was,  hyzou 
'ei  in  't  geheel  niet  van  gefproken  hebben.  Maar,  dat  hy  'er 
v^n  fpreekt ,  en  het  vólftrektelijk  tegènfpreekt ,  is  een  bewijs 
dat  hy  overtuigd  was ,  dat  het  gezeid  Wendt*  maar  tevqns,  dat 
het  mét  waar  was.  Waartoe  zoude  hy  anderen,  die  de  waarheid ' 
ap  wel  konden  weeten,  als  hy,  deo  mond  geopend  hebben, 

OQ 
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9h6fti  tofntet  alfe  jji  Q}jeh«fr  i 

feot  fetiömtn  otiet  natfit  tn  tetj  fófi 

jfea  ben  tftete/  bat  p  imj 
&mt  mogïjen  nftt  toefen  fanbet  Ifcte. 
1315  &xW  Hernam/  meet  &  btoebe. 
©ocg  penfebt  Jjf  om  fine  fiefjoebe/ 
€ti  guam  fat  ïant  a9  9t  «nfl  auOtt* 
9H0  ftte  ojtam/ ft  fiebocljte 
&tjn  o?oart/  en  beten  ter  eerbén/ 
*32o  £tjn  JQebe  $[an/  met  muter  nxtben/ 
tfe  ^foitfBartlj/  in  be$  Sabet  ocaf* 
9e  anbér0  ban  foei  feg&et  filet  af/ 
IJf  me$boet  Qeebe  jete. 
©at  ineet  «fltob/  be  obetfte  Hete/ 
1325  ©at  be  fmcRen  buji  toe  Quanten.' 
©ei  mofiBen  fl  fiem  fece  fcamen/ 

«I 
om  hem  te  overtuigen  van  onwaarheid  ?  Hét  paft  een  en  braa- 
ven  Hiftoriefchryver ,  zulke  valfche  geruchten  openlijk  tegen 
te  gaan,  veel  beter  j  dan  bedektelijkee  kennen  te  geeven,  cjac 
men  het  ,lteh  dxmften ,  onderde twijffelachtigen  mag  plaatfen. 
Ondertufichen  is  uit  devoorgaandeAantek.  zeker,  dat  A ven* 
nes  dfe  cydinff'van'dës  Nfcêfi  dood  gekregen  moet  hebben 
eer  hy  den-Koning  gezien  hadt.     ... 

tf.  1304  rtetiftOQt)  de  roode  loop;  ot ,  gelijk  Seb.  *eides 
trooA  buik  eüvèl.  '  Jan  de  Weert  f  7  d. 

EH  als  verladen  et  die  nature,  . 

Die'üit'Jpife  niet  en  mocb  verdraghen  > 
So  ernnen  doet  af/o  vele  plagben, 
Cdrtfm,'toalgben  ende fwwen, 
Eet  Jtjt  Verteren  eli  verduwt  $ 
*    ;  'Eü'dan  verandren  dit  mat  trien, .  '.        . 

So  neemt  men  puf  oen  ^  éHJht cHJlerienj 
Stls  fj  dan  bebben  corjtoen, 
'    Öftvxtier,  oft  menifbèn  > 
Oft  mèhicb  ander  ongbeval  y 
Èatfot  tvtmt  van  gulfcbêdefioL  ,       . 

.     .  Mm  2  *    dat 
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%*j*t+Ê£zw*tÊn/ 


1330* 

dat  s  ,  Tm  puz&ai  DoarpmJÊem 
cmjuem  9  ea*x>vèz  étmtop.    \<~ 

f.  i-p2Gm*mm%t)óc*ukLO*kmmjÊJi.   SA.  1* 
Baat  het, jxawea ^u  jf.    Aft.  htttmfj  t.    «cttgoci  ai 
1  Dichter  DL  696.    Fogaot  £  17  c 
Jtfrans  HUtc  bdfemj^tm3 
Dm  «fenr  ondoen  wt 

bal    aWükuBL&Lcia 
K  flkf  aèrn  tra 
Xik  «d  hoer  «ar  ondoen. 
GcG&  wzft  nies ,  segc  de  «elfde  IV.  7. 
Dm  mcb  letfêt  Kades: 
ffiidr  ƒƒ *  gbewttem  wmi  tr  war, 
Sbadit  ma  buis 


Wk  émjtimet  mm  emem  ftqgfe, 
imfiJBêgkc9 


Dkbmièt 


ktfctmtembatmö* 


*t  fa  wd  een  ander  «in*,  n»  *  9  «toeft  de  sdfikbe» 


xo  hier  ab  r.  1305.  va  de  4m4  des  jongen  Giaa6;geiijkook 
2J.  259.  van  de  giituru  eener  dochter.  Of  nirrn  was  dit  ieg« 
gen,  ook,  als  iemand  ter  rechter  rijd»  wdvanpafle,  ergat 
vcricbeen.    boven  #.  457. 

Mm  fmm  u  Udty  ab  God  wonde, 

Daer  *  Grmtm  bmmfimdt. 
DerSdenTroefi£3ia.dff*alftGodwoiides  ëbtéki* 
tem  izfiem  cm  «gfir»,  /o  fmm  éU  Brmétr,  a&  en  f.  100 
n.aiftGodwoode,  fec  mmm  dmer  gerede*  eem  Heer  ^ernde  bmf 
êtftrvepem.  Ook  in  \  F ranfeh.  ipoiog.  pour  Serodote  Ch. 
XV.  p.  289.  auii9  comme  Dieu  a  voula,  frere  Rtgmd* 
mftrt  compert  9  tft  fmrvam  cm  ccjl  rnftmmt.  De  oudheid  <te 
fpreekwyze  blijkt  uit  den  Rydmns  de  S.  Anoope:  «dbaG* 
«tós.  Men  heeft  bet  naderbaod  bekort  toceén  vnxml,  Gd- 
-     '    nu  weder  buten  gebruik. 

BRE& 


^ 
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AANTEKENINGEN   .1 

OP    HET 

ZESDE    BOEK. 

*  35  Suft  Ö*èt  CfaSe)  dat  is,  volgends  Alk.  foo  GoedenB.Vl. 
Ceeftelyken  Herder.  Men  leeze  flechts  wat  Melis  hier  zègrf.  35. 
van  Biffchop  Willem,  om  te  oordeelen,  hoeverre  de  lof- 
Ipraak,  die  Alk.  hem  geeft,  vervreemd  is  van  des  zelfs  ka- 
rakter. Het  Kruis  te  prediken  tegen  den  Graaf  van  Holland, 
was  de  uiterfte  dwaasheid;  om  niet  harders  ce  zeggen.  On^ 
Dichter  verwonderde  zich ,  dat  die  Biffchop  zulks  onderftaaa 
dorft,  daar  hy  anders  nocb  onkundig  nocb  ongeleerd  was.  En 
dit  is  alles  wat  Melis  hier  wilde  te  kennen  geeven  met  de 
woorden ,  Alfo  goet  CUrki  en  is ,  ten  opzigte  van  eenen  Bis* 
fchop  van  Utrecht,  weinig  gezeid.  Wanneermen  Biffchop- 
pen ,  of  andere  perfoonen ,  met  ernft  prees  wegens  hunne 
Geleerdheid ,  noemdemenze ,  van  ouds ,  groots  Klerken  (ook 
ftaat  hier  in  %  Alfoe  groot  Qerc).  Pasquier ,  Recherches  L. 
VII.  c.  13.  Nous  appellasmes  grand  clerc,  ïbomme  /(& 
vanti  Mauclerc,  celuy  qu'on  tenoit  pour  befte;  Clergie  pour 
fcience;  ff  forgeasmes  delace proverbe  Franfois ,  Parier  La* 
ton  devant  les  '  Iers,  &c.  Joinville,  Hift.  deLouisIXchap». 
66.  Avec  Ie  Comtefe  trouva  VEvesque  de  Raines,  (jm  eftoit 
grand  clerc,  &  avoit  fait  tlufieurs proueffes.  J.  deTroyes, 
Chron.  de  Louis  XI.  p.  i^Monfeigneur  VEvesque  de  Paris— -* 
ijl  eftoit  fainBy  bonne  Perfonne ,  (f  grand  clerc.  Der  Vrou- 
wen Stede  f-  2  b.  alzo  menicb  vermoert  man,  groote  cler- 
ken,  ende  andre  van  zo  grooten  verftande  ende  zinlicbede  we- 
zende.  en  B.  I.  c.  29.  f.  71  b.  voor  eenen  grooten  clerc, 
cft  eenen  Tbeologien.  en  É.  II.  c.  5.  f.  118  a.  Caffandra% 
die  edelemagbei,  Priamus  dochter  van  Troyen ,  Hectors  zujler  , 
die  zo  groote  een  clergesse  was,  dat  fy  alle  aerten  conlie. 
Die  twee  laatfte  woorden  verdienen  eene  korte  aanmerking. 
Aerten*  van  't Latijnfche artes y  zijn  konften,  voeetenfebappenz 
en  confie  is  daar  kende ,  verftondti  want  konfi  is  niet  anders 
dan  kennis  of  weetenfebap.  Het  VrouwL  ClergeJJe  is  overge- 
nomen uit  het  Franfch,  waaruit  dit  vertaald  n,  en  waarvan 
ik  ook  een  MS  bezit;  en  daar  vind  ik  Clergejce.  Zo  ook; 
groete  Clergie,  aldaar  I.  43.  f.  96  b.  dat gbcene  confte%  nocb 
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B.Vlgbun*  fcientie ,  by  bantUfingbe  der  fcüe  ende  byjluürm, 

tf  35-om  lieden  verborgben  oft  oneond  zy ,  by  den  welken  vj  commn 

tot  crooter  clergie.  Mat.  der  Sonden  f.  48  d.  eenfcoeWt 

[fcholier]  gbememt  Udo,  die  daer  tetfcolen  gene  om  Clergie 

te  Uren. .  dat  is ,  om  Latijn  te  leeren,    Jaa  de.  Weert  f.  tlv 

-i van  bovendien  >"  v 

Dat  is  contumelia  in  clergyen. 
la  't  Latijn.    En  hiervan  werden  de  Seboolktnderen  zeÜ§ 
Klerken  genoemd.  Fl.  en  BI.  f.  j  d.  ' 

U meefter  es  fiec  ,  en  beeft  gelegen, 

Dat  In  der  Clerke  niet  mach  pügen\ 

Nq  der  fcolen  onderwinden : 

BedifaHc  u  ter  Mmtorien  finden. 
Tc  vparen  f .  5  *• 

Sint  dat  ft  leren  begonften 

Binnen  vijf  jaren,  die  Hinder  conjlen 

LsLtVjn  fpreken  wel  te  maten. 

Doe  moebtenfi,  in  wege  en  inftraten     . 

En  in  den  bove,  leggen  in  Latijn 

floer  lijk  aniren  den  wille  fijn , 

Dat  tic  Leeke  niet  en  moebte  verftaen. 
J.Beytert,  Vert.  van  Bart.  Anglicus  B.  VIII.  c.  29.  f  17a 
c.  daer  is  onderfebeyt  tuiïcben  Lux  en  Lumen ,  noebtan  bieten 
wife  in  Duytfcb  beyde  Licht;  eü  daer  om  is  dit  moet  dvjt* 
feben,  dattet  een  Leke  menfebe  verftaen  f  al  moghen.  Maar 
die  Vertaaler  was  geen  Groot  Klerk.  B.  VI.  c.  3.  zegt  hy: 
VEERTich  werven  vi.  Ie  en  cans  niet  verftaen',  icfetut  m 
Latijn  alfl  daer  ftaet :  Quadragesies  sexies  seni 
ducenti  iunt  &  lxxvi  dies,  wek  getal  der  daghen  vervult  ix 
maenden  ei  vj  dagen.  Wilt  hy  't  niet ,  hy  badt  hier  kannen 
keren ,  dat  quadragefiesfextesfeni  betekene,  niet  veertig  ver- 
ven zes;  maar  zes-en-veertig  werven  zes  :  en  dat  is  17G. 

+  503-  *•  593  W*  w  btcjt  gtf  ffomn  tamp)  in  de  jongde  b* 
fchry  vinge  der  Stad  Delf{7X>  1'chreeven  de  Ouden ,  niet  Delft) 
p.  583.  wordt  dit  geval,  en  zélfs  deeze  plaats  van  Melis,  1. 
500-507,  aangehaald  uit  het  Kamprecht  van  Alkemade;  wiens 
eigen  woorden,  volgends  de  Uitg.  van  1740,  p.  190,  aldus 
luiden:  „  Zie,  onder  anderen,  hoe  die  van  Delft,  al  in  't 
„  laatftevandei2[i3]Eeuw,  dit  haar  Handveft ,  dat  zy  van 
„  Koning  Willem ,  als  Graaf  van  Holland ,  in  den  jaare  1246 


*> 
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„  verkreegen  hadden ,  t'hunner  befcherrainge  hebben  bygerÉ.  Vfl 
„  bragt  byMelis'Stokep.  itfi.  enz."  Alk.  droomde  hier  vanV.jó^jE 
eene  Handvefte  ,  om  dat  Schepenen  zich  vroeger  beroe- 
pen hadden  op  eene  andere  Handvefte,  van  welke,  zie  bo- 
ven p.  481  onder  aan.    Schepenfen  van  Delf  zouden  zich^ 
tot  hier  toe,  niet  gemoeid  hebben  met  dit  verfchil,  za  dè\ 
Vergadering  niet  beleid  was  geweeft  in  hunne  Stad.    Hier 
trêaren  zy  Rechters ,  en  fpraken  als  Rechters.    Naauwlijk* 
hoorden  zy  die  roekelooze  uitdaaging,  of  zy  toonden  hu'4 
misnoegen,  en  de  Voorzittende  fprak,  in  tegenwoordigheid 
Van  den  Graaf,  terftond  het  Vonnis  uit,  zeggende  f.  508. 

— — —  Sijts  gbpuoês'f 

Hier  ne  Vfcbt  gijs  gbenen  tamp. 
en  daartnede  was  dat  praatje  uit.  "  * 

Maar  uit  dit  merkwaardig  geval  zietmen  ook,  dat  hètïioo- 
ge  Gezag  in  de  Hollandfche  Steden,  te  dier  tijd,  noch  ge- 
handhaafd werdt  door  Schepenen,  en  men  tóen  noch  met 
wiflfvan  Burgermeeste  ren:  hqewel  ik  by  Balen ,  p. 
269 ,  leeze ,  dat  de  Borgermeyfters gedacht  werden  in  f  en  tlant~ 
vefte ,  gegeven  by  Jan  van  Avemus  in  *i  jaar  ons  Heeretf 
1296,  op  St.  Micbielsdag  [29  Sept.]  omne  te  kiezen  Neven- 
Schepenen  en  Twee  Borgermeefters ,  tot  Jan ,  Gr  ave  <óan  Rol- 
land >  te  Lande  komt.  Waarvan  my  elders  niets  gebleeken  is.; 
Het  tegendeel  kanmen  afneemen  uit  de  Brieven  van  die 
Hollandfche  Steden ,  waaronder  Dordrecht ,  te  vinden  in  't 
Charterb.  II.  p.  2—4.  toen  zy  Avenues  aannamen  tot  Graaf  ;•' 
allen  gefield  op  den  naam  van  Schepenen ,  Raad  en  Gemeene 
Poorteren ,  of  diergelijk ;  daar  de  Uitgeever  zich  fcheen  te 
verwonderen ,  dat  In  de  zei  ven  geene  Èurgermeeftert  genoemd 
worden.  Noch  vind  ikdaaf,  I.  p.  jjtf,  een' Brief  vmRecb* 
ter,  Schepenen  en  Raad  van  Dordrecht,  28  Oft.  12931  met 
dit  Opfcnrift:  Die  van  Dordrecht  Jlellin  vier  Raaden  aan9 
zijnde  deezen  mogelijk  de  eerfle  Burgermeefteren  dier  Stad. 
Balen  noemtze  Trezoriers:  zie  hèm  p.  376.  Hun  Laft  was 
2eer  uitgeftrekt,  behelzende,  dat  zy  (1)  der  Gemeenre Stede 
tan  Dordrecht  zouden  geraaden,  by  bunnen  Eed,  en  naar  hun- 
ne map,  in  alle  zaaken,  waers  de  Stede  te  doem  badde.  (2) 
Der  Stede  Renten  verkoopen ,  de  penningen  ontvangen  en  uit- 

feeven.    (3)  Helpen  en  wyzen,  dat  alle  t  wijl  en  pijnlijkbede9 
innen  de  Stede  vallende,  verbeterd  wierden.    Het  eerfte  be- 
treft de  Politie;  het  tweede,  de  Finantiex  bet  derde  de 
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p-  Vljuftitie:  dat  is,  byna,  alles.    Voor  my,  ik  acht,  dat  <ft} 
f  .f03.aanftelling  ganfeh  buitengewoon  geweeft  i$,  om  den  flingc- 
'  renden  wagen  weder  in  't  rechte  (poor  te  brengen.    De  zeU 
ve  was  ook  maar  voor  zes  maanden ;  en  zy  moeden  alie 
weeken  Rekening  d  >en.    Balen  zegt  ,  p.  z6?>  dat  Burgemee- 
fier  en,  ook  gedacht  worden  in  de  Handvefte  van  Philips,  23 
Juny  1456;  doch  onachtfaam.     Uit  kracht  van  die  Hand- 
vefte, kreeg  de  Regeering  van  Dordrecht  eene  geheel  ande- 
re gedaante.  Zie  p.  528-531.  vooral  p.  530,  daar,  ten  be- 
fluite,  eerft  gefproken  wordt  van  den  Burgemeefier  van  é» 
Gemeente ,  te  kiezen  door  de  Achten:  vervolgend*  van  dea 
Burgemeefier ,  aldaar  van  onzen  tvoege>  zegt  Philips,  gefield, 
die  gekooren  moeft  worden  ats  van  ouds.    Dit  wordt  nader 
opgehelderd  door  de  Refolutie  op  hel  fitten  in  den  Oud* 
Raad,  28  Sept.  1591 ,  waarby  de  Rang  vaftgefteld  wordt  als 
volgt.  1  de  Schout.  9  de  Burgemeefter  der  Gemeente.  3  de 
Burgemeefter  van  's  Heeren  wege,  als  Prctfident  van  Schepe- 
nen. 4  de  Regeerende  Schepenen.  5  der  zei  ver  vijf  Raaden» 
6  de  Oud-Burgemeefters.  7  de  Oad-Raaden  of  Vroedfchap» 
waaronder  de  Oud-Schepens.  8  de  Achten.  Waar  was  toen 
4e  plaats  der  Regeerende  Bwgemeefieren  ?  Want  noch  tegen- 
woordig heeftmen  daar  een9  Burgemeefter  van  de  Achten,  en 
een'  Burgemeefier  van  *t  Gerecht ,  welker  Naament  in  de 
'       Jaarli jkfdfe  Naamregifters ,  onder  de;  twaalf  Qurg&neefieren, 
in  leeven  zijnde,  niet  gevonden  worden.    Noch  meer.    In 
den  jaare  1591  werdt  te  Dordrecht  nieuweling*  opgerecht 
een  Collegie  ^  onder  den  naam  van  Gecommitteerden  ten  Belet- 
de  van  der  Stede  %aakenx    Welke  zaaien  hier  te  verdaan  zijn, 
fcanmen  opmaakenuit  de  Refolutie  des  Qud-Raads,  1674^ 
waarby  dat  College  vernietigd,  en  tevens  verftaan  werdt, 
volgends  Balen  p.  364,  „  allezaaken  van  F 1*  anti  en 
„  van  deze  Stad,  niidsgaders  Cqmmercien  en  Poli* 
„  cien,  als  mede  het  invorderen  van  alle  St^ds  Mid- 
„pelen  en  Rest  a  nt  9  n,  niets  uitgezonderd,  vantoca 
„  af  ter  bezorginge  van  de  aan  iefieUene  Vier  Hekrem 
„  Burgemeesteren  te  laaten".   Dusverre  van  Bur* 
gmeefieren  van  Dordrecht. 

De  Vijf  Ra  aden,  in  rang  volgende  na  de  Rep 
rende  Schepenen,  verdienen  ook  eene  nadere  overweeging. 
JJalen  zegt  'er  niet  anders  van  dan  dit ,  p.  270.  't  Gerecht 
Jfefiondt  weleer  uit  tygm  Schepenen  en  Kijf  R*Qdent  bgr 
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voigd  dm  Schout.  S.  van  Leeuwen ,  Bat.  Illuftr.  p.  13*5 ,  watB.  Vfc 
Omftandiger,  dat  zy  dm  Schepenen  alleen  tot  Raaden  byge-i.jo^f 
voezd  njoaaren ,  en  niet  gebruikt  werden  in  eew'ge  Cmmiffien  % 
noch  Brieven  heugelden.  Te  recht  Raaden  genoemd;  want 
zy  hadden  flechts  eene  raadgeevende  ftön,,  en  werden  in  de 
Vonniflen  niet  gemeld.  Hunne  inftelling  is  mifichien  zo  oud 
als  die  der  Schepenen.  Koning  Willem ,  in  zijn  Privil.  van 
28  Jan.  1252  •  noemdeze  ConfiUarii.  En  zy  zijn  eerft  vier- 
honderd jaar  ïaa  ter,  1652,  afgefchaft  geworden.  Der  zel- 
ver  naamen,  van  1383  tot  1671-,  vindtmct  jaarlijks  op  de 
Lijft  van  Schepenen.  Hieruit  rijft  eene  gewigtrge  Vraag,  of, 
naamelijk,  dicrgélyke  Raaden  ook  niet  gewceft  zijn  in  onze 
andere  Steden,  en  in  't  byzonder  te  Haarlem,  de  eerde  na 
Dordrecht.  ,  Te  meer,  omdat  zulke  Raaden ,  in  de  Befchr. 
van  Haarlem  door  den  Heer  G.  W.  van  Ooften  de  Bruyn, 
9»  IL  p.  1 13— ,  in  't  geheel  niet  gedacht  worden.  Dat  zy 
'er  geweeft  zijn  bewijs  ik  vooreerft  uit  dat  Werk  zelf.  Aan 
't  hoofd  der  Oude  keuren,  p.  163,  ftaat,  dat  die  gemaakt 
zijn  door  Schout,  Schepenen  en  Raad  en, den8  April  1390. 
«z.  De  Raaden  verfcheenen  noit  ip  't  Gerecht ,  dan  geroepen. 
Zo  fprak  Willem  II  in  zijn  groot  Privilegie  aan  Haarlem 
cegeeven ,  op  S.  Clements  dag  1245 *  TottenHade  vanScepene 
(ad  Scabinorum  Confilium)  en  Jol  nyemant  gaen,  bi  en  ft  van 
hem  geroepen.  Omtrent  het  midden  der  Vijftiende  Eeuwe, 
verhieven  zich  dieRaaden  zo  zeer,  dat  zy,  on  tbooden  zijnde 
om  raad  en  advis  te  hebben,  zulks  niet  wilden  uiten,  tenwaaré- 
Schepenen  zich  verbonden,  te  vonniflen  naar  de  meefteftem- 
men  der  Vroedjcbap ,  van  welk  geval  zie  de  Befchr.  p.  134 ;  en  de 
Handveftenp.  106.  Hertog  Philips  noemt  daar  1 14  Oa.  1452) 
de  Raaden, met  anders  dan  Vroejcip ,  of  die.  vander  Vroetfcip 
zijn;  omdat  zy,  gelijk  alle  andere  Regenten,  uit  de  Vroed?* K 
ften  gekoozen  werden.  Zo  beeten  die  allen  ook  dikwils  in, 
't  Latijn,  Viri  Prudentes,  met  het  zelfde  woord.  Maat  de 
Heer  de  Bruyn  nam  daar  Vroedjcbap  in  de  betekenis  van  Se- 
naius\en  met  nadruk,  voor  de  ganfebe  Vroedjcbap.  En  hierop, 
ruft  het  Syjlema  van  dien  Heer,  dat  al  deeze  woorden,  aft 
Raad,  Vroedjcbap,  Rijkdom  en  Vroedjcbap,  enz.  zelfs  in  de, 
Qudfte  Brieven,  te  verdaan  zijn  van  datXigbaam  4er  Regee* 
ringe,\  welk  noch  de  Raad  en  de  Vroedschap  ge- 
noemd wordt:  wederleggende,  ten  dien  einde,  het  gevoelen 
van  een  Aanzienlijk  Lid  der  Regeeringe,  die  het  daarvoor 
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AVLhieldt,  „  dat  van  ouds,  in  de  Hoïlandfche  Steden,  noc8 
j.$&S^>  bepaald  getal,  noch  aanftelling  van  eieelyke  Vroed- 
„  schappbn,  plaats  hadt;  maar  dat  de  Regeering  alleen 
„  ftondt  aan  Schout  en  Schepenen,  die,  in  zaaken  van  gewigt, 
„  eenigen  van  de  Froedjlen  en  Rijkften,  ter  gemeene  raad* 
ö  pleéginge  tot  zich  riepen".    Welk  gevoelen,  düs  verre, 
ik  ook  verklaare  voor  het  myne.  De  tegenwoordige  Vr  o  ed- 
schap  van  Haarlem  heeft ,  meen  ik,  haaren  grondflag  ge- 
,   kreegen  in  de  Vergadering  van  80  perfoonen ,  mgefteld  door 
Hertog  Philips  in  1428:  vernieuwd  voor  den  tijd  van  tien 
jaaren  m  1445 :  verminderd  door  den  zei  ven  tot  44  ^  m  145 y. 
door  Vrouw  Maria  ten  eeuwigen  dage,  maar  weder 
verminderd  tot  24,  in  1476.    Deeze  Handvefte,  in  1492 
verbeurd  verklaard,  werdt  der  Stede  wedërgegeeven  door 
den  Aartshertog  Philips,  gelijk  by,  by  zijne  Huldiging,  ver- 
gund badt  aan  andere  Hollandfcbe  Steden ,  op  't  Jluk  van  c  e- 
lyk  e  Privilegiën  van  40  0/3(5,-  of  diergelyken :  zie  Handv. 
p.  163.    Het  Privilegie,   waartoe  hier  geweezen  wordt, 
raakende  de  andere  Steden  in  *t  gemeen,  is  te  vinden  onder 
die  van  Amfterdam  I.  p.  86.    Daar  leeftmen  „  Eerft,  dat 
„  elk  van  den  voorfz.  Steden  van  Holland  en  Friesland,  1  e  tr- 
„  wiglijk  en  erflijk,    gebruiken  mogen  van  den  40, 
»>  36>  24>  of  hoe  die  in  eenigen  van  de  zelve  Steden  ge- 
„  noemd  mogen  weezen,  de  als  RAADEN  van  de  zei- 
„  ven  geordineerd  zijn ,  om  te  helpen  raaden  in  alle  zaaken, 
.  „  enz".  Waaruit  zonneklaar  blijkt, dat  de  Vr  o  e  dsc  hap- 
pen der  Steden  toen  noch  geen  Vroedfcbapptn  genoemd,  en 
alleenlijk  aangeduid  wierden  naar  't  getal  der  leden ,  daar* 
toe  verkooren.    Door  wien  zijn  nu  de  80  te  Haarlem  ver- 
kooren?  Hertog  Philips  zeide  in  144Y,  door  de  Proedfc bof 
en  Rijkdmz  Maria,  van  de  verminderde  tot  24,  in  1476,  bj 
onzen  Rijkdom  en  Yroedfcbap.    En  van  wien  de  eerfte  24  te 
Amfterdam  ?  De  zelfde  Philips  zegt  in  1449 ,  by  der  Gemeinte : 
Maria  in  1476,  van  de  vermeerderden  tot  36 ,  by  den  Rijk- 
dom en  Gemeente.  Zo  waaren  dan  toen  noch  Vrotdfcbap ,  Rijk 
dom,  Gemeente,  woorden  van  dè  zelfde  betekenis.    Vanwaar 
dan  de  hedendaagfche  naam  van  Vroedschap?  Hiervan,  dat 
der  zelver  Leden  door  de  Vroed/ten,  en  uit  de  Froedften 
der  Gemeente,  gekooren  zijn:  en  daarom  dien  eerlyken  naam 
hebben  aangenomen  en  behouden ,  als  eene  wettige  Erflrnis 
van  hunne  veel  oudere  Voorzaaten,  uit  welken  zygefproocen 
waaren.  t.  pid. 
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ir.  9itf  ietnont  l*ie  fï}n  ggettoot)  men  hadt  tot  Wölfo*rd>B. VI* 
te  «fjn  ulterfte, köDnen  zeggen  't  geen  ik  l«e«  IndeFab,  vaè    t. 
Efopff.  td.  '•  916, 

Dieren  badftu  gbeneó  met * 

Hdddi  gbenoegbet  dijn  ghfenöefc 
Gentot  is  getf/A.  Vett.  van  Böödus  ft  38  d.  »  ntiertt  In 
met  allen  redtllt  e0  den  Ingelen  gelijk!  of  boer  ghenóot. 
Zó  noemt  Melis  III.  792.  de  Keurvorfisa  f  m  KHia»  de 
Jfato  van  Vrankrijk*  Gentoten  t  waarvan  ook  ekter&  Fer- 
gunt  f.  x  b. 

Noitwas Qmincftjngettoéc,  1 

Nocb  die  bet  fCeen  et*  Edtimn. 
en  weder  f.  7  a. 

Mijn  berGwoein,  die  tolt  MlHÉrtt 

Sijn  genoet  m  e»etf>  lo^/1 
Walewein  f.  10  o 

■  rw/n  £*r*  LancHm, 

Daer  ne  was  niemen  fijn  ghenoöt 

Van  duecbden    ■ 
Gravenberg  f.  107  c 

Die  van  géburte  waren  gtoz , 

Vurflen,  oder  der  Vurften  genoz. 
Claes  Willemlz  B.  II.  c.  5. 

Nu  was  die  Conincx  Vtou  aldairy 

Só  tecbte  fcoen  eS  fwoertijck , 

Dat  boirs  ghenoet  in  menigten  fijtkf 

Niet  en  w,  als  ie  verjla. 
Van  zaaken  vind  ik  't  by  Maerlant  IV.  5.  f.  31  k 

Dat  die  liéde  waren  fiat c  en  groot, 

Efi  die  Steden  goet  /ónder  genoot, 
en  Evang.  e.  t9-  f.  117  c. 

Den  Corts  baddi  fo  groot 

Dat  nietken  facb  dies  gebööt. 
Voeg  hier  noch  by  uic  Fcrguut  f.  3  b. 

Die  Dorpre  verjprac  finen  8one : 

Ja ,  feit  bi,  moet  Hoefenfone » 

Wüdi  wefen  Ridders  genoet? 

Goet,  en  boet  u  Queckenoet. 

Oft  gbi  mtter  ploecb  niet  Wik  gaen , 

So  draget  mes  met  berienfaen. 
«lees  Zoon  was  Ferguut ,  een  Boeien  jongen,  die  nu  in  't 

hoofd 
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RVLboofilbadtgökreegen,  dat  by  Ridder  wikte  worden :  waarop 
f.  de  Vader  hem  toeduwt,  dat  hy  beter  pafem 't  gezelfchap  van 
pid.  Beefien9  dan  van  Ridderen.  Want,  gelijk  Ridders  gene*  niet 
anders  is  dan  AuUer;  zo  is  QaccfoiMt  niet  anders  dan  Beeft, 
ofMedebetft:  alsof  de  Dorper  gezeid  hadt:  wütgj  Ridder 
mxezenl  Gaa  Beeft  9boeduw3iedebeeften.  Ondertuflchenbood 
ik  dit  woord  QueckenM,bct  welk,  buiten  die  tegenftellroe, 
na  onverftaannaar  zou  zijn  ,  voor  een  van  die  woorden,  & 
zo  van  oods  als  noch  tegenwoordig,  door  eenen  driftig» 
fbreeker,  fomtijds  nieuw  gefmeed,  en  nok  gevolgd  worden. 
Toe  nader  verklaaringe,  evenwel,  dient,  dat  Kwek  of KwX 
een  oude  henaaming  is  van  Vee.    Doftrioale  B.  IL  f.  23  c 

Doe  men  wel  rite  noorden  mach 

Het  heeften  ei  mee  qukke  mede. 
Claes  Wfllemfz  B.  L  c.  7. 

Daergberaeete  bi  art  gbefinde, 

Dat  Oenoenes  quyc  beweerde* 
Niet,  dat  Kwik  eigelijk  zoude  betekenen  vee.  want  het  zegt 
niet  anders  dan  leevendig,  dat  in  eene  geduurige  beweeging 
is,  gelijkmen  ziet  in  allerlei  jong  vee.  GloflVLips.  Qüic- 
ca vk,  Ammaliai  quafi>  Quicvee ,  Vvom  pecudes.  Op  de 
zelfde  wy  ze  als  wynocb  zeggen  kwikzilver.  Hiervan  oor  ons 
verkwikken,  dat  is  verleevendigen  \  dat  eigelijkft  gébraikfe 
wordt  van  menfehen  die  flaauw  of  krank  zijnde,  door  eeoig 
hartfterkend  middel  verkwikt  worden.  Onder  de  gezonden  is 
verkwikkeiijk  het  zelfxie  met  vermaakelijk.  Maar  wederom, 
wat  is  vermaken  anders  dan  bermaakenl  Hierom  noemden  de 
Moniken  inde  klooflers  hunne  eetkamer,  refe&oriwn%  al*  de 
plaats  daar  zy  verkwikt  en  als  bermeabt  werden*  Maar  onder 
de  gezonden  is  pok  kwik  die  boven  anderen  in  fnelheid  en 
vlugheid  uitmunt,  als,  by  voorbeeld,  eentarft  keper.  Gn* 
venberg  f.  92  c. 

Der  wateyn  Loufêr  alfo  queck, 

Dat  bet  ven  jm  das  betenbrot 

Entpfieng 

merk  hier  botenbrot,  dat  is  bodenbrood. 

fm      f.  1014  &fc  ptet)  de  Andd.  in  defe  pine.    waarom  Alt 

1014.  geloofde,  dat  in  dan  volgenden  regel ,  verleren  dat  verbeet 

betelende,  't  verftand  bedwelmd.    Doch  het  was  defe  pint, 

te  weeten  bet  bidden  en  fmeefcen  van  Aloud  en  de  zyneo* 

ée 


^ 
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die  verïooren  wks.    I&i  wie  heeft  óit  gedroomd  dat  verftêetb.VU 
üverftandl  Evenwel»  ik  lees,  Doftrinale  f.  u  c.  f. 

Men/al  met  verftaet  1014. 

Fanden  quadenjpreken  quaet» 
ï*  dat  met  met  verftand  f  neen :  daar  is  iets  by  toeval  vergee- 
ten  ;  en  't  fchijnt  te  moeten  weezen , 

Men  f  al  met  mate»  dat  verftaet » 

Panden  quaden  toeken  quaet.  • 

dat  verftaet  is  een  dier  oude  Rijmlappen»  die  overal  even  juift 
te  pas  Kwamen»  en  zeer  in  gebruik  waaren.  In  dat  zelfde 
Werk  f.  ia  a. 

Oec  en  ei  geen  noety  alsefi  als9 

Dat  men  den  Sot  ane  finen  bals 

Ene  belle  bangbe,  dat  verftaet; 

Men  henten  voel  on  fijn  gbelaet. 
in  welke  woorden»  als  eS  als  omtrent  zo  veel  is  of  wy  zeg* 
gen  in  alle  gevallen.  Vreemder  luide  vont  vet 'ftaen »  en  voaent 
verft  at  n;  beide  in  de  betekenis  van  veilt  verjtaen.  der  Titer. 
Bloeme  f.  20.  a.  t 

Daer  quam  menkb,  dats  becant, 

Vte  andren  landen 9Jbndervoaen9 

Om  hem  te  aenbedene,vwt  verftaeo. 
*t  andere  in  Ferguut  f.  17  b. 

Die  Ridder Jprac:  Here,  waint  verftaen. 
doch  daar  is  't  geen  enkele  Rijmlap »  gelijk  in  't  voorige» 
Dat  zelfde  voaent  is  daar  gemeen*  f.  17  3. 

Doe  antvoorde  öem  die  Omincfaen: 

Ridder  9 waent  vollec  opftaen. 
f.-84<L 

Hère9  wae nt  ubere  battalgieren, 

EA  loet  ons  die  Stat  affelieren 

Tallen  fiden  met  alre  craebte. 
f.  25.  c.  wae  nt  mi  verbogen,  dat  is»  wil  my  verheugen. 
f.  26.  c.  wa  e  nt  des  ontberen:  wil  dat  niet  doen.    en  d. 
waent  u  verfien.    Noch  gemeener  iü  Walewein;  doch 
cfrar  is  't  altijd  vant:  f.  9  b. 

Walevoein  die  beette  ter  voert s 
JLfifeidei  neimt  bier  mijn  ronfide 

(Dte  knape  ontfinct  efi  voos  blide) 

Moer  ie  gbevet  jou,  in  dien, 
^  r<  £0*  f  U  »#  baijlen  e»  Jpim> 
.  *  -  •  *  En 


fff      *  s*>  ;<ft  ::5:  -ft  y%  */. 
j^yk  £*  vawt  tomaat  Attun  *w 

JQI4*  2Êfl  fcfcoitf  jotf  fMt  en  jou  Unty  . 

EH  v  an.t  ghwren  jou  vmt. 
«*  bier,  vwf  aft**  ?P<*  eet»  distel  voorbeeld,  fV  H  * 
iVtf  fit  upx  4*  y  ajwt  verdraghen 

•    Al  bébdi  enen  Jlafib  tmtfacn, 
.    ,  •  S?,yA$Ti;gè0nawlrc*  vyderfiaen. 
Verwar  eptyfr  cfc  <  w»  woeden  niet  5  fchoon  het  zetfÜe  fa» 
tekenende,  tranf  komt  van  vanden:  Walewein  f.  31.  c* 
Es  bier  "JfflW*  di*  mme  lof 
Wille  ckttxn,  bi  vande  toegaat, 
EH  dejfe^ff^wev&n? 
dat  is,  by  wille  ti$towi**k>  <  Maar  mmt  komt  van  «Mm» 

F«tfn*.'f »»,/(„ ,.,.-.,!.;. . .     .-.. .;,  \, . 

-.■ ,  Jc  m  wfi$*Mt  *««»  few  fftfore»* 
dat  is,  ik  en  ml  niet%  enz.  ~   . 

tf.      ^  1 189  ïfcant'  fe,  JÓNd».  $togfe )  w?n*  |a  imfer.    Zo 

H8p.  fprak,  in  det\-g^ f^Ww^  aiec  alleen  Graaf  Jaa,  maar 

ook  zyne  Vrouw  Éhzabeth :  ok  P^x  v*y  jonc  zijn  end* 

qmlich  m&W.fmJWf  omM**  &*  °P  *&  W  Lanüs  oor* 

wt  zij*. .  «e2^  jwpttyng  vap  Avemaes  tot  Voogd ,  i* 

{erchied  den  27  QfljWT  i99S^  Chartérb.  p.  «14.  en  bet 
luwelijk  van  4» JP«fi«L)Cwaf  i$  ia  JfogeJaqd  plectelijk 
voltrokken  den  7.J»8fla|ry  jlgtf;  P«.  #7$  zoo  nas  drie  jaarta 

Sleeden.    Waarna  hy  ook,  op  den  18  der  zelfde  Maand» 
kende  ,   op  «kWS*  va&  stfja  rHu^eljjksgQpc}  ontvangen 
te  hebben  de  fomme  VY9R  Jgfoo  popden > -zwabe  Tournoizen: 

E.  579-  Waarom  n)$  -yrc^ipd  voorkomt;,  op  de  laatfie 
htdzydfc  vaa  dje  Vwjaanjejipg  te  vindeen?  aapm^kjqg, 
waarin  Jan  en  Elk^betb  Rechts  geqpCKKt  worden,  ander* 
trousDden*  tfe  Qf  fahftntóijk*  mü't  Qrnqven  ]<wkbdd% 
door  't  besla  apen  noit  IxkragJbtig^  YtZ2ux  epwhefk.  En 
zulks,  niette^enftaapflft ?ofc <}e  aÜerriiifdrlijk(te  vcrklaaring 
van  onzen  Dichter  ^  Wtt* 


Efi  brsj,a?e#  al  door  w*r,    . 
DOE  tpi&wkf  *fctf*  *  wen* 
*  Doch 
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Doch  '%  it  ymx*  JW&kaa  ook  wel  Kinderen  te  bedde  leg-Bi/VI 

gen,'  cfii  g^^P  het  vervolgends  den  naam  van  btfaapen.    f.k 

Want  de  vraag  is  hier  zo  zeer  niet,;  of  de  Bruidegom  aan  de  H$p. 


tocht  dés  woords  voldaan  faebbe ;  maar  alleen ,  hoe  Koning 


^  aangeroerd  te  wowen.  Het  is,  naamelijk,  een  Brief,  op 
den-naam  vtiiElifabetb*  Dochter bps Conincs  van Inghe- 
jlant,  ende  Gravinne  van  Rollarit ;  gegeevén  op  S.  Katheri- 
nèn  avoüde,  of  24  No v,  1299,  en  dus  juift  14  dagen  na  de 
dood  van  Graaf  Jan ,.  haaren  Gemaal,  van  wien  zy  geen 
meldmg.  ter  werreld  maakt;  en  zonder  zich  ook  te  noemen 
iyc,dwwe>  En  dit  is  ^  waarom  men 'de  voltrekking  van 
haar  Hüwplijk  in  twijffeltrok.  Men  oppert  echter,  tegeij 
den  Brief  zelvèn ,  eene  welgegronde  bwienking;  te  wee- 
?en,  of  4e  grieven,  dopr  bet  gezag  ^vari  Haar  alleen  ver- 
Ueqd9  dan  de  vereifebte  kraebt  badden  ?  Voor  my,  ihf 
bea  van  gedachten.,  dat  op  't  zelfde  ©ogenblik,  dat  baar 
Man,  Graaf  yin  Holland,,  den  g^eft  gaf ,  zy  ophieldt,  in- 
derdaad Gravin  van  Holland  te  zijn.  Hopveel  te  meer,  inr 
dien  zy  niet 'getrouwd,  in^ar  Hechts,  ondertrouwd,  is.  ge- 
kreeft?  juift  vier  weeken  te  vooren,  27  Odt  erkende  zy9 
nevens  haar' Man ,  mids  haare  Jongheid,  onbekwaam  te  zijn 
tot  de  Regeeiingp  des  Lands,,  en /Helde  zich  onder  Voogdye. 
Wfas  zy  nu  aanftonds,  na  de  dood  van  haar*  Man,  Gravia 
vaa  Rolland,  zonder  Voogd?  Üat  ftuit.  Of  zou  zy^  mis-J 
fchien  pp  raad  v^n  haaren  Vader,  door  zulk  een  brief  ka* 
bebben  wille»  te  kepnen  géeven ,  dat  zy  Erfgenaam  van  het^ 
G^aafTchap  vaa,  Holland  meende  te  blyven?  Maar  laat  óns 
cleo  inhoud  d^s  Briefs  eens  bezien.  Hy  komt  voor  als,  een 
Beveftigïhgvari  een'  anderen,  door  Graaf  Fhrens  verleenq 
aan  Heet  Oedgier  van  Kralingen y  behelzende,  dat  niemand, 
land  mogt  köopeh  ïn  -t  Ambacht  van  Kralingen,  dau  met 
toeftemminge  van  den  Heer,  op  eene  boete  van  tien  pon- 
den; nocbooktuflchenRubroekeenHóeninge,  tènwaared* 
Ambacbubeer  en  gemene  Buuren  den  koopcr  kenden  zo  Gegoed: 
m  Gemaegdy  voaer  dat  fake,  dotter  een  ongheval  gbeïebiede,. 
fat  bijt  uprepbteh  moebtemet  finen  Goede  ende  mtlfinen  MagbenS 
Men,  meldt  niet,  op  wat  plaats  .y  in  wat  jaar>  op  wat  dagf 
Horens  dien  Brief  zou  gegeevén '  hebben  >  en  de  Brief  zelf' 

.•:     ■  •  IS 
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BVLis  niet  gevonden.    Integendeel  vindtöién  dat  zdfcfe.  zaak* 
tf.    lijk,  en  noch  iets  meer,  in  eencn  Brief  vali  Graaf  Ja»,  i<r 

-  118P  July  1297.  Charterb.  p.  58$.  En  d&arifit  blijkt,  dat  'er  in 
den  anderen'iets  vergeeten  is.  Want  wie  kan  bepaaleö ,  van 
wat  ongeval  daar  gefproken  wordt  ?  Maar  indien  van  Jan  leeft- 
men  duidelijk  van  een  ongeval  in  den  Dijk.  Dees  Brief  vat 
Graaf  Jan  was  eigelijk  geen  vergunning  aan  Heer  Odzjr  vaa 
Kralingen  (zo  heet  hy  daar,  gelijk  in  eenea  anderen,  van 
den  zelfden  dag,  Ogier)  maar  was  een  befluit,  in  zijd9 Raad 
genomen  •  ten  beften  van  zijn  eigen  Land>  en  Van  bet  gemeem 
Land  van  Noordbolland',  zonder  een  woord  te  fyreeken  vaa 
zynen  Vader.  Noemde  Elizabeth  dan,  by  verzinniüge  Fh- 
rensy  voor  Jan?  De  uitlaating  van  in  den  Dijk, iszeKerHjk 
een  verzinnmg.  Nochtans  is  haar  Brief  ontleend  uit  dett 
oorfprpnglyken  bezegelden  Brief.  Of  zouraen  ook  niet 
wel  eens  een  valfch  Zegel  gemaakt  hebben?  Ik  meen  'er 
faoch  een  gevonden  te  hebben.  In  't  Chart,  I.  p.  134,  wor» 
den  we  bericht,  dat  Alkenlade  bezitter  geweeft  is  vandal 
Brief  van  Diderik  VII,  des  jaars  11»  •  noch  wel  bezield, 
inet  dit  omfchrift ;  THEODÖRICÜS ,  DEI  GR  ATMHbL- 
LANDENSIÜM  COMÉS.  Dit  Zegel  is  valfch,  zeide  ik: 
waar  het  echt,  daar  zou THEODER1CUS  ftaan.  Zie  onze 
Aantek.  B.  I.  f.  599.  En  hoe  lieflijk  zou  Düdorik  thans  ia 
de  ooren  klinken?  Doch  Mieris  bedt  dat  Zegel  zelf  moge- 
lijk niet  gezien.  Maar  al  hadt  hy  ft  gezien,  ik  zou  nu  dat 
bewijs  evenwel  herroepen,  federt  my  gebleeken  is,  dat  hy 
ook,  in  zyne  Munten  p.  170,  zegt,  dat  op  't  Zegel  van 
Diederik,  Biflchop  van  Utrecht,  geleezen  wordt  Tbèodari» 
cus ,  fchoonmen ,  in  de  afbeeldinge ,  duidelijk  leeft  Tbcodm- 
cus.  Zie  aldaar  de  Plaat  III.  n.  6.  als  ook  n.  j.  Nochtao* 
moet  het  Zegel  valfch  zijn,  als  de  Brief  zelf  verdicht  is. 
Het  jaar  1199  Haat  'er  vol  uit  gefchreeven,  en  daarop  volgt, 
regnante  Heinrico  Ram.  bnp.  et  Rege  Sicüfa.  Welke  Hecric 
reeds  in  1 197  overleedèn  was :  zieB.ILtf.  1202.  't  Is  waar- 
•  dig  deezen  Brief  van  1 199  te  vergelyken  by  dien  van  21  Aue. 
1202 ;  waarvan  zie  onze  Aantek.  B.  IL  p.  ^75.  Alkemafe 
heeft  meer  het  ongeluk  gehad,  dat  Oude  Brieven,  doorhem 
medegedeeld,  de  toets  niet  konden  uitftaan.  Zie  nocheene 
Aantekening  van  Mieris,  Chart.  IL  p.  183.  Van  zyne  Litf- 
hebberye  kanmen  naarzien  Vander  Schelling*  Aloude  Vry- 
beid  p.  620.    -     k   • 
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VERBETERINGEN. 

Tweede  Deel. 

De  Regels  te  tellen  van  de  Aantekeningen. 

BI.  3. r. 14.  inulteriorem  ripamFrefa^DouzaAmul.  Afehfc' 
L.  X.p.  237. 

-u_       r    ■  Ztpdque  rehcta 

Trans  FriJuB  ripam  citerioris  abiti 
Ad  Regni  fola  tuta  fui.  ■  ■ 

en  dus  ook  over  de  Zuiderzee.  Doch  't  kan  niet  Beftaarit 
De  rei$  naar  Waffehaaf ,  in  eenen  nacht,  is  hier  befliflfendè; 
bl.  4.  r.  9.  ahe  vaen)  aati vatten,  aangrypen.  Niet  onge- 
meen was  by  de  Ouden ,  vangen  ten  —  voor  vatten  y  ofgryperl 
naar  ■■  Limborg  f.  17  b. 

•  Die  drie  hebben  den  Ridder  fygevèrit 
EU  voeten  beren  Heinrijc  toe. 
Her  Heinrijc  vinc  doe 
Ten  fwerde ,  daer  bife  met  ontfinè. 
Sp.  Öift.  B.  I.  c,  38.  t.  54* 

Aldus  bi  teneA  hantfcöe  vitfc; 
EH  botene  den  Hertoge  f  oen  y 
Diene  daer  nu  beeft  ontfaen. 
At  BifTchop  van  Luik  daagde  den  Hertog  van  Brabant  ten 
kampe. 

4)1.  5.  r.  13.  minder  bepaaldelijk)  doch  hy  verklaart  zichwat 
eerder:  cum  igitur  ad  proprium  por  turn ,  Jcilicet  Syricfe ,  w- 
niffent. 

bl.  6.  r.  2.  zie  B.  VUL  f.  638)  en  de  Br.  Aantek. 
IX.  tfii. 

bh  11.  r.  4  v;  o.  Bijfcboprijk)  zo  ook  Hertogrijk,    Sp. 
Hift.  I.43.  #.  37-  ' 

Daer  gaf  Heynrijc  doe  vcrgenoot 
Jarme  daer  op  finen  Broeder , 
EU  bi  rade  öec  fier*  Moeder, 
tHertogerike  van  Brabant , 

Se  t)itL.  Nb  H 
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Ei  valdt  mede  dat  alt  Laat 
Janae  var  rtcbu  Hert  Umie. 
Git  jan  van  Hedu  P.  %♦-  35- 

Poer  gaf  Henene  tfrmbner 
Far  ben  ep9ftaen  Mnider 

Jamae9  met  radefijare  Moeder  y 

tHertogberike  van  Brabant  3 

Ende  made  dat  al  dtont 

Jarme  var  reebten  Heere  tindej 
en.  wat  vader: 

Doen  bi  des  Hertogen  jogt*:  af, 1 
bL  13.  r.  icLftm)  VeesjUndL    En  ia  den  Tot  f.  138. 
voor  htneauren^  lees  Kenemore. 

r.  16.  zomer)  laflpaanL    LeLoqg  op  denSp.Hïft 

IL  18-  *.  i63  verklaart  het,  eeégnaadelt  beeft. 

"  —  r.  a  v.  o.  vemxoen)  Spi  Hift.  IV.  29^  t.  n.  vao 
Robert  Graaf  van  Anois,  zijn  volk,  morden  Slag  van  Kort- 
rijk in  1302,  aanmoedigende: 

Menscbf'jut  riep  bit  Monyoyel 

EU  JU  beden  om  fine  pro  je  y 

Daer  ie  den  Liebard  op/al  daen: 

Het  es  edd  venifoen. 
Hy  befeboowde  den  Liebard,  dat  is  de  VlowKu^en ,  ah  een 
edel  Wild,  waarop  hy  de  zyneq,  wat  voorbaarjg,  te  gaft 
noodde.  Doch  bet  viel  anders  uit.  Want  gevangen  zijo- 
de, en  vruchteloos  om  zijn  leevep  fmeekeade,  wenk  hy 
doodgeflagen ,  en  hem  de  toog  uit  den  hals  gefneeden 
door  eeneo  Bruggenaar,  die  daarop  noodde  3  c  33.  #.  107, 

Pan  der  Mor&  mijn  ber  Jon: 

Word  dot  bemjhmde  te  doem 

Hifoudengeven  van  enen  vcnifoeoe, 

Dat  edelfte  daer  meiaan  af  at. 

Dat  ventföen ,  daer  bine  toe  baf% 

Dats  dietonge  van  Artoys. 
Toen  Hertog  Jan  voor  Woerooc  gekomen  was,  predikte 
BüTcbop  Sieward  voor  de  Heeren,  III.  3.  #.  31. 

Dat  bem  God'beeft  toegeioeebt 

Den  Walvech,  daer  bi  na  vraaebt% 

Dats  die  tiertoge  van  Brabant ; 

Hi  es  Je.  verre  gefeik  int  lanty 

Hi  moet  bier  bliven  — 
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aangenaamer  luide  de  taal  van  J.  van  Heelu  p.  143. 
Vanden  Walviflche  ,  die  comen  voere 
Soe  verre  verfeilt  in  fijn  lant, 
Dat  bi  moejte  bliven  op  dat  fan  t: 
EA  bat  ben  allen  y  datfi  quanten* 
EA  boer  deel  daer  ave  namen, 
Hine  mochten  altene  niet  verplegen.  — — 
Dies  fi  alle  wel  vergaten  > 
Doet  fi  den  Walvifch  /ouden  vaten. 
Want  doen  fine  vttaenden  ontginnen , 
Die  bem  doen  niet  en  mochten  ont  r  innen  $ 
>  Bleven  daer  van  bem  verjlonden. 

bL  15.  r.  5  v.  o.  Gijsbrecbu  Huis)  Douza  p.  251. 
Arx  vdlida  AmfieUee  ad  ripas ,  cogneminis  iftM 
Defpiciensportumfluminis9  inde  Tbiam. 
Tbia,  het  T\  waarvan  hy  echter  kort  te  vooreo  zeide, 
Si  tarnen  bac  illis  cegnita  temporibus. 
■  r.  2  v.  o.  Broclede)  1.  Broeclede.    Douza  p.  252* 
Fluminis  ad  bivium  qua  Brokeleda  jacet. 
bl.  16.  r.  6.  MS  in  4)  lees,  MS  in  Folio.    En  wat  ver» 
der ,  voor  MS  infol.  1.  MS  in  Quarto.    Want  federt  heb  ik 
daar  zelf  geleezen ,  Brokele;  op  welk  woord  Douza  aante- 
kende :  Junii  M/c.  Broclede;  en  ,  Harlem.  Brukletb.    DiC 
HaarUmJcbe  MS  is  dat  in  Folio,  want  dat  daar  Brukletb  fiaat, 
blijkt  int  de  Uitg.  van  Matthaeus,  die  het,  van  't  jaar  1168 
af,  gevolgd  heeft.    Douza  Doemde  het  naar  de  Stad  Haar- 
lem, omdat  Nicolaus  a  Nova  Terra,  Biffehop  van  Haarlem 
het  bezeten  hadt.  Maar  Junii  MS  is  dat  van  Melis Stoke ,  'e 
welk  Douza ,  ter  uitgaave ,  heeft  overgegeeven ;  en  daar 
leeftmen,  gelijk  ik  in  't  begin  zeide,  Broclede.    Meermaalen 
gewaagt  Douza  van  dat  MS  van  Junius;  en  al  wat  hy  'er 
uit  aanhaalt,  heb  ik  in  de  Eerfte  Uitg.  van  onzen  Dichter 

!;evonden.    Zodat  ook  dit  MS,  by  my  aangeduid  onder  de 
ettert/  te  vooren  geweeft  was  in  handen  vanHadr.  Junius. 
bl.  25.  r.  6  v.  o.  ttjn)  by  en.  Vert.  van  Boet.  B.  L  zesdq 
Rijm,  f.  35  c. 

Voorzomer  brengt  ons  der  druven*cleine9 
Wie/e  danfouft,  hijn  vindter  gbeine. 
elders  ook,  byne. 

bl.  26.  r.  5  v.  o.  I/ebrandus  —  et  Avunculus  ejus  AM* 
nus)  Douza  p.  264. 
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AWnus,  modo  Kinmario  interceptus  ab  bofte  9 

Et  cognatus  buic  eque  Sorore  nepos, 
Isbrandusy  genere  Harlemio  — — 
bl.  27.  r.  10  en  12 /o/fa  —  munitio)  Douza: 
Rumor  erat  latis  valium  deducere  foffis 
Hinc  Rbenolandos,  inde  Kenemariosi 
<%aufurosque  velut  caved,  out  indagine  cafiray 
Nulla  unde  egreffüs  cojria ,  nulla  fuga. 
hoewel  Meerhout  en  Melis  die  alleen  toefchreeven  aan  de 
Kénnemerlanders.    Even  te  vooren: 

,  Mox  etiam  totis  fama  increbrefcere  cajiris  , 
Leidana  ingreftbs  mania  Kinmarios. 
waarvan  nfets  by  de  twee  Ouden.    Ik  denk  dat  Douza  dit 
'er  bygevoegd  heeft ,  als  een  los  gerucht,  bekwaam  om  den 
fchrik  in  't  Leger  van  Lodewijk  te  brengen, 
bl.  35.  r.  3  v.  o.  ntiddewaerdej  Sp.  Hift.  IV.  57.  2* 
Tuseen  ziebgen  eH  Dieft  der  Stede , 
Rechte  bina  te  middewerde , 
Daer  dede  menicb  fine  bedevar  de 
Tot  ere  eyken  — - 
bl.  37.  r.  5.  menigbertiere)  komt  ook  voor  by  den  Vert, 
van  Boot.  f:  26  d.  In  den  Sp.  Hift.  vindtmen ,  alretiere  dingbe. 
B.  I.  c.  32.  f.  15.    En  c.  36.  iï.  7. 

Si  vonden  daer  alderhande /aAe, 
Pan  alretieren  fpife  genoecb. 
En  dat  zijn  by  Ie  Long ,  fmaakelyke  Spyzen. 

bl.  28.  r.  10  v.  o.  by  of  omtrent  Leiden)  Douza  p.  263  ver- 
klaarde het,  voor  de  poorten  van  Leiden. 

Armaiosqut  filri  ad  Lugduni  occurrere  portas 
Inftructa  focios  claffe  Kenemarios. 
Groot  was  de  droefheid  van.Douza,  over  't  verlies  van  zijn' 
Oud  den,  hem  zo  waarden  en  waardigen,  Zoon,  Janus  Dou- 
za FiliuSy  wiens  ontydige  dood,  fchoon  toen  reeds  twee  jaa- 
ren  geleeden,  hy  noch  als  met  heete  traanen  befchreide  in 
2yne  Opdragt  aan  de  Staaten  van  Holland ,  getekend  21 
juny  1599.  zie  vooral  p.  3.  Waardoor  veroorzaakt  is,  dat 
hy  dat  Werk  plotfelijk  afbrak  met  de  raadpleeging  van 
Lodewijk,  wat  hem  verder  te  doen  ftonde;  by  onzen 
Dichter  #.319. 

61.  41.  r.  11.  Meerbout)  qui  poftea  infinita  pecunia  Je  re- 
iemerunt* 

Ét 
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W.  41.  r.  2  v.  o.  fine  tgbemoede)  Sp.  Hift.  I.  9.  #.54. 
So  dotter  niemenliden  moet, 
No  met  fcepe,  no  nieweren  met%  ' 

Hine  bebbe  vanden  Soudaen  ontfet 
EA  fijn  gemoede  

bl.  44.  r.  7  v.  o.  penninc  moert)  by  den  zelfden  I.  4.  78, 
Duswaft  een  penninc  werd  niet  verloren* 

bl.  47.  r.  2.  Willem  overleeit  4  Febr.  1222J  nochtans  zegt 
Mieris,  Chart.  I.  p.  188,.  dat  Willem  I  niet  voor  i;mover- 
feeden  is.  Enp.  180,  daar  hy,  in  eenen  Brief  van  Keizer 
Henrik,  ..  Mei  1222,  onder  de  Getuigen  vondt  Florentius  de 
Hêllandia,  tekende  hy  aan :  Florens  wordt  bier  geen  Gra&f 
gebeeten,  om  dat  zijn  Fader  Willem  nocb  in  leeven  was.  Het 
tegendeel  blijkt  uit  den  Brief.  Daar  ftaat,  Gerardus  Gelrenfis, 
Tbeodoricus  de  Geve ,  Florentius  de  Hollandia,  Luifel  deHofta* 
de,  COMITÉS,  zie  Butkens  p.  188. 

Wiet  minder  dwaalde  Mieris  ten  opzigte  van  Maria,  twee- 
de Vrouw  van  Graaf  Willem;  fchoon  hy  zeer  wel  zeide, 
dat  onze  Schryvers  doolden,  die  haar  Dochter  des  Hertogs 
van  Lancafter  genoemd  hebben..  Madar  vruchteloos  poogde 
hy  zulks  te  bewyzen  uit  twee  Brieven ,  Charterb.  I.  p.  178 
en  209.  zónder  te  fpreeken  van  dat  overtuigende  bewijs, 
dat  hy  zelf,  op  den  Klerk  p.  104.,  reeds  bygebragt  hadt; 
naimélijk,  dat  het,  volgends  de  Tijdrekening,  volftrekt  on- 
mogelijk is;  dewijl  Edmond,  zoon  van  Koning  Henrik  lil 
(enwienookMich.  Vosmeer,  p.  38,  haaren  Vader  en  Her- 
tog van  Lancafter  noemt)  eerft  geboren  is  in  124*.  Daar 
hy  hadt  konnen  byvoegen,  dat  dees  Prins  Edmond  geweeft 
is  de  Eerfte  Graaf  9  niet  Hertog ,  van  Lancafter;  opdatmen 
geen  moeite  doe  om  een'  vroeger  Hertog  van  Lancafter 
te  zoeken.  Deeze  Engelfche  Maria  dan  afgeweezen  heb- 
bende, verzekert  hy  ons,  en  beveftigt  het  uit  de  onweder- 
Jpreekelyke  woorden  van  cene  onachtbaare  Latijnfche  Kronijk, 
•daar  Maria  voorkomt  als  Dochter  des  Hertogs  van  Loven* 
eerft  getrouwd  met  Keizer  Otto  IP,  na  wiens  dood' zy  zicb 
wonderlijk  vernederde,  mirabiliter  humiliatur,  hertrouwende 
met  Willem  Graaf  van  Holland,  Dé  Brief,  waarop  dit  aan- 
getekend ftaat,  is  van  28(Febr.  1232.  p.  209.  De  andere, 
p.  178,  is  van  ..  Febr.  1220,  met  dit  hoofd:  Wilhelmus 
Hollandiee  Comes,  et  Maria  uxor  ejus\  .bekennende  de  helft 
van  Schakerflo  van  Henrik,  Hertog  van  Brabant,  te  Leen 
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ontvangen  te  hebben.  Scbaktrjlo,  zegt  Mieris»  is  zekerlijk 
een  gedutte  van  baar  buwoelijmgoed  gevoeelt.  Zekerlijk  mis, 
JJutkens  zelf,  uit  wien  dat  bewijs  ontleend  is,  fpreekt  'er 
aldus  van  p.  187*  11  donna  'd  Willaume  Comte  d'Hollande  & 
ó  la  Comteffe  Marie  fa  femme  la  moiüié  deScakerflo ,  pour  es- 
tre  tenu  de  lui  en  fief,  ce  que  Ie  di£l  Comte  tf  Comteffe  wo- 

Sneurent  par  leurs  lettres,  &c.  Dit  waar  genoeg  ten  bewyze 
at  die  Gravin  Maria  geen  Dochter  des  Bertogs  geweeft  is. 
Doch  't  zal  nader  blyken.  Laat  ons  hooren  wat  Graaf  Flo- 
rens  zeide  in  zijn'  gemelden  Brief  van  28  Febr.  1232.  Eg* 
F,  — __  ratam  babeodonationem,  quamDomma  Maria,  quon- 
dam  Imperatrix  ,  contulit  Abbatijfte  öf  Conventtti  S.  Mam 
in  Rinsburcb,  videlicet  5  tib.  annuatim;  2  ad  pUanfam  Do> 
tnindrum ;  3  in  die  Ponciani  in  ndffa  animarum  >  bona  memo- 
rh  Patris  mei  Comitis  Hollandia  Wïllelmu  Mieris  zegt  daar 
zeer  wel,  dat  deeze  Maria  geweeft  is,  Dochter  van  Her* 
tóg  Henrik  en  Weduwe  van  Keizer  Otto;  maar  zeerkwaa* 
lijk ,  dat  zy  de  tweede  Vrouw  van  Willem  zoude  geweeö 
zijn.  Vergelijk  die  twee  Brieven.  In  den  eerften  heet  zy 
Gravin  van  Holland  en  Vrouw  van  Willem*  In  den  twee- 
den noemt  Florens  haar  niet  Gravin,  maar  Keizerin;  eö 
Willem  enkelijk,  mynen  Vader ,  niet  baaren  Man.  Men 
moet  hier  gedachtig  zijn ,  dat  de  Gravin  Maria  was  de  Stief- 
moeder, maar  de  Keizerin  Maria ,  Schoonzufter  van  Flo- 
rens. Én  hiervan  haar  betrekking  tot  een  Hollandfch  Kloos- 
ter. En  wil  -  iemand  noch  verder  beweeren ,  dat  die  twee 
Mariaas  maar  ééne  geweeft  zijn,  dan  zoude  ik  bewyzen, 
dat  die  Brief  van  28  Febr.  1232  verdicht  is.  Want  de  We* 
duwe  van  Willem  gaf  te  Rijnsburg ,  niét  Vijf  ponden  jaar- 
lijks >  maar  Vijftig  ponden  eens.  voor  de  ziele  van  Willem; 
gelijicmen  zien  kan  uit  haaren  Brief,  Charterb.  p.  187.  waar- 
van 't  hoofd  aldus  luidt:  Ego  Maria,  quondam  Hollandije 
Comitissa,  notumfieri  vqIo  —  quodpro  remedio  animthlA' 
EITlMEi.  picerecordationisy  Wïlleïmi,  quondam  Comitis  HeU 
landia,  &c.  't  Jaar,  inden  zelven,  is  bedorven.  MCCXIII, 
't  welk  Mieris  veranda-de  in  MCCXXI1L  Dit  hoort  'er 
noch  by.  Maria  van  Brabant ,  Weduwe  van  Keizer  Otto, 
heeft  zich ,  tot  haar  dood  toe ,  niet  anders  genoemd,  dan  Maria 
quondam  Imperatrix,  als  te  zien  is  by  Butkens,  Pr.  p.  74, 
75  en  08 ,  in  vier  Brieven  van  1 246 ,  1 258  en  1 260.  Ook  daar 
*y  als  Getuigen  vpQrkQmtj  fa  122^,  p.  70.  eq  in  1231, 
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o.  7$.  Jrf  het  Parlement  van  Parijs  noemde  haar  Relict a 
Jw!pératorï8  Ottonis  ,  p.  75.  't  Welk  ongerijmd  zou 
aijn,  als  zy  laadt  Weduwe  ge  weeft  was  van  ecnen  Graaf 
vad  Holland.  Wy  fj>raken  van  haar  ook  in  onze  Br.  Aaü- 
tek.  B.  IL  f.  i*49. 

bV  $ö.-  r.  7.*  aan  de  Zaterdag)  lees,  den. 

bl.  52.  r.  8.  na  belanc)  Vert.  van  Boet.  f.  59  a.  eSwerèt 
dan  met  buwelike  bem  lieden  belanc  te  zyne. 

bk  57.*  r.  3  v.  o.  Macbtèld)  lees  Margriet.  Butkehs  ver- 
leidde my  hier.  Zy  was  die  Gravin  van  Hennenberg,  die, 
op  eens,  zo  veel  kinderen  ter  werreld  bragt,  als  'er  dagen 
in  't  jaar  waaren:  dat  is,  gelijk  ik  't  onlangs  hoorde  verklaa- 
ren ,  twee  kinderen ,  op  den  tweeden  dag  des  jaars.  Én  't  is 
zeker,  dat  zy  twee  kinderen  heeft  nagelaaten;  maar tiat  die 
tweelingen  zouden  geweeft  zijn,  heb  ik  noch  niet  gevonden. 
Zie  van  haar  Scriverius ,  Oud  Bat.  p.  190-190,  daar  hy  al  te 
ftout  ontkent,  dat  oit  een  Graaf  van  Hennenberg  de  Doch- 
ter eens  Graafs  van  Hofland  ten  huwelijk  zon  gehad  hebben* 
't  Is  nu  elk  bekend. 

bl.  62.  r.  1  v.  o.  maar  vergat  toen)  zie  het  in  Anonymi 
Chronico,  by  Matthaeus,  Anal.  T.  VI.  ad  an.  1285- 

bl.  67.  r,  5  v.  o.  zijn  voorzaat ,  de  Landgraaf)  naarden 
naam  van  deezes  Gemaalra  hebben  de  Schryvers  lang  in  den 
blinden  eetaft.  In  de  Hift.  Landgrav.  by  Piftorius;  in  Sam. 
Reyheri  Monum.  Landgr.  Thur.  in  Chronico  Terra  Misnen- 
fis ,  beide  by  Mencken  T.  II.  enz.  heet  zy  Géertruid  van 
Ooftewijk,  of  Docbter  des  Hertogs  van  Oojtenrijk.  Doch 
die  Géertruid  is  noit  geweeft;  en  Géertruid  van  Medling9  die 
haars  Broeder  Dochter  zou  geweeft  zijn,  is  noit  Vrouw  van 
den  Landgraaf  geweeft.  Cufpinianus  noemt  haar  Elizdbetb 
van  Brunswijk.  Was  dan  Elizabetb  Weduwe,  toen  Konine 
WiHem  haar  trouwde?  Ydelheid!  Hubncr  Taf.  m,  geeft 
hem,  om  niet  mis  te  taften,  zo  't  fchijnt,  vier  Vrouwen: 
1  Elizabeth,  2  Adelheid,  3  Géertruid  van  Ooftenrijk,  4 
Beatrix  van  Brabant ,  Dochter  van  Hertog  Henrik  V,  of  If. 
En  deeze  Beatrix  was  de  rechte.  Want  zo  noemt  haar  de 
Landgraaf  zelf  in  zynen  Brief  van  10  Maart  1241 ,  te  vin- 
den onder  de  Proeven  van  Butkens  p.  90.  En  dit  dient  tot 
opheldering  van  dit  gedeelte  derHiftorie,  en  tcnbewyzedat 
Iicrtog  Henrik  de  Keizerlyke  Waardigheid  in  zijn  Gedacht 
zocht  te  brengen;  vorderende  daartoe  eerft  zynen  Schoonzoon, 
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daarna  zynen  Kleinzoon;  Men  kon  dan,  miflchren,  van  hem 
pok  zeggen :  gloriofius  ducebat  Regnum  babentibus  imperarex 
mm  Regnum  babere;  zie  ons  Eerftc  Deel  p.  169.  Doch  hj 
zelfwas  'er  ook  te  öud  en  te  zwak  toe,  en  o  verleedt  1  Fehr. 
1248.  Hieruit  vervalt  ook  dit  voorgeeven ,  dat  de  Hertog 
zijn'  Neef  Willqm  deedt  verkiezen,  om  hem  van  de  hand 
.jtefcendeq. 

bl.  72.  r.  5.  Gwiegallois)  hier  is.de*  overtollig. 

■  r.  ip-  D«»,  is  bof  eb  of  woud)  jn  den  Sp.  Hifi  IV. 

28.  f*  }7-  leeftmen; 

Defe  badden  VI bondert  man 
Op  orjfe  ge/eten  in  den  dan. 
Ie  Long,  die  daar  niet  kon  zien  'wat  dan  waare,  verklaart 
,het,  in  ditgeveebt.  Maar  hier  gefchiedt  flechtseen  optelling 
van  by zondere  Krijesbenden ,  en  't  gevecht  volgc  eerft  c.  29. 
Voorziatiger  hadt  hy  dan  obk  hier  gez weegen,  geluk  hy 
{leedtlL  39.*.  55- 

Sq  verloes  die  Coninc  in  den  dan 
Meer  dan  twee  bondtri  man. 
öaar  hy  echter  hadt  konnen  zien.,   dat  dees  dan,  in  dat 
zelfde  verhaal,  reeds  zesmaal  woud  ,  en  eens  bo/cb ,  ge- 
noemd was.  * 

bl.  74.  r.  4.  die  binnen  W.)  lees,  aan  den  Xafielciny  ctye 
binnen  w. 

bl.  75.  f.  1  v.  o.  waare?)  moet  zijn,  waare  l 

bl.  76.  r.  8.  Pikaerde,  enz.)  Meierus  ad  an  1253.  Max- 
gareta,  ut  occupatos  ab  boflibus  r  ecuper  ar  et  dondnatus,  grafh 
dem  ex  Flandria  Atrcbateüoque  conflatum  exercitum  cum  dm- 
lusfiliis  mifit  in  Zelandiam.  Onder  zo  veel  naamen,  by  den 
pnzen ,  worden  juift  Vlaandren  en  Artois  niet  genoemd. 

bl.  79.  r,  4-  ik  erken  deezen  regel  niet)  neem  dit  weg.  't  Geen 
wy  hier  Ieezen ,  dat  Willem  gezeid  zou  hebben ,  heeft  hy 
noch  gefchreeven  noch  bezegeld. 

bl.  83.  f  1  v.  ó.  Van  kebter)  yoeg  'er  by,  ook  van  dee- 
ze  plaats.  ' ,  /     ' 

^  bl.  92.  r,  9.  Divijiekronijk)  ook  by  den  Vertaaler  van  Be- 
ka.  Toen  ik  het  daar  vond ,  dachc  ik ,  dan  zal  *t  ook  ftaan 
by  den  Klerk:  en  hem  inziende  vind  ik  't  ook  tfaar  p.  129. 

'bl.  96.  r.  iv.  o.  voeg  'er  by;  Zie  B.  V.  tf.  635. 

bl.  97.  r.  12.  Waterconinc)  by  den  Vertaaler  van  Befca 
tnoebte  bi  ten  water  comen  te  lande  crigen.    Qf  Mattbsus 

" ■""  * 4'      "    '        dac 


y  E  R  B  E  T  E  R  I  N  G  E  R       j«p 

4&t  vefftoridt ,  weet  ik  niet.  Hadt  hy  Beka  geraadpleegd , 
hy  zou  'er ,  daar ,  niets  van  gevonden  hebben.  By  den  Klerk 
Jeeftmen:  Hy  is  een  Coninc  te  water,  nyet  op  't  lant  teftry* 
den.    Doch  *ti*  altijd  beuzelpraat,  zo  hier  als  daar. 

-rr-r — •  r.  5  v.  o*  Adingben)  Chron.  de  Hollant ,  by  Mat- 
thaeus  T.  IX.  p.  139.  fecit  Dux  Albertus  decapitari  dommwft 
dt  Adingben,  in  Hannohia.  Daar  Matth.  op  aantekende  p, 
468.  G.  dt  Nangis  vocat dominum  de  Angujen,  fed  perper am. 
En  in  dq  woorden  van  Nangius,  die  hy  uitfehreef,  vind 
ik  geen  Angujen,  maar  eens  Angajen  ,  en  eens  Angujen.  Dit 
ïaatitp  ook  in  de  tweede  Uitg.  T;  V.  p.  573.  daar  echter 
Angajen  veranderd  is  in  Angujen.  doch  alles  perperam.  Vei* 
^nder  flechts.de  j  in  i ,  dan  wordt  het  Anguieny  in  tweegrée^ 
pen ;  en  dat  is  de  Franfche  naam  van  Adineen. 
.  bl.  101.  r,  1.  zal  bier  eigelijkft  zijn,  ongelijk)  zie,  liever  > 
de  Br.  Aantek.  X.  91.  daarwe  ook  dit  vaars  verklaaren. 

bl.  106.  r.  5  v.  o.  behelzen  eene  dllerzekerfte  onwaarheid) 
miflebien  was  't  maar  eene  gezochte  dubbelzinnigheid ,  om 
den  Lsezer  wat  zands  in  de  oogen  te  ftrooien.  Immers,  ik 
verftond  hem,  alsof  hy  gjezeid  hadt,  ten  verzoeke  van  Koning 
Willem;  maar  't  is  geichied  ten  verzoeke  van  Koning  Lodewijlu 
of,  gelijk  Meierus'zeide,  Ludovici  Regis  interventu.  Doch 
ik  beken  't,  ik  had  beter  moeten  toezien. 

■ r.  ^  v.  o.  ik  zou  bern  verklaard,  niet  wederleid,  beh» 

ben)  lees ,  ik  zou  'er  niets  tegen  hebben. 

bl*  109*  r.  1  v.  o.  en  bl.  110.  r.  1.  Van  bier  binnen,  v<0 
fndertuffeben,  w  IV.  652.)  neem  dit  weg.  ». 

bl.  11 1.  r«  4.  Maket)  is  daar  niet  maakte,  maar  maakte  'bl 
dit  voorbeeld  paft  daar  dan  niet. 

bl.  113.  r.  6.  niet  lang  daarna)  te  weeten,  in  den  Roman 
*an  Waïewein. 

bl.  115.  r.  i.  tf.  558)  lees  tf.  1558. 
\   |>J.  116*  r.  3.  Sp.  Hift.  IV.  9.  #•  50. 
Daer  ne  uar ,  no  op  no  neder, 
No/o  rike,  nofo  vorbare, 
Hine  moejie  liden  die  wede/care. 
Ie  Long  verklaart  het  zeer  wel  uitmuntende:  gelijk  ook  IV, 
$2.  f.  i9*vorbaerfte,  deor  voorbaarigfie. 

bl.  132.  r.  1.  27  Febr.)  lees,  7  ATaart. 

• r.  2.  1359.  p.  560-568)  lees,  602.  p.  518-524* 

f»..         r.  14  v.  o.  Ferdinand  en  Ifdbelle)  f n  by  ons ,  in 

Nd  j  l&r- 
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hater  tijd,  die  van  jflbertus  en  IfabélUi  welke  laatfte  ech- 
ter  ook,  op  haare  Munten,  genoemd  worde  Elifabet.    & 
bekte  die  naamen,  doch  meeft  Elifabet  (met  veranderingen 
van  fpelling)  vindtmen  op  haare  Zegels  by  Vrëdius.  : 
bl»  Ü3.  r.  il  v.  o1,  door  dat  verbaafte  btotoe&jk)  Doaza 

pw*J8. 

Sed 'gravwr  tantü  prmpohderat  ira  querelis  , 
Exfequias  inter  quod  ceUbratus  Hymen, 
Hoc  est,  our  9<UU  injurgant  undique  juftis , 
Invifum  diris  devoveahtque  capuu 
H.  124  r.  6  v.  o.  intijn  MS)  20  is  't.    Daar  ftaat,  viii- 
toet&dignus  beres.  en  is  daar  vicinus  doorgehaald,  en  'er 
boven  gefchreeven  (door  Doaza ,  meen  ik)  nativus  et  legiti- 
mus  fuccejfor. 

.  W,  J2j.  r.  17  cum  a  Ptimatibus)  woordelijk  naargefchree- 
ven  uk  fieka. 

'    •  r.  06.  by  Meerbout)  zie  hier  zyne  goorden ;  doch 

m  onze  taaie ,  opd&eze  van  alle  Leczers  mogen  verfhal 
worden:  „  die  den  nieuwen  Heer  reeds  moede  waaren:  dat 
^  die  nieuwe  weteen ,  nieuwe  inftelKngen  wilde  invoeren; 
^  dat  zy  lichtelijk  buiten  alle  za&ken  en  raadpleegingen  zou- 
„  den*  geweerd ,  en  hun  allerlei  (lach  van  Vreemdelingen  bo- 
3»  ven  't  hoofd  gefteld  worden:  voornaamlijk ,  dac  alles  zou 
yy  moeeen  gedaan  worden  op  den  wenk .  wille  en  begeerte 
„  van  de  Gravin  Alei(Li_  dae  hee  vrouwehrke  hart  wifpeltuu- 
*,  rig  is,  en  hy  [Lodewijk]  niets  ton  nalaaten  van  'e  geene 
„  zy  begeerde :  dae  zy  daarom  hadden  eoe  ee  zien ,  en  hoe 
„  eer  hoe  liever  een  befluie  te  neemen".  Van  al  het  welke 
by  Melis ,  niets.  Integendeel  fpreekt  die ,  t .  22  ,  alleen  vaa 
trouw  zweer  en  9  waarvan  niets  in  't  Latijn. 

— r.  10  v.  o.  Jlilzwygende  verworpen)  Doaza  oor- 
deelde, dat  Lodewijk  ook  al  zijn  recht  op  Holland  ftilzwy- 
gende  verbeurd  hadt,  door  zijn  vluchten  naar  Utrecht,  ent 
verlaaten  van  zyne  gevangen  Vrouw :  p.  242. 

Vir  quoque  nonprudens,  pignus  dotale  relinquens  f 
Quidquid  babet  regni  bicy  manere  cujus  babet: 
Quo  captOy  Holland*  Ludovico  infigne  Leonis> 
Principis  et  titulus  abjiciendus  erit. 
m  r.  4  v.  o.  baaren  vaft  de  zelfde  p.  238- ' 

Digna  Socrus  Genero ,  cui  dos  per  beUa  petaiur, 
$ro  Matre,  beuy  Natafa&a  Noverca /be. 
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bl.  132.  r.  ^in:9tjaar  1204)  Maerhout  zelf,  ffcreekenée 
van  't  bemagtïgen  van  Walcheren ,  waarvan  zie  Melis  B. 
III.  i?>  £45.  zegt  duidelijk *  ;dat  Graaf  Boydewijn  toen  reeds 
Keizer  van  Cooltaininopolen  was.  Niemand  kon  het  beter 
weeten  dan  hy,  „      '  .      ^  , . 

.4bL  137»  r.  4.  maliën)  wat*  eigelijk  maalieh  zijn,  is  te  zien 
uit  den  Vert.  van  Boet.  f.  io  c.  defe  minne  dan  en  begbeerte 
der  tideliker  dinghen  hitdene  gbebonden  gbelijk  de  maillen  vander 
ketbenen  deen  donder  doet,  . 

bU  144»  r.  17.  Kirimtï)  Aldegonde,  Byencorf  IL  19-  Cfe- 
remonieni  diemen  ter  tijt  der  IfleUenen^  tf oenen  >  Pefperen, 
Gowpletenen ,  ende  op  ander  Getyden  x  met  grooter  devotie  ple- 
get,  t/amen  met  alle  de  grillen  en  kirimirien  die  daer  op  kopen. 

bj.  145*  r.  «jg  de  zelve)  lees,  de  zelven. 
%.  bl.  147.  r.  13  v«o.  rede)  koorts.  Vert.  van  Boet.  f.  35  b» 
gramfcap  doet  hem  alle  de  leden  beven ,  als  of  by  metten  rede  bc* 
fittn  ware.  '   - 

bl.  148»  r.  12- ij*  Docb  Vaaren  —  begroet  bebbe)  neem  dit 
alles  weg.    Ik  heb 't  elders  ontmoet. 

■1  '  f      r.  23.  Juffer)  lees  Juffer,  Joffer.      • 

-— -  r.  13  v.  6.  ^ir  Woud)  hiervan ,  zelfs  by  onzen 
Dichter  B#  Vjfl.  tf.  773.  Nouds  ee.  doch  alleen  in  't  JMS  2&. 

bl.  154.  r.  14.  op  't  jaar  1205 )  zie  ook  Buzelinus  op 
dat  jaar. 

bl.  158.  r.  10.  drie  in  getale)  in  de  Hifi  Loflenfis  van  To. 
Mantelius  vind  ik  de  zelfde  drie  Brieven  (doch  vervalfcht) 
welker  affchriften,  met  de  hand  van  Vredius  gèfchreeven, 
Ky»  P'  153*  getuigt  van  den  zelven  Vredius  ontvangen  te 
hebben,  vooreerft  zijn  daar  ,  in  N°.  I  ,  ganfchelijk  ver- 
zweegen,  die  befliffende  woorden,  die  wy  vertaald  hebben 
opgegeevön ,  en  die  in  't  Latijn  aldus  luiden :  Prater  boe  ba- 
bebit  Omes  a  Duce  in  Feodum  Advocatiam  S.  Trudonis ;  et  om* 
nia9  qua  Omes  cum  FILIA  DUCIS  acceperat  in  Feodum , 
0  Duce  t  enebit ,  (fc.  Ten  anderen  zijn  daar,  in  No.  III,  de 
echte  woorden ,  Domino  et  Patrifuo3  verbafterd  in  Domino 
et  Pari  fuo.  Zekerlijk  omdat  'er  zo  ftaat  in  No.  'II;  doch 
waarvan  wy  de  ongerijmdheid  p.  160  aangetoond  hebben. 
Aan  wien  hebben  wy  dit  dank  te  weeten  ?  aan  Vredius?  of 
aan  Mantelius?  De  Iaatfte  fchijnt  my  een  vir  bonus  geweefi; 
te  zijn.  De  zelfde  drie  Brieven  kanmen  ook  leezen  in  'c 
Charterb.  docjj  wederopa  ia  andere  orden.  Mijn  N*.  l(H*c 

efi 
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èft  compofitio)  is  daar  de  tweede  p.  151 ;  omtrent  het  jaar 
1206.  Mijn  N*.  II  (Dux  et  Cotnes)  is  'ér  de  eerfte  p.  145; 
in  het  jaar  1204;  de  letter  A9  even  als  by  Butkens ,  kwaa- 
Hjk  genomen  voor  Ada$  in  de  plaats  van  AleuL  Mijn  No. 
III  (Sciani  omnes)  is  'er  ook  de  derde  p,  151 ;  in  het  jaar 
*  1206, "  De  "zelven  zijn  daar  ,  volgends  de  gewoonte  van 
Mieris,  onvervalfcht.  Maar  in  dat  lange  Opfchrift ,  gefield 
boven  No.  I,  p.  151 ,  geeft  hy'ereenen  wonderlyken  draai 
aan ,  zeggende ,  dat  de  Hertog  aan  Lodewf jk  verfcheiden 
goederen  gaf  „  met  meeninge  om  zyne  Dochter  Aleide  aan 
4,  den  Graaf  van  Loon  ten  huwelijk  te  geeven,  en  dus  des 
j,  zelfs  Huwelijk  met  Ada  te  vernietigen  ,  als  of  die  niet 
3,  wettelijk  verbonden  was".  En  zulks  niet  tegenftaando 
die  Brief  zelf  zo  duidelijk  fpreekt  van  Goederen ,  die  Lode- 
wijk  reeds,  met  de  Dochter  des  Hertogs3> ontvangen  hadt. 
Enz. 

M.  166.  r.  18.  gbebendet)  geëindigd,  gebint  viade  ik  Sp. 
HiflL  Ilf.  4$.  f.  23.  en  gbent  II.  42.  48. 
bl.  168-  r.  1 7.  elders)  zie  B.  IX.  f.  J33. 
bl.  181.  r.  4.  Florêhsen  MacbteU) ik  geloof  niet,  dat  Ko- 
ning Willem  eene  Dochter  gehad  heeft.  Lees  dan  hier:  in 
gevalle  zijns  Broeders  Zoon,  toen  noch  geen  jaar  oud,  kwam 
te  overlyden. 

bl.  198.  r.  3  v.  o.  ane  referi)refe,  voor  onderneeming  ^  viad 
ik  by  Jan  van  Heelu  p.  82. 

Dat  was  ene  die  fcoenfte  refe , 

Die  men  te  rechte  mach  viferen. 
te  weeten,  het  fpyzigen  van  eene  belegerde  Stad  Sp.  Hift.  . 
II.  48.  f.  10. 

Si  waren  fo  lange  in  defe  refe. 
Die  rèfe  is  idaar ,   in  't  zelfde  verhaal ,   ontleend  uit  J.  v» 
Heelu,  en  becekent'dierhalve  het  zelfde,  en  niet  benaawxè- 
beid,  gelijk  Ie  Long  dacht,  die  het  verftondt  van  de  Bc 
legerden,  in  plaats  van  de  Spyzigers.    Zo  weder  p.  112, 

Soe  Jloutè  refe  en  foe  fcoene% 

Al/e  die  Hertoge  daer  dede , 

Daer  bi  ontfette  mede 

Lonfies ,  doet  was  belegen. 


de  zelfde  p.  31 
Al/c 


Alfoe  bleef  in  grootèr  eeren 

Her  Wouter  Bertbout  van  dier  reefen. 


te 
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te  wee  ten,  van  den  vruchteloozen  aanflag  des  BifTcbops  van 
Luik  tegen  de  Stad  Mechelen.    Enp.  33. 

Die  Brabant  ane  beten 

Met  orlogen  eH  met  refèn.  , 

daar  ane  beten  met  refen,  niet  anders  is  dan  't  gceti  Melis 
noemde  ane  reifen. 
.  bl.  206.  r.  7  y.  o.  fekurua)  lees,  Jewurna. 

bl.  209-  r.  9  v.  o.  een  onnutte  Rijmap)  zo  is  't  ook  in  den 
Sp.Hilt.  I.  17.  #•  25. 

Van  Jberufalem  xvi  mllen  ~* 

Te  Ramatha  werd,  Tonder  gil  en, 

Stoet  een  bereb  — 
Ie  Long,  zonder  mifjen.  maar  II.  36.  f.  18.  verklaart  hy  't, 
zondergeruebte.    Obfeques  dq  Bertr.  de  Guefclin,  by  Mai* 
tene  Thef,  Anecdot.  T.  III.  col.  ijot. 

VAn  ie  gr  ace  trois  cent  et  thïtte 

Et  quatre  vins  et  puis  neuf  ans, 

Sept  jours  en  May,  ne  fut  pas  guile, 

Ffft  de  France  li  Roispoijfant 

faire  unferöife  muit  noble 

t>e  Bertrand  qui  tant  fut  vaillant. 
bl.  211.  r.  1.  baraet)  Sp.  Hift.  I.  35.  f.  29. 

Heynric  die  Derde,  dat  verft aet,  t 

En  wilde  niet  dat  enicb  baraet 

Gedreven  worde  onder  beme. 
óok  c.  48.  tf.  4.  en  II.  30.  50.  en  32.  28.  daar  Ie  Long  het* 
telkens  verklaart  verraaery. 
bh  218.  r.  7.  zeer  goed)  zie  B.  X.  f.  21. 
bl.  223.  r.  8  v.  o.  daar  is,  zijn  ane  en  worden  an,  eigelijk 
verliezen)  1.  daar  is  zijn  ane,  eigelijk  verlooren  hebben*,  etf 
worden  an,  verliezen.    In  het  jus  Provinc.  Aleman.  of  Spe- 
Culum  Suevicum,  is,  op  de  zelfde  wyze,  zeer  gemeen  aun. 
Cap.  24.  n.  1.  daz  gut  mag  er  nimmer  aun  werden,  dat  is :  dac 

Soed  mag  hy  noit  vervreemden.  Zie  Scherzius  aldaar,  die» 
at  vreemd  is,  pas  te  vooren ,  Cap.  23.  n.  5.  fo  mag  er  fi- 
nezgutez  wol  aun  werden  mit  rebt ;  aldus  in  't  Latijn  over- 
zette: ficque  poteft  recipere  bona  illa  libera  ab  alterius  jure. 
doch  die  woorden  betekenen  duidelijk ,  zo  mag  by  tijn  goei 
wettiglijk  verhopen,  of 'er  zich  anderszins  van  ontdoen.  Be- 
ter vertaalde  hy  weder  Cap.  33.  n#  14.  des  gutz  aun  werden, 
door  alienarc. 

bfc 


574        BYVÓEGSBL5    i» 

bl.  228.  r,  ?•  **  Zeeland)  lees,  uit  Zeeland. 

II.  bl.  229.  r.  1  v.  o.  zonder  my  nader  te  uiten)  ik  uit  my 
nu  nader,  dat  ik  wel  f*.  611  voor  bedorven ,  maar  bet 
overige,  van  f.  595  tot  t<  6z$9  voor  echt  houde;  inzon- 
derheid de  drie  regels  fs.  623-625,  waaruit  de  Broddelaar 
III 1. 1177-1179  de-zyneu  genomen  heeft. 

bl.  231*  r.  2.  een  mate  Coeman)  mate  cbitre,  voor  een  zeer 
droevig  gelaat ,  vind  ik  by  Jehans  Bodiaus,  Bataüle  de  Rofr- 
cesvaus  MS  f.  83  a.  van  Roeland: 

%  Et  R.  qui  adonc  faifoit  mate  chiere 
Por  fés  amis  quil  vit  mors  dejjus,  la  bruine  y 
Fifl  nwult  dtootement  6P  de  fin  cuer  pricrc ,  fif c 
Sff.  Hift.  L  ju.  50. 

Jïfkfe  daerna/y  in  di  fijn  fermoen 

Optif  onnqfele  mate  Kofe, 

Die  nort  om  rijcbeü  no  om  miede 

Niet  en  micken  

Zo  heeft  ons  Ie  Long  dceze  plaats  opgedifcht,  verklaarende 
in  di  door  in  dit.  Doch  het  is  maar  één  woord,  fchoon 
faamen gefield  uit  twee ;  want  gelijk  dedi  is  deed  by9  zo  is 
indi  niet  anders  dan  eindde  by.  Zo  zagenwe  hierboven  r  by 
bl.  166,  uit  den  zelfden  Dichter,  gebint.  En  dit  was  ge- 
meen. 

bl.  234.  r.  7.  komt  bier  niet  te  pas)  komt  hier  zeer  wel  te 
pas*  zo  veel  der  taaie  aangaat,  zie  flechts  B,  III.  #.  jjj. 
en  B.  IV.  f.  147.  Evenwel  acht  ik  de  gemaakte  verander- 
ing beter. 

r.  4  v.  o.  Biervliet)  volgends  den  Procurator  zou 

het  te  Huift  moeten  gefchied  zijn.  Doch  die  vrind  was  wat 
ongelukkig  in  't  waarzeggen.  Zie  hier  flechts,  hoe  hy  dit 
ganfche  geval  vertelt:  Ftirentm  Comes  apud  Ziricze  exiftens$ 
ft  ut  nuncpro  debellatione  Flandrenfium  minus  fufficiens ,  or<S- 
natione  Jobannis  nobilijjimi  DucisBrabantioey  Comitis  Flandri* 
pietati  et  gratia  bumihter  pnrfentatur.  Qui  verjus  Ftandriam 
duStus  in  villa,  qua  diciturHalA,  partem  Zelandüe y  fcilicet 
Walacriam,  de  manu  Comitis  Flandrue  fttfctpit*  Uit  deezen 
klaauw  is  de  Leeuw  te  kennen.  Foor  eer  ft  ;Flprens,zegthy, 
was  niet  in  ftaat*  den  Vlamingen  't  hoofd  te  bieden.  Melis 
zegt  juift  het  tegendeel  f.  682-685.  Ten  anderen ;  wat 
▼erftondt  hy  door  ordinatione?  Volgends  Melis  was  het  door 
bemiddeling  en  overreeding  des  Hertogs,  dat  Florens  den 

Vi*- 
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Vrede,  die  hem  valfchelijk  aangebooden  werdt,  zo  fchie* 
lijk  aannam.  Van  de  boodfchap  zelve  geen  énkel  woord. 
Ten  derden;  hoe  verfcheen  Florens  voor  Gay,  als  Vriend, 
of  als  Schoonzoon  ?  Neen:  maar  als  Suppliant :  bwnüiter 
prcefentatur.  Ten  vierden;  wat  deedt  Florens  daar?  Melis 
zegt,  dat  hy  aanflonds  gevangen  genomen  is.  De  Procura- 
tor verzwijgt  dat,  en  zegt,  dat  hy  Walcheren  te  Leen  ont- 
vong.  Ten  vijfden ;  hy  prijft  in  Guy  eene  pietas  ,  die  an- 
deren ,  ter  zelver  gelegenheid  noemen ,  une  perfidie  me  ia 
pofleriti  ne  pouvoit  manquer  de  ditefler:  zie  Martiniere,  Di&. 
Geogr.  art.  Biervliet.  Dees  Monik  kon  niet  geteld  wor- 
den onder  de  Zeeufche  Verraaders.  Maar  hadt  hy  Florens 
en  ganfeh  Holland konnen  leveren  aan  den  Vlaming,  hyzou 
het,  zo 't  fchijnt,  gaarne,  ten  voordeele  van  zijn  Godshuis  % 
verkocht  hebben. 
bl.  237.  r.  5  v.  o.  Al  gbefciet  di  een  geval)  Sp.  Hift.  L 
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Daerom  enfele  <wi  verheffen  niet, 
Al  es  dat  ons  geval  gefciet. 
bl.  239.  r.  7-  eerfi  —  en  echter)  voeg  'er  om  de  gelijkheid 

S',  uic  Vondels  David  in  Ballingfchap  p.  16. 
et  geh  den  Koning  eerft :  en  echter  's  Konings  Promoen. 

bl.  252.  r.  6  v.  o.  Ik  denk  dat  Melis ,  enz.)  neem  dit  alles 
weg,  en  lees  in  de  plaats:  Melis  dacht,  als  de  Graaf  kwam 
in  Zuidbeveland;  of  enger,  in  Barfand  tf.  934,*  daar  de  Vla- 
mingen geflagen  waaren.  En  hy  kwam ,  noch  uit  Vfankrijk, 
noch  uit  Engeland,  noch  uit  Holland;  maar  uit  Walcheren , 
of  enger,  van  WiJRnzen  f.  908 ;  werwaarts  hy  zich  in  dea 
beginne  begeeven  nadc. 

bl.  256.  r.  7  v.  o.folatium)  hulp.  Appeijdix  Gresorii  Tu- 
ren, cap.  2.  Hoc  anno  Gundoaldus ,  cum  folatio  Mumnudi  et 
Defideriiy  partem  remi  Guntcbramni  prafumpfit  invadtre.  In 
den  Text  ir.  1055.  rel/m9  lees  Velfm. 

bl.  259.  Deus)  zie  het  ook  in  den  Sp.  Hift.  II.  18.  f*  24. 

bl.  26a.  r.  5  v,  o.  begangeniiïe)  Brier  van  Heer  Jac.  van 
Gaasbeek  MS,  op  S.  Servaasdag  (13  Mei)  141 1.  Sevenponf 
tien  fcillinge  voor  dat  Ros  ende  Harnas ,  dat  geoffert  voaert 
inder  begenckeniffe  Heren  Giisbrecbts,  Heere  vanden  Goye± 
die  begreven  is  inder  voorsz  Kerke  van  S.  Marie  TutrecbU 
Op  den  kant  ftaat:  Sefultus  cum  arms>  et  Jïc  repertus  am» 
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bL  265.  r.  5.  Gbi  mots)  lees,  Gbi  moets. 

hl.. 266.  r.  13.  den  Graven)  lees,  den  Grave. 
*  bl.  '281.  r.  2»  comic  tu)  even  als  in  Ferguut  f.  9  b.  ie  comt 
bier  tu. 

bl.  283.  r.  6  V.  o.  vouderi)  Vert.  van  Boet.  f.  63  z.gbclijc 
dat  eens  eti  een  zehicb  [even  gemakkelijk]  es,  de  vingbem 
ghevouden  eh  uutgbereSt. 

bl.  285.  r.  4  v.  o.  nameliken  dacb)  men  kan  't  ook  eenvou- 
dig neemen  voor  genoemden  dag.  zie  f.  1369.  Die  van  Haar- 
lem, verigoedingevaü  fchaden  vraagendcinNov.  1306,  noe- 
men 21  burgers  die  zy  verlooren  hadden,  en  gaan  daarop 
aldus  voort:  Dit  fin  van  defen  naemelycke  lieden  een  endt 
ïwinticb  knaepen*  dat  is ,  voornoemde. 

bl.  302.  r.  18.  de  Voogd  Florens)  't  was  hier  de  plaats  ee- 
weeft ,  om  te  fpreeken  van  den  Brief  van  Keizer  RudoTf, 
24  Maart  1287,  by  welken  hy  verklaart  dat  op  den  Rijks- 
dag te  Wirtsburg,  op  een  algemeen  voordel,  by  vonniffe 
vaftgefteld  was;  Quod  nullus  Tutorpoffit  vel  debeat  de  boni* 
Pupilli  aliquid  facere  vel  disponere,  per  quod  ipfius  Pupilli  9 


byzondere  Vraag  voorltelden:  Utrum,  fifpeêtabilis  Vxr  Flo- 
rentius,  Patruus  et  Tütor  ipfius  Florentii ,  Comitis  Hollandia, 
aliquas  paStiones ,  vel  promtffiones ,  aut  obligationes  fecerit  aJi- 
cui ,  de  tenendo  aliqua  Feodafua  ab  alio  quam  ab  Imperio ,  aam 
bonce  memorice  quondam  fuus  Pater  eadem  Feuda  tenuit  in  tuli- 
mis  temporibus  vitcefuce^fi  boe  infuum  dispendium  de  jure  pos* 
fit  vel  debeat  redundare  ?  En  hierop  volgde  een  tweede ,  en 
wederom  eenpaarig  vonnis  *  volkomen  beantwoordende  aan 
het  oogmerk  van  Florens.  Waarop  Keizer  Rudolf  beval, 
dat  aan  hem  een  affchrift  van  deezen  Brief,  wel  bezegeld, 
zou  toegezonden  worden-  •  Ik  beken ,  dat  ik  lang  onzeker 
geweeft  ben ,  wat  van  dien  Brief  te  maakeri.  Mieris  befluit 
'er  uit,  Aanmerk,  op  van  Loon  p.  76,  da:  de  Voogd  Florens 
eenige  Reebten  van  bet  Graaffcbap  vervreemd  badi.  Maar  na' 
derhand,  Charterb.  L  p.  4<*7>  bepaalt  hy  hem  tot  het  Ver- 
drag van  12^6,  toen  de  Voogd  van  den  onmondigen  Graaf ,  met 
Zeeland  beleend  wierdt.  Dit  onderftelt  dan  de  echtheid  van 
dat  Verdrag.  Nochtans  meen  ik  dat  *er  het  tegendeel  uk 
blijkt,   Florens  fpreekt  vaa  Leengoederen,  die  zijn  Vader, 
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in  de  laat  [te  jaaren  zijns  leevens  £dat  is  dan ,  niet  voor ,  maar 
ha ,  dat  hy  Koning  of  Keizer  geworden  was)  bezeten  hadt; 
én  die  hy,  Florens,  nu  zelf  hieldt  vari  het  Rijk;  en  zege 
niet,  dat  zijn  Voogd  ;  maar  vraagt,  in  gevalle  zijn  Voogd 
zich  verbonden  hadt,  hem  die  tè  doen  houden  van  iemand  én- 
dersdan  van  't  Rijk,  of  hy  daardoor  benadeeld  zou  konnèn 
óf  mogen  worden?  Hy  fpreekt  geen  woord  van  aat Domein 
van  Holland ,.  dat  gedeelte  van  Zeeland ,  dat  die  Voogd , 
voor  zidi  zelven ,  als  een  Leen  van  Vlaandrèn ,  genomen 
zou  hebben.  Nochtaüs,'  zulks  géfchied  zijnde,  hadt  hy  eerft 
eri  vooral  moeten  vraagen ,  of  een  Voogd  zich  verryken  nwgt 
met  bet  goed  van  zyhen  rupili  Hy  fpreekt  niet  van  iin  Vet^ 
dragy  maar  integendeel,  in  de  ruimte,  van !  Verdragen ,  Be- 
loften, Verbinteniffen  ;  hy  gewaagt  niet  van  Zeeland,  hy 
noemt  noch  Vlaandrèn  noch  Vlamingen  ;  hy  vraagt  noch 
vernietiging  van  eenig  Verband ,  noch  berftelling  van  eeni- 
ge  Rechten:  ja  hy  befchuldigt  zelfs  zynèn  Voogd  in  't  ge. 
heel  niet ,  maar  bedient  zich  flechts  van  een  Cafus  pofitio. 
Vooral  ftaat  hier  aan  tè  merken  ,  dat  Graaf  Florens,  den 
24  Maart  1287,  ree^s  omtrent  33  Jaaren  otfd  was;  en  hy 
dus ,  a!  veele  jaaren ,  keftnis  vari  het  Verdrag  moeit  gehad 
hebben.  Hoe  is  nu  mogelijk  ,  dat  hy  zo  lang  zou  flilge- 
zèten  hebben  ,  indien  hy  in  't  zelve  geleezen  hadt  alles 
■wat  wy  'er  nu  leezen?  Het  Leen,  door  de  Vlamingen  aan 
den  Voogd  gegeeven ,  möeft*  na  dès 'zelfs,  vroèee  dood, 
noodzaakelijk, Wedergekeerd  zijn  tot  Vlaandrèn.  Heeft  Flo- 
rens zulks  geweeten  ,  ftilzwygende  aarigezien ,  geleeden  ? 
Die  dat  gelooft ,  kent  Florens  niet.  Zo  wordt  dan  dat  ge- 
deel  t$  des  Verdrags  van  1256,  zelfs  uit  dien  Keizerlyken 
Brief,  overtuigd  van  valfcheid.  En  belangende  het  andere 
gedeelte' des  Leens,  't  welk  de  Voogd,  niet  voor  zich  zel- 
ven *  maar  voor  zynen  Neef,  en  des  zelfs  Erfgenaamen, 
Graaveö  van  Holland ,  aangenömeü  zoü  hebben ;  ook  daar- 
van meen  ik  de  valfcheid  genoeg  beweezen  te  hebben.  En 
al  waare  't  inderdaad  géfchied,  zo  zou  doch  hier  blyken, 
datdeeze  handeling  van  den  Voogd,  den  24  Maart  1287, 
óp  eenen  plegtigen  Rijksdag,  verklaard  is  voof  onwettig ,  en 
dus  nietig  en  krachteloos.  Doch  het  een  en  het  ander  is 
eerdicht.  Maar  wat  beweegde  Florens  dan ,  om  zulk  een 
voordel ,  uit  zynen  naam ,  ter  Rijksvergaderinge  ce  laatea 
doen?  Ook  dit,  meen  ik,  is  wel  te  vinden. 
II.  Deel.  O  o  Het 


y78      B  Y  V  O  E  G  S  E  L  3    en 

Het  ging  met  Graaf  Guy,  in  allé  opzigten,  hoe  lange! 
hoe  flechter.  Zijn  haat,  tegen  zynen  Schoonzoon  Floreos,] 
is  bekend.  En  ik  twijffel  niet,  of  hy  zal  zich  ,  by  de  eene 
of  andere  gelegenheid ,  wel  eens  iets  hebben  laaten  ontval- 
len, waaruit  men  befpeuren  kon,  dat  hem  de  Afftand  van 
Zeeland  noch  diep  in  oen  krop  (lak ,  en  hy  daarop  eenen  toe- 
leg by  zich  zelven  voedde.  Florens ,  hiervan  onderricht,  co 
ten  ICeizerlyken  Hove  wel  ftaande,  weet  het  daar  zo  te  be- 
idden, dat  'er,  na  gemeen  overleg,  beflooten  werdtdat 
geene,  waarvan  wy  de  vervulling ,  uit  den  Brief  van  24  Maan 
1287  >  gezien  hebben.  En  dan  flikkeren  de  redenen  in  't 
oog,  om  de  welken  hy,  op  den  Rijksdag,  geen  ftellig,  maar 
Hechts  een  gebeurlijk  geval,  deedt  voordraagen.  Zelfs  zou- 
de  ik  mifTchien  beter  gezeid  hebben ,  dat  Florens  toen  reeds 
hadt  hooren  mompelen  wegens  eene  vervalfching  van  het  Ver- 
drag van  Ï256,  zonder  den  juiften  inhoud  te  weeten.  En 
dan  zouden  wv  het  oogmerk,  waarmede  hy  zich  van  zulk 
een'  Brief  heeft  voorzien,  nader  konnen  bepaalen;  te  wee- 
ten ,  om  den  zelven  zynen  Schoonvader  voor  den  neus  te 
leggen,  indien  die  hem  weder  mogt  aanfpreeken  om  Man- 
febap  te  doen.  Waartoe  die  ook  zynen  Zoon  Jan,  of  ande- 
ren Erfgenaam,  hadt  kopnen  te  pas  komen.  En  mogelijk  i$ 
die  zelfde  Brief  oorzaak  geweeft ,  dat  Guy,  wien  het  voor* 

fevallene  op  24  Maart  niet  onbekend  kon  zijn,  liever  ver- 
oos,  zonder  van  Leen  of  van  Manfcbap  te  fpreeken,  Flo- 
rens met  den  flag  te  waarfchouwen ,  en  als  openbaarevyand 
in  Walcheren  te  vallen ,  en  't  beleg  voor  Middelborg  te 
flaan;  nadat  hy  het  vuur  van  oproer  in  Zeeland  hadt  helpen 
aanblaazen.  Zie  onzen  Dichter  B.  IV.  f.  604  enz.  't  Jaar 
wordt  daar  niet  genoemd.  In  de  Varferl.  Hift.  Ö.  IX.  p.ji, 
vind  ik  1288  of  1289.  Zekerlijk  was  't  niet  lang  na  1087, 
toen  ik  meen  dat  de  gramfchap  en  haat  van  Guy,  tegen 
Florens,  allereerft  in  vollen  gloed  gezet  is.  In  welke  ge- 
dachten ik  te  meer  gefterkt  worde  uit  aanmerkinge,  dat  die 
valfche  Brief,  dien  gy  kunt  leezen  hierboven,  p.  309,  ge- 
dagtekend is  den  25  Mei  1287 ,  dat  is  maar  twee  maanden 01 
den  Brief  van  Keizer  Rudolf,  24  Maart  1287.  Welk  bui- 
tenfpoorig  Stukje  waarfchijnlijk  ontleend  is  uit  eene  byzon* 
dere  aantekening  van  Guy;  doch  de  gedaante  van  een*  Brief 
zal  gekreegen  hebben  door  iemand ,  die  meende  ,  dat  onder 
den  zelven,  Getuigen  behoorden  genoemd  te  worden,  co 
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daartpe  ook  gebruikte  den  naam  van  eenen  (halven)  Broe- 
der van  Guy,  die,  by  ongeluk,  al  eenige  jaaren  was  dood 
goweeft.  Hoe, dit  zy,  hec  zelve  fchijnt  ingericht  te  zijn, 
om,  kwanfuis,  te  dienen  tot  een  wederlegging  van  den  Brief 
des  Keizers. 

Maar  erkende  Florens  dan,  dat  hy  Zeeland,  of  een  gedeel- 
te daarvan,  te  Leen  hieldt  van  het  Rijk?  't  Schijnt  zo;  maar 
het  was,  als  uit  alle  omftandigheden  blijkt ,  gemaakt  werk. 
Rudolf  en  hy  verftonden  malkanderen.    Maar  Rudolf,  die 
niet  gaarne  los  liet  het  eeen  hy  dacht  vaft  te  hebben,  zocht 
'er  naderhand  zijn  voordeel  mede  te  doen.  Den  8  Mei  1290, 
fchreef  hy  aan  de  wederfpannige  Edelen,  als  JanvanRenes- 
fe,  Diederik  van  Br ederode ,  fvolfaard  van  Borfcle,  Jan  van 
Maalftede ,  Hugo  van  Kruiwagen ,  Florens  van  Borfele,  Ni- 
kolaas  van  Kats,  en  der  zei  ver  Vrienden  „  Dat  de  Graaveq 
„  van  Holland  het  Eiland  Walcheren  ,  boven  menfehen  ge- 
„  heugen,  altijd  bezeten  hadden  als  een  Rijksleen;  dat  ook 
„  Florens  het  op  dien  voet  bezat, noemende  deezen,  Verus 
„  Jmperii  Vajallusi  maar  Guy9  Dominus  adulterinus  >  eenen 
„  opgeraapten  Heer:  met  ftreng  bevel, dat  zy  zich  aan  hun-' 
„  nen  wettigen  Heer  hadden  te  onderwerpen."    Hierop 
volgde  aanftonds  een  Verdrag:  zie  onzen  Dichter  f.  764. 
Maar  uit  het  Charterb.  p.  506,  zienwe  nader,  dat  ReneJJe 
,  en  Brederode  hunnen  Zoen  gemaakt  hebben  den  11  Juny, 
met  deeze  byvoeginge,  dat  zy,  by  nieuw  verfchil  met  deq 
Graaf,  zich  onderworpen  aan  het  Oordeel  van  den  Hertog 
van  Brabant.    Dit  behaagde  niet  aan  den  Keizer.    Immers 
hy  fchreef,'  den  6  July ,  aan  Florens  een  kort  Briefken 
„  waarin  hy  zijn  misnoegen  toonde  over  het  gèene Florens, 
„  ratione  Compofitionisfuger  terra  de  Walcren  in  Zelandia, 
„  gedaan ,  gehandeld  of  beloofd  hadt,  het  welk  hy  niet  toe- 
„  ftemde,  noch  oit,  in  eeniger  wyze,  toeftemmen  zoude.*' 
Dat  was  wel  ernft.    Maar  Florens  hieldt  het  voor  Spel ,  ge- 
lijk het  begonnen  was.    Waartoe  behoefde  anders  Keizer 
Adolf ,  meer  dan  vier  Jaaren  laater,  31  Aug.  1294,  zulk  een 
Briefken  te  vernieuwen  en  te  beveiligen,  klaagende,  dat  het 
gedrag  van  Florens  ftrekte  in  preejudicium  nofirum  etlmperii? 
Florens  wilde  den  Keizer  zo  weinig  kennen  vóór  zynen  Leej^ 
heer,  als  den  Graaf  van  Vlaandren.    Want  toen  Renefle  eq 
Brederode,  niettegenftaande  hunne  gemelde  onderwerping , 
aanftonds  weder  tegen,  hem  opftonden ,  doch  pu  in  's  Gra^- 
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ven  hechteniffe  geraakt  waaren ,  verzoenden  zy  op  nieuws 
met  Florens,  by  Brieven,  getekend  den  7  Febr.  1 291 ,  waar- 
by  zy  zich ,  onder  Eede ,  verpligten  „  Den  Graaf  en  zyne 
„  Erfgenaameh  te  zullen  helpen  tegen  eiken  menfcbe ,  tegen- 
5,  woordig  of  toekomende,  geboren  of  ongeboren,  waar, 
„  en  zo  dikwils,  als  zy  des  vermaand  zouden  worden  — 
„  Vertyende  [renuntieerende]  tevens;  niet  alleen  van  alle 
„  hulpe,befcherminge  en  raad  des  Paus,  enz.  maar  ook  met 
„  naame  van  allen  Raad,  Daad  of  Hulp*  des  Keizers  vin 
,,  Romen ,  of  desXoNiNcs  van  Allemagne".  ZieCharterb. 
p.  526-531.  In  zulken  ftaat  was,  ten  tyde  van  Floret  V, 
dat  federt  zo  geweldig  opgevyzelde  Lieenrecht  der  Keize* 
ren  op  deeze  Landen. 

Die  hier  wat  tegen  heeft,  zal  my  miffchien  ook  niet  toe- 
ftaan,  dat  ik  boven  gezeid  heb,  dat  het,  toflchen  Rudolf 
en  Florens  gemaakt  werk  was ,  en  zy  malkanderen  verton- 
den.  Maar  ik  zou  \  niet  gezeid  hebben,  zo  'er  geene  an- 
de  voorbeelden  van  waaren.  Het  volgende  behoort  hier 
noodzaakelijk.  Het  Vlaamfche  Leenrecht  op  Zeeland,  door 
Graaf  Guy,  vooral  na  de  dood  van  zijn'  Kleinzoon  Jan  J, 
weder  leevendig  gemaakt,  geduurige  twiften  en  ooriogen 
veroorzaakt  hebbende ,  is  eindelijk ,  door  Keizer  Lodewijk  van 
Beieren,  ten  eenen  maale  vernietigd  door  zynen  Brief  van 
2  Maart  13245  toen  hy  een  Verdrag,  tuflehen  de  Graaven 
Willem  van  Holland  en  Lodewijk  van  Vlaandren  geflooten, 
beveftigde;  verklaarende  den  eerften  ongebonden ,  aan  den  aa- 
deren  Manjcbap  wegens  Zeeland  iedoen\  en  zulks,  omdat  dot 
Graaffcbap  en  die  Manjcbap  buiten  twijfel  behoorden  tot  bel 
Rijk:  beveelende  tevens ,  als  Heer  en  Meefter ,  aan  beiden, 
het  ceflooten  Verdrag  te  onderhouden.  Maar  dien  zelfden 
dag  behandigde  hy  Willem  eenen  Brief,  by  welken  hy  hem 
in  ftaat  ftelde,  om  den  Vlaming  meer  of  minder  dienft  te 
kónnen  doen,  en  volle  magt  gaf,  om  de  verfchillen,  noch 
tuflehen  den  Keizer  en  Graaf  van  Vlaandren  open  (taande, 
tot  een  einde  te  brengen  ,  zo  als  hy  goed  zou  vinden: 
Chartert).  II.  p.  335.  336.  Gy  zult  miffchien  zeggen :  Wil- 
lem was  toeti  des  Keizers  Schoonvader  geworden.  *r  Ts  zo: 
maar  dat  was  hy  noch  niet  tien  jaaren  te  vooren ,  25  Nov. 
1214,  toen  hy  Holland,  Zeeland  en  Vriesland,  metkenniflê 
zyner  Vorften,  ten  eenen  maale Vry  verklaarde,  uitgenomen 
alleen  de  Manjcbap  aan  bet  Rijk.    Waarna  hy,  met  eraft, 
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«iet  voorgeeven  kon,  dat  het  GraafTchap  van  Zeeland  noch 
'behoorde  tot  het  Rijk.  Doch  wy  zullen  hiervan  nader  fpree- 
ken,  als  wy  den  Heer  Lambacher  antwoorden. 

Van  meer  belang  was  dat  fpel,  't  welk  federt  gefpeeld  is 
tuffcheu  den  zelfden  Keizer  en  zyne  Gemaalin ,  na  de  dood 
van  haaren  Broeder  Willem  IV,  voorgevallen  .den  26  Sept. 
1345-  Men  ziet  licht,  dat  ik  doele  op  dien  bekenden  Brief 
van  15  Jan.  1346,  waarby  Lodewijk  Margriet  beleend  zou 
hebben  met  de  Graaffchappen  van  Henegouwen ,  Holland, 
Zeeland  en  Heerlijkheid  van  Vriesland :  waarmede  de  voor-' 
ftanders  van  het  Leen  altijd  veel  op  gehad  hebben.  Doch 
alsmen  die  handeling  wat  dieper  inziet,  zal  zy  uitkomen  op 
loutere  Staatkunde.  Laat  ik  kort  zijn.  Philippe,  jonger 
Zufter  van  Margriet,  was  getrouwd  metEduard  III  Koning 
van  Engeland,  die  aanftonds  eifch  maakte  op  de  Erffenifle 
van  haaren  Broeder,  gelijkmen  zien  kan  in  zyne  Brieven  van 
20  Oft.  en  27  Dec.  1345.  Chart.-II.  p.  700  feq.  Hierop 
volgde  de  gemelde  Brief  van  Lodewijk  15  Jan.  1346,  die 
anders  noit  in  de  werreld  zou  gekomen  zijn.  Nergens  zegt 
hy ,  dat  die  Graaffchappèn  vervallen  waaren  aan  't  Rijk ; 
maar  alleen  ,  dat  zijn  Schoonbröeder  Willem  kinderloos 
overleeden  was.  Hy  beleende  haar  niet  uit  eigen  bewecgin* 
ge;  maar  nadat  zy  hem  welernftig  gebeeden  hadt  [zo  hadden 
zy  't  overleid]  dat  hy  haar,  als  rechte,  naafte,  en  oudjie 
Èrhenaame ,  beleenen  zoude.  Hy  deedt  zulks ,  omdat  hy, 
als  Hoofd  des  Rijks,  verpligt  was  elk,  vooral  die  hem  in 
den  Bloede,  of  doorHuwelyk,  nader  raakten,  in  der  zei  ver 
Rechten  te  handhaaven :  zie  de  inleiding  des  Briefs.  Enz. 
Dus  werden,  door  deeze  plegtigheid,  alle  de  Landen  van- 
Margriec  genomen  in  de Befcherminge  des  Rijks;  en  zyhadc 
fcdert  van  Engeland  niet  meer  te  vreezen.  Wil  iemand  ech- 
ter beweeren,  dat  zy  haare  Landen,  door  die  plegtigheid 
zelve,  wederom  Leenroerig  gemaakt  hebbe,  dien  antwoord 
ik,  met  de  woorden  van  Mascardus  de  Probat.  Concl.  769. 
p.  ja.  Quando  vere  Bonafunt  Propria,  per  Invefiituram  rt- 
ceptam  non  fiunt  Feudalia. 

bl.  312.  r.  8  v.  o.  geene)  lees,  geenen. 

H.  314.  r.  14.  na  den  Zondvloed)  voorden  lees  de.  En  twee 
regels  te  vooren ,  menigte  voor  meenigte. 

bl.  318.  r.  7,  Die  Grave  van  Gelre)  of  liever,  lees,  Die 
van  Gelrf. 

O  o  3  bl 
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bl.  321.  f.  9.  voor  welke  f  mme)  lees,  boven  w.  f* 
bl.  324.  r.  16  en  17.  p.  61  en  volgg.  Maar  dat  Uittrek/el 
beeft  verbetering  noodig.  Daarin  wordt  eruii  ,  dat-)  lees 
voor  die  alles,  als  votgt:  p.  6062.  Maar  in  de  volgende 
Aanmerkingen  op  dat  Verbond  r  lees  ik  p.  63,  dat-.  Neem 
ook  r.  21 ,  22  en  23,  geheel  weg,  en  lees  in  der  zelver 
plaatfe  aldus:  Daar  ik  de  woorden*  als  Leentnaii  desDuit- 
fchen  Rijks,  liever  niet  geleezen  bad,  omdat  ik  meent ,  dat  uit 

dat  Verbond .    En  dan  zietmeft  licht,  dat  ook,  r.  25, 

De  Uittrekker  moet  veranderd  worden  in  De  Scbryver.    Éa 
.  het  is  die  Schryver  zelf,  die  my,  met  zyne  gewoone  bc 
fcheidenheid ,  myne  misvatting  heeft  doen  zien:  waarvoor 
ik  hem,  mids  deezen,  myne  dankbaarheid  openlijk  betuige. 
bl.  326.  r.  16.  Broeder)  lees ,  Broeders  zoon. 
bl.  530.  n  17  v.  o.  met  gbenende)  wy  zagen  daar,  hoe  Seb. 
*n  Alk.  dit  verftonden.  zie  hier  hoe  Ie  Long  het  begreep, 
lü  den  Sp.  Hift.  III.  41.  mf.  26,  leezenwe, 
—  —  dat  bi  met  geninde 
5*gen  bem  jofteren  wilde. 
eA  hy  verklaart  het,  met geneegentbeit.  IV.  22.  34  ftaat,  met 
genentj  en  dat  is  by  hem ,  meede  genoemt.    Maar  IV.  34.  jS9 
is  het  facbtjes:  en  nindelike ,  ter  zelver  plaatfe,  f.  31 ,  in 
fiilte.    Wederom  c.  48.  f.  27.  en  49.  31 ,  hieldt  hy  genen- 
delike  voor  vaardig.    Hierby  kwam  een  ongeluk.  111.  2.  49, 
hadt  hy  gevonden ,  of  gefchreeven ,  met  geminde ,  voor  met 
geninde;  en  dat  is,  zegt  hy,  met  alle  man.    Miflchien  om- 
dat Alk.  by  onzen  Dichter  B.  VI.  f.  254 ,  Minne  verklaard 
hadt  door  Mannen. 

bl.  338.  r*  16.  getpond  beeft)  beter  waar ,  getoond  zou 
hebben. 

bl.  339-  r.  11.  Hey)  ik  volgde  mijn  voorfchrift.  doch  lees 
tienrik:  en  zie  Butkens  p.  392,  en  Pr.  p.  152. 

bL  347.  r.  3  v.  o.  brant  is  zwaard)  de  Franfche  Roman- 
fchryvers  zeiden  doorgaands  branc.  By  du  Cange,  v.  Ado- 
fcARK ,  dat  is ,  Ridder  maaken ,  lees  ik  uit  den  Roman 
d'Aubcri : 

Raoul,  Vadoube  qui  ejloit  fes  arms: 
Premier  li  cbauffe  fes  efperons  mqffls9 
Et  puts  li  a  Ie  branc  au  coftel  mis%  &c. 
tft  zó  rymen  daar  twintig  regels  achter  een :  daar  ik ,  tilt 
frijn  eigen  A  noch  een  Aaaltje  dief  oude  Franfche  Rijmkunft 

ui 
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zal  byvoeeen  uit  Jehans  Bodiaus,  Bataille  deRonpesvausilfS 
f.  84  a,  ipreekende  van  Roeland: 

Mctis  pour  ferir  ce  Turcjbn  coup  enbaut  esmay 
Et  fur  fon  cbief  amont  fi  grant  coup  li  donna 
De  Durendal,  que  puts  mire  ne  Ven  fana, 
Mais  li  cops  vint  de  baut  que  la  rodeur  geta 
Si  que  Vyaume  du  cbief  tout  nu  a  nu  entra% 
Et  li  brancs  d'acier  ft  emprofont  coula, 
Que  jutques  el  nombrill  Vefpee  riareftay 
Si  que  Vune  moitie  vers  terrefe  clinay 
Uautre  de  Vautre  part  6fc. 
en  zo  rymen  daar  meer  dan  tachtig  reëels  op  dien  zelfden 
klank.    Maar  gelijk  hier  brancs,  zo  vind  ik  in  dat  Werk  ook 
branc9  brans9  branz.    Ik  houd  het  voor  een  Duifch  woord % 
brand  9  waarvan  ook  het  Italiaanfche  brando.  G.  G.  Trifiino* 
ritalia  Liberata  Lib.  1.  p.  33. 

Co'lfceltro  in  manoy  wlfuo  brando  a  late. 
Ook  geloof  ik  dat  Durendal  (de  naam  van  het  zwaard  van 
Roeland)  niet  anders  is  dan  doer  en  al;  zijnde  de  d  daar  in- 
gevoegd, even  als  by  ons  in  niemendal  en  albedal:  zie  on- 
ze Aantek.  B.  III.  f.  242.    Van  't  Franfche  Branc  is  we«> 
derom  in  't  Latijn  gemaakt  Branca.    Zie  du  Cange  by  dat 
woord,  daarge,  in  't  Franfch,  noch  verfcheiden  voorbeel- 
den kunt  vinden, 
bl.  348.  r.  12.  prindeh)  Sp.'Hift.  II.  7.  5. 
.    Slaet  ende  voet  ende  print 
Al  dat  £t  vore  u  bier  vint. 
dit  is  ontleend  uit  Jan  van  Heelu  p.  175  ,  die  nu  zelf 
daaruit  moet  verbeterd  Worden.    In  mijn  MS  ftaat, 
Slaet,  voet  ende  brinc 
Al  datgbi  v$re  u  vint. 
bl.  353.  r.  3  v.  o.  Zijt  mi  quaet  of  zij t  migoet)  daar  is  zy* 
niet  anders  dan  bet  zy9  en  fluit  dus  niet  wel  op  het  voor- 
gaande. 

N»  359*  T'  5-  gbevlaen)  gevlegen  zegt  de  Vertaaler  van 
Bofitius  f.  23  a.  vanden  onreebtveerdigben  Jugen  ,  die  onbe- 
boörlic  gbelt  ontfaen ,  feit  Vekrius  9  dat  voylen  eer  een  beu- 
rery  tmxme  zijn  corrupfien  wille ,  ghevleghen  wordt  9  eh  de 
dyngliocl ,  doet  by  tnne  te  fittene  placb  ,  met  zynen  veile 
vercleidt. 
bU  37a  r.  7,  opnamen)  Sp*  Hift.  IV.  lp.  19. 
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En  waren  alle  opgenomen 

Die  in  genaden  wilden  comen. 
en  IV.  33.  f.  83. 

Je  ben  die  Grave  van  Artoys : 

Neemt  mi  op,  ie  fwige Jtille 9 

Gbifelt  dan  hebben  al  uwen  wille. 

Die  Vlaminc  riepen :  Gbi  moet  fierven  , 

Al  werdi  Grave  anderwtrven. 

LaeJJe,  riep  bi,  wat  wildi  dan? 

Waer  bier  enicb  Edelman 

Die  mi  op  nemen  wilde. 
bl.  374*  ï-  9  v.  o.  taanden)  Sp.  Hift.  III.  35. 51. 

Deen  taende  den  andren  daren  , 

Gelijc  dat  men  Speelt  ter  boren. 
Taende  is,  volgends  Ie  Long,  vertoornde,  tergde,  daagde  u% 
én  het  tweede  vaars  zou  betekenen ,  gelijk  men  in  defebem* 
fcboolen  doet.  Voorlang  twijfelde  ik  of  de  Dichter  daar  niet 
reeds  het  oog  hadde  op  dat  fpel  ten  Baren ,  waarvan  hy  wac 
verder  fpreekt  c.  4a  i.  28.  en  c.  41.  1.  en  aldus  befluit, 

42.    I.  '  ■  i 

Dus  bleef  die  Hertoge  tq  Baren  doof. 
tewc^tep,  Hertog  Jan  I,  in  een  Steekfpel,  gehouden  tet; 
gelegenheid  der  bruilofte  van  Henrik  Graaf  van  Bar.  Maar 
fedetf  heb  ik  de  rechte  verklaaring  gevonden  by  Kiliaan: 
Baere,  Baereü-spel  :  exercitiumgymnafiicum ;  een  urnen  cur- 
rendi:  (fc.  en ,  De  baere  jaeghen  ,  curfu  ad  metas  conten- 
dere.  En  dewijl  hy  het  plaatft  ouder  Ëaer%  nudus,  zo  volgt, 
dat  de  betekenis  moet  afgeleid  worden  van  de  niaktfcU  dp 
kopers,  die  zich  in'  de  loopbaane  oeffenden.  Ten  Kate,  die 
den  halven  Kiliaan ,  in  zyne  twee  Proeven,  heeft  overge- 
fchreeven,  gaf  daar  geen  acht  op,  zeggende  II.  p.  588  b. 
Dit  febijnt  my  van  uaere,  Beer,  urfus,  ontleent  ft  ziin; 
eisen  als  ons  iongéns-fpél ,  Wolkje  genoemt ,  waarby  de  etne 
voor  den  Wolf  Jpeelt ,  die  de  anderen  binnen  een  bepaalt  perk  inft 
doorloopen  moet  opvangen.  Maar  hoe  kon  hy  c|at  overeen- 
brengen  met  het  Latijn  van  Kiliaan,  dat  hy  daar  mede  uit* 
fchreef?  ' 


'  \>l  376.  r.  8.  liet  zynen  Koning  vermoorden)  zie  RapinThoY- 
ras,  Hift.  d'Aögl.  T.  I.  p.  7j.#op  't  jaar  445;         r         '' 

Die/et. 


bl.  379.  r.  2.  niet  volgends  eigen  begrip)  zo  zegt  hy  zelf  in 
;rijn  berijmde  VoQrrede:  •"•:•* 
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Diefes  Recbt  bob  icbfelber  nicbt  er  dacht: 
Es  babens  von  alter  auffuns  bracht 
Onfer  gute  Vorfarn  — 
Merk  hier,  Es  babens  bracht  onfer  Vorfarn :  dat  is ,  Het  bcb~ 
ben  *t  gebragt  onze  Voorvaders,    van  welke  fpreekwyze  zie 
onze  Aantek.  B.  III.  f  .69. 

.bl.381.  r.  3  v.  o.  voert  op  roet)  zo  rijmt  ook  fpaert  pp  roet, 
ïn  Limborg  £  16  d. 

bl.  395-  r.  8  v.  o.  uit  Vlaandreri)  tniffchien  was  het  En- 
gelfch  geld. 

x    bl.  398.  r.  4  v.  o.  porren)  J.  van  Heelu  p.  160. 
Dat  en  wille  God  nemmermeer  geven, 
^  Dat  <wi ,  omfterven  noch  om  leven , 

I  Houden  voor  gracht é  noch  ver  Jlraten , 

w  Ende  onfe  bulperen  laf  en , 

Daer  wi  toe  Jien,  verwinnen: 
Porre  wi ,  laet  óns  denfirijt  beginnen. 
(Jat  is,  laat  ons  hier  niet  (laan  kyken,  maar  op  den  vyand 
aantrekken.    Wilt  gy  het  noch  eens  leezen,  gy  kunt"  het 
vinden  in  den  Sp.  Hift.  III.  5.  f.  27-34.  daar  pojrre  wi  ver- 
klaard yrordt ,  laat  ons  't  volk  aanporren. 

bl.  419.  r.  14  v»  o.  gelijk  C  G.  Plemp  in  zeker  Lat.  Epigrl 
zeide)  zie  hier  wat  Plemp  eigelijk  gezeid  heeft,  volgends  zijd 
eigen  Handfchrift ,  Epigr.  L.  I.  74. 

Talpa  Mol  e  ft  Batavis:  Flora  quoque  talpa  moleftus: 

Vifcat  Flora  loqui ,  talpa  mol-eftus  eriu 
Talpa  mol- is  fiet  quoque,  fi  bene  Roma  loquatur: 
Syllabam  enim  jacht  littera  demta  brevem. 
Vindtge  daar  eeoige  aardigheid  in ,  die  hebtge  toe.    Doch 
tyy  k#ara'wat  Iaat,  om  Romen  Latijn  te  leeren  fpreeken. 
bl.  420.  r.5  v.  o.  bal)  Sp.  Hift.  IV.  55.  f.  65. 
Want  bi  bemferefcaemde  des 
Dat  dit  dus  gevallen  es;  y 

EU  bi  bal  mi,  dat  ift  hale.  \ 

dat  Ik  't  zweeg,  niet  voort  vertelde.    De  Dichter  verhaalt 
j&ar  't  geen  hy  in  't  jaar  1304  gezien  heeft, 
bl.  427.  r.  2.  ftaat,  p.  297.  moet  zijn,  p.  304. 
bl.  431.  r.  6.  befluiteri\  bakten  Sp.  Hift.  IV.  9.  \$. 
Moer  dat  befloet  niet  een  per  e. 
Ie  Long  verklaart. het  zeer  wel  hielp,    maar  om  die  beter' 
Jcenis  te  vinden  in  befloet ,  veranderde  hy  het  eerft  zeer 

O  ö  j  kwaa- 
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kwaalijk  in  befcoet.  en  zo  ook  IV.  55.  73.    Te  vooren  & 

33.  't.  9- 

Bat  bi  genade  tneniebwerf, 
Maer  en  mochten  niet  beflucen. 
én  daar  is  V,  zegt  hy,  erlangen. 
bl.  432.  r.  7.  no  dan)  ook  in  den  Sp.  Hift.  IV.  17.  7. 
bl.  436.  r.  7.  Oudervader)  Grootbeer  by  den  Vert.  van  Boet 
f.  56  c.  in  de  welke  de  voijsbeit  en  verftannejje  des  Vaders  eh 
des  Grootheeren  boer  toocbu  En  wat  verder :  den  Grootheerc 
tn  den  Vader  gbelyken. 

bl.  442.  r.  12  v.  o.  Brief  van  Loef  van  Kleef)  waarvan  zie 
de  Aantek.  B.  V.  t.  487. 

bl.  449.  r.  17.  Ouder  voorbeeld)  ik  had  dan  over  't  hoofd 
gezien  den  Brief  van  Dordrecht,  die  het  zelfde  verzocht 
hadden  d^n  24  Nov.  en  dus  vijf  dagen  vroeger  dan  die  van 
Haarlem  29  Nov.    Nochtans  zeide  ik  de  waarheid,  zo  Mie- 
ris te  recht  oordeelde,  dat  de  Haarlemfche  Briefden  dagen 
ouder  is  dan  de  dagtekening  medebrengt.    Doch  't  komt  op 
een  uit. 
bl.  451.  r.  9  v.  o.  Voeten)  lees,  den  Voeten. 
bl.  454.  voreeken  en  anden  vind  ik  te  faamen  gevoegd  in 
den  Sp.  Hift.  IV.  42.  51 ,  van  Graaf  Guy  in  Vrankrijk  zijnde : 
Hine  dorfie  wreken  no  anden; 
Het  waren  alle  fine  vianden. 
En  III.  43.  57.  zegt  de  jonge  Graaf  Jan,  in  Engeland,  tot 
zijn'  Schoonvader: 

Doet  datgy  voilt ,  infaels  niet  anden, 
Want  ikfia  in  uwen  banden. 
Voeg  'er  by,  uit  II.  33.  12.  Gods  ande  voreken.  enz. 

bl.  458.  r.  3.  aues)  dat  is  aves.    Hiertoe  behoort  ook  't 
geen  ik  leeze  in  Limborg  f.  17  b.  c. 
Hier  binnen  loet  bi  gaen 
Sijnfvoert  omrne  hadFTcher  bande  > 
En  Jloecb  den  enen  onder  die  tandt , 
Dat  bem  tboeft  viel  vanden  buke. 
dat  is,  avefeber  of  avereebtfeber  bande.    JDe  b  is  daar  over* 
tollig. 

*  r.  7  v.  o.  ftbepfterigge)  maakfter.    Vreemd  luidt 

febepper,  niet  in  't  gemeen  voor  maakery  maar  in  't.byzon» 
der  voor  feboenmaaker ,  by  den  Vert.  van  Boot.  f.  69  b. 
Rijcbeit  in  des  vrecken  band  gbibwden,  et  den  gbeenen  gbele- 
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,  km>  die  de  znaren  van  eener  baerpe  handelt ,  eü  up  de  baer- 
*  pe  niet  /pelen  can :  óf  den  febipper  die  zijn  zeyl  uptredt ,   en 
tfcip  niet  wel  beftieren  can :  eh  den  fcheppere,  die  yele  lees- 
ten beift9  en  noeb  fnyden  nocb  fcheppen  can.    Zie  Hom. 
Il  Serm.  3.  104, 
bl.  466.  r.  3  v.  o.  tot  bet  jaar  132a)  volgends  een  Gedacht- 
;   lijft  van  Aemftel,  gefchreeven  met  de  hand  v^n  L.  A.  de 
;   With,  zou  Jonkvrouw  Beerte  negen  jaaren  vroeger  geftor- 
ven  zijn.  D.  Gbifelbertus ,  Dns  de  Tfelfiein  ob.  1344.  Uxor 
Berta>  filia  Ottonis  de  Jrkel,  primi  Dni  de  Heeclom,  13 13. 
Maar  dewijl  Buchelius  zich  beroept  op  het  Doodboek  van 
't  Kloofter  van  S.  Servaas  te  Utrecht ,  kan  ik  hem  geen 
geloof  weigeren. 

bl.  468.  r.  5.  baar,  we)  tuflehen  beiden  is  daar  't  woord 
als  uitgevallen. 

bl.  470.  r.  11.  fem  mi)  dit  moet  overal  gefchreeven  wor- 
den als  één  woord ,  femmi.  Hiermede  komt  ook  overeeni 
het  Latijnfche  ellurn  voor  en  Mum.  Terentius  in  Andr.  V. 
«.  14. 

Nefcio  quis  fenex  modo  venit.  Ellum.  Confidens,  catus. 
en  elders  meer. 

bl.  473.  r.  10  v.  o.  jongbelijnc)  moet  zijn  jongbelync.  ge- 
lijk ook  in  dea  volgenden  regel  Tbysbe,  niet  Tbijsbè. 

bl.  487-  r.  6  v.  o.  biden)  beiden.  Spec.  Suev.  c.  44.  n.  4- 
X>ez  muz  man  biten  untz  er  kumpt.  dat  is,  zo  moet  men 
wachten  tot  hy  komt.  Daar  Scherzius  aantekende:  biten, 
pro  quü  etiam  beken  legitur ;  bita  idem  eft  ac  mora.  Zie  hem 
op  Ótfridus  XI.  14.  116. 

bl.  488.  r.  3  v.  o.  betten)  aftreeden.  Vert.  van  Boet.  f.  2 
d.  de  dood  es  —  tafbeeten  van  tenen  verwoeden  peerde ;  tuit- 
commen  van  tenen  vallenden  bufe.  Beiten  fchreef  hy  f.  51  d. 
even  als  beift  voor  beeft;  enz. 

bl.  500.  r.  7  v.  o.  zie  bier  aebter)  neen.    Zie  de  Breedef 
Aantek.  B.  X.  f.  885. 
bl.  jo8.  ir.  2  v.  o.  blifcap  no  f"o*V)Limborg  B/XI.  f.  11 1  d. 
Die  vrouwe ,  dier  tberte  began  mesbareny 
Sonder  vroude  efifonder  ioye. 
•  bl.  515.  r.  12.  ever,  ten  groot  koopvaardyfebip)  heel  anders 
dacht  Jo.  a  Leydis,  Heeren  van  Bred.  c.  62.  daar  hy  ver- 
haalt, hoe  Walraven  van  Brederode,  in  1470,  ontkwam 
uit  's  Biffchops  gevangeniffe:  Doe  liep  by  omtrent  ten  myle, 
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ende  quam  daerfcepen  lagen,  die  over  [de  Lek]  plagen  te  va, 
ren.  Ende  by  wecte  een  veerman  op  —  Die  veerman  voos 
Uy  om  den  gouden  penninck ,  ende  by  maecte  fijn  ever  ree,  ende 

f  af  bem  fijn  knecht,  ende  lietfe  aljb  t/amen  overvaren*   Ende 
ie  wijl  dat  de  knecht  roeyde,7&  creecb  Walraven,  enz.  Dat 
was  dan  een  roeifcbuit. 

bl.  516.  r.  4  v.  o.  En  biervan  hebben  eindelijk  die  woorden) 
lees:  En  hiervan  beeft  eipdelijk  handgemeen  ivorden. 
bl.  525.  r.  4.  eerft  gevonden)  neem  dat  eer/i  weg. 
bl.  53Ö.  r.  1.  't  Zwin)  Sp.  Hift.  IV.  52.  #.  18. 
Nu  ftont  de  wynt  in  Borias , 
En  bracht  een  cracbt  goet  int  lont  % 
Ut  Oeftrike  int  Swin  ant  fant. 
f  Den  Plarrmc  mach  niet  gebreken. 

Het  leecbt  nu,  neven  Harlebeken3 
Menicb  fcipman,  e$  anden  aert  t 
Met  vitaelgen  te  Rifel  werd. 
Waarop  Ie  Long  aantekende:  iLangs  de  rivier  de  SMJ,  bett-. 
kenende  een  ZWIJN.  Wat  al  wijsheid  in  zo  weinig  woor- 
den! De  rechte  naam  van  het  Zwin  is  dan  de  Sou;  maar 
men  noemt  het  zo,  omdat  Sau  betekent  een  Zwijn. Eigelijk- 
yolgcnds  Kiliaan,  een  Soeg,  Zeuge.  Maar  ik  twijffel,  of 
ik  hem  wel  begrype.  Miffchien  verftondt  hy  door  Oejirt- 
ke ,  Oostenrijk.  Want  in  die  buurt  oqtfpringt  de  Rivier 
de  Sau  ;  en  dan  konden  de  fchepen  met  leevensmiddelea 
voor  Vlaandren,  langs  de  Sau, voor  droom  af,  regelrecht 
vaaren  naar  Belgrado,  daar  dezelve  in  den  Donaw  valt. 
Hoe  zy  vandaar  verder  kwamen ,  heeft  hy  ons  niet  ge- 
leerd. Zie  Hechts  het  Woordenboek  van  Joh.  de  Raey: 
en  den  ganfchen  loop  van  de  Sau ,  van  Carinthie  af  tot 
Belgrado  toe,  in  de  Tabula  Pannonia  by  Cluverius  p.  387 
in  de  Uitga^ve  van  Martiniere;  om  honderd  anderen  voar- 
by  te  gaan.  Waarom  ook  geleerde  Mannen .  die  hunne  Rei- 
zen in  Latijnfche  vaarzen  befchreeven.  hebben  (waarvan 
Reusnerus,  in  't  laatfte  der  Zeftiende  Eeuwe ,  eene  menig- 
te, in  zeven  Boeken,  verzaameld  en  uitgegeeven  heeft)  by 
hunne  aankomft  te  Belgrado ,  doorgaands  gewag  maaken 
van  deeze  Rivier,  in  't  Latijn  Savus  genoemd.  Zo  zpng  P- 
Rubigallus,  aldaar  L.  II.  p.  9$. 

1  -^ •  — —  ecce  fuperbas 

Belgraditarrw  cernimus  atque  domos. 
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Mirafnur  célfis  extruêtam  in  rupibus  arcem ; 

Naturam  atque  Jitum  commodaque  ampla  loei, 
Danubius  fiquidem  latus  alluit  ipfe  finijlrum  , 
Aft  dextrumSwus  flumne  abunde  rigat. 
En ,  in  een  aanhangfel  achter  den  tweeden  druk  1592 ,  p.  6 , 
Henricus  Porfius : 

Donec  arenofum  qua  Savum  fufcipit  Ifter, 
Belgradum  pulcrumqne  loco,  murisque  decorum, 
Appulimus,  (f  c9  \ 

bl.  548.  r.  16  v.  o.  Alft  God  woude)  Jo.  a  Leydis ,  Hee- 
ren  van  Brederode  c.  47.  ende  folden  hebben  gecomen  in  Frou 
Jacobs  Carnet  cm  den  f  elven  Joncker  daer  dm  te  flaeti:  moer 
alft  God  woude ,  fo  vernam  dit  die  soede  Ridder,  enz. 

bl.  556.  r-  20-  alkrleijong  vee)  Vert.  van  Boot.  f.  30  b.  aljt 
wel  an  deftomme  beeftenblyct,  die  elc  boer  quic  beftieren  met 
groter  nernfte. 

bl.  Jj8.  r.  6.  vont  verdragben  joufeer)  in  het  zelfde  Werk 
f.  31  b. 

Vant  verdraghen  defen  rouw*. 
en  f*  28  b# 

Hifeide :  ie  f  al  overal 
Vanden  proeven  mijngbeval; 
Al  eft  water  gonderfel, 
Dit  es  tgbewat,  wanic  voel. 
tgewad;  het  wed,  daar  't  water  waadbaar  is:  vadwfk 
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wegens  bet  woord 

M     A      N     S      U      S. 

Het  woord  Maksus  komt  zo  menigvuldig  voor,  niet  al- 
leen in  den  Brief  van  Graaf  Diederik  V,  26  July  1083, 
als  vooral  by  onzen  Meerhout ,  en  is  door  ganfch  Duhfcb- 
land  zo  gemeen  geweefl,  dat  het  wel  eene  byzondere  A» 
tdaming  verdiend  hadc  Ook  was  zulks  rayne  meening  van 
den  beginne  af*  Maar  de  onzekere  gedachten  van  voorna- 
me Mannen,  hebben  my  lang  belet  tot  een  zeker  befluit  te 
komen.  Miflcbien  zollcn  wy  deeze  ftoffe  thans  wat  rypcr 
en  fmaakelyker  bevinden* 

Tweemaal  heeft  onze  Dichter  Manfus  vertaald  door  Mer 
gen;  naamelijk  B.  L  #•  591  en  1072 ,  daar  gefproken  wonk 
van  de  Giften,  door  de  Graaven  Diederik  II  en  Florens  I, 
aan  bet  Kloofter  van  Egmood  gefchonken.  Men  zou  im- 
mers denken»  dat  dit  voldoende  was,  om  ons  te  onderrich- 
ten ,  wat  wy  by  eenen  Hollandschen  Manscs  ,  in  de 
Tiende  en  Elfde  Eeuwe ,  te  verftaan  hebben.  Maar  de  Heer 
Alring,  die  gedacht  fchijnt  te  hebben  dat  Melis  Stoke  noch 
Duitfch  noch  Latijn  verdoodt,  heeft  konnen  goedvinden  hem 
ook  hierover  te  beltrafièn  in  zijn  Norit.  Genn.  Infer-  P.  II. 
p.  32.  Hy  zelf  vertaalt  Manfi  door  Hoven.  Zo  fchrijft 
hy:  Ut  plurimum  certe  per  Manfos  figni fieantur  Hoven;  id 
eft  Ruricolarüm  Mansiones,  etiam  infigraores ,  quümsJfü- 
UcuspT&eft)  ut  üfertim  in  Diplomate  Tbeod.  frII3  on.  1199. 
Zie  Charterb.  p.  134.  Nu  is  wel  waar,  dat  in  den  Brief  ftaat, 
Manfos  id  eft  Hoven.  Maar  die  by  voeging  is  daar  eene  oq- 
nucte  Glos  van  laater  tijd,  tot  verklaaringe  van  Manfi,  dat 
toen  elk  verftondr.  En  zo  zijn  weder  de  woorden  van  Alting» 
id  eft  Ruricolarüm  Manfiones ,  een  tweede  Glos  tot  verklaaring 
van  de  eerfte.  Dus  ftapeltmen  Glos  op  Glos,  en  vergeet 
den  Text.  Daarenboven  is  noch  ganfch  niet  klaar,  wat  daar 
door  Hoven  te  verftaan  zy ;  wy  zullen  't  wat  verder  onder- 
zoeken. In  den  Brief  van  Koning  Amoud ,  4  Aug.  889, 
wordt  melding  gemaakt  van  Hobe  en  Manfi.  Douza,  An- 
pal,  h.  VU.  p.  370,  hieldtze  voor  't  zelfde,  en  vertaaldeze 
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hl  't  Hdllandfch,  Hoeve  ofHcfftede.  Gy  kunt  tet  ook  viödéö 
in  't  Charterb*  p.  27.  daar,  in  eene  andere  Aantekening,  uit 
zieker  MS,  gezeid  wordt:  Een  Hoeve,  Manfus  cf  Manfa, 
voas9  naar  bet  oordeel  van  fommigen  3  12  Bunder  en,  die  maa- 
ken  ieder:  912  Roeden  Rijnlands;  zoude  dm  zijn  18  Morgen  en 
144  Roeden  Lands ,  met  de  Huizinge ,  Werve9  Werktuigen  en 
Slaaven.  Wederom  in  eene  andere,  p.  79,  ontleend  uie 
de  Er%rav.  Bediening  p.  470:  Een  Manfe  is  720  Kortingy* 
ke  Roeden  langden  qo  breed  (van  dcezen  zuHen  wy ,  ter  eère 
van  onze  oude  Hollanders,  hierna  wat  uitvoeriger  fbreeken): 
Anderen  melden,  dat  Manfus,  Houba  ofHoba  by  de  kwaad* 
Latynen,  in  't  Neder  duit/eb  Houve  of  Wooning,  eenftük 
lands  was  van  12  Bunderen  Brabants.  Hoe  meer  zulke  Be- 
fthryvingen  van  Manfus ,  hoe  minder  wy  weeten  wat  het  zy. 
't  Naafte  datmen  'er  uit  bcfluiten  kan,  is,  dat  het  behoort 
t»t  de  Landmaaten.  Maar  wat  luidt  'er  vreemder,  dan  dat 
een  Hoeve  of  Woóning  zou  zijn  een  jlak  lands  van  ie  Kunderen; 
•Die  het  eerft  fchreef,  meende,  geloof  ik,  een  Waming  met 
12  Bunderen  lands.  Maar  in  eene  befchryvingmoetmengeen 
vergrootglas  noodig  hebben  om  de  meening  te  zoeken.  Doch 
dit  was  de  algemeene  dwaaling ,-  datmen ,  uit  aanmerkinge 
dat  de  Landeryen,  vooral  Bouwlanden,  doorgaands  voon 
zien  waaren  van  ifiwz«ï,zicH  niet  heeft  konnen ontdoen  van 
die  verbeeldinge ,  dat  het  Huis  eene  noodzaakelyke  eigeni 
fchap  was  van  een'  Manfus:  ja  Manfus  het  zelftte  metMAN- 
sio.  En  dit  was  ook  't  gevoelen  van  twee  groote  Mannen 
van  wijduitgeftrekte  .taalkunde ,  naamelijk  Voffius  eh  dd 
Cange,  die,  by  flot  van  rekening,  bevonden  zullen  wor- 
den, in  de  zelfde  onzekerheid  te  zijn  blyven  fteeken. 

Voffius,  de  Vitiis  Sernu  L.  VI.  p»  329^  heeft  aangetekend, 
dat  Vitus  Amerpachius  Manfus ,  waarvoor  ook  wel  eens 
MaJJus  gevonden  wordt',  afleidde  van  het  Hoogd.  Jkfó/,dat 
is  Maat.  Du  Cange:  CertevoxMdiifii$neftrisfamüiarisfuit3 
quam  in  Mas  eferebant.  Ita  in  Confutf.  ArvernUe  c.  28.  Art. 
5.  Pafturages  fe  termirient  par  Village$,  Mas  &.Tenemensr 
ita  ut  aliud  fit  Villa,  aliud  Maksus,  aiind  Tenementum. 
Doch  Voffius  verworp  deze  afleiding;  niet  zo  zeer,  om- 
datze  hem  mishaagde,  als  omdat  hy  beter  oordeelde >Man~ 
fus  te  neemen  voor  Manfio.  Aanleiding  hiertoe  nam  hy  uit 
twee  voorbeelden ,  waarvan  het  eene  fprak  van  Manfi  ad 
eoJWMANENDtiM:  het  andere  van  Manfi  ttbi  A  MANsrr.Hec 
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eerde  betekent ,  Landen  om  te  bevxxmen;  bet  tweede,  daar 
A  gewoond  beeft.  Maar  gelijk  het  zeer  oneigen  zou  zijn , 
daarom  te  be weeren,  dat  Land  ook  de  betekenis  van  Huis 
influit;  even  oneigen  is  het,  te  willen,  dat  die  van  Mank 
moet  begreepen  worden  onder  die  van  Manfus.  En  waartoe 
meer ,  daar  ny  zelf,  zeer  kort  daarna  r  zien  beroept  op  Pa* 
pias ,  om  te  bewyzen  dat  Manfus  was  eene  zekere  maat  Landt  ? 
Voeg  hier  by,  dat  hy  tevooren,  L.  III.  c.  234  aangemerkt 
hadt,  dat  'er  een  groot  verfchil  is  tuflche»  Manfuariut  en 
Manfumarius.  Want  zo  zegt  hy:  Mansuarius*/»  viilicusy 
mA  colendumfufcepit  Mansum  ,  bocefl  certum  agri  modum. 
Maar*  Mansionarius  eji>  quiprafiat  Mansionem,Zw  efi9 
qui  Mijjum  vel  hominem  Rezium  tecto  excipit.  En  daar 
hebt  gy  tevens  het  allerduidelijkfte  verfchil  tuffchen  Manfus, 
een  Land  van  bepaalde  grootte ,  en  Manfio ,  waaraan  hy  te 
recht  een  te&um,  een  dak,  toefchryft.  Zodat  de  verzinning* 
van  Voffius  voornaamlijk  daarin  gelegen  is,  dat  hy,  leeten- 
de  van  Man/i  ad  manendum,  niet  dacht  om  onze  gemeene 
jfpreekwyze ,  op  't  Land  woonen.  En  blijkt  dus  ook ,  dat 
hy  de  afleiding  vap  Araerpachius  ten  onrechte  verworp. 

Meer  moeite  heeft  du  Cange  aangewend,  om  ons. te  be- 
duiden, dat  Manfus  ook  dikwils  het  zelfde  was  met  Man* 
fio\  ja  ook  met  Curia.  En  dus  verklaarde  hy,  even  als 
Alting,  Manfio  zaakelijk,  mede  door  Hoven.  Maar  by 
was  insgelijks,  even  als  Alting,  bedroogen  door  meer  dan 
cene  valfche  Glos.  Men  leeft  in  den,  Sachflenfpiegel ,  L. 
II.  Art.  54,  Nemitii  licet  fegregatim  fecora  pafcere ,  ut  per 
id  cormnuni  Paftori  precium  minuatur,  nifi  tres  Mansos  ba- 
beat  fub  titulo  proprietatis  vel  feudalis.  Dit  is  goed;  maar 
hiernevens  vondt  hy,  op  den  kant,  niet  gedrukt  maar 
gefchreevea  (ad  oram  fcriptum  ,  zegt  hy)  ntfi  tres  Curias 
out  plures  babeatjOut  Feudum  in  eadem  villa.  Doch  dat 
13  wildzang.  Om  vee  te  weiden,  hadtmen  Landen ,  geen' 
Huizen  of  Hoven ,  noodig.  Beter  zou  du  Cange- zich  ver- 
genoegd hebben  met  het  volgende ,  't  welk  hy  niet  op  den 
kant,  maar  in  't  werk  zelf  gevonden  hadt;  uHprecivmPajlo- 
rifilvitur  de  Mansis  sbü  Cürhs,  et  non  de  pecoribus  y  &c. 
En  deeze  Glos,  feu  Curiis,  vind  ik  ook  in  de  Ui  tg.  van  1569. 
maar  niet  in  die  van  1516,  noch  van  1579.  Zy  is  *er  dan 
ruim  drie  Eeuwen  na  't  opftellen  des  Werks  ingevoegd  door 
iemand ,  die.de.  moeite  nutter  gefpaard  hadu    Yder  Dorp  in 
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Sasten  hadt  zijn'  gemeenen  Herder;  en,  opdat  die  beftaan 
mogte,  was  yder  verpligt  zijn  Schaapen,  onder  des  zelfs 
opzigt,  te  Jaaten  weiden :  uitgezonderd  alleen,  die  ten  min* 
Hen  drie  Man/en  hands  bezat.     De  Latijnfche  Uitlegger 

fi^tfp]  zegt  hier:  Qui  balbet  tot  Mansos,  tantum  in  agris 
bis,  non  autem  in  communibus  ,  pafcere  debet  per  proprium 
Paftorem.  En  wat  verder  wijft  by  den  Leezer  naar  Coepoll. 
lfb.  2.  Servit.  c.  $>•  ***  Aaiex,  zegt  hy,  de  Jure  paf cendi, 
cuod  potejl  alicui  empetere  ratione  certa  auantüatis  acrorum. 
Zie  ook  Carpzovius,  Jurispr.  Romano-Sax.  Part.  II.  Conftic' 
41.  Definic.  7.  daar  deeze  zelfde  Wet  beter  verklaard  wordt» 
Onder  de  menigvuldige  voorbeelden  van  Manfio,  door 
du  Cange  by  een  gezaameld  ,  is  'er  geen  een,  daar  het 
de  betekenis  van  Manfus  zou  konnen  hebben.  Noch* 
tans  meende  hy  'er  die  tweemaal  te  konnen  zien.  ,  Want 
Jbreekende  van  Terrm  aliquod  Mansionum  ,  verklaart  hy 
Manfio  eerft  zéér  wel  door  Fantüia  :  in  welken  zin  wyf 
«egt  by,  ook  noch  Maison  gebruiken.  En  nochtans  voeg- 
de by  er  by,  dat  Manfio' daar  ook  zou  konnen  genomen 
worden  voor  Manfus t  gelijk,  vervolgt  hy,  in  Tab. Abbat* 
Conch.  6?  de  unaquaque  Mansionb  terra  unum  denarium, 
ie  alüs  vero  Mansionibus,  qua  mfolario  conflruiïa  erunt9 
duos  denarios.  Zo  vindenwe  mettertijd  de  Manfen  op  Zol- 
der. OndertufTchen  verbeeld  ik  my,  dat  elk,  wiens  gedachten 
niet  uit  wandelen  zijn ,  met  een'  opflag  des  oogs  kan  zien, 
dat  in  die  woorden  gefproken  wordt  van  de  byzondere 
Verdiepingen ,  die  en  toen,  en  nu  noch,  veeltijds  door  by- 
zondere Huisgezinnen  bewoond  worden.  De  laagfte  heec 
daar  in  't  Eenv.  Manfio  terrm  ,  omdatze  ftondt  of  ruftte 
op  de  aarde.  De  anderen  in  't  Meerv.  en  uitvoerig,  Man- 
fiones  in  Jblario  conftruftte  ,  omdatze  gebouwd  waaren  elk 
opeene  byzondere  Zoldering,  de eeneboven  de  andere.  Om 
de  waarheid  te  zeggen,  't  fchijnt  dat  du  Cange  de  bete- 
kenis  van  Manfus ,  met  kracht  en  geweld ,  ergens  in  Mat- 
fio  heeft  willen  vinden.  Want  dat  hem  die  betekenis  van 
Verdieping  niet  onbekend  was,  blijkt  uit  het  volgende,  by 
hem  zelf  gemeld  uit  Ericus  Upfal.  Hift»  Sueciae  L.  V.  p. 
159.  Fecit  Engelbertus  adificium  aliquod  ligneum  Jupra  aquas, 
ALTJTumtfE  QC7IMQUR  Mansionum  ,  &c.  En  daar  verklairt 
hy  Manfio  zeer  wel;  in  't  Latijn,  Ómtignatio;m  'tFranfch, 
Eftagc.  Trouwen,  hoe  kon.  hy  anders?  want  men  bouwc 
.  il.  Deel.  Pp  ge  ju 
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_  Landen  nf 'rat  hqdots,  Hy  had*  het  ook  koftMo  «jf^_ 
t  in  zi)i  Spec.  Sax.  L  HL  Art  <SÖ,  lMit$  ttiam,  fint  ejm ' 
Iktraia,  trium  Mahskwum  ajutitupi**  m*R  hpidtbus  ff 
Itgnis  adijketw.  Van  welke  drie  Fvcütpingtn  de  laagfte  v^ 
volgends  genoemd  wende ,  Manfil  jfotowawp ;  omdat;  <fcr 
zelver  deur  maar  eene  knieshoegre  boven.  4e  4arde  rqpgt  ufc- 
fteck^n:  de  zodaanigen  heeten  mWwkiïkrs.  Maar  Jtów?' 
yfo  rerra  vertoont  ons  natnurlijkft  ee%  Qndtftytiy  dearmca 
petijksgronds  ingaat.  Aanmerkelijk  is,  dat  bier,  jo  d*  drie 
Uitgaaven  van  oen  vertaalden  Saxmfyie&el,  die  Jv.  Priei 
Ludovid  in  1720  te  Halle,  nevens  hettatjjn,  hoeft  cjoea 
ber&ukten ,  Manfio  door  drie  by zondere  woorden  uitgedrakt' 
il:  als  in  de  eer  lic,  dryer  usp&  bock;  in  d$  tweede  ,4/faRj.m, 
bo:  in  de  derde,  drost  cadkn  fc*K  Maar  9.  III.  Art.  25 1 
worde  het  in  deeae  woorden,  w/ifarH  Matojonsm  i^>w- 
yiffcat ,  au*  Irgna,  overal  vertaald ,  Wwwg.  ?eff  ge&ean  «af 
't  ook  voor  ruft  of  pieifttrplaats :  HelruoWus  Chr,  Sl*v  1.3$ 
(40)  Pofiauam  profeüi  dt  R$mQ  vmrwt  oA  PC'*W  Msafieoj* 
U>cum,  tfc.  Vraag  eindelijk  aan  du  Cgnge  zeiven ;  W*c  if. 
Mansio?  Hy  z?\  't  o  in  twee  woorden  zeggen ,  uïtiusmt 
MANtMUs;  dat  is,  alles  daar  wy  onsvwhlyf  houden,  fia 
wat  Mamsus  ?    Hy  zal  u  antvfQorden :  fym  »   M*N$uift 

ƒ**(/&  CERTUM  AGRI  MODUM  ,   t%  MpOttt,  quod  XJ{  jfagffi* 

"tor  f  erne  conjiitijje  dioat  Pfyias*  . 

Laat  ons  zko  wat  Papias  zeide.  Ma#w$,  d/0hw  4 m^ W* 


Mmfiis  di&us  a  metirndq,  fife.  Wailt  Miqfip  is  niet  an* 
ders 'dan  Minfus,  dat  is,  Gerr*c*n*  Dit  is  kW  utt  A£>n>^ 
ra  voor  Mcnfura\  gelijk  du  Canse met* .verfoeiden  voordeelt 
den  beweezen  heeft,  als  tte\  Ntanfaro  Hl!**  irobiltii  4ut/' 
Manfuras  yïto<*  6Pr.  Voeft  hierby ,  datm«*  niec  alleen  vin* 
hfanfus  [ager~\ ,  maar  ook  Manjck  \tma]  gf\  Afanfum,  [m> 
OP  wilt  gy  het  liever  Suhftandve  neeroen»  z&  is  M<x\fwn\et 
anders  dan  Men/urn  Bncf  van  O*  Abt  van  S.  Bavo  teGe^L 
en.  1030,  by  Miraeus  p.  3jd  m  viU§  Fiiïm  MwtW*** 
Mansi  quinqus.  En  zq  verflaa  ik  ookt  ?Vf^  ^  Jtfrnftr* 
rum,  en  iSdict^  30  Menfiuorum,  by  du  Caqg«  o?i.  571,4^ 
hy  echtcf  niet  dacht  &znt Man/Ut.  .Met  éé*  woo*dt  mh 
der  Af^Jii^  geen  Mnfus^    Ëfervaa  A^t  Mw»f.  j*  4T* 


bf  du  Ctogc:   Cbm  autm  af  are  debent^  cutn  Virga  metitut 
eis  y  qua  et  Mansi  solent  metiri.    Amerbachius  begreep 
het  dan  wel,  toen  hy  de  betekenis  van  Maat  zag  in  Man* 
-  Jus.  Wanc  ook  het  geenmen  in  de  middelde  Eeuwen  noem- 
de Manfus  terra,  heet  noch  onder  óns  op  fommige  pla&O 
f  en.  een  Maat  lands;  waaronder  verftaan  wordt ,  in  Am* 
(tel land  roo,  in  Waterland  400,  te  Akerfloot  240  Roeden* 
zie  J.  H.  Knoop,  Verband,  van  Hoeden  en  Landmaaten  p* 
705  en  710.    En  dit  niet  alleen  in  het  Duitfch,  maar  ook 
voor  veele  Eeuwen  in  't  Latijn ,  Mata  terra  (by  de  Zeeu- 
wen, een  Met  lands)  ja  reeds  in  het  jaar  876,  Mata  al- 
leen, voor  Modus  agri,  volgends  du  Cange  oy  dat  woord* 
Hiervan  is  't  ook ,  dat  een  ManjUs ,  aan  verfcheiden  (lukken , 
bier  en  daar  verfpreid  kan  liggen ;  als  te  zien  is  uit  den  Briet 
van  de  Gravinne  Ida,  1096,  by  Mirausp.  77.    Rlius  quo-  . 
que  meus  Dux  Godefridus,  in  eadem  villa  Genapia,  quinque 
Mansos  terrm  donavit  iisdemfratrikus;  ad  quos  [maftfos]  eg& 
pêjlea  in  augmentum  conceffi  quasdam  patés  circumjacentes  , 
plane  feztum  Mansum  continenten    Terwijl  wederom  elk 
van  die  partes>  elk  ftuk  op  zich  zelf,  een  Manfus  kon  hee* 
ten ;  als  blijkt  uit  die  twee  Martf,  by  du  Cange  gemeld  uit 
een*  ouden  Brief  by  Perardus  in  Burgundicis,  welker  eend 
groot  was,  in  de  lengte  16  Roeden  en  Drie  Voeten,  in  de 
breedte  5  R.  dat  is  in  alles  81  R.  en  36  vierkante  Voeten. . 
De  andere,  19  R.  lang,  en  8  R.  9  V.  breed ;  dus  in  't  geheel 
\G6  R.  36  V.    De  reden  is,  dat  alle  Hukken  lands,  groot 
of  klein,  zo  ras  zyeemeeten  zijn»  alleen  daarom  vallen  on- 
der den  naam  van  Manfus.    Maar  in  den  Brief  van  Ida  hee- 
ten  verfcheiden  (hikken  één'  Manfus ;  't  welk  daar  te  verftaaö 
is  van  de  gewoons  Landmaat  van  bepaalde  erootte.    Maar 
men  noemde,  in  die  Eeuwen,  zo  wel  alle  onbepaalde  groot* 
ten  van  Land ,  als  de  bekende  Landmaaten ,  met  eenen  naam , 
Manfus.    En  dit  is  de  oorzaak,  datmen  zolang  vruchreloo* 
gezocht  heeft,  wat  eigelijk  een  Manscjs  was/ 

.  By  voorbeeld ,'  Papias  begrootte  een*  Manfus  op  XII  Ju* 
gsra\  te  recht,  mkJs  men  zulks  niet  verftaa  van  eenegemee- 
ne  Landmaat ?  maar  bepaaldelijk  van  zulkeene  Maat,  die 
men  in  't  Latijn  noemde,  Mansus  Ecclesia,  of  Eccl*si« 
Atncus.  Hoedaanig  een'  Manfus ,  vry  van  alle  andere  dien- 
flefi  of  lafieny  yder  Kerk  bezitten  moeft,  totonderhou  J  des 
Ftidfem*   Dit  bait  &acd  de  Groot*  cesft  ingevoerd,  wil. 
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lende,  dat  unicuique  Ecclefia  unus Manfus, integer, absque nik 
fervitio,  a&tribuatur.  Op  deezen  alleen  paft  de  begrooting 
van  XLlJvgera,  of  van  XII  Bunnxria,  gelijk  Keizer  Lode- 
wijk  fprak  in  zyne  Wet,  die  wy  hier,  ter  ophelderinge,  ver- 
taald laaten  volgen.  „  Indien  ergens  eene  Kerk  geftichc 
„  wordt,  raids  noodzaakelijk  en  van  elders  niet  gegoed zijo- 
„  de,  zo  willen  wy,  volgends  't  bevel  van  onzen  Heereeo 
„  Vader,  dat  aan  de  zelve,  door  de  vrye  luiden,  die  daar 
„  het  woord  Gods  zullen  hooren ,  gegeeven  werde^en  Man- 
„  sus  van  XII  Bunderen  Boüwlajkb  —  opdat  daar  een 
„  Priefter  moge  beftaan ,  en  de  Godsdienft  verricht  wor- 
„  den.  Weigert  het  volk  daarin  te  bewilligen;  dat  de  Kerk 
„  weder  afgebroken  werde."  Voeg  hierby,  uit  een*  Brief 
van  't  jaar  885 ,  by  Baldericus  L.  I.  c.  52.  p.  87 ,  88.  Ec* 
clejiam  una  n  de  Gentlini*  cum  Ecclesiastico  Manso  ,  ba- 
bente  de  terra  arabili  BuH.  XIL  En  uit  Hincmarus  Rhemen- 
fis,  T.  I.  p.  716,  volgends  de  aanhaaling  van  du  Cange; 
Si  [Presbyter]  cabeat  Mansum  bdbentem  Bunnarii  Xll%  pra- 
ter Coemeteritm  et  Cortem  ubi  Ecclefia  et  Domus  ipfius  conti» 
netur.  Waaruit  tevens  blijkt,  dat  de  grond  van  Kerkhof, 
Kerk  en  Paftory  niet  begreepen  was  onder  de  twaalf  Bunde- 
ren: en  waarfchijnlijk  voorkomt,  dat  het  'er  niet  op  aai 
kwam,  of  die  Bunderen  aan  een  gehecht,  of  verdeeld,  la* 
gen.  Uit  welke  voorbeelden  dan  zigtbaar  is ,  dat  XI l  Juge» 
ra,  of  Bunnaria^  geenszins  geweeft  is  een  gemeene  Land- 
maat: en  dat  du  Cange,  gevolgelijk,  ook  hierin  mistaftte, 
dat  hy,  wanneer  hy  gewag  gemaakt  vQndt  van  een*  balven 
Minfiu ,  dien  begrootte  op  J^I  Jugera.  Hy  was  misleid , 
geloof  ik,  door  het  woord  integer ,  dat  Karel  gebruikte  (en 
Papias  overnam}  doch  dat  ftaat  daar  niet  io  tegen ftellinge  van 
balf\  maar  behoort  tot  het  volgende,  abfque  tdlo  fervitw. 
Daar  mogt  noch  ftuk  noch  deel  afgenomen  worden,  maar 
die  XII  Jugera  moeden  geheel  en  al  gebruikt  worden  al* 
leen  tot  onderhoud  van  Priefter  en  Kerk. 

Een  regel  maa tig  Jugerum  was  by  de  oude  Romeinen , 
volgends  Col u mei  la  L.  V.  c.  1  en  2,  ook  noch  tentydevan 
Papias ,  dat  is,  in  de  Elfde  Eeuw ,  een  ftuk  Lands ,  nebben- 
de in  de  lengte  240,  in  de  breedte  120  Voeten,  en  bevatte 
dus  een  getal  van  28800  vierkante  Voeten :  het  welk  de  in- 
houd is  van  Tweehonderd  Rijnlandfche  Roeden.  Zodat  een 
Kerkelyb  Manfus  van  XII  Jugera  zoude  overeen  komen  mee 
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\ier  Rijnlandfcbe  Morgen*,  van  welke  vergelykinge  ikmyook 
in  't  vervolg  zal  bedienen.  En  ftaac1  hieromtrent  aan  te  mer- 
ken, dat  de  Koninglyke  Roede  in  Saxen  was,  't  geendeJRyn- 
landfcbe  is  in  Holland:  te  weeten ,  die  in  alle  Meetinge,  op 
bevel  van  de  Hooge  Overheid  gedaan  wordende,  altijd  ge- 
*  bruikt  werdc;  en  daardoor  als  eene  algemeene  Landmaat  ge- 
worden is,  in  tegenftcllinge  van  de  Plaacfelyke  Roeden, van 
ouds,  meeft  overal,  zo  by  ons  als  elders ,  verfchillende.  Uk 
welk  verfchil,  gefprooten  uit  de  ongelijkheid  der  Voeten,  ja 
der  Duimen ,  dat  der  Morgens  noodwendig  moed  volgen. 

't  Woord  MORGEN  heb  ik  in  den  Saxenfpiegel,  niet  ge- 
vonden. Schilterus,  in  Gloff.  Teut.  p.  595  a-  z^Si  'er  alleen 
dit  van:  Morgen,  ein  ackerlenge;  Gl.  Jur.  Feud. Sax.  c. 
13  j/ï.  Portio  agri  continent  perticai  quadratat  150 :  vide  Achre 
(Akker),  En  daar,  p.  6  b,  leeftmen  bnder  anderen,  dat 
Tagmat  —  Tagvoerk  —  zo  veel  is ,  als  een  man  op  tenen 
dag  maaierukan ,  naamlijk,  omtrent  anderhalf  *  Morgen  1  met  de 
zelfde  bepaaling  van  een  Morgen  op  150  vierkante  Roeden. 
Hiermede  bezig  zijnde,  ontvang  ik  het  Vierde  Stuk  van  het 
Derde  Deel  van  Ant.  Fred.  Bulchings  Nieuwe  Geographie, 
en  valt  mijn  oog  toevallig  op  p.  2569,  daar  een  Morgen  be- 
groot wordt  op  480  vierkante  Roeden :  te  weeten  in  't  Her- 
togdom Bremen  en  Verden.  Maar  waar  die  kleine  Morgen 
van  150  R.  t'huis -hoorden,  weet  ik  niet.  Ondertuffchen 
zien  we  hieruit,  dat  de  grootte  van  een  Morgen,  iü  't  gemeen 
genomen,  zo  weinig  te  bepaalen  is  als  die  van  eenen  Man- 
Jus.  Kiliaan  zegt,  dat  een  Marge  of  Morgen,  in  Brabant  is 
.  een  Jugerum,  maar  in  Vlaandren  Hechts  een  balf  Jugerum* 
Integendeel  begroot  hy  een  Brabamfch  Gemet  lands  op  een 
Derdedeel,  het  vlaamfche  op  Drie  Vierdedeelen  van  een  Ju- 
eerum.  Het  Zeeuwfche  fchapten  wy  doorgaands  op  een 
half  Jugerum,  alsmen  dit  neemt  voor  Morgen,  gelijk  al  van 
ouds  gedaan  is.  Zo  zeide  Koning  Willem,  24  Juny  1251, 
Chartprb.  p.  262,  trecenta  jugera  terra,  qwe  vulgo  Mergen 
nuneupantur.  En  zijn  Broeder  Florens,  4Sept.  1252,  p. 
269,  de  welke  Jugera  men  op  fijn  HoUants  Merghens  is  me* 
mende.  Maar  Iprak  hun  Vader,.  Florens  IV,  22  July  1223, 
p.  18&,  niet  ruim  zo  wel,  zeggende,  duodecim  Marginks 
terrm;  en,  unam  Marginem?  Immers  dit  is,  zonder  nader 
verklaaring,  verftaanbaar  genoeg.  Ook  fchijnt  'er  eenige 
reden  voor  te  zijn.  Want  Margo  oetekent  den  uuerflen  rand : 
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cd  om  de  inwendige  grootte  van  een  Morgen »  of  ander  ftok 
lands,  te  bepaalen ,  heeftmen  «alleen  de  buiten  fte  randen  et 
meeten.    £n  verdient  bier  gemeld  te  worden   't  geenmea 
vindt  by  du  Cange,  col.  469.    Marcha  etiam  videturfum 
interdum  pro  modo  agri:  met  dit  voorbeeld  uit  Goldaftus: 
c*f&s  cumcurtis  cetterisque  adificiis  9  at  que  cumfylvztichM  ai- 
chis  ad  eosdem  pertinentibus.    Daar  is  zekerlijk  eenigc  over 
eenkomft  tuflehen  't  Latijnfche  Margo ,  een  Rand,  en  bet 
JDuitfche  Mark,  eene  Grens ;  die  ik  nu  laate  aandeoverwee» 
ginge  des  Leezers ,  die  mogelijk  denkt :  Waarom  gebruiktei 
.Florens  IV  en  zyne  Zoonen,  het  woord  Manfus  niet ,  inffien 
dat,  hier  te  Lande,  bekend  was  in  de  betekenis  van  Morgm1 
Xk  antwoord,  dat  het,  te  dier  Tijd,  hier  reeds  buiten  ge. 
bruik  geraakt ,  en  miffchien  zelfs  niet  meer  bekend  was. 
Men  zegge  niet,  dat  Diederik  VII,  Oom  van  Florens  IV, 
het  noch  gebruikt  heeft  in  zijn*  Brief  van  't  Jaar  1199.  Het 
geen  ik  van  dien  Brief  reeds  geoordeeld  heb  nu.  ongemerkt 
voorbygaande ,  antwoord  ik  alleen ,  dat  het  daar  voorkomt 
als  een  woord, 'niet  van  Diederik  Vil,  maar  vande  Gri- 
vinne  Peternclle,  zyne  Overgrootmoeder.    En  zo  ik  kon 
toeftaan,  dat  die  ganfche  Brief,  met  de  ingevoegde  Glos, 
id  eft  Hoven ,  echt  was,  zoude  ik,  uit  die  verkiaaringe  zei- 
ve,  konnen  beweeren,  dat  Manfus  toen,  in  1199,  reeds  ee- 
pige  ophelderinge  noodig  hadt  om  verftaan  te  worden.  Maar 
ook  dan  zoumen  Hoven  moeten  neemen  in  de  betekenis  van 
fiOEVJLN ;  waartoe  wy  thans  overgaan. 

jo.  a  Leydis,  Annal.  Egmund.  c.  7.  fpreekende  van  de 
giften  van  Diederik  I,  als  in  Vroon  Ie  Mpnfus  IX ,  in  Alme* 
re  Manfus  XI,  &c.  (aie  opzen  Dichter  B.  I.  f.  483)  voegt 
[  'er  by ,  Manfus.  Wro  TbeutofUco  dicitur  een  Hoeff.  Hy 
.fpreekt  van  ééqen  Vit  Teutonicus ,  die,  buiten  twijffcl, 
geen  ander  geweeft  is  dan  Heer  Eek  van  Repkaw ,  Schry*cr 
van  den  Saxenfpiegel  *  en  Vertaaler  van  zijn  eigen  Wok. 
't  Is  zeker ,  dat  Manfus  daar  altijd  vertaald  is  eene  Hoe- 
ve. Acfcter  de  Uitg^ave  vaa  1539  worde»  eenige  Latijnfche 
goorden  verklaard,  en  daaronder,  Manfus  door  Hufpu 
j-ands,  In  die  van  15 as,  de  oudftc,  en  tevens  debefie, 
die  my  bekend  is,  .vind  ik  doorgaands bousoe,  fontijds  te» 
vef  ook  vrclbove.  Welk  laatfte  daar  noit  anders  isdtt 
Vrouwlijk,  eerie  Hove\  maar  Hove,  vanffo/,  Curia,  altijd 
Manlijk,  en  alleen  ip  den  Derden  of  Zesden  Naamval,  im 

of 
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~w£ienm  fl&w.    Nader  btiwij*  van  het  onderfcheidls,  dat  to 

den  Eerden  Naamval ,  ndit  Hef  voor  M&nfus ,  noit  Jïdü*  voor 

Girfa  ofFundus,  gevonden  wordt.  In  het  Meervoud,  heeft 

men  lichter  Hoven  en  Hoeven  tonnen  vernietigen  ,  gelijk  ook 

▼ervolgends  gefnééner  geworden  is,  en  eindelijk  algemeen. 

.Hierom  fcegtmen  nu  ook  doorgaands,  van  zogenoemde  Heöiv 

-lijkhedeo  Of  Polden ,   Zevenhoven,  Acbtboven,  TieHboven^ 

Mtotimtimven,  en  anderea,  waarin  een  getal  bepaald  Wordt;  * 

«en  blyke  dat  die  Landen  van  öuds  in  so  veele  Hoeven  veiv 

deeld  zijn  geweeft :  «mrvan  nader  in  't  vervolg»    Waarorü 

ik  vaftdelle,  dat,  in  den  Brief  van  1199,  Man/os  id  èft  ff*. 

Deh>  door  Hoven  alleen  Hoêveh  verdaan  konnen  en  moeten 

worden.    Te  meer  ,  ottidat  de  Veitaalcr  zelf  daar  heeft 

Hoeflven:  ten  teken,  dat  hy  die  Glos  verbeterd  heeft,  o£ 

misfchien  niet  gevonden  hadc 

Maar  ook  dat  geene ,  het  welk  wy  door  Hoeve  te  verfhal 
hebben,  is  onder  ons  niet  aan  allen  bekend;  fehoon  ik  ge- 
loove  dat  yder  weet,  dat  'er  verfchil  is  tuflchen  Landboefy 
en  Hoeve  tands.  Het  eerde  heet  noch  by  Kiliaan  alleeft 
Hoeve  i  en  dat # vertaalt  by  Pllte*  Pradium,  q.  tof,  hortus. 
Waarvoor  men  nu  zegt  Hofftede^  Buitenplaats,  ertz.  Antf* 
IHdus,  Biflchop  van  Utrecht,  r-eide  in  zynen  Brief  van  g 
Nov.  1006:  tradldi  inter  villas  Hrfe  et  Zvyjt  14  Manfos  cuii 
Pttdio  Hoborft:  by  Bucheliusop  Heda  p.  106.  of  Charterb. 
p.  r8*  met  de  Vertaaling,  ontleend  uit  de  Kerk L Oudheden 
van  Utrecht*  Doch  welke  vertaaling  kan  dienen  tot  eea 
voorbeeld  van  de  verwarde  begrippen, diemen  zich  van dier- 
gelyke  woorden  gemaakt  heeft.  De  14  Manfi  tuflchen  Hees 
4h  Zteft  heetcxi  daar  14  Landboevtn;  eahet PriKUsmHohortt 

Si  Heilige  Berg)  een  Landgoed:  alsof  een  Lafidbocve  geen 
*4*0Af  waare.  Indienmen  tfieAfdo/ï,  itaet  Melis ,  niet  noe- 
men tril  Motgen,  dictie  meoze  Hoeten  te  noemen:  of  dui- 
deïyket,  HteOen  lands.  In  1105"  verkocht  Ada,  Dochter 
van  Florens  III ,  ui  't  KlOoflw  te  Rijnsborg  (zo  als  hec 
dftar  heet)  duar  Homos  t eiree;  en,  volgends  den  Vettaaler, 
Mveê  Honden  Lands:  het  welk  vooteerft  had t  moeten  zijn, 
twee  Hond  lands.  Maar  ten  anderen  moed  hy  £ezien  heb- 
ten ,  dat ,  ook  in  't  Latijn ,  Honas  bedorven  is ;  én  kou  keur 
-gehad  hebben  om  het  te  verbeteren,  door  verandering  van 
cene  letter, 't  zvinH<tos(Hovas),ftzy\nHobas;m9tèctiefi 
*t  tnder  Qotft  vertaald  wordeö,  twee  Hoeven  landt  Want 
i  Pp4  Ho- 
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Hov a  ,  Hoba  ,  Huba  ,  &c.  zi jn  niet  anders  dan  Hoeve.  Matr 

Selijk  het  woord  Hoeve ,  op  zich  zelf  en  alleen  genomen, 
ubbelzinnig  is  by  ons,  zo  is  ook  in  't  Latijn  Hoba.  Doch 
het  onderfcheid  ontdekt  zich  zeer  dikwils  in  't  geen  'er  by- 
komt.  Uit  de  voorbeelden  by  du  Cange  blijkt  dit  ten  vollen: 
als,  duas  Hobas,  unam  in  Ompis  et  alteram  ïn  Süva.  En, 
duas  Hobas  terra  ardbilis.  Daar  hebben  we  aanftonds  Hoe- 
ven Weiland* y  Hakbouts,  Bouwland*;  zekerlijk  wat  anders 
dan  't  geen  wy  nu  noemen  Landboevtn9  in  't  Latijri  Prctdia: 
hoewelmen  daar  ook  zien  kan ,  dat  Hoba  en  Pradium  wel  eens 
onderling  verwiffeld  zijn.  Ook  betekende  Htfftede,  nueene 
Buitenplaats,  van  ouds  een  Erf;  waarvan  wederom  in  't  La* 
tijn  overgenomen  is  Hovastat.  Twee  voorbeelden  heeft 'er 
du  Cange  van  bygebragt  uit  de  Tradit.  Fuld.  hebbende  bei* 
de  unam  Arialem ,  id  eft  Hovafiat.  -  Maar  nergens  is  die  ges 
leerde  Man  ongelukkiger  ge  weeft,  dan  in  zyne  verklaaring 
van  .dit  woord.  Zo  luidtze:  Hovastat,  qvafi  boveftade* 
Domus  bova,  que  in  bova  extrulta  ejl.  Welk  Latijn  juifteen 
Tuinhuis  betekent;  dat  zekerlijk  niet  overeen  te  brengen  is 
met  Arealis,  't  welk,  even  als  Area,  ook  b$  hem  meermaa- 
]en  te  vinden  is  in  de  betekenis  van  Erf.  Als,  tres  Areas 
cum  totidem  Dombas  — -  unam  Arialem  cum  fua  Stru&wa* 
)a  zelfs  Area  domus;  en  dat  is  letterlijk  Hovaftat.  Gy  zult 
miffchien  zeggen, du  Cange  verftondtgeenNeerduitfch.  Dat 
is  jammer.  Hy  hadt  'er  noch  veel  uit  konnen  leeren.  De 
Franfchen  weeten  niet,  wat  zy  daaraan  miflen-  Dochhy 
hadt  beter  moeten  toezien ,  toen  hy ,  even  te  vooren ,  uit 
onzen  Kiliaan  aantekende,  dat  Hof  by  de  ouden,  en  Hoe* 
ve  by  de  nieuwen,  was  een  Villa.  Want  op  die  zelfde  bladz. 
193,  zoü  hy  gevonden  hebben ,  Hofstad,  bofftede:  Fun* 
dm9  area,  foluw,  locus  ab  adificio  purus;  folum  cuiadesimpo- 
nuiitur,  et  quod  dirutis  mdibus  manet:  vulgo  Domus-staoi- 
um,  q.  d.  heus  domus.  Zo  ftaat  my  voor,  dat  ik,  veel  jaa- 
ren  geleeden  ,  in  oude  Latijnfche  Koop  en  Opdragtbrieven 
van  Huizen  en  Erven  binnen  Amfterdam  ,  Domusfladium 
meer  maaien  gevonden  hebbe,  't  zy  alleen  voor  Erf ,  of  D* 
mus  cum  Domiftadio  voor*  Huis  en  Erf.  't  Gezeide  wegens 
Hofftad ,  dringt  my  hier ,  om  'er  het  volgende  noch  aan  te  hech- 
ten ,  ter  verklaaringe  van  een  ander  oud  Duitfch  woord  van 
golyke  betekenis ,  doch  dat  nu  noch  minder  bekend  is. 
Ia  't  Gloffar.  Teuton  p.  ;<S/,  by  MAN£ ,  z^t  Schilt* 

ws; 
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tos:  „  Jto  5ox.  Fwii.  ex  edit.  Zobelii  c.  \$fin.  Eine  Hopf* 
9f  stat,  oder  ein  Acker,  oder  eme  Mane,  mag  ein  man 
5,  wol  behalcen  gegen  feinem  herrn  mit  feinem  eyde.  Zo* 
„  beüus  ad  marginm  wtat,  addi  inantiquo:  Mane  das  ift 
3)  ein  Zinsgut.  Et  in  §lqffajua  Latina  ait:  Dum  textusdi» 
„  ciccine  Mane,  intelligitur  boe  verbum  deMANSu.  Glos* 
3,  fator  Teutonicus  in  fine :  Eine  Hoffstat  ift  eine  Wohne 
9>  die  ungebauet  ift.  Ein  Morgen  ift  ein  Ackerleng.  Eine 
u  Mane  das  ift  Zinflfcelt.  Quot  verba ,  tot  f  ere  errores" 
Dat  zelfde  Jus  Feud.  Sax.  heeft  Schil  terus,  in  1696  te  Straats- 
burg uitgegeeven  achter  het  Jus  Feud.  Alem.  en  daar  wordt 
die  plaats  aldus  geleezen  §  12.  p.  10.  Eine  Wint  oder  einen 
Morgen  oder  einen  Man  thuz  der  man  voobl  bebolien,  enz. 
volgends  een  MS  uit  de  Biblioth.  Lipf.  Paulina;  en  hy  wil* 
de,  dat  Zobel  dat  MS  ingezien  en  gevolgd  hadt.  Hy  geeft 
ons  de  zelfde  woorden  ook  in  t  Latijn,  ex  Statutis  Regni 
Poloniae:  Ortum,  out  Jugerum  terra,  out  Hominem  pot" 
ejl  vqfallus  —  obtinere.  En  noch,  uiteen  zeer  oud  M St 
Unam  Cortem,  vel  Jugerum  unum$  bomo  folus  obtineat. 
En  dewijl  daar  het  woord  Hominem,  by  Zobel  eine  Mane9 
niet  gevonden  wordt  (miflehien  js  't  vergeeten :  want  ook 
folus  fchijnt  daar  niet  gezond  te  zijn)  zo  befluithy :  Eltigi* 
tut  Mane  vox  nibili ,  ab  interprete  fiüa  cum  aliis.  Zobels  ver- 
klaaring van  Mane  door  Zins^ut9  veroordeelt  hy,  geloof  ik, 
met  recht.  Maar  in  die  ruime  beftraffing,  zo  veel  worden 
zo  veel  dvoaaHngen ,  gaat  hy  de  maat  verre  te  buiten.  Ma- 
rie, is  geen  dwaaling  van  Zobel,  maar  een  fchrijffout  in  't 
MS,  voor  Marine,  of  Man ,  als  blijkt  uit  Hominem.  En  het 
is  niet  recht  van  Schil terus,  dat  hy  zulks  niet  aantekende; 
te  meer,  omdat  in  zijn  eigen  Uitgaave,  ter  zelver  plaatfe, 
$  12,  mane  voor  man  wel  tweemaal  geleezen  wordt.  Is  nu 
hominem  in  zo  veele  uitgaaven  (buiten  dat  zeer  oude  MS) 
kwaalijk  ingelafcht,  dat  is  niet  meer  een  dwaaling  van  Zo- 
bel, dan  van  hem  zei  ven,  by  wien  ook  daar  Man  te  vinden 
js.  Wegens  Morgen  en  Hofftat  heb  in  't  gemeen  niet  te 
zeggen ,  dan  dat  Schilterus  zelf,  in  zijn  Gloffar.  p.  594  en 
463,  beide  die  woorden  alleen  verklaart  uit  het  geenehy 
hier  fchijnt  te  berispen.  Van  Acker  *  gelijk  Zobel  in  zyne 
Ui  tg.  heeft,  voor  Morgen,  gewaagt  hy  niet  in  'tbyzonder: 
hy  fchijnt  het  echter  niet  goed  te  keuren ,  omdat  Morgen 
ook  in  zijn  MS  lioodt.    Het  kan  zijn  dat  Zobel  het  veran- 

Ppj  derd 
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derd  heeft ;  zo  *d  ah  Höffias  een  wóottf  van  bertfis: 

tulke  Glosmaakers  Als  by,  Veranderen  ook  meermaal*)  een 
woord  i   dat  had  te  oud,  of  niet  kltargenoeg,  voorkomt» 
Maar  dat  Schiltentó  wilde,  dat  daarvoor  zou  moeten  gelee» 
zen  worden  WINT,  ia  Wind,  eti  een  groot  gebrek  in  ay* 
se  Uitgaave.  In  Wint,  datmen  met  recht  een  Hóx  mfttfmag 
noemen ,  zijn  de  letteren  in  kwSalijk^efchreeren ,  of  gelee» 
gen  9  voor  ur,  WURT.    Doch  dat  verftondt  Schilcerus  so 
Weinig  ah  Wint.     Dit  is  meer  daö  een  gsfiüg.    In  dea 
Saxenfp.  B.  I.  Art,  34,  lees  ik>  in  mijn  oudlte  ijiö.  DM- 
Uitat  Manfi  et  Soli ,  in  quem  currus  verti  poterü*    Dit  is  bt> 
dor  ven;  en  by  Zobel  noch  meer  door  eeoc  ontydige  Qlosj 
**■*—  Soti>  id  ifi  Curie  fundi,  inqua  — •  Lees  f  Manfi  et  & 
hem,  in  qua  — •*  als  blijkt  uit  de  vértaalingèn.    De  oodfle 
luidt  aldus:  rinebatoe  Htm  unde  einê  WURT,    By  Zobeh 
I569 ,  emc  balbe  Huff  odef  tin  HOFFSTADT.    Wederom 
B.  IL  Art.  48,  m  de  eerfte:  Trwelkes  Heffwlie  WORT% 
undifunderUeb  Hujf.  By  Zobel:  Jcgelicbs  Hvjff*  UndHqf* 
und  mille  HOFFSTAT.    Daar  wy  nü  ten  vollen  otertnigd 
zijn,  dat  Zobel  in  den  Saxenfp.  tweemaal  het  oude  Wart 
veranderd  heeft  in  Hoffftad,  acht  ik  genoegfaam  zoker,  dat 
by  het  zelfde  gedaan  heeft  in  zyne  Urtgaave  van  het  Jus  Sar. 
Feud.    Dat  my  echter  niet  in  den  zin  zou  gekomen  zqn," 
indien  ik,  daarvoor ,  by  Schilcerus ,   niet  gevonden  had 
Wint.  >  Te  meer  omdat  hy  dit  Duitfche  Werk  ook  toe* 
fchrijft  aan  den  Opfleller  van  den  Saxenfp.  wiens  woord 
Wukt  is,  niet  Wint.    Wy  zagen,  dat  Hofftod  betekende 
een  Erf.    Maar  Wwrt  zoude  ik  liever  vertaaien  Werf.  Wade 
het  geen  een  Erf  is  ten  opzigte  van  eén  Huis  m  de  Stad* 
heet,  met  betrekkinge  tot  een  Boerenhuis  f  Werf.    En  het 
Latijn,  fol&m  in  quo  curris  vrtipotoft,  geeft  my  geen  ander 
denkbeeld  dan  van  een  Werf  dooreen  Wagen  kon  omkeemk 
Daar  noch  bykomt,  dat  Dithmarus  ad  Tacitt  Gerra.  c.  35» 
o.  5,  aantekende,  dat  EgeKngius  opgemerkt  hadt,  datuié 
nki  tumuli,  in  't  Land  der  Kaïtchen,  by  Plinius  gemeld » 
deeltijds  Terpen  geheeten ,  in  de  oude  Satlfche  taaie  genoemd 
zijn  Würten.    Ik  cwijffel  niet,  of  uit  deeze  Wuritn  zul; 
len,  20  m  Vriesland,  als  in  Holland,  en  andere  laag*  en  na* 
by  de  Zee  gelegen  landen,  noch  veete  Werven  overig  zijn- 
Maar  uit  dit  alles  zie  ik,  dat  Schihems  alleen  gebruik  ge- 
maakt heeft  van  Zobds  Saxenfpiegd ,  die,  Hoogduicfcb 

•  k  JtiJQ. 
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«Hnde,  in  Duitfchlaod  gemeen ,  te  niecttottlen  herdhiktfej 

Hadthy  een  van  de  tweeoudften,  naderhand  door  Ludovici 

vernieuwd,  geleezen  of  geraadpleegd,  by  badt  het  woord, 

Wurt  in  die  beiden  koonen  vinden  op  de  twee  ptaatft&y 

boven  gemeld;  ea  'er  zijn  Gloflarium  Teuten»  mede  kon* 

nen  verryken ,   daar  bet  nu  ontbreekt.    Nu  is  zeker,  das 

Zobels  uitgaave  meer  maaien,  abwe  gezien  hebben ,  vooral 

in  't  Latijn ,  door  ontelbaare  en  veeltijds  verkeerde  Glos* 

ien,  en  veranderingen  van  woorden,  verre  van  de  oudfteo 

is  afgeweeke*.    Waarom  ik  meene  dat  Sehiltenn  kwaalijk 

oordeelde  *    dat  de  Latijnfche  Te*t ,  dfenmen  nu  heeft  * 

den  echten  verlooren  zijnde,  wederom  uit  hetDuitfehzou*    < 

de  vertaald  zijn:   Zie  zijn  Pnefat.  ad  Jas  Feud.  Alermn. 

§.  ó.    Ook  is  de  Uitg.  van  Ludovici  hierin  gebrekkelijk- 

ent  hy  den  Latijnfchen  Text  al  mede  van  Zobel  ontleend 

beeft ,  alsof  die  niet  verfchilde  van  de  oudften.    Die  van 

1516,  ja  ook  deZobelfche  van  1569,  zijn  zelfs  in  Duicfch- 

land  raar.     De  eerde  hadt  Ludovici  nok  gezien ,  dan  te 

leen  van  een9  Vriend ;  en  de  andere  ontkent  hy  ok  go- 

weeft  te  zijn.    Men  zie  zyne  Voorrede, 

.  Hoepslag  was  het  eerfte  woord  in  myne  Proeve,  waar* 

over  ik  roynt  gedachten  liet  gaan;  doch «farekketijk.  Hier 

te  denken  om  eenen  Paardsboef,  is  ganfchmis;  fchoonntel 

ongemeen.    Nergens  echter  heb  ik  die  afleiding  omftandl* 

oer  aangetroffen  dan  by  Sebaft.  Centen  op  de  Kronijkvaa 

Hoorn  door  Velu»,    B.  IL  p.  117*  n.  1Ö1  ,  zeggende  1 

Hoefflag  betekent  eigenttijk  een  weg,  Hen  em paard  maakt, 

els  bet  meet  dan  eens  op  een  zekeren  grand  been  en  weer  gaat , 

en  telkens  aan  ba  einde  omkeert  9en  aldus  een  bafaecirM  maakt. 

Het  welk  ik  aan  zyne  plaatfe  laat.   Myne  tweede  bedenking 

was  niet  geheel  mis,  indien  ik  fleches,  voor  Landboeve,  ge* 

fchreeven  had  Hoeve  lands*    MS  Brief  van  Brffchop  fUredj 

van  Blankeoheiro,  1414»  aaodie  van  Rynerfcop,  Byievekt 

enz.    Ende  defe  Waiergank ,  opftat  ende  koen  zalmen  Hoep*  , 

slagen,  ende  die  zullen  benden  alledèegeene  die  in  dejtn  Wa* 

tersank  voorfz.  zullen  wateren,  mssocn  mbbgkns  OELYlf  * 

ende  die  zullen  fcboimen  die  Djjkgratoe  ende  Heemaets ,  geiifk 

'er  voorfz.  ftaat :  Ende  eiken  Slach  ban  eenre  HofiVBzoi  <gd*- 

f  en  een  koer.    Meer  dan  honderd  jaar  te  voorn  gaf  Biffchop 

Guy  eenige  Dijkrecbteti  aan  Zalland,  te  weeten  m  1300, 

Pgoxdag  na  Piuccttn,  votgefcd»  een  oud MS%  waarin  i* 

lee- 
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leeze  Art.  6.  End*  alt  defe  oplage  gefcbicket  is ,  f  oef  olmen  dit 
opla%*  meten  ,  boe  lanckfie  is,  eH  die  Horven  rekenen  boevoe- 
fe  [veele]  datter  ir,  ingeven  eiken  Gerichte ,  Hoven  Hovb- 
chelijck,  nae  den  dat  hem  boeren  macb :  EAdie  ScbultenfuUn 
elck  wijt  fynen  twen  buren  ekkjynen  Hoeffslach  ontfatn 
na  der  groete  nae  dat  die  Hoeve  m  boer  Gerichte  gelegen  fijn. 
En  Art.  9.  van  de/en  twen  yrfteh  Schouwen  vanden  nyven 
Dijck  [boven  oplage  genoemd]  joe  doet  elck  Hoeffslach  dat 

feboet  wort  10  Schifting,  en  dxelejlc  Zporit.  Ia  het  jongfte 
Legifler  van.  den  Zeedijk  tuflchen  Amfterdam  en  Muiden, 
.  Handv.  van  Amft.  I  Deel  p.  089*  Polgen  de  Hoefslage* 
van  Overdiemen,  wenende  30  Hoeven,  daarvan y der  Hoep, 
Jcbairs  18  Margen,  moet  maaken  6  Poëten  Zeedijk ,  enz. 
jpit  geeft  wat  meer  lichts.  Men  ziet  'er  uit,  dat  alle  de 
Dijkpligtige  Landen  onder  Overdieroen ,  omtrent  540  Mor- 
gen ,  verdeeld  zijn  in  18  gtlyke  deelen ,  Hoeven  genoemd; 
en  dat  Hoefflag  betekent  bet  gedeelte  des  Dijks,  welkyder 
Hoeve  moet  maaken ;  en  waarop  de  zelve  is  aangtflagenx 
waarvan  men  goede  Regifters  hielde,  die  op  het  Eiland  Texel 
genoemd  werden  Hoefcedullen.  Want  ook  daar  heeft  dat 
oude  gebruik  ftandgehouden  tot  in  deeze  Eeuw,  toen  het, 
om  der  gelijkheid  meer  plaats  te  geeven ,  afgefchaft,  en  es* 
ne  Gemeenfcbap  van  Dijkaadje  ingevoerd  is.  Een  voorbeeld 
of  twee,  zo  ter  gedachteniue  als  ter  ophelderinge,  zal  hier 
te  minder  verveeïen,  omdat  'er  het  onderfcheid  tuflchen  de 
Texelfche  en  Rijnlandfche  Landmaat,  welke  eerde  totnoch 
toe  in  geen  Landmeeters  Boeken  gevonden  wordt, duidelijk 
(e  zien  is,  zijnde  in  het  oude  Regifter,  dat  ikvolge,  beiden 
uitgedrukt.  In  beiden  is  een  Morgen  600  Roeden ;  maar  de 
Texelfche  Roede  bëftaat  uit  16  Voeten;  de  Voet  uit  12 
Duimen.  Als  wy  hierop  doorgingen,  zouden  75  Tex. Roe* 
den  juift  overeenkomen  met  100  Rijnl.  Maar  ook  't  ver- 
fchil  van  Voeten  en  Duimen  is  zó  groot,  dat  100  Tex. Roe- 
den noch  meer  noch  minder  zijn, dan  189  Rijnl.  Roeden, of 
Morgen.  En  welk  een  getal  van  Morgen  iemand  verkieft, 
jto  het  geen  effen  Honderd  is,  hy  zal,  in  de  Rijnl.  Maat, 
noit  uitkomen  dan  met  gebroken  Morgen  talen  De  Polder 
Tienboeven  was  verdeeld  in  10  Hoeven ;  yd^r  Hoef  hadt5400 
Roeden  dus  in  't  geheel  90  Morgen  Tex.  dat  is  170  M.  60 
R.  Rijnl.  Om  mee  deezen  het  Honderdtal  vol  te  maaken, 
voeg  ik  'er  by^   Dijkmans  Koogk  hebbende  Hechts  eene 

Hoef 
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Hoef  van  10  M.  Ter.  is  Rijnl.  18  M.  540  R.    Tel  did! 
twee  Polders  te  faamen: 

90  M.  Ter.  170  M.    66  R.  Rijnl. 

10  —  — —  18  —  540  •  — *:  ' 

100  —  o  • 

189  -  • :    '     : 

Noch  eens.  Oojtegeeft  heeft  itf  Hoeven  Iands,  elke  Hoef 
10  M.  te  faamen  160  M.  Ter.  dat  is  302M.  240  R.  Rijnl. 
Elmerbuuren  heeft  6  Hoeven,  elke  Hoef  4000  R.  te  faa«J 
men  40  M.  Ter.  of  75  M.  360  R.  Rijnl* 

•     160  M.  Ter,              30^  M.  240  R.  Rijnl. 
40^ 75_3<so—  — 
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Meer  dacht  ik  hier  niet  noodig  te  hebben.  Alleen  moet 
Uc  'er  noch  by voegen,  dat  ik  daar  het  woord  Hoefflagh\ei 
gevonden  hebbe  ,  zijnde  achter  eiken  Polder  alleen  aange* 
tekencLhoe  veel  Roeden  Dijks  elk  moeft  maaken }  bene- 
vens  de  hoedaanigheid  van  den  Dijk,  't  zy  goed ,  het  zy 
kwaad,  of  middelbaar,  enz. 

Volgends  onze  belofte ,  p.  591 ,  moeten  wy  noch  iets 
zeggen  van  dien  Manfus  van  720  Roeden  lang,  en  30 
breed.  Wy  voegden  'er  by,  ter  eere  van  onze  oude  Hollan- 
ders; ten  betooge,  naamelijk,  van  der  zelver  aloude  Dijk* 
kundigheid ,  waarin  my  Douza,  in  het  Zesde  zyner  Jaar* 
boeken  is  voorgegaan.  Hy  berpept  zich  vooral,  p.  263* 
164 ,  op  Meyerus  op  't  Jaar  11 80,  dieze  noemt ,  earum 
rerum  longe  peritiffimi;  en  vechaalt,  dat  zy  in  Viaandren, 
van  Damme  af  tot  daar  nu  Sluis  ligt,  de  zee,  die  dat  ge- 
wed overftroomd  hadt,  door  't  leggen  van  goede  Dyken; 
daar  weder  uitdreeven;  en  ter  dier  oorzaake,  door  tlieVaa 
Damme  zelfs,  voor  de  Stichters  van  Damme  gehouden 
zijn:  enz.  't  Geen  hy  vervolgends  uit  Helmoldus aanhaal^ 
zal  ik  uit  dien  Schryver,  die  in  1170  overleedt,  watbree* 
der  ontleeneo.  Hy  verhaalt  L.  I.  c.  88  (89)  dat  Albert  de' 
Beer ,  Markgraaf  van  Ooft-Slavien ,  bet  ganfche  Land  dei* 
Brizaanen  [Prignitzl  Stoderaanen  [Brandenburg:  Vid.  N&t. 
H.  Bangerti  ad  c.  2.  p.  11]  en  veeier  anderen,  langs  de  Ha* 
*#/  en  Elve%  veroverd;  endeSlaaven,  die  daar  gewoond 

bad* 


todden;  by»a  uitgcmojd  hebbende;  xoodc  naar  tfoitJ»  et 
de  plaatfen  aan  den  Rijn ;  ook  toe  4e  geenen ,  die  langs  dm 
Oceaan  gezften  wakren  en  het  gevoeld  dfir  Zee  hadden  uit  te 
ftaan,  naamelijk  de  HOLLANDERS,  ZEELANDERS  ea 
Vlamingen,  en.  vergaderde  vandaar  een  groot  Volk,  die 
hy  deedt  woonen  $  de  Steden  en  Vlekken  derSlaaveo.  Dee- 
ze  Volkeren  noemt  Bruzen  la  Martiniere  (au  mot  Brandt* 
fcnigVzeer  kwMJijJc  S§xns,  Wèfifékts  en  Friezen.  Dathee 
grootfte  gedeelte  Hoixanpebs  ge  weeft  zijn,  kanmen  verdcf 
m  dien  pudsnSchryw  afteemen,  zeggende:  „  Ter  zelver 
„  tijd  begonnen  de  HOLLANDERS  den  Zuidoever  der  El- 
„  ve  te  bö8a»;  en  j$,  vaa  de  Stad  Sditoetél  af;  at  bet 
„  moetafiige  ea  laage  land,  het  Balfem$rlandf  het  Marfci* 
.,  nerland,  beneven*,  zeer  veele  Steden  en  Wekken,  tot  het 
2,  BobeemfcbeWaW  toe,  door  de  HOLLANDERS  bezeten." 
Buiten  twijffel  hebben  zy  daar  hunne  bekwaamheid  om  Dy* 
ken  te  makken*  konden  toonen  en  oeSeüen»  Maar  onxw 
Hrimpldus  ;erby voegde  5  „  Men  zeide,  dat  de  Saxen  ömk9 
»»  tco  tyde  der  Oeteoa,  gewoond  hadden ;  ett  datmeo  zulks 
„  noch  zien  koa  uk  de  oude  Dyken,  dit  langs  de  Elve,  in 
k  't  ïBoer^fl5g  faljffnpln49  opgeworpen  waaien;"  zo  vfel 
Douza  in  het  begrip ,  dat  dcew  Hwemders  het  Dyken  van 
de  S&ym  konden  geleerd  hebben  :  feboon  hy  daarop  riet 
fterMripgt  > ,  e»  *efödte*erelièveraan  de  Remeinenerx  frw 
tan  fchijnt  te  willen  tQefchryvenrzie  hem  p.  2«-2<l±.  Voor 
xny ,  ik  acht,  datdit  onderraek,  wie  hierin  de  cerfte  Leer* 
neefters  der  HêUandirc*  geween  zijn,  weinig  meer  om  'C 
lijf  beeft,  dan  te  vra^gen,  wie  hun  eerft  wijs  gemaakt  heb- 
be,  dat;  het  Watè*  gqed  ja  om  Braad  te  biuflehen.  Dm 
leert  de  Natuur  zcWfv  Maar  van  de  middelen ,  die  de  Na* 
tuur  veele  Volgeren  ?ani  defaaad  geeft ,  weeë  het  eene  Vree» 
ger  en  gepafter  jjtf>wk  te  maaken  dafi  'd  ander.  Het  een 
gaat  innaarftigfoeid»  qgleitendheid,  vindingrijkheid,  bet  an- 
dere verre  te  boten.  Gelijk  nu  tot  het  Brandbteflctai,  da 
eerevaa  het  aUergqzegÊodfle  middel  ,'ntaraeC)k  de  Slangen* 
ÊrwKÜpöit,  dank  >M*  preeten  ia  aan-eenen  Hqixandcr:  zo 
fe  ook  aan  de  Hocmjjdwj  in  't  gemeen  f  daar  ik  nu  de  Zn* 
LAKPkrs  ondes  begrijp,  niet  te  herwijten  de  eer  vandekunft 
van  Dyken  aan  veele  andere»  geleerd  te  hebben ;  zijnde  ge* 
noegfaam  «eker,  dat  de  voonaamfle  fchoole,  daar  zy  oa« 
jtew^ggfa  aj^jyfrbiriMpe  bm  ejg»vUod  proetgeaocto 
•*.  .  wor* 
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morden.  -  Buiten  konden  zy ,  maar  tfiujt  mocftca  *y  wer^ 

Pat  de  Hollanders  het  Dyken  niet  geleerd  hebben  van  da 
&w,w,  is  zó  zeker,  dat  deezen  intqjepdeel,  al  veel  vrpe» 
ge*  ('t  welk  Douza  onbekend  i*  gewpefty  gelegenheid  go* 
had  hebben ,  om  den  Hollanderen  di*  kynft  af  te  eien,  Iq. 
bet  Jaar  iioffkwara  Fredèrik,  Aartsbiflfchop  van  Hamburg 
tnBremen,  overeen  metzeaPerfbopen,  ad  HOLLANDl 
dicuntur,  zegt  by;  te  weetenr  eenën  Priefter ,  Htnricus% 
en  vijf  Leeken»  Hclikitw,  Jrnolfas,  Hiko9  FardoU  mRe* 
f  (rik  genoemd  >  die  hem  verzocht  hadden,  om  zekere  woefUr 
en  moeraffige  ftreek  lands,  ip  zijn  ty'sdom  gelegen,  doch 
daar  de  Landzaateh  noch  nut  poch  vpor deel  van  willen  te 
trekken,  te  mqgen  aanvaarden  en  zich  {en  nutte  ro?aken.  De 
grieft  behoorende  tot  die  foor*,  diemén  nu  heet  Ofroien 
van'Bedykingfi%  fc'tè,  vinden  Qnder  dePrivj}.  Hammaburg. 
van  ErpoIc^Xihdenbrog  N.  XXXV,  Ook  in  't  Chartert*, 
van  Mieria  I,  p*  ,79.  Tot  zulk  eene  oodemeeming  wakren 
zekerlijk  Dyfcsn  höodig ;  vooral  i*aby  de  benedenfte  deelen 
ecner  groote  Rivier  ,  al*  de  Elve;  want  dat  die  ftreek  om* 
pcqt  Staden  gelagen  «s,  zullen  wy  m  *t  vervolg  zien.  Bi* 
febop  Fredenk  kende  niet  alleen  den  naam  van  Hollanders  9 
maar  wift  ook  dat  die,  boven  anderen,  kundig  waareo-in  alt 
les  wat  aoodig  was»  om  van  Roeien  en  moeraflen  vrucht» 
paar  land  te  maakqi,  fcervoorziqnde,  dat  zijn  Land  hieruit 
groot  voordeel,  en  hy  eene  merkelyke  verbetering  zyue* 
Tienden  te  wachten  hadt.  Ook  óntvong  hyze  als  met  ope- 
oe  armen»  fchikkende  zich,  in  verfchdden  voornaame  pun* 
ten ,  ganfchelijk  naar  hunne  BoÜoxdfcbi  gewoonten.  Wy 
iullen  die  Voorwaarden  korteliik  doorloopen,  en  vergelyken 
wet  twéé  andere  Brieven,  mede  by  Lindenhrog,  N.  XLIl| 
en  XLVI1L  verleend  in  de  Jaarep  U43  en  1149,  den  Iaat* 
ften,  doo?  Biflfchpp  Hattwicusj,  aan  twee  perfoonen ,  Jan 
ea  Simw,  die  wy  wat  verder  bevinden  zullen  ook  Hdl<m+ 
dm  geweeft  te  zijn:  den  anderen,  van  1143,  doorBiffchop 
AdelEeto,  aan  eenige  Ongenoepiden ,  doch  geenHotiaauferi  j 
waarom  zy  ook,  op  verre  naa,  zo  voordeelige  Voorwaarden 
piet;  verworven.  I  De  algemeene  was,  dat  de  Onderneqmera 
üarlijks  zouden  beualen,  van  eiken  Manfus eenen  Denier. 
Maar  een  merkelijk  onderfcheid  is,  dat  hier,  alleen  in  N« 
XUtfji  aangehecht  waa,  JWBftim*  Wftw*J#i;£cr 
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tlejüé  êtnöflrum  ejje>  profiteMtur*  Te  weeten  ,  de  Ongemene 
den  bezaten  den  grond  Hechts  in  Erfpacht ,  en  mogten  dien 
nictVérkoopen  buiten  kennis  van  den  Biflchop,  die  hetrecbc 
Van  Naafting  aan  zich  gehouden  hadt.  Maar  de  eerftgemel- 
de  zes  Hoü(ifkfer/-*waaren  volftrekt  eigenaars  van  hunnen 
•grond,  pa  hadden,  by  verkoop,  geenen  Biffchop  te  ken- 
nen: quibus  jam  ftepe  diStam  terram ,  fécundum  feculi  leges  et 
prafaiam  bonventionem :,  concedimus,  et  ipforum  Heer edibus poft 
ipfos.  Dè  twee  anderen,  Jan  en  Simon,  bezaten  't  hunne 
jure  üeheftoü.  II  Tienden  zouden  zy  geeven;  maar  weder 
met  önderfchéïd  ten  opzigte  der  Veldvruchtep.  De  Hollan- 
der r  konden  vplftaan  met  den  Elfden  Schoof .  Ook  Jan  en 
SUnon  ;  doch  'dit ,  zéidë  Hartwicus,  ex  gratia.  Zekerlijk 
ömdatze'  Hollanders  waarén.  De  Decima  verofrugum  boe  ex 
gratia  concedimusyut  'undecimum  aeervurh,  quem  Hollanden- 
sks  linguafua  Vimipen  vocant,  perfolvant.  Hoe  zou  anders 
die  Biffchop  in  "t  hoofd  gekfeegen  hebben ,  een  Holland/eb 
woord  te  gebruiken ,  tot  verklaaringe  van  't  Latijnfche  m- 
decimus' aservus?  [Men  onderrecht  my5  dat,  op  fommige 
plaatfen,  noch  een  Vim  genoemd  wordt,  alsmen, voorfofi- 
derd  boflehen  Stroo  of  Riet,  telt  bpnèerd  en  vier.]  Maar  de 
QngenoemderimQcfitèv\  haar  cte  letter ,  den  Tienden  feboofo^ 
bretfgeto,  fécundum  ufum  Terra  nofttcs',  zfcide  Adelbero  ;  dat 
is,  volgends  Ht  Sdxifcbe  Tièndrecht,  gelijktnen  dat  zien  kan 
in  der  8a*en  Spiegel  B.  II.  Art.  48.  'Het  Hoüandfcbe ge- 
noegde zich  met  den  Elfden.  Zo  zeide  Fforens  V  van  de 
Weflvriczen '  ita  1288.,  Zy  zullen  ons  geeven  Tienden,  den 
Elfftén  febwf.  Zie  Privil.  van  Texel,  Bort,  vander  Schel- 
ling ,  enz.  Hl  In  't  ftuk  van  Rechtsoefiening  werden  de 
Hallanders  ongemeen  begunftigd.  Ten  opzigte  van  'tGee- 
ftelyke,  zeide  Frederik  kortelijk:  ad  Synödalem  Jufiitiamet 
inlihutionetn  TtajeEtenfis  Ecclefice  Nobis  Je  per  ormia  obtem* 
peratufós[ -promiferunt.  En  ten  opzigte  van  *t  Werreldly- 
ke ,  vergunde  hy  hun ,  om  door  geen  vreemden  veronge- 
lijkt te  worden  ,  alle  Hunne  pefchillen  >  onder  zich  zelfs, 
te  mogen  bcfliflen  (dat  is,  hunne  eigene  Schepenen  tekie- 
fcen  en  afcn  te  ftellen)  waarvoor  zy  ,  jaarlijks ,  van  yde* 
honberi>Mansi ,  npch zottden  bctaalen  ttpee  Marken.  Doch 
>0.  zwaare  zaaken  ,  waarin  zy  geen  doorzigt  genoeg  had- 
den ,  'konden  zy  ,  zoze  wilden ,  zieh  vervoegen  by  den 
Biflchop^  dien  zy  dan,  kaft  en  i'chadeloos,  souden  gelei- 
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den  binnen  hunne  paaien ,  zo  lang  hy  daar  was  vryhou- 
den ,  en  geeven  hem  «flechts  een  derde  deel  in  de  voordee- 
len  ,  die  by  zulke  gelegenheden  zouden  mogen  vallen,  hou- 
dende de  overige  twee  derdedeelen  voor  zich  zelfs.  In  1 149 
verzochten  Jan  en  Simn  die  zelfde  voorrechten  van  Hart- 
wicus,  dieze  hun  ganfchelijk  toeftondtindeeze  weinige  woon 
den:  Et  Juftitiam,  quam  affeÜabant ,  fcilicet  qualem  Hol-» 
landensis  populus  circa  Stadium  babere  confuevit ,  conces- 
fi.  En  dewijl  dit  geweeft  is  drie  en  veertig  jaarcn  na  het 
eq-fte  Oftroi ,  zo  blijkt  dat  de  Hollanders  in  hunne  ouder-* 
neeming  wel  gedaagd  zijn,  en  nu  reeds  tot  eed  Volk  waa- 
ien uitgedeegen.  vergelijk  nu  hiermede  't  geen  Adelbero, 
in  1143,  van  de  Ongenoemden  begeerde.  Hy  zeide  't  ook 
kort :  In  Synodalibus  quem  eis  previderimus  ,  Reêtorem  ba* 
beaqt :  in  placitis  ver  o  Secvlaribus  eum9  quem  fibi  prafici- 
mus ,  audiant.  Dit  zy  genoeg  tot  vergelyxinge.  Wegens 
het  bouwen  van  Kerken  vind  ik  alleen  in  den  oudften  van 
1106  melding  gemaakt;  en  daarin  een  nieuw  blijk  van  de 
goedgunftigheid  van  Biflchop  Frederik  jegens  de  Hollan- 
ders. Zy  mogten,  op  hunnen  grond,  Kerken  (lichten/ 
waar  zy  wilden;  mids  dat  elke  Parochie  haare  Kerk,  toe 
onderhoud    des   Priefters  die  de  zelvo  bedienen  zoude  , 

Spedde  met  eenen  Manfus.    Maar  hy  zelf  verbondt  zich 
aarenboven,  ten  zelfden  einde,  te  zullen  geeven  de  Tien- 
den der  Tienden ,  die  hy  van  elke  Parochie  zoude  genieten. 

Uit  het  voorgaande  moet  iemand,  die  regelmaatig denkt, 
aanftonds  befluiten,  dat  de  dijkkundigheid  der  HOLLAN- 
DEREN, reeds  in  het  jaar  1106  zo  verre  bekend,  zeker- 
lijk veel  ouder  moet  zijn  dan  het  begin  der  Twaalfde  Eeu- 
we.  Maar  het  bygebragte  zal  ons  nu  ook  beter  in  ftaac 
ftellen,  om  te  oordeelen  over  dien  Manfus  van  720  Roe- 
den lang  en  30  breed,  by  veelen  gemeld,  doch  by  nie- 
mand in  overweeginge  genomen ;  en  alleen  voorkomende 
in  dien  Brief  van  't  jaar  1106.  die  in  dat  gedeelte  verfchei- 
den  verbeteringep  noodig  heeft.  Volgends  de  Uitgaave  vaa 
].  A.  Fabricius,  te  Hamburg  1706,  zou  Biflchop  Frederik 
zich  aldus  uitgedrukt  hebben: 

Manfi  vero  menfione  ne  discordia  in  pofterum  in  populo 

haberetur ,     qua    manfio  in  longitudine   septïngbnta* 

ït  vicinti,  in  latitudine  vtro  XXX  bdbet  Regales  Pir* 

gas ,    cum  rivulis  terram  interftuentibus ,  qws  eis  fimüi 
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modo   concedemus ,    bic    infcribi  neceffarium  duxiwus. 
Twee  miffchryvingen ,   van  weinig  belang  ,   zal  ik  eerft 
verbeteren,  lees  dan  babeatur  in  plaatfe  van  baberetur\  en 
cöncedimus  voor  concedemus.    In  't  woord  mtnfione  is  meer 
dan  eens  mi^getaft.    By  du  Cange  ftaat  mentiane:  by  Mie- 
ris ,  wanfione.    't  Is  waar ,  dat  Manfi  mentüme  hier  zou  ton- 
nen betekenen,  op  de  melding,  of  op  **  noemen ,  va»  een9 Mm- 
fus.    Maar  het  volgende,  gw*  rrmfio  laat  zulks  niet  toe. 
En  dewijl  daar  by  allen  manfio  gevonden  wordt,  zo  blijkt, 
dat  ook  in  de  eerfte  plaats  manfione  de  rechte  fpelling  is; 
fchoon  anders  manfio  en  menfio  het  zelfde  zijn,  gelijkwe  ge 
zien  hebben  in  nanfura  en  menfüra.    En  manfio  is  hier  we- 
der niet  anders  dan  manfura.    Maar  ook  dan  moet  ma^fume 
'  noodzaakelyk  noch  eens  veranderd  worden  in  ma^fionm , 
opdat  de  opfteller  des  Briefs,  in  't  fchryven  der  vier  laat- 
fte  woorden,  bic  infcribi  neceffarium  duximus,  nietfehyne 
zich  verlooren  te  hebben-    Maar  hieruit  zienwe  nu  al  ver- 
der, dat  de  woorden  ook  door  malkander  gehaspeld  zijn, 
en  in  deeze  orden  moeten  geleezen  worden: 

Manfi  vero  manGonem,  ne  discordia  in  pofierum  inpepuk 
habeatur,  bic  infcribi  neceffarium  duxhm.    Qils  manfio 
in  lovgitudinc  &c. 
Nu  fchiet  het  voornaamfte  noch  over;  naaraeüjk,  die  Maat 
zelve ,  beftaande  in  eene  lengte  van  720,  tegen  de  breedte 
van  30  Roeden.    Laat  ons  vóóraf  bezien ,  of  *t  wel  moge- 
lijk geweeft  zy.    EERSTELIJK;  de  gemelde  Lengte  en 
Breedte,  door  eikenderen  vermenigvuldigd ,  zouden  uitmaa- 
ken  21600  Koninglyke  Roeden ,  of,  om  bv  onze  voorige 
vergelyking  te  biyven,  36  Rijnlandfcbe  Morgen ,  voor  ee- 
nen  Manfus.    Overweeg  nu,  dat  de  Hollanders 3  vmjder 
Honderd  Manfi ,  betaalden  twee  Marken.     Maar  daarmen 
een'  Omflag  maakt  over  Honderden,  moeten  noodzaakelijk 
verfcheiden  Honderden  gevonden  worden.     Hoeveelmaal 
Drieduizend  en  Zeshonderd  Morgen  zullen  de   Holland» 
daar  dan  aangenomen  hebben  te  bedyken?  Die  rekeainj 
kan  elk  zo  wel  opmaaken,  als  ik.    TEN  TWEEDEN; 
by  't  leeven  van  Karel  den  Grooten,  en  lang  daarna,  haft 
elke  Kerk  met  haaien  Priefter  genoeg  aan  4  Morgen;  en 
konden  het  deeze  nieuwe  Saxilche  Kerken  met  niet  mm- 
der  (lellen  dan  met  36;  dat  is  Negenmaal  zo  veel?  Neen: 
't  was  noch  niet  genoeg,  en  daarom  gafter  Biflcbop  Ftafcrik 
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uoch  toe,  de  Tienden  zyner  Tienden,  alswe  gezien  hebben. 
Voeg  hierby ,  dat  Karel  naderhand,  toen  hy  de  Saxen,  op 
Ei'jn  Dragonders,  tot  het  Chriften  geloof  bekeerd  hadt  > 
wilde  dat  yder  Kerk  aldaar  moeft  gegoed  worden  met  twee 
Manfi ;  dat  zou  dan ,  volgends  die  zelfde  Maat ,  geweeft 
zijn  72  Morgen.  Zie  zijn  Capitulatio  de  Partibus  Saxoni;» 
Cap.  XIV,  Karel  begrootte  die  Manfi  niet,  en  gevolgelijk 
srijnze  te  verdaan  van  de  gemeene  Landmaat,  toen  m 
Saxen  aan  elk  bekend ,  en  konnen  geene  overeenkom!!  ge- 
had hebben  met  die ,  welke  wy  nu  onderzoeken.  TEN 
DERDEN;  men  leeft  van  bezittingen,  zo  van  Kerken  als 
van  Perfoonen ,  die  beftonden  uit  eenige  Duizenden  van 
Manfi.  De  volgende  voorbeelden  ontleen  ik  weder  van  den 
eenen  du  Cange,  col.  442  •  443.  Synod.  Aquisgran.  c.  122. 
In  locis  vero  ubi  majores  funt  facultdus  Ecclefiarum  ,  verbi 
gratia,  tria  out  quatuor,  aut  certi  octo  et  eo  ampuus 
millia  Mansi,  &c.  Conr.  Urfperg.  in  Lothario:  Homo- 
gium  ei  et  fubjeêtionem  fecit ,  et  in  Beneficia  quatuor  mu.- 
zja  Mansuum  in  jupemribus  partibus  Bavaria ,  fufecpit. 
En  noch  eens :  Cujus  Curie  mille  et  cehtum  Mansus 
funt  uno  valk  comprebenfi.  't  Spreekt  van  zelf,  dat  hier 
ora  geen  Manfi  van  21600  Roeden,  of  36  Morgen,  gedacht 
kan  worden.  TEN  VIERDEN  ;  wie  ziet  met  aanftonds 
de  ongerijmdheid  van  zulk  eene  Landmaat?  Daarmen  den 

Sond  aan  zich  zei  ven  heeft,  gelijkmen  hier  hadt,  zullen 
iden,  die,  gelijk  deeze  Hollanders,  den  Landbouw,  vér- 
ftaan,  by  het  maaken  cener  nieuwe  verdeelinge,  achtgee- 
ven,  niet  alleen  op  't  gemak,  maar  vooral  op  het  meefts 
voordeel  des  Bouwmans;  het  welk  ook  daarin  beftaat,  dat 
hy,  om  zijn  Land  rondom  te  bezigtigen  en  te  bewerken , 
den  minften  tijd  behoort  te  verliezen.  By  voorbeeld,  die 
36  Morden  by  den  kant  zal  omgaan,  moet,  zo  die  ver- 
deeld zijn  in  eene  lengte  van  720  en  breedte  van  30  R.  ee- 
nen weg  afleggen  van  1500  Roeden,  dat  is  ruim  een  uur 
gaands ,  zelfs  alsmen  uevig  doorftapt.  Maar  die  zelfde 
grootte  van  36  Morgen,  gemeeten  op  180  R.  lang,  en  120 
breed,  zou,  in  den  omgang,  niet  meer  geweeft  zijn  daa 
600  R.  en  dus  900,  of  drie  vijftien,  minder.  Op  dit  om- 
gaan, of  begaan,  van  het  land,  fluit  niet  kwaalijk,  dat  de 
Frank-Duitfche  Vertaaler  van  Tatiaan,c.  167.  §  1 ,  agricolo 
'  uitdrukte  door  Accorbigengiro;  waarop  Paltheaius,  p.  387  f 
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aantekende:  Eft  autem  accarbigengiro ,  agrum  ohambuïans, 
non  quidem  otiofe>  fed  cum  cura  lujlrandi  atque  operis  faciendi 
caufa.  't  Welk  ik  hier  pverneeme  uit  het  Gloff.  Teut.  vaa 
ÏSchilterus,  p.  6  b.  Men  leeft  by  Columella  V.  I.  5.  dat 
de  Betifche  Landluiden  (in  Spanje)  zekere  Landmaat  had- 
den, die  zy  Porca  noemden,  breed  30»  lang  180  Voeteo. 
Doch  voor  180  heeft  Ifidorus  alleen  80.  En  dit  verkieft  de 
laatfte  Uitgeever  van  Columella,  Jo.  Matthias  Gesnerus; 
en  hy  beveïtigt  zyne  verkiezing  door  eene  gelykenis ,  die 
ongelijk  beter  zal  paffen  op  ons  onderwerp ,  dan  op  het  zy- 
pe.  Alioquin,  zegt  hy,  metus  efi  ncfpatium,  qtsod  Porcara 
vocant ,  fimile  fiat  templo  illius  Équitis,  qui  cum  mille  pas- 
fus  longitudini  tribui(fet%  latus  illius  fodiente  Servo ,  corngeth 
di  mendacii  caufa  ,  unüm  modo  ajjbgnavit  paflum  latitudm. 
Want  180  is  zesmaal  30,  maar  720  is  vierentwintigmaal  30. 
En  kont;,  gy,  of  iemand,  noen  gelooven,  dat<fie  kundige 
HOLLANDERS  hunne  nieuwe  wijduitgeftrekte  Landen , 
op  zulk  eene  wyze ,  aan  ftrooken  en  riemen  gefneeden  en 
aldus  als  verfnipperd  zouden 'hebben?  Dat  denk  ik  niet. 
Voor  my,  ik  acht,  dat  'er,  in  het  getal  van  720,  een 
ganfeh  groote  misflag  is  ingefloopen;  te  meer,  omdat  de 
woorden  daar  anderszins  ook  bedorven  zijn.  Maar  hoe 
dien  te  verhelpen?  Dit  moeten  wy  dan  voor  hetlaatft  be- 
zien. Zonder  gisfingen  zal  dit  niet  toegaan :  doch  ik  zal 
*er  geene  opperen,  die  geen  zekere  waarheid  totgrondflag 

De  bovengemelde  Aartsbiffchop  Adelbero  beveftigde , 
omtrent  het  jaar  1146,  zekere  ruiling,  aangegaan  tus- 
fchen  Hartmannus  Prooft  der  Kerke  van  Romesflete ,  en 
Vicelinus  Prooft  van  Nigemunfter ,  of  't  Nieuwe  Kloo- 
iter ,  in  Holstein.  De  eerfte  gaf  aan  den  anderen  eeoi- 
gen  zyner  Tienden,  en  kreeg,  in  de  plaatfe,  twaalf  Hol- 
jlandsche  Akkers >  wel  bebouwd ,  en  een9  balven  Holland- 
8CHEN  Manfusy  die  nocb  onbebouwd  lag.  Zie  deezen  Brief 
by  P.  Lambecius ,  in  Mantiffa  Dipl.  achter  zijn  Lib.  II 
Kerum  Hamburg,  p.  89.  Dit  is,  inderdaad,  zeer  opmer- 
kelijk, en  tevens  een  volleedis;  bewijs,  datmen,  reeds  voor 
het  jaar  1146,  zelft  in  Holftein  wift  te  fbreeken  van  Hol- 
landjebe  Akkers  %  van  Hollandfcbe  Manfi.  Vanwaar  die  bg- 
paaming,  dan  omdat  die  Akkers  en  ManG  door  de  Hollan- 
.  ifts  gemoeten  ca  verdc?ld  zijn  ge  weeft?  Zo  begreep  het 
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Lambccius ,  die,  in  eene  Aantekening  op  die  woorden ,  ge* 
wag  maakende  van  dien  Manfus,  dien  Biflchop  Fredenkt 
in  1106,  zoude  begroot  hebben  op  720  en  30  Roeden,  den 
zelven  uitdrukkelijk  noemt  een9  Hollandfcben  Manfus.    Hier 
beginnenwe  reeds  licht  te  zien.    De  noch  zweevende  dam- 
pen zullen  nu  ook  wel  ras  venjwynen.    Herroep,  ten  dien 
einde,  het  geene  wy  reeds  gezeid  hebben,  naamelijk,  dac 
Frederik  den  Hollanderen ,  in  voornaame  punten  toe  geftaan 
hadt,  te  blyven  by  hunne  Vaderlandfche  gewoonten,  als 
onder  anderen ,   in  het  opbrengen  der  Tienden  van  hunne 
Veldvruchten ,  daar  hy  zelf  belang  in  hadt.    Hoe  veel  te 
meer  moetmen  denken,  dat  hy  de  bepaaling  hunner  Land- 
maate,  die  hem  ganfeh  onvenchillig  was,  aan  hun  eigen 
verkiezing  overgelaaten ,    en  zy  ook   daarin  hun  Vader* 
landfeh  gebruik  gevolgd  zullen  hebben  ?  Wat  dan  ten  befluite? 
Verfchrik  niet.     Ik  zal  een  ftout  ftuk  bellaan.    Smijt  het 
ganfche  getal  van  Zevenhonderd  weg ;  zo  blijft  'er  20  en 
30,  die,  door  eikanderen  vermenigvuldigd ,  juift  het  getal 
van  600  Roeden,  of  van  een  welgefchikt  Holland/eb  Mor* 
gen  uitleveren. 

Einde  van  het  Tweede  Deel. 
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